
































































































































遺
構
№

№ 書き方 経文 品名 品内行数 総行数 総長 備考

070 1 一方向 【妙法蓮華経方便品第二」爾時世尊従三昧】安祥而起告【舎】利」【弗諸佛智恵
〔甚〕深】無量其【智慧門」難解難入一切】声聞辟支【佛】」所【不】能知所以者【何
佛曾】親近百千」【万億】無数諸【佛書行】諸【佛無量」道法勇猛精進】名【称】普
【聞成」就】甚【深未】曾有【法隨】宜【所説】意」【趣難解舎利弗】〔我〕【從】成【佛】
已【来】種種因」【縁種種譬】諭広【演】」言教無数方便引導衆生

方便品第二 1-8 245-252 14.7

070 2 螺旋状 一切見者知道開道者説汝等【天人阿修羅皆應到此為聽法故爾時】無数【千萬億
種衆生来至佛所而聴法如来干時】観【是】衆【生諸根】利【鈍精進解怠随其所】堪
【而】為【説法種種無量皆】令歓【喜快】得【善利是諸衆生聞是法】已【現世安穏後
生】善処【以道受】禾【亦得聞法既聞法已】離【諸障】礙於諸法中任

薬草喩品第五 25-31 1129-1135 9.2

070 3 螺旋状 羶帝(十九)&M-497360;履(二十)【陀羅尼(二十一)阿盧伽婆娑】(蘇奈反)簸蔗毘叉
膩(二十二)【禰毘剃】(二十三)阿便&M-035900;(都餓反)邏禰履剃(二十四)阿亶
&M-035900;【波隷】輸地(【途】賣反【二十】五)【欧】究【隷(二十】六)【牟】究【隷】(二
十七)【阿】羅隷(二十八)【波羅隷】(二十九)【首迦差】(初几【反三十)】阿【三摩三
履】(三十一)【佛駄毘吉利】&M-342050;帝(三十二)達磨波利差(猜離〔反〕)【帝(三
十三）僧】伽涅【瞿沙禰(三十】四)婆舎婆舎輸地【(三十五)】【曼&M-035900;】邏(三
【十六)】曼&M-035900;邏叉夜多(三十七)郵楼&M-035900;(三十

陀羅尼品第二十
六

16-23 3808-3815 8.3

070 4 螺旋状 &M-112010;慢嫉妬諸垢所脳得菩薩神道【無生法忍得是忍已眼根清浄以是清浄
眼根】見【七百萬二】千億那由佗恆河【沙等諸佛如来是】時【諸佛遥】共讃言善哉
善哉善【男子】汝能於釈【迦】牟尼【佛法】中受持讀誦思惟是経為佗人

薬王菩薩本事品
第二十三

137-141 3515-3519 6.5

070 5 螺旋状 而為説應以婆門身得度【者即現婆羅門身而為説法應以比丘】比丘尼【優婆】塞
【優】婆夷【身得度者即現比丘】比丘【尼優婆】塞【優婆】夷【身而為説法應以長者
居士宰官婆羅】門婦【女】身得度者即現婦女身而為説法應

観世音菩薩普門
品第二十五

66-70 3735-3739 7.6

070 6 螺旋状 曼&M-035900;邏（三十六）【曼&M-035900;邏】叉【夜多(三十七)郵楼&M-
035900;(三十八)郵楼&M-035900;&M-112010;舎】略(盧遮反【三九)悪叉】邏(【四
十)悪叉冶多冶(四十】一)【阿婆慮(四十二)阿摩若】(荏蔗反)【那】多【夜(四十三)世
尊是陀羅尼神呪六十二億恆河沙等諸佛所説若有侵】毀【此法師】者即為侵毀是
諸佛已時釈迦牟尼佛讃【薬王菩薩言善哉】善【哉薬王汝愍】念擁【護此法師】故説
是陀羅尼於諸衆生多所饒益【爾時勇施菩薩白】佛【言世尊】我亦【為】擁護讀誦
【受】持法華経者説陀羅尼若【此法】師得【是陀】羅【尼若】夜【叉若羅】刹【若富】
単那若【吉】蔗【若】鳩【槃荼若餓鬼等伺】求其短【無能得】便即於佛前而説咒

陀羅尼品第二十
六

23-36 3815-3828 15.1

070 7 螺旋状 尼名為施陀羅尼百千億施陀【羅尼法】音方便陀羅尼得【如是等陀羅尼】世尊若後
世後五百歳濁悪【世中比丘比丘尼】優婆塞優婆夷求【索者受持者讀誦】者書冩者
欲修習

普賢菩薩勧発品
第二十八

31-34 4015-4018 8.6

070 8 螺旋状 所不能知皆得無量具足六通三明及【八解脱其佛國土有如是等無量功徳荘厳成
就劫名寶明國名善浄其佛壽命】無量阿僧祇劫法住甚久佛滅度【後起七寶塔偏】
満其國【爾時】世尊欲重【宣此義而説偈言諸比丘諦聴佛子諸行道善】学方【便故】
不可得思議

五百弟子受記品
第八

44-49 1705-1710 10.8

070 9 螺旋状 驚怖自怪何故【至此】覆自念言我若久住或見逼迫強驅使作思惟是已【馳走而去
借間貧里欲往傭作長者是時在師子座遥見其子黙而識之】即敕使【者追捉】将来
【窮子驚喚迷悶躄地是人執我必当見】殺或見逼強駆【使】作思惟是已馳走而去借
間欲往傭作【長者】是時在師子座

信解品第四 132-136 1036-1040 7.4

070 10 一方向 薩道復見諸佛般涅槃者復見諸佛【般涅】槃後以佛舎利起七」【寶塔爾】時弥勒」
【菩薩作是念」今者】世尊現神【変相以何」因縁而有此】瑞

序品第一 59-61 59-61 11.3

070 11 螺旋状 我本無心有所&M-106610;求今此寳蔵【自然而至世】尊【大富】長者則是如来我
等皆似佛子如来常説我等為子世尊我等以三苦故於生死中受諸熱悩迷惑無知楽
著小法今日世尊令我等思惟&M-338730;除諸法戯論之糞我等於中勤【加精進
〔得〕至涅槃一日之價既得此已心大歓喜】自以為【足便自謂言】於佛法中勤精

信解品第四 91-97 995-1001 10.7

070 12 螺旋状 於道場得成阿耨多羅【三藐三菩提】従是已来【始】過四十余年世尊【云何】於
【此】少【時大作佛事】以【佛勢力以佛功徳】教化如是【無】量大【菩薩】衆当成【阿
耨多羅】三藐【三菩】提世尊此【大菩】薩衆假使有人於千萬億劫数不能書

従地涌出品第十
五

125-129 2642-2646 7.9

070 13 螺旋状 頭面禮佛足而請轉法輪【聖師】子法雨充我及一切世尊甚【難】値久【遠】時【一現
為覚】悟羣生震動於一切東方【諸】世界五百萬億國梵宮殿光曜昔所未曾有

化城喩品第七 295-297 1616-1618 7.8

070 14 螺旋状 友会遇見之【而作是言咄哉丈夫】何為衣食乃至如是我昔欲令汝得安楽五欲【自
恣於某年日月】以無價寶珠繋汝衣【裏今故現】在而汝不知勤苦憂悩以求自活甚
為癡也汝今可以此寶貿易所須常可如意【無所乏短佛】亦如是為菩薩時教化我等
令發一切智

五百弟子受記品
第八

105-110 1765-1770 11.3

070 15 螺旋状 諸佛之法常以一味令諸【世間普得】具足漸次修行【皆得道果】聲聞【縁覚】処於山
林

薬草喩品第五 92-93 1196-1197 9.5

070 16 螺旋状 億【那由佗眷属況復億万眷】属況復【千万百万乃至一万況復一千一百乃至一十
況復将五四三二一弟子者況復單己楽遠離行如是等比無量無邊算数譬諭】所【不
能知是諸菩薩従地出已各詣虚空七宝塔多宝来釋迦牟尼佛所到已向二世尊頭面
礼足乃至諸宝樹下師子】座上佛所【亦皆作禮右繞三&M-087730;合】掌恭【敬以
諸】菩薩種種讃法而

従地涌出品第十
五

19-26 2536-2543 11.1

070 17 螺旋状 彼佛成道已臨【滅度時於天人大衆】中告諸【比丘】我滅度後欲供養【我全身】者
【應起一】大塔其佛以神通願力十方世界在在処処若【有説】法華経者彼之寶塔
【皆涌出】其前全身在於塔中讃言善【哉善哉大】楽【説】今多寶如

見宝塔品第十一 27-31 2013-2017 7.9

070 18 螺旋状 【諸有】凶戯相扠相撲及那羅等種種変現之戯又不親近施陀羅及畜豬羊鶏狗畋獵
漁捕【諸】悪律儀如是人等或時来者則為説法

安楽行品第十四 16-18 2337-2339 8.8

070 19 螺旋状 而我等不知【眞是佛子今我等】方知世尊於佛智慧無【所】悋【惜所以者】何【我等
昔来眞是佛子】而【但】楽小法【若我】等有楽【大之】心【佛則為我説大乗法】今
【此経中】唯説【一乗而昔於菩薩前】毀呰聲聞楽小【法者然佛】実以大乗【教化
是】故我等説本無心【有所】&M-106610;求【今】法【王大宝】自然而至如佛子所應
得者皆已得之

信解品第四 105-111 1009-1015 8.3

070 20 螺旋状
／一方
向

唯【願天】人尊【轉無上法輪】」撃【手大法】」鼓【而吹大】」法螺 化城喩品第七 146 1467 9.3

070 21 一方向 皆一心【合掌】欲聴受佛語我等【千二百】及余求【佛】者」【願】為【此衆故】唯垂分
別【説」是等聞此法則生大歓喜】」爾時【世】尊告舎【利】弗汝己【慇懃三」請豈得
不説】汝今」諦聴善【思念之吾」】当【為】汝【分別】」解説説【此語】時【会】中」【有】
比【丘比丘尼優婆塞優】婆夷【五千人等即従」座】起【禮】佛而退所以者何

方便品第二 83-88 327-332 10.1

070 22 一方向 爾【時】舎利弗重【白佛言世尊】」唯願説之【唯】願【説之今此会」中如】我等【比百
千万億」世世已曾従佛」受化如】此【人】等必【能】敬【信】」長夜安穏多所饒」【益】
爾【時舎利弗欲」重宣此】義【而説」偈言無上】両【足尊」願説第】一【法我為】佛長
子」唯垂【分別説】是【会】」無量【衆能敬信】」此法【佛已】曾【世世】」教【化如】是
【等】」

方便品第二 76-82 320-326 10.7

070 23 一方向 諸法【是法皆為一佛乗故是諸衆生従佛聞法」究竟皆得一切種智」舎利弗現在十
方無量」百千萬億佛土中諸佛」世尊多所饒益安」楽衆生是諸佛亦以無量無数方
便」種種因縁】譬諭言」【辞而為衆】生演説」諸法【是法皆為一佛乗故是諸衆生従
佛】」聞法究竟皆得一

方便品第二 116-121 360-365 10.0

070 24 一方向 故佛於十方【而濁無所畏我】以相厳身」【光明照世間無量衆所尊」為説実相印舎
利弗】当知」【我】本立誓願欲令一切衆如我等無異如我昔所願今者已満足化一切
【衆】」生皆令入佛道」若【我遇】衆生書教以佛【道】」

方便品第二 169-172 413-416 11.5

070 25 螺旋状 分別演説諸法之実【大聖世尊於諸天人一切衆中而宣是言我為如来両足之尊出
干世間猶如大雲充潤一切枯槁衆生】皆令離苦得安【穏楽世間之楽及涅槃楽諸天
人衆】一心善聴皆應到此覲無上尊

薬草喩品第五 65-69 1169-1173 9.0



070 26 螺旋状 無量無数劫聞是法亦難能聴是法者斯【人亦復難譬如】優曇華【一切皆】愛楽天人
所希有時時乃一出聞法歓喜讃乃至發一言則為已供養【一切三世佛】

方便品第二 254-256 498-500 10.5

070 27 螺旋状 【妙法蓮華経薬王菩】薩本【事品第二十三爾】時宿【王華菩薩白佛言世尊】薬王
【菩薩云何遊】於娑婆世界【世尊是薬王菩薩有若干百千萬億那由】佗難行苦行
【善哉世尊願少解説諸天龍神夜叉】乾闥婆【阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;
羅伽】人非人等又佗國土諸来

薬王菩薩本事品
第二十三

1-6 3379-3384 9.0

070 28 螺旋状 億【荘厳其國佛壽十二】小劫正法住【世二十小劫像法亦】住【二十小劫爾時世尊
欲重宣】此【義而説偈言諸比丘衆】皆一心聴【如我所説】眞実無異

授記品第六 78-81 1285-1288 9.5

070 29 螺旋状 若得為人聾盲&M-223590;&M-222970;【貧窮諸】衰【以自荘厳】水腫【乾】&M-
222080;疥【癩癰疽如是等病以為衣服身】常臭処垢【穢不】浄【深著我】見増益瞋
恚

譬喩品第三 370-372 880-882 11.4

070 30 螺旋状 四衆者彼佛分身諸佛【在於十方世界】説法書還集一処【然後我身乃出現耳大楽
説】我分身諸佛在於十方世界説法者【今應当集大楽説白佛】言世尊【我等亦】願
【欲見世尊】分身諸佛禮拝供養爾時【佛放】白毫【一光即見東】方五百萬億那由佗
恆河沙等國土諸佛

見宝塔品第十一 37-42 2024-2029 7.9

070 31 螺旋状 如来秘密之蔵於諸経中最在其上【長夜守護不妄宣説始】於今日乃與汝等【而敷
演之爾時世尊欲重宣此義而説偈言】常行忍辱哀愍【一切乃】能演【説佛】所讃経
【後末】世時持此経者於家出家【及非菩薩】應生【慈】悲斯【等】不聞不信是経則
為大失

安楽行品第十四 156-161 2477-2482 9.5

070 32 螺旋状 【妙法蓮華経提婆達多品第十二爾時佛告諸菩薩及天人四衆吾於過去無量】劫中
求法華経無有懈倦【於】多劫【中】常作國王發願求於無上菩提心【不退轉為】欲満
足六波羅蜜勤行【布】施心無悋惜象馬七珍

提婆達多品第十
二

1-5 2148-2152 11.9

070 33 螺旋状 諸天等宮殿乃至於有頂【鐵圍及】弥楼摩訶弥楼【山諸大】海水等皆於身中現諸佛
及【聲聞佛子】菩薩等若獨若在衆説法悉皆現雖未得無漏法性【之妙身】以清浄常
體一切於中現復次常精進若善男子善女人如来滅後受持是経若讀若誦若解説若
書寫得千二百意功徳以是清浄意根乃【至聞一偈一句】通達無量無辺之義解是義
已能演説【一句一偈至於一月四】月乃至一歳諸所説法随其

法師功徳品第十
九

145-153 3166-3174 11.5

070 34 螺旋状 【又阿逸多】若有聞佛壽命長【遠解】其言趣是人所得功徳無有限量【能起如来】無
上之慧何況広聞是経若教人聞若自持若教人持若自書若教人書若以華香【瓔珞】
幢旛絵葢香油蘇燈供養経巻是人【功徳無量無】辺【能】生一切種智阿逸多【若善
男子】善【女人】聞我【説壽命長】遠深心信【解則為見佛常在耆闍】崛山共【大菩
薩諸聲聞衆圍繞説法又見此娑婆】世界其地瑠璃但然平正閻浮檀金以

分別功徳品第十
七

84-92 2879-2887 11.3

070 35 螺旋状 【神力】故【皆】見此娑婆世界【無量無辺】百千萬億衆寶樹下師子座上諸佛及見釈
迦牟尼佛共多寶如来在寶塔中坐師子座又見無量無辺百千萬億菩薩摩訶薩及諸
四衆恭敬圍繞釈迦牟尼佛既見是已皆大歓喜得未曾有即【時諸天於虚空中高聲
唱】言過此無量無辺【百千萬億阿】僧祇世界【有國名】娑婆是中有佛名釈迦牟尼
今為諸【菩薩摩訶薩説大乗経名】妙法蓮華教菩薩法【佛所】護【念】汝等当深【心
随喜亦】当禮拝供養釈迦牟尼佛彼諸衆生聞虚空中聲已合掌向娑婆世界作如是
言南無釈迦【牟尼佛南無】釈迦牟尼佛以種種華香瓔珞【旛葢及諸厳身】之具珍寶
妙物皆共遥【散】娑婆【世界所散】諸物

如来神力品第二
十一

19-32 3303-3316 17.8

070 36 螺旋状 爾時富楼那弥多羅尼子従佛聞【是智慧方便随宜説法又聞】授諸大【弟子阿耨多
羅三藐三菩提記復聞宿世】因縁【之】事復聞諸佛有大自在神通之力得未曾有心
浄【踊躍即従座】起到於【佛】前頭面禮足【却住一面】瞻仰尊顔目【不暫捨而】作
是念世尊甚奇特所為希有随順世間若干【種性】以方便知見【而為】説法抜出衆生
処処貪著我等於佛功徳言不能宣唯【佛世】尊能知我等深心本願爾時佛告諸比丘
汝等見是富楼那弥多羅尼子不我常称其於説法人中最為第一亦常歎其種種功徳
精勤護持助【宣我】法能【於】四衆示教利喜具足解釈佛【之正法而大】饒益同梵行
者自捨如来無能書其言論之弁汝等勿謂富楼那但能護持助宣我法亦於過去九十
億諸佛所護持助【宣佛之正法】於彼説法人中亦最第一又於【諸佛所説】空法明了

五百弟子受記品
第八

2-18 1663-1679 17.0

070 37 螺旋状 《墨跡のみ残存》 － - - 12.5
070 38 螺旋状 我闡大乗教【度脱苦衆生爾時】舎利弗語【龍女言汝謂不】久得【無上道是事難信

所以】者何女身垢穢非是【法器云何能得】無上菩提佛道縣曠経【無量劫】勤苦
提婆達多品第十
二

84-87 2232-2235 10.2

070 39 螺旋状 般涅槃後【正法住世二】十中劫【全身】舎利起七寶塔高六十由旬縦広【四十由旬】
諸天人民悉以雑華抹香焼香【塗香衣服】瓔珞幢旛

提婆達多品第十
二

36-38 2184-2186 10.5

070 40 一方向 【妙法蓮華経序品第一」一如是我聞一時佛住王舎城耆】闍」崛【山中與大比丘衆
〔萬〕二千人倶皆是阿」羅漢諸漏已盡無復煩悩逮得」已利書諸】有結心【得自在】
其名」【日阿若&M-112010;陳如摩訶迦葉優楼」頻螺迦葉伽耶迦葉那提迦葉舎」
利弗大目&M-124090;連摩訶迦施延阿】&M-075110;」楼駄劫賓那&M-112010;梵
波提離婆多畢陵伽婆蹉薄拘羅摩訶【拘】&M-274710;」羅難陀孫陀羅難陀富【楼
那弥】」多羅尼子須菩提阿難羅&M-235230;羅【如是衆所」】知識大阿羅漢等復有
学【無学二千人】」摩訶波闍波提比丘尼與眷属六千人」倶羅&M-235230;羅母耶
輪陀羅比丘尼亦與【眷】属【倶】」菩薩摩訶薩八萬人皆於阿耨多羅

序品第一 1-13 1-13 14.8

070 41 螺旋状 【妙法蓮華経見寶塔品第十一】爾時【佛前有七寶塔高】五百由旬縦広【二百五十】
由旬従地涌出【住在空中種種寶物】而荘校之五千欄楯龕室千萬無数幢旛【以為】
厳【飾垂】寶瓔珞寶鈴萬億而縣其上四面皆出多摩【羅跋栴檀之香充遍世界】其諸
旛葢以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠&M-208740;瑰七寶合成高至
四天王宮三十三天雨天曼陀【羅華供養寶塔余諸】天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅
緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等千萬億衆以【一切華】香瓔珞旛葢伎楽供養
寶塔恭敬尊重【讃歎】爾時寶塔中出大音聲歎言善哉善哉釈迦牟尼世尊能以平等
大慧教菩薩法佛所護念妙法華経為大衆説如是如是釈迦牟尼世尊如所説者皆是
眞実爾時【四衆見大】寶塔【住在空中又】聞塔中所出音聲【皆得】法喜怪未曾【有
従座而起恭敬合掌却住一面爾時有菩薩摩訶薩名大楽】説知一切世間天人【阿脩
羅等心之所疑而白佛言世尊以何因縁有此寶塔従地涌出】又【於其中發是音聲】
爾時佛告大楽説菩薩此寶塔中

見宝塔品第十一 1-21 1988-2008 17.5

070 42 螺旋状 能書持讀誦供養為【佗人】説者【如来】則【為】以衣覆之又為佗方現在諸佛之所
【護念是人有大信力及志願】力【諸善】根力当知是人與如来共宿則為如来手【摩
其頭薬】王在在処処若説若讀若誦若書若経巻所住之処皆應起【七寶塔極令高】
広厳飾不須復安舎利所以者何此中已有如来全身此塔應以【一切華香】瓔珞絵
【葢幢】旛伎楽歌頌供養恭敬【尊重】讃歎若【有人】得見【此塔】禮并供養当知是
等皆近阿耨多羅【三藐】三菩提薬王多有

法師品第十 64-73 1928-1937 10.8

070 43 螺旋状 為地劫名【妙音遍】満【其佛壽命無量千萬億阿僧祇劫若人於】千萬億無量阿僧祇
【劫中算数校計不能得知正法住世倍於壽命像法住世】復倍正法阿難是【山海慧
自在通王佛為十方無量千萬億恆河沙等諸佛如来】所共讃歎称其功徳爾時【世尊
欲重宣此義】而【説偈言我】今僧中【説】阿難持法者当供養諸佛然後【成正覚号
日】山海慧【自在通王佛】其國土清浄名常立勝旛【教化諸菩薩其数如】恆沙【佛有
大威徳名聞満十方】壽命無有量【以愍衆生故正法倍壽命像法復倍是】如恆河沙
等無【数諸衆生於此佛】法中【種佛道因縁】

授学無学人記品
第九

18-29 1809-1820 10.5

070 44 螺旋状 得是【眞浄大法受持】讀誦解説書寫而供養之爾時世尊於文殊師利等無量百千萬
億舊【住娑婆世界菩薩摩訶薩及諸比丘比丘尼優】婆塞優婆夷天龍夜叉乾闥婆阿
脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等一切衆前現大神力出広長舌上
至梵世一切毛孔放於無量無数色光皆悉遍照十方世界衆寶樹下師子座上諸佛亦
復如是【出広長舌放無】量光釈迦牟尼佛及寶樹下諸佛現神力時満百千歳【然後
還攝舌相一時謦】&M-160610;【倶共弾指是二音聲遍至十方諸佛世界】地皆六種
震【動其中衆生】大龍夜【叉乾闥婆阿】脩

如来神力品第二
十一

6-17 3290-3301 12.2



070 45 螺旋状 塔戸出大音聲如却關鑰開【大城門即時一切衆会皆見多】寶如来於寶塔中坐師子
【座】全【身】不散如入禅定【又聞其言善哉】善哉【釈迦】牟尼佛快【説是法華経我
為聴是経故而来至此爾時四衆等見過去無量千萬億】劫【滅度佛説如是言歎未曾
有以天寶華】聚【散】多寶佛及釈迦牟尼佛上爾時多寶佛於寶【塔中分半】座與釈
迦【牟尼佛而作是言釈迦】牟尼佛可就【此座即時釈迦牟尼佛入其】塔中坐其半
【座結跏】趺坐爾時大衆見二如来

見宝塔品第十一 96-105 2083-2092 11.8

070 46 一方向 萬億國土虚空是【菩薩衆中有四】導師一名上行二名無辺行三名浄行四名安立行
是四菩薩於其衆中【最為上】」首唱導之師在大

従地涌出品第十
五

34-36 2551-2553 14.9

070 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
070 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「不毀」如来寿量品第十六

１０５行目、分別功徳品第
十七 ９５行目のどちらか

070 49 螺旋状 之言汝【等】諦聴【如来】秘密神通之力一切世間天人及阿脩羅皆謂今釈迦牟尼
【佛出釈氏宮】去伽【耶城不遠】坐【於道場得阿耨多羅三藐三菩提然善男子】我実
成佛已来無量無辺【百千萬億那由佗】劫譬如【五百千萬億那由佗阿僧祇三千大
千世界假使有人抹為微塵過於東方五百千萬】億那由佗阿僧祇國乃下一【塵如是
東行書是微塵諸善男子於意云何是諸世界可得思惟校計知其数不】弥勒菩薩等
倶白【佛言世尊是諸世界無量無辺非算数所】知亦非心力【所及一切聲聞辟支】佛
以無漏智【不能】思惟知【其限数我等住阿】惟越致地於是事【中】亦【所不達世尊
如】是諸世界無量無辺爾時佛告大【菩薩衆諸善】男子今当分明宣語汝等是諸世
界

如来寿量品第十
六

9-23 2688-2702 19.8

070 50 螺旋状 【妙法蓮華経常不軽菩薩品第二十爾時佛告得大勢菩薩摩訶薩汝】今当【知若比
丘比丘尼優婆】塞優婆夷持法華経者【若有悪】口罵詈誹【謗獲大罪報如前所説其
所得功徳如向所説眼】耳鼻【舌身意清浄】得大【勢乃】往古昔【過無量無辺不可】
思議【阿僧祇劫有佛名威音王如来應供】正遍知明行足【善逝】世間解無上士調
【御丈夫天】人師佛世尊劫名離衰國名大成【其威音王佛】於彼世中為天人阿【脩
羅説】法為【求聲】聞者説應四諦法度生老病死究竟【涅槃為求】辟支佛者

常不軽菩薩品第
二十

1-11 3194-3204 12.5

070 51 螺旋状 無量無数恆沙【衆生】得阿羅漢具六神通雖有【是益】亦未為難【於我滅後若能奉
持】如斯経典是則為【難】我【為佛道於無量】土従始至今【広説諸経而於其中此経
第一若有能】持則【持佛身諸】善男【子於】我【滅後誰能受持讀誦】此経【今】於
【佛前】自説誓言

見宝塔品第十一 149-154 2136-2141 10.9

070 52 螺旋状 人福正等無異於【○百千万】億劫【不可窮盡無盡】意受持【観世音菩薩名号得如
是無量無辺福徳】之利【無盡意菩薩白佛言世尊】観世音菩薩云【何遊】此娑婆世
界云何【而為】衆生説法方便之力其【事云何佛】告無盡意菩薩善男子若有國土衆
生應以佛【身得度】者観世音菩薩即現佛身而為説法應以辟支佛【身得度者】即

観世音菩薩普門
品第二十五

46-53 3715-3722 9.9 石に○印あり

070 53 螺旋状 菩薩福【不唐損是故衆生皆】應【受持観世音】菩薩名号【無盡意若有人受持六】十
二億【恆河沙菩薩名字】復書形【供養飲食衣服臥】具医薬【於汝意云何是善男】子
善【女人功徳多不無盡意言】甚多世尊佛言若復有人受持観世音菩薩【名号乃至】
一時【禮拝供養】是二

観世音菩薩普門
品第二十五

40-45 3709-3714 6.4

070 54 螺旋状 若屠児若畜豬羊鶏狗【若獵師若衒賣女色是人心意質直有正憶念有福徳力是人】
不

普賢菩薩勧発品
第二十八

80-81 4064-4065 7.1

070 55 螺旋状 獨処山林常行禅定【得】縁【覚】證【是】中薬艸【求】世尊処我当作【佛行精進】定
是上薬艸又【諸佛子】専心【佛道】常【行慈悲自知作佛】決定無疑是名小樹安住神
通轉不退輪度無量億百千衆生如是菩薩名為大樹佛平等説如【一味雨】随【衆生】
性所受【不同如彼草木所稟】各異佛以此諭【方便開】示

薬草喩品第五 82-88 1186-1192 11.2

070 56 螺旋状 是法華経於三七日中應一心精進満【三七日已我當乗】六牙白象與無量菩薩而自
圍繞【以一切衆生所】憙見身現其人前而為説

普賢菩薩勧発品
第二十八

35-37 4019-4021 7.4

070 57 螺旋状 【世尊】此二子者是我善知識為欲【發】起宿【世善根饒】益我故来生我家爾時雲雷
音【宿王】華智佛告妙荘厳王言如是如是如汝所言若【善】男子【善女人種】善根故
【世】世得善知識其善知識能作佛事示教

妙荘厳王本事品
第二十七

74-78 3955-3959 7.9

070 58 螺旋状 其声清浄出【柔軟音】教【諸菩薩無数億萬梵音深妙】令人楽聞【各於世界】講【説
正法種種因縁以無量】諭照明佛法開悟衆生【若人】遭【苦厭老】病死【為】説【涅
槃】書諸苦際【若人有福曽】供養佛志求勝法為説縁覚

序品第一 82-86 82-86 9.2

070 59 螺旋状 其心調柔逮大神通【奉持諸佛大乗】経典諸聲聞衆無漏後身法王之子亦不可計乃
以【天眼】不能【数】知【其】佛【當】壽【十二】小劫正法住世二十【小劫】像法【亦住
二十】小劫【光明】世尊【其事如是】爾時大目&M-124090;【連須】菩薩【摩訶迦施
延等】皆悉

授記品第六 24-29 1231-1236 9.0

070 60 螺旋状 在於塔中讃言善哉善哉大楽説今多寶【如来塔聞説法華経故従地涌】出讃言善哉
善哉【是】時大楽【説菩薩以如来神力故白佛言世尊】我【等願】欲見此佛【身佛告
大楽説菩薩摩】訶薩是多寶佛有深【重願若我宝】塔為聴

見宝塔品第十一 31-35 2018-2022 9.5

070 61 螺旋状 厚況復余事【不楽畜年小弟子沙弥小】臾【亦不楽與同師】常好坐禅在於閑処修攝
其心文殊師利是名初親近処復次菩薩摩訶薩観一切法空如実相不顛倒不動不退
不轉如虚空無所有性一切語言道断【不生不】出【不起無名無相実無所有無】量無
辺無礙無障但以【因縁有】従顛倒生故説常楽観如是

安楽行品第十四 28-34 2349-2355 9.8

070 62 螺旋状 【品時與妙音菩薩倶来者八萬】四千人皆得現一切【色身】三昧此娑【婆世界無量
菩薩亦得是三昧】及陀羅尼爾時妙音【菩薩摩訶薩供養釈迦牟尼佛及多宝佛塔】
已還帰本土所経諸【國六種震動雨寶蓮花】作百千萬億

妙音菩薩品第二
十四

111-115 3656-3660 9.5

070 63 螺旋状 行足【善逝世間解無上】士調【御丈夫天人師】佛世尊【其佛】以恆河沙等【三千
大】千世界為一佛【土七】寶為地地平如掌無有山陵谿澗溝壑七寶台観充満其中
諸天宮殿近処虚空人天交接両得相見無諸悪道亦無女人一切衆生皆以化生無有
淫欲得大神通身出光明飛行自在志念堅固精進智慧普皆金色三十二相而自荘厳
其國衆生常以【二】食一者法喜食【二者禅悦食有無量阿】僧祇千萬億那由佗諸菩
薩衆得【大神通四無礙】智善能教化衆生之類其聲聞衆算数校計所不能知【皆得】
具足六通三明及八解脱其

五百弟子受記品
第八

33-44 1694-1705 14.6

070 64 螺旋状 譬如強力轉輪之王兵戦有【功賞賜諸物象】馬車乗厳【身之具】及諸田宅聚落城邑
或【與衣服種】種珍寶奴婢財物【歓喜】賜與如有勇健能為難事王解【髻中】明珠賜
之

安楽行品第十四 163-166 2484-2487 11.3

070 65 螺旋状 【各白其佛言】世尊此諸無量無辺阿僧祇菩薩大衆従何所来爾時諸佛【各告侍者】
諸善男子且待【須】臾有菩薩摩訶薩【名日弥勒釈】迦牟尼佛之所授記次後作佛已
問【斯事佛今答之汝等自當因是得聞】爾時釈迦牟尼佛告弥勒菩薩善哉【善】哉
【阿】逸多乃能問佛

従地涌出品第十
五

85-90 2602-2607 10.6

070 66 螺旋状 闍崛山中頭面禮釈迦牟尼佛右繞七匝【白佛言世尊我於寶威徳上王】佛【國遥聞
此娑婆】世界【説法】華【経與無】量無辺【百千万億諸菩】薩衆共来聴受唯願世尊
当為説之若善男子善女人【於如来滅後云何】能得【是法花】

普賢菩薩勧発品
第二十八

8-12 3992-3996 7.6

070 67 螺旋状 或遭王難苦臨刑欲壽終念彼観音力刀尋段段【壊或囚禁枷鎖手足被&M-145120;
械念彼観音力釈然得解脱呪詛諸毒薬所欲害身】者念彼【観音】力還著【於本人】
或【遇悪羅刹毒龍】諸鬼等【念彼観音力】時悉不【敢害若】悪獣圍繞利牙【爪】可
怖念彼観音力【疾走無辺方&M-328710;蛇及蝮蠍気毒煙火然念彼観音力尋聲】
自【回去雲雷鼓掣電降雹樹大雨】念彼観音力應時得消散

観世音菩薩普門
品第二十五

102-108 3771-3774 7.9

070 68 螺旋状 将来以冷水灑面令得醒【悟莫復與語所以者何父】知其子志意下劣自知豪貴【為
子】所難【審知是子而以方便不語佗人】云是我子使者語之我今放【汝随意所趣窮
子】歓喜得未曾【有従地而起】往【至貧】里以求衣食爾時【長者】将欲誘引其子而
設方便密遺【二】人形

信解品第四 50-55 954-959 8.6

070 69 螺旋状 功徳而能有是大神通力行何三昧願【為我】等説【是三昧名字我等】亦欲勤【修行
之行此三昧乃能見是菩薩色相大小威儀進止唯願世尊以神通力彼菩薩来令我得
見爾時釈迦牟尼佛告文殊師利此久滅度多宝如来當為汝等而現其相時多宝】佛
告彼【菩薩善男子来文】殊師利法王子欲見汝身干時【妙音菩薩於彼國】歿與八萬
四千菩薩倶共

妙音菩薩品第二
十四

42-49 3587-3594 7.9



070 70 螺旋状 【薬王今告汝我所】説諸経而於此経【中法華最】第一爾時佛【復】告薬王菩【薩】
摩訶薩我所説経典

法師品第十 57-58 1921-1922 9.9

070 71 螺旋状 佛告宿王華菩薩於【汝意云何一切衆生憙見菩薩豈異人乎今】薬王菩【薩是也】其
所【捨身布施如是無量百千万億那】由佗数【宿王華若】有發心欲得阿耨多【羅三
藐三菩提者】能然手指乃至足一指供養佛塔【勝以國城妻子及三千大千國土】山
林河【池諸珍宝物而供養者若】復有人以七寶満三千大千世

薬王菩薩本事品
第二十三

87-93 3465-3471 7.3

070 72 螺旋状 於最後身【得成為佛号日名相如来應供正遍知明行】足善逝【世間解無上士調御
丈夫天人師佛世尊劫名有寶國名宝生其土平正頗黎為地宝樹荘厳無諸丘阮沙礫
荊棘】便利之穢宝華覆地【周遍】清浄其土人民皆処寶台珍妙楼閣【聲聞】弟子無
【量無】辺算数

授記品第六 42-47 1249-1254 7.9

070 73 螺旋状 悲體戒雷震慈意妙大雲樹甘【露法雨滅除】煩悩焔【諍訟経】官処怖畏軍陣中念彼
観音力【衆怨悉退散妙音観世音梵音海】潮音勝彼世間音是故須常念念念勿生疑
観世音浄聖於苦悩死厄能為作依怙【具一切功】徳慈眼視衆生福聚海【無量是】故
應頂禮【爾時持地菩薩即従座起前白佛】言世尊若有衆生【聞是】観世音菩薩品自
在之業普門

観世音菩薩普門
品第二十五

114-120 3783-3789 9.0

070 74 螺旋状 供養於佛不如以身供養即服諸【香栴檀薫】陸兜楼婆畢力迦沈水膠香又飲瞻蔔諸
華香油満千二百歳已香油塗身於日月浄明徳佛前以天寶衣而自纏身已潅諸香油
以【神通力】願而自然身光明遍照【八十億】恆河

薬王菩薩本事品
第二十三

30-34 3048-3412 7.1

070 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
070 76 螺旋状 信解好楽佛法於是妙荘厳王與【羣臣】眷属倶浄徳【夫人與後宮采女眷属倶】其王

二子與四萬二千人倶一時共詣佛所【到已頭面礼足】繞佛三&M-087730;却住一
面爾時彼佛為王説法示教利喜王大歓悦爾時妙荘厳【王及其夫人解】頚眞珠瓔珞
價直

妙荘厳王本事品
第二十七

53-58 3934-3939 8.9

070 77 螺旋状 精勤修習助佛道法当得作佛号娑羅樹【王國名】大光劫名大高王其娑羅樹王佛有
無量菩【薩衆及無量聲聞】其國平正功徳如是

妙荘厳王本事品
第二十七

65-67 3946-3948 8.1

070 78 螺旋状 法皆悉明了【通】達【又】得菩薩浄三昧日星宿三昧浄光三昧浄色三昧【浄照】明三
昧長荘厳三昧【大威徳蔵三】昧於此三昧亦悉通達爾時彼佛欲引導【妙荘】厳王及
愍念衆生故説是法華経時浄蔵浄眼二【子到】其母【所合十指爪掌白言願】母往詣
【雲雷音】宿王華【智佛所我等】亦当侍従親近供養禮拝所以者

妙荘厳王本事品
第二十七

11-17 3892-3898 9.3

070 79 螺旋状 世音菩薩即解頚衆寶珠瓔珞價直百千【両金而以】與之【作是言仁者受】此法施
【珍】寶瓔【珞時観世音菩薩不】肯受之無書意復白観

観世音菩薩普門
品第二十五

81-83 3750-3752 7.2

070 80 螺旋状 若作&M-445920;駝或生驢中身常負重加諸杖捶【但念水草餘無】所知謗斯経故
獲罪【如是】有作野【干来入】聚落身體疥癩又無一目【為】諸童子之所打擲受諸苦
痛或時致死

譬喩品第三 351-354 861-864 12.0

070 81 螺旋状 菩薩【受記作】佛而我等不預斯事甚自【感傷】失於如来無量知見世尊我常獨処
【山林樹下】若坐【若行毎】作【是念】我等同入法性云何

譬喩品第三 5-7 515-517 10.0

070 82 螺旋状 無辺功徳若有女人聞是薬王菩薩本事【品能受持者盡是女】身後【不復受若如来】
滅後後五百歳中若有女人聞是経典如説修【行於此命終即往安楽世界阿弥陀佛
大菩薩衆圍】繞住【処生蓮花中宝座之上不復為】貪欲所悩亦【復不為瞋恚愚癡
所】悩亦復不為&M-112010;慢嫉妬【諸】垢所悩得菩薩神通無生法忍

薬王菩薩本事品
第二十三

131-137 3509-3515 7.5

070 83 螺旋状 王此経【亦復如是諸】経中王【宿王】華此経能【救一切衆生者此経能】令一切衆生
離諸苦悩此経能大饒益一切衆生充満其願如清涼池能満一切諸渇之者如寒者得
火如裸者得【衣如商人得主】如子【得母如】渡得船如病得医如暗得燈如貧得寶如
民得王如賈客得海如炬除暗此法華経亦復如是【能令衆生離一切苦一切病痛】能
解一切生死之【縛若人】得聞此法華経若自書若教人書所

薬王菩薩本事品
第二十三

116-124 3494-3502 12.1

070 84 螺旋状 世尊若有菩薩得聞是陀羅尼者当知【普賢神通之力若法華経行閻浮提有】受持者
應【作此念皆是普】賢威【神之力若有受持讀誦正憶念解其義趣如説修行当知是
人行】普

普賢菩薩勧発品
第二十八

51-54 4035-4038 7.4

070 85 螺旋状 如此軽慢言皆当忍受之獨劫悪世中多有諸【恐】怖【悪鬼入其】身【罵詈】毀辱我我
等敬【信佛當著忍辱鎧為】説【是】経故忍【此諸】難【事我不】愛身【命但惜無】上
道【我等於来】世【護持】佛所嘱世尊自【當知濁】世悪比丘

勧持品第十三 61-64 2313-2316 9.5

070 86 螺旋状 行等無辺阿僧祇【菩薩】大衆【舎】利【弗】等【聲】聞四衆及一切世間天人【阿】脩
羅等【聞佛所説皆大歓喜】

嘱累品第二十二 27-29 3376-3378 7.2

070 87 螺旋状 【清浄】園【林華果茂盛」流泉浴池施】佛【及僧如是】」等施種種微妙【歓喜】」無厭
【求無上道】」或有菩薩説【寂】」滅法【種種教】詔」無数衆生【或】見菩薩観諸法
性」【無有二相」猶如虚空】」又【見佛子心無所著」以此妙】慧」求無上道文殊師利
又有菩薩佛滅度後供養舎利【又見佛子造諸塔廟」無数恆沙厳飾國界」寶塔高妙
五千由旬縦」廣正】等」二千由旬

序品第一 116-123 116-123 13.0

070 88 螺旋状 説是薬王菩【薩本事品時八万四千菩薩】得解【一切衆生語言陀羅】尼多寶如来於
寶塔【中讃宿王華菩薩言善】哉善哉宿王華汝成【就】不可【思議】功徳乃能問釈迦
牟尼佛如此

薬王菩薩本事品
第二十三

163-166 3541-3544 6.0

070 89 螺旋状 妙法蓮華経【信解品第四】爾時慧命【須】菩提摩訶迦施延摩訶迦葉摩訶目&M-
124090;連従佛所聞未曾有法世尊授舎利弗阿耨多羅三藐三菩提記發希有心歓
喜踊躍即従座起整衣服偏祖右肩右膝著地一心合掌曲躬恭敬瞻仰尊顔而白佛言
我等居僧之首年並朽邁自謂已得涅槃無所堪任不復進【求】阿耨多羅【三藐三菩
提】世尊

信解品第四 1-8 905-912 11.9

070 90 螺旋状 者心必清浄或聴我等【往至佛所於是二子】念其父故【踊在】虚【空高七多羅樹現
種種】神変於虚空中行住坐臥【身上出】水【身下出】火身下出水身上出火或現大
身満虚空中而復現小小【復現大】於空中滅忽然在地入地如水【履水】如地現如是
等【種種神変】令其父【王心浄信解時父見子】神力如是心大歓喜得未曾有【合】掌
向子言汝等師為是誰誰之

妙荘厳王本事品
第二十七

23-30 3904-3911 9.3

070 91 螺旋状 若聲【聞人聞是経驚疑怖畏當知是為増上慢者薬王若有善男子善女人如来滅後
欲為四衆説是法華経者云何應説是善男子善女人入如来室著如来衣坐如来座爾
乃應為四衆廣説斯経如来室者一切衆生中大慈悲心是如来衣者柔和忍辱心是如
来座者一切法空是安住是中然後以不懈怠心為諸菩薩及四衆廣説是法華経薬王
我於】余國遣化人為其集聴法衆亦遣化比丘

法師品第十 90-98 1954-1962 11.5

070 92 螺旋状 切衆生憙見【菩薩見佛滅度悲感懊悩恋慕於佛即以海此岸栴檀為積供養佛身而】
以【焼之火滅已】後収取舎利作八萬四千寶瓶【以起八万】四千【塔高三】世界表刹
荘厳垂諸

薬王菩薩本事品
第二十三

67-70 3445-3448 6.8

070 93 螺旋状 【起萬億種塔金銀及頗黎】&M-242260;&M-572180;與碼碯&M-208740;瑰【瑠】璃
珠清浄広厳飾荘校於諸塔【或】有起【石廟栴檀】及沈水木櫁【并】余材【甎瓦泥】
土等若於曠野中積土成佛廟【乃】至童子戯聚沙為佛塔如是諸人等皆【已成佛道】
若人為佛故【建立諸形像刻】彫成衆相皆【已成佛】道或以【七宝成】鍮鉐赤白銅白
鑞及鉛錫鉄木及與泥

方便品第二 192-197 436-441 12.3

070 94 螺旋状 縁種種譬諭広演言教無数方便【引導衆生令】離【諸著所以者】何【如】来【方便知
見波羅蜜】皆已【具足舎】利【弗如来】知見【廣大深遠無】量無礙力無所畏禅定解
脱三昧深入無際成就一切未曾有法舎【利弗】如来能種種分別巧説諸法言辞柔軟
悦可衆心舎利弗取要

方便品第二 8-13 252-257 9.1

070 95 一方向 【但化諸菩薩度脱無量】衆」【若人於塔廟宝像及畫像」以華香旛葢敬心而供養」若
使人作楽撃鼓」吹角貝簫笛琴】」箜篌【琵琶】鐃」【銅】鉢如【是衆】妙音書持」以供
【養或以歓喜」心歌】唄頌【佛徳乃至一小音】」皆【已成佛道】若人【散乱心」乃至
以】一華【供養」於畫像漸見無】」数【佛或有人】禮并」或復但合掌乃至與一手或
復小低頭

方便品第二 202-207 446-451 10.8

070 96 螺旋状 是観世音菩薩【摩訶薩於怖畏急難】之中【能施無畏】是【故此】娑婆世【界皆號之
為施無畏者無盡意菩薩白佛言世尊我今當供養観世音菩薩即解】頚衆【宝珠瓔珞
價直百千】両

観世音菩薩普門
品第二十五

78-81 3747-3750 6.2



070 97 螺旋状 眷属倶菩薩摩訶薩八萬人【皆於】阿耨多羅三藐三【菩薩不退轉皆得陀羅尼楽説
辨才轉不】退轉【法輪供養無量百千諸佛於】諸佛【所植衆】徳本常【為】諸佛之所
称【歎】以慈【修身善入佛】慧【通】達大智到【於】彼岸名【称】普聞無量世界能度
無数【百千】衆生其名日【文殊師利】菩薩【観世】音菩薩【得大勢菩薩常】精【進
菩】薩不休息【菩薩】寶掌菩薩【薬王菩】薩勇施菩

序品第一 13-20 13-20 12.9

070 98 螺旋状 門婦女身得度者即現婦女身【而為説】法應以童男童女身【得度】者即【現】童男
【童女身】而【為説法應以天龍】夜叉【乾】闥婆【阿脩羅】迦楼【羅緊那】羅摩&M-
235230;羅伽人非人等身得度者即

観世音菩薩普門
品第二十五

70-73 3739-3742 12.9

070 99 一方向 【阿耨多羅三藐】三菩提当知【此輩皆是】増」上慢人【所以者何若】有比丘実【得
阿】羅漢【若不信」此法無有是処除佛滅」度後現前無佛所以者」何佛滅度後如是
等経受持讀」誦解其義者是人難得】」若遇【余佛於此法中便】」得【決】了舎利弗
汝等【當一心信解】」受持佛【語諸佛】」如来【言無虚妄無有餘】」乗唯一佛【乗爾
時世】尊欲重宣此義而【説】」偈言比丘比丘尼有懐増上慢優婆塞我慢【優婆夷不
信】」

方便品第二 137-145 381-389 11.3

070 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
070 101 螺旋状 守宮百足鼬狸&M-484770;鼠諸【悪蟲輩】交横【馳走】屎尿臭処不浄流溢&M-

378840;&M-487910;諸蟲而集其上狐狼【野干】咀嚼踐踏&M-111020;齧死屍骨肉
狼藉

譬喩品第三 235-237 745-747 8.7

070 102 螺旋状 妙法【蓮華経随喜功徳品第十八爾時】弥勒【菩】薩摩【訶】薩白佛言世尊若有【善
男子善女人聞是法華経随】喜者【得】幾所福而説偈言世尊滅度後其有聞是経
【若】能【随喜】者為得幾所福爾時佛告弥勒菩【薩】摩訶薩阿逸多如来滅

隨喜功徳品第十
八

1-6 2946-2951 10.8

070 103 螺旋状 是清浄耳聞三千【大千世界下至阿鼻地獄上至有】頂【其】中内外【種種所有語言
音聲象聲馬聲牛聲車】聲啼哭聲愁歎聲螺聲鼓聲鐘聲【鈴聲笑聲語聲男聲】女聲
童子聲童女聲法聲【非法聲苦聲楽聲凡夫聲聖人聲】喜

法師功徳品第十
九

19-23 3040-3044 10.4

070 104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
070 105 螺旋状 衆生令入佛道【作如是】説諸善男子如来所演経典皆為度脱衆生或説已身或説佗

身或示已身或示佗身或示已【事或示佗事】諸
如来寿量品第十
六

37-39 2716-2718 9.7

070 106 螺旋状 【女年始八歳智慧利】根善知衆生諸根行業得陀羅尼諸佛所説甚深秘蔵悉能受
【持】深【入】禅定了達諸法於刹那頃發菩提心得不

提婆達多品第十
二

69-71 2217-2219 7.5

070 107 螺旋状 爾時佛告常【精進菩薩】摩訶薩若善男子善女人受持是法華経若讀若誦若解説若
書寫是人当得八百眼功【徳千二】百耳功徳八百鼻功徳千二百舌功徳八百身功徳
千二百意功徳以是【功徳】荘【厳六】根皆令清浄是

法師功徳品第十
九

2-6 3023-3027 9.9

070 108 螺旋状 【爾時佛告弥勒菩薩摩】訶薩阿逸多其【有衆】生聞佛壽命長遠如是乃至能生一念
信解所得功徳無有限量若有善男子善女人為阿耨多羅三【藐三菩提】故於八十萬
億那由佗劫行五波羅【蜜檀波羅蜜】尸羅波羅蜜&M-285940;

分別功徳品第十
七

53-57 2848-2852 8.4

070 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1
070 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
070 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
070 112 螺旋状 是人意清浄明利無穢濁以此妙【意根知上中下法乃至聞一偈通達無】量義次第如

法説月【四月至】歳是世界内外一切諸衆生若天龍及人夜叉鬼神等其在六趣中所
【念若干種持】法華之【報一】時皆【悉】知十方無数【佛百】福荘【厳相為】衆【生
説】法悉【聞能】受持思惟無量義説法亦無量終始【不忘】錯以持法華故【悉知諸法
相隨義識】次第【達名字語言如所知演説】此人有【所説皆是先佛法以演此法】故
【於衆無所畏特法華】経者意【根浄若斯雖未得無】漏先有如是相是人【特此】経安
住希有地為一切衆生歓喜而愛敬

法師功徳品第十
九

161-170 3182-3191 12.1

070 113 螺旋状 【天上諸宮殿上】中下差別【衆寶華荘厳】聞香悉能知天園【林勝】殿【諸観】妙【法
堂】在中而娯楽聞香悉能知

法師功徳品第十
九

92-93 3113-3114 8.3

070 114 螺旋状 曇【弥】我先総【説一切聲】聞皆已授記今汝欲知記者将来之世当於六萬八千億諸
佛法中為大法師及六千学無学比丘尼倶為【法師汝如是漸漸具菩薩道】当得作佛
号【一切衆】生喜見如来應供【正】遍【知明】行足善逝世間解【無上士調御丈夫天
人師佛世】尊&M-112010;曇

勧持品第十三 19-24 2271-2276 11.8

070 115 螺旋状 佗毒薬【薬發悶乱宛】轉干地是時其父還来帰家諸子飲毒或失【本心或不失者遥
見其父】皆大歓喜拝跪問訊善安穏帰我等愚癡誤服毒薬願見救療更賜壽命【父見
子等苦】悩如是【依諸】経方求好薬艸色香美味皆悉

如来寿量品第十
六

64-68 2744-2748 7.8

070 116 螺旋状 【来世中若有善男子善女人聞妙法華経】提婆達多品浄心信敬不生疑惑者不堕地
獄餓鬼畜生生【十方佛前】所生之処常聞此経【若生人天中受勝妙楽若在佛前蓮】
華【化生】於時【下方多宝世尊所従菩薩名】日智積白

提婆達多品第十
二

42-46 2189-2193 9.4

070 117 螺旋状 文殊師利我住於此見聞【若斯及千億事】如是衆多今当略説我見彼土恆沙菩薩種
種因縁而求佛道或有行施金銀珊瑚眞珠摩尼【&M-242260;&M-572180;碼碯】金
剛諸珍奴婢車乗

序品第一 88-91 88-91 12.2 二つ割れ

070 118 螺旋状 文殊当知四衆龍神【瞻察仁者為説何等爾時文殊師利語弥勒菩薩摩訶】薩及諸大
士善男子等如我惟忖今佛世尊欲説大法雨大法雨吹大法螺撃大法鼓演大法義諸
善男子我於過去諸佛曾見此瑞放斯光已即説【大】法【是故当知今】佛現光亦復如
是欲令衆生咸得聞知一切世間難信之法故現

序品第一 135-140 135-140 10.9

070 119 螺旋状 【如浄瑠璃中内現眞】金像世尊【在】大衆敷演深【法義】一一諸佛土声【聞】衆無
数因佛光所照悉【見】彼【大衆】或有諸比丘在於山林中精進持浄戒猶如護明珠又
見諸菩薩行【施】忍辱等其数如恆沙斯由佛光照

序品第一 211-214 211-214 10.7

070 120 一方向 夷五千人等即従座起禮佛而退所以【者何此輩罪根】深【重及増】上【慢】未得謂
【得未證】謂【證】有如此失是以【不】住世尊黙然而不制止爾時佛告舎利弗我今此
【衆】無復枝葉純【有】貞【実】舎利弗如是増上慢人退亦佳矣汝今

方便品第二 88-92 332-336 8.5

070 121 螺旋状 知将死不久語窮子【言我今】多有金銀珍寶倉庫【盈溢其中】多少【所】應取與汝
【悉】知之【我心】如是当【體此意所以者何今】我【與】汝【便】為【不異宜加】用心
無令漏失爾時窮子即受教

信解品第四 76-79 980-983 7.9

070 122 螺旋状 即説大法是故当知今佛現光【亦復如是欲令衆生咸得】聞知一切【世間】難信之法
故【現】斯瑞諸善男子如過去無量無辺不可思議阿僧祇劫爾時有佛号日月燈明如
来應供正遍知明行足善逝世間【解無上士調御丈夫天人】師佛世尊演説正法初
【善中善】後善【其】義深遠其語巧妙純一無雑具足清白梵

序品第一 140-146 140-146 10.8

070 123 螺旋状 【今皆堕疑網佛何故説】是其【求縁覚者比丘比丘尼諸天龍鬼神及乾】闥婆【等】相
視懐【猶】豫瞻仰両足尊是事為云何願佛為解説於諸声【聞衆】佛説我第一我今自
於智疑惑不能了為是究竟法為是所行道佛口【所生子】合掌瞻仰待願出【微妙音
時為如実説諸天龍神等其数如恆】沙【求佛諸菩薩】大数有八萬

方便品第二 58-63 302-307 10.0

070 124 螺旋状 最後天中天号日然燈佛【諸仙之】導師度脱【無量衆】是妙光法師時有一弟子【心
常懐】懈怠貪著【於】名利求名利無【厭多】遊【族】姓家【棄捨所習】誦廢忘【不】通
利【以是因】縁【故】号之為【求名亦行衆善】業得見【無数佛供養於諸】佛随順行
大道具六波羅蜜今見釈師子

序品第一 234-238 234-238 9.8

070 125 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
070 126 螺旋状 時窮子傭賃【展轉遇到父舎住】立門側【遥見其父】踞師子牀【寶几】承足諸婆羅門

刹利居士【皆恭敬圍繞以眞】珠瓔珞【價】直【千萬荘厳】其【身吏】民僮僕手執白
拂侍【立左右】覆以寶

信解品第四 32-35 936-939 9.0

070 127 螺旋状 為見捉使者執之愈急強索将還干【時】窮子【自念】無罪【而被囚】執此必定死轉更
惶怖悶【絶】躄地【父遥見之而語使】言不須此人勿強将来【以冷水灑】面令得醒悟
莫復與語所以

信解品第四 47-50 951-954 8.7 二つ割れ

070 128 螺旋状 世尊【演説法度無量衆生】無数億【菩薩令入佛智慧佛未出家時所生八王子】見
【大聖】出家亦【隨修】梵行

序品第一 201-202 201-202 8.6

070 129 螺旋状 佛知於彼心行故為説【大乗聲聞若菩薩】聞我所説法【乃至】於一偈皆成佛無礙十
方佛土中唯有一乗法

方便品第二 161-162 405-406 8.8



070 130 螺旋状 何故【慇懃称歎】方便而作是言佛所得法甚深難解有所言説意趣難知一切声聞辟
支佛所不能及佛説一解脱義我等【亦得此法到於涅槃而今不知是義所趣爾時舎
利弗知四】衆【心疑】自亦未了而白佛言世尊【何因何】縁慇懃称歎諸【佛第一方便
甚深】微妙難【解之】法我自昔【来未曾従】佛聞【如是説今者】

方便品第二 44-50 288-294 9.8

070 131 螺旋状 普【於其中】應受供養【世尊大恩】以【希有事憐愍教化利益我等無量億劫誰能報
者手足供給頭頂禮敬一切供養皆不能報若以頂戴両肩荷負於恆沙劫書心恭敬又
以美膳無量寶衣及諸】臥具種種湯薬牛頭栴檀及諸珍寶以起塔廟寶衣布地如斯
【等】事【以用】供養【於恆沙】劫【亦不能報】諸佛【希有無量無辺不可思議大神通
力】無漏無為諸法之王能為【下劣忍干】斯事取【相凡夫随宜為説諸佛於法得最自
在】知諸衆生種種欲楽及【其】志力【随所】堪任【以無量諭】而為説法随諸衆生宿
世善根

信解品第四 186-197 1090-1101 12.1

070 132 一方向 除諸菩薩衆【信】力【堅固】者諸佛弟子【衆曽」供】養諸佛一切漏【已盡住是」最後
身如是諸】入【等其力所】不堪」【假使満世間皆如舎利弗】書思」【共】度量【不】能
測【佛】智」正【使満十方】皆如舎利弗及余」【諸】弟子亦満【十方】刹書【思】共
【度】量」亦復【不】能【知】辟【支佛利智】」無【漏】最後【身】亦満【十】方界」【其】数
【如】竹【林】斯等共一心【於】億無【量】劫

方便品第二 26-31 270-275 12.2

070 133 一方向 我若滅度時汝等勿憂怖是徳蔵菩薩於【無漏実相心已得通達其次当作】佛号【日
為】浄【身亦度無】量【衆】佛【此】夜【滅度如】薪書【火滅分】布諸舎利而起無量塔
【比丘比丘尼其数如恆】沙倍復加精【進以】求【無】上道

序品第一 227-230 227-230 10.0

070 134 一方向 三藐三菩提悉捨王位亦随出家發【大乗意常】修梵行皆為法師已於千萬佛所植諸
善本是時日月燈明佛説大乗経名無量義教菩薩【法】佛所」【護念説是経】已即【於
大衆中」結】跏跌坐入於【無量義】処【三昧身心不動是」時天】雨曼陀羅華摩訶曼
陀羅華曼殊沙華摩

序品第一 159-164 159-164 10.0

070 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3
070 136 一方向 菩提【是諸王子供】養」【無】量【百千万】億佛【已皆」成佛道其最後成佛者」名日

燃燈八百弟子中」有一人号日求名貪著】」利養【雖復讀誦」衆】経【而】不通【利】
多【所忘】失【故」号】求名【是】人亦【以】種諸【善】根」【因縁】故【得値無】量百千
萬【億」諸佛供養恭】敬【尊】重讃」歎弥【勒当〔知〕爾】時」妙【光】菩

序品第一 189-194 189-194 11.5

070 137 一方向 【除諸菩薩衆】信力堅固者諸佛弟子衆曾供養諸佛 方便品第二 26 270 9.0
070 138 螺旋状 捨我佗【行】経【五十歳自見子】来已二十年昔於某城而失是子周【行】求【索】遂

来【至】此
信解品第四 151-152 1055-1056 9.6

070 139 一方向 薩寶月菩薩【月】光菩薩満月菩薩大力菩薩」【無】量力【菩薩】越【三】界【菩】薩跋
陀婆羅菩薩弥勒菩薩寶積菩薩【導師菩薩】如是等菩薩」【摩】訶【薩八萬人倶】爾
時釈提桓因與其眷属二

序品第一 21-24 21-24 11.6

070 140 一方向 【四衆欣仰贍」仁及我世尊」何故放斯光明」佛子時】答決疑令」【喜何所】饒益」
【演斯光明佛坐道場」所得妙法為欲説此」為當授記」示】諸【佛】土【衆」宝厳】浄」
【及見諸佛」此非小】縁」【文殊當知四」衆】龍神瞻察仁者為説何等

序品第一 131-135 131-135 7.8

070 141 一方向 供養於諸佛随順行大道具六波羅」蜜今見【釋師】子其後当作佛号名」【日弥勒廣】
度諸衆生【其】数【無】有」【量】彼佛滅度後懈怠者汝是」妙光法師者今則我身是」
【我】見燈明佛本光瑞【如此】以是知今佛」【欲】説【法華】経今相如本瑞」【是諸】
佛方便今佛放【光】明」助發実【相】義【諸人今當」知】合掌【一心待佛當雨」法雨
充足求道者諸求三乗人」若】有疑悔者佛當為除断令書無有余

序品第一 238-244 238-244 12.7

070 142 一方向 及妻子施求【無】上【道」又見菩薩頭目身】体」【欣楽】施與【求佛智恵」文】殊師利
我見諸【王」往】詣佛所問無上【道」便】捨楽土宮殿臣妾」【剃】除鬚髪而【被】法
服」或見【菩薩而作比丘】」獨処閑静【楽誦】経典」又見菩薩勇猛【精進」入】於深
山」【思惟佛道」又】見離欲【常】処【空】閑」【深修】禅定得五神通又見菩薩安禅合
掌

序品第一 95-101 95-101 9.7

070 143 螺旋状 佛亦【如是知我楽小未曾説言汝等作佛而説我】等得諸無【漏成就小乗聲聞弟子
佛敕我等説最上】道【修習此】者【當得成佛我】承【佛教】為【大菩薩以諸因縁種
種譬諭若】干【言辞】説無上道諸【佛子等従我聞法日】夜思惟精勤修習【是】時
【諸】佛即授其記

信解品第四 156-161 1060-1065 9.5

070 144 螺旋状 【以方便力】柔【伏其】心然後乃付一切財寶佛亦如是現希有事知楽小者以方便力
調伏其心乃教大智【我等今日得未曾有非先所望而今自得如彼】窮【子】得無量寶
【世尊我今得道得果於無漏法得清浄眼我等長夜持佛浄戒始於今日得】其【果報
法王法中久修梵行今得無漏】無上【大果我等今者眞是聲聞以佛道聲令一切聞】
我等今【者】眞阿羅漢於諸世間【天人】魔梵

信解品第四 177-185 1081-1089 8.8

070 145 螺旋状 舎利弗以是因縁当知諸佛【方便力故於一佛乗分別説三佛欲重宣此義而説偈言
譬如長者有一大宅其宅久故而復頓弊堂舎高危】柱【根摧朽梁棟傾斜基陛頽毀牆
壁&M-048890;圻泥塗褫落覆苦乱墜椽梠差脱周障屈】曲雑穢充【遍有五百人止
住其中】鴟梟【雕】鷲烏鵲鳩鴿&M-328710;蛇蝮蠍蜈蚣蚰蜒

譬喩品第三 228-234 738-744 7.8

070 146 螺旋状 百穀【苗嫁】甘庶【蒲萄雨】之所潤無不豊足【乾地普洽薬】木並茂其雲所出【一
味】之水

薬草喩品第五 58-59 1162-1163 9.6

070 147 一方向 薩豈異人乎【我身是也」求】名【菩薩】汝身【是也」今見此瑞與本無異是故】」惟
【忖今日如来當説大】」乗経【名妙】法蓮華教菩薩法佛所護念爾時文殊師利於大
衆中欲重【宣此義】」而説偈言【我念過】去【世」無量無】数劫【有】佛【人】」中尊号
【日月】燈【明】」

序品第一 195-200 195-200 10.8

070 148 螺旋状 日夜思惟精勤修習是時諸【佛】即授【其記汝於来世當得作佛一切諸佛秘蔵之法
但為菩】薩演其実【事而不為】我説斯【眞要】如彼【窮子得】近其【父】雖【知諸物
心】不怖取【我等雖説佛法宝蔵】自無志願【亦復】如是【我等】内滅自謂為足唯了
此事更無余事

信解品第四 161-166 1065-1070 9.1

070 149 一方向 小劫身心不動聴【佛所説】」謂如食頃是時【衆中」無有】一人若身若心【而】」生懈
倦日月燈明佛於【六十小劫】説是経已即於梵魔沙門婆【羅門及天人阿脩」羅衆中
而宣此言」如来於今日中夜當」入無余涅槃時有菩薩」名日徳蔵日月燈明】」佛即
授其記告諸比丘是徳蔵

序品第一 178-183 178-183 10.3

070 150 一方向 羅摩&M-235230;羅伽人非人【及諸小】王轉【輪聖王等是諸大」衆得未】曾有歓喜
合掌一心観佛爾時如来放眉間白毫相光照東方萬八千佛【土靡不周遍如今所」】
見【是諸佛土」弥勒】当知【爾時】会中【有」二十億菩薩」楽欲聴法】」是諸菩

序品第一 168-172 168-172 10.5

070 151 螺旋状 阿脩羅王毘摩質多羅阿脩羅王羅&M-235230;阿【脩羅王】各與【若干百千眷属】
倶【有四】迦楼羅【王大威徳迦楼羅王大身】迦楼羅王大満迦楼

序品第一 38-40 38-40 10.9

070 152 螺旋状 縁譬諭言【辞】而為衆生演説諸法是法【皆】為【一佛】乗【故是諸衆生】従佛聞法
究竟【皆得一切種】智舎利弗是諸佛但教化菩薩欲以佛

方便品第二 120-122 364-366 10.9

070 153 一方向 性以種種因縁【譬】諭【言辞方】便【力】」故而為説法【舎利弗如此】」皆為得一佛
【乗一切種智」故舎利弗十】方世界中【尚」無二乗何況有三舎】」利弗諸佛出於五
濁悪世【所謂】劫濁煩悩濁【衆生】濁見濁【命】濁如是舎利弗劫濁乱時衆

方便品第二 126-130 370-374 11.8

070 154 一方向 佛唯以一大事因縁故【出現於】世佛告【舎利弗】諸佛如来但教化菩薩諸有所作常
為一事唯以佛之知見示悟衆生舎【利弗如来但以一佛乗」故為衆生説法】無【有」
餘乗若二若三」舎利弗一切十方諸佛】」法亦如【是】舎利【弗】過去諸佛以【無量
無数方便種種】」因縁譬諭

方便品第二 106-111 350-355 9.5

070 155 螺旋状 【無大無小無漏無為如是】思惟【不生喜】楽我【等長夜】於【佛智慧無貪無著無復
志願而自於法謂是究竟我等長夜修習空法得脱三界苦悩】之患【住最後身】有【餘
涅槃】

信解品第四 169-172 1073-1076 9.1

070 156 一方向 行之相【為求】声聞」者【説應四諦】」法度【生】老病死究竟【涅槃】為求辟」【支佛
者】説應【十二因縁法為】諸【菩薩」説】應【六波】羅蜜令得【阿耨多羅」三藐三菩
提成一切種智次復」有佛】」亦名【日】月燈明【次復有】佛」亦名日月燈明【如是
二】」萬佛【皆同】一字号」日【月燈】明又同一姓姓頗羅

序品第一 147-152 147-152 9.4

070 157 一方向 【堕弥勒當知初佛後」佛皆同一】字名日【月燈」明十号具】足所可説【法」初中後
善其最後」佛未出家時有八王」子一名有意二】名【善意三名無量」意四名】寶意五
【名増】」意六名除【疑意七名」響意八名【法意是」八】王子【威徳自在】各【領」四
天下是諸王子】」聞父出家得阿耨多羅

序品第一 153-158 153-158 9.8



070 158 螺旋状 好楽之心【我等今於佛前聞授聲聞阿】耨多羅【三藐三菩提】記心甚歓喜【得未曾
有不】謂【於今】忽然【得聞希有】之法深【自慶幸】獲【大善】利【無量珍寶不求自
得世尊】我等今者楽説【譬諭以明斯義譬若有人年既】幼稚捨父逃逝久住佗【國或
十二十】至五十【歳年既長】大

信解品第四 14-19 918-923 11.3

070 159 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2 薬草喩品第五ヵ
070 160 螺旋状 我此九部法随順衆生説【入大乗為本以故】説是経有【佛子】心浄柔軟【亦利根無

量諸佛所而行深】妙【道】為此諸佛子説是大乗経【我記如】是人来世成佛道
方便品第二 157-159 401-403 10.6

070 161 一方向 今此諸大衆【皆】應除疑【惑」諸佛語無異】唯」一無【二乗過去】」無数劫無量【滅
度佛」百千萬億種其数不」可量如是諸世尊」種種縁譬諭無数方便力」演説諸法
相】」

方便品第二 183-185 427-429 7.9

070 162 螺旋状 諸天龍神等其【数如恆沙求佛諸菩薩大数有八万又諸万億國轉輪聖王至合掌以
敬心欲】聞【具足道】爾【時佛告舎】利弗【止止不須復】説若説是事【一切】世間諸
天及人皆当驚疑舎利弗重白佛言世尊唯願説之唯願説之所以者何是会無数百
【千万億】阿僧祇衆生曾【見】諸【佛諸】根猛利智慧明了【聞】佛【所説則能】敬信
爾時

方便品第二 63-69 307-313 10.7

070 163 螺旋状 意趣難解所以者何我以無数方便種種【因縁譬諭言】辞演説【諸法是法非】思量
【分別之所能解唯】有【諸佛乃能】知【之所以者何諸佛世尊唯】以【一大事因縁】
故【出現於世舎利弗云何名諸佛世尊唯以一大事因縁故出現於世諸】佛世尊欲令
衆生開佛知見使得清

方便品第二 97-102 341-346 9.8

070 164 螺旋状 【是妙光法師奉持】佛【法】然【八十小劫】中広宣法【華経】是諸八王子妙光所開
化堅固無上道当見無数佛【供養】諸佛已随願行【大】道【相継】得【成佛】轉【次而
授記最後】天中天【号日】然燈佛諸仙之導師度脱無量衆

序品第一 231-234 231-234 8.4

070 165 螺旋状 又見諸菩薩深入諸禅定身心寂不動【以求無】上道【又見】諸菩薩知法【寂滅相】各
於其國土説法求佛道爾時四部衆見日月燈佛現大神通力其心皆歓喜各各自相問
【是事】何因縁天人所奉尊【適従】三昧起【讃】妙光菩薩汝為世間眼一切所帰信
【能奉持法蔵如我】所説【法】唯汝能證知【世尊既讃】歎令妙光歓喜

序品第一 215-220 215-220 8.9

070 166 一方向 度脱諸衆生入佛無漏智若【有】聞法者【無一不】成佛【諸佛】」大誓願我所行佛道
【普欲令】」衆生亦同得此道未来【世諸佛】」雖説百千億無数【諸】」法門其実為一
乗諸佛両足尊知法常【無性佛種従縁】起【是故説一乗」是法住】法【位世間相】常
【住於道場」知已導師】方便説【天人所】供養」現在【十方佛其数」如恆】沙出現
【於世間安穏」衆生】故亦説【如是法知第一】」寂滅以【方便力】故雖【示種種道】」
其実為佛乗知衆生諸行深心之所念

方便品第二 213-220 457-464 11.3

070 167 螺旋状 【復告言】咄【男子】汝当此作【勿復餘去】當加汝價【諸有所須瓮】器【米】麺塩酢
之属【莫自疑難亦有】老弊使人須者相給好自安意我如汝

信解品第四 66-68 970-972 8.9

070 168 一方向 【八十種】妙好【十八不共法如是等功徳」而我皆已失我獨経行時見佛在大乗」名
聞満十方広饒益衆生自惟」失此利我為自欺誑我常於日夜」毎思惟是事欲以】問
【世尊」為失為不失我常見世尊称讃諸菩薩以是於日夜】」籌量如【此事」今聞】佛
音聲随宜而説法無漏難思議【令衆至道場我本著」邪見】」為諸梵志師

譬喩品第三 23-28 533-538 10.2 ２４行目「乗」は「衆」の誤り

070 169 螺旋状 我即自思惟若但讃佛乗衆生【没在苦不能】信是法 方便品第二 233 477 9.9
070 170 一方向 今日中夜当入無余涅槃時有【菩】薩名日徳蔵日月燈明佛即授其記告諸比丘是徳

蔵【菩】薩次【当作佛」号日浄】身多陀【阿伽度」阿羅訶三藐三佛陀」佛授記已便
於」中夜入】無余涅槃佛【滅度】後妙光【菩薩」持】妙法蓮華経満【八十】小劫為人
演説【日月】」燈明佛八子皆師

序品第一 182-187 182-187 9.9

070 171 螺旋状 【入無餘涅槃如薪書火滅若人散】乱心入於塔廟中盡称南【無佛】皆已成佛道於
【諸過去佛】現在或【滅後若】有聞是法【皆已成佛道未来諸世尊】其【数無有量是
諸如来等亦方便説法一切諸如来以無量方便】度脱【諸衆生入佛無漏智】若有聞
法者無一不成佛

方便品第二 209-213 453-457 10.4

070 172 螺旋状 【大志自】鄙先【心臨欲終時】而【命其子】并【會親族國王大臣刹】利居士皆悉已
集即【自宣】言諸君当知此是我子我之所生於某城中捨吾【逃走伶&M-007010;辛
苦五十餘年其本字某我名】

信解品第四 83-86 987-990 8.4

070 173 螺旋状 尼優婆塞優婆夷及諸天龍【鬼神等咸作此念是】佛光【明】神通【之相今當問】誰爾
時【弥勒菩薩欲自決疑又観四衆比丘比丘尼優婆塞優婆】夷及【諸天龍鬼神等衆
会之心而】問【文殊師利】言以【何因】縁而有【此瑞神通之相放大光明】照干【東
方萬八千土悉見彼佛國界荘厳於是弥勒菩薩欲重宣此義以偈】問

序品第一 66-72 66-72 10.2

070 174 螺旋状 放大光明照干東方萬八千土【悉見】彼佛國界荘厳於是弥勒菩薩欲重宣此義以偈
問日【文殊師利】導師何故【眉間】白毫大光普照【雨】曼陀羅曼殊沙華【栴檀香風
悦可衆心以是因】縁地皆【厳浄而此世界】六種【震動時四部衆地皆歓喜】身意快
然得未曽有

序品第一 71-77 71-77 9.9

070 175 一方向 深著於五欲如&M-201540;牛愛尾以【貪愛自蔽】」盲瞑【無所見不求」大勢佛及與
断】苦法」深【入諸】邪見【以苦欲】」捨苦為【是衆生】」故而起大悲心我始坐道場
観樹亦経行

方便品第二 226-228 470-472 9.6

070 176 螺旋状 汝常作時無有斯怠瞋【恨怨言】都不見汝有此諸悪如余作人自今已後如所生子即
時長者更與策字名之為兒爾時窮子雖欣此遇猶故自謂客作賎人由是之故於二十
年中常令除糞過是【已後心相體信入】出無難然其【所止】猶在本処世尊【爾時長
者有】疾自

信解品第四 70-75 974-979 11.4

070 177 螺旋状 無二亦無三【除佛方便説但以假名】字【引導於衆生説佛】智慧故【諸佛出於世唯
此一】事実余【二則非眞終】不以【小乗濟度】於衆生佛自住大乗【如其所得法定】
慧【力荘厳以此度衆生自證無上道大乗】平等法

方便品第二 163-166 407-410 9.6

070 178 螺旋状 捉狗両足撲令失聲以脚加【頚】怖狗自楽【復有諸鬼其身長大裸形】黒痩【常住】其
中發【大悪聲】叫呼【求食復】有諸鬼【其咽如】鍼復有諸鬼首如牛頭或【食人肉或
復&M-051900;狗頭髪蓬】乱残【害兇険飢】渇所逼叫喚馳走【夜叉餓鬼】諸悪鳥獣
飢急四向窺看窓&M-198900;

譬喩品第三 245-250 755-760 11.0

070 179 螺旋状 欲思佛実【智莫】能知少分新發【意菩】薩供養無数佛了達諸義趣又能善説法如稲
麻竹葦充満十【方刹】一心【以妙智】於恆河沙劫咸皆共思量不能【知佛智不退】諸
菩薩【其数如恆沙一心】共思【求亦復不能知又】告【舎利弗】無漏不思議甚深微妙
法我今已具得

方便品第二 32-36 276-280 9.0

070 180 螺旋状 其身吏民僮僕手執白拂侍立左右覆【以宝帳垂諸華旛香水灑地散衆名華羅列宝
物】出内【取與有如是等種種厳飾威徳特尊窮子見父有大力勢即】懐【恐怖】悔来
至此【竊作是念此或是王或是王等非我傭力得物之】処【不如】往【至貧里肆】力
【有】地衣食易得若久

信解品第四 36-40 940-944 8.9

070 181 螺旋状 是諸【世尊等皆説一乗】法【化無量衆生令入於佛道又諸大聖王】知一切世間天人
羣生類深心之所欲更以異方便助顕第一義若有衆生類値諸過去佛若聞法布施或
持戒忍辱精進禅智等種種修福徳如是諸人等皆已成佛道【諸佛滅度】已若人善軟
心如是諸衆生【皆已成佛】道諸佛滅度【已供養】舎利者

方便品第二 186-191 430-435 9.6

070 182 一方向 普告諸大衆但以一乗道教化諸菩薩【無聲聞弟子」汝等】」舎利弗【聲聞及菩薩」当
知是妙法」諸佛之秘要】」以【五濁悪世但】」楽著諸欲如【是等衆生終不」求佛道】

方便品第二 258-260 502-504 8.4

070 183 一方向 究竟等爾時世尊欲重【宣此」義而説偈言」世雄不可量諸】」天及世【人一切衆生
類】」無能【知佛者】

方便品第二 19-20 263-264 9.9

070 184 一方向 【禅定解脱等】」不可思【議法道】」場所得法無能發問者我意難可測亦無能問者無
問而自【説】称歎【所行】」道【智慧甚微】」妙【諸】佛之所得無【漏」諸】羅漢」【及求
涅」槃者】

方便品第二 55-57 299-301 8.6

070 185 一方向 【殊沙華而散佛】上及諸【大乗衆普佛世界】六種【震動爾時」会中比丘比丘尼
優】」婆【塞優婆夷天」龍夜又乾闥婆阿】」脩【羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅」
伽人非人及諸小王轉輪」聖王是諸大衆得未】」会【有歓喜合掌」一心観佛爾時佛
放】」

序品第一 48-52 48-52 9.8

070 186 螺旋状 於世諸佛【世尊欲】令衆生【開佛知】見使【得】清浄故出現於世欲示衆生佛知見故
出現於世欲令衆生悟佛知見故出現於世欲令衆生入佛知見道故出現於世【舎利
弗是為諸佛】唯以一大事【因縁故】出現於世佛告舎利

方便品第二 102-106 346-350 8.5



070 187 一方向 或以七寶成鍮鉐赤【白銅白鑞及鉛錫鉄木及與泥或以膠黍布厳飾作佛像如是諸
人等皆已成佛道緩書作佛像百福荘】厳相【自作若使人皆已成佛道乃至童子戯若
艸木及筆或以指爪】甲而書作【佛】道如是【諸人等」漸漸積功徳】」具足大悲心皆
已成佛道

方便品第二 197-201 441-445 9.5

070 188 螺旋状 従久遠劫来讃示涅槃法生死苦永書【我常如是】説舎利弗当知【我見佛子等志求
佛道者無量千萬億】或以恭敬心皆来至佛所曾従諸佛聞方便所説法【我即作是】
念如来所以出為説【佛】慧故今正是【其時】

方便品第二 245-248 489-492 9.8

070 189 螺旋状 慧我等従佛得【涅槃一日之價】以為【大得於此大乗無有志求】我等又因如来智慧
為諸菩薩開【示演説而自於此無有志】願所以者【何】佛知我等心楽小【法以方便
力随】我等【説而我等不知】眞是佛子今我等方知世尊於

信解品第四 101-105 1005-1009 9.6

070 190 螺旋状 往昔説【法既久我時】在座身體【疲懈】但【念空】無相無作於菩薩法【遊戯神通浄
佛國土成就衆生心不憙楽所】以者【何世尊令我等出於三界得涅槃】證又今我等
年已朽邁【於佛教化菩薩阿耨】多羅三藐三菩提【不生一念】

信解品第四 9-13 913-917 9.7

070 191 螺旋状 【有得縁覚不退菩薩汝舎】利弗我為衆生以此譬諭説一佛乗汝等若能信【受是語】
一切皆【當得成佛】道是乗微妙清浄第一於諸【世間】為無有上佛所悦【可一切】衆
生所應称讃供養禮拝無量億【千諸力解】脱禅定智慧及佛余法【得如】是乗【令諸】
子等

譬喩品第三 306-311 816-821 9.7

070 192 螺旋状 驚怖自怪【何故】至此【覆自念言我若久住或見】逼迫強驅使作思【惟是】已馳走而
去借間貧里欲往傭作長者是時在【師子座】

信解品第四 132-134 1036-1038 9.9

070 193 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4
070 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
070 195 螺旋状 何用衣食使我至此【長者】知子【愚癡狭】劣【不信我】言不信是父即以方便更遣余

人眇目&M-222210;陋無威徳者汝可語之云当【相雇】除【諸糞穢】倍與汝價窮子
聞之歓喜随来

信解品第四 137-140 1041-1044 11.2

070 196 螺旋状 眞珠羅網【張施其上金華諸纓】処処垂【下衆綵雑飾周市圍繞柔】軟絵纊以為茵蓐
上【妙細】疉【價直】千億鮮白浄潔以覆【其上有大白牛】肥壮多力形體&M-
062060;好以駕寶車

譬喩品第三 289-292 799-802 9.2

070 197 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 198 一方向 【諸佛甚難値」億劫時一遇世尊】」諸子等聞佛【入涅槃各】各」【懐悲悩】佛滅【一

何速】」聖主法【之王安】慰【無】」量【衆」我若滅】度時【汝等勿】憂【怖」是】徳蔵菩
薩於無漏実相心已得通達其次当作佛号日為浄身亦度無量衆

序品第一 225-227 225-227 10.9

070 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.3
070 200 螺旋状 譬諭亦言辞【随應】方【便説今我】亦【如是安穏衆】生故以種種法門宣【示】於【佛

道我以智慧力知衆生性欲方便説諸】法皆令得歓喜舎利弗当知我以佛眼観
方便品第二 222-224 466-468 7.8

070 201 螺旋状 － 方便品第二ヵ 240 484 11.4 「但為□菩」
070 202 螺旋状 庫蔵諸物当如之何【爾時窮子求】索衣食従邑至邑【従】國至國【或有】所得或【無

所得】飢餓羸痩體生瘡【癬漸次】経歴到父住城傭賃展轉遂至父舎爾時長者【於
其】門内施【大寶帳】処師子座眷属圍繞諸人侍衛

信解品第四 125-129 1029-1033 9.2

070 203 螺旋状 既益汝價【并塗足油飲食充足薦席】厚暖如是【苦言汝】当勤作又以軟【語若如我
子長者有】智漸令入【出経二十年執作家事示其金銀眞珠頗黎諸物出入皆使令知
猶處門外止宿】艸菴自念貧事我無此物

信解品第四 144-148 1048-1052 10.8

070 204 螺旋状 無量余経亦未為【難若佛滅度於悪世中能説】此経是則為難【假使有人手】把虚空
而以【遊行亦未為】難【於我滅後】若自書【持若】使【人】書【是則為難】若以大地
置足【甲上】昇於梵天亦未【為難佛滅】度【後於】悪世中

見宝塔品第十一 138-142 2125-2129 7.6

070 205 螺旋状 發是音聲爾時佛告大楽【説菩薩此寶塔中】有【如来全身乃往過去東方無】量千萬
【億阿僧祇世界國名寶】浄【彼】中【有佛号日多寶其佛】本行【菩】薩道時【作】大
誓願【若】我成佛【滅度之後】於十方國土【有説法華経処我之塔廟】為聴【是経
故】涌現其前【為作證明讃言】善哉

見宝塔品第十一 21-26 2008-2013 9.9

070 206 螺旋状 称其大小【各】得生【長根】茎枝葉華果光色一雨所及皆得鮮澤如其體相性分大小
所潤是一而各滋茂【佛亦】如【是】出現於世譬如大雲普【覆】一切既出干【世】為
【諸】衆生

薬草喩品第五 61-64 1165-1168 9.1

070 207 螺旋状 心合掌瞻仰【世尊以偈頌日大威徳世尊】為度衆生【故於無量億歳爾乃得成佛諸
願已】具足善哉吉【無】上世尊甚希【有一坐十】小【劫】身體及手足静然安不動其
心常憺怕未曾【有】散乱究竟永寂滅安住無漏法今者見世尊安穏【成佛道】我等得
善利称慶大歓喜衆生常【苦悩】盲冥無導師不識苦書道不知求解脱【長夜】増悪趣
減【損諸】天衆

化城喩品第七 43-49 1364-1370 10.6

070 208 螺旋状 又諸衆生受化易不不令世【尊生疲】労耶爾時世尊於諸菩薩大衆中而【作是言如
是如是諸善男子如来安楽少】病少悩諸衆生等易【可化度無有疲】労所以者何
【是】諸【衆生】世世【已来】常受我化亦於【過去】諸佛供養尊

従地涌出品第十
五

42-46 2559-2563 9.4

070 209 螺旋状 &M-112010;陳如比丘当見無量佛過阿僧祇劫乃成等【正覚常放大光】明具足諸
神通名聞遍十方一切之所敬常説無【上】道【故号】為普明其國土清浄菩薩皆勇猛
咸昇妙楼閣遊諸十方國以無上供【具】奉獻於【諸佛作是供】養已心懐大歓喜須臾
還本【國】有如【是神力】佛壽六萬劫正法住倍壽像法【復倍是法滅天人憂其】五百
比丘次第当作佛同号日普明轉次而授記

五百弟子受記品
第八

84-90 1745-1751 11.7

070 210 螺旋状 大荘厳佛壽十二小劫正法住世【二十小劫像法】亦住二十小劫國界厳飾【無】諸
【穢悪】瓦礫【荊棘】便利不浄其土平【正無】有【高】下阮【坎】堆阜【瑠璃】為地寶
樹【行列】黄金【為縄】以界道

授記品第六 8-11 1215-1218 9.2

070 211 一方向 濟地獄苦令入佛道【又見佛子】未嘗睡眠【経行」林中勤求佛道又見具戒」威】儀無
缺浄如寶珠【以求佛】」道又見佛子住忍辱力【増】」上慢人悪罵捶打皆悉【能】忍」
以求佛【道又見菩薩」離諸戯笑及癡眷属」親近」智者」一心除乱攝念】山林【億千
万歳」以求佛道或見】菩薩【肴膳飲】」食【百種湯薬施佛】及僧名【衣上服」價直千
万】或無價【衣施佛及僧】」

序品第一 108-114 108-114 13.1

070 212 螺旋状 不異宜加用心【無令漏失爾時窮子即受教敕領知衆物金銀珍宝及諸庫蔵而無怖
取一餐之】意然其【所止】故在本処下【劣之心亦未能捨復経少時父知子意漸已通
泰】成就

信解品第四 79-82 983-986 8.5

070 213 一方向 輪回六趣【中備受】」諸苦毒受胎之微【形】世世常増長薄徳少福人衆苦【所逼迫入
邪見】」稠林若有若無等」依止【此諸見具足】」六十二深著虚【妄法】」堅受不可捨

方便品第二 175-177 419-421 10.6

070 214 一方向 告諸声聞衆及求縁覚乗我令苦縛逮【得涅槃】者【佛以」方便力示【以三乗】教」
【衆生】処処著」【引之令得出」爾時大衆中有】」諸【声聞】漏【盡」阿羅】漢阿若
【&M-112010;陳」如等】千二【百人及】」發【声聞】辟【支佛」心比】丘比丘尼優婆塞
優婆夷各作是念今者世尊

方便品第二 39-43 283-287 10.6

070 215 螺旋状 如我所説法唯汝能證知世尊既讃歎【令妙光歓喜説是法華経満六十】小【劫不起
於此座】所説上妙法【是妙光法師悉皆能受】持【佛】説【是法華】令衆歓喜已尋即
於是旧告於天人衆諸法実相義已為汝等説【我今於中夜当入於涅槃】汝【一心精
進】當離於放逸

序品第一 220-224 220-224 10.0

070 216 螺旋状 四法於如来滅後必得是経爾時【普賢菩薩白佛言】世尊【於後五百歳濁】悪世中
【其有受持是】経典者【我當守護除其衰患令得安穏使無伺求】得其便者【若】魔若
魔子若魔女若

普賢菩薩勧発品
第二十八

17-20 4001-4004 6.6

070 217 螺旋状 爾時大目&M-124090;連須菩薩摩訶迦施延【等皆悉悚慄一心合】掌瞻仰世尊目
【不暫捨】即共同聲而説偈言大雄猛世尊諸釈之法王哀愍我等故而【賜佛音聲】若
知我深心見為授記者如以甘露灑除熱得清涼如従飢國来【忽遇大王】膳心猶懐疑
懼未【敢即】便食若復得王教然後乃敢食我等亦如是毎惟小乗過【不知当云何】得
佛無上慧雖聞佛音聲言【我等】作【佛】心【尚懐】憂懼如未敢便食若【蒙佛】授記
爾乃快安楽【大雄猛】世尊常欲安世間願賜我等記如飢須教食

授記品第六 29-38 1236-1245 11.8

070 218 一方向 諸法従本来【常自】寂滅相佛子【行】」道已来世【得作佛】 方便品第二 181 425 10.6



070 219 螺旋状 少言是我父生【育我等是事難信佛亦如是得道已来其實未久而此大衆諸菩薩等
已於無量千萬億劫為佛道故勤行精進善入出住無量百千萬億三昧得大神通久
修】梵【行】善能次第【集諸善】法【巧於問答人中之寶一切】世間甚為希有【今日】
世尊【方云得佛道時】初【令】發心教【化示】導令【向阿耨】多羅三藐三菩提世尊
得佛未【久乃】能作此大功徳事我等雖復信佛随宜所説佛所出言【未曾】虚

従地涌出品第十
五

134-142 2651-2659 12.8

070 220 螺旋状 四衆咸皆有疑唯願世尊敷演斯事世尊【何故】慇懃称歎甚深微妙難解之法爾【時
舎利弗欲重宣此義而説偈言慧日大聖】尊【久】乃説【是法】自説得如是力無【畏
三】昧

方便品第二 51-54 295-298 9.7

070 221 螺旋状 佛【所教化得道不虚】則為已得報佛之恩我等雖為諸佛子等【説菩薩法】以求佛道
而於是法永無願楽【導師見捨】観我心故初不勧進説有【実利如富長者】知子志劣
【以方便力柔伏其】心然後【乃付一】切財寶【佛亦如是】現希有事知楽小者以方便
力

信解品第四 173-178 1077-1082 11.6

070 222 一方向 【眉間白毫相光照東】方【萬八千」世界靡不周遍下至阿鼻地獄」上至】阿迦尼【咤
夫於此世界】」書見【彼土六趣衆生又見】彼【土】」現在【諸佛及聞諸佛」所説経法
并見彼諸」比丘比丘尼優婆塞優婆夷】」諸【修行】得道者【復見諸菩薩」摩訶薩種
種因縁種種信解種種」相貌行菩薩】道復【見諸佛】」般涅槃者復見諸佛般涅槃

序品第一 53-59 53-59 12.5

070 223 螺旋状 羣臣豪族皆共宗重以諸縁故【往来者衆】豪富如是【有大力勢而年朽邁益】憂念子
夙夜惟念死時将至癡【子捨我】五十余年庫【蔵諸物】当如之何爾時窮子求索衣食

信解品第四 122-125 1026-1029 7.1

070 224 螺旋状 漸漸増【益入】於【佛道除】嬾惰【意及懈怠想】離諸憂悩慈心説法書夜常説【無上
道教以諸因】縁無量譬諭【開示衆生咸令】歓喜【衣服臥】具飲食医薬而於其中無
所&M-106610;望但【一心】念【説】法【因縁願】成【佛道令衆】亦爾

安楽行品第十四 80-84 2401-2405 11.9

070 225 螺旋状 大歓喜自以為足便自謂言【於佛法中勤精進故所得弘多然世尊先知我等心著】弊
【欲楽於小法便見縦捨不為分別汝等】当有如

信解品第四 97-99 1001-1003 9.3

070 226 螺旋状 当供無数萬億諸佛随佛所【行】漸【具大】道最後身得【三十二相】端【正】&M-
062060;妙猶如寶山其佛國土厳浄第一衆生【見者無不愛楽】

授記品第六 55-57 1262-1264 11.8

070 227 一方向 深修禅定得五神通【又見菩薩安」禅合掌以千万偈」讃諸法王復見】」菩【薩智深志
固」能問諸佛」聞悉受」持又見」佛子】」定慧具足以無量諭【為衆講法欣】」楽説法
化諸菩薩【破魔兵衆」而撃法鼓】」又見菩薩寂然宴黙天龍【恭」敬】不以為【喜」又
見菩薩」処林放光」濟地獄苦」令入佛道】」又見佛子未嘗睡眠

序品第一 102-107 102-107 9.6

070 228 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
070 229 一方向 是無量菩薩云何於少時教化令發心【而住不退】」地【妙法蓮華経巻第五】」 従地涌出品第十 161-162 2678-2679 6.3
070 230 一方向 如是四衆等其数有五千不自見其過【於戒有】缺漏」護惜其瑕疵是小智已出」衆中

之【糟糠」佛威徳】故【去」斯人】尠福【徳】」不堪受【是法】」此衆無枝葉【唯有諸貞
實舎利弗」善聴】諸佛【所得法」無量方】」便力【而為衆生説衆生心所念」種】種所
行道若【干諸欲性」先世善悪業佛」悉知是已以諸】縁【譬諭】」言辞方便力令一切
歓喜

方便品第二 146-151 390-395 10.3

070 231 螺旋状 一佛乗故是諸衆生従佛【聞法究竟皆得一切種智舎利弗是諸佛但教化菩薩欲以
佛之知見示衆生故欲以佛之知見悟衆生故欲令】衆生【入佛知見道故舎利弗我今
亦復如是知諸衆生有種種欲深心所著随其本性以種種因縁】譬諭言辞方便力故
而為説

方便品第二 121-126 365-370 9.8

070 232 螺旋状 【妙法蓮華経】薬艸諭品【第五】爾時【世尊告摩訶迦】葉及諸大弟子善哉善哉迦葉
善【説如来】眞実【功徳】誠如所言如来復有無量無辺阿僧【祇功徳汝等】若於【無
量億劫】説不能書迦葉当知如来是諸法之王若有【所説皆不虚也於一】切法以智
方便而演説【之其所説法皆悉】到於一切智地如来観知一切諸法之所帰【趣亦知
一】切衆生深心所行【通達無礙又】於諸法究書明了示諸

薬草喩品第五 1-9 1105-1113 11.3

070 233 螺旋状 来【使如来所遣行如来事】何況於大衆中広為人説薬王若有悪人【以不善】心【於
一劫中】

法師品第十 29-30 1893-1894 7.9

070 234 螺旋状 言之三千【大千世界中一切内外所有諸聲】雖未得天耳以父母所生清浄常耳皆悉
聞知如是分別種種音聲而不壊耳根爾時世尊欲重宣此義而説偈言父母所生耳清
浄無濁穢以此常耳聞三千世界聲【象馬車牛】聲鐘鈴螺鼓聲琴瑟箜篌聲簫笛之音
聲清浄好歌【聲】聴之而不著無数種人聲聞悉能解了

法師功徳品第十
九

28-34 3049-3055 12.4

070 235 螺旋状 諸法寂【滅相】不可以言【宣以】方便力故為【五比】丘【説】是名轉法輪便有涅槃
音【及以阿】羅漢【法】僧【差別名従久遠劫来】讃示【涅槃】法【生死苦永】書我常
如是説

方便品第二 243-245 487-489 8.1

070 236 螺旋状 【爾時文殊師利法】王子【菩薩】摩訶薩【白佛言】世尊是諸菩薩甚為難有敬順佛故
發大誓願【於後】悪世護持讀誦【説是法】華経世尊菩薩【摩訶薩】於後悪世云何能
説是経【佛告文殊】師利若菩薩摩訶薩於後【悪】世欲説是経当安住四法一者安住
菩薩行処親近処能為衆生演説是経文殊師利云何名菩薩【摩】訶薩行処若【菩薩】
摩訶薩【住忍辱地柔和善】順而【不】卒暴心亦不驚又復於【法無所】行【而観諸
法】如実相亦不行不分別【是名】菩薩摩

安楽行品第十四 2-11 2323-2332 12.8

070 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
070 238 螺旋状 不識【苦】書道不知求解脱【長夜】増悪趣減損諸天衆従冥入於冥永不聞佛名今

【佛得最】上安穏無漏法
化城喩品第七 49-50 1370-1371 10.7

070 239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9
070 240 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9
070 241 螺旋状 有智若聞則能信解無智疑悔【則】為【永】失是故【迦葉随力為説以種】種縁令得

【正見迦】葉当【知譬】如大雲起於世間遍【覆一切慧雲含潤電】光晃曜雷聲遠震令
衆悦豫

薬草喩品第五 51-54 1155-1158 9.6

070 242 螺旋状 而以遊行亦未為難【於我滅後】若自書持若使人書是則為難若以大地置足甲上昇
於梵天亦未為難佛滅度後於悪世中暫讀此経是【則為難假使劫焼】擔負乾艸入中
不【焼】亦未為難我滅度後若持此経為一人【説是則】為難【若】持【八】萬四千法
蔵十二部経為人【演説令諸】聴者得六神通

見宝塔品第十一 140-146 2127-2133 12.0

070 243 螺旋状 十小劫諸佛之法乃【現在】前成【阿耨多羅三藐三菩提】其佛【未】出家時【有十六
子其第一者】名日智積諸子各有種種【珍】異【玩好之具聞父】得成阿耨多羅三藐
【三菩】提皆捨所珍【往詣佛所】諸母涕【泣】而【随送】之其祖轉【輪】聖

化城喩品第七 35-39 1356-1360 9.4

070 244 螺旋状 我慢自矜高諂曲心不実【於千】萬億劫【不聞佛名字亦不聞正法如是人】難度【是
故舎利弗】我為設方便【説諸書苦道示之】以涅槃我雖説涅槃是亦非眞滅

方便品第二 178-180 422-424 10.4

070 245 螺旋状 【東方五百万】億那由佗恆河沙等國土諸佛彼諸國土皆以頗【黎為地宝樹】寶衣以
為荘厳無数【千万億】菩薩充満其【中遍張寶】幔寶網【羅上】彼國諸佛【以大妙音
而説】諸法及見

見宝塔品第十一 42-45 2029-2032 8.4

070 246 螺旋状 作処倍與汝直窮子【若許将】来使【作若】言欲【何所作便可語之】雇汝除糞【我等
二人】亦共【汝作時二使人即】求【窮子】既已得之具陳上事爾時【窮子先取其價】
尋【與除糞】其父【見子愍】而怪之【又】以佗日【於】窓&M-198900;中遥見子身羸

信解品第四 57-61 961-965 8.4

070 247 螺旋状 復次常精進若善男子善女人受持是【経若讀】若誦若解説若書寫得千【二百舌功
徳若】好若醜【若美若不美及諸苦】渋物在其舌根皆変成上味如天甘露無不美者
若【以舌根於大衆】中有所演説出深妙聲能入其心皆令歓喜快楽又諸天子天女釈
梵諸天聞是深妙音聲有所演説言論次第皆悉来聴及諸龍龍女夜叉夜叉女乾闥婆
乾闥婆女【阿脩羅阿】脩羅女迦楼羅迦楼羅女緊那羅緊

法師功徳品第十
九

104-112 3125-3133 9.9

070 248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
070 249 螺旋状 其諸梵天上光【音及遍】浄乃至有頂天言語之音聲法師住於【此悉皆得聞】之一切

比丘衆及諸【比丘尼若】讀【誦】経典【若為佗】人説法師住於此悉皆得聞之
法師功徳品第十
九

41-43 3062-3064 6.6

070 250 一方向 曼陀羅華【摩訶】曼陀羅華曼殊沙【華摩訶】曼殊沙華而散佛【上及諸大】衆普佛世
界六種

序品第一 47-48 47-48 11.1 墨跡薄 改行部分不明

070 251 螺旋状 而於諸【漏】心【得解】脱【従是已】後諸聲聞衆無量無辺不可【称】数【爾】時【十六
王子皆】以童子出家而為沙弥諸根通利智慧明了已曾供養百千萬億諸佛浄修梵
行求阿耨多羅三藐三菩提倶白【佛言世尊是】諸無【量】千【万億】

化城喩品第七 199-203 1520-1524 8.6

070 252 螺旋状 常愍一切恭敬諸佛如【是之人乃可為】説復有佛子於大衆中以清浄心【種種因縁
譬】諭言辞説法無礙如是之人乃可為説

譬喩品第三 385-387 895-897 7.9



070 253 螺旋状 我念過去劫為求大法故雖【作】世【國王不貪五欲】楽椎鐘告四方誰有大法者若為
我解説身当為奴僕時有阿私仙来白於大王我有微妙法世間所希有【若能】修【行】
者【吾】当為汝説【時王聞】仙言【心生大】喜悦

提婆達多品第十
二

16-19 2164-2167 11.8

070 254 螺旋状 以是因【縁果報今生浄華】宿【王智】佛國有是神力華徳於汝【意】云【何】爾時雲
雷【音王佛】所妙音菩薩伎楽供養奉上【宝器】者豈【異】人乎今此妙音【菩薩摩訶
薩】是華徳是妙音菩薩

妙音菩薩品第二
十四

76-79 3621-3624 8.1

070 255 螺旋状 【一一塔廟】各【千幢旙】珠交露幔【寶鈴】和鳴諸天【龍神人及】非人香華伎【楽常
以供養文殊師利諸佛子等為供舎利厳飾塔廟國界】自然殊特【妙】好如天樹【王】
其【華】開【敷佛放一】光我【及衆會見此國界種種殊妙諸佛神力智慧希有放一浄
光】照無量國我等見此得未曾有【佛子文】殊【願決】衆疑

序品第一 124-129 124-129 8.8

070 256 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 257 螺旋状 属萬二千【天子】倶有【八龍】王難陀龍王跋難陀龍王娑伽羅龍王和脩吉龍王徳

【叉迦龍王阿那】婆達【多龍王摩那斯龍王優鉢羅龍王等各】與若干【百千眷属】倶
有四【緊那羅】王法緊那羅王妙法緊那羅王大法緊那羅【王特】法緊那羅王各與
【若干百】千眷【属倶】有四乾闥王楽乾闥婆王【楽音】乾闥婆王美乾

序品第一 29-34 29-34 11.5

070 258 一方向 比丘尼優婆塞優婆夷各【作是念今者世尊」何故慇懃稱」歎方便而作」是言佛所」
得法甚深」難解有所言」説意趣難知」一切】声【聞辟支佛所不能」及佛説一解脱義
我】等」亦得此法

方便品第二 43-46 287-290 8.1

070 259 一方向 【法王無】上尊唯説願勿慮」【是】会【無量】衆有【能敬信者」佛復止舎利弗」若説
是】事一切【世間天人】」阿脩羅皆当驚疑増上慢【比丘】将墜於【大坑爾時」世尊
重説偈言】止【止】不須説」【我法】妙難思諸増上慢者聞必不【敬信】

方便品第二 71-75 315-319 11.6

070 260 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5
070 261 螺旋状 【是安楽心】故諸有聴【者不逆其】竟【有所難】問【不以小乗法答但以大乗而為】

解説令得一切種智爾時【世尊欲重宣】此義【而説偈言】菩薩常楽安穏説法【於】清
【浄】地而【施】牀座【以油塗】身澡浴塵穢【著新】浄衣【内】外【倶】浄【安】処【法】
座随問為説【若有比丘及比丘尼諸優婆塞及優婆】夷【國】王王子羣臣士民以微妙
義和顔為説【若有難】問随義而答

安楽行品第十四 71-78 2392-2399 12.3

070 262 螺旋状 【護】故文殊師利是法華経於無量國中乃至【名字】不可得【開何況得】見受持【讀
誦文】殊師

安楽行品第十四 131-132 2451-2452 7.6

070 263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3
070 264 螺旋状 同歳紀大小亦復現言当入涅槃又以種【種方便説微妙法能】令衆生發歓喜心諸

【善男】子如【来見諸衆】生楽於小法徳薄垢重者為是【人説】我少出家得阿耨多羅
三藐【三菩提】然我【実成佛已来】久遠若【斯但】以方便教化衆【生令入佛】道作
如是説諸善男子如来所

如来寿量品第十
六

32-37 2711-2716 10.1

070 265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「道阿那舎」隨喜功徳品第
十八 25行目付近

070 266 螺旋状 銀瑠璃&M-242660;&M-572180;碼【碯珊】瑚琥珀諸妙珍寶及象馬車乗七寶所【成
宮】殿楼閣等是大施主如是布施満八十年已而作是念我已施【衆生】娯楽之具随
【意所欲然此衆生】皆已衰老年

隨喜功徳品第十
八

19-22 2964-2967 7.9

070 267 螺旋状 【三百萬】億【諸佛世尊為佛智恵浄修梵行供養最上二】足【尊】已【修習一切無上
之恵於最後】身得【成為佛其土】清浄瑠【璃】為地多【諸宝樹行列道】側【金】縄界
【道】見【者歓喜】

授記品第六 18-21 1225-1228 9.6

070 268 螺旋状 無量【劫當得成佛】号【日】天王如来應供正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈
夫天人師佛世尊世界名天道時天王佛住世二十中【劫広為衆生説】於妙法恆河沙
【衆生】得【阿羅漢】果無量衆生發縁覚心恆河沙衆生

提婆達多品第十
二

30-34 2178-2182 9.2

070 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6
070 270 螺旋状 心尚懐憂懼如未敢便食若蒙佛授記爾【乃快安楽大雄】猛世尊常欲【安世】間【願

賜我等記】如飢【須教食爾時世】尊知【諸大弟子心之所念告諸比丘是須】菩薩於
【當来世】奉覲【三百萬億那由佗佛供】養【恭敬】尊重【讃歎】常修梵行具菩薩道

授記品第六 37-41 1244-1248 8.6

070 271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2
070 272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
070 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5
070 274 螺旋状 重【病是故普賢若見受持】是経典者【当起遠】迎当如【敬佛説是普賢勧發品】時恆

河沙等
普賢菩薩勧発品
第二十八

97-98 4081-4082 6.6

070 275 螺旋状 爾時即便為説汝等所作【未】弁【汝所住地】近於佛慧当観察籌量所得涅槃非眞実
也但是如来方便之力於一佛乗分別説三如彼導師為止息故化作大城既知息【已
而告之】言寶処在近此城非実我化作耳爾時世尊欲【重宣】此義而説偈言

化城喩品第七 284-289 1605-1610 8.6

070 276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 277 螺旋状 但書生死而実【不滅今】所【應作唯】佛智慧若有菩薩於是衆中能一心聴諸佛実法

諸佛【世尊】雖以方便所化衆生皆是菩薩
譬喩品第三 317-319 827-829 10.8

070 278 螺旋状 若善男子【有如是功徳於阿耨】多羅三藐三菩提退者無有是処爾時世尊【欲重宣】
此義

分別功徳品第十
七

61-62 2856-2857 10.4

070 279 螺旋状 羊車鹿【車大牛】之車今在門外汝等出来吾為汝等造作此車随意【所楽】可以遊
【戯】諸子聞説如此諸車即【時奔競】馳走而出

譬喩品第三 275-277 785-787 11.3

070 280 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6
070 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
070 282 螺旋状 是名小樹而得増長復有【住禅】得神通【力】聞【諸法空心】大歓【喜放無数】光度

諸衆生
薬草喩品第五 96-97 1200-1201 8.8

070 283 螺旋状 苦【衆生没在】其中歓喜【遊戯不】覚不知不驚【不】怖亦不生厭不求【解脱於此
三】界火宅東西馳走雖遭大苦不以為【患舎利】弗佛見此已便作是念我為衆生之
父應抜【其】苦難與

譬喩品第三 180-183 690-693 9.2

070 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1
070 286 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
070 287 螺旋状 将非魔作【佛悩】乱【我心】耶佛以種種【縁譬諭巧】言説【其心安如海我聞疑網】

断【佛説過】去世無量【滅度佛安住方便中亦皆説是法現在未来佛其】数無【有量】
譬喩品第三 34-36 544-546 9.4

070 288 螺旋状 【沙等】衆生従我聞法為阿【耨多羅三藐三菩提此諸衆】生干今有住聲【聞地】者
【我】常教化阿耨多羅三藐三菩提是諸人等應以是法【漸入佛道所以者何如来智
慧難信難】解【爾時所化無量恆】河【沙等衆生】者汝等諸比丘

化城喩品第七 246-250 1567-1571 11.5

070 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「當得」「瑠□七宝」
070 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
070 292 螺旋状 若有懐妊者【未】弁其【男女無根】及非人聞香悉能知【以】聞【香力故知】其初懐

妊成就不成就安楽産福【子】以聞香力故知男女所念【染欲癡】恚心亦知修善者
【地中】衆伏蔵金銀諸珍寶銅器之所【盛聞香】悉【能知種】種【諸瓔珞】無能識其
價聞香知貴賎【出処及】所在

法師功徳品第十
九

86-90 3107-3111 10.0

070 293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5
070 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3
070 295 螺旋状 是名聲聞乗如彼諸子為求羊車【出於火宅】若有衆生【従佛世尊聞法信受慇懃精

進求自然慧楽】獨善寂深知諸法因【縁是名】辟支【佛乗如彼諸子為求鹿車出】於
【火】宅若有衆生【従佛世尊聞】法信受勤修【精進求一切】智佛智【自然智無師
智】如来知見力無所畏愍念安楽無量衆生利益【天人度脱一切是名大乗菩薩求
此】乗故名為摩訶薩【如彼諸子】為求【牛車出】於火宅舎利弗如彼長者見諸

譬喩品第三 204-212 714-722 10.6

070 296 螺旋状 以【瑠】璃【為地】金縄【界】其道七宝【雑色樹】常【有】華果実 譬喩品第三 78 588 8.8
070 297 螺旋状 受沙弥請過二萬劫已乃於四衆之中説【是大乗経名妙法蓮華】教菩薩【法佛所護

念説是経已十六沙弥為阿】耨多羅三藐三菩提故皆【共受持】諷誦通利説是経時
十六菩薩【沙弥皆悉信受聲聞衆中亦有信解其余衆生】千萬億種皆生疑惑佛説是
経於八千劫

化城喩品第七 209-214 1530-1535 9.6

070 298 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6



070 299 螺旋状 大雲【遍覆三】千【大千國土於大衆】中而唱是言我是【如来應供】正遍知明【行足
善逝世間解無上士調】御丈夫天人【師佛】世尊【未度者令】度未解者令解【未安
者】令【安未涅槃者令得涅槃】今世後世如実知之我是【一切知者】一切【見者知道
者】開【道】者説道者汝等天人

薬草喩品第五 20-25 1124-1129 11.1

070 300 螺旋状 尊【轉】於【法輪度脱】衆生開涅槃道時諸梵天【王一心同】聲而説偈言 化城喩品第七 90-91 1411-1412 7.8
070 301 螺旋状 若有比丘為一切智四方求法合掌【頂受但】楽受【持】大【乗経】典【乃至不受餘】

経【一偈如是之人乃可為説如】人至心求佛【舎利如】是【求経得已頂受其人不復
志求】余経

譬喩品第三 388-391 898-901 11.2

070 302 螺旋状 患無明暗蔽【永】書無【餘而悉成就】無量知見力無所畏有大神力及智慧力【具足
方】便智

譬喩品第三 170-171 680-681 8.8

070 303 螺旋状 是清浄【鼻】根【聞於三千大千世界上下内外種種諸香須曼那華】香闍提【華香】末
利華香瞻蔔華香波羅羅華香赤蓮華香青蓮華香白蓮華【香華樹香果】樹香栴檀香
沈水香多摩羅跋香多伽羅香及千萬種和香若抹若丸若塗香持是経者於此間住悉
能【分別】又復別知衆生之香象香馬香牛羊等香男【香女香】童子香童女香【及艸
木】叢林【香若】近若遠所有【諸香悉皆得聞】分別不錯持是【経者雖】住於此亦
【聞天】上諸天之香波利質多羅

法師功徳品第十
九

52-61 3073-3082 13.9

070 304 螺旋状 見薬王菩薩【得勤精進力菩薩勇施菩薩等亦令是八万四千菩薩得現一切色身三
昧説是妙音菩薩来往品時四万二】千天【子得無生法忍華徳菩薩得法華三昧】（加
筆）妙音菩□ 功徳道□

妙音菩薩品第二
十四

120-123 3665-3668 6.1 銘文ヵ

070 305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9
070 306 螺旋状 【唯見哀愍饒】益我【等】所獻宮殿願垂納処爾【時諸梵天王即於】佛前【一心同

聲】以【偈】頌【日】
化城喩品第七 109-110 1430-1431 11.3

070 307 螺旋状 為已得玩好之具況復【方便於】彼火宅而抜濟之世尊若是長者乃至不與【最小一
車猶不虚】妄何以故是長者先作是意我以【方】便令【子得出】以是因縁無虚妄也
何況【長者自知財】富【無量】欲饒益諸子等與大車佛告舎

譬喩品第三 163-167 673-677 7.5

070 308 螺旋状 【爾時四部衆比丘比丘尼優婆塞優婆夷天龍】夜叉乾闥婆【阿脩羅】迦楼羅緊那羅
摩&M-235230;羅伽等【大衆見】舎利弗於佛前受阿耨多羅三藐三菩提記心大歓
喜踊躍無量各【各脱】

譬喩品第三 87-90 597-600 8.4

070 309 螺旋状 若【有利根】智慧明了多【聞強識求佛道者】如是之人乃可為説【若人曾見】億【百
千佛植】諸善本深心堅固如是之人乃可為説若人精進常修慈心不惜身命乃可為
説若人恭敬【無有異心離諸凡愚獨處】山澤如是之人乃可為【説又舎利弗若】見有
人

譬喩品第三 376-381 886-891 8.6

070 310 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「供養」
070 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1
070 312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6
070 313 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6
070 314 螺旋状 乃至梵【天上】至有頂【諸天】身香亦皆聞之并【聞諸】天所【焼之香及聲】聞香辟

【支佛香】菩薩香諸佛【身香亦】皆遥【聞知其】所在雖聞此香然於鼻【根不壊】不
錯【若】欲分別為佗人説憶念【不謬爾】時世尊欲重宣此義而説偈言

法師功徳品第十
九

69-73 3090-3094 7.4

070 315 螺旋状 梵行恆為諸佛【之】所【称歎常修佛】慧【具大神】通善知一切諸法之門質直【無為
志念堅固如是】菩薩充満其國舎利弗【華光佛】壽【十二】小劫除【為王子未】作
【佛】時【其國人】民壽八【小】劫華【光如来過十二】小劫授堅満菩薩阿耨

譬喩品第三 64-68 574-578 10.4

070 316 螺旋状 持是法華者雖未得天耳【但用所】生耳功徳已如是 法師功徳品第十 49 3070 10.7
070 317 螺旋状 縛若人【得聞此法華経】若自【書若】教人書所得【功徳】以佛智慧籌量多少【不得

其辺若書是経巻華香】瓔珞焼【香抹】香塗香旛葢衣服【種種之燈蘇燈油燈諸香】
油燈瞻蔔油燈須曼那油燈波羅羅油燈【婆利師迦油燈】那婆摩利油燈供養【所得】
功徳【亦復】無量宿王華若有【人】聞是薬【王菩薩本事品】者亦得無量無辺功徳若
有女人聞【是薬王菩】薩本事品

薬王菩薩本事品
第二十三

124-131 3502-3509 10.6

070 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1
070 319 螺旋状 無繋無所【依求乗是】三【乗以】無漏根力【覚道禅定解】脱【三昧等】而【自】娯【楽

便得無量安穏快楽舎利弗若有衆生内】有智性従佛世尊【聞法信】受【慇懃精進欲
速出三界】自【求涅槃】

譬喩品第三 200-203 710-713 9.0

070 320 螺旋状 亦不為己身及以五欲楽故為大國王勤【求獲】此法遂致得成佛【今故為】汝説佛告
【諸比丘爾時王者則我身是】時仙人者【今】提婆【達多是】由提【婆達多】善知識
故令我具足六波羅蜜慈悲喜捨三十二相八十種好紫磨金【色】十力【四無所畏四
攝】法十八不【共神通道力成等正覚】広【度衆生】皆【因】提婆

提婆達多品第十
二

22-28 2170-2176 12.4

070 321 螺旋状 辺若【是施主但施衆生】一切楽具功徳無量何況令得阿羅漢果【佛告弥】勒我今分
明語汝是人以一切楽具施於四百萬億阿僧祇世界六趣衆生又令【得阿羅漢果所】
得功徳

隨喜功徳品第十
八

29-32 2974-2977 8.8

070 322 螺旋状 是諸所説【皆為】化菩薩【故然】舎利弗今当復以譬諭更明【此義諸有智】者以譬諭
得解舎

譬喩品第三 114-115 624-625 12.3

070 323 螺旋状 深著世楽無有慧心【三】界無安【猶如火宅】衆苦充満甚可怖畏常有生死病死【憂
患如是】等火熾然不息如来已離【三界】火【宅】寂然閑居安処林野今此【三界皆】
是我有其中衆生【悉是】吾子而今此処多諸患難

譬喩品第三 297-301 807-811 8.0

070 324 螺旋状 【妙法蓮華経授記品第六】爾時【世尊】説是偈已告【諸大衆】唱如是言我此弟子
【摩訶迦葉於未来】世当得奉覲三百萬億諸佛世尊供養恭敬尊重讃歎広宣【諸佛
無量大法】於最後身得成為佛名日光明如来【應供正遍知明】行足善逝世間解無
上

授記品第六 1-6 1208-1213 9.0

070 325 螺旋状 無量慧世尊【受彼衆人請】為【宣種種法】四諦十二縁【無明】至老死皆従生縁有如
是衆過【患汝】等應当知

化城喩品第七 302-303 1623-1624 7.9

070 326 螺旋状 爾乃【集大】衆為説眞実法諸佛方便力分別説【三乗】唯有一佛乗息処【故説二今】
為汝説実汝所得非滅為佛一切智当發【大精進】汝證一切智十力等佛法【具三十
二】相乃是眞実滅諸佛之導師為息説涅槃

化城喩品第七 335-338 1656-1659 8.8

070 327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9  「世間」
070 328 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0  「奉持」
070 329 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3  「佛国」
070 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5
070 331 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3
070 332 螺旋状 我観一切普皆平等無有彼【此愛憎之心我無貪著亦無限礙恆為一切平等説】法如

為一人衆多亦然常【演説法】曾無佗事去来坐立終不疲【厭充足】世間如雨【普潤】
貴賎【上下持戒毀】戒威儀【具足】及不具足

薬草喩品第五 73-77 1177-1181 11.2

070 333 螺旋状 利弗【若國】邑聚落有大長【者其年衰邁財富無量多有田宅及諸僮僕其家】広大唯
有【一門多諸人衆一百二百】乃至五百人【止住其】堂閣朽故牆壁頽落柱根腐敗梁
棟傾危【周市】倶時&M-160990;然火起焚焼舎宅長者諸子若

譬喩品第三 116-120 626-630 7.9

070 334 螺旋状 衆生心喜得未曾有【佛説苦諦眞実無異若有衆生不知苦本深著苦因不能暫捨為
是等故方便説道諸苦】所因【貪欲為】本若【滅貪】欲【無所】依【止】滅【盡】諸苦
【名第三諦為滅諦故】修【行】於【道】離諸苦縛名【得解脱是人於何而得解脱但】
離虚妄名為解脱其【實未得一切解脱佛】説是人未実滅度

譬喩品第三 321-327 831-837 9.2

070 335 螺旋状 是名大樹而得増長如【是迦葉佛所説法】譬如大雲以【一味雨潤於人華各得成實】
迦葉当知以諸因縁種【種譬諭】開示【佛】道是我方便諸佛亦然今【為汝等】説最実
事諸聲聞衆【皆非滅度汝等所行】是【菩薩道】漸漸【修学】悉【當成佛】

薬草喩品第五 98-103 1202-1207 8.0

070 336 螺旋状 其実未得一切解脱【佛説】是人未実【滅】度【斯人未得無上道故我意不欲令至滅
度我意法王於法自在安穏衆生故現於世汝舎利弗我】此法印【為欲利益】世間
【故】説在【所】遊【方勿妄宣伝若有】聞者随喜頂受

譬喩品第三 327-331 837-841 10.6

070 337 螺旋状 大徳聲聞皆已成就世尊亦当為【我等説阿耨多】羅三【藐三菩提法我】等聞已皆共
修学【世尊】我等【志】願如【来知見】深心所念佛自證知爾時【轉輪】聖【王所】将
衆中【八萬億人見十】六王子出家亦求出家王即聴許爾【時彼佛】受沙弥【請】過
【二】萬劫已乃於四衆之中説是

化城喩品第七 204-209 1525-1530 8.9

070 338 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5



070 339 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6
070 340 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9  「宣」
070 341 螺旋状 一之施於諸施中最尊【最】上以法供養諸【如来故作】是語已而各黙然其身火【然

千二百】歳過是已後其身【乃】書一切衆生憙見菩薩【作如是】法供養【已命終】之
後復【生日】月【浄明徳佛國中於浄徳王家】結跏趺坐忽然化生

薬王菩薩本事品
第二十三

40-44 3418-3422 6.2

070 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2
070 343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1  「大王」
070 344 螺旋状 【世】尊甚希【有久遠】乃【一現】一百八十劫空過無有【佛】三悪道充満【諸天衆】

減少今佛出於世為衆生作眼世間所帰趣救護於一切為衆生之父【哀愍】饒益【者
我等】宿福慶今得値世尊

化城喩品第七 112-115 1433-1436 10.2

070 345 螺旋状 今以何因縁我等諸宮殿【威徳光】明曜厳飾未曾有如是之妙【相】昔所未聞見為大
【徳天生】為佛出世間爾時五百萬【億】諸梵天王與宮殿倶各以衣

化城喩品第七 156-158 1477-1479 10.8

070 346 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2
070 347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5
070 348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6
070 349 螺旋状 諸梵見此相尋来至佛所散華以【供養并奉上宮殿請佛轉法】輪以偈而讃【歎佛知

時未】至受請黙然坐三方及四維上下亦復爾散華奉宮殿請佛轉法輪世尊【甚難
値】願【以大慈悲広開甘】露門【轉無上】法輪無量【恵】世尊受彼衆人請為宣種種
法四諦十二縁

化城喩品第七 298-302 1619-1623 9.0

070 350 螺旋状 小根小【茎小枝小葉中根中】茎【中枝中葉大根大】茎大枝大葉諸樹大小随上中
【下各有所】受一雲所【雨称其種性而得生長華果敷實】雖一【地所】生【一雨所潤
而諸艸本各】有差別迦葉当知如来亦復如是出現於世如【大雲起】以【大音聲普遍
世界天人阿脩羅】如彼

薬草喩品第五 14-19 1118-1123 9.4

070 351 螺旋状 諸【梵天王雨衆】天華面百由旬香風時来吹去萎華更雨新者如是不絶満十小劫供
養於佛乃至滅度常雨此華四王諸【天為供養佛常】撃天鼓其余諸天作天伎楽【満
十小】劫至干滅度亦復如是諸比丘大通智勝佛過十小劫【諸佛】之法乃現在前成
阿耨多羅三

化城喩品第七 30-35 1351-1356 10.3

070 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.5
070 353 螺旋状 以正憶念随義観法従禅定起【為諸國王王子】臣【民】婆羅門【等開化演暢説斯】経

典【其】心【安穏無有】怯弱【文殊師利是】名【菩薩】安住初法能於後世説法華経
又文殊師利如来滅後於末法中欲説是経應住安楽行苦口宣説若讀経時不楽説人
及経典過亦【不軽慢諸余法師】不【説】佗人好悪長短於聲聞人【亦不】称名説其過
悪亦不称名【讃歎】其美又亦不生怨嫌之心善修如

安楽行品第十四 62-70 2383-2391 12.0

070 354 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
070 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 356 螺旋状 第五十善男子【善女人随喜功徳】我今説之汝当善聴若四百萬億阿僧祇世界六趣

四生衆生卯生胎生湿生化生若有形無形有想無想非【有想非】無想無足二足四足
多足如是等在衆生数者【有人求福随】其所欲娯

隨喜功徳品第十
八

13-17 2959-2963 11.3

070 357 螺旋状 心所行通達無礙又於諸法【究書明了示諸衆生一切】智慧迦葉譬如三千大千【世
界山川谿谷土地】所【生】卉木叢林及諸薬艸種類若干名色各異密雲弥布遍覆三
千大千世界一時等樹【其澤普洽卉木】叢林【及諸薬艸】

薬草喩品第五 9-13 1113-1117 9.6

070 358 螺旋状 為求牛車出於火宅【舎利】弗如彼長者見諸子等安穏得出火宅到無畏処自【惟財
富無量等以大車】而賜諸子如来亦復如是【為一切衆生】之父若見【無量億千衆生
以佛】教門出三界苦怖畏険道得【涅槃楽如来爾時便作是】念我有【無量無邊智
慧】力無【畏】等【諸佛法蔵是】諸衆生皆是我子【等與大乗不令有】

譬喩品第三 212-218 722-728 10.0

070 359 螺旋状 【薩】與【二万】菩薩眷属倶皆於佛前作是誓言唯願【世尊不以】為慮我等於佛滅後
当奉持【讀誦説】此経典後【悪世衆】生【善根轉少多】増【上慢貪】利供養増【不善
根遠離】解脱雖難可

勧持品第十三 3-6 2255-2258 11.0

070 360 螺旋状 大臣官長凶険戯者【及】施陀羅外道【梵志亦不親】近【増上慢】人【貪著小乗】三
蔵【学】者破【戒比】丘名字羅漢【及比丘尼】好戯【笑者深著】五欲求現滅度【諸優
婆夷】皆勿親近【若是人等】以好心【来】到【菩薩所】為【聞佛道菩薩則以無所】畏
心不懐&M-106610;望而為説法寡女処女及諸不男皆勿親【近】以為親厚

安楽行品第十四 39-45 2360-2366 9.5

070 361 螺旋状 各與之不宜差別【所以者何以我此】物周給一國猶尚不匱何況諸子是時諸子各乗
大車得未曾有非本所望舎利弗【於汝意】云何是長者等與【諸子珍宝】大車寧有虚
妄不舎利弗言不也世尊是長者但令【諸子得免火】難全其躯命非為虚妄何以故若
【全身】命便

譬喩品第三 157-162 667-672 9.8

070 362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.9
070 363 螺旋状 諸飢渇衆生以法雨充満【昔所】未曾観【無量智慧者】如優曇波羅今日【乃】値【遇

我】等諸宮殿【蒙光】故厳飾世尊大慈悲唯願垂納受【爾時諸梵】天王【偈讃佛】已
各作是言唯願世尊轉於法輪令一切世間【諸天】魔梵沙門婆羅門皆獲【安穏而得
度】脱時諸梵天王一心

化城喩品第七 140-145 1461-1466 11.1

070 364 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
070 365 螺旋状 佛滅度後正【法】当住四十小【劫】像【法亦】爾我諸弟子威徳具足其数五百皆当授

記於未来世【咸得成佛我及】汝等宿世因縁
授記品第六 111-113 1318-1320 11.6

070 366 螺旋状 処悉於中現及鐵圍山【大鐵圍】山弥楼【山】摩訶弥楼山等諸山王及其中衆生悉於
中現【下至阿】鼻地獄上至有頂所有及衆生悉於

法師功徳品第十
九

135-137 3156-3158 10.0

070 367 螺旋状 日夜劫数常得遊戯【與諸菩】薩及【聲聞衆】乗此寶乗直至道場【以是因縁十方諦
求】更無余乗除佛【方便告舎利弗】汝【諸人等皆】是吾子我則是父汝等累劫衆苦
所焼

譬喩品第三 312-315 822-825 9.3

070 368 螺旋状 周&M-087730;倶時&M-160990;然火起焚焼舎宅長者諸子【若十二】十【或】至三
十在此【宅中長者見是】大火従四面起即大驚怖而作是念我【雖能於此所焼】之門
安穏得出而諸子等於火宅内楽著【嬉戯不覚不知不驚】不怖火来逼身苦痛切己心
【不厭患】無求出意【舎利弗】是長者作

譬喩品第三 120-125 630-635 9.3

070 369 螺旋状 【十六菩薩常楽説是妙法蓮華経一一菩薩所化六百】萬億【那由佗恆河】沙等【衆
生世世所生】與菩薩【倶従其聞】法悉皆信解以此因

化城喩品第七 229-231 1550-1552 9.5

070 370 螺旋状 当知是【人阿&M-428890;跋致若有信受此経法者】是人【已曾見過去佛】恭敬供
養亦聞是法若人【有能信汝所説則為見我亦】見於汝及比丘僧拝諸菩薩【斯法華
経為深智】説

譬喩品第三 332-335 842-845 8.1

070 371 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4
070 372 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6
070 373 螺旋状 【如是】等【比無量無辺】算数譬諭所不能知是 従地涌出品第十 23 2540 7.5
070 374 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6
070 375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8
070 376 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4
070 377 螺旋状 現果報若復見受持是経典者【出其過】悪若実若不【實此人現世得白癩病若】有

【軽】笑之者当世世【牙歯疎缺醜唇】平鼻【手脚繚】戻眼
普賢菩薩勧発品
第二十八

93-95 4077-4079 6.2

070 378 螺旋状 慧百千萬世終不&M-223590;&M-222970;口気不臭舌常【無病口亦無病歯不垢】
黒【不】黄【不】疎亦不缺落不差不曲唇不【下垂亦不&M-345130;縮不麁渋不瘡
&M-293850;亦不缺壊亦不堝邪不】厚不大亦不&M-481310;黒無【諸可悪鼻】不
&M-296900;&M-295190;【亦不曲戻】面色不黒亦不狭長亦不&M-560900;曲無有
一切不可憙【相唇舌】牙歯【悉】皆厳好鼻脩高直面貌【円】満眉高而長額広平正人
相具足世世所生見佛聞法信受教誨阿逸多汝且観是勧於一人令往【聴法】功徳如
此何況一心聴説讀誦而於大衆

隨喜功徳品第十
八

47-56 2992-3001 12.6

070 379 螺旋状 又文殊師利菩薩【摩訶薩於後末世法】欲【滅】時有受持【法】華経者於在家【出家
人中】生【大慈心】於【非菩薩人中】生大悲心應作是念如是之人則為大失如【来方
便随宜】説法【不聞不】知不覚不問【不信不解】其人雖不問不信

安楽行品第十四 115-119 2436-2440 9.3



070 380 螺旋状 欲得安穏演説斯経應【當】親近如是四【法讀是経者】常無憂悩又無病痛顔色鮮白
【不生貧窮卑賎】醜陋衆生楽見如慕賢聖天諸童子以為給使刀杖不加毒不能害若
人悪【罵口則】閉塞遊行無【畏如師】子王【智慧光明】如旧之照若於夢中但見妙
【事】見諸如【来坐師子】座諸【比丘衆圍繞】説法【又見龍】神阿脩羅等数如恆沙
【恭敬】合掌自見其身而為説法又見諸佛身相【金色放無】量光照於一切以梵音聲
演説諸法

安楽行品第十四 175-184 2496-2505 11.4

070 381 螺旋状 衆前各共合掌観釈迦牟尼佛而問訊言【世尊少病少悩安楽行不所應度者受教易
不不令世尊生疲労耶爾】時四大菩薩【而説偈言】世尊安楽少病少悩教化衆生【得
無】疲【倦又諸】衆生受化易不不令世尊生疲労耶

従地涌出品第十
五

37-42 2554-2559 6.5

070 382 螺旋状 【言】毀呰【在家出家讀誦法華経者其罪甚重薬王其有讀誦】法華【経者当知是人
以佛荘厳而自荘厳則】為如来肩所【荷】擔【其】所【至方】應随向禮【一心合】掌恭
敬【供養】尊重【讃歎華香】瓔珞抹【香塗】香焼香絵葢幢旛衣服【肴膳作】諸伎楽
人中上供而供養之應持天寶而【以散】之天上寶聚【應以奉獻所以者何是人】歓喜
説【法須臾】聞之即得【究】竟阿【耨多】羅【三藐三菩提故】爾【時】世尊欲重宣此
義而説偈

法師品第十 32-40 1896-1904 12.2

070 383 螺旋状 【復有八世界】微塵数衆生聞佛説壽命皆發無上心世尊説【無量不可思議法】多有
所饒益如虚空無辺【雨天曼】陀羅摩訶曼陀羅釈梵如恆沙無数佛土来

分別功徳品第十
七

43-45 2839-2841 9.5

070 384 螺旋状 我今應当教令得於道果即為方便説涅槃【眞實法世皆】不牢【固如水沫】泡焔汝等
咸應当疾生厭離心諸人聞是法皆得阿羅漢具足六神通【三明八解脱】最後第【五
十聞一】偈【随喜是人福勝】彼【不可為譬諭】

隨喜功徳品第十
八

63-66 3008-3011 8.3

070 385 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
070 386 螺旋状 経故往詣僧坊若坐【若】立須【臾】聴【受縁是功徳轉】身所生得【好上妙象馬車】

乗【珍宝】輦輿【及乗天宮若復】有人於講法処坐【更有人】来勧令坐聴【若分座令
坐是人】功【徳】轉身得帝【釈】坐処若梵天王坐処若轉輪聖【王所】坐【之】処阿逸
多【若復】有【人語余人言有経名法華可共往聴即受其教乃至須臾間聞是人功徳
轉身得】與【陀羅尼菩薩】共生【一処】利根智慧百千萬【世終不】&M-223590;&M-
222970;口【気不臭舌】常無病

隨喜功徳品第十
八

39-47 2984-2992 10.1

070 387 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8
070 388 螺旋状 所念而告之日諸善男子【我與阿難】等於空王佛所同時發阿耨多羅三藐三菩提心

阿難常楽多聞我常勤精進是故我已得成阿耨多羅三藐三菩提而阿難護持我法亦
護将来諸佛法蔵教化成就諸菩薩衆其本願【如是故獲斯記阿】難面於【佛】前自聞
授記及國土荘厳所願具足【心大歓喜】得未曾【有】即時憶念過去無量【千万億】諸
佛法蔵通達無

授学無学人記品
第九

33-40 1824-1831 11.1

070 389 螺旋状 【吾滅後悪世能持是】経者【當】合掌禮敬如【供養】世尊上饌衆甘美及種種衣服供
養是佛子冀得須臾聞若能於【後世】受持【是】経者我遣在人中行於如来事

法師品第十 48-50 1912-1914 10.2

070 390 螺旋状 【百分千】分百千萬億分不及其一【乃至】算数譬諭【所不能知阿】逸多如是第五十
人展轉

隨喜功徳品第十
八

34-35 2979-2980 8.4

070 391 螺旋状 【舎利弗言我】獻寶珠世尊納受【是事疾】不答【言甚】疾女言以汝神力観我【成
佛】復速於此

提婆達多品第十
二

93-94 2240-2241 10.2

070 392 螺旋状 中現其色像爾時世尊欲重宣此【義而説偈言若特】法華経其身【甚清浄】如彼浄瑠
璃衆生皆憙見

法師功徳品第十
九

139-141 3160-3162 7.9

070 393 螺旋状 具或與種種珍寶金【銀瑠璃】&M-242260;&M-572180;【碼】碯珊瑚琥珀【象馬車乗
奴婢人民唯髻中】明【珠】不以【與】之【所】以【者】何獨王頂上有此一珠若以與之
王諸【眷属必大】驚怪文殊師利如来【亦復如是以】禅定智慧力得【法國】土【王於
三界而諸魔王不肯】順伏如来賢聖諸将與之【共戦其有功】者心亦歓喜【於四衆中
為】説諸経令

安楽行品第十四 136-142 2457-2463 9.1

070 394 螺旋状 是等皆近阿耨【多羅三藐三菩提薬王多】有人在家出家行菩薩道若不能得見聞讀
【誦】書持供養是法華経者当知【是人未善行菩薩道】若【有得聞是】経典者乃能
【善行菩薩之道其有】衆生【求佛道者若見若聞是法華経聞已信解受持者當知】是
人得近【阿耨多羅三】藐【三菩提薬王譬】如有人渇乏須水於彼

法師品第十 73-79 1937-1943 12.4

070 395 螺旋状 【多寶佛当還本土釈迦牟尼佛告智積日善男子】且【待須臾此有菩薩名文殊師利
可與相見論説】妙法可還【本土爾時文殊師利坐千葉蓮華大如車輪倶来菩薩亦坐
寶蓮華従於】大海娑竭羅龍宮【自然涌出住虚】空中詣【霊鷲】山従蓮華下至於佛
前【頭面】敬禮二

提婆達多品第十
二

47-52 2195-2200 11.0

070 396 螺旋状 販肉自活衒【賣女色如是】之【人】皆勿親近凶険相撲種種嬉戯諸婬女等書勿親近
莫獨屏処為女説法若説法時無得戯笑【入里】乞食将【一比丘】若無【比丘一心念
佛】

安楽行品第十四 47-50 2368-2371 7.2

070 397 螺旋状 【便得離欲若多瞋恚常念恭敬観世音菩薩便得離瞋若多愚癡常念恭敬観世音菩
薩便得離癡無盡】意【観世音菩薩】有如是等大威神力【多所饒益是故衆生常】應
心念【若有女人設】欲求男禮拝供養観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

32-36 3701-3705 7.0

070 398 螺旋状 【若有比丘】於我滅後入是行処【及親】近処 安楽行品第十四 60 2381 9.0
070 399 螺旋状 以佛滅度後能【持是経】故諸佛皆歓喜現無量【神力属】累是経故讃【美受持】者於

無量劫中猶故不能書【是人】之【功徳無】辺無有【窮】如【十】方虚空不可得辺際
能持【是経】者則為已見我亦見多寶佛及諸分身者又見我【今日】教化諸菩薩能持
是経者令我及分身

如来神力品第二
十一

53-57 3337-3341 9.7

070 400 螺旋状 説是経故得無量福漸具功徳疾成【佛道】彼時【不軽】則我身是時四部衆著法之者
聞不軽言汝当作佛以是因縁値無数佛此会菩薩五百之衆并及四部清信士女今於
我前聴法者是我於前世勧是諸人聴受斯経第一之法開示教人令住涅槃世世受持
如是経典億億萬劫至不可議時乃得聞是法華【経億億萬劫至不可議諸佛世尊時
説是経是故行者於佛滅後聞如是経勿生】疑惑【應当】一心広説【此経世世値佛疾
成佛道】妙法蓮華経如来神力品【第二十一爾時千世界】微塵等菩薩摩訶薩【従地
涌出者皆於佛前】一心合掌瞻仰尊顔而白佛言

常不軽菩薩品第
二十／如来神力
品第二十一

81-88,1-3 3274-3287 10.1

070 401 螺旋状 世尊我等常作是念自【謂已得究竟滅度今乃】知之如無智者所以者何我等應得如
来【智慧而便】自以小智為足世尊譬如有人至親友家酔酒而臥是時親友官事当行
以無價寶珠繋其衣裏與之而去其人酔臥【都不覚】知起【已】遊行到於佗國為衣食
故勤【力求】

五百弟子受記品
第八

97-102 1758-1763 10.7

070 402 螺旋状 我常住於此【以諸神通力令顛倒衆生雖近而不見衆】見我【滅】度広【供養舎利咸
皆】懐恋慕而生渇仰心衆生既【信伏】質直意柔軟【一心】欲見佛不自惜身命時我
及衆僧倶出霊鷲山【我】時語【衆生常在此不滅以】方便力故【現有滅不滅餘國有
衆生恭敬信】楽者

如来寿量品第十
六

94-98 2773-2777 10.3

070 403 螺旋状 千萬億那由佗阿僧祇劫為衆生故以【方便】力言【当滅】度【亦無有能如法】説我虚
【妄過者爾時世尊】欲重宣【此義而説偈言自我得佛来所経諸】劫数無量百千萬億
載阿僧祇常説【法教化無数億衆生令入於佛道爾来無量】劫為度衆生故方便【現
涅槃而】実不滅度常【住】此説法

如来寿量品第十
六

88-93 2767-2772 8.7

070 404 螺旋状 等爾時世尊欲重宣此義【而説偈言是二千】聲聞今於我前住悉皆與授【記未来当
成佛】所供養諸佛如上説塵数護持其法蔵後当成正覚各於十方國悉同一名号倶
時坐道場以證無上慧皆名為寶相國土及弟子正法與像法悉等無有異咸以諸神通
度十方衆生名聞普周遍漸入於涅槃爾時学【無学二千人】聞佛授記【歓喜踊躍】而
説偈言世尊慧燈明我聞授記音心歓喜【充満】如甘露見潅妙法蓮華経法師品【第
十】爾時世尊【因薬】王菩薩告八萬大士薬王汝

授学無学人記品
第九／法師品第
十

65-73,1-2 1856-1866 10.1

070 405 螺旋状 経佛告普【賢菩】薩若善【男子】善女人【成就四法於如来滅後當得】是【法】華経
【一】者【為諸佛護念二者植諸】徳本【三者入】正定聚四【者】發救【一切衆生】之
心善男子善女人如是成就

普賢菩薩勧発品
第二十八

13-16 3997-4000 7.9

070 406 螺旋状 【婆世界自有六】萬恆河沙等菩薩摩訶薩【一一菩薩】各有六萬恆河沙眷【属是】諸
人等能於我滅後護持讀誦広説此経佛説是時娑婆世【界三千大千國土】地皆震裂
【而於其中有】無量千萬億菩薩摩訶薩同時涌【出是諸】菩薩身【皆金色】三十二相
無量光明先書在娑婆世界之下此界【虚空】中住是諸菩薩聞

従地涌出品第十
五

8-14 2525-2531 13.0

070 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0



070 408 螺旋状 又復不【行上中下】法【有】為無為実【不実法亦不分別】是男是【女】不【得】諸法
【不】知不見是則名為菩薩行処一切諸法空無所有無有常住亦無起滅是名智者所
親近処顛【倒分】別【諸法有無是】実非実【是生】非生【在於閑】処【修】攝其心安
住不動如須弥山

安楽行品第十四 52-57 2373-2378 8.5

070 409 螺旋状 聲不喜聲天聲龍聲【夜叉】聲乾闥婆聲【阿脩】羅【聲迦楼羅聲緊那羅聲摩】&M-
235230;羅伽【聲火】聲水聲風聲地獄聲畜生聲【餓鬼聲比丘】聲比

法師功徳品第十
九

24-26 3045-3047 9.4

070 410 螺旋状 得受記者白佛言世尊我等亦自【誓願於異國土廣説此】経復有【学無】学【八千】人
得【受記者従座而起合掌向佛作是誓言世尊我等亦】当於佗國土広説此経所以者
【何是娑婆】國中【人】多弊【悪懐】増上慢功徳浅薄瞋濁諂【曲心不實故爾時佛】
姨母摩訶波闍波提比丘【尼】與学無学比丘尼六千人倶【従座而起一心合掌瞻仰】
尊顔目不暫捨於時世尊告&M-112010;曇弥何故【憂色而視如】来汝心将無謂【我
不】説汝名【授阿耨】多羅三藐【三菩提】記耶&M-112010;

勧持品第十三 9-18 2261-2270 9.7

070 411 螺旋状 諸法空為座処此為【説法若説此経】時有【人悪口】罵加刀杖瓦石【念佛故應忍我
千萬億土現浄堅固身於無量億劫為衆生説法若我滅度後】能説此経者我遣化【四
衆比丘比丘尼及】清信士女供養【於法師引導諸】衆生集之令聴法【若人欲】加悪
刀【杖及瓦石】則【遣変】化人【為之作衛護】若【説法之人獨在空閑】処寂【寞無
人】聲讀誦此経典我爾時為現清【浄光明身若忘失章句為】説令【通利】若人具足
徳或為四衆説

法師品第十 112-119 1976-1983 11.0

070 412 螺旋状 譬諭所不能知諸菩薩衆無【数千万】億那由佗佛壽【十二】小劫正【法住世二十】小
劫像法【亦住】二十小劫其佛常処虚空為衆説法度脱無量菩薩【及聲聞衆爾】時世
尊欲重宣此

授記品第六 48-51 1225-1258 8.5

070 413 螺旋状 億劫作是供養已阿逸多若我滅【後聞】是経典【有能受持若自】書【若教人】書則為
起立僧坊以赤栴檀作諸殿堂三十有二高八多羅樹高広厳好百千比丘於其中止園
林浴池経行禅窟衣服飲食牀蓐湯薬【一切楽】具充【満其中】如是僧坊堂閣若干百
千萬億其数【無量】以此現前供養於我及【比丘】僧是故我

分別功徳品第十
七

105-111 2901-2907 8.8

070 414 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 415 螺旋状 文殊師利言我於海中唯【常宣】説妙法華経智積菩薩問【文殊師利言此経】甚【深

微】妙諸経中寶【世所】希有頗有衆生勤加精進修行此【経速得】佛【不文殊師利言
有】娑竭羅龍王

提婆達多品第十
二

65-68 2213-2216 9.7

070 416 螺旋状 聞衆僧亦以百千萬億讃歎之法讃歎菩薩功徳又為佗人種種因縁【随義】解【説此
法華経復】能清浄持戒與柔和者而共同止忍辱無瞋志念堅固常貴【坐禅】得諸深
定精進勇

分別功徳品第十
七

121-123 2916-2918 8.8

070 417 螺旋状 妄佛【所知者皆悉通達然諸新發意】菩薩於佛滅後若聞【是語或】不信【受而起破】
法罪業【因縁唯】然世尊【願】為解【脱除】我等疑及未来

従地涌出品第十
五

143-145 2660-2662 6.9

070 418 螺旋状 阿鼻地獄受大苦【悩畢是罪已復遇】常【不軽菩薩教化阿耨多羅】三藐三菩提得大
勢於汝意云何爾時四衆常軽是菩薩者豈異人乎今此会中跋陀婆羅等五百菩薩師
子月等五百比丘尼思佛等五百優婆塞皆於阿耨【多羅三藐三菩提不】退轉【者是
得大勢当】知是法華経大饒益諸菩薩摩【訶薩能令】至於阿耨多羅三藐三菩提是
故【諸菩】薩摩訶

常不軽菩薩品第
二十

62-69 3255-3262 10.8

070 419 螺旋状 在何地以神通力【智慧力引】之令【得住是法】中文殊師利【是】菩薩【摩訶薩】於
【如来】滅【後】有成就此第四法者説【是】法時無有過【失常】為【比丘比丘尼優】
婆塞【優】婆夷國【王王子大】臣人民婆【羅門居士】等供養恭敬尊重讃歎虚空諸天
為【聴法】故亦当隨侍若在聚落城邑

安楽行品第十四 121-126 2442-2447 9.7

070 420 螺旋状 於此諸佛法中受持讀誦為諸四衆【説此経典故得】是常眼清浄耳鼻舌身意諸根清
浄【於四衆中説法心】無所畏得大勢是常不軽菩薩摩訶薩供養如是若干諸佛恭敬
尊重讃歎種諸善根於後復値千萬億佛亦於諸佛法中説是経典功徳成就当得作佛
得大勢於意云何爾時常不軽菩薩豈異人乎則我身是若我於宿世不受持讀誦此経
為作人説者不能疾得【阿耨多羅三藐三菩提我於先佛所受持讀誦此】経為人説故
【疾得阿耨多羅三藐三菩提得大】勢彼時四衆【比丘比丘尼優婆塞優婆夷以】瞋恚
【意軽】賎我故二百億劫常【不値佛】不聞法不見僧千劫於

常不軽菩薩品第
二十

49-61 3242-3254 10.9

070 421 螺旋状 此事故我作是言諸比丘如【来】難可【得】見【斯衆生等聞】如是語必当生於難遇之
想心懐恋【慕渇仰於佛便】種善根是故如来雖不実滅而【言滅度又善男子諸佛如
来法皆】如是為度衆生皆【實不虚】譬如良医知慧聡明達明

如来寿量品第十
六

57-61 2736-2740 9.0

070 422 螺旋状 【爾時弥勒】菩薩摩訶薩及無数諸菩薩等心生疑【惑怪未曾】有而作是【念云何世
尊於少】時間教化如是無量無辺【阿】僧【祇諸】大菩薩

従地涌出品第十
五

120-122 2637-2639 11.9

070 423 螺旋状 彼時【不軽則我】身【是時四】部衆著法之者聞不軽言汝当作佛以是因縁【値無数
佛】此会菩薩【五百】之衆并及四部清信士女【今於】我前【聴法】者是我於前世勧
是信士女

常不軽菩薩品第
二十

82-85 3275-3278 10.7

070 424 螺旋状 利之所化度具菩薩行皆共論説【六波羅蜜本聲聞人】在虚空【中説聲聞】行今皆修
行大乗空義【文殊師利謂智積】日於海教化其事如此【爾時智積菩薩】以偈讃日
【大智徳】勇健化度無量衆今此諸大会及我皆巳見

提婆達多品第十
二

59-63 2207-2211 11.2

070 425 螺旋状 【不可思議功徳】深【大慈悲従久】遠来發阿【耨多羅三藐三菩】提【意而能作是神
通】之願守

普賢菩薩勧発品
第二十八

70-71 4054-4055 6.3

070 426 螺旋状 三藐【三菩提】皆【属此】経此経開方便門示眞実相是法華経蔵深固幽遠無人能到
今佛教化成就菩薩而為開示薬【王】若【有菩薩聞是法華経】驚疑怖畏怖畏当知是
為發意菩薩

法師品第十 86-89 1950-1953 10.9

070 427 螺旋状 【又見自身在山林中修習善法證諸實相深】入【禅定見】十方【佛】諸【佛】身【金色
百福相】荘厳聞法為人説常有是【好】夢【又】夢【作】國【王捨宮殿眷属及上】妙五
欲行詣於道場

安楽行品第十四 189-192 2510-2513 9.0

070 428 螺旋状 爾時佛告【舎利弗】我今此衆無復枝葉純有貞実【舎利弗】如是【増上】慢人退亦
【佳矣】汝【今】善聴当為汝説【舎利弗言唯】然【世尊】願楽欲【聞佛告】舎利弗如
是妙法諸佛如来時乃説

方便品第二 91-94 335-338 11.8

070 429 螺旋状 【即為説一切種智汝等迦葉甚為希有能知如来随宜説法能信能受所以者何諸佛
世尊随宜説法難解難知爾時】世尊欲重宣【此義而説偈言】破有法【王出現世間随
衆生欲種種説法如来尊重智慧深遠久黙斯要】不務速説

薬草喩品第五 45-50 1149-1154 8.8

070 430 螺旋状 善男子汝往詣耆闍崛山【釈迦牟尼佛所如我辞日】少病少悩気力安楽【及菩薩聲
聞衆悉安穏不以此寶華散佛供養而作是言彼某甲佛與欲開此寶塔諸佛遣使亦復
如是爾時釈迦牟尼佛見所分身】諸【佛悉已来集各各坐於師子之座】皆【聞諸佛
與】欲同開寶塔即従座起住虚空中【一切四衆起立】合掌一心観佛於是【釈迦牟尼
佛以右指開七】寶塔戸出大音聲【如却關鑰開】大城門即時一

見宝塔品第十一 88-96 2075-2083 10.2

070 431 螺旋状 説如来滅後若【有受持讀誦為佗人説若】自書【若教人】書【供養】経巻【不須復
起】塔寺及造【僧坊供養】衆僧【況復有人能持是】経【兼行布】

分別功徳品第十
七

112-114 2908-2910 6.4

070 432 螺旋状 薩【名】者【普賢若有受持讀誦正憶念修習書】寫【是法花経者當知是】人【則見釈
迦牟尼佛如従佛】口聞【此経典当知是人供養】釈迦牟

普賢菩薩勧発品
第二十八

73-75 4057-4059 5.4

070 433 螺旋状 得未曾有合掌向子言汝等師為是誰【誰之弟子二子白言大王彼雲雷音宿王】華智
佛【今在七宝菩提樹下】法座上坐【於一切世間天人衆中廣説法華経是我等師我
是弟子父語子言我今亦欲見汝等師可共倶往於是二子従空中下】到【其母所合掌
白母父王今已信解堪任發】阿耨多羅三藐三菩提心我等為父已作【佛事願】母見
聴於彼佛所出

妙荘厳王本事品
第二十七

30-37 3911-3918 11.5

070 434 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6
070 435 螺旋状 常遊十方為是経故亦復【供養諸来】化佛荘【厳】光飾諸世界者若説此経則為見我

多寶如来及諸【化佛諸】善男子各諦思惟此為難事宜發大願諸余経典数如恆沙雖
説此等【未足】為難【若接】須弥擲置【佗方無】数佛土亦【未】為難若以【足指動】
大【千界遠擲佗國亦未為難若立有】頂為衆演説

見宝塔品第十一 131-137 2118-2124 11.7

070 436 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8
070 437 螺旋状 菩提記以是因縁甚【大】歓喜得未曾有【爾時阿若】&M-112010;陳【如等】欲重宣

此【義而】説【偈言】我等聞【無上安穏授記】聲歓喜未曾有禮無量智佛
五百弟子受記品
第八

116-118 1777-1779 11.3



070 438 螺旋状 讃歎佛如是等【無量百千萬億功徳已】於【如来前一】心合掌復【白佛言世尊未曾
有也如来之法具足成就不可思議微妙功徳教戒所行安穏】快善我従今日【不復自
随】心行不

妙荘厳王本事品
第二十七

89-92 3970-3973 7.2

070 439 螺旋状 妙法蓮華経授学【無学人記品第九爾時阿】難羅&M-235230;羅而【作是念】我等
毎自思惟設得授記不亦快乎即従座起到於佛前頭面【禮足倶白】佛言世尊我等於
此【亦】應有分唯【有如】来【我等所】帰【又我】等為一切【世間天人阿脩羅】所
【見】知識阿難常為侍者護持法蔵【羅】&M-235230;羅是佛之子【若佛見授阿耨多
羅三】藐三菩提記者我願既満【衆望亦】足【爾時学無学聲】聞弟子二千人皆従座
起【偏祖右】肩

授学無学人記品
第九

1-9 1792-1800 14.7

070 440 螺旋状 生【邪見&M-112010;慢瞋恚諸悪之心説】是【語已禮佛】而出佛告大衆於意云何
妙荘厳王豈【異人】乎【今華】徳菩薩是其【浄】徳【夫人】今佛前光照

妙荘厳王本事品
第二十七

93-95 3974-3976 6.2

070 441 螺旋状 以深浄妙聲於大衆説法以【諸因縁諭引導】衆生心【聞者】皆歓喜設諸上【供】養諸
天龍夜叉及阿修羅等

法師功徳品第十
九

123-124 3144-3145 12.8

070 442 螺旋状 華汝若【見有受持是】経者應以青蓮華盛満抹香供散其上散【已作是念言】此人不
久必当取艸坐於道場破諸魔軍当吹法螺撃大法鼓度脱一切衆生老病死海是故
【求】佛【道者見】有受持是経典人應当如是生恭敬心

薬王菩薩本事品
第二十三

158-162 3536-3540 10.9

070 443 螺旋状 其有功者心亦歓喜於四衆中為説【諸経令其心悦】賜【以禅定解脱無漏根】力【諸
法之財又復】賜與涅槃之城【言得滅度引導其心令皆歓喜而不為説是法華経】文
殊師【利如轉輪王見諸兵衆有】大功者心甚【歓】喜【以此難信之珠久】在【髻中】
不妄【與人而】今【與之如来亦復如是於三界中為大法王以法教化一切衆生見賢
聖軍與五陰魔煩悩魔死】魔共

安楽行品第十四 142-149 2463-2470 10.9

070 444 螺旋状 書若【使人書受持讀誦】正憶念【如説修行世尊我】今以神通力故【守護是経於如
来】滅【後閻浮提内広令流布】使【不断絶爾時釈迦牟尼佛讃言善哉善哉普賢】汝
【能護助是】経令多所衆生安楽利益汝【已成】就

普賢菩薩勧発品
第二十八

65-69 4049-4053 9.0

070 445 螺旋状 爾時佛告諸大衆【乃往古】世過無量【無辺不可思議】阿僧祇劫有佛名【雲雷音宿
王華智多陀阿伽度阿羅】訶三藐三【佛陀國名光明荘厳】劫名憙見彼佛法中【有王
名妙荘厳其王夫人名日】浄【徳有二子一名浄】蔵【二名浄】眼是二子有大神力【福
徳智】慧久修菩薩所

妙荘厳王本事品
第二十七

2-7 3883-3888 9.0

070 446 螺旋状 【鐵圍山大】鐵圍山及十寶山衆山之中須弥【山為第】一此法華経亦復如是【於諸
経中最】為【其上】又如衆星之中【月天子】最為【第一】此

薬王菩薩本事品
第二十三

99-101 3477-3479 6.8

070 447 螺旋状 於余國遣化人為其集聴【法衆】亦遣【化比丘比丘尼】優婆塞優婆夷聴其説法是諸
化人聞【法信受】随順不逆若説法者在空閑処我時広遣天龍鬼神乾闥婆阿脩羅等
聴其説法【我雖在異國】時【時】令説法者得見我身若於此経忘【失句逗】我還為説
令得具足爾時

法師品第十 98-103 1962-1967 12.1

070 448 螺旋状 諸國普皆震動【雨寶蓮華作無量百千萬億】種種伎楽【又與】無数諸【天龍夜叉乾
闥婆阿】脩羅【迦】楼【羅緊】那羅摩【&M-235230;羅伽人非人】等【大衆】圍【繞各】
現威【徳神通】之力【到】娑婆世界【耆闍崛】山中頭面禮【釈迦牟】尼佛右繞七匝
白

普賢菩薩勧発品
第二十八

4-8 3988-3992 8.8 二つ割れ［7.4+1.4]

070 449 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0
070 450 螺旋状 忽然従地出願説其因【縁今此之大会無量百千億是諸菩薩等皆欲知】此【事是諸

菩薩衆本末之因縁無】量徳世尊【唯願】決衆【疑爾時釈迦牟尼佛分身諸佛従無量
千萬億佗方國土来者】在【於八方諸宝樹下師子座上結跏趺坐其佛侍者各各見是
菩薩大衆於三千大千世界四方従地涌出住於虚空】

従地涌出品第十
五

78-84 2595-2601 7.8

070 451 螺旋状 勢之力爾時世尊欲重【宣此】義而説偈言【當精進一心我欲】説此事勿得有疑悔佛
智&M-032540;思議汝【今出信力住於忍善中】昔所未聞法今皆当得聞我今安慰
汝勿得懐疑懼佛無不実語智慧不可量所得【第一法甚】深&M-032540;【分】別如
是今当説汝等一心聴【爾時】世尊【説是偈已告弥勒】菩薩我【今】於此【大衆】宣
告汝等阿逸多【是諸大】菩薩摩訶【薩無量】無数【阿】僧祇従地涌出汝等昔所未見

従地涌出品第十
五

94-101 2611-2618 11.2

070 452 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
070 453 螺旋状 処不如往至貧里肆力有地衣【食易得若久住此或見逼迫強使我作作是念己疾走

而去時富長者於師子座見子便識心大】歓喜即【作是念我財】物【庫】蔵【今】有
【所付我常思念】此【子】無田見之而忽自来甚適【我願我雖年朽猶故貪惜即遺傍
人】急追将還爾時使者

信解品第四 40-45 944-949 10.4

070 454 螺旋状 眼是二子有大神力福徳智慧【久修菩薩所行之】道所謂檀波羅【蜜尸羅波羅蜜
&M-285940;提波】羅蜜毘黎耶波【羅蜜禅波羅】蜜般若波【羅蜜】方便波羅蜜慈悲
【喜捨乃】至三十七品助道

妙荘厳王本事品
第二十七

7-10 3888-3891 7.0

070 455 螺旋状 無量千【萬億已説今説当説而於其中此】法華経最【為】難信【難解薬王此経是諸
佛秘要之】蔵【不可分布】妄授與人諸佛世尊之【所守護】従昔已来未曾顕説而此
経者如来現在猶多怨嫉【況滅度】後薬王当知如来滅後其

法師品第十 59-63 1923-1927 10.0

070 456 螺旋状 薩於如来滅後常應受持讀誦解【説書寫是経爾時世尊】欲重宣此義而説偈言過去
【有】佛号威音王神智【無量将導一切天神龍】神所共供養是佛滅後法欲書時有一
菩薩名常不軽時諸四衆計著於法不軽菩薩往到其所而語之言我不軽汝汝等行道
皆当作佛諸人聞已軽毀罵詈【不軽菩薩能】忍【受】之其罪畢已臨命終時

常不軽菩薩品第
二十

70-77 3263-3270 12.7

070 457 螺旋状 若有持是【観世音菩薩名】者設入大火火不能焼由是菩薩威神力故若為大水所漂
称其名号【即得浅】処若【有百千萬億衆生為求金銀瑠璃&M-242660;&M-572180;
碼碯】珊瑚【琥珀】眞珠等【寶入於】大【海假使黒風吹其船舫飄堕羅刹鬼國】

観世音菩薩普門
品第二十五

8-12 3677-3681 6.7

070 458 螺旋状 行自於所得功徳生滅度想当入涅槃我【於余國作佛更】有異名是人雖生滅度之想
入於涅槃而於彼土【求佛】智慧得聞是経唯以佛乗而得滅度更無余乗除諸如来方
便説法諸比丘若如来自知涅槃時到衆又清【浄信解堅固】了達空法深入禅定便集
諸菩薩及【聲聞衆為】説是経世間無有【二乗】而得滅

化城喩品第七 253-259 1574-1580 10.9

070 459 螺旋状 貪著利養故與白衣説法為世所恭敬如【六通羅漢是人懐悪心常念世俗事假名阿
練若好出我等過而作如是言此諸比丘等為】貪利養【故説外道論議自作此経典誑
惑世間人為求】名聞【故分別説是経常在大衆中欲毀我等】故向國王大臣婆羅門
居士

勧持品第十三 54-58 2306-2310 7.9

070 460 螺旋状 我等諸【宮殿光】明昔未有此是何因縁宜各共求之為大徳【天王】為佛出世間而此
大光明遍照於十方爾時五百萬億國土諸梵天王與【宮殿倶各以衣】&M-343010;
盛諸天華共詣西方推尋是相見大通智勝如来【處干道】場菩提樹下坐師子座

化城喩品第七 72-76 1393-1397 7.9

070 461 螺旋状 【世尊妙相具我今重問彼佛子何因縁名為観世音具足妙相尊偈答無盡意汝聴観
音行善應諸方】所弘【誓】深如海【歴】劫【不思議】侍多千億佛發【大清浄願我為
汝略説聞名及見身心念不空過能滅諸有苦】

観世音菩薩普門
品第二十五

93-96 3762-3765 8.1

070 462 螺旋状 無量千萬億菩薩遍満【諸國為衆説法】南西【北方】四維【上下白毫相】光所照之処
【亦復如是】爾時十方【諸佛各告衆菩薩言善】男【子我今應往娑婆世界釈迦牟尼
佛所并供養】多宝如【来寶塔時】娑【婆世界即変清浄瑠璃】為地【寶樹荘厳】黄金
【為縄以界】八道無諸【聚落村営城邑大海】江河山川林薮焼大寶香【曼陀】羅華
【遍布其地】以寳網幔羅覆其上県諸寳

見宝塔品第十一 46-54 2033-2041 11.9

070 463 螺旋状 地【平正寶交露幔遍覆其上縣諸】旛葢焼大寶香諸天寶華遍布其地【爾時東】方釈
【迦牟尼佛】所分之身百千萬億那由佗恆河【沙等國土中諸佛各各】説【法来集於
此如是次第】十方諸佛皆悉来集坐於八方爾時【一一方】四百萬億那由佗國土諸
佛如来遍満其中是時諸佛【各】在寳樹下坐師子座皆遺侍者

見宝塔品第十一 80-86 2067-2073 12.9

070 464 螺旋状 等師教化我者而今焼臂身不具足干【時一切衆生憙見菩薩於大】衆中立此誓言我
捨【両】臂必当得佛【金色之】身若実不虚令我両臂還復如故【作是誓已自然】還復
【由斯菩薩福徳智慧】淳厚所【致当爾】之時【三千大】千世界【六種震動天雨寶華
一切天人得未曾有】佛告宿【王】華【菩薩】於汝意云何一切衆生憙

薬王菩薩本事品
第二十三

81-87 3459-3465 9.4

070 465 螺旋状 愍而怪之又以佗日於窓&M-198900;中遥【見子】身羸痩憔【悴糞土塵】&M-
049260;汗穢不浄即脱瓔珞細軟【上】服厳【飾之具更】著麁弊垢膩【之衣塵土&M-
049260;】

信解品第四 61-63 965-967 11.0

070 466 一方向 有衆生聞是観世音菩薩品【自在之業普門」示現】神【通力者】」当知是人【功徳】」
不少佛【説是】」普門【品時】」衆中八萬四千【衆】生皆發【無等】等」阿耨多羅【三
藐】」三【菩提心】

観世音菩薩普門
品第二十五

120-123 3789-3792 7.0



070 467 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.2
070 468 螺旋状 法華経亦復如是於千萬億種【諸経法中最為照明又如】日天子能除【諸闇】此【経

亦】復【如是】能【破一切不善之】闇【又如諸小王】中【轉輪聖王最為第一此経亦
復】如是於衆経中【最為】其尊又如帝釈於三十三天中王此経亦

薬王菩薩本事品
第二十三

102-106 3480-3484 7.3

070 469 螺旋状 不覚内衣裏有【無價寶珠】與珠之親友後【見此貧人】苦切責之已示以所繋珠貧人
見此珠其心大歓【喜】富有諸財物五欲而自恣我等亦如是世尊於長夜常愍見教化
令種無上願我等【無智】故【不覚】亦【不知得少涅槃分自足不求】余【今佛覚悟我
言】非実【滅度得佛無上】慧爾乃為真滅我今従聞授記荘厳

五百弟子受記品
第八

124-129 1785-1790 12.3

070 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
070 471 螺旋状 以斯方便饒益無量百千衆生又【化無量】阿僧祇人令立阿耨多【羅三藐三菩提為】

浄【佛】土故常作佛事教化【衆生諸比丘富楼那亦於七佛説法人中而】得【第一今】
於我所説法人中亦為【第一於賢】劫中当来諸佛説法人

五百弟子受記品
第八

22-26 1683-1687 11.2

070 472 螺旋状 假使【興害意推落大】火坑【念彼観音力】火坑変成池或漂【流】巨【海龍魚諸鬼難
念】彼【観音力波浪不能没或在須】弥峯【為人】所推堕念彼観音力如日虚空住

観世音菩薩普門
品第二十五

97-99 3766-3768 7.4

070 473 螺旋状 佗恆河沙諸佛親近【恭】敬於諸佛所受持法【華経愍念邪見】衆生令【住正見妙荘】
厳王即従虚空中下而白【佛】言世尊【如来】甚希有以功徳智慧故頂上肉髻光明顕
照其眼長【広而】紺青【色眉間】毫【相】白如　月歯白齊密常【有光明】唇色赤好如
頻婆果爾【時】妙【荘厳】王

妙荘厳王本事品
第二十七

83-88 3964-3969 7.6

070 474 螺旋状 余深法中示教利喜【汝等】若能如是則為已報諸佛之恩時諸菩薩【摩訶薩聞】佛作
是説已皆大歓喜遍満其身益加恭敬【曲】躬【低頭合掌】向佛倶發聲言如世尊【敕
当具奉行唯】然【世尊】願不有慮諸菩薩摩訶薩衆如是三

嘱累品第二十二 17-21 3366-3370 9.9

070 475 螺旋状 殊師利【白】佛言【世尊】是【菩薩】種何【善本】修【何】功徳而能【有】是大神通力
行何三昧願為我

妙音菩薩品第二
十四

41-42 3856-3587 7.9

070 476 螺旋状 佛坐高遠唯願如来【以神通力】令我等輩倶処虚空即時釈迦牟【尼佛以神通力】接
諸大衆【皆在虚空以大音】聲普告【四衆誰能於此】娑婆國土広説妙法華経今正
【是】時如来不

見宝塔品第十一 107-110 2094-2097 9.4

070 477 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
070 478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6
070 479 螺旋状  世尊以是神咒擁護法師【我亦自当擁護持是】経者【令百由旬内無】諸衰患【爾時

持國天王在此会中】與千萬億那由佗乾闥婆衆恭敬圍繞前詣佛所合掌白佛言世
尊我亦以陀羅尼【神咒】擁護持法華経者即説咒日【阿伽禰(一)伽禰(二)瞿利(三)
乾陀利(四)栴陀利】(五)【摩】&M-378540;耆(六)【常求利】（七）浮楼莎（八）&M-
434470;底（九）

陀羅尼品第二十
六

49-56 3841-3848 9.1

070 480 螺旋状 【迦華油燈優鉢羅華油燈如是等百千種供養者皐諦汝】等及【眷属】應当擁護如是
法師【説此陀羅尼】品時【六万八千人得】無生【法忍】

陀羅尼品第二十
六

87-89 3879-3881 7.6

070 481 螺旋状 【言若欲住佛道】成就自然智常当勤【供養受持法華者】其【有】欲疾得【一切種
智】慧当受持是経并供養持者若有能【受持妙法華経者】当知佛所使愍念【諸】衆
生諸有能【受持妙法華経者捨於清浄】土【愍衆故】生【此】当知如是人自在所欲生
【能於此】悪【世】広説【無上法應以天華】香及【天宝】衣服【天上】妙【宝聚供養説
法者】

法師品第十 41-47 1905-1911 9.7

070 482 螺旋状 (五)摩&M-378540;耆(六)常求利(七)【浮楼莎&M-146050;(八)&M-434470;底(九)
世】尊【是陀羅尼神咒四十】二億【諸】佛【所説若有】侵毀【此法】師者則為侵毀是
諸佛已爾時有羅刹女等一名藍婆二名毘藍婆三名曲歯四名華歯五名【黒歯六名
多髪】七名【無厭足八名持瓔珞九名皐諦十】名【奪一切衆生精気是十羅刹】女與
【鬼子母】并【其子及眷】属倶詣佛所同聲白佛言世尊我等亦欲

陀羅尼品第二十
六

56-63 3848-3855 10.5

070 483 螺旋状 聖【主世尊雖久滅】度在寶塔中【尚為法来諸人云何不勤為法此佛滅度無央】数
【劫處處聴法以難遇】故【彼佛本】願【我滅度後在在所往常為聴】法又我【分身無
量諸佛如恆沙等来】欲聴法【及見滅度】多寶【如来各捨妙土及弟子衆天人】龍神
諸供養事【令法久住故来至】此為坐諸佛以神通力移無量衆令國清浄諸佛各各詣
寶樹【下如清涼池蓮華荘】厳其寶樹下【諸師子】座佛坐其上光明【厳飾如夜闇中
然大】炬火身出妙【香遍十方國衆】生蒙薫喜不自勝

見宝塔品第十一 113-123 2100-2110 10.6

070 484 螺旋状 【行歩平】正【其疾如】風又多僕従而侍衛之所以者何是大【長者】財富無量種種庫
蔵悉皆充溢而作是念我財【物無極不應】以下劣小車【與諸】子等今此幼童皆是吾
【子愛無偏黨】我有如是七寶大車【其数】無量應当等心各

譬喩品第三 152-156 662-666 9.0

070 485 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
070 486 螺旋状 徳是妙音菩薩能救護娑婆世【界諸衆生者是妙音菩薩如是種種】変化【現】身【在

此娑婆國土為諸衆生説是経典於神通変化智慧無所損減是菩】薩以若【干智慧明
照娑婆世界】令一切衆生各得所【知於十方恆河】沙世

妙音菩薩品第二
十四

94-98 3639-3643 9.3

070 487 螺旋状 願愍衆生故生此人間【薬王若有人問何等衆生於未来世当得】作【佛應示是諸人
等於未来世必得作佛何以故若善男子善女人於】法華【経乃至一句受持讀誦解脱
書寫種種供養経巻華香瓔珞抹香塗香焼香絵葢幢旛衣服】伎楽【合掌】恭【敬是人
一切世間所應瞻奉應以如来供養而供養之當知此人是大菩薩成就阿耨多羅三藐
三菩提哀愍衆】生【願生】此【間廣演分別妙法華経何況書能受持種種供養者薬王
當知是人】自【捨清】浄【業報於我滅度後愍衆生故生於悪世廣】演【此経若是善男
子善女人我滅度後能】竊【為一人説法華経】乃至一句当知是人則如

法師品第十 16-28 1880-1892 11.7

070 488 螺旋状 因縁唯然世尊願為解脱除我等【疑及未来世諸善男】子【聞此事已亦不生疑爾時
弥勒菩薩欲重宣】此義而説偈言【佛昔従釈種出家近】伽耶坐於菩提樹【爾来尚未
久】此諸佛子等其数【不可】量久已行【佛道】住【神通】智力【善学菩薩道不染世
間法如】蓮華在【水従地而涌出皆】起【恭】敬心住於世尊前是事難思議云何而何
信

従地涌出品第十
五

145-151 2662-2668 9.2

070 489 螺旋状 【華周遍清浄】見者歓喜多【諸】天人菩薩聲聞其数無【量佛】壽【二十四小劫】正
【法住】世四十小劫像法亦住四十小劫爾時世尊欲重宣此義而説偈言【我此】弟子
【大】目&M-124090;【連】捨是身已得見【八千二百】萬億【諸】佛世尊【為】佛道故
供養恭敬

授記品第六 98-103 1305-1310 9.9

070 490 螺旋状 【重種諸善根此諸衆生】始【見】我身聞我所説【即】皆信【受入如来慧除】先修習
学小乗者如是之人我今亦【令得聞是経入於佛】慧爾時

従地涌出品第十
五

47-49 2564-2566 10.2

070 491 螺旋状 丘尼并其眷属皆大歓喜【得未曾有】即於佛前而説偈言世尊導師【安穏天人我等】
聞記心安具足【諸比丘尼】説是【偈已白佛言世尊我等】亦【能於佗方】國土広【宣
此経爾時世尊】視八十萬【億那由佗諸菩薩摩訶薩是】諸菩【薩皆是】阿惟越致轉
【不退】法【輪】得【諸陀】羅【尼即】従座【起至於佛前一心合掌】而作是念若世尊
【告敕我等】持説此経者【當如】佛教広宣斯【法復】作是【念佛】今黙然不見告敕
我当云何時諸菩薩敬順佛意拝欲自満本願便【於佛前作師子吼而發誓言】世尊我
等【於如】来【滅後周】旋往【返十方】世界【能令衆生書】寫此経【受持讀誦解説】
其義【如法】修業

勧持品第十三 34-47 2286-2299 13.9

070 492 螺旋状 諸天人衆【一心善聴皆應到】此覲無上尊我【為世尊無能及者】安【穏衆生故現】於
世為【大】衆【説甘】露【浄法】其【法】一味【解脱涅】槃【以一妙音演暢斯義常為大
乗而作因縁我観一切】普皆平等無有彼此愛憎之心

薬草喩品第五 69-73 1173-1177 9.5

070 493 螺旋状 魔民若為魔所著【者若夜叉若羅刹】若鳩【槃】荼若毘舎闍若吉蔗【若富】単【那若
韋陀羅等諸悩】人者皆不得便是【人若行若立讀誦此経我爾時乗】六牙白象【王與
大菩薩衆倶詣其】所【而】自現身【供養】守護安慰其心【亦為】供養法華経故是人
若坐思惟【此経爾】時我復

普賢菩薩勧発品
第二十八

21-26 4005-4010 9.8

070 494 螺旋状 久【已通達浄蔵菩薩已】於無量【百千萬億劫】通達【離諸悪趣三昧欲令一切衆生
離諸悪趣故】其王【夫人得】諸【佛集三昧】能知諸佛秘

妙荘厳王本事品
第二十七

49-51 3930-3932 8.2

070 495 螺旋状 衆生被困厄【無量】苦【逼身観音妙智力能救世間】苦具足【神通力広修智方便十
方諸國土無刹不現身種】種【諸】悪趣地獄【鬼畜生生】老【病】死苦以【漸悉令】滅
眞観【清浄観】広大【智慧観悲観及】慈観常願常瞻仰

観世音菩薩普門
品第二十五

109-112 3778-3781 7.9

070 496 螺旋状 百萬至一【万一千及一百五十】與一十乃至三二一単己無眷属楽於獨処者倶来至
佛所其数轉過上【如是諸】大衆若人行籌数過於沙劫猶不能書知

従地涌出品第十
五

70-72 2587-2589 6.9



070 497 螺旋状 若忘失章句為説令通利【若人具足徳或為四衆説】空処讀誦【経皆得見我身若人
在空閑我遣天龍王夜叉鬼】神等為作【聴法衆是人楽説法分別無&M-282680;礙
諸佛護念故能令大衆喜若親近法】師速【得菩】薩道【随順是師学得見恆沙佛】
(加筆)法師品修

法師品第十 119-123 1983-1987 9.2 銘文ヵ

070 498 螺旋状 乃至應以滅度而得度者【示現】滅度華徳妙音菩薩摩訶薩成就大神通智慧之力其
事如是爾時華徳菩薩白佛言世尊是妙音菩薩深種善根世尊是菩薩住何三昧而能
如是在所変現度脱衆生佛告華徳菩薩善男子其【三昧名現一切色身妙音菩薩】住
是【三昧中】能如是【饒益無】量衆生【説是妙音】菩薩品時與妙音菩薩倶来者八萬
四千人皆得現一切色身【三昧】此娑婆世界無量菩薩亦

妙音菩薩品第二
十四

104-112 103-111 10.7

070 499 螺旋状 常在大衆中欲毀我等故向國王【大臣婆】羅門居士及余比丘衆誹謗説我悪謂是邪
見人説外道論議我等敬佛故悉忍是【諸悪為斯所】軽【言汝等皆是佛】如此軽【慢
言】皆当忍受之獨劫悪世【中】多有諸恐怖

勧持品第十三 58-61 2310-2313 8.9

070 500 螺旋状 護持助宣無量無辺諸佛之法教【化饒益無量衆生令立阿耨多羅三藐三菩提為浄
佛土故常勤精進教化衆生漸漸具足菩薩之】道過無量阿僧祇劫当於此土得【阿
耨】多羅三藐三菩提号【日法明如来】應供正遍知明

五百弟子受記品
第八

28-32 1689-1693 8.9

070 501 螺旋状 尊如是諸世界無量無辺爾時佛告大菩薩衆諸善男【子今当分明】宣語汝等【是諸
世界若著微塵及不著者盡以為塵一塵一劫我成佛已】来【復過】於此百千萬億那
【由】佗【阿僧祇劫自従是来我常在此娑婆世界】説法教化亦於余処百千萬億那由
佗阿僧祇國導利衆生諸善男子於是中間我説然燈佛等又復言其入於涅槃如是皆
以方便分別諸【善男子若有衆生】来至我所【我以佛眼観其】信等諸利【根】鈍随所
【應度】処処【自説名字不同歳紀大小亦復現言當入涅槃又以種】種

如来寿量品第十
六

22-32 2701-2711 11.7

070 502 螺旋状 上膳妙衣服牀臥【皆具足百】千衆住【処園林諸浴池経行及禅】窟【種種皆】厳好
【若有信解心受持讀】誦書若復教人書及供養経【巻散】華【香】抹香以須曼瞻蔔阿
提目多伽【薫油常】然之【如是】供養者得無量功徳如虚空無辺其福亦如是況復
【持此経兼】布施持戒【忍辱】楽禅定不瞋不悪口恭敬於塔廟謙下諸比丘

分別功徳品第十
七

138-143 2933-2938 8.9

070 503 螺旋状 【我】説【大乗者】吾当終【身供給走使】時有仙【人来白王】言我有大乗名【妙法蓮
華経若】不違【我】当為【宣説王聞仙言歓】喜【踊躍即随仙人供】給所須【採果】汲
【水拾】薪【設食】乃至以身而【作牀】座身心無倦干時奉事経於千歳為於法故精勤
給侍令【無所】乏爾時世尊欲重宣

提婆達多品第十
二

9-14 2157-2162 10.3

070 504 螺旋状 今此【富】楼【那於昔千億】佛勤【修所行道宣護】諸【佛法為求無上慧而】於【諸佛
所現居弟子上多聞有智慧所説無所】畏【能令衆】歓【喜未曾有疲倦而以】助佛
【事】已【度大】神通【具四】無礙慧知衆根利鈍常説清浄法

五百弟子受記品
第八

56-59 1717-1720 7.3

070 505 螺旋状 爾時【世尊見学無学二千人其意柔軟寂然清浄一心】観佛【佛告阿】難【汝見是学】
無学【二千人不唯然已見阿】難【是諸人等當供養五十世界微塵数諸佛如来恭敬
尊重護持】法蔵末【後同時於十方國各得成佛皆同一】号名日【宝相】如来【應】供
【正】遍【知明行足善逝世間解無上士調御丈夫天人師】佛世【尊壽】命【一劫國】
土荘【厳聲聞菩薩正法像】法皆【悉同等爾時】世尊欲【重宣此義】而説偈言

授学無学人記品
第九

57-65 1848-1856 11.6

070 506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
070 507 螺旋状 所集化佛当知此意諸佛子【等誰能護】法当【發大】願【令得久住】其有能護【此

経】法者
見宝塔品第十一 128-129 2115-2116 10.1

070 508 螺旋状 更変二百萬億【那由佗國】皆令【清浄無】有【地獄餓鬼畜生及阿脩羅又】移【諸】
天人置於佗土所【化之國亦以瑠璃】為地【宝樹荘】厳【樹】高五百由【旬枝葉華果
次第荘】飾【樹】下皆有寶師子座高五由旬種種諸寶以為荘校亦無大海江河及目
眞鄰【陀山摩訶目】眞【鄰陀山】鐵【圍】山大鐵【圍】山【須】弥山等諸山王通為一

見宝塔品第十一 63-69 2050-2056 10.8

070 509 螺旋状 【戦有大功勲滅三毒出三界破魔網爾時如来亦○大歓喜此法華経能令衆生至一
切智一切世間多怨難信先所】未【説而今説之文殊師利】此法【華経是諸如来第一
之説於諸【説】中最為甚深末後賜與如彼強力之王】久【護明珠今乃與之文殊】師
利此法華経諸佛

安楽行品第十四 150-155 2471-2476 9.3 石に○印あり

070 510 螺旋状 鈴唯留此会衆移【諸天】人【置於佗土是時諸佛各将一大菩薩以為侍者】至【娑婆
世界各到宝樹下一一宝樹高五百】由旬【枝葉華果次第荘厳諸宝樹下皆有師子之
座高五】由旬【亦】以【大宝而校飾之爾時】諸佛各於此座結跏趺坐如是展【轉遍満
三千大千世界】而於釈迦牟尼佛一方所分之【身猶故未】書時釈迦牟尼佛欲容【受
所分身諸佛故八方各】

見宝塔品第十一 55-62 2042-2049 11.1

070 511 螺旋状 【諸聲聞】衆【亦復無】数無【有】魔【事雖有】魔及【摩民皆護佛法爾時】世尊【欲重
宣此義而説偈言】告諸【比丘】我以【佛眼見是】迦葉【於未来】世【過無数劫當得
作佛而於来世供養奉覲】

授記品第六 13-17 1220-1224 7.2

070 512 螺旋状 遠離於塔等如是等衆悪念佛告敕故皆【當忍是】事諸聚落城邑【其有】求法者我
【皆到其所】説【佛所嘱】法我是世尊使処衆【無所畏】我当善説法願佛安【穏住】

勧持品第十三 66-68 2318-2320 9.6

070 513 螺旋状 光荘厳【其國有佛号浄華宿王智】如来應供正遍知明行足善逝世間解無上士調
【御丈夫天人師佛世】尊為【無量無】辺菩薩大衆恭敬圍繞而為【説法釈迦牟尼佛
白毫光明】遍照其國爾時一切浄光荘厳國中有一菩薩【名日】妙音久已植衆徳本
【供養】親近無量百千萬億諸佛而悉【成】就【甚深智慧得妙】幢【相三昧法華三】
昧【浄徳三昧宿王戯三昧無縁三昧智】印三昧解一切衆生語【言三昧】集一

妙音菩薩品第二
十四

5-13 3550-3558 7.8

070 514 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6
070 515 螺旋状 烏摩勒伽若阿跋摩羅若夜叉吉蔗【若人吉蔗若熱病若一日】若二日【若三】日【若】

四日【乃至七日】若常熱病若男【形若】女形若童男形若童女形乃至夢中亦【復莫
悩即於佛前而説偈言】

陀羅尼品第二十
六

72-76 3864-3868 7.1

070 516 螺旋状 則皆見我身在此而説法或時為此衆説佛壽無【量夂乃】見佛【者為説】佛難値【我】
智【力】如是慧光照無量壽命無数劫【夂修】業所得汝等有智者勿於此生疑【當断】
令永書佛語実不虚如医【善方】便為沿【狂子故実】在而言死無能説虚妄我亦為世
父救諸苦患者

如来寿量品第十
六

108-112 2787-2791 9.1

070 517 螺旋状 【世尊我昔】来未曾見是【事】願説其所従【國土】之名号我常遊諸國未曾見是事
【我於此衆】中乃不識一人【忽然】従地出【願】説其因縁今此之大会無量百千億

従地涌出品第十
五

76-78 2593-2595 7.3

070 518 螺旋状 演暢如是義教諸【千億衆令住大乗】法而自【浄佛土未来亦】供【養】無量無数佛護
助【宣正】法【亦自浄佛土常】以諸方便説法無所畏度不可計衆成就一切智供養諸
如来護持法寶蔵其後得成佛号名日法明其國名善浄七寶所合成劫名為寶明菩薩
衆甚多其数無量億皆度大神通威徳力具足充満【其國】土

五百弟子受記品
第八

60-65 1721-1726 12.1 墨跡薄

070 519 螺旋状 尼佛当【知是人佛讃善哉】当知是人為釈迦牟尼佛手【摩其頭】当知是人為釈迦牟
尼【佛】衣之所覆如是之人不復貪著【世】楽【不好外道】経【書手】筆亦復不憙親
近其人及諸悪者

普賢菩薩勧発品
第二十八

76-79 4060-4063 6.2

070 520 螺旋状
／一方
向

蓮華葉正使和合百千萬月其面貌端正【復過於此身】眞金色無量百千功徳荘厳威
徳熾盛光明照曜【諸相具足】如那羅延堅固之身入七寶台上昇虚空去地【七多羅
樹諸菩】薩衆恭敬圍繞而【来】詣此娑婆世界瓔珞持至釈

妙音菩薩品第二
十四

52-56 3597-3601 11.9 改行部分不明

070 521 螺旋状 属於佛法中出家【修道王出家已於八】萬四【千歳常勤精進修行妙法華経過是已
後得一切浄功徳荘厳三昧】即昇虚空高【七多羅】樹【而白佛言世】尊【此我○二
子】已作佛事以神

妙荘厳王本事品
第二十七

69-72 3950-3953 9.5 石に○印あり

070 522 螺旋状 勒菩薩摩訶薩阿逸多我説是【如来壽命長】遠時六百八十【萬億那】由【佗】恆河
【沙衆生得】無生法忍復【有千】倍菩【薩摩訶】薩得【聞持陀羅尼門】復有【一世】
界微【塵】数菩薩摩訶薩得楽説無礙弁才【復有一】世界微塵数【菩薩摩訶】薩得百
千萬億無量旋陀羅尼復有三千【大千世界微塵数菩薩摩訶薩能轉不退】法輪【復
有二千中國土】微塵数菩薩摩【訶薩】能

分別功徳品第十
七

4-11 2799-2806 10.8

070 523 螺旋状 法相【是名菩薩摩訶薩第二】親【近】処爾時【世尊欲重宣此義而説偈言】若有菩薩
於後【悪世無怖】畏心欲説此経應入行処及親近処常離【國王及國王子大臣官長】
凶険戯者及施陀羅外道梵志

安楽行品第十四 35-39 2355-2359 8.1

070 524 螺旋状 説無漏妙法【度無量衆生後當入涅槃如煙書燈滅若後悪世中説是第一法是人】得
大利如上【諸功徳妙法蓮華経従】地涌出品【第十】五【爾時佗方國土諸来」菩薩摩
訶薩過八恆河沙数於」大衆中起立合掌作禮而白佛」言世尊若聴我等於佛」滅後
在此娑婆世界勤加精進護持讀誦書寫供養是経典者当於此土而廣説之爾時佛告
諸菩薩摩訶薩衆止善男子不須汝等護持此経所以者何我娑】

安楽行品第十四
／従地涌出品第
十五

195-196,1-7 2516-2524 12.9



070 525 螺旋状 華【菩薩乃往過去無量】恆河沙劫有佛号【日月浄明徳如来】應供正遍知明行【足
善逝世間解無】上士調御丈夫天人師佛世尊其佛

薬王菩薩本事品
第二十三

8-10 3386-3388 6.6

070 526 螺旋状 生有種【種性種種】欲種【種行】種種憶【想分別故】欲【令生諸善根以】若干因縁
【譬諭】言辞種種説法所作佛事未曾暫廢如是我成佛已来甚大久遠壽命無量阿僧
祇劫常住不滅【諸善男子我本行】菩薩道所成壽命今【猶未】

如来寿量品第十
六

44-48 2723-2727 12.7

070 527 螺旋状 者【一切世間諸天人】民亦應禮拝佛説是妙荘厳王本事品時八萬四千人【遠塵離】
垢於

妙荘厳王本事品
第二十七

101-102 3982-3983 7.6

070 528 螺旋状 妙法蓮【華】経【陀羅尼品第二】十六爾時薬王菩薩即従座起【偏祖右肩合掌向佛
而白佛言世】尊若善男子善女人有能【受持】法華経者若讀誦通利若【書寫経巻得
幾】所【福佛告薬】王若有【善男子善女人供養】八【百万億那由佗】恆【河】沙等
【諸佛】於汝意云何

陀羅尼品第二十
六

1-6 3793-3798 9.4

070 529 螺旋状 一心【流】布【此法】広令増益如是三摩諸菩薩摩訶薩頂而作是言我於無量百【千
万億阿僧祇劫修習是】難得阿耨多羅三藐三菩提法今以【付属】汝等【汝等】当受
持讀誦広宣此

嘱累品第二十二 6-9 3355-3358 9.9

070 530 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「一切」「諸□三」
070 531 螺旋状 【音宿王華智佛所親覲供】養所以【者何佛】難【得値】如優曇波羅華又如一眼之亀

値浮木孔而我等宿福深厚生【値佛法是】故父母当
妙荘厳王本事品
第二十七

43-45 3924-3926 9.1

070 532 螺旋状 耶輸【陀羅比丘尼作】是念世【尊於】授記中獨【不説】我名【佛告耶】輸陀羅汝【於
来世百千萬億】諸佛法中修菩薩【行為大法】師漸【具佛道於善國中當得】作【佛号
具足】千萬光相如来應供正遍知明【行足】善逝世間解無上士調

勧持品第十三 27-31 2279-2283 8.8

070 533 螺旋状 世尊浮華宿王智佛問訊世尊少病少【悩】起【居軽利安楽行不】四大調和【不世事
可忍不衆生】易度【不無多貪欲瞋恚】愚癡嫉【妬慳慢不無不孝父母不敬沙門邪見
不善心不攝五情】不世尊衆生能降伏諸魔怨久滅度

妙音菩薩品第二
十四

59-63 3604-3608 8.0

070 534 螺旋状 【聞倶發聲言南無観世音菩薩称其名故即得解脱無力巍巍如是】若有衆生多【於
婬欲常念恭敬観】世音【菩薩】

観世音菩薩普門
品第二十五

28-31 3697-3700 7.4

070 535 螺旋状 於此経忘失句逗我還為説令得具足【爾時世尊欲重】宣此義而説偈言欲捨諸懈怠
應当聴此経是経難得聞信受者亦難如人渇須水【穿鑿於高原】猶見乾燥土知去水
尚【遠漸見】湿【土泥決定知近水】薬王汝当知如是【諸人】等不聞法華経去佛智甚
遠【若聞】是深経決了聲聞法是諸経之王聞已諦思惟当知此人等近【於佛智】慧若
人説此経應【入如来室著於如来】衣而坐如来座処衆無所畏広【為分別説大慈悲】
為室柔和忍辱衣【諸法空為】座【処此】為説法若説此経時有人悪口罵

法師品第十 103-112 1967-1976 12.6

070 536 螺旋状 【汝狂人耳】空作是行終【無所】獲如是罪報当世世無眼【若有供養讃歎】之者当於
今世得

普賢菩薩勧発品
第二十八

91-92 4075-4076 9.3

070 537 螺旋状 凡有所見若比丘比丘【尼優】婆塞優婆夷皆悉禮拝讃歎而作是【言我】深敬汝等不
敢軽慢所以者何汝等皆【行菩薩道當得】作佛【而是比丘不専】讀誦経典但行【禮
拝乃】至遠見四衆亦復故往禮拝讃歎而作是言【我不敢軽於汝等】汝等皆【当作
佛】故四衆之中有生瞋恚心不浄者悪口罵詈言【是無智比丘従何所来自言我】不
軽汝而與我等授記当得

常不軽菩薩品第
二十

24-31 3217-3224 11.8 墨跡薄

070 538 螺旋状 【辟支佛乃至菩薩智慧禅定無】有【與汝等者宿王華此菩薩成就】如是功徳【智慧】
之力【若有人】聞【是薬王菩】薩【本事品】能【随喜】讃善【者是人】現【世】口【中常
出】青蓮華香身毛孔中常

薬王菩薩本事品
第二十三

147-150 3525-3528 5.7

070 539 螺旋状 身自擁護受持讀誦修行是経【者】令【得安】穏離諸衰患消衆毒薬佛告諸羅刹女
【善哉善哉汝等】但能擁護受持法華名者福不可量【何況擁護具足受持】供養経巻
華香瓔珞抹

陀羅尼品第二十
六

81-84 3873-3876 10.5

070 540 螺旋状 法華経二十千萬億偈【悉能受持】即【得如】上【眼根清】浄耳鼻舌身意根清浄得是
六根清浄已更増【壽命二】百萬億那由佗歳広為人説是【法華】経於時増上慢【四
衆比丘】比丘尼優婆塞優婆夷軽賎是人為作不軽【名者】見其得【大神】通力【楽】
説弁力大善寂力聞其所説皆信伏随従是菩薩復化千萬億衆令住阿耨多羅【三藐】
三菩提命終之後【得値二千億】佛【皆】号日月燈明【於其法中説】是法華経以是因
縁【復値二千】億佛同号雲自在燈王【於此諸佛】法中受持讀誦為諸四衆説此経

常不軽菩薩品第
二十

39-49 3232-3242 10.6

070 541 螺旋状 【我復於彼中為説無】上法汝等不聞【此但謂】我滅度我見諸衆生没在於苦海【故
不為】現身【令其】生【渇仰】因【其心】恋慕乃出為説法神通力如是於阿僧祇劫
【常在霊鷲山及余】諸【住】処衆生見劫書大火所焼時我此土【安穏天人常充満】園
林【諸堂】閣【種種】寶荘厳寶樹多花果衆生所遊楽諸天撃天鼓常作衆伎楽雨【曼
陀羅華散佛及大】衆我浄土不毀而衆見焼書憂怖諸苦悩如是悉充満是諸罪衆生
以悪業因縁過阿僧祇劫不聞三寶名諸有修【功徳柔】和質直者

如来寿量品第十
六

99-107 2778-2786 11.1

070 542 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1
070 543 螺旋状 現童男童女身或現天龍夜叉乾闥婆【阿脩羅迦楼羅緊那】羅摩&M-235230;【羅】

伽人非人【等身】而説【是経諸有地獄】餓鬼【畜生及衆】難処皆能【救濟乃】至於
【王】後【宮】変【為女】身而【説是】経【華】

妙音菩薩品第二
十四

90-93 3635-3638 6.5

070 544 螺旋状 其所得福寧為多不甚多世尊【佛言】若善男【子善女人能於是】経【乃至】受持一四
句偈讀誦解義如説修行功徳甚多爾時薬王菩薩白佛言世尊我今当與説法者陀羅
尼咒以【守護之即説呪日】

陀羅尼品第二十
六

7-11 3799-3803 7.4

070 545 螺旋状 座(誓螺反)隷(一)摩訶座隷(二)【郁枳(三)(四)目枳阿 隷(五)阿羅婆第(六)涅隷第
(七)涅隷】多婆第(八)伊緻(豬履反)【&M-146050;(九)韋緻&M-146050;(十)旨緻&M-
146050;(十一)涅隷】&M-053340;&M-146050;(十二)【涅】犂&M-053340;【婆底(十
三)世尊是陀羅尼神咒恆河沙等諸佛】所説亦皆【随喜若有侵毀】此法師者【則為
侵】毀【是】諸佛【已爾時】毘沙【門天王護世】者【白佛言世尊我亦為愍念衆生擁
護此法師故説是陀羅尼即説咒日阿梨(一)那梨(二)&M-075110;那梨】(三)【阿那
慮】(四)【那履(五)拘】那【履】(六)【世尊以是神咒擁護法師】

陀羅尼品第二十
六

37-49 3829-3841 10.3

070 546 螺旋状 乗白象王現【其人前其人】若於【法華経有所忘】失一句一偈【我】当教之與共讀誦
【還令】通利【爾時受持讀誦法華経】者【得見我身甚大】

普賢菩薩勧発品
第二十八

27-29 4011-4013 10.4

070 547 螺旋状 【利譬如強力轉輪聖王欲以威】勢降伏諸國而諸【小王不順其】命時轉輪王起【種
種兵】而【往】討【伐王見兵衆戦有功者】即【大歓喜随功賞】賜【或與田宅聚落城
邑或與衣服厳身之具或與種種珍宝】金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;瑪瑙珊瑚

安楽行品第十四 133-137 2454-2458 8.3

070 548 螺旋状 復如是諸経中王又如大梵天王【一切衆生之父此経亦復如是一切】賢聖学無学
【及發菩薩心者之父又如一切凡夫人中須陀】&M-174210;斯陀含阿那含阿【羅
漢】辟【支】佛【為第一此経亦復如是一】切如来所説若菩薩所説若聲

薬王菩薩本事品
第二十三

107-111 3485-3489 9.4

070 549 螺旋状 王身或現諸小王身或現長者身【或現居士】身或現宰官身或現婆羅門身或現比丘
比丘尼優婆塞優婆夷身或現長者【居士】婦女身【或現宰官婦】女身或現婆羅門婦
女身【或現童男童】女身或現天龍夜叉乾闥婆阿修

妙音菩薩品第二
十四

86-90 3631-3635 8.1

070 550 螺旋状 其國諸【衆生】淫欲皆【已断純一変化生】具相荘厳身法喜禅悦食更無余食想無有
【諸女】人亦無諸悪道【富楼那比丘功徳】悉成満【當得】斯浄土賢聖【衆甚多】

五百弟子受記品
第八

67-69 1728-1730 9.3

070 551 螺旋状 切功【徳三昧清浄三昧神通遊戯三昧】慧炬三昧荘厳王三昧浄光明三昧浄蔵【三
昧不共三昧日旋三】昧得如是【等百千萬億恆河沙等諸】大【三昧釈迦牟尼佛光照
其身即】白浄華宿【王】智佛言【世尊】我【當往詣】娑婆世界

妙音菩薩品第二
十四

14-18 3559-3563 7.1

070 552 螺旋状 而供養者若復有人以七【寶満三千】大千世界供養於佛【及大菩薩辟支佛阿羅漢】
是人所得功徳不如受持此【法華経乃至一四句】

薬王菩薩本事品
第二十三

93-95 3471-3473 8.9

070 553 螺旋状 迦牟尼佛法中受持讀誦思惟是経為佗【人説所得福徳無量無】辺【火不能焼水不
能漂汝】之【功徳千佛】共説不能令書【汝今已能破諸魔】賊壊生死軍諸余怨敵【皆
悉摧滅】善【男子百】千【諸佛以神通力】共守護【汝於一切世間天人之中無如汝
者】唯除如来【其諸聲聞】

薬王菩薩本事品
第二十三

141-146 3519-3524 8.9

070 554 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「衆生」「其人」
070 555 螺旋状 若有女人設欲求男【禮拝供養観世音菩薩便生福徳智慧之男設欲求女便生端正

有相之女宿】植徳【本衆人愛敬無盡意観世音菩薩有如是力若有衆生恭敬禮】拝
観【世音菩薩福不】唐損是故衆生皆應受持観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

36-40 3705-3709 6.9



070 556 螺旋状 正憶念皆是【佛】之威力唯願【世尊在於佗方遥見守護即時諸菩薩倶伺發】聲而説
偈言唯願【不為慮於佛滅度後恐怖悪】世中【我等當廣】説有諸無智人悪口罵詈等
【及加刀杖】者【我等】皆当忍悪世中比丘邪智心諂曲未得謂為得我慢心充満【或
有阿】練若納【衣在空閑】自謂行【眞道軽賎人間者】

勧持品第十三 48-53 2300-2305 12.2

070 557 螺旋状 【皆現之而為説法應以執金剛】神得度【者即現執金剛神而為説法無盡意是】観世
【音菩薩成】就如是功徳【以種種形遊諸國土度脱衆生是故汝等應當一心供】養観
世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

74-77 3743-3746 12.2

070 558 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「文殊」「菩薩」
070 559 螺旋状 或在須弥峯為人所推堕念彼【観音力如日】虚空住【或被】悪【人逐堕落金剛山念

彼観音】力【不能損一毛或値怨賊繞各執刀】加害念【彼観音力咸即起】慈心【或】
遭【王難苦臨刑欲壽終】念彼観音【力刀尋段段】壊

観世音菩薩普門
品第二十五

99-102 3768-3771 8.1

070 560 螺旋状 佛告観世音菩薩当愍此無書意【菩】薩及四衆【天龍夜叉乾】闥婆【阿】脩【羅迦楼
羅】緊那羅【摩】&M-235230;【羅伽人非人】等故受是瓔珞即時観世音菩薩愍諸四
衆及於天龍人非人等受其瓔珞【分作二分一分奉釈迦牟尼佛一分】奉【多寶佛塔
無盡】意観世音菩薩有如意自在

観世音菩薩普門
品第二十五

85-90 3754-3759 7.5

070 561 螺旋状 多寶佛塔無書意観世音菩薩有【如是】自【在神力遊於】娑婆世界爾時無書【意菩
薩】以偈

観世音菩薩普門
品第二十五

90-91 3759-3760 6.3

070 562 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「諸佛各」「宝佛」
070 563 螺旋状 利喜令【入阿耨多羅三藐三菩提大】王当知善知識【者是大因】縁【所謂化導】令得

見佛發【阿耨】多羅三藐三菩提心大王【汝見】此二子不此二子【已】曾【供養六十
五百千万億那由佗恆河沙諸佛親近】恭敬於諸佛所受持法

妙荘厳王本事品
第二十七

79-83 3960-3964 8.7

070 564 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
070 565 螺旋状 今此妙音菩薩摩訶薩是華徳是【妙音菩】薩【已曾供養】親近【無量諸】佛夂【植

徳】本【又値】恆河沙等【百千萬億】那由佗佛華徳汝但見妙音菩薩其身在此而是
菩薩現種【種身処処為諸衆生】説是【経】典【或】現【梵王身或現帝】釈身或現自
在天身【或現大自在天身或現】天大将軍身或現【毘沙門天】王身或現轉輪聖

妙音菩薩品第二
十四

79-85 3624-3630 9.6

070 566 螺旋状 法令一切衆【生】普得聞【知所以者】何如来有大慈悲無諸【慳】悋亦【無所畏能】
與【衆生佛之】智【慧如来】智慧自然智慧如来一切衆生

嘱累品第二十二 10-12 3359-3361 5.8

070 567 螺旋状 是人現世口中常出【青蓮華香】身毛孔【中】常【出】牛【頭栴檀之香所得功徳如
上】所【説是故】宿王華【以此薬王菩薩本事】品属累於汝我【滅】度後後五百歳中
広宣流布於閻浮提無令断絶悪魔魔民諸天龍夜叉鳩【槃荼等得其便也】宿【王華
汝当以神通之力守護是経所以者何】此経即為門閻浮提人病之良薬若

薬王菩薩本事品
第二十三

150-156 3528-3534 9.1

070 568 螺旋状 沙世界【其中】諸佛同【時讃】言善哉【善哉】善【男】子是眞精進是名眞法【供養】
如来若以華香瓔珞【焼香】抹香塗香【天繪旛】葢及海此岸栴

薬王菩薩本事品
第二十三

35-37 3413-3415 8.8

070 569 螺旋状 賢行於無量無辺諸佛所深種【善根為諸如】来【手摩其頭】若但書寫是【人命終當
生】&M-103050;利天上是時【八万四千】天【女作衆伎楽而来】迎【之其】人即【著
七】寶【冠於】采女【中】娯楽【快】楽【何況】受持讀誦正憶念解【其義】趣如説修行
若

普賢菩薩勧発品
第二十八

55-59 4039-4043 8.0

070 570 螺旋状 界皆是如来之力如来神通遊戯【如来功徳智慧】荘厳於以是妙音菩薩不起千座身
法座

妙音菩薩品第二
十四

29-30 3574-3575 6.8

070 571 螺旋状 若不順我咒【悩乱説法者頭破作七分】如阿梨樹【枝如】殺父母罪亦【如壓油殃】斗
秤欺【誑人調達破僧罪犯此法師者當獲如是殃】

陀羅尼品第二十
六

77-79 3869-3871 8.4

070 572 螺旋状 乎今華徳菩薩是其浄徳夫人今【佛前光照荘厳相】菩薩是哀愍妙荘厳王及諸眷
【属故於彼中】生其【二子】者今薬王菩薩薬上菩【薩是是】薬王【薬上菩】薩成就
如【此諸大】功【徳】已於無量【百千万億諸佛】所植衆徳本成就不

妙荘厳王本事品
第二十七

95-99 3976-3980 8.5

070 573 螺旋状 【桑履(十四)娑履】(十五)【叉裔(十六)阿叉裔(十七)】阿耆膩(【十八)羶帝(十九)&M-
497360;履】（二十）陀羅尼（二十一）阿慮伽婆娑（蘇奈

陀羅尼品第二十
六

15-16 3807-3808 7.8

070 574 螺旋状 鼓【吹法】螺【雨法】雨【当坐天人大衆中師子法】座上【普賢若於後世受持讀誦是
経典】者【是人不復貪】著衣服臥【具飲】食資生之物所願【不】虚【亦於現世得其
福報】若有【人軽毀之言】

普賢菩薩勧発品
第二十八

87-90 4071-4074 6.8

070 575 螺旋状 尼復聞【是法】華経【八百千萬億】那由佗甄【迦羅頻婆】羅阿&M-413090;婆【等偈
大】王我今【當還供養】此佛白已即【坐七宝之臺】上昇【虚】空高七多【羅樹往】到
佛所頭面禮足合十指爪偈讃

薬王菩薩本事品
第二十三

50-53 3428-3431 6.9

070 576 螺旋状 得値如優曇波羅華又如【一眼之亀値浮木】孔【而我等】宿福深厚生値佛法【是故
父】母【當聴我等】令得出家所以者何諸佛難値時亦

妙荘厳王本事品
第二十七

44-46 3925-3927 7.9

070 577 螺旋状 世尊是【何因縁先現此】瑞有若【干千】萬蓮華【閻浮檀金】為茎白銀為葉【金剛
為】鬚瓢叔迦

妙音菩薩品第二
十四

35-36 3580-3581 5.7

070 578 螺旋状 而為説法應以【小王身得度】者【即現小王】身 観世音菩薩普門
品第二十五

62 3731 9.3 二つ割れ

070 579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「身」「件」
070 580 螺旋状 薩形而為説法應【以佛形得度者】即現【佛】形而為【説】法【如是種】種【随所】應

度者而為現形
妙音菩薩品第二
十四

102-103 3647-3648 7.2

070 581 螺旋状 如来滅後後【五百歳若有人見】受持讀誦法華経者【應作是念此】人不久当詣【道】
破諸

普賢菩薩勧発品
第二十八

84-85 4068-4069 6.6

070 582 螺旋状 訶薩行処【云何名菩薩摩訶薩親近処菩薩摩訶薩】不【親近國王王子大臣官】長不
親近【諸外道】梵志尼&M-124090;子等【及】造世俗文筆讃詠外書及路志尼&M-
124090;子等及造世俗文筆讃詠

安楽行品第十四 12-15 2333-2336 8.3

070 583 螺旋状 中有大寶牀敷【百千万天衣其上有佛結跏趺】坐【放大光明】爾時妙荘【厳王作是
念佛】身希有端厳【殊】特成就第一微妙之色【時雲】雷

妙荘厳王本事品
第二十七

60-62 3941-3943 9.2

070 584 螺旋状 爾時世尊因薬王菩薩告【八萬大士薬王汝見是大衆中】無量【諸天龍】王【夜叉乾
闥婆阿脩羅】迦楼羅緊那羅【摩&M-235230;羅伽人與非人及比丘比丘尼優婆塞
優婆夷求聲聞者求辟支佛者求佛道者如是等類咸於佛前聞妙法華経一偈一句乃
至一念随喜者我皆】與授記【當得阿耨多羅三藐三菩提佛告薬王又如来滅度之後
若有人聞妙】法華経乃至【一偈一句一念随喜者我亦與授阿耨多羅三藐三菩提】
記若【復有】人受持讀誦【解脱書寫妙法華経乃至】一偈於此経巻敬視如佛種種供
養華香瓔珞【抹香】塗香焼香【絵葢幢旛衣服】伎楽乃至合掌【恭敬】薬王当知是諸
人等已曾供養【十萬億佛】於諸佛所成就大

法師品第十 2-15 1866-1879 13.4

070 585 一方向 爾時会中有二十億菩薩楽欲聴法【是諸菩薩見此光明」普照佛土得未】」曾有【欲
知此光】所【為】因縁」【時有菩】薩名日妙【光】」有【八百弟】子是時【日月」燈明佛
従三昧起」因妙光菩薩説大乗」経名妙法蓮華教菩薩」法佛所護念六十小劫不起
干座】時【會」聴者亦坐】」一処【六十】

序品第一 172-177 172-177 11.6

070 586 螺旋状 不軽蔑於人【亦不戯論法不令佗疑】悔【云汝不得佛是佛子】説法常【柔和能忍慈
悲於】一切不【生懈】怠心十方【大菩薩愍衆】故【行道】應生恭敬心是則我大師於
【諸】佛世尊生無上父想破於&M-112010;【慢心説法無障礙第三法如是智者應守
護一心安楽行無量衆所敬又文殊師利】菩薩摩訶薩於後末世法欲滅

安楽行品第十四 110-115 2431-2436 8.8

070 587 螺旋状 何此佛於【一切天人衆中説法華経宜應聴】受母告子【言汝父信】受外道深著【婆
羅】門法【汝等應往白】父與共倶去浄蔵浄【眼合十指】爪掌白母【我等】是法王子
而生此邪見家【母告子】言【汝等】当憂念【汝父為】現【神変若得見者】心必清浄
或【聴我等】往至佛所於是二子

妙荘厳王本事品
第二十七

18-23 3899-3904 10.2

070 588 螺旋状 如日月光明【能除諸幽】冥斯人【行世間能滅衆】生闇教【無量菩】薩【畢】竟住一
乗是故【有智者聞此功徳利於我】滅度後【應受持】斯経【是人於佛道決定無有疑
妙法蓮華経属累品第二】十二【爾時】釈迦牟尼佛従法座起現大神力以右

如来神力品第二
十一／嘱累品第
二十二

63-65,1-2 3347-3351 9.7

070 589 一方向 得佛無上慧爾乃為眞滅【我今従佛聞授記荘厳事」及轉次受決身心遍歓喜」】(加
筆)五百弟子受記品第八終

五百弟子受記品
第八

129-130 1790-1791 8.0 銘文ヵ

070 590 一方向 妙【法蓮華経」普賢菩薩勧發」品第二十八」爾時普賢菩薩」以自在神」】通力威徳
名聞與

普賢菩薩勧発品
第二十八

1-2 3985-3986 7.3

070 591 一方向 能於来世讀持此経【是眞佛子住】淳善地【佛滅度】後【能】解其義是【諸天人】世
間之眼於恐畏世能須臾説一【切天人皆應供養】妙【法蓮華経巻第四】 (加筆)見宝
塔品第十一

見宝塔品第十一 158-161 2145-2148 9.8 銘文ヵ



070 592 螺旋状 迎当如敬佛説是普賢勧發品時【恆河沙等無量無辺菩薩得百千萬億旋陀羅尼三
千大千世界微塵等諸菩薩具普賢道佛説是経時普賢等諸菩薩舎利弗等諸聲聞及
諸天龍人非人】等一切【大會皆大歓喜受持佛語作禮而去 】(加筆)「普賢菩薩□廾
八」【 妙法蓮華経巻第八】

普賢菩薩勧発品
第二十八

98-104 4082-4088 13.1 銘文ヵ

071 1 一方向 深【んしゅ」ぜん】定【とく」ご神】通」又見【ぼさつ安ぜん】合掌以千萬偈讃諸法王復
【見」ぼ」さつ】智深【ん志固」能問」諸【ぶつ】」も【ん】」悉じゅちう見佛子」じょう」慧
具足

序品第一 101-103 101-103 5.2 仮名交じり

071 2 一方向 爾時四部衆【比丘比丘尼う】婆塞【う】婆【い天り】龍夜【しゃけん】闥婆阿【しゅら】
迦楼羅緊那羅摩&M-235230;【ら】伽等」【大しゅ見舎】利【弗】於【佛ぜん】受阿耨多
羅

譬喩品第三 87-89 597-599 7.4 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 3 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「本」「女」「与」「告佛」「け
ん」 仮名交じり

071 4 一方向 ふ」【たいてんかい】得【だら】尼【けうせつ】辨才」【てんふ】た退」【てん法」りんく】
養」【むり】量【百千しょ」佛】」

序品第一 14-15 14-15 4.0 仮名交じり

071 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 仮名交じり
071 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「万億」「而」仮名交じり
071 7 一方向 世雄不可量」【諸天及】世人【一切】衆生類無能知佛者【佛力】無所畏解脱諸三昧

及」【佛諸】余【法】無能測量者」【本じゅうむしゅ」佛ぐそく行諸道】」甚深微妙法難
見難【か】了

方便品第二 20-22 264-266 7.8 仮名交じり

071 8 一方向 清浄園林華果茂盛【るせんよく】池施【佛及そう如是とうせ】種種微妙歓喜【むえん
ぐむ上】道或【うぼさつせつ】寂【めつ法】種種教詔【むしゅ】衆【生わつ】見菩薩観
諸法性無有二相猶如虚空

序品第一 116-119 116-119 7.1 仮名交じり 改行部分不明

071 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「小法者」信解品第四 １０９
行目ヵ 仮名交じり

071 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「云」「汝」 仮名交じり
071 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 仮名交じり
071 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「又」仮名交じり
071 13 一方向 説法種種無量【かい令かんきけとくセりセ諸】衆【生もんセ法已げんせ安穏ご生ぜ

んしょ以どう】受【らく亦とく】聞【法き】聞法已離諸障礙於諸法中任力所能漸得入
道如彼大雲雨【於一切】卉木叢【林】及【諸】薬艸如其種性具足蒙潤各得生

薬草喩品第五 29-33 1133-1137 5.7 仮名交じり 改行部分不明

071 14 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「中」「妄」安楽行品第十四
１４７行目ヵ 仮名交じり

071 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7 仮名交じり
071 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4 仮名交じり
071 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3 仮名交じり
071 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9 仮名交じり
071 19 一方向 殊沙華而散【佛上】及諸大衆普【佛】世界六種震動爾時会中比丘比丘尼優婆塞優

婆夷天龍夜又乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽」【人】非【人及】
諸」【小王てん】輪【しゃう王】是諸」【大衆】得未曾有歓喜合掌一心観佛爾時佛放
眉間白毫相光照東方萬【八千】世界靡【不しゃへん】下至阿鼻地獄上至阿迦尼咤
夫於此世

序品第一 48-53 48-53 7.0 仮名交じり

071 20 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「佛」仮名交じり
071 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「而□さ佛」「□□諸」 方便

品第二 ２００～２０１行目ヵ
仮名交じり

071 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「及」「比丘」 「久」 仮名交じ
り

071 23 一方向 我等長夜」【ぢ佛】浄戒」【し】於今日得其果報法」【王法中」久修」ぼん行」今得】無
漏無上大果我等【今」者しん】是聲聞」【以佛】道聲令一切聞

信解品第四 182-184 1086-1088 5.8 仮名交じり

071 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「子」
071 25 一方向 是法不可示言辞相寂滅諸余衆生類無有能【得】」解除諸菩薩衆【信力堅」こ】者諸

佛弟子衆曾供養諸佛一切漏【已】書住是最後身如是諸入等其力所不堪
方便品第二 25-27 269-271 8.7 仮名交じり 改行部分不明

071 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8 仮名交じり
071 27 一方向 羅三藐三菩提者必」以【たい】乗而得度脱然我等不解方便【随】宜」【所説しょもん

佛】法」【く便信しゅし】惟」取證世【そん】」我従昔来終日竟夜毎自剋
譬喩品第三 71-72 520-521 7.5 仮名交じり

071 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「志いきふ」 仮名交じり
071 29 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9 仮名交じり
071 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2 仮名交じり
071 31 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8 仮名交じり
071 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「しらるい」「□供二□分別」

「之内天□／佛しゃ」「□／
大□」「□しゃう□」仮名交
じり

071 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「□人せん」仮名交じり
071 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 仮名交じり
071 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2 仮名交じり
071 36 一方向 十二十或至三十在此宅中長【者見セ】」是大火従四【めんき】面起即」大驚怖に

【而さセ】」念我雖【能於此】」所焼之門安穏得出而諸子等於火宅内楽
譬喩品第三 81-82 631-632 7.1 仮名交じり

071 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6 仮名交じりヵ
071 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2 仮名交じり
071 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 仮名交じり
071 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2 仮名交じり
071 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「山林」仮名交じり
071 42 一方向 【若】得【為人諸】」根暗どん」&M-239750;陋【れんびゃく】」盲聾背傴有所言説【人】

不信受口気常臭鬼魅所著貧窮下賎為人所使多【ひやう】&M-222080;痩無所依怙
雖親附人【人】不在意若有所得尋復忘失

譬喩品第三 358-361 868-871 6.1 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 43 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「せ一□しゃ志や」「生」「た
い一しらく」「如□長者」「□
三□爲」仮名交じり

071 44 一方向 知将死不久語窮【子言】我」【こんたう】金銀珍寶倉庫盈溢其中多少所應取與汝悉
知之我心如是当體此意所以者何今我與汝便為不異宜加用心無令【ろしつ】爾時
窮子即受教敕領【ち】衆物金銀珍寶【及諸こ】蔵【而むけ取一さん」しいねんご所止
こ在本」しょ下げれつし心亦みのう】捨【ふ】経」少時父知子意漸已通泰成就

信解品第四 76-82 980-986 8.0 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「見」仮名交じり
071 46 一方向 即説大法是故当知今佛現」【光亦】復【如是よく」りゃう衆生げんとく」もんち一切せ

けん」なん信之法こ」けんし」すいし】善【なん】し」如過去無量【むへん】」不可【し】
議阿僧祇劫爾時有【佛】号」【日月とうみやうにょらい】應供

序品第一 140-143 140-143 7.0 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 47 一方向 利弗若國邑聚落有【大】長者其年衰邁財【ふむ】量多有田宅及【諸】僮僕其家広大
【ゆいあ】一門多【諸人】衆【一百二百乃し五百】人【止】住其

譬喩品第三 116-118 626-628 7.3 仮名交じり 改行部分不明

071 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「人」「喜」「之」仮名交じり
071 49 一方向 教化是故我【とう】説本【む】心【う所けぐ今法王大ほう自ねん而】至【如佛】子【所】

應得者皆已得之
信解品第四 110-111 1014-1015 6.6 仮名交じり 改行部分不明

071 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「三」仮名交じり
071 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「佛」仮名交じり
071 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「説□法」仮名交じり
071 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「ふしゃう」仮名交じり
071 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「以く生□如来」仮名交じり
071 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「因免ん」「光□於名」仮名

交じり



071 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6 仮名交じり
071 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「頭」仮名交じり
071 58 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「此」「信」仮名交じり
071 59 一方向 希有難得汝若不取後必憂悔」【如此】種種【やう】車鹿車牛車今在門外可」【以】遊

戯汝【とう」於此火】宅宜速出来随汝所欲皆当與汝爾時【諸子もんふ所説】珍玩之
物【しゃくこぐわんこ】適其願故心各勇鋭【ごさうすい】競共馳走【しゃう出】火宅」
【せ時長者見諸し】」等安穏得【出】皆於四衢道中露地而坐【む復しゃうけ】」其心
泰然歓喜踊躍時諸子等各

譬喩品第三 139-145 649-655 8.3 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 60 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8 仮名交じり
071 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「ク□□王不」「ア□□王

□」仮名交じり
071 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「従佛」仮名交じり
071 63 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「三□とう□」仮名交じり
071 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6 仮名交じり
071 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「たうおひ」「せおん」仮名交

じり
071 66 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「於千」「若人」仮名交じり
071 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8 仮名交じり
071 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「諸世」「佛」仮名交じり
071 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「しゅ陀／尼ゆふり／□しく

／人□／ふうて／し□□て
／□□波人／た比丘／け
んたし／千人く／うニらも
や」仮名交じり

071 70 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1 仮名交じり
071 71 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「伽羅／入かせ／□□□ほ

う／を□けん／□□□」 仮
名交じり

071 72 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「ちよ佛□／告舎り□／□
諸人□□□／□子」 仮名
交じり

071 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「佛」「しめ□」仮名交じり
071 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「志□□□こんし」「□見□

□□」仮名交じり
071 75 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 （表面）「□□舎□□□／□

□せん□□□言／かをん
せ□□□／□□□心□大
□□□／□□□己□者□
□／□□□失於大□／儀
□□□知□□□」（裏面）
「□□□／□□□／□□□
／己□せし／□□而／□
□入□□□／人諸／三□
千」 仮名交じり

071 76 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「□ん□□□／し加□□う
てんこ□心／□□□こ小」
仮名交じり

071 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「諸佛」「□□佛」「志んし」
仮名交じり

071 78 一方向 聞法歓喜讃」【乃】至發」【一言そくゐ」已くやう一切」三世佛せにん】甚」希有過於
優曇華汝等勿有疑我為諸法王

方便品第二 256-257 500-501 6.4 仮名交じり

071 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「如」仮名交じり
071 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「光佛」仮名交じり
071 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「くけたく」仮名交じり
071 82 一方向 」【所以】未曾」【説説時】未至故」【今正せ】其時決」【ちやう】説大乗我此九部」

【法】随順衆【生】説」【入大乗】為本【以】故【説せ】経
方便品第二 156-157 400-401 4.8 仮名交じり 墨跡薄 改行部

分不明（一部）
071 83 一方向 別迦葉当知」【如らい亦ふ如せ」出げん於せ如」大】雲起【以大音】」聲普【へん世

界天」人阿しゆら如」彼大うん」へんふ三千大千】」國土於大衆中而唱」【せ言】我
是如来應【く正へん」ちみやう】行足【せんせいせけんけ】」無【上士】」調御【丈夫天
人】師佛世尊未度者

薬草喩品第五 18-22 1122-1126 5.7 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 84 一方向 以無量諭為衆講法欣楽【説法化】」諸菩薩破魔兵衆而撃【法く】又」【見】菩薩寂然
宴黙【天りう】恭敬不以為喜又見【はさつ】処」【りんはう光さい地こく】」苦令入佛道
又見佛子未嘗睡眠

序品第一 104-107 104-107 6.4 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「衆」 仮名交じり
071 86 一方向 眉間光明照干東方」【まん八千】土皆如」【こんしきしゆう】阿鼻獄」【しやう】至有頂

諸【世】界中」【六だう衆生生】死【所】趣【せん」ナくこうえん」しゆほう】好醜」於【此】
悉【見う」としよ】佛」【しやう】主【師】子演説」【きやうてんみめう】第」【一】

序品第一 78-81 78-81 6.9 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

071 87 一方向 来知見寶蔵之分世尊以方便【力説如らい】智慧我等従」【佛得】涅槃一日之價以
為大得於

信解品第四 100-101 1004-1005 4.1 仮名交じり 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

071 88 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「とく乃のくた／三ミやく三
□□／□□」 仮名交じり
墨跡薄

071 89 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「□□□佛□／う□うし□
□□／□□□たう□□□
／三□□諸／□□□又□
□□」 仮名交じり

072 1  一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
072 2 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.3
072 3 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
072 4 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
072 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
072 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
072 7 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「是」「小却」
072 8 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
072 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
072 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「身」
072 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「知一切」 序品第一 １４１

行目、方便品第二 ４５，１８
７行目、譬喩品第三 ６５行
目、薬草喩品第五 ８行目、
見宝塔品第十一 １８行目
のいずれか

072 12 一方向 一佛乗故【是諸衆】生【従佛】聞法【究竟皆得一切】種智舎利弗是【諸佛但】教
【化】菩薩欲以【佛之知見】示衆生故欲以佛之知見悟衆生故欲令衆生入佛知見道
故舎利弗我今亦復如是知諸衆生有種種欲深心所著随其本性以種種因縁譬諭言
辞方便力故而為説法舎利弗如此皆為得一佛乗【一切種智故】舎利【弗】十方世界
中尚無二乗何况有三舎

方便品第二 121-128 365-372 8.0

072 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
072 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3



072 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
072 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
072 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
072 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
072 19 一方向 男子且待須臾【有】菩【薩摩訶】」薩名【日】弥勒釈迦牟尼佛之所授記次後【作佛

已問】斯事佛【今答之汝】等」【自當因是得聞】」爾時【釋迦牟尼】佛【告】弥勒菩薩
【善哉】善哉阿逸多乃能問佛

従地涌出品第十
五

87-89 2604-2607 7.9 改行部分不明（一部）

074 1 一方向 【増上】」慢人【悪】罵」捶打皆悉能忍」以求佛道又見【菩】薩離諸戯【笑及】疑」眷
属親近智【者一心】除」乱攝念山林【億千萬】歳」以求佛道或見菩薩肴膳飲食百種
湯薬施佛及僧名衣上服價直千萬或無價衣施佛及僧千萬億種【栴檀】寶舎衆妙臥
具施佛及」【僧清】浄園林華【果】茂【盛】」流【泉】浴池施【佛】及僧如【是】」等施
【種】種微妙歓喜無厭」求無上道或有菩薩説」寂【滅】法種種【教】詔無数」衆生或
見菩薩【観】諸【法】」性無有二相猶如虚空又見佛子心無所著以【此】妙」慧求無
上道文殊師利又有菩薩佛滅度後供養舎」【利】又見【佛】子造諸【塔】廟【無】数恆
沙厳飾國」【界】寶塔【高】妙五千由旬縦広正等二千由旬一一塔廟各千幢旙珠交
露幔寶鈴和鳴諸天龍神人及非人香華伎楽常以供養文殊師利諸佛子等」為供舎
利厳飾塔廟【國界】自然」殊特妙好如天樹王其華【開】敷」佛放一光我及衆会見此
【國】界【種種】」殊妙諸佛神力智慧【希有放一】」浄光照無量國我等【見】此【得】
未曾」有佛子文殊願【決衆】疑」四衆欣仰欣仁及我世尊【何】故」放斯光明

序品第一 110-131 110-131 19.4

074 2 一方向 中坐其半座」結跏趺坐爾【時大」衆見二如来在七】寶」【塔】中【師子座上】結跏」
【趺坐各作是念佛】坐高」【遠唯願如来以神通力】令」【我等輩】倶処【虚】空」【即
時釈迦牟尼佛」以神通力】接諸大」【衆皆在虚空】」以【大】音聲」【普】告四衆誰
【能】」於此娑婆【國土】広」説妙法華経今【正是】」時如来【不久】当入【涅槃】」佛
欲以此妙【法】華」経付属有在爾時世尊欲重宣此義【而】説偈言

見宝塔品第十一 105-112 2092-2099 10.2

074 3 一方向 妙法蓮華経【分別功徳品第十七爾時大会」聞佛説壽命】劫数【長】遠【如是無量】
無【辺阿】僧祇【衆生得】大饒益【於】時世尊告弥勒菩薩摩訶薩阿逸多我説是如来
壽」【命長遠時六百八十萬」億那由】佗恆【河沙衆生】」得【無】生法忍復有【千】
倍」菩薩摩訶薩得聞持陀

分別功徳品第十
七

1-6 2796-2801 12.5

074 4 一方向 衆生令入佛道作如是説諸【善男】子【如来】」所【演経典】皆」為【度】脱衆生或」説
已【身】或説佗身或【示已】」身或示佗身或示已【事】」或示佗【事】諸所」【言】説皆
実」【不虚】」所以者【何」如来如実】」知【見三界】之【相】無【有生死】若退若出
【亦】」無在世及滅【度】」者非実非」【虚】非如非異」【不如三界見】於【三】界如」斯
之事如」【来明見】無有」錯謬以諸【衆生有】種種性種種欲種種」行種種憶【想分」
別故】欲【令】生諸」善根【以】若干因」縁譬諭」【言辞種】」

如来寿量品第十
六

37-45 2716-2724 13.2

074 5 螺旋状 【三藐】三菩提然善男子我実【成佛已来】無量無辺百千萬【億】那由佗劫譬如五百
千萬億那由佗阿僧祇三千大千世界假使有人抹為微塵過於東方五百千【萬億那
由佗】阿僧祇國乃下一塵如是東行書是微塵諸善男【子於意】云何【是諸世界可】
得思惟校【計】知其数不弥勒【菩薩等】倶白佛言世尊是諸世界

如来寿量品第十
六

12-18 2691-2697 15.4

074 6 螺旋状 大海江河及目【眞】鄰陀【山摩】訶目【眞鄰陀山鐵圍山大鐵圍山須】弥山【等諸山
王通】為一佛【國】土【寶】地平正寶交露幔遍覆【其上】縣諸

見宝塔品第十一 68-70 2055-2057 8.9

074 7 一方向 」【妙法】蓮華経如来【壽」量品第十六】　　　六爾時佛」【告諸菩薩及】一切大衆
【諸善男】子汝等当【信】解【如】来誠諦之」【語】復告大衆汝等当」【信解如来誠」
諦之語又復告」諸大】衆汝等当信解如【来誠諦之】語是時菩薩大衆弥勒為首合掌
【白佛言】世尊唯願説【之我」等】当【信】受佛語如是三【白已復】言唯願説之我等
当信【受佛」語爾時世尊」知諸】菩【薩三請不】止而告之言汝等【諦】聴【如来」秘
密】神通之力一切世

如来寿量品第十
六

1-9 2680-2688 11.7 墨跡薄

074 8 螺旋状 爾時佛告上行等菩薩大衆【諸佛神力】如是無量無辺不可思議若我以是神力於無
量無辺百千萬億阿僧祇劫為属累故説【此経功】徳猶不能書以要言之如来一切所
有之法如来一切自在神力如来一切秘要之蔵如来一切甚深之事皆於此経宣示顕
説是故汝等於如来滅後應【當一心】受持讀誦解説書寫如説修行所在國土若有受
持讀誦解【説書寫如説】修行若経巻所在之処若於園中若於【林中】若於樹下若於
僧坊若白衣【舎】若在殿堂若山谷曠野是中皆應起塔供養所以者何当知是【處即】
是道場諸佛於此得阿耨多羅三藐三菩提【諸佛於此】轉於法輪【諸佛】於此而般涅
槃爾【時】世尊欲重宣此義【而説偈言】

如来神力品第二
十一

35-49 3319-3333 16.6

074 9 螺旋状 爾時佛告上行等菩薩大衆【諸佛神力】如是無量無辺不可思議若我以是神力於無
量無辺百千萬億阿僧祇劫為属累故説【此経功】徳猶不能書以要言之如来一切所
有之法如来一切自在神力如来一切秘要之蔵如来一切甚深之事皆於此経宣示顕
説是故汝等於如来滅後應【當一心】受持讀誦解説書寫如説修行所在國土若有受
持讀誦解【説書寫如説】修行若経巻所在之処若於園中若於【林中】若於樹下若於
僧坊若白衣【舎】若在殿堂若山谷曠野是中皆應起塔供養所以者何当知是【處即】
是道場諸佛於此得阿耨多羅三藐三菩提【諸佛於此】轉於法輪【諸佛】於此而般涅
槃爾【時】世尊欲重宣此義【而説偈言】

薬王菩薩本事品
第二十三

101-104 3479-3482 15.6

074 10 一方向 無量無辺非算数所知【亦非】心力所及一切聲【聞辟】支佛以無漏智不能思惟知
【其限数我等】」住阿惟越【致地】於是【事」中亦所不】」達世尊如【是諸世界無量」
無邊爾時佛】」告【大菩薩衆諸善男子今當分」明宣語汝等」是諸世界】」若著微塵
及【不】著者書以為塵一塵一劫我

如来寿量品第十
六

19-24 2698-2703 9.8

074 11 一方向
／螺旋
状

佛為一切衆生憙見菩薩及衆菩薩諸聲【聞衆】説法【華経是】」一切【衆生憙見菩
薩】楽習【苦行】於日【月」浄明徳】佛法中【精進】経行【一心求佛】満萬」【二千】歳
已得現一切色身三昧得此三昧已心大歓喜【即作念】言」【我得現一切】色身【三昧
皆是得】聞法華経力我」今【当供養日月浄明徳佛」及法華経】即【時入是三昧】於
【虚空中】雨曼【陀羅華】」摩訶曼陀羅華【細抹堅】黒栴檀満虚」【空中】如雲而下
又雨海此岸栴檀之香此香六銖價直娑婆世界以【供養】佛作是供養【已従】三昧起
而自【念言我雖】以神力

薬王菩薩本事品
第二十三

19-29 3997-3407 13.7

074 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.7 「偏有」
074 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.9
074 14 一方向 身諸佛禮拝供養【爾時佛放】白」【毫一光即見】」東方【五百】萬」【億那由佗恆河」

沙等國土諸佛」彼諸國土皆以頗】」黎為地寶樹寶衣以為荘厳無数千萬億菩薩充
満【其中遍張寶幔」寶網羅上彼國諸佛以大妙音而】説」【諸法及見無量」千萬億】
菩」【薩】遍満【諸國】為衆説法南西

見宝塔品第十一 41-46 2028-2033 7.7

074 15 一方向 香倶好即便服【之病】書【除愈】余【失心者見】」其【父来】」雖【亦歓喜】」問【訊
求】」索【治病然】」與【其薬而】不肯【服所以】者」【何毒】気深【入失本】」心【故】於
此好色【香】薬而謂」不美父作是念【此子】可【愍為毒所中心皆」顛倒雖見我喜
求」索救療如是好薬」而不肯服我今】当設」【方便令服此薬即作」是言汝等当知我
今」衰老死時已至是好】」良薬今留在此汝【可】取服勿憂不差【作是】教已【復】至
佗國遣使【還告】汝父已死是時諸【子聞】父背喪心大憂悩而作是念若【父】在者慈

如来寿量品第十
六

72-81 2751-2760 14.8

074 16 螺旋状
／一方
向

得功徳【以佛】智」慧【籌量多少不得其】」辺若書是経巻華香瓔珞焼香抹香塗香旛
葢衣服種種之燈【蘇】燈油燈諸香油燈瞻蔔油燈須曼那油【燈波羅羅油燈婆利】」
師【迦油】燈【那婆摩利油燈供】」養所得【功徳亦復無】」量【宿王華若有人」聞是
薬王菩薩本】」事品【者亦得無】」量【無辺功徳若有女」人聞是薬王」菩薩】」本事
品能」受持者書是女身後不復受若如来滅後後【五百歳中若有女人聞是経典如説
修行於此命終即】往安楽世界阿弥陀佛大菩薩

薬王菩薩本事品
第二十三

125-134 3503-3512 19.2

074 17 螺旋状 【之】何以故如来有無量智慧力【無所畏諸法之】蔵能與【一切衆生大乗】之法但
【不盡能受舎利弗以是因縁當知諸佛】方【便】力【故】於一佛乗分別説三佛【欲重
宣】此義而【説偈言】譬如【長者有一大宅】其宅久故而復頓弊堂舎高危柱根摧朽
梁棟傾斜基陛頽毀牆壁&M-048890;圻泥塗褫落覆苦乱墜椽梠差脱周障屈曲雑
穢充遍有五百人止住其中鴟梟雕鷲烏鵲鳩鴿&M-328710;蛇蝮蠍蜈蚣蚰蜒守宮
百足鼬狸&M-484770;鼠諸悪蟲【輩】交横【馳走】屎尿臭処不浄流溢&M-
331540;&M-331080;諸蟲而集其上狐狼野干咀嚼踐踏&M-487910;齧死屍【骨肉
狼】藉

譬喩品第三 226-237 736-747 16.4 墨跡薄



074 18 一方向 作是念我有無量無【邊智慧】力無畏」【等諸佛法】蔵是諸」【衆生皆是】我子」【等
與大乗】不」【令有人」獨得】」滅度皆以如来滅度而【滅度】」之是【諸衆】」生【脱】
三界者悉與諸【佛】禅定【解】」脱等娯楽之具皆是一相一種聖所称歎能生浄妙第
一之楽舎利弗如彼長者初以三車誘引諸子然後但與大車寶物荘厳【安穏第」一然
彼長者】」無虚妄之咎【如来】」亦復如【是無有」虚妄】」初説三乗【引】」導衆生然
後但以大乗而度脱

譬喩品第三 217-225 727-735 14.4

074 19 螺旋状 斯陀含【阿那】含阿羅漢辟支【佛為】第一【此】経亦復如是一切【如】来所説若菩
薩所【説若聲】聞所説諸経法中最為第一有能受持是経典者亦復如是於一切衆生
中亦為【第一】一

薬王菩薩本事品
第二十三

110-113 3488-3491 14.5 墨跡薄

074 20 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.9 「□諸」
074 21 一方向 菩薩摩訶薩【従地】涌出以【諸】菩薩種種讃法而讃於佛如是時間経五十小劫是時

釈迦【牟尼佛】黙然而」坐及諸四衆亦皆黙然五十小劫佛神力故令諸大衆謂如半
日爾時四衆亦以佛神力故見諸菩薩遍満無量百【千萬億】國土虚空是菩薩衆中有
四導師一名上行二名無辺行三名浄行四名安立行是四菩薩於其衆中最為上首唱
導之師在大衆前各共合掌観釈迦牟尼佛而問訊言【世尊】少病少悩安楽行不所應
【度者受】」教【易不不】令世尊生【疲労耶」爾時四大菩薩而説】」偈

従地涌出品第十
五

29-39 2546-2556 16.7 改行部分不明（一部）

074 22 一方向 属累是経故【讃美】受【持】者於【無量劫】中猶故【不能畫】是人之功徳無辺無有
窮如十方虚空不可得辺際能持是経者則為已見我亦見多寶佛及諸分身者又見我
今日教化諸菩薩能持是経者令我及分身滅度多寶佛一切皆歓喜十方現在佛并過
去未来亦見亦供養亦令得歓喜諸佛坐道場所得秘要法【能持是】経者不久亦当
【得能持】是経者於【諸法之】義名字及言辞楽説無窮書【如】風於空中一切無障礙
於如来滅後知佛所説経因縁【及】次第随義如実説【如日】月光明能除【諸】幽冥斯
人行世間能滅衆生闇教無量菩薩畢竟住一乗【是故有智者聞】此功徳利於我滅度
後應受持斯経是人於佛道決定無有疑妙法蓮華経属累品第【二十二】

如来神力品第二
十一／嘱累品第
二十二

54-65,1 3338-3350 14.4 墨跡薄 改行部分不明

074 23 一方向 瓔珞焼香抹香塗香天絵旛葢及海此【岸】栴檀」之香如是等種【種諸】物」供養所不
能及假使國城妻子布施亦所不及善男子是名第一之施於諸施中最」【尊】最上以」
【法】供養諸如

薬王菩薩本事品
第二十三

37-40 3415-3418 12.4

074 24 一方向 爾時弥勒菩薩【及八千】恆河沙諸菩薩衆皆作是念我等従昔【已来不見不聞如】」
是大菩【薩摩】訶薩衆従地【涌出住】」世尊前合掌【供養問】」訊如来時弥勒菩薩
摩訶薩知八千恆河

従地涌出品第十
五

55-58 2572-2575 14.1

074 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 15.4
074 26 一方向 利衆生諸善男子於是中間我説然燈【佛等】又復言其入於涅槃如是皆以方便分別

諸善男子【若有衆生来至我所我以佛眼」観其信等諸利根鈍随所」應度處處自説
名】字不同歳【紀大小亦】復現言当入涅槃又以種【種方便説微妙法能」令衆生發
歓喜】」心諸善男

如来寿量品第十
六

28-33 2707-2712 18.5

074 27 一方向 如斯経【典】是則」【為】難我為佛【道】於無量」【土】従始至今広説諸経」【而】於其
中此経第一若有」【能】持【則】持佛身諸善男子於我滅後誰能受持讀誦此経今於
佛前自説誓言此経難持若暫持者我即歓喜諸佛亦然如是之人諸佛所歎是則勇猛
是則精進是名持戒行頭陀者則為疾得無【上】佛道

見宝塔品第十一 151-157 2138-2144 14.3

074 28 一方向 復【有】諸鬼其身【長】」大裸形【黒】痩常住其【中發】大悪聲叫呼求【食】復有諸鬼
其咽如鍼【復有諸鬼】」首如【牛頭】或【食人】肉【或復】&M-051900;狗頭髪蓬乱残
害兇険飢渇所逼叫喚馳走夜【叉餓鬼」諸悪鳥】」獣飢【急四向】」窺看【窓】&M-
198900;」如是諸難【恐畏無量是朽】故宅属干一人

譬喩品第三 246-251 756-761 15.0

074 29 一方向 間解無上士調御丈夫天人師佛世【尊】其佛有八【十億】大菩【薩】摩訶薩七【十二
恆河】沙大聲聞【衆」佛壽四萬二千】劫菩薩壽命亦等彼國無有女人地獄餓【鬼】畜
生阿脩羅等及以諸難地平如堂瑠璃所成寶樹」荘【厳】寶帳覆上垂寶華旛寶瓶香
爐【周】遍【國】界七寶為台

薬王菩薩本事品
第二十三

10-15 3388-3393 16.7

074 30 一方向 等師教化我者而今焼臂身不具【足】」干時【一】切」衆生憙見菩薩於大衆中立此誓
言我捨両臂必当得佛金色之身若実不虚令我両臂還復如故作是誓已自然還復由
斯菩薩【福】徳【智】慧【淳」厚】所致当爾【之】時」【三千大千】世界六種震動」天雨
寶華一切天人徳【未」曾】有佛告宿王華菩薩於汝意云何一切衆生憙見菩薩豈異
人乎今薬王菩薩是也其【所】捨身」布施【如是無量百」千萬億那】由佗【数】」宿王

薬王菩薩本事品
第二十三

81-89 3459-3467 14.7

074 31 螺旋状 多寶【如来及諸化佛】諸善男子各諦思惟此為難事宜發大願諸余【経典】数如恆沙
【雖】説【此等】未足為難若接須弥擲置佗方【無数佛土】亦未為難【若以足指動】
大千界遠擲佗國亦未為難若立有頂為衆演説無量余経亦未為難若佛滅度於悪世
中能説此経是則為難假使有人手把虚空而以遊行亦未為難於我滅後若自書持若
使人書是則為難若以大地置足甲上昇於梵天亦未為難佛滅度後於悪世中暫讀此
経是則為難【假使劫】焼擔負【乾草入中不】焼亦【未為難】我滅度後若持此経為一
人説【是則】為難若持八萬四千法蔵

見宝塔品第十一 133-145 2120-2132 12.4

074 32 一方向 佛本行菩薩道時作大誓願【若】我成【佛滅度】之後於【十方國】土有説法華経処我
【之塔】廟為聴【是経】故【涌】現其前為作【證明】讃言善哉【彼佛】成道已臨滅度
時於【天】人大衆中告諸比丘【我滅度】後【欲供養】我全身者應起一大【塔】其
【佛】以神通願力十方【世界】在【在】処処」若【有説法華経】者」彼【之寶】塔皆
【涌】出」其前【全身】在【於塔中】」讃言【善哉】善哉大楽説今多寶如来塔【聞説】
法華経故従地涌出讃言善哉善哉是時大楽説菩薩以如来神力故白佛言世尊我等
願欲見此佛身佛告大楽説菩薩摩訶薩是多寶佛有深重願若我寶塔為聴法華経故
出於諸【佛前】時其有欲以我身示四衆者彼佛分身諸佛在於十方世界説法書還
【集一】処然後我身乃出現耳大楽説我分身諸佛在於十方世界説法者今應当【集
大】楽」説白佛言【世尊我等亦】」願欲見【世尊分】

見宝塔品第十一 24-40 2011-2027 12.7 改行部分不明（一部）

074 33 一方向 【如是諸大衆】若人行【籌数過於恆】沙劫猶」【不能】書【知是諸大威徳精進菩薩
衆」誰】為【其説】法【教化】而【成就】従【誰初發】心称揚何【佛法】受持行誰経修
習何佛道【如是諸菩薩】神通大智力【四方地】震裂皆従【中涌】出【世尊我昔】来
未【曾】見是事願説其所従國土之名号【我常】遊諸國未曾見是【事】我於此衆中乃
不識一人忽然【従地】出願説其因縁【今此之大會無】量百千億是諸菩薩等皆欲知
此事是諸菩薩【衆本末】之因縁無量徳世尊唯願決衆疑爾時釈迦牟尼佛分身諸佛
従【無量】千萬億佗方國土来者在於八方諸寶樹下師子座上結跏趺坐【其佛侍】者
各各見是菩【薩大衆】於三千大千世界四方従地涌出住【於】虚空【各白其佛言世
尊」此】諸【無量無邊阿僧祇】菩薩」【大衆従何】所【来爾】時諸【佛各告】」侍者諸
善

従地涌出品第十
五

72-86 2589-2603 18.0 改行部分不明（一部）

074 34 一方向 摩訶薩頂而作是言我於無」【量】百千萬億阿僧祇劫修習是」【難】得【阿】耨多羅
三藐三菩提法」【今以付嘱】汝等汝等当受持讀誦」【廣宣】此法令一切衆生」【普】
得聞知所以者【何】如来有大慈悲無諸慳悋亦無所畏能與衆生佛之智慧如来智慧
自然智慧如来是一切衆生【之】」大施主汝等亦應【隨】」学如来之法【勿生】慳悋
於【未来】」世若有【善】」男子善女人信如来智慧者当為演説此法華経便得【聞】」
知為令其人得【佛慧】故」若有衆生【不】信」受者当於【如来】」

嘱累品第二十二 7-16 3356-3365 13.8

074 35 一方向 旛葢縣衆寶鈴【爾】時一切【衆生】憙見」菩【薩復】【自】念言我雖作是供養心猶未
足我今当更供養舎利便語諸菩薩大弟子及天龍夜【叉】」等一切大衆汝等当一心
念我今供養日月浄明徳佛舎利作是語已即於八萬四千塔前然百福荘厳臂七萬
【二千】歳而以供養令

薬王菩薩本事品
第二十三

71-76 3449-3454 14.2



074 36 一方向 妙法【蓮華経見寶」塔品】第十一【爾時佛前有」七寶塔高五百由旬縦廣二百」五
十】由旬従地【涌出住】在空【中種種】」寶物而荘【校】之五【千】」欄楯龕室千萬無
数幢旛【以為厳飾】垂【寶瓔】」珞寶鈴萬【億而縣其上】四面皆出多【摩】羅跋栴檀
之【香充遍世界其】」諸旛葢以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;【碼碯眞珠】」&M-
208740;瑰七寶合成高至四天王宮三十三天雨天曼陀羅華【供養寶塔】」余【諸天
龍夜叉」乾闥婆】」阿脩羅迦楼羅緊那羅【摩】&M-235230;羅伽人非人等千萬億衆
以一切【華】香瓔珞旛葢伎楽【供養】寶塔恭敬尊重讃歎爾時寶塔中出大音聲歎言
善哉善哉釈迦牟尼世尊能以平等大慧教【菩薩法佛所】護念【妙法華経】」為大
【衆】説【如是】如是釈迦牟尼【世尊如所説者】」皆【是眞實爾時四衆】見【大寶塔
住】在空中」【又聞塔中所】出【音聲】皆得【法喜】怪【未】曾」【有】従座【而起恭敬
合掌却住一面爾時有」菩薩摩訶薩名大楽説知一切世間」天人阿脩羅等心之所疑
而白佛言」世尊以何因縁有】」此【寶】塔従地【涌出】」又於其中發是音聲爾時佛
告【大楽説菩薩】此【寶」塔中】有如来全【身】」乃往過去東方【無量】」千萬億阿
【僧】祇【世界」國名寶浄」彼中有佛】」号日多【寶」其佛】」本行菩薩道時作大誓願
若我成佛滅度

見宝塔品第十一 1-24 1988-2011 18.6

074 37 一方向 薩摩訶薩於後悪世云何【能】説是」経【佛】告【文】殊師」【利】若菩【薩】摩訶薩【於
後】悪世欲説【是】経当安住【四】法一」【者】安住菩薩行処親近処能為」【衆】生演
説是」【経】文殊師利云何名菩薩摩訶薩行処【若】菩薩摩訶薩住忍辱地柔和善順
而不卒暴」【心】亦不【驚」又復於法」無所行而】」

安楽行品第十四 5-10 2326-2331 12.4

074 38 一方向 聖【主世】尊」雖久滅【度】在【寶」塔中尚】為【法来】諸」【人云何不】勤為【法此」佛
滅】度無央数劫処処」【聴】法以難遇故彼佛【本願」我】滅【度後】在【在所】往【常
為」聴法又我分身無量諸佛】如恆」沙【等来欲聴法及見滅】度多寶」【如来各捨妙
土及弟子】衆天人龍」【神諸供養事】令法久住故来至此」【為坐諸佛以神】通力移
無量衆」【令國清浄諸】佛【各各】詣寶樹下如清涼池【蓮華荘厳】其寶樹下【諸】師
子【座】佛坐【其上】光明厳飾【如夜】闇中然【大】炬火身出【妙香遍十方】國衆生」
【蒙薫喜不】自勝【譬」如大風吹】小【樹】枝以是方【便】」令法久【住】告諸大衆我
滅度」後誰能護持讀誦斯経今」於【佛前】自説誓言其多寶佛」雖久滅度以大誓願
【而師】子吼」多寶如来及與我【身所集】化佛当知此意諸佛【子】等【誰】」能護法
当發大願令得【久】住【其有】能【護此】経【法】者」則為【供養我」及】多【寶此】」多
寶佛処於寶塔常遊十方為是【経】故亦復【供】養諸来化佛荘厳光飾諸世界者若説
此経【則為」見我】

見宝塔品第十一 113-132 2100-2119 16.1

074 39 一方向 野【干】之【属】並已前死【諸大】悪獣競来」【食】&M-042990;臭煙蓬勃四面充塞蜈
蚣蚰蜒毒蛇【之】類【為】火所焼争」走【出穴鳩】槃荼【鬼】」随取【而】食又諸餓」鬼
頭上火然飢渇熱悩周章悶走其宅如是甚可怖畏毒害火災衆難非一是時宅主在門
外立聞有人言汝諸子等先因遊戯来入此宅稚小無知歓娯楽著長者聞已驚入火宅
方宜救済令無焼害告諭諸子説衆患難悪鬼毒蟲災火蔓莚衆苦次第相続不絶毒蛇
&M-328710;蝮及諸【夜】叉鳩槃荼鬼野干狐狗雕鷲鵄梟百足之属【飢】渇悩急甚
可」怖【畏】此苦難処況復大火諸子無知雖聞父誨猶故楽著嬉戯不已是時長者【而
作】」是念諸子如此益我愁悩今此舎宅無一可楽而諸子等耽湎嬉戯不受我教将為
火害即便思惟設諸【方便告】諸子」等【我有】種種珍【玩】」之具妙寶好車

譬喩品第三 258-274 768-784 18.1

074 40 一方向 欲捨【諸】懈怠【應】当聴此経是経難得聞信受者亦難如人渇須水穿鑿於高原猶
見」乾【燥土】知去水尚遠漸見湿土」【泥決】定知近水【薬】王汝当知如」【是】諸人
等【不】聞【法】華経去佛智甚遠若聞是深経決了聲聞法是諸経之王聞已諦思惟当
知此人等近於佛智慧【若】人説此経應入如来室著於如来衣而坐如来座処衆無所
畏広為分別説大慈悲為室柔和忍辱衣諸法空為座処此為説法若説此経時有人悪
口罵加刀杖瓦石念佛故應【忍】我千萬億土現浄堅固身於無【量】億【劫】為衆生説
法若」我滅【度後】能説此経者我遣化四衆比【丘】比丘尼及清信士女供養於法師

法師品第十 104-115 1968-1979 12.7

074 41 一方向 不楽與同師常好【坐禅」在】於閑処修攝【其心文殊】」師利是名初親近処復次菩薩
摩訶薩観一切法空如実相不顛倒不動不退不轉如虚空無所有性一切語言道断不
生不出不起無名無相実無所有無量無辺無礙無障但以因縁有従顛倒生故説常楽
観如是法相是名菩薩摩訶薩第二親近処爾時世尊欲重宣此義而説偈言【若有菩】
薩於後悪世無怖畏心欲説此経

安楽行品第十四 29-37 2350-2358 11.8 墨跡薄

074 42 一方向 得聞此経六根清浄【神】通力故増【益】壽命復為【諸】人広説是【経諸】著法衆皆
蒙菩薩教化成就令住佛道不軽命終値無数佛説是経故得【無量】福漸具功徳疾成
佛道

常不軽菩薩品第
二十

78-81 3271-3274 11.3

074 43 螺旋状 為度衆生故方便現涅槃而実【不】滅【度常】住此説法 如来寿量品第十 93 2772 8.1
074 44 一方向 種説法所作佛事未【曾暫廢】如」【是】我成佛已来【甚】大」久遠壽命無【量】」阿僧

祇劫」【常】」住不滅諸善男子我本行【菩薩道所成壽】命今猶未書復倍上数【然
今】非【實】滅【度而】便唱言【當】取滅度如来以是【方】便教化衆生所以者何若

如来寿量品第十
六

46-50 2725-2729 12.7

074 45 一方向 衆見我滅度広供養舎利咸皆懐恋慕而生渇【仰】」心衆生既【信伏】」質直【意】柔」
軟一心欲見佛不自惜身命

如来寿量品第十
六

95-96 2774-2775 6.8

074 46 一方向 所以者何此経則為【閻浮提】人病之良薬【若人有病得】聞是経病【即消滅不老】不
死宿王華【汝若見有受持是経】者應【以青蓮華】盛満

薬王菩薩本事品
第二十三

156-158 3534-3536 13.4 改行部分不明

074 47 一方向 壽命無数劫夂修業所得汝等【有智】者勿於此生疑当断令永書佛語【實不】虚如」
医善方便為沿狂子故

如来寿量品第十
六

110-111 2789-2790 6.4

074 48 一方向 若有於此経生疑不信者【即】当堕」悪【道」願今為】解説【是無】量菩薩【云何】於
少時教化令發心而住【不】退【地」妙法蓮】華経巻【第五】

従地涌出品第十
五

160-162 2677-2679 9.8

074 49 一方向 吾為汝等造作此【車随意】所楽可【以遊戯】諸子聞【説如此】諸車即時奔競馳走而
出到於空地離諸苦難長者見子得出火宅住於四衛坐師子座而自慶言我今快楽此
【諸子】等生育【甚】難愚小無知而入険宅多諸毒蟲魑魅可畏大火【猛焔四面倶】起

譬喩品第三 276-281 786-791 12.6 改行部分不明

074 50 一方向 譬如少壮人年始二十五示人百歳子」【髪】白而面【皺」是】等【我】所生」【子】亦説
是父父少而子老」【挙】世所不信【世尊亦如是】」得道来甚近是諸菩薩等志固無怯
弱

従地涌出品第十
五

153-155 2670-2672 6.1

074 51 一方向 外書及路伽耶陀逆路伽耶陀【者亦不】親近諸有凶戯相扠【相撲及】」那羅等種種」
変現之戯【又不親】近」【施陀羅及畜豬羊」鶏狗畋獵漁捕諸」悪律儀如】是【人】
等」【或時来者則為説】」法【無所】怖望【又不】親」近求聲聞比丘比丘尼優婆塞優
【婆夷】亦【不】問訊若於房中若経行処

安楽行品第十四 15-20 2336-2341 10.1

074 52 一方向 善逝世間解無上士調【御】丈夫【天】人師」【佛】世尊劫名離衰」國名【大】成其威
音王佛於彼世中為天人阿脩羅説法為求」聲【聞者説】應四諦法度生【老】」病死
【究】」竟涅槃為求辟支佛者

常不軽菩薩品第
二十

8-11 3201-3204 10.5

074 53 一方向 【不虚】妄【何】以」【故是長】者先」【作是】意我以」【方便令子得」出以是因」縁無】
虚妄【也】何況【長】者自【知】財【富無】量欲【饒益】諸【子】等【與】大車佛告舎

譬喩品第三 165-167 675-677 9.2

074 54 一方向 時我及【衆僧倶出霊鷲」山我時語衆生」常在此不滅】以【方便】力故現有滅不
【滅」餘國有衆生恭」敬信楽」者我復於彼】」中【為説無上】」法汝等不聞此但謂我
滅度

如来寿量品第十
六

97-99 2776-2778 8.9

074 55 一方向 不怖亦不【生厭】不求解脱於此三【界】火宅東西馳走雖遭大苦不以為患舎利弗佛
見此已便【作】是念我為衆生之父應抜其苦難與

譬喩品第三 181-183 691-693 12.0

074 56 一方向 解一切衆生語【言陀羅尼】多寶如来於寶塔中讃宿王華菩薩言善哉善哉宿王華汝
成就不可思議功徳乃能問釈迦牟尼佛如此之事利益無量一切衆生妙法蓮華経妙
音【菩薩】品【第二十四】

薬王菩薩本事品
第二十三／妙音
菩薩品第二十四

164-167,1 3542-3546 11.8

074 57 一方向 佛得【道】甚【近】所」【成就甚】多願為除【衆疑】」如実【分別説】」譬【如少壮】」人
年始二十五示人【百歳子】」髪白而面皺

従地涌出品第十
五

152-153 2669-2670 7.2

074 58 一方向 衆苦充満甚可怖」【畏】常【有】生死病死憂患【如】是等火熾然不【息】如来【已】離
三界火宅寂然閑居安処林野」【今】此【三】界皆是我有

譬喩品第三 298-300 808-810 12.6

074 59 一方向 貪著五欲入於憶想妄見網中若見【如来常」在不】滅」便【起】」&M-112010;恣【而」
懐厭」怠不」能生】於」難遭之想恭敬之心是故如【来以」方便】説比丘当

如来寿量品第十
六

52-54 2731-2732 8.3



074 60 一方向 【爾時】世尊【於】諸菩薩大」【衆】中而【作】」是言如【是」如】是諸善男子如来【安】
楽少病少悩諸衆生等易可化度無有疲労所以者何是諸衆生世世已来常受我化亦
於過去諸佛供養尊重種諸善根此諸衆生始見我身聞我所説即皆信」受【入如】来」
【慧】除先修習学小乗者如」【是之】人我今亦令得聞是経入於佛慧爾時

従地涌出品第十
五

43-49 2560-2566 9.1

074 61 一方向 世尊説無量不可思議法多【有所饒益】」如虚空無辺雨天曼陀羅摩訶曼陀羅釈【梵
如恆沙無数佛土】」来雨栴檀沈水繽【粉】而乱遂如」【鳥飛空下供】」散於【諸】佛
天鼓虚空【中】」自然出妙【聲】天衣千萬億旋轉而来下

分別功徳品第十
七

44-47 2839-2842 9.5

074 62 一方向 右肩合掌向佛」【而説偈言】」佛説希有法昔所未曾聞世尊有大力壽命不可量無数
諸佛子聞世尊分別説得法利者歓喜充遍身或住不退地或得陀羅尼或無礙楽説萬
億旋総持或有大千界微【塵数菩」薩各各皆能轉」不】退之【法】輪復有中千【界】
微【塵】」数菩薩各【各皆能】轉」【清】浄之法【輪復有小」千界】」微塵数菩薩余各
八生在当得成佛道

分別功徳品第十
七

33-39 2828-2834 11.1

074 63 一方向 佛智自然智無師智如来知見力【無】所畏愍念安楽無量衆生利益【天】」人【度脱
一】」切【是】名

譬喩品第三 209-210 719-720 8.4

074 64 一方向 眉間白毫相光【遍】照【東」方】百【八】萬【億那】由佗恆」河【沙】等諸佛世界」【過】
是数已【有世」界名】浄光荘厳【其】國有佛号浄【華】宿王智如来應供正遍知明行
足善逝世間解無【上士】調御【丈夫天人」師佛世】」尊為無【量無」辺菩薩】」大衆
恭

妙音菩薩品第二
十四

3-7 3548-3552 10.3

074 65 一方向 輪【復有二千中國土微」塵数菩薩】摩【訶」薩能轉清浄法」輪復】」有小千國土微
塵数菩【薩摩訶薩八」生當得阿耨多」羅三藐三菩提」復有四四天下」微塵数菩薩」
摩訶薩四生」當得阿耨多」羅三藐三菩提」復有三四天下微塵」数菩薩摩訶薩」三
生當」得阿耨」多羅三」藐三菩」提復有】」二四天下微塵数菩薩摩訶薩二生

分別功徳品第十
七

11-17 2806-2812 10.3

074 66 一方向 如来秘密【之】蔵於諸経中最【在】其【上】長夜守護」【不】妄【宣説】始【於」今】日
【乃】與汝等【而】敷【演之爾】時【世尊」欲重宣此】義【而説偈】言【常行忍辱哀】」
愍一切乃能演説佛所讃経後末【世時持此経者】於」家出家【及非】菩」薩應生慈悲
斯等不聞不信是経則為【大】失我得【佛】」道以諸方便為説此法令住其中

安楽行品第十四 156-162 2477-2483 9.1

074 67 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「百千萬」「樹下」「上諸」如
来神力品第二十一 １９～２
０行目ヵ

074 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「寳樹」「諸又」
074 69 一方向 於未来世中見無量億佛皆為其長【子一】心求佛道羅&M-235230;羅密行唯我能

知之現為我長子以示諸【衆生無」量】億千萬功徳不可数安住於佛法以求無上道
授学無学人記品
第九

54-56 1845-1847 8.4

074 70 一方向 我復於彼中為説無上法【汝等不聞」此但謂我】」滅度【我見】諸」【衆生】没在於苦
海故不為現身令其生渇仰因其心恋慕乃出【為説】法神通力如是【於阿】僧祇劫常
在霊」【鷲山及余」諸住處衆】」生見劫書大火所焼時

如来寿量品第十
六

99-102 2778-2781 6.8

074 71 一方向 或有四三二如此四天下微塵数菩薩【随数】生成」佛【或一四】」天下微塵数菩薩余
有一生在当得一切智

分別功徳品第十
七

40-41 2836-2837 6.8

074 72 一方向 自然慧楽獨善寂【深知諸」法因】縁是名辟支 譬喩品第三 206 716 9.5 墨跡薄
074 73 一方向 音王如【来既】」已滅度【正法】滅【後】」於像【法】中」増上慢【比丘有大】」勢力爾

時有一菩薩比丘名常不軽得大勢以何因縁名常不軽是比丘凡有所見若【比丘比
丘】尼」【優婆】塞優婆夷皆

常不軽菩薩品第
二十

21-24 3214-3217 8.6 墨跡薄

074 74 一方向 婆塞優婆夷亦不問訊若於房中」【若経行】処【若】」在【講】堂中【不】共」【住止或】
時」【来者】」随宜説法無所怖求文殊師利又菩薩摩訶薩不應於【女】人身取能生欲
想相」【而】為説法亦不楽見

安楽行品第十四 20-23 2341-2344 10.2

074 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
074 76 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
074 77 一方向 得功徳如向所【説眼】耳鼻」舌身意清浄」得大【勢乃】往古」【昔過無量】」無辺不

可思議阿僧祇劫」【有】佛【名】威」【音】王【如来】」應供正【遍】知」【明】行【足】」善
逝世間」解【無上士】」調御丈夫天人師佛世

常不軽菩薩品第
二十

5-8 3198-3201 7.8 墨跡薄

074 78 一方向 諸法【有】所諍競【當】於」一切衆【生】起大悲【想於】」諸如来起慈父想於諸菩薩
起大【師想】」於【十】」方【諸大】菩」薩【常應」深心恭敬禮拝於】一【切」衆生平等
説法以】」順法故【不多】不少乃至深愛法者亦不為多説文殊師利是菩薩摩訶薩於
後末世法欲滅時【有】成就是第三安楽行

安楽行品第十四 98-103 2419-2424 9.8

074 79 一方向 如是等衆生聞佛壽長遠得無量無漏清浄」【之果報復】有八」【世界】微【塵数」衆
生聞佛」説壽」命皆發】」無上心【世」尊】説無量不可思議法多有所饒益如虚空無
辺

分別功徳品第十
七

42-44 2838-2840 8.4

074 80 一方向 夫天人師佛世尊為無量無辺菩薩」【大衆恭】敬圍」【繞而為】説【法」釋】迦牟尼
【佛白」毫光】明【遍照其國】」爾【時一切】浄光【荘厳】」國【中有一】菩【薩】」

妙音菩薩品第二
十四

7-9 3552-3554 11.9

074 81 一方向 爾時佛告得大勢菩薩摩訶薩【汝今】」当知若【比丘比丘尼】」優婆【塞優」婆】夷
【持】」法華経者若

常不軽菩薩品第
二十

2-3 3195-3196 9.4

074 82 一方向 提復有【二四」天下微塵数」菩薩摩訶」薩二生当得阿」耨多羅三】藐【三】菩」【提
復有一四天下】微」【塵】数」【菩薩摩訶薩一生」當得阿】耨多羅」【三藐三菩提】
復」【有】八世界【微塵」数衆生皆發」阿耨多羅三」藐三菩」提心佛説」是諸菩薩】」
摩【訶」薩得大法】利時於虚空中雨曼陀羅華摩訶

分別功徳品第十
七

17-22 2812-2817 10.8

074 83 一方向 在娑婆世界下方空中住志念力堅固【常】勤求智慧説種種【妙】法其心【無】所畏我
於」伽【耶城」菩】提樹【下」坐】得成【最正】覚轉」【無上法】輪爾乃教化之令初發
【道】心」【今皆】住不退悉当得成佛我今説実語汝等一心信

従地涌出品第十
五

115-118 2632-2635 8.0 墨跡薄

074 84 一方向 空中天鼓自鳴妙聲【深】遠又雨」【千】種【天衣】垂」【諸】瓔珞眞珠瓔珞摩尼珠【瓔
珞如」意】」珠瓔珞遍於九方衆寶【香】爐【焼無」價香自】然」周至供養大会一一
佛」【上」有】諸菩薩執持旛葢次第

分別功徳品第十
七

27-30 2822-2825 5.8

074 85 一方向 【薩】説大乗経名妙法蓮【華】教菩薩法佛所護念汝等当深心随喜亦当禮拝供養釈
迦牟尼佛彼諸衆生聞虚空中聲已合掌向【娑】婆世界」【作】如是言【南無】釈迦牟
【尼】」佛南無釈迦【牟尼】佛」以種種華香瓔珞旛葢及諸厳身之具珍寶妙物皆共遥
散娑【婆世界所】」散【諸】物【従十方来】譬如雲集変成寶帳遍覆此間諸

如来神力品第二
十一

27-33 3311-3317 9.5

074 86 一方向 【爾時千世界微塵等」菩薩摩訶薩従地】涌」【出者皆於佛前一心合掌」瞻仰】尊
【顔而白佛言」世尊」我等於佛滅後世尊分身】」所在國土【滅】度之処当広説此経
所以者何我等【亦】自欲得是眞浄大法」【受持讀】」誦解説書寫【而供】養【之爾】
時【世】」尊於【文】殊師【利等無量」百】千」萬億【舊住】娑婆【世界菩】薩」摩【訶】
薩及諸比丘比丘尼優【婆】塞【優婆】夷」【天】龍夜叉【乾闥婆】」阿脩羅

如来神力品第二
十一

2-9 3286-3293 9.5

074 87 一方向 我得佛道以諸【方便為】説此法令住其中譬如強力轉輪之王兵戦有功賞賜諸物象
馬車乗厳身之具及諸田【宅】聚落城邑或與衣服種種珍寶奴婢【財】物歓喜賜與如
有勇健能為難事王解髻中明珠賜之如来亦爾為諸法王忍辱大力智慧寶蔵以大慈
悲如法化世見一切人受諸苦悩欲求解脱與諸魔戦」【為是】衆生説種種法以大方
便説」【此】諸経既知衆生得其力已【末」後乃】為説是法華如王解」髻明珠【與之】
此経為」尊衆【経中上】我常」守護【不】妄【開】示今正【是】時為汝等説我滅【度】
後」【求】佛道者欲得安穏演説斯経應」【當】親近如是四法讀是経者常無」憂悩
【又】無【病痛】顔色鮮白【不】生」貧窮【卑賎】醜陋衆生楽見如」慕賢聖天諸童子
以為給使」【刀杖】不加毒不能害【若人】悪罵口【則】閉塞遊行無畏如【師子】王智
慧光明如旧之【照若】於夢中但見妙事見諸如【来】坐師子【座】諸比丘衆」圍繞説
法又見龍神阿脩羅等数如恆沙恭敬合掌【自見】其身而為説法【又】見諸佛【身相】
金色放無量光照於一切以梵音聲」【演】説諸法佛為四衆説無上法見身処中合掌
讃佛聞法歓喜而為供養得陀羅尼證不退智佛知其心深入佛道即為授記成最正覚
汝善男子当於来世得無量智佛之大道國土厳浄【廣大無比】亦有四衆合掌」聴法
【又】見自身在山林中修習」【善法證】諸実相深入禅定」【見十】方佛

安楽行品第十四 163-191 2484-2512 18.7

074 88 一方向 受種種【苦又】以」【貪著追求】故」【現受衆】」苦【後】受地獄畜生餓鬼之苦若生天
上及在人間貧窮困苦愛別離苦怨憎会苦如是等種種諸苦衆【生没】在其【中】歓喜
遊戯不覚不知不驚

譬喩品第三 177-180 687-690 8.6



074 89 一方向 應入行処及親近処常」離國【王】及國【王】子大臣官長凶険戯者及施【陀】羅外道
梵志亦不」【親】近増【上】慢人」貪著小【乗】三蔵学者破」戒【比丘】名字羅漢及比
丘尼好戯笑者深著五欲求現滅度諸優婆」【夷皆】勿親近

安楽行品第十四 38-42 2359-2363 10.8

074 90 一方向 放逸著五欲堕於悪道中」【我常】知衆生行道不行道随應」所【可度】為説種種法毎
自作是念以何令衆生

如来寿量品第十
六

114-115 2793-2794 10.8

074 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
074 92 一方向 佛名聞十方広饒【益衆」生一】切」具善根以助無上心爾時佛告弥勒菩薩摩訶薩阿

逸多【其有】衆」【生聞】佛壽【命】」長遠如是乃至能生一念信解【所得】功徳無有
限量若有善男子善女人為阿耨多羅三藐三菩提故於八十萬億那由佗劫【行五】」
波羅蜜檀波羅」【蜜尸】羅波羅蜜&M-285940;

分別功徳品第十
七

52-57 2847-2852 10.7

074 93 一方向 経亦得大衆而来聴受聴已能【持】持已能誦誦已能説説已能書若」使【人】書供養
経巻恭敬【尊重讃】歎【爾】」時世尊【欲】重宣此義【而】説偈【言】」若欲説是経当
捨嫉恚慢諂【誑邪】偽心常修質直行不軽蔑於人亦不【戯論法】」不令佗疑悔云汝
不得佛是【佛子説法】」常柔和能忍慈悲於一切不生懈怠心十方大菩薩愍衆故
【行】道應生恭【敬】心」是則我大師於諸佛【世尊】生無上父想破於&M-112010;慢
心説法無障礙第三法如是智者應守護一心安楽行無量衆所敬又文殊師利菩薩摩
訶薩於後末世法欲滅時有受持法華経者於在家出家人中生大慈心於非菩薩人中
生大悲心應作是念如是之人則為大失如来方便随宜説【法不聞】不知【不覚不】問
不信」【不】解【其人】雖【不】問不信不解是経我」【得】阿耨多羅三藐三菩提時随
在」【何】地以神通力智慧力引之令得住【是】」法【中文】殊師利是菩薩摩訶薩於
如」来滅後【有成】就此第【四】法者【説是法】時無」有過失常為比丘比丘尼優婆
塞【優】婆夷國」王王子大臣人民婆羅【門居士】等供養」恭敬尊重讃歎【虚】空【諸
天】為聴法故」【亦当随】侍若在聚【落】城邑空閑林中有人来欲難問【者諸天】書
夜常為」【法故而】衛護之能令聴者皆【得】歓喜」所以【者】何此経是一切過去未
来【現】在諸佛神力所護故文殊【師利】是法華経於無【量】國【中】」乃【至名字】不
可【得】開」何【況得見】受持讀」【誦文】殊師【利】」譬如」【強力】轉輪」聖王欲【以】
威【勢】降伏【諸】國」【而諸】小【王】不順【其】命時轉輪【王」起種】種兵而【往討】
伐【王見兵衆】」戦【有】功者即大歓喜随【功賞】」賜或與田宅【聚】落城邑或與衣
服厳身之

安楽行品第十四 105-135 2426-2456 23.5

074 94 一方向 爾時【佗方國】土諸【来菩薩】摩訶薩」【過八恆】河沙数於大衆中起立合掌【作】禮
而」【白】佛言世尊若聴我等於佛滅【後】在此娑」【婆】世界勤【加】精進護持讀誦
書寫」【供養】是経典者当於此土【而】広説之」【爾時】佛告諸菩薩摩訶薩【衆】止
善」【男】子【不】須【汝】等護持此経所以者」【何】我娑【婆】世界自有六萬」恆河沙
等菩薩摩訶薩【一一】」菩薩【各有六萬】恆河沙眷属是」諸人等能於我滅後護持讀
誦広説此経佛説是時娑婆世界三千大千國土地皆震裂而於其中有無量千萬億菩
薩摩訶薩同時涌出是諸菩薩身皆金色三十二相無量光明先書在娑婆世界之下此
界虚空中住是諸菩薩聞釈【迦牟尼】佛所説音聲従下發来」【一】一【菩薩】」皆是
大衆唱導之首各将六萬恆河沙等眷」属況将五萬四萬三萬【二】萬【一】萬恆河沙
等」眷属者【況】復乃至一恆【河】沙【半】恆【河】沙【四分之一」乃】至千萬億那由
佗分之【一況復千萬】億」【那由佗眷属況】復【億萬】眷属【況復千萬●】百【萬」乃
至一萬況】復一千一百」【乃至】一十【況】復将五【四】三二一弟子者況復単己楽
遠離行

従地涌出品第十
五

2-22 2519-2539 20.1 石に●印あり 改行部分不
明（一部）

074 95 一方向 以是因縁復値二千億【佛同号雲自在燈王於此諸佛法中」受持讀誦為諸四衆説此
経典」故得是常眼清浄耳鼻舌身意」諸根清浄於四衆中説法心無」所畏得大勢是
常不軽菩薩」摩訶薩供養如是若干諸佛」恭敬尊重讃歎種諸善」根於後復値千萬」
億佛亦於諸」佛法中」説是】経」【典」功徳」成就】当得作佛得」【大】勢於意云何」
【爾時】常不軽菩【薩豈異人乎則」我身是若我於宿世不受持讀」誦此経為作人説
者不能疾得」阿耨多羅三藐三菩提我於先」佛所受持讀誦此経為人説故」疾得阿
耨多羅三藐三菩提」得大勢彼時四衆比丘比丘尼優」婆塞優婆夷以瞋恚意軽」賎
我故」二百億劫常不値佛」不聞法不見僧」千劫於阿鼻地】」獄受大苦【悩」畢是
罪」已」復」遇常不軽菩薩」教化阿耨多羅三」藐三菩提得大勢」於汝意云何爾時」
四衆常軽是菩」薩者豈異人乎今】此会中跋陀婆」【羅等】五百菩薩師子月等【五百
比丘】尼思佛等」【五百】優【婆】塞皆於阿耨多羅三藐三【菩提不退轉者」是得大
勢】当」

常不軽菩薩品第
二十

48-67 3241-3260 13.7

074 96 一方向 丘尼優婆塞優婆夷号之為常不軽是【比丘】臨欲【終】時於虚空中具聞威音【王佛】
先所説【法華経二十】千萬億偈悉能受持即得如上眼根清浄耳鼻舌身意根【清浄】
得是六根清浄已【更】増【壽命二百萬】億那由佗歳広【為人】説是法華経於時増上
慢【四衆】比丘【比丘尼優】婆塞優婆夷軽賎是人為作不【軽名】者【見】其得大神
通力楽説【辨力大】善寂力【聞其所説】皆信伏【随】従是菩薩復化千萬【億】衆
【令】住【阿】耨多羅三藐三菩提命終之後得値二千

常不軽菩薩品第
二十

37-46 3230-3239 18.1

074 97 一方向 尼復【聞是法華】経八百【千」万億那由】佗甄迦羅頻婆【羅阿&M-413090;婆等偈」
大王我今當】還供養【此佛白已即坐七寶」之台上昇虚空」臺多羅樹往」到佛所頭
面」禮足合十指」爪】」以偈讃佛容顔甚奇妙光明照十方我適曾供養今復還親近爾
時一切衆生憙見菩薩説是偈已而白佛言世尊世尊猶故在世爾時日月浄明徳佛告
一切衆生憙見菩薩善男子我涅槃時到滅書時至汝可安施牀座【我於】今夜当般涅
槃又敕一切衆生憙見菩薩善男子我以佛法属累於【汝及諸】菩薩大弟子并阿耨多
羅

薬王菩薩本事品
第二十三

50-61 3428-3439 15.2

074 98 一方向 浄華宿王智佛【告妙】音菩薩汝莫【軽】」彼國生下劣想善男【子彼】」娑婆世界高
下不平土石」【諸】山【穢悪】充満佛【身卑小諸菩】薩衆其形亦【小而汝身】四萬二
千【由旬】我【身】六百八十萬由旬汝身第一端正百千萬【福光明】殊妙是故【汝】
往莫軽彼國若佛【菩】薩及國土生下劣想妙音菩薩白其【佛】言世尊【我】今【詣】
娑婆世【界】皆是如来之力如来神通遊戯如来功徳智慧荘厳於是妙音菩薩不起干
座身不動揺而入【三昧以三昧力】於耆闍【崛】山去法座不遠化作八萬四千衆寶蓮
華閻浮檀金為茎白銀為葉金剛為【鬚】甄叔迦寶以為其台爾時文【殊師利法王子】
見是【蓮華而白佛言世尊」是何因縁先】現此瑞【有若干】千萬蓮華閻浮檀金為茎
【白銀為葉】金剛為鬚甄叔迦寶以為其台【爾時」釈迦】」牟尼佛告文殊師利

妙音菩薩品第二
十四

22-37 3567-3582 15.6 改行部分不明（一部）

074 99 螺旋状 販肉自活【衒】賣女色如【是之人】皆勿【親近凶険相】撲【種種嬉戯】諸婬女等書
勿親近莫獨屏処為女説法若説法時無得戯笑入里乞食将一比丘若無比丘一心念
佛是則名為行処近処【以此】二処能安楽説又復不行上中下法有為無為実不実法
亦不分別【是】男是女【不得】諸法不知不見

安楽行品第十四 47-53 2368-2374 9.9

074 100 一方向 【男子且】待須【臾】有菩薩摩訶薩名日弥勒釈迦牟尼佛之所授記次後作佛已【問
斯】事佛今答之汝【等】自当因是得聞爾時釈迦牟【尼佛】告弥勒菩【薩】善哉善哉
阿逸【多乃】能【問】佛如是大事【汝等】当共一心被精【進】鎧發堅固意【如来今】
欲【顕】發宣示諸佛智慧諸佛自在神通之力諸佛師子奮迅之力諸佛威猛大勢之力
【爾時】世尊【欲重】宣此義而説偈言

従地涌出品第十
五

87-94 2604-2611 13.9 墨跡薄 改行部分不明

074 101 一方向 欲所悩亦復不為瞋恚愚癡所悩亦【復不為】&M-112010;慢嫉妬【諸垢所」悩得菩】
薩神通無生法忍【得是】忍已眼根清浄【以是清】」浄眼【根見】七百萬二千億【那】
由」佗【恆河】沙【等】諸佛如【来是】」時諸佛遥共讃言善哉善哉善男子汝能於釈
【迦牟尼佛】」法中受持讀【誦思惟】」是経【為佗人説所】」得【福徳無量」無辺】火」
不能【焼水不】」能漂汝之功徳千佛共説不能令書汝今已能破諸魔賊壊生死軍諸
余怨敵皆悉摧滅善男子百千諸佛以神通力共守護汝於一切世間天人之中無如汝
者【唯除】如」来其諸【聲聞辟】支」佛乃至【菩薩智」慧禅定無有」與汝等者」宿王】
華」【此菩」薩】」成就如是功徳智慧之力若【有人聞是」薬王】菩薩本事品【能随
喜】讃【善】」者是人現世口中常出【青蓮華】」香【身毛】孔中常出【牛】頭【栴檀」之
香所得】功徳【如上所説」是】故宿王【華】以此【薬王」菩薩本事品」属】累於汝我
滅度【後後】五百歳中広宣流布於閻浮提無

薬王菩薩本事品
第二十三

136-153 3514-3531 20.4

074 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 15.3



074 103 一方向 力時満【百千】歳然後還攝【舌相一時謦】&M-160610;倶共弾指是二音聲遍至【十
方諸佛世】界地皆六種震動其中衆生【大龍夜叉】乾闥婆【阿脩】羅迦楼羅緊那羅
摩&M-235230;羅伽人非人等以佛神力故皆【見此】娑婆世界無量無辺【百千万
億】衆」寶樹下師子【座上諸佛及見】釈」【迦牟尼佛】共多寶如来在寶塔中坐師子
座又見無

如来神力品第二
十一

15-21 3299-3305 15.8 墨跡薄

074 104 一方向 【知諸佛出世】難可値」遇所以者何諸薄【徳人】過無」量百【千萬億劫或有見」佛
或不】見【者以此事】故我作是言【諸比丘】如来難可得見斯衆【生等】聞如是語必
当生於難遇之想心懐恋慕渇仰於佛便種善根是故如来雖不実滅【而言」滅度】又
善」男子【諸佛」如来】法【皆】如是」為度衆生皆実不虚譬如良医智慧聰達明練方
薬善治衆病其人多諸子息【若十】二十乃至百【数以有事】縁遠至余國諸子於後飲
佗毒薬薬發悶乱宛轉干地是時其父還来帰家諸子飲毒或失本心或不【失者遥見】
其【父】皆【大歓」喜拝跪問】訊【善】安穏帰【我等】愚癡【誤服毒】薬」願【見救療
更】賜壽命【父見子】等苦【悩】如是依諸経方求好薬艸色香美味皆悉

如来寿量品第十
六

55-68 2734-2747 15.8

077 1 螺旋状 又【見佛子】造諸塔廟無数恆沙厳飾國界寶塔高妙五千由旬縦広正等二千由旬
【一一】塔廟【各】千幢旙珠交露幔寶鈴和鳴【諸天龍神】人及非人香華伎楽常以供
養文殊師利諸佛子等為供【舎利】厳飾塔廟國界自然殊特妙好【如天】樹王其華開
敷佛放一光我及衆会見此國界種種殊妙諸佛神力智慧希有放一浄光照無量國
【我とう】見【此得未そ□】有佛子文殊願決衆疑四衆【こん仰せん仁及我世そん何
故】放斯【光明佛子時答決疑令き何所】饒【益演】斯光明佛坐道場【所得妙法為欲
説此為当しゆき示諸】佛土衆寶厳浄及見諸佛此非小縁

序品第一 122-134 122-134 9.6 仮名交じり

077 2 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「菩薩」「無量力」
077 3 一方向 轉不退轉法輪供養無量百」【千諸ふつ於諸ふツしよ】植」【しゆとく本しやうゐ諸ふ

□しよし□□」たんいししゆしんせん入」ふツテつう】達【大智たう於ひ」かん名しよ
うふもんむりやうせかい」のうとむすう百千衆生其名】日」【文殊し利ほさつくわんせ
音」ほさつとくたいせいほさつしやうしやうしんほ」さつふくそくほさつ】寶」【し□□
ほさつやく王】菩薩勇」【せほさつほう月ほさつ月光ほさつまん」月ほさつ」大力ほさ
つむりやう力」ほさつをツ三かいほさつはつたはら」ほさつみろくほさつほう】積【ほ
さつたうしほさつ」如是とうほさつまか】薩【八萬人倶】爾【時しやくたいくわんニんよ
其けんそく」二まん天子】倶【ふ有名月天子普】香【天子ほう光」天子四大天王よ
其」けんそくまん」天子】倶【自在天子大自在天子】」與其【けん】属【三まん天子】
倶娑婆世

－ - - 13.7 仮名交じり 改行部分不明
（一部）

077 4 一方向 善聴当【為汝】説【舎利】弗【言唯】」然世尊願」【楽欲聞】佛告」【舎】利弗如是【妙
法諸】佛」【如来時】乃説」【之如】優曇鉢華時一現耳舎利弗汝等当信

方便品第二 93-95 337-339 5.3

077 5 一方向 皆已具足舎利弗」【如来】知見【廣大深】遠無」【量無】礙【力】無所畏禅定解脱三
昧深入【無】際【成就」一切】未曾【有】」法【舎】利弗如」【来】能種種分」【別】巧説
諸法」【言】辞柔軟悦可衆心舎利弗取要

方便品第二 10-13 254-257 4.9

077 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
077 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
077 8 一方向 今者免斯悪道快得安穏於是衆【人】前【入化城生】」已【度】想【生】安穏想爾時導

師」知此【人衆既得止】息【無復疲】倦即」【滅化城】語衆人言汝」等去【来】寶処
在」【近】向者【大】城【我】」所【化作為止】息耳諸【比丘】如来亦復如」【是今】為汝
【等作】大

化城喩品第七 274-278 1595-1599 10.5

077 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
077 10 一方向 夷五千人等即従」【座】起禮佛而退」所以者何此輩罪根深重及増上慢未得謂得未

證謂證有如此失是以不住世【尊黙然而不】」制止
方便品第二 88-90 332-334 6.4

077 11 一方向 比丘尼優婆塞優婆夷各作是念今者世」【尊】何故【慇】懃称歎方【便】」而作是言
佛所得法甚深難解有所言説意趣難知一切声聞辟支佛所不能及佛説一解脱義我
等亦得此法【到】於涅槃而【今】」不知是義所趣爾時舎利弗知四衆心疑自亦未了
而白佛言世尊何因何縁慇懃称歎諸佛第一方便甚深微妙難解之法我自昔来未
【曾】従佛聞如【是】」説今者四衆咸皆有疑唯願世尊敷演斯事世尊【何】」故慇懃
称歎甚【深】」微妙難【解之】法爾時舎利

方便品第二 43-52 287-296 8.6

077 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
077 13 一方向 或以七寶成鍮鉐赤白銅白鑞及鉛錫鉄【木及】與泥或」【以】膠黍布厳飾作」【佛】

像如是諸人等皆已成佛道緩書作佛像百福荘厳相自作若使人皆已成佛道」【乃】
至童子戯若艸【木】及筆或以指」【爪甲】而書作佛道

方便品第二 197-200 441-444 7.3 墨跡薄

077 14 一方向 於世諸佛世尊欲令衆生【開佛」知見」使得】清浄」【故】出現於世欲示衆生佛知見
故出現於

方便品第二 102-103 346-347 4.1 墨跡薄

077 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
077 16 螺旋状 殊沙華而散佛上及諸大衆普佛世界【六種震】動爾時会中比丘比丘尼優婆塞優婆

夷天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人及諸小王轉
輪聖【王是】諸大

序品第一 48-51 48-51 9.3 仮名交じり 墨跡薄

077 17 一方向 諸天龍神等其数如恆沙求佛諸菩薩【大】数」【有八】萬【又】」諸【萬億國】轉」【輪
聖】王至合」掌以敬心【欲】聞【具足】道爾時佛告舎利弗止止【不須】復【説】若
【説」是】事【一】切【世間諸】天及人皆当驚疑舎利弗重白

方便品第二 63-66 307-310 5.5

077 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「讃佛」
077 19 一方向 世尊唯【以一大事因縁」故出現】於世舎利弗云【何】名諸佛世尊唯以一大事因縁

故出現
方便品第二 100-101 344-345 5.4

077 20 一方向 爾時世尊復告諸比【丘衆】我今語汝是大迦施延【於】当【来世以】諸【供具供養】」
奉事八千億佛恭敬尊重諸佛滅後各起塔廟高千由旬縦広正等【五】百由【旬以金
銀】」瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯

授記品第六 65-68 1272-1275 7.2

077 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「所」
077 22 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
077 23 螺旋状 度脱諸衆生入佛無漏智【若有聞】法者無一【不成】佛【諸】佛大【誓願】我所行

【佛】道普【欲令衆】生亦同得此道未来世諸佛雖説【百千億】無数諸法門其実為一
乗

方便品第二 213-215 457-459 9.2

077 24 螺旋状 眉間白毫相【光】照東方萬八千【世界】靡【不】周遍下至阿鼻【地こく上至】阿迦尼
咤【天】於此【世界】書見彼【土六】趣【衆】生【又見】彼土【現在】諸佛及聞諸佛【所
せツ】経法【ひ□□見ひ諸】比丘【比丘尼】優婆塞優婆夷諸修行【得道者】復見諸
菩薩摩訶薩種種因縁種種信解種種【相】貌【行】菩薩【道ふ】見【諸】佛□【つね□
ん者ふ見諸】佛般【ね】槃【こいふ】□舎【利】起【七】寶塔爾時弥勒菩薩作是念今
者世尊現神変相以何因縁而有此瑞今佛世尊入干三昧是不可思議【現】希【有】事
当以問誰【すいの】□答者復作此念是文殊師利

序品第一 53-63 53-63 10.1 仮名交じり

077 25 一方向 譬諭并祇夜優婆提舎経鈍根楽小法貪著【於生死於諸無量】佛」【不行】深妙【道
衆】苦所悩」【乱為是】説涅槃【我】設」【是方】便【令得入佛」】慧未曾【説】汝等当
得成佛道所以未曾説説時未至故今正是其時決定説大【乗我此】九【部】法随順
【衆生説入】大【乗】為本以故説是経

方便品第二 153-157 397-401 15.1 改行不明部分不明（一部）

077 26 一方向
／螺旋
状

【比丘比丘尼有懐増上慢」優婆塞我】慢【優婆夷不信如是四衆等其数有】五」千
【不自見其】過【於】戒【有】缺【漏】護惜」其瑕【疵是】小智【已出】衆【中之】糟糠」
【佛威】徳【故】去【斯人】尠福徳【不】」堪【受是法】此衆無枝」葉【唯有】諸」【貞實
舎利弗】善聴諸佛【所得法】無【量方】便【力而】為【衆】生【説】衆【生】心所念種種
【所行道」若干諸】欲性先【世善悪】業【佛】」悉【知是】已【以諸】縁譬【諭言】辞
【方】」便力【令】一切歓喜或【説】脩多羅」伽陀【及本事本生】未【曾有亦説】於」因
縁譬諭【并祇】夜【優】婆【提」舎】経【鈍根】楽小法貪【著】於生死

方便品第二 145-153 389-397 15.1

077 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
077 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
077 29 一方向 智舎利弗【未来」諸佛当出於世】」亦以【無量】」無数方便種種因縁譬諭言辞而為

衆生演説諸法是法皆為一佛乗故是諸【衆生従」佛聞法」究竟皆」得一切】」
方便品第二 114-117 358-361 5.2

077 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7



077 31 一方向 有佛子心浄柔」【軟亦】利根」【無量】諸佛」【所】而行深妙道為此諸佛子説【是大】
乗経」【我記如是】」人【来世成】佛

方便品第二 158-159 402-403 6.0

077 32 一方向 【今此】諸大衆皆應除疑惑諸佛語無異唯一無二乗過去無数劫無量滅度佛百千
萬」【億】種其数【不」可量如】是諸世尊種種縁譬諭無数方便【力】演説【諸】法相
【是】諸世尊等皆説【一】乗法化【無量】衆生令入於佛道【又】諸」【大聖王知一】切
世間【天人】羣生類【深】心【之所】欲更以異【方】便」【助顕第一義】若【有衆】生」
類【値】諸過去【佛】

方便品第二 183-188 427-432 12.0

077 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
077 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2
077 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4
077 36 一方向 如是諸衆生皆已成佛道諸佛滅度已供養【舎利】者起萬億種塔金銀及頗黎&M-

242260;&M-572180;與【碼碯】&M-208740;【瑰」瑠璃珠清」浄広】」
方便品第二 191-193 435-437 5.7

077 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
077 38 一方向 化一切」【衆】生皆【令入】佛【道」若我遇】衆生書」【教】以佛道無智【者」錯】乱迷

惑【不】受教」【我】知【此衆】生未曾修善本堅著【於五】欲癡【愛故】生」悩以【諸欲
因】縁墜堕三」【悪道輪回六趣中備受」諸苦毒受胎之】微形」【世世】常増長【薄
徳】」少福人衆苦【所】逼【迫」入】邪見稠【林】若有無等

方便品第二 172-176 416-420 8.5

077 39 一方向 尼優婆塞優婆夷及【諸天】龍」鬼【神】等咸作此【念」】是佛【光明神通】之相」今当
問誰爾時弥勒菩薩欲自決疑【又】観四衆比丘比丘尼優婆

序品第一 66-68 66-68 10.2

077 40 螺旋状 薩豈異人乎【我身是】也求名菩薩汝身是也 序品第一 195 195 7.2
077 41 一方向 貞実【舎利】」弗如是増【上慢】人退【亦佳矣」汝今」善聴當】為汝説舎利弗言唯然

世尊願楽欲
方便品第二 92-93 336-337 5.8

077 42 一方向 諸天龍鬼神及乾闥【婆】等【相視】」懐猶豫瞻仰【両」足】尊【是事為云何」願】佛為
【解説於」諸】声【聞】衆【佛説】」我第一我【今】」自於智疑【惑」不能了」為是】究
竟」【法為是】所【行道」佛口所】生子【合掌】瞻」【仰】待願出微妙音時」為如実説
諸天龍神等其数如恆沙求佛【諸】」菩薩大数有八萬

方便品第二 59-63 303-307 6.4

077 43 一方向 【或】有【人】禮并或復但合掌【乃至】與一手或復小低頭 方便品第二 207 451 8.9 改行部分不明
077 44 一方向 木櫁并余材甎瓦泥土等若於曠【野中積土成佛廟」乃至童子戯」聚沙為佛」塔如是

諸人等皆」已成佛道若人」為佛故建」立諸」形像刻」彫成衆相皆」已成佛道或以」
七寶成鍮鉐」赤白銅白鑞」及鉛錫】」鉄木及與泥

方便品第二 194-197 438-441 6.7

077 45 一方向 【得】」阿羅【漢是】最後身究竟涅【槃便不復】志求【阿耨】」多【羅】三【藐三】菩提
当知此輩皆是増上慢人所以者何若有比丘実得」【阿羅漢】若不信此法【無有」是】
処【除佛滅】度後現前無佛所以者何佛滅度後如是等経【受】持讀誦解其義者是人
難得若【遇餘】佛於此法中便得決

方便品第二 136-141 380-385 13.4

078 1 一方向 尼(九)【薩】婆婆沙阿婆多【尼】(十)脩阿婆多尼(十一)【僧伽婆履叉尼(十二)僧】伽
涅【伽】陀【尼】(十三)【阿僧祇(十四)僧伽波伽地】(十五)【帝隷阿惰】僧伽兜【略
(盧】遮反)阿羅帝波羅帝(【十】六)薩婆僧伽三摩地伽蘭地(十七)薩婆達磨脩波利
刹帝(十八)薩婆薩&M-051900;楼駄&M-112010;舎略阿&M-670430;伽地(十九)辛
【阿毘】吉利地帝(二十)

普賢菩薩勧発品
第二十八

45-50 4029-4034 10.3

078 2 螺旋状 眷属倶詣佛所同聲白佛言【世尊】我等亦欲擁【護讀】誦【受持】法華経者【除其】
衰患若有伺求法師短者令不【得便即於佛】前【而説咒日】伊提履(一)伊【提泯】
(二)伊提履(三)阿提履(四)伊提履(五)【泥履】(六)【泥履】(七)【泥履】(八)【泥】履(九)
【泥履】(十)【楼】醯(十一)楼醯(十二)楼醯(十三)【楼】醯(【十四)多醯(十五)多】醯(十
六)【多醯】(十七)【兜醯】(十八)【&M-075110;】醯(十九)寧上我頭上莫悩於法師若
夜叉若羅刹【若餓鬼若富単】那【若吉】蔗若毘陀羅【若&M-200780;駄若烏摩】勒
伽若【阿】跋摩羅【若】夜叉吉蔗若人吉

陀羅尼品第二十
六

63-72 3855-3864 13.0

078 3 螺旋状 有八十億大菩薩摩訶薩七【十二恆河】沙【大聲聞衆佛壽】四萬二千劫菩薩壽命
【亦】等【彼國無有】女【人地獄】餓鬼畜生【阿脩羅】等【及以諸】難【地平】如【堂瑠
璃所】成【宝】樹荘厳【宝帳】覆【上垂宝】華旛【宝】瓶【香炉】周遍國界七寶為台一
樹一台其樹去台書一箭道【此諸宝】樹皆

薬王菩薩本事品
第二十三

11-16 3389-3394 11.2

078 4 一方向 呰起随喜心【當〔知〕已為深信解相何」況】讀【誦受持之者】斯【人】則【為】」頂【戴
如来阿】逸多是善【男】」子【善女人不須為】〔我〕復起塔寺及【作】」僧【坊以四事
供養衆】僧所以【者」何】是【善男子善女人】受持讀」誦【是】経【典者】為已起塔造
立僧坊供養衆僧」【則】為以佛舎利起七寶塔高広漸小至干梵天縣諸旛葢及衆寶
鈴華香瓔珞【抹香】」塗香焼香衆鼓伎楽簫【笛箜】」篌種種舞戯以妙音聲歌【唄】」
讃頌則為已於無量千萬億劫作是供養已阿逸多若」我滅後聞是経典【有能」受持】
若自書若【教人】書【則】為起立僧

分別功徳品第十
七

96-106 2891-2901 12.0

078 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「夜」「阿修」
078 6 螺旋状 軽賎憎嫉而懐結恨【此人罪報】汝今復聴 譬喩品第三 345 855 9.6
078 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
078 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.2
078 9 一方向 於我滅度後應受持斯経是【人於佛道決】定無有疑 如来神力品第二

十一
65 3349 10.1 墨跡薄

078 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
078 11 座(誓螺反)隷(一)摩【訶】座【隷(二)郁枳】(三)(四)【目】枳【阿】 隷(五)【阿羅】婆第

【(六)涅隷」第(七)】涅隷多婆第(八)伊緻(豬履反)&M-146050;(九)韋緻&M-
146050;(十)旨【緻】&M-146050;(十一)」涅隷&M-053340;&M-146050;(十二)【涅犂】
&M-053340;婆底(十三)世尊【是陀羅尼神咒恆河】沙等【諸佛所】説亦皆【随】」喜
【若有侵毀此】」法師【者則】為侵毀是【諸佛已】

陀羅尼品第二十
六

37-43 3829-3835 9.4

078 12 一方向 爾時佛告諸菩薩及一切大衆諸善【男子】汝等当信解如来誠諦之語復告大衆汝等
当信解如来誠諦之語又復告諸大衆汝等当信解如来誠諦之語是時菩薩大衆弥勒
為首合掌白佛言世尊唯願説之我等当信受佛語如是三白已復言唯願説之我等当
信受佛語爾時世尊知諸菩薩三請不止而告之言汝等諦聴如来秘密神【通】之力一
切世間天人及【阿脩羅皆謂今】釈迦牟尼佛出釈氏宮【去伽耶】城不遠坐【於道場
得阿】耨多羅三藐三菩提然善男子我実【成佛】已来無量

如来寿量品第十
六

2-12 2681-2691 11.0 墨跡薄

078 13 一方向 初不勧進説有実利如富長【者】知子志劣以方便力柔伏其心然後乃付一切財【寶
佛亦】如是現希有事知楽【小者】以方便力調伏其心乃教【大智我】等今日得未曾
【有非】先所望而今自得如彼窮子得無量寶世尊我今得道得果於無漏法得清浄眼
我等【長夜】」持佛浄戒始於今日得【其果】」報法王法中久修【梵行今得無】」漏無
上大果我等今者眞是聲聞以佛道聲令一切聞【我等今者眞】阿羅漢於【諸世間天
人】」魔梵普於其中

信解品第四 176-186 1080-1090 9.4

078 14 一方向
／螺旋
状

親近便作是念佛【道】長遠久受勤苦乃可得成佛知是心怯弱下劣以方便力而於中
道為止息故説二涅槃若衆生住於二地如来【爾時】即便為説汝等所作未弁汝所住
地近於佛慧当観察籌量所得涅槃非眞実也但是如来方便之力於一佛乗分別説三
如彼導師為【止】息故化作大城既知息已而告之言寶処在近此城非実我化作耳爾
時世尊欲重宣此義而説偈言大通智勝佛十劫坐道場佛【法不】現前不得成佛道

化城喩品第七 281-290 1602-1611 11.8

078 15 一方向 【浄明】徳【佛】」舎利作是語已即於八萬四【千塔】前然【百】福荘【厳】臂七萬【二
千歳】而」以【供養令】

薬王菩薩本事品
第二十三

75-76 3453-3454 8.2

078 16 一方向 亦有老弊使人須者【相給好自安】」意我如汝【父勿】復憂【慮】」所以【者何我年老
大而】」汝小壮

信解品第四 68-69 972-973 9.0

078 17 一方向 塔禮拝供養又見文殊師【利法王】子菩薩及見薬王【菩薩得】勤精進力菩薩【勇施
菩】薩等」【亦令】是【八萬四千】菩薩得現一切色【身三昧説是】妙音菩薩来往品
時四萬二千」【天子】得無生【法】忍【華】徳菩」【薩得】法【華】三昧妙法蓮華経巻
第七妙法蓮華経【観世】音菩薩普門品第二十五八

妙音菩薩品第二
十四／観世音菩
薩普門品第二十
五

119-124,1 3664-3670 7.6

078 18 螺旋状 以者何佛滅度後如【是等】経【受持讀誦解其義】者【是人】難得若遇余佛於此法
【中】便得決了舎利弗汝等当【一心】信解【受】持佛語諸佛

方便品第二 140-142 384-386 7.8

078 19 一方向 処【説】法悉能受持一切佛法又能出於深妙法音爾時世尊【欲】重宣此義而説偈
【言】是人舌根浄終【不受】悪味其有所食&M-042990;悉皆甘露

法師功徳品第十
九

120-122 3141-3143 10.7 墨跡薄

078 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5



078 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
078 22 一方向 復有無量無辺阿【僧祇】功徳汝等若於無量【億劫説】」不能書迦葉【當知】如来是

諸法之王若有所説皆」不虚也於【一切法以】」智方便而
薬草喩品第五 4-6 1108-1110 12.3

078 23 一方向 及目眞鄰陀山摩訶目眞鄰陀【山鐵圍】山大鐵圍山須弥山等諸山王通為一佛【國
土】寶地平【正寶】」交露幔【遍覆其上】」縣【諸】旛葢焼大寶香諸天寶華【遍布】」
其地爾時東方【釈迦】」牟尼佛所分之身百千萬【億那】由佗【恆河】」沙等國【土
中】諸佛各各説法来集於【此】如是次第十方諸佛【皆悉来】集坐於八方爾時【一
一】方四百萬億那由佗【國土諸】佛如来遍満【其中】

見宝塔品第十一 78-85 2065-2072 12.8

078 24 一方向 又見佛子心無所著以此妙慧求【無上道文殊】師利又有菩薩佛滅度後供養舎利 序品第一 120-121 120-121 11.7 墨跡薄
078 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
078 26 一方向 鈴唯留【此】会衆移【諸天人】置於佗土是時諸【佛】各将一【大菩】薩以為【侍者】

至娑婆世【界各到】寶樹【下一一】寶樹高五百由旬枝葉華果次第荘厳諸【寶樹下】
皆有師子之座高五由旬亦以大寶而校飾之【爾時】諸佛各於此座

見宝塔品第十一 55-59 2042-2046 11.9 四つ割れ 接合最長
[7.4+4.5+8.0+6.6] 改行部分
不明

078 27 一方向 於佛所【説法】当生大信力世尊法【久】後要当説眞実告諸声聞衆【及】求縁覚乗我
【令脱】苦縛逮得涅槃者佛以方便力示以三乗教衆生処処著引之令得出爾時大衆
【中有諸】声聞【漏盡阿】羅漢阿若&M-112010;陳如等千二百人及發声聞辟支佛
心比丘比丘尼優婆塞優婆夷【各】作是念今者世尊

方便品第二 38-43 282-287 10.0

078 28 一方向 諸梵見此相尋来至佛所散華以供養并奉上【宮】殿請」【佛】轉法輪【以偈】而讃
歎」【佛知時未】至【受請黙】然坐三方及四維【上下亦復】爾散華奉宮殿請佛轉法
輪世尊甚難値【願以大】」慈悲広開甘露門轉無上法輪

化城喩品第七 298-301 1619-1622 10.9

078 29 一方向 時乃得聞是法華経億億萬【劫至不可】議諸佛世尊時説【是経】是故【行】者【於佛
滅後聞如是】」経勿生疑惑應当一心経一心広経此経

常不軽菩薩品第
二十

88-90 3281-3283 8.4

078 30 一方向 餓鬼畜生生【十方】佛前所生之処常聞此経若生【人天中】受勝妙楽若在佛前蓮華
化生於時【下方多】寶世尊所従菩薩名日智積白多寶佛当還本土釈迦牟尼佛告智
積日善男子且待須臾此有菩薩名文殊師利可與相見論説妙法可還本土爾時文殊
師利坐千葉蓮華大如車輪倶来菩薩亦坐寶蓮華従於大海娑竭羅龍宮自然涌出住
虚空中詣霊鷲山従蓮華下至於佛前頭面敬禮二世尊足修敬已畢往智積所共相慰
問却坐一面智積菩薩問文殊師利仁往龍宮所化衆生其数幾何【文】殊【師】利言其
数【無量】不可」称計【非口所宣非】」心所測且待須臾自当有

提婆達多品第十
二

44-56 2192-2204 12.3 墨跡薄

078 31 一方向 戦有大功勲滅三毒出三【界破魔】」網爾時如【来亦大歓喜此」法】華経能令衆生至
一切智一切世間」多怨難信先所未説而」今説之文殊師利此法華」経是諸如来第
一之」説於諸説中最」為甚深末後」賜與如彼」強力之【王】」

安楽行品第十四 150-154 2471-2475 9.4

078 32 一方向 有佛子心浄柔軟亦利根【無量】諸【佛所而】行深妙道 方便品第二 158 402 8.3 改行部分不明
078 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2 墨跡薄
078 34 一方向 薩道若有得聞【是経典者乃能善行菩薩之道其有衆生】求佛道者若見若聞【是法

華】経【聞】已信解受持者当知是人得近阿耨多羅三藐三菩提薬王譬如有人【渇乏
須水】於彼高原穿鑿求之猶見【乾土】知水尚遠施功不已【轉】見湿土遂【漸】至泥
其心【決定知水】必近菩薩亦復如是若未聞未解未」【能修】習是法華経当知」【是
人】去阿耨多羅【三藐三】菩提尚【遠若得聞解】思惟修習必【知得近阿耨多】」羅
三藐三菩提所【以者何」一切】菩薩【阿耨】」多羅

法師品第十 76-85 1940-1949 8.6 二つ割れ 最長8.6[8.5+8.4]

078 35 一方向 佛之上【于時十方世界】」通達無礙如一佛土爾【時佛告】」上行等菩薩【大衆諸佛
神力如】」是【無量無邊不可思議若我以是】」神力於【無量無辺】百千萬億阿僧
【祇劫為属累故説】」此経功徳【猶不能盡以】」要言之如来一切所有之

如来神力品第二
十一

34-38 3318-3322 9.9

078 36 螺旋状 而自回轉諸【天伎楽】百千萬種於虚空中一時倶作雨衆天華而作【是】言佛昔【於
波羅】奈初轉法輪今乃復轉無上最【大法輪】爾時諸天子欲【重宣此義而説偈言】

譬喩品第三 94-97 604-607 7.9

078 37 一方向 訶目&M-124090;連従佛所聞【未曾】有法世尊授舎利弗阿耨多羅三藐三菩提記
發【希有心】歓喜

信解品第四 3-4 907-908 9.5 墨跡薄

078 38 一方向 大千世界微塵等諸菩薩具普賢道佛【説是経時」普賢等諸菩薩】」舎利弗等【諸聲
聞及」諸天龍人非人等一切大会」皆大歓喜受持佛語」作禮而去」妙法蓮華経巻第
八】

普賢菩薩勧発品
第二十八

100-104 4084-4088 8.8

078 39 一方向 菩薩名号無書意【若有】人受持六十二【億恆】河沙菩薩名字復【盡形】供養飲食衣
服臥具医薬於汝意【云何是】善男子善【女人功徳】多不無書意言甚多世【尊】佛言
若復有人受持観世音菩薩名号【乃至】一時【禮拝供養】是二【人福正等】無異於百
千萬【億劫不可】窮書無書意受持【観】世音菩薩名号得如是無量無辺福【徳之利】
無【盡意菩薩】白佛言世尊観世音菩薩云【何遊】此娑婆世界云何而為衆生説法方
便之

観世音菩薩普門
品第二十五

41-50 3710-3719 10.2 改行部分不明

078 40 一方向 復現小小復現大於空中滅忽然在地【入地如水】履水如地現如【是】等種種神変令
其父王心浄信解時父見子神力【如是心】大歓喜得未曾有合掌【向子言】汝等師為
是誰誰之弟子二子白言【大王彼】雲雷音宿王華智佛今在七寶【菩】提樹下法座上
座於一切世間

妙荘厳王本事品
第二十七

27-32 3908-3913 10.0 改行部分不明

078 41 一方向 【爾時大】通智勝【如来黙然】許之又諸比【丘】東南方五百萬億國土諸大梵王各自
見宮殿光明照曜昔所未【有】歓喜踊躍生希有心即各相詣共議此事時【彼】衆【中
有一大梵天】王【名日】大悲為諸梵【衆】而説偈言是事何因縁而現如此相我等諸
宮殿光明昔未有為大徳天生為佛出世間未曾見此相当共一心求過千萬億土尋光
共推之多是佛出世度脱苦衆生爾時五百萬億諸梵天王與宮殿倶各以衣&M-
343010;盛諸天華共詣西【北方】推尋是相見大通智勝【如来】処于道場菩提樹下
座師子座諸

化城喩品第七 93-103 1414-1424 7.9

078 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
078 43 螺旋状 眉間白毫相光照【東方萬八千世界】靡不周 序品第一 53 53 9.3 墨跡薄
078 44 一方向 比丘比丘尼有懐増上慢優【婆】塞我慢優婆夷不【信】如是四衆等其数有【五千不】

自見其過於戒【有缺】漏護惜其瑕疵【是】小智已出衆中之糟糠佛威徳故去斯人尠
【福徳】不堪受是法此衆無枝葉唯有諸貞実

方便品第二 145-148 389-392 10.5 改行部分不明

078 45 一方向 三藐【三菩提】成【一切種智】次【復】有【佛】亦名【日月燈明】次復有佛亦名日月
燈明如是二万

序品第一 150-151 150-151 10.7 改行部分不明

078 46 螺旋状 我即作是念【如来所以出】為説【佛慧故】今正是其時【舎利弗当知】鈍根小【智人
著】相&M-112010;慢者【不能信】是法【今我喜無】畏於諸菩薩【中】正直【捨方】便
但説無上道菩薩聞【是法疑】網皆已除千二百羅漢悉亦当作佛如【三世諸佛】説法
之儀式我今亦如是説無分別法諸佛興出世縣遠値遇難正【使出】干世説是法復難
無量無数劫聞是法亦難能聴是法者斯人亦復難譬【如優曇華】一切皆愛楽【天人
所】希有時時乃一出聞【法歓喜】讃乃發一言則為巳供養一切三世佛

方便品第二 248-256 492-500 18.7 墨跡薄

078 47 一方向 以方便力故現有滅不滅【余國有】衆生恭敬信楽者我復於彼中為説【無上】法」汝
等不聞此但【謂我滅度】」我見諸【衆】生【没在於苦海】」故不為現身令【其生渇
仰】」因其【心恋慕乃出】為説法【神】」通力如是於阿僧祇劫常在霊鷲山及【余諸
住】処【衆生見」劫】書【大火所焼】時

如来寿量品第十
六

98-102 2777-2781 10.7

078 48 一方向
／螺旋
状

妙法蓮華経如来壽量【品】第十【六】　　　六爾時佛告【諸菩】薩及【一切大衆諸善
男子汝等當信】解如来【誠諦】之語復告大衆汝等当

如来寿量品第十
六

1-3 2680-2682 9.4 改行部分不明

078 49 一方向 利【譬】如【強力】轉輪聖王欲以威勢降伏諸國而諸【小王不順】其命時轉輪王起種
種兵【而往討伐】」王見兵衆戦有【功】者即大歓喜随功」賞賜或與田宅聚落【城】
邑或與衣【服】厳【身之具或】與【種種珍寶」金銀瑠璃】&M-242260;&M-572180;
【碼碯珊瑚琥珀】」象【馬車乗奴婢人民唯髻】」中明珠不以與之所以者何獨【王頂
上】」有此一珠若以與

安楽行品第十四 132-138 2453-2459 11.4

078 50 一方向 佛滅度後能解其義是諸天人世間【之眼於】」恐畏世能須臾説【一切天人皆」應供
養」妙法蓮華経」巻第四】」

見宝塔品第十一 159-161 2146-2148 8.6

078 51 一方向 假使【興害意】推落大火坑念彼【観】音力【火坑変】成池 観世音菩薩普門
品第二十五

97 3766 10.7



078 52 一方向 若復得王教然後乃敢食我【等亦如】是毎惟小乗過【不知當云何得】佛無上慧雖聞
佛音聲言我等作【佛心尚】懐憂懼如未敢便食若蒙佛授記爾乃快安楽大雄猛世尊
常欲安世間願賜我等記如飢須教食爾時世尊知諸大弟子心之所念告諸比丘是須
菩薩於当来世奉覲【三百万億那】由陀

授記品第六 35-40 1242-1247 11.8 墨跡薄

078 53 一方向 衆【見】我滅度広供【養舎】利咸皆懐恋慕而生渇仰心 如来寿量品第十
六

95 2774 9.2

078 54 螺旋状 三藐三菩提所以者何一切菩薩阿耨【多羅三藐三】菩提皆属此経此経開【方便】門
示眞実相【是法華】経蔵深固幽遠無人能【到今】佛【教化成就菩薩而】為【開示】
薬王若有菩薩【聞是】法華経驚疑怖畏【当知】是為新發意菩薩若【聲聞】人聞是経
驚疑怖畏【当知是為】増上慢者薬王若有善男子善女人如来滅後欲為四衆説是法
華経者【云何】應説是善男子

法師品第十 85-92 1949-1956 9.3

078 55 一方向 如是【供養已】」若得須臾【聞則】」應【自欣慶我今】」獲大利薬王今告汝我所説諸
経而於此経中法華最第一爾時佛復告薬王菩薩摩訶薩我所説経典無量千萬億已
説今説当説而於其中此法華経最為難信難【解薬王】」此経是【諸佛秘】要【之】蔵
【不可分布妄授與人諸佛】」世【尊之所守護従】昔【已来未】」曾【顕説而此経者如
来現在」猶多怨嫉況滅度後薬】」王【當知如来滅後其能書持」讀誦供養為佗人説
者」如来則為以衣覆之又為」佗方現在諸佛之所護」念是人有大信力及志」願】力
諸【善根力當知】是【人】與如【来共宿則】」為如【来手摩】」其頭薬王在在処

法師品第十 56-67 1920-1931 14.1

078 56 一方向 大徳聲【聞皆已成就世】尊【亦当】為我」【等】説阿耨多羅三藐三菩提法我等聞已
皆共修学世尊我等志願如来知見深心所念佛自證知爾時轉輪聖王【所】将衆中八
萬億人見十六王子出家亦求出家王【即】聴許爾時彼【佛受】沙弥請過【二】」萬
【劫】已【乃】於【四】衆之中説是大乗経名妙法蓮【華】教菩薩法【佛所】護念説是
経【已十六】沙弥為阿耨多羅三藐三菩提故皆共受持諷誦通利説是経時十六菩薩
沙弥皆悉信受聲聞衆中亦有信解其余衆生千萬億種皆生疑惑佛説是経於八千劫
未曾休廢説此経已即入静室住於禅定八萬四千劫是時十六菩薩沙弥知佛入室寂
然禅定各昇」【法座亦於八萬四千】劫為四部衆広」【説分別】妙法華【経一一】皆
度六百萬」億那【由佗】恆【河沙等衆】生示教利【喜令】發阿耨

化城喩品第七 204-219 1525-1540 9.6

078 57 一方向 方便波羅蜜慈悲喜捨乃至三十七【品】助道法皆悉【明】了通達又【得菩】薩浄三昧
日【星宿】三昧浄光三昧【浄色】三昧【浄】」照明三昧長荘厳三昧大威徳蔵【三】昧
於此三昧亦悉長荘

妙荘厳王本事品
第二十七

10-13 3891-3894 6.6 改行部分不明

078 58 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.6 「羅」
078 59 螺旋状 《墨跡のみ残存》 － - - 13.3
078 60 一方向 妙法蓮華経五」【百】弟【子受】記品第八爾【時富】楼那弥多」羅【尼子従佛】聞是

智慧【方便」随】宜説法【又】聞授諸大弟子阿耨多羅三
五百弟子受記品
第八

1-3 1662-1664 8.9

078 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「道」「除」「從」
078 62 一方向 作是思惟時十方佛皆現梵音慰諭我【善哉】釈迦文第一之導」【師得是無上法随諸

一】切佛【而用】方便【力】
方便品第二 236-237 480-481 13.5

078 63 螺旋状 諸人等皆得解脱羅刹之難【以是因縁名観世音若復有人臨當被害称観世音菩薩
名者彼所執力杖尋段段壊而得解脱若三千大千國土満中夜叉羅刹欲求悩人聞其
称観】世音菩薩【名者是】諸悪鬼尚不能以悪眼視之【況復加害設復有人】若有罪
若【無罪】&M-145120;械枷鎖検繋其

観世音菩薩普門
品第二十五

14-21 3683-3690 8.5

078 64 螺旋状 向佛而作是言世尊観世音菩薩以【何因縁】名観【世音】佛告無書意【菩薩善男子
若有】無量百千萬【億衆生受】諸苦悩聞是観世音【菩薩】一心称名観世音菩薩即
時観【其音】聲皆得解脱若有持是観世音菩薩名者設入大火火不能焼由是菩薩
【威神力故若為大水所漂称】

観世音菩薩普門
品第二十五

3-9 3672-3678 12.4

078 65 螺旋状 自念言我雖作是供養心猶【未足】我今【当更】供養舎利便語諸菩薩大弟子及天龍
夜叉等一切大衆汝等当【一心念】我今供養日月浄明徳佛舎利作是語已即於八萬
四千塔前然百福荘厳臂七萬二千歳而以供養令無数求聲聞衆無量阿僧祇人發阿
耨多羅【三藐三菩提】心皆使得住現一切色身三昧爾時諸菩薩【天人阿脩羅】等見
其無臂憂悩悲哀而作是【言此一】切衆生憙見菩薩是我

薬王菩薩本事品
第二十三

72-80 3450-3458 11.0

078 66 螺旋状 滅度如来以是方便教化【衆生所以者何若】佛久住於世薄徳之人不種善根貧窮下
賎貪著五欲入於憶想妄見網中若見如来常在不滅便起&M-112010;恣而懐厭怠
不能生於難遭之想恭敬之【心是故如来以】方便説比丘当知諸佛出世【難可値遇
所以者何諸薄徳人過無量百千萬億】劫或【有見佛或不見者以此事故我作是言
諸】比丘如来難可得見斯

如来寿量品第十
六

50-57 2729-2736 9.5

078 67 螺旋状 法属累於汝【及諸】菩薩大弟【子并阿耨多羅三藐三菩提】法亦以三千【大】千七寳
世界諸

薬王菩薩本事品
第二十三

61-62 3439-3440 8.2

078 68 螺旋状 【近】阿耨多羅三藐三菩【提坐道】樹【下阿】逸多是善男子【善女人】若坐若立若
経【行】処【此中】便應起塔一切天人皆應供養如佛之塔爾時世尊【欲】重【宣】此
義而説偈言若我滅度後能奉持【此経斯人】福無量【如上之】所説是則為【具足一】
切諸供養以舎利起塔七寳而荘厳

分別功徳品第十
七

127-132 2922-2927 9.9

078 69 螺旋状 欲求解脱與諸魔戦為【是】衆生説種種法以大方便【説此諸経既】知衆生【得其力
已】末後【乃為】説是法【華如王解】髻明珠【與之此】経為【尊】衆経中上我常【守
護不】妄開示今【正是時】為汝等説我滅度後求佛道者欲【得】安穏演説斯経應当
親近如是四法

安楽行品第十四 170-175 2490-2495 8.8

078 70 螺旋状 此陀【羅尼即於佛前而】説咒【日】阿檀地(途賣反一)檀陀婆地(二)檀陀婆帝(三)檀
陀鳩&M-367860;隷(四)【檀】陀【脩】陀【隷】(五)脩陀隷(六)脩陀羅婆【底(七）】佛駄
波羯禰（八）薩婆陀尼阿婆多

普賢菩薩勧発品
第二十八

41-44 4025-4028 8.4

078 71 螺旋状 薩及四部衆【又雨細】抹栴檀沈水香等【於虚空】中【天】鼓自鳴妙聲深【遠又】雨
千種天衣【垂諸】瓔珞眞珠瓔珞摩尼珠瓔珞如意珠瓔珞遍【於九方衆】寶【香】爐焼
無價香自然周至供養大会【一一佛上有】諸菩薩執持旛葢次第

分別功徳品第十
七

26-30 2821-2825 9.0

078 72 螺旋状 設復有人若有罪若無罪&M-145120;械枷鎖倹繋【其】身称観世【音菩薩名】者【皆
悉】断壊【即得解】脱若三千大千國土満【中】怨賊【有一商】主将【諸】商人齎持重
寶経過険路其中一人【作是唱言諸善】男子勿【得】恐怖汝等應当一心称観

観世音菩薩普門
品第二十五

21-25 3690-3694 9.8

078 73 螺旋状 行於日月浄明徳佛【法中精進経行一心求佛満万二千歳已】得現【一切】色身三昧
【得】此【三】昧已心【大歓喜即作念言我得現】一切色身三昧皆是【得】聞【法華経
力】我今【當供】養日月浄明【徳】佛【及】法華経即時入是三昧於虚【空中雨】曼陀
羅華摩訶曼陀羅華細抹堅黒

薬王菩薩本事品
第二十三

21-26 3399-3404 9.1

078 74 螺旋状 【来】至此【爾】時華徳菩薩白【佛言世尊是】妙音【菩】薩種何善根【修何】功徳有
是神力佛告華徳菩薩過去有佛名雲雷音王多陀阿伽度阿羅訶三藐三佛陀國名現
一切世間劫【名喜見】妙音【菩薩】於【萬二】千【歳以】十萬【種】伎楽

妙音菩薩品第二
十四

70-74 3615-3619 7.6

078 75 螺旋状 放逸著五欲堕於悪【道中我常知衆生行道不行】道【随應所】可度為説種種法【毎
自作是念以何令】衆生得入無上道速成就佛身妙法蓮華経分別功徳品第十七【爾
時大】会聞佛説壽命劫【数長遠如是無量無邊阿僧】祇【衆生】得大饒益【於時世尊
告弥】勒菩薩摩訶薩【阿逸多我説是】如来壽命長

如来寿量品第十
六／分別功徳品
第十七

114-116,1-4 2794-2800 9.9

078 76 螺旋状 轉清浄法【輪】復【有】小千國【土微塵】数菩薩摩【訶薩八】生当得【阿】耨多羅三
藐三菩提復有四四【天下】微塵数【菩薩】摩【訶】薩【四】生【當】得【阿】耨多羅
【三】藐【三菩提】復有三四天下微塵数【菩薩摩訶】薩【三生】当【得】阿耨多羅
【三】藐【三】菩提復有二四天下【微】塵数菩薩【摩】訶薩二生当得阿耨多羅【三】
藐三菩提復有一四天下

分別功徳品第十
七

12-18 2807-2813 13.2

078 77 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
078 78 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
078 79 螺旋状 具足擣徒和合與子令服而作是言【此大良薬色香美味皆悉】具足汝等可服速除

【苦悩無復衆患其諸子中不失】心者見此良薬【色香倶好即便】服【之】病書除愈
【餘】失心者【見其父来】雖亦歓喜問訊求索治病然與其薬而【不】肯服所以者何毒
【気深入失】本心故於此

如来寿量品第十
六

69-74 2748-2753 8.8

078 80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4



078 81 螺旋状 容顔甚奇妙光明照十方【我適曾供養】今復還親近爾時【一切衆生憙見菩薩説是】
偈已而【白佛言】世尊世尊猶故在世爾時【日月浄】明徳佛【告】一切衆生憙見菩薩
善男子我涅槃時到滅書時至汝可【安施】牀座【我於】今【夜當般涅槃又敕一切衆
生】憙見菩薩善男【子我以佛法】属累於及汝諸菩薩大弟子并阿耨多羅

薬王菩薩本事品
第二十三

55-61 3433-3439 7.9

078 82 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 従地涌出品第十五５８～１
０８行目ヵ

079 1 一方向 愍我等能見救護今者【捨我】遠【喪】佗【國】自」【惟孤露無復】恃」【怙常懐悲感
心」遂醒悟乃知】此」【薬色香味美】」即【取服之毒病皆」愈其父聞】子【悉已」得
差】尋」【便来】」帰【咸】」使見之諸善男子於意云何頗有人能設此良医虚【妄罪】
不不也世尊佛言【我亦】如是成【佛已来無量】無辺百

如来寿量品第十
六

82-87 2762-2767 9.2

080 1 一方向 以譬諭更明此義諸有智者以譬諭得解【舎利弗」若國邑聚落有大長」者其年衰邁
財富無】」量【多有田】宅及諸僮僕其家広大唯有一門多諸」人衆一百」二百乃至五
百人止住其中堂閣朽故牆壁頽落柱根腐敗梁棟傾危周&M-087730;倶時&M-
160990;然火起焚焼舎宅長者諸子若十二十或至三十在此宅中長者見是大火従
四面起即大驚怖而作是念我雖能於此所焼之門安穏得出而諸子等於火宅内楽著
嬉戯」【不覚】不知不驚不怖火来逼身苦痛

譬喩品第三 115-124 625-634 10.9

080 2 一方向 自念無罪而被囚執此必」定死轉更【惶怖悶絶】躄」【地】父遥【見之而語使言」不
須】此人勿【強】将」来【以】冷水灑面令得醒悟莫復與語所以冷水灑面得醒悟莫復
與語所以

信解品第四 48-50 952-954 11.4

080 3 一方向 佛未」【出家時所】生八王子」【見】大聖【出家】亦随」修梵行時佛説大」乗経名無
量義」於諸大衆中而為広分別

序品第一 202-203 202-203 8.5

080 4 一方向 堅著於五」【欲】癡愛【故】生悩以諸欲」【因縁】墜堕【三悪】道輪回六趣【中備受
諸】苦毒受」胎之微【形世世常】増長」薄徳【少福人】衆苦【所】逼迫【入邪】見稠
【林】」若【有若無】等依」止此諸見具足六十二深著虚妄法堅受不可捨

方便品第二 174-177 418-421 12.4

080 5 一方向 枕駕以白牛膚色充潔【形】體&M-062060;好有【大】筋力行歩【平正其疾】如風
【又】多」【僕】従而侍衛之所以者何是【大】長者財富無量種種庫蔵」悉皆

譬喩品第三 151-153 661-663 12.8

080 6 螺旋状 摩訶薩種種因縁種【種信解種】種相貌行菩 序品第一 58 58 7.9
080 7 一方向 是人於何而得解脱但離虚妄名為【解脱其】実未【得一】切解脱【佛】説是人未実滅

度斯人【未得】無【上道】故我意不欲【令至滅】度
譬喩品第三 326-328 836-838 10.6 改行部分不明

080 8 一方向 華光佛住世壽十二小劫其國人民衆【壽命】八小劫佛滅【度之後正】法【住】於世
【三十二小劫】広度諸衆生

譬喩品第三 82-83 592-593 8.9

080 9 一方向 并及舎宅一切財物甚大歓喜【得】未曾【有佛亦如是】知【我】楽【小未】曾説言汝
等作佛而説我等【得諸無】」漏成就小乗【聲】聞弟子

信解品第四 155-157 1059-1061 8.2

080 10 一方向 行之相為求声聞者【説應四】諦法度生老【病死究】竟【涅槃為】」求【辟支佛者説
應十二因縁」法為】諸【菩薩説】應六【波羅蜜令得阿耨多」羅三藐三菩提成一
切】」種【智次復有佛】亦名【日】

序品第一 147-150 147-150 10.9

080 11 一方向 【如】是等施【種種」微妙歓喜】無厭求無上道 序品第一 117 117 9.5
080 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.3
080 13 一方向 天龍恭【敬不】以為【喜又」見菩薩処林放」光濟地獄】苦令」【入佛道又見佛子未

嘗】睡眠
序品第一 106-107 106-107 7.8

080 14 一方向 佛智慧無所悋惜所【以者】何【我等」昔来】眞是【佛子而但】楽小【法】」若我【等有
楽大之心佛】」則【為我説大乗法】」今此【経中唯】」説一乗而昔於

信解品第四 106-108 1010-1012 10.6

080 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9 「教」
080 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.0 「我」「今」
080 17 一方向 【不異】宜加用心無【令漏失】爾時窮子即受教 信解品第四 79 983 5.8
080 18 一方向 天人師佛世尊國名【離垢其土平正清浄」厳飾安穏豊楽天」人】熾盛瑠【璃為地有

八】」交道【黄金為縄以】」界【其側其傍各」有七寶行」樹常】
譬喩品第三 54-56 564-566 8.5

080 19 一方向 殊沙華而散佛上及諸大衆普佛世界【六種】震動爾時会【中比丘比丘」尼】優婆塞
【優】婆夷【天】龍【夜又】乾闥婆阿修羅迦楼羅緊那羅摩

序品第一 48-50 48-50 8.4

080 20 一方向 益一切而生三界朽【故火宅為】度」【衆生生老病死】憂悲苦悩愚【癡暗】蔽三」毒
【之火教化令得阿】耨」【多羅三藐三菩提】」見諸衆生為生老

譬喩品第三 173-175 683-685 10.2

080 21 一方向 心已得通達其次当作佛号日為浄【身亦度】無量【衆】佛此夜滅【度如】薪書火滅分
布諸舎利而起無量塔比丘比丘尼其【数】如恆沙」【倍】復加精進以【求無上】道
【是妙」光法師奉】持【佛法】然八十小劫中広宣法華経

序品第一 228-231 228-231 7.0

080 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「實」「諸舎」
080 23 一方向 但為菩薩演其実事而不為我説斯【眞】要【如】彼窮」【子】得近【其】父雖【知」諸】

物【心不】怖【取」我】等雖説佛法寳蔵自無志願亦復如是
信解品第四 163-165 1067-1069 9.0

080 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「得」「及」「令」
080 25 一方向 無礙力【無所畏】禅定解脱【三昧】」深入無際成 方便品第二 255 11 6.8
080 26 一方向 眉間白毫相光照【東】方萬【八千】世界【靡不」周遍】下至【阿鼻地獄上】」至阿迦

【尼咤夫】於」此世
序品第一 53-54 53-54 11.4

080 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「説」「於」
080 28 一方向 也所以者何若我等待説所因【成就】」阿耨多羅三藐三菩【提者】必以大乗而得度

便脱然我
譬喩品第三 9-10 519-520 9.9

080 29 一方向 地獄畜生餓【鬼之】苦若生天【上】及在【人」間】貧窮【困苦愛別離】」苦怨憎会苦
【如是等」種種諸苦衆生没在其」中歓】喜遊戯【不】覚」【不知不驚不】怖亦不生厭
不求解脱於此三界火宅東

譬喩品第三 178-181 688-691 11.1

080 30 一方向 我今於中夜当【入】於涅槃【汝一心精進】当離於放【逸】諸【佛】甚難値億劫時一
遇世尊諸子等聞佛入涅槃

序品第一 224-225 224-225 9.7 改行部分不明

080 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「其」「人」
080 32 一方向 【便為】諸【衆生】讃如」【来】知【見力】無所畏」【者衆生不】能以是」【得度所以者】

何是」【諸衆】生未免生」【老】病死憂【悲】苦悩【而】三界火宅所焼何由
譬喩品第三 186-188 696-698 9.6

080 33 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「出口」「三」
080 34 一方向 【或】有【計】算金【銀】寶」物出内財産注記【券】疏」窮子【見父】豪貴尊厳謂是國

王若是王等
信解品第四 130-131 1034-1035 11.1

080 35 一方向 生死所趣善悪」【業縁】受報」好醜【於】此」【悉見又】観諸佛聖主師子演説教典微
妙第一

序品第一 80-81 80-81 6.6

080 36 一方向 諸佛興出世縣遠値遇難正使【出干】世説是法復難」【無】量【無】数【劫】聞【是】法
亦」難能聴【是】法【者斯人】亦復難【譬如】優曇華一切皆愛楽天人所希有時時乃
一出

方便品第二 253-255 497-499 11.8

080 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「如意」
080 38 一方向 疑悔永已書安住実智中我定当作佛【為大人所】敬」【轉】無上【法】輪教【化諸菩

薩】爾」【時佛】告舎利弗【吾】今於天人沙門婆羅門
譬喩品第三 41-43 551-553 7.9

080 39 一方向 寶塔高妙五千由旬縦広正等」【二千由旬一一塔」廟各千幢】旙珠交露幔寶鈴和鳴 序品第一 123-124 123-124 8.1 墨跡薄
080 40 一方向 以無量諭而為説法随【諸】衆生【宿世】善根又知成熟未成熟【者】種種籌量分」

【別知已於一乗道」随宜説】三【妙法蓮華経巻第】二
信解品第四 197-200 1101-1104 11.1

080 41 一方向 狐狼野干咀嚼踐踏&M-487910;齧死屍骨【肉狼】藉由是羣狗【競来】搏【撮飢】羸
&M-111020;惶処処求食

譬喩品第三 237-238 747-748 10.3

080 42 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「説諸」「其□如」
080 43 一方向 如是四衆等其数有五千不自見其過於戒有【缺】漏護【惜」其】瑕疵【是】小【智已」

出】衆【中之】糟糠【佛」威徳故去斯人」尠福徳不堪」受是法】此【衆無】枝葉【唯
有」諸貞】実舎」利弗【善】聴諸佛所得法無量方便力而為衆生説

方便品第二 146-149 390-393 8.0

080 44 一方向 【若得為人】」諸根暗鈍&M-239750;陋攣【躄】」盲聾背【傴有所言】」説【人不信受
口気常】」臭【鬼魅所著貧」窮下賎為人所」使多病&M-222080;痩無所依」怙雖親
附人」人不在意若有所得】」尋復忘【失若修醫道】順方治病【更増佗疾或」復致
死】若自【有病無」人救】療設【服良薬而】復増劇」【若他反】逆抄劫竊盗如【是等
罪】横羅其缺

譬喩品第三 358-364 868-874 10.2

080 45 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「羅」



080 46 一方向 於諸欲」【染貪】著深故【是】以方」【便為説三】乗令【諸衆」生知三界】苦開示演説
出世間道是諸子【等】若心【決定】具足」【三明】及【六】神通

譬喩品第三 303-305 813-815 10.4

080 47 一方向 念今者世尊現神変相以何因縁而【有】此【瑞今佛世」尊入干三昧是」不可思議現」
希有事當」以問誰誰能答者復作此念是」文殊師利】法【王】」之【子已】曽親【近】」
供養過去無量諸佛必

序品第一 61-64 61-64 7.4

080 48 一方向 若滅貪欲【無所依】止滅書諸苦名第三諦為滅諦【故修】」行於道離諸苦縛名得【解
脱】」

譬喩品第三 324-325 834-835 11.6

080 49 一方向 切種智舎利弗是諸佛但教【化菩薩】」欲以佛之知見示衆生故【欲以佛】」之知見悟
衆生故【欲令衆】」生入佛知見【道】」故舎利弗我今【亦復】」

方便品第二 122-124 366-368 10.8

080 50 一方向 若以頂【戴】両肩荷負於恆【沙】劫書心恭敬又以美膳無量寶衣及諸臥具種種湯薬
【牛頭栴】檀及諸珍寶以起塔廟寶衣布地如斯等事以用供養於恆沙劫亦不能報諸
佛希有【無量】無辺不可思議大神通力無漏無為諸法之王能為下劣忍干斯事取相
凡夫随宜為説諸佛於法得最自在知諸衆生種種欲楽及其志力隨【所堪任】以無量
【諭而為】説法隨諸衆生宿世善根

信解品第四 189-197 1093-1101 13.5 改行部分不明

080 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「趺坐」「無量」「身」
080 52 一方向 【如是】之人【乃可】」為【説如人至心求】」佛舎利如是求」経得已頂受」【其人】不

復志求余経
譬喩品第三 390-391 900-901 10.1

080 53 一方向 若有利根智慧明了【多聞】強」識【求佛】道者 譬喩品第三 376 886 14.0
080 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「三昧」
080 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「足」「解」「進」
080 56 一方向 阿耨多羅三藐三【菩提當知】此【輩皆」是増上慢人】所以【者何若】有比丘実得阿

羅漢若不
方便品第二 137-138 381-382 7.8

080 57 一方 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「就」
080 58 一方向 薩【道復見諸佛】」般【涅】槃者【復見諸佛】般【涅】槃【後】以佛舎利【起七】寶塔爾

時弥勒菩薩作是
序品第一 59-60 59-60 9.2 改行部分不明

080 59 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「□佛」
080 60 一方向 梵音深妙令人【楽】聞【各於】世界講説正法種種因縁以【無量】諭照明【佛】法開

悟衆生
序品第一 83-84 83-84 8.8 改行部分不明

080 61 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「摩訶迦葉」「世尊」「阿□□
多□」

080 62 － 《墨跡あるが検索不可》 序品第一 - - 8.6 「震動爾時會中比丘比丘尼
優婆塞優婆夷」 序品第一
４９，１６６行目のどちらか

080 63 一方向 宅之難然後各與珍寶大【車如】来亦復如是雖【有】力無所畏而不用之但以智慧方
便於三界火宅抜濟衆生為説三乗聲聞辟支佛佛乗而作是言汝等莫得楽住三【界】
火宅【勿貪】麁弊色聲香味触也若【貪】著【生】」愛則為【所】焼汝等速出三【界】当
【得三】」乗聲聞辟支佛【佛乗」我今】為汝保任此事」終【不】虚也汝等但当」【勤】
修精【進如來】以是方」便誘進【衆】生復作是

譬喩品第三 191-198 701-708 10.8

080 64 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「如是」
080 65 一方向 如是等火熾然不息【如來已】離三界火宅寂然閑居安【處林】」野今此三界皆是我

有其中衆【生】悉」是吾子而【今此】処【多】」諸患難唯我一人能為【救護】雖復教
詔而不信受

譬喩品第三 299-302 809-812 10.0

080 66 一方向 為【除】糞穢浄諸房舎長者於&M-198900;常見其子念子愚劣楽為鄙事於是長者
著弊垢衣執除糞器往到子所方便附近語令勤作既益汝價并塗足油飲食充足薦席
厚【暖】如是苦言汝当勤【作又】以軟語若如我子【長】者有智漸【令】入出経二十
年執【作家】事示其金銀眞珠頗黎諸【物出】入皆使令知

信解品第四 141-147 1045-1051 15.5 改行部分不明

080 67 － 如是諸世尊種種縁譬諭無数【方便力演」説諸法相】是諸世尊等皆説一乗法化無
量衆生【令】入於佛道

方便品第二 185-186 429-430 7.4

080 68 一方向 為求牛車出於火宅舎利弗【如彼長者】見諸子等安穏得出火宅到無畏処自惟財
【富無】量等以大車而【賜諸】子如【来】亦復如是為一

譬喩品第三 212-214 722-724 12.1 改行部分不明

080 69 一方向 【是布施満】八十年已而作是念我已施衆生 隨喜功徳品第十
八

21 2965 7.8 改行部分不明

080 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「佛」
080 71 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
080 72 一方向 説之今此会中如我等比百千萬【億世世已】曾【從】佛受」【化】如此【人】等必能敬

【信」長夜安穏】多所饒【益】爾時【舎】利【弗欲重】宣此義而説偈
方便品第二 77-79 321-323 10.1

080 73 一方向 帳垂諸華幡【香水】灑【地」散衆】名華羅」列【寶物】 信解品第四 36 940 7.7
080 74 一方向 従久遠劫【來讃示】涅槃法【生】死苦永書【我】常如是説 方便品第二 245 489 10.4 改行部分不明
080 75 一方向 【羅三】藐【三菩提記】心」【甚歓喜得未】曾【有不」謂】於【今忽然得聞希】」有【之】

法【深】自慶【幸】」獲【大】善【利】無量珍寶【不】求自得【世】尊我【等今】者楽説譬
諭以明斯義譬若有人年既幼稚捨父逃逝【久住】佗國或十二十至五十歳年既長大

信解品第四 15-19 919-923 10.1

080 76 一方向 多畢陵伽婆蹉薄拘羅摩訶拘&M-274710;【羅難】陀孫 序品第一 8 8 7.9 改行部分不明
080 77 一方向 楽於小法便見縦捨不為分別汝等当有【如來】」知見寶蔵之【分】」世尊【以】方【便

力説」如來智慧我】等【從」佛】得涅槃一日【之價】以為【大】得於
信解品第四 99-101 1003-1005 10.1

080 78 一方向 処説法悉能【受持】一切佛法又能出於深妙法音爾時世【尊」欲重】宣此義而説偈
言

法師功徳品第十
九

120-121 3140-3141 7.8

080 79 一方向 族國王大臣刹利居士皆悉【已集即自宣言諸】」君当【知此是我子】」我之所【生於
某城】中捨」【吾逃走】伶・辛苦【五十餘年】其【本字某】我名某甲昔在本城懐憂推
覓忽於此間【遇會得】之此実【我子】我実其父今吾所有【一切】財物皆是子【有先
所】出内是子所知世尊【是時窮子聞父】此言【即大歓】喜得【未曾】有而作是念

信解品第四 84-90 988-994 11.0

080 80 一方向 使者語之我今放汝随意所趣窮子【歓喜得未曾有」從地而起往】至【貧里】以求衣
食爾時

信解品第四 53-54 957-958 9.1

080 81 一方向 【得脱三界】苦悩」【之患住最後】身【有餘涅槃佛】」所【教化得道】」不虚則為已得
報佛之恩

信解品第四 172-173 1076-1077 7.3

080 82 一方向 我有如是七寶大車【其数無量應當等心各各」與之不宜差別所以者何以我」此物
周給一國猶尚不匱何況」諸】子是【時諸子各乗大車得」未曾有非本所望】」舎利弗
於汝意云【何】是長者等與諸子珍寶大車寧有虚妄不舎利弗言不也世尊是長者但
令諸子得免火【難全】其躯命非為虚妄【何】以【故若全】身命便為【已得玩好之】」
具況復方便於彼火宅而抜

譬喩品第三 156-163 666-673 12.4

080 83 一方向 令衆生【咸得聞知一切」世間難信之】法故【現斯瑞」諸】善男子如」過去【無量】無
辺不可思議阿僧祇劫」【爾】時有佛号日」【月】燈明如来應供

序品第一 141-144 141-144 7.0

080 84 一方向 而諸子【等】楽著嬉戯不肯信受不【驚不】畏【了】無出心亦【復不知何者是火】何」
【者為舎云】何為失但」東西走戯視父而已爾時長」者即作【是】念此舎已為大火所
焼我【及諸】子若不時

譬喩品第三 132-135 642-645 10.4

080 85 一方向 若有【菩】」薩於【是】衆」中【能一心聴諸】」佛実法諸佛世尊雖以方便所【化】衆生
皆是菩薩

譬喩品第三 318-319 828-829 7.4

080 86 一方向 常説我等【為子世尊我等】以三苦故於生死中【受諸熱悩迷」惑無知楽著】」小法今
日世尊【令我等】」思惟&M-338730;除諸法戯【論之】糞我等於中【勤】加精進得至
涅槃一日之價既得此已心

信解品第四 93-96 997-1000 9.2

080 87 一方向 飢餓【羸痩體】生瘡【癬」漸次経歴到父住」城】傭【賃展】」轉【遂至父】」舎爾【時】
長【者】」於【其】門内

信解品第四 127-128 1031-1032 7.4

080 88 一方向 如是之人乃可為【説】又【舎】利弗若見有」【人】捨悪【知識】親【近善友如是」之
人】乃【可】為説若【見佛子】持」【戒清潔如】浄明珠【求」大】乗経【如是之】」人乃
可為説若人無瞋質直柔軟

譬喩品第三 381-384 891-894 12.2

080 89 一方向 自然慧楽獨善寂深知諸法因縁是【名】辟支【佛乗】」如彼諸【子】為求【鹿】」車【出
於火】宅【若」有】衆【生従佛」世尊聞】法信【受】勤修精【進求】一切智

譬喩品第三 206-208 716-718 8.5

080 90 一方向 若復行忍辱住於調柔地設衆悪来加其心不【傾】動諸【有得法者】懐於増上慢為斯
所軽悩如是亦能忍

分別功徳品第十
七

69-70 2863-2864 5.8



080 91 一方向 我承佛教為大菩薩以諸因縁種【種譬諭】若干言辞説【無上】道諸【佛子】等従我聞
法

信解品第四 159-160 1063-1064 11.1

080 92 一方向 於無数佛所善学菩薩」【道】如是等大士華【光佛」所】化佛為【王子】時【棄】國捨
世栄於最末後身出家成佛道

譬喩品第三 590-591 80-81 9.4

080 93 一方向 欲令一切衆如我等無異如我昔所願今者【已】満【足化】一切衆」【生皆令入】佛道
若」【我】遇【衆生】書教以」佛【道無】智者錯乱迷惑【不受】教我知此衆生未曾修
善本

方便品第二 171-173 415-417 8.5

080 94 一方向 不異宜加用心無令漏失爾時窮【子即受】教敕領【知】」衆物【金銀珍寶】及諸」
【庫】蔵而【無怖】取一餐之意然【其所】止故在本処下劣之心亦未【能】捨復経少
時父知子意漸已通泰成就

信解品第四 79-82 983-986 8.5

080 95 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「亦有」 信解品第四 ６８行
目、化城喩品第七 ２１３行
目、安楽行品第十四 １８８
行目のいずれか

080 96 一方向 智慧甚微妙諸佛之所得無漏」諸羅漢及求涅槃者【今】皆堕疑網佛【何故説】是
【其】求縁覚者比丘比丘尼諸【天龍】鬼神及乾闥婆等相視懐猶豫瞻仰両足尊

方便品第二 57-59 301-303 11.3

080 97 一方 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「亦」
080 98 一方向 何用衣食使我至【此】長【者知】」子愚癡狭劣不信我言不信【是】父【即】」以方便

更遣余【人眇目】」&M-222210;陋無威徳者汝【可語】」之【云】当相雇除諸糞穢倍
與【汝】價窮子聞之歓喜随来

信解品第四 137-140 1041-1044 11.0

080 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
080 100 一方向 【妙法】蓮華【経序】品第一」　　　　　　　一【如是我聞一】時佛」【住王舎城】耆闍崛

山中與
序品第一 1-2 1-2 11.3

080 101 一方向 是【妙光法】師【時」有】一弟【子心常】懐」懈怠貪著於名利」求【名】利無厭多遊族
姓家棄捨所習誦廢忘不通利

序品第一 235-236 235-236 8.7

080 102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「者」
080 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「内」
080 104 一方向 【子】自謂阿羅漢辟【支佛】者不聞不知諸佛如【来但】教化菩薩事此非【佛】弟【子

非】阿羅漢非辟支【佛又】舎利弗是諸比丘比丘尼自謂已
方便品第二 133-135 377-379 12.5 改行部分不明

080 105 一方向 汝等舎利弗聲【聞及】菩薩当知【是】妙法【諸佛之】秘要 方便品第二 259 503 6.5 改行部分不明
080 106 一方向 夜叉餓鬼諸悪鳥獣飢急【四向】窺看窓&M-198900;【如是】諸難恐畏無量是朽故

宅属干一人其人近出末久之間於後宅舎忽然火起四面一時其焔倶熾棟梁椽柱爆
聲震裂摧折堕落牆壁崩倒諸鬼神等揚聲大叫雕鷲諸鳥鳩槃荼等周章惶【怖】不能
自出悪獣毒蟲蔵竄【孔】穴【毘舎】闍鬼亦【住其中】

譬喩品第三 250-256 760-766 10.8 改行部分不明

080 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「先」
080 108 一方向 作処倍與汝直窮【子】若許将来使作若言欲何所作便」【可語之雇汝】」除糞我

【等」二人亦】共汝作時【二】使人即求窮子既【已得之具】陳上
信解品第四 57-59 961-963 8.2

080 109 一方向 佛道&M-032540;思議【方便随宜】説我所有福業今世若過世 譬喩品第三 103 613 7.4 改行部分不明
080 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
080 111 螺旋状 土靡不周遍如今所【見是】諸佛土弥勒当知爾時会中有二【十】億【菩】薩楽欲聴法

是諸菩
序品第一 171-172 171-172 6.9

080 112 一方向 堪任不復進【求阿耨多羅」三藐三菩提世尊往昔」説法既久我時在座身體」疲懈但
念空無相無作】」於菩薩法遊戯【神】」通浄【佛國土】成就衆生心不憙楽所以者何
世尊令【我等】出【於】三界得涅槃證【又今我等】年已朽邁於佛教化【菩薩阿耨多
羅」三藐三菩提不生一念】」好楽之心【我等今於佛」前聞授】」聲聞阿耨多

信解品第四 8-14 912-918 12.0

080 113 一方向 欣楽施與求佛【智慧】文殊師利我見【諸王往詣】佛所問無上道便捨楽土宮殿臣妾 序品第一 96-96 96-97 8.8 改行部分不明
080 114 一方向 事爾時窮子先取其價尋與【除】糞其父見子【愍」而怪】之又以佗日於【窓&M-

198900;】中【遥見子」身羸痩】憔悴【糞土塵】&M-049260;汗穢不浄即脱瓔珞細軟
信解品第四 60-62 964-966 10.0

080 115 一方向 随宜方便事無復諸疑惑心生【大歓喜】自知当作佛 方便品第二 265 509 8.4 改行部分不明
080 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.3 「部」「來」「令」
080 117 一方向 即作是念我財物庫【蔵今有所」付】我【常】」思念此子【無田見】之而忽自来甚適

我願我雖年
信解品第四 43-44 947-948 8.8

080 118 一方向 深難解有所言説意趣難【知一切聲】聞辟支」【佛所不】能及【佛」説一】解脱義
【我】等亦得此法

方便品第二 45-46 289-290 7.2

080 119 一方向 【別五十】余年【而未曾向】人説如此事但自思惟心【懐悔恨】自念老朽」【多有財】
物金銀珍寶倉庫盈溢無有子息【一】旦終歿財物散失無所委【付是】以慇懃毎憶其
子復作是念我若

信解品第四 27-30 931-934 10.5

080 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「世」「尊」
080 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
080 122 一方向 爾時文殊師利【於大衆中」欲重】宣此」【義而説偈言】我念【過】去世無量無数劫

有佛人中尊号日月燈明世尊演説法度無量衆生無【数億】菩薩令入佛智【慧佛未】
出家時所生八王子見大聖出家亦随修梵行

序品第一 198-202 198-202 6.7

080 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
080 124 一方向 以一佛乗故為衆生【説法】」無【有餘乗」若二若】」三舎利弗一切【十方】諸佛法亦

如是舎利弗
方便品第二 109-110 353-354 6.7

080 125 一方向 生入佛知見道故出現於世舎【利弗】是為諸【佛】唯【以一】大事【因】縁故出現於
世佛告舎利弗諸【佛如来】但教【化菩】薩諸有所作常為一

方便品第二 105-107 349-351 7.7 改行部分不明

080 126 一方向 若他反逆抄劫竊盗如是等罪横羅【其殃】如斯【罪】」人永不見佛衆【聖之】」王説
法教化

譬喩品第三 364-365 874-875 10.6

080 127 一方向 長者更與策字名【之為兒爾時】窮子雖【欣」此】遇【猶故】自【謂客作】」賎【人】由
是之故於二十年中常令除糞【過是已」後】心相【體信入出無】」難然其所止猶在本
処【世】尊爾時長者有疾自【智】将【死不久】語窮子言我今多有金銀珍寶

信解品第四 72-76 976-980 10.9

080 128 一方向 【不受我】教【将為】」火【害即便】思惟」設諸方【便告】」諸子等我有種種珍玩之具
妙寶好車

譬喩品第三 273-274 783-784 7.1

080 129 一方向 於此経中力所不及汝舎利弗【尚於此経以信】」得【入】況余【聲聞」其余】聲聞【信
佛」語故】随順此【経】非已智分」【又舎利弗】&M-112010;慢懈怠

譬喩品第三 337-339 847-849 9.0

080 130 一方向 令子得出以是因縁無虚妄也【何況長者】」自知財富無【量欲饒益】」諸子等與大車
佛告【舎】」

譬喩品第三 166-167 676-677 8.3

081 1 一方向 諸人等皆得解脱羅刹【之難以是】因」【縁名】観世音【若」復】有【人】臨当【被害】
称観【世音」菩薩】名【者」彼所】執刀【杖尋】段段壊【而】得解【脱若三】千【大千
國】土満【中」夜叉刹□人」羅欲】□聞」求悩人聞【其】称【観世音】菩薩名者是諸
悪鬼尚不能以悪眼視之

観世音菩薩普門
品第二十五

14-19 3684-3689 6.0 「夜叉羅刹欲求悩人聞」は
「夜叉刹□人羅欲□聞」の
錯簡

081 2 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「不」
082 1 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 2 一方向 如是大果報種種【性】相」【義我」及十」方】佛乃」【能知】」是事 方便品第二 24 268 3.2
082 3 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
082 4 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
082 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
082 6 一方向 心已【得】通達其次当」【作佛】号日為」【浄身】亦【度】」無量衆 序品第一 228 228 4.9
082 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 8 一方向 【若能」於後世受】」持是経者我遣在人中行於如来事 法師品第十 50 1914 3.8
082 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
082 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「弟子」
082 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
082 12 一方向 行於【日月】浄明徳佛法中【精進】経【行】一心」【求佛】満萬二千歳已得現一切

色」【身三昧】得此三昧」【已心大】歓喜即」【作念】言我得」【現一切色】
薬王菩薩本事品
第二十三

21-23 3399-3401 7.2

082 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5



082 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 17 一方向 濟地獄苦令入佛道【又見佛子】」未嘗睡眠」【経行林】中【勤求佛道」又見】具」【戒

威」儀】無缺
序品第一 107-108 107-108 7.3

082 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
082 19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
082 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
082 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.4 「不」「語」
082 23 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
082 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「精」「不」
082 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
082 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
082 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
082 29 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
082 30 一方向 億諸佛法中修【菩薩行為】大法師漸具佛道 勧持品第十三 29 2281 6.8
082 31 一方向 一雨所及皆得鮮澤如其體相性【分】大小所【潤】」是一而各滋茂佛亦如是出現於

世譬如大雲普覆一切既出干世【為諸】衆生分別【演説】諸法之実【大聖】」世尊於
【諸天人】

薬草喩品第五 62-65 1166-1169 7.4

082 32 一方向 若能於後世受持是経者我遣【在人】」中【行】於如来事 法師品第十 50 1914 5.6
082 33 一方向 息観【三千大】」千世界乃至【無有如】」芥子許【非是】菩薩捨身命処為衆生故然

後乃得成菩
提婆達多品第十
二

76-77 2224-2225 6.8

082 34 一方向 問訊如来時弥勒菩薩摩【訶薩知八千恆】河沙諸【菩薩】等心之所念并欲自決所疑
合掌向佛以【偈問日】

従地涌出品第十
五

58-60 2575-2577 7.2 墨跡薄 改行部分不明

082 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
082 36 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
082 37 一方向 実相是法華経蔵深固幽遠無【人能到】今佛 法師品第十 87 1951 3.6
082 38 一方向 自念言【我雖作是】」供養心猶」【未足】我今当更 薬王菩薩本事品

第二十三
72 3450 5.2

082 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
082 41 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 42 一方向 已復至佗國遣使還告汝父已死是【時諸】子聞【父」背喪心大」憂悩而】作是念若父

在者慈
如来寿量品第十
六

80-81 2759-2760 5.3

082 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「者｣
082 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
082 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
082 46 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 48 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
082 49 一方向 何故慇懃称歎方便而作是言【佛所得】」法甚【深】」難解有所言説意趣難知一切声

聞辟支
方便品第二 44-45 288-289 5.8

082 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
082 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
082 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
082 54 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
082 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
082 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
082 57 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
082 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
082 59 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
082 60 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
082 61 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
082 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
082 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 65 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 68 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 69 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
082 70 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 71 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
082 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
082 74 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
082 75 一方向 善逝世間解無上士調御【丈夫天人師」佛】世尊如【是】」次第【有二】萬」億佛皆同

一号最初威
常不軽菩薩品第
二十

19-20 3213-3214 5.6

082 76 一方向 佛告諸比丘爾時王者則我身是時【仙人者今】」提婆達多是」【由提婆達】多善知識
故令我

提婆達多品第十
二

24-25 2172-2173 5.2

082 77 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
082 78 一方向 薄徳少【福人】衆苦所【逼迫入】邪見稠」林若【有若無等】」依【止此】諸見具足六

十二深著虚妄法堅受不可捨
方便品第二 176-177 420-421 6.6

082 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
082 80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
082 81 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2 仮名ヵ
082 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
082 83 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「弗」「如」
082 85 一方向 或在須弥峯為人所推堕念彼観音力【如日虚空住」或被】悪人逐」堕【落金剛山」念

彼】観音力不能損一毛
観世音菩薩普門
品第二十五

99-100 3768-3769 9.3

082 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「即」
082 87 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 88 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
082 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
082 90 一方向 供養雲雷音王【佛】并【奉上】八萬【四】千七寶鉢以是因縁果報今生浄華宿王智佛

國有是
妙音菩薩品第二
十四

75 3620 4.8

082 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 92 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
082 93 一方向 何況【令得阿】羅」漢果佛告弥勒【我今分明】語」汝【是人以】一切楽具施於四百

萬億阿僧祇
隨喜功徳品第十
八

30-31 2975-2976 7.8

082 94 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 95 一方向 【諸大】海水等皆於」身【中現諸佛及聲】聞」【佛子菩】薩等 法師功徳品第十 146 3176 8.1
082 96 一方向 天園林勝殿諸観妙法堂在中而娯楽聞【香】悉能」【知】諸天若聴法或受五欲」時

【來往行】坐臥聞香悉能知天女所著【衣】好華香荘厳周旋遊戯時【聞】香悉能知如
是展轉【上乃】至於梵天入禅出禅者聞香悉能知

法師功徳品第十
九

93-96 3114-3117 10.0

082 97 一方向 □當年」大乗妙典」□貞吉（花押）」天明元辛丑八月廿二日 － - - 12.1 銘文あり
082 98 一方向 華経【最為】難信難【解】薬王此経【是諸佛】秘要 法師品第十 60 1924 5.0



082 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
082 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
082 101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
082 102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「見」
082 103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
082 104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
082 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
082 107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
082 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「無有」
082 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
082 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
082 111 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 114 一方向 南无阿弥陀佛」南无阿弥陀佛 － - - 7.0 銘文あり
082 115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
082 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「是言」
082 117 一方向 聖主天中天迦陵頻伽聲【哀】愍衆【生者】我等今敬禮 化城喩品第七 111 1432 6.1
082 118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
082 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
082 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
082 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
082 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
082 125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
082 128 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
082 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
082 134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
082 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
082 137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
082 138 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
082 139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
082 140 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
082 141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
082 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 145 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
082 146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「受持」
082 147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 149 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
082 150 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
082 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
082 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「菩薩」
082 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
082 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 158 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
082 159 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
082 160 一方向 【在不】滅便起&M-112010;恣而懐厭怠【不能生】於難遭之想恭敬之心是故如来

以方便説比丘当【知】」諸佛出世難可値遇所以【者何諸】」薄徳人
如来寿量品第十
六

53-55 2732-2734 6.4

082 161 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
082 162 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
082 163 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 164 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
082 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
082 166 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
082 167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
082 168 一方向 有衆生聞是観世音菩薩品【自」在】之業普【門】」示現神【通】力者当知是人功徳

不少佛説是
観世音菩薩普門
品第二十五

120-121 3789-3790 9.8

082 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
082 170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
082 171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「已」
082 172 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
082 174 一方向 絶躄地父遥見之而語使言不須此【人勿強将】来【以】冷【水】灑面令得醒悟莫復與

語所以
信解品第四 49-50 953-954 5.7

082 175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
082 177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 178 一方向 薩寶月菩薩月光菩薩満月菩薩【大力】菩薩【無】量力菩薩越三界菩薩跋陀婆羅菩

薩弥勒菩薩寶積菩薩導師菩薩如是等菩薩摩訶薩八萬人倶爾時釈【提】桓因與其
眷属二萬天子倶復有【名】月天【子】普香天子寶光天

序品第一 21-25 21-25 7.9 墨跡薄 改行部分不明

082 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
082 181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
082 182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
082 183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
082 184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
082 185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
082 186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
082 188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
082 189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
082 190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
082 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
082 192 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3



082 193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
082 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
082 199 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
082 200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
082 201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
082 202 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
082 205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
082 206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
082 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
082 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
082 209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
082 210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 211 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
082 212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 216 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 217 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 218 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 219 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「大」
082 220 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 221 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
082 222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
082 223 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
082 226 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 227 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 228 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
082 229 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
082 230 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 231 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
082 232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
082 233 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 234 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 235 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
082 236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
082 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
082 239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
082 240 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
082 241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
082 242 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
082 243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
082 244 一方向 是我方便【諸】佛亦然今為汝等説最実事【諸】聲聞【衆皆】非【滅度】汝等【所】行

是菩薩道漸漸修学悉当【成】佛
薬草喩品第五 101-103 1205-1207 8.4 改行部分不明

082 245 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
082 246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 247 一方向 南□阿弥陀佛」南□阿弥陀佛 － - - 10.2 銘文あり
082 248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「界火宅」
082 249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
082 250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「不」
082 251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
082 252 一方向 【深】妙音」【聲有所】演説」【言論次】第皆悉」来聴【及】諸龍龍」女夜叉夜叉女乾

闥婆乾闥婆【女】阿脩羅阿脩羅女迦楼羅迦楼羅女緊那羅緊那羅女摩&M-
235230;羅伽摩&M-235230;羅伽女為聴法故皆来親【近】恭」敬供養【及】比【丘】
比」丘尼優婆塞優婆【夷國】王王子羣臣眷属小轉輪王大轉輪

法師功徳品第十
九

110-115 3131-3136 5.8 改行部分不明（一部）

082 253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
082 254 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 255 一方向 間解無上士調【御丈夫天人】」師【佛】世尊&M-112010;曇」弥【是一】切【衆】生喜

見佛及【六千】菩薩轉【次】授
勧持品第十三 24-25 2276-2277 7.6 改行部分不明（一部）

082 256 一方向 地中衆伏蔵金銀諸珍寶銅器之所盛聞香悉能知」種種諸瓔珞無能識」【其價】聞香
【知】貴賎出処」【及所在天上】諸【華等】曼」【陀曼】殊沙波利質多樹聞香悉能知

法師功徳品第十
九

89-91 3110-3112 8.4

082 257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
082 258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
082 259 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
082 261 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
082 262 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
082 263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
082 264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
082 265 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
082 266 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
082 267 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 268 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
082 270 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 271 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 272 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 273 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
082 274 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
082 275 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
082 276 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
082 277 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
082 278 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
082 280 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
082 281 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
082 282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
082 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
082 284 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
082 285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5



082 286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 287 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
082 288 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
082 289 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
082 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
082 291 一方向  尼(九)薩【婆婆】沙阿」婆多尼【(十)脩】阿婆」多【尼(十一)僧伽婆】履叉」尼(十二)

僧伽涅伽【陀尼(十三)】阿」僧祇(十四)【僧伽波】伽地【(十五)」帝】隷【阿惰僧】」伽
兜略(慮遮反)阿羅帝波羅帝(十六)薩婆僧伽【三】摩【地伽】蘭地(十七)薩婆【達】磨
脩波利刹帝(十八)薩婆薩&M-051900;楼駄&M-112010;舎略阿&M-670430;伽地
(十九)【辛】阿毘吉利地帝【(二十)】

普賢菩薩勧発品
第二十八

45-50 4029-4034 6.4

082 292 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
082 293 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 294 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
082 296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
082 297 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
082 298 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
082 299 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
082 300 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
082 301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
082 302 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
082 303 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
082 304 一方向 族國王大臣刹利居士皆悉【已】集即自宣言諸君当知此【是】我子我之所生於某城

中【捨吾】逃走伶&M-007010;辛苦五十余年其本字某我名
信解品第四 84-86 988-990 6.8 改行部分不明

082 305 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
082 306 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
082 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「受」
082 308 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
082 309 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「近」
082 310 一方向 諸法従本来常自寂滅相【佛】子【行道已」来世】得作佛 方便品第二 181 425 8.3
082 311 一方向 乗我今為汝【保】任此事終不虚也汝等但当 譬喩品第三 197 707 4.6
082 312 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 313 一方向 【多所饒」益爾時」舎利弗欲重」宣】此【義而】」説【偈言無」上】両足尊願説【第】一

法我為佛【長】子唯垂分別説
方便品第二 79-81 323-325 5.2

082 314 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 315 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
082 316 － 南無阿弥陀□」南無阿□□□」南無□□□□」南無□□□□」□…□」□説壽□」

南□□□□佛」南無阿□□佛」南無阿□□□」南無阿□□□」南無□□□□」延
□…

－ - - 8.2 銘文あり

082 317 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
082 318 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
082 319 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
082 320 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
082 321 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
082 322 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
082 323 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
082 324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
082 325 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
082 326 一方向 子見父有大力勢即懐恐怖悔来至此竊【作】是念」此或【是王】或是王【等】非我傭

【力】得【物】」之
信解品第四 38-39 942-943 6.9

082 327 一方向 現執金剛神而為説法無書意」【是】観世音」【菩薩】成就如是功徳以種種形遊諸國
【土度脱】衆【生】是故汝等應当一心供養観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

75-77 3744-3746 5.5

082 328 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
082 329 一方向 【具】足神通力」広修智方便十」【方】諸國土」【無】刹【不】現身 観世音菩薩普門

品第二十五
110 3779 8.2

083 1 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.4 「□……□セム□…香／□
…エ□□シ□□イ／□イム
エムチカイ母／□ムシヤ□
ニシせカ□／□シユシムト
ウシシフ／シ□チム□イク
ワムキ／シムイク□子ムト
ウ／□□南□チム光明せ
ウ／□………□土カイ／
□………□ウア□／シンチ

083 2 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.6 「ウカト□ワイ□／ニヨライ
□チエ□シヨ□／サワカイ
シ□ノせチニ□□／ムウシ
クワムシヨイシヤカ□／□
□□ナカトウ□ムケウ／イ
ニカベムカスイ□□ウせ□
ニ□／今□シムせフ□□コ
ムカトウ／ツムチ□十□…
…ヨ□…シ方／□□ム世
仏□□□ムケ□□小□／
□□イタ□…ウ大□…仏／
ヨ□法コム／□…一シヲウ
ニシヤ／□…せ□□ムク
背シシヤウ／□…ムケ□
□法シ／イ大□ヨウケウ／
せコカトウせ／ホム法／＊
／□レニ／ト□シヤカイ□
□トク／□□□カせ□ヨク
□ウ／キ□□チケウソム□
／□□□□ウウ仏世□□
／ヒチタウトタ□仏ム上□
／ユフクシトクヒニヨトウシ
ユ／タトシユル□ヨ□□五
□□子／キ□トム…□／ウ
□□ヤタ□シ／□ケヨ□リ
／コ□／＊□シヤ□□ヨイ
／ウエコテムムシヨ」 仮名
交じり

083 3 － 《墨跡のみ残存》 － - - 17.9
083 4 － 《墨跡のみ残存》 － - - 16.2
083 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.3
083 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.2 墨跡薄
083 7 一方向 ●□…□」□…ム…□」□…□一□□所」□…□メホウ…□」□…□ナム□エ□

イカムシキ」□…□ホサツモタ」□…□ニムフウモタ
－ - - 15.9 仮名交じり ●印あり

083 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.9



083 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
083 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9 仮名交じり
083 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
083 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.6 仮名交じり
083 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
083 14 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.1 「キ」「ヨ」仮名交じり
083 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.0 「ワレオイテ」仮名交じり
083 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.1 仮名交じり
083 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.4 仮名交じり
083 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 22.2 仮名交じり
083 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.5 「ヤ」「ム」仮名交じり
083 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5 仮名交じり
083 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「スイ」仮名交じり
083 22 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
083 23 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5 仮名交じり
083 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「ウ」「ホ」仮名交じり
083 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
083 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
083 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 仮名交じり
083 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
083 29 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
083 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.1 「ウ」「上」「レユ」「セシュン

ニミ」仮名交じり
083 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「光せ□ム」「千人」「四」 仮

名交じり
083 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「クリヤタ／ワ□ウ／時□

／□□□カ」 仮名交じり
083 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
083 34 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
083 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
083 36 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
083 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「ハシナ」ヤウシ」 仮名交じ

り
083 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8 仮名交じりヵ
083 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「ムク」「ナフ」「スシ」仮名交

じり
083 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1 仮名交じり
083 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「ムユリ」仮名交じり
083 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.1
083 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.3 「イ□ムヨ」ウニヨ」タラ」仮

名交じり
083 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
083 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9 「ワウ／イ□／ウチヘ／ム

子ムヒタリ／フ」 仮名交じり
083 46 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.1 「ナ□ムフ／□□□ナク」

仮名交じり
083 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
083 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.9 「ムヨム／ウムケカムロヨル

□セ／千／ワナイ」 仮名交
じり

083 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
083 50 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「シ一仏ハムカ」 仮名交じり
083 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
083 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
083 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
083 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.0 仮名交じり
083 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.7 仮名交じり
083 56 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.3 「カイ□トクヘニ□テム

ニ・・・」「キホウニアメリ□
ワ・・・」「ニ□フケト・・・」「ク
ミヤウ□・・・」仮名交じり

083 57 － 《墨跡のみ残存》 － - - 17.4
083 58 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 17.6 「□□□天□□□／□□□

ト□シ□ヤ□□□／□□□
ムイ□イ□エムニ□□□／
□□□神□ウ□□□／□
□□ウマレハ十／仏コウ□
□□」 仮名交じり

083 59 一方向 無上両足尊願説第一法【カイ】佛長子【ユイスイウムへ□】説是会【ムリヤウ】衆能
敬【シムシャウ仏】已曾世世教化如是等皆一心合掌欲聴受佛語我等千二百及余
求佛者願為此衆【コ□イ】垂分別説【セトウ】聞此法則生【大】歓喜爾時世尊告舎
利弗汝己慇懃【三□ヤウキトク】不説汝今諦聴善思念之吾当為汝分別解説説此
語時会中有比丘比丘尼優婆塞優婆夷【五千人ト□】即従座起禮佛而退所以者何

方便品第二 81-88 325-332 14.7 仮名交じり 改行部分不明

083 60 一方向 【シヨイ】未曾説説時未至故【コンシヤウセコ】時決【シヤウセツ大シヨウカ】此九
部」【法ス□】順【シユシヤウ】説」入【大シヨウヰ本】以故説【セキ□□□】有佛子
【□ン】浄【□ウナンヤク】利【コンムリヤ」ウシヨ佛シヨ】而行深【□ウタウヰ】此【シ
□佛」子セツセ大シヨウ】経我記【如セ】人」【ライセシヤウ佛タウ】

方便品第二 156-159 400-403 28.3 仮名交じり 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

083 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.5 「□□□ワム□□□／□□
□ウ光□□□／□□□シ
ムシャリ／□□□ムチャク
ヲ／□□□ウリムエム／□
□□ケキ□□□／□□□
コハ□□□」仮名交じり 墨
跡薄

083 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 17.3 仮名交じり
083 63 一方向 又見諸如来自然成佛道身色如金」【山タンコムシムミメウニヨシ□□】」瑠【リ中内

ケムシムコムサウ】世尊在【大シユ】敷【エムシン法キ一一】諸佛土【聲聞衆無】数
【イム佛】光所【□ウシ□ケン】彼大【シユ】或有諸【ヒク】在於山林中精進持浄戒猶
如護明珠又見諸菩薩行施忍【ニクトウコ】数如恆沙斯由佛光照

序品第一 210-214 210-214 17.3 仮名交じり 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

083 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
083 65 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
083 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
083 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
083 68 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
083 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「サイ」「ヤツ」仮名交じり
083 70 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
083 71 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
083 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
083 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1



083 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「□□□ム／□□□ケム／
□□□スイ／ム□□□」 仮
名交じり

083 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
083 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「ヨラ」 仮名交じり
083 77 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
083 78 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
083 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「ウ」「十」 仮名交じり
083 80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
083 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「ヲ」 仮名交じり
083 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
083 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「ヤ」「ア」 仮名交じり
083 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「ヤ」「タ」 仮名交じり
083 85 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
083 86 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
083 87 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
083 88 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
083 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
083 90 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
083 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
083 92 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
083 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
083 94 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
083 95 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
083 96 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
083 97 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
083 98 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
083 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
083 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
083 101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
083 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
083 103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
083 104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
083 105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
083 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
083 107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
083 108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
083 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
083 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
083 111 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
083 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
083 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
083 114 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
083 115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
083 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
083 117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
083 118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
083 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
083 120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
083 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
083 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
083 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
083 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 27.0 仮名交じり
083 125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.5
083 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
083 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 17.4
083 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.5 「セシ□□□／□□□シヤ

／□□□ウニ□□□」 仮
名交じり

083 129 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.3 仮名交じり
083 130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 15.5
083 131 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.5 「二百千□□□アウ／シュ

ウシキ□□リウチ／ショコ
ム□□ウ□□□／□ウモ
ム化□□□／シャウシ□□
□シヤ□□□／ヨク□□し
かくせム□□□／□コムホ
□フ□□□テ／ヤウソ□□
□／□ウ□／□□□シヤ
□□□／□□□一切□□
□」 仮名交じり

083 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 19.5
083 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.5 仮名交じり
083 134 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2 「□□□チャキ／クナ□□

□サイ／ヤクケイ□□□ヲ
／ウシコイ□□□クチ／□
□□ニヨ□□□／□□□ク
シム」 仮名交じり

083 135 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.2 「せ／シウ□□□／せ□イ
シユ□□□／一切シセ□
□□」 仮名交じり

083 136 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「せニャ□ク／ニヨ□□□
化□ヨ／□サウタクショ□
ア□□□／ヤウ□□□」
仮名交じり

083 137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
083 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「ケウ□□□シャウ□□□

／ソク□□□／ナウ□チ□
ソウ／□□セ□□□ヒャウ
／□□□イシヨシャウ／ソ
ウ□□ショウク□□□／サ
タク□□□ウ□□イシ□□
□／□□□ナ□□□／□
□□クタ□□□ナヲク／□
□□ナクシャ□□□／□□
□ウ□リ□タ／□□□ウ□
□□」 仮名交じり



085 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「三舎」 方便品第二 １１０，
１２８，１３２行目のいずれ
か 楕円形に加工中央に穴
を穿つ

085 2 不明 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4 三角形状に加工（面は六角
形）

085 3 一方向 諸天龍神人及非人香華伎楽【常以供養」文殊師利」諸佛子等】為供舎利厳飾塔廟
【國界自】然」殊特妙好如天樹王其華開敷

序品第一 125-127 125-127 4.4

085 4 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「□□／病死」序品第一 ８
５行目 譬喩品第三 １０８，
１７４，１７６，１８８，２９８行
目、 常不軽菩薩品第二十
１１行目、 薬王菩薩本事品
第二十三 １６１行目、 観世
音菩薩普門品第二十五 １
１１行目のいずれか

085 5 一方向 其声清浄出柔軟音教諸菩薩」無数」億萬 序品第一 82 82 4.6
085 6 一方向 一切漏已書【住是】」最【後】身如是諸入等其力所不堪 方便品第二 27 271 4.6 三角の塔状に加工 七角形

とする
085 7 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「現」「□□不／可」
085 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
085 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
085 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「是」「人」
085 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
085 12 一方向 剃除鬚」【髪而】被」【法服或】」見菩薩而作比丘 序品第一 98 98 6.4
085 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
085 14 一方向 我今自於智疑惑不能了為是究竟法為【是所行】道 方便品第二 61 305 4.1 改行部分不明
085 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
085 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「異人」「菩薩」「故」
085 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
085 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
085 19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
085 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
085 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
085 22 一方向 寶塔高妙五千由旬縦【廣】正等」【二千由】旬」一一塔廟【各千】幢旙珠交露幔寶

鈴和鳴諸天龍神人」【及】非【人】」香華伎楽常以供養
序品第一 123-125 123-125 5.1

085 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「奉書冩大乗」
085 24 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7 墨跡薄
085 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3 墨跡薄
085 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1 墨跡薄
085 27 一方向 深著於五欲如&M-201540;牛愛尾以貪愛自蔽【盲】瞑【無所】見 方便品第二 226 470 5.1 墨跡薄 改行部分不明
085 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6 墨跡薄
085 29 一方向 浄如寶珠以求佛道又見佛子【住】忍辱力増上慢人」【悪】罵」捶【打】」皆悉能忍

以」【求佛道】」
序品第一 109-110 109-110 4.8

085 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「經」「日中」
085 31 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
085 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「念」「作」
085 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
085 34 一方向 天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神【供養】人」中尊【一切諸】佛」土即時大震動佛

放眉間光現諸希有事
序品第一 205-206 205-206 6.0

085 35 一方向 又見佛子心無所著以此妙【慧】」求無上道【文殊師利」又】有菩薩佛滅度後供養舎
利

序品第一 120-121 120-121 5.3

085 36 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
085 37 一方向 界荘【厳於」是弥勒」菩薩欲】」重宣此義以偈問 序品第一 72 72 5.8
085 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
085 39 一方向 &M-235230;羅伽【人非】人」【及諸小王轉】」輪聖【王」是諸大】衆得【未】」会有歓

【喜」合掌一心観】」佛爾時佛放
序品第一 51-52 51-52 5.5

085 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
085 41 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
085 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
085 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
085 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
085 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
085 46 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「作」「念」「出」
085 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
085 48 一方向 【佛悉知】」是【已以諸】」縁譬【諭】」言辞方便力令一切歓喜或説【脩多羅】」伽陀

及本事本生未曾有亦説於因縁
方便品第二 151-152 395-396 3.8

085 49 一方向 多所饒【益】」爾【時舎利弗」欲重宣此】義而」【説偈言】無上両【足」尊願】」説第一
法我為佛長子唯垂分別説

方便品第二 79-81 323-325 4.6

085 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
086 1 一方向 名衣上服價直千萬【或無價」衣施佛及」僧千萬」億種栴檀」寶」舎】衆妙臥具施

【佛及僧清】」浄園林華果茂盛流泉浴池施佛及僧
序品第一 114-116 114-116 6.3

086 2 一方向 薩寶月菩薩【月光菩薩」満月菩薩」大力菩薩」無量力」菩薩越三」界菩薩】」跋陀
婆羅菩薩弥

序品第一 21-22 21-22 8.1

086 3 一方向 【欣楽」施與」求佛」智慧」文殊」師】」利我見諸王 序品第一 96 96 4.1
086 4 一方向 天龍夜【又乾闥」婆阿脩」羅迦楼」羅緊那羅」摩&M-235230;羅伽」人非人及】」諸

小王轉輪聖王是諸大
序品第一 50-51 50-51 7.5

086 5 一方向 萬天子倶復有名月天子普【香天子」寶光天」子四大」天王與其」眷属」萬天子倶】
自在天子

序品第一 25-26 25-26 5.4

086 6 一方向 七名響【意八名法意是】」八王子威徳自在各領四天下是【諸王子」聞父出】」家得
阿耨多羅

序品第一 157-158 157-158 5.2

086 7 一方向 種種因縁以無量諭【照明佛法」開悟衆生」若人遭苦」厭老病死」為】説涅【槃】」書
諸苦【際」若人有】福」【曽供養佛」志求勝】法為説縁覚

序品第一 84-86 84-86 4.8

086 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
086 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「華經」
086 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
086 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
086 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「作」「佛」
086 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
086 14 一方向 界荘厳於是弥勒菩薩欲重宣【此義」以偈問日」文殊師利導」師何故眉間白」毫大

光普照」雨曼陀羅」】曼殊沙華栴檀香風悦可衆心
序品第一 72 72 8.0

086 15 一方向 又見佛【子心」無所」著以」此妙」慧」求無上」】道 序品第一 120 120 3.5
086 16 － 佛之所説言不虚妄舎【利弗諸佛随宜】説法意趣難解所【以】者何我以無数方便種

種因
方便品第二 96-97 340-341 11.2 墨跡薄

086 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
086 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
086 19 一方向 今皆堕疑網佛何故説是【其求縁覚」者比丘】比丘尼 方便品第二 58 302 5.8
086 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4



086 21 螺旋状 士【善男子等】如我惟忖【今佛】世尊欲説【大法】雨大法【雨】吹【大】法螺撃大法
鼓演大法義諸

序品第一 137-138 137-138 6.0

086 22 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
086 23 一方向 夫天人師【佛世尊演説】正法【初】善中善後善 序品第一 145 145 5.1 墨跡薄 改行部分不明
086 24 一方向 法舎利弗【如此】皆為【得一」佛乗一切種智故舎利弗十】方世」【界中尚無二乗」

何況有三舎」利弗】諸佛出於五濁悪世」【所謂】劫濁煩悩濁
方便品第二 127-129 371-373 8.7

086 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
086 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
086 27 一方向 摩訶薩種種因縁種種信解種」【種相」貌行」菩薩」道復見」諸佛】」般涅槃者復見

諸佛般涅槃
序品第一 58-59 58-59 5.8

086 28 一方向 世尊演説法度無量衆【生無】数億菩【薩令入佛】智慧佛未【出家】時所生八王子見
大聖出家亦随修梵行時佛説大乗経名無量義於諸大【衆中而】為広分別

序品第一 201-203 201-203 6.2 墨跡薄 改行部分不明

086 29 一方向 是諸八王子妙光所開化【堅固無上」道當見】無数佛供養諸佛已【随願行」】大道相
継得成佛轉次而授記

序品第一 232-233 232-233 7.0

086 30 一方向 雨曼陀羅【曼殊沙華栴」檀香風悦可」衆心以是因」縁」地皆】厳浄而此世【界】」六
種震動

序品第一 75-76 75-76 8.6

086 31 一方向 爾時文殊師利【於】大【衆中」欲重】宣【此義而】」説偈言我念」【過】去世無量無数
劫」【有佛人】中尊号日月燈明

序品第一 198-200 198-200 5.8

086 32 一方向 眉間【白】毫」【相光照」東】」方萬」【八千】世界靡不周 序品第一 53 53 4.4
086 33 一方向 我設是【方便】」令得入佛【慧】未曾説汝等当得成佛道 方便品第二 155 399 6.0
086 34 一方向 如是等施種種微妙歓喜無厭求【無上道」或有菩」薩】説寂滅法種種教詔無数衆生 序品第一 117-118 117-118 5.8
086 35 一方向 羅王如意迦楼」【羅王」各與若干」百千眷」属】倶韋提希子阿闍世王與若干【百千

眷」属倶各禮佛」足退坐】」一面爾時世尊四衆圍繞供養
序品第一 41-43 41-43 9.3

086 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「或」「天」
086 37 一方向 義教菩薩法【佛所護念」佛説此経已結」跏趺坐入」於無量】」義処三昧身心不動是

時天雨
序品第一 45-46 45-46 5.1

086 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「難」ヵ
086 39 一方向 念今者世尊現神変相以何因縁而有【此瑞今佛」世尊入于」三昧是」不可」思議】

現」【希有】事
序品第一 62 62 6.6

086 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「弗諸佛」
086 41 一方向 利菩薩観世音菩薩得大勢菩薩常【精進菩」薩】不休息菩薩寶掌菩薩薬王菩薩勇

施菩
序品第一 19-20 19-20 6.2

086 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
086 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
086 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
086 45 一方向 念是佛光明神通之相今当問誰爾【時弥勒」菩薩】欲【自】決」【疑又】観四衆比丘

比丘尼優婆
序品第一 67-68 67-68 5.4

086 46 一方向 【及聞」諸」佛所」説」】経法并見彼諸比丘比丘尼 序品第一 56 56 4.5
086 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
086 48 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
086 49 一方向 入於深山【思惟佛道又」】見離欲常処空【閑深」修禅」】定得五神通又見菩薩安禅

合掌
序品第一 100-101 100-101 5.7

086 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「欲」ヵ
086 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
086 52 一方向 遍下至阿鼻地獄【上至阿」迦尼咤」夫於此世」界書見」】彼土六趣衆生又見彼土現

在諸佛
序品第一 54-55 54-55 5.3

086 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
086 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「衆」
086 55 一方向 文殊師利我住於此見聞若斯【及千億事】如」【是衆多今」】当略【説】我」【見彼土】

恆沙菩薩
序品第一 88-89 88-89 6.7

086 56 一方向 欄楯華葢軒飾布施復見菩薩身肉【手足及」妻子施求」無上」道又見菩」薩】頭目
【身】体

序品第一 94-95 94-95 6.1

086 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「那」「富」
086 58 一方向 生死所趣善悪【業縁受」報】好醜【於此】悉見又観【諸佛】聖」主師【子演説」經典

微妙］第【一」其聲清浄］」出【柔軟］音」教諸菩薩無数億萬
序品第一 80-82 80-82 6.4

086 59 一方向 天龍恭敬不以為喜又」【見菩】薩処林放光濟【地」獄苦】令【入佛】道又」【見】佛子
未嘗」【睡眠】

序品第一 106-107 106-107 5.1 墨跡薄

086 60 一方向 薩道復見諸佛般涅槃【者復見】」諸佛」【般涅」槃】 序品第一 59 59 4.1
086 61 一方向 無量力菩薩越三界菩薩」跋【陀婆」羅【菩薩弥」勒菩薩寶」積菩薩】」導師菩薩如

是等菩薩摩
序品第一 22-23 22-23 6.9

086 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
086 63 一方向 【諸求］三乗人」【若有】」疑悔者佛当為除断令書無有余 序品第一 244 244 5.8
086 64 一方向 時四部衆地皆【歓喜身意」快然】得未」【曽】有【眉間光明】」照干【東」方萬」八

千】」土皆如金色
序品第一 77-78 77-78 5.9

086 65 一方向 界書見」【彼土】六」【趣衆】生又見」【彼土】現在諸佛 序品第一 55 55 4.8
086 66 一方向 量世界能度無数百千衆生其【名日文」殊師利】」菩薩観世音菩薩得大勢菩薩常精

進菩
序品第一 18-19 18-19 5.4

086 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
086 68 一方向 又見諸菩薩知法寂滅相各於」【其國土説】」法【求佛道】 序品第一 216 216 6.3
086 69 一方向 経行林【中勤求」佛道又」見具戒【威」儀］無【缺」浄如】」寶珠以求佛道又見佛子

住忍辱力
序品第一 108-109 108-109 4.2

086 70 一方向 坐入於無量」【義」処三昧身」心不動」是時天」雨曼陀」羅】華摩訶曼陀羅華曼殊
沙華摩訶曼

序品第一 46-47 46-47 5.0

086 71 一方向 後以佛舎利起七寶塔爾時弥勒菩薩作【是念】」今者【世尊】」現【神】」変相以何因
縁而有此瑞

序品第一 60-61 60-61 5.9

086 72 一方向 三藐三【菩提成一切種】」智次復有佛亦名日【月燈】」明次復有」【佛亦】名日月燈
明如是二萬

序品第一 150-151 150-151 4.3

086 73 螺旋状 法為【諸菩薩説】應六波【羅】蜜【令得阿耨多羅】 序品第一 149 149 5.4
086 74 一方向 應見此希【有之】相【我今」當】問【爾時」比丘比丘尼」優婆塞」優婆夷及】」諸天龍

鬼神等咸作此
序品第一 65-66 65-66 6.9

086 75 一方向 般涅【槃後】」正法住世二十中劫全身舎利【起七】」寶塔高六十由旬縦広四十由旬
諸天人

提婆達多品第十
二

36-37 2184-2185 7.6

086 76 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
086 77 一方向 当以問誰誰能答者【復作」此】念是文殊師利 序品第一 62 62 5.1
086 78 一方向 深修禅【定得五神通」又見菩薩安」禅合」掌以千萬」偈讃】諸【法王」復】見菩薩智

深志固
序品第一 101-102 101-102 9.0

086 79 一方向 諸法是法皆為一佛乗故是諸衆生【従佛】聞」法究竟【皆得一】」切種智【舎】」利弗
【現在十方】無量百千萬億佛土中【諸】佛世尊多所饒益安

方便品第二 116-118 360-362 8.5

086 80 一方向 剃除【鬚髪】而被法服或見菩薩而作比丘 序品第一 98 98 8.0 改行部分不明
086 81 一方向 子四大天王與其眷属萬天子倶【自在天子大自在】」天子與其眷属三萬【天子】」倶

娑婆世
序品第一 26-27 26-27 7.0

086 82 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「数」
086 83 一方向 佛於六十小劫説是経已即於梵魔沙門【婆」羅】」門【及天人】」阿脩羅衆中而宣此

言如来於
序品第一 180-181 180-181 4.8

086 84 一方向 【本是時日」月燈明佛」説大乗経】」名無量義教 序品第一 161 161 5.3
086 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「可」「大」
086 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「方」「天」
086 87 一方向 闥【婆王美音乾闥婆」王各與若干百】」千眷属倶有四阿【脩羅王婆」稚阿脩羅】」

王&M-004990;羅騫駄
序品第一 36-37 36-37 8.6



086 88 一方向 眉間光明照干東方萬八千土皆如【金色】」従阿鼻獄上至有頂【諸世界中六」道衆
生生死」所趣善悪】」業縁受報好醜於此悉見

序品第一 78-80 78-80 6.1

086 89 一方向 浄如【寶珠以】」求佛道又見佛子住忍【辱力増」上慢人悪】」罵捶打皆悉能忍以求
佛道

序品第一 109-110 109-110 4.6

086 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「又」「諸」
086 91 一方向 三界第一【諸佛所歎」或有菩」薩駟」馬寶】」車 序品第一 93 93 5.3
086 92 一方向 放大光明照【干東方」萬八千土」悉見彼】」佛國 序品第一 71 71 8.4
086 93 一方向 諸佛神力智慧希有」【放一浄】」光照無量國我等見此」【得未曾】有」【佛子】文殊

願決衆疑
序品第一 129-130 129-130 5.9

086 94 一方向 勒菩薩寶積菩薩【導師菩」薩如】是【等】菩【薩摩」訶薩八】」萬【人倶爾】」時釈【提
桓因】」與其眷属二

序品第一 23-24 23-24 8.0

086 95 一方向 三界第一諸佛所歎或有菩薩駟馬寶【車欄楯」華葢」軒飾布」施復見」菩薩】身」肉
手足

序品第一 93-94 93-94 5.8

086 96 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
086 97 一方向 菩薩欲自決疑又観【四衆比丘」比丘尼」優婆」塞」優」婆夷」及諸天龍鬼】」神等衆

会之心而問
序品第一 68-69 68-69 4.1

086 98 一方向 若人有福曽供養佛志求勝【法為】説」【縁覚若有」佛】子【修種】種行」求【無上慧」
為説浄道」文殊師】利」我住於【此】」見聞【若斯】」及千億事

序品第一 86-88 86-88 6.1

086 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
086 100 一方向 増上慢人悪【罵捶】」打皆悉能忍以」【求佛道又見菩薩離」諸】戯笑及癡眷属親近

智者
序品第一 110-111 110-111 5.5

086 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「是時」
086 102 一方向 以是因縁地皆厳浄而此世界【六種震」動時」四部衆」地皆】歓喜身意快然得未曽

有
序品第一 76-77 76-77 5.8

086 103 一方向 剃除鬚髪而被【法服或見菩】」薩而【作比丘】」獨処閑静」【楽誦」経典】又見」【菩
薩勇猛精」進入於深山】」思惟佛道又見離欲常処空閑

序品第一 98-100 98-100 5.8

086 104 一方向 【方便力】於一【佛】乗分別説三舎【利弗】若我弟 方便品第二 132 376 5.2 墨跡薄 改行部分不明
086 105 一方向 清浄園林」【華果茂」盛流泉」浴池」【施」佛及】僧」【如是】」等施種種微妙歓喜無

厭求無上道
序品第一 116-117 116-117 7.2

086 106 一方向 成佛道其最後成佛者名日然【燈八百】弟【子中」有一人号日求名」貪著利養】」雖
復讀誦衆

序品第一 190-191 190-191 7.8

086 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「成道」
086 108 一方向 普【告】諸大衆【但以一】乗道教化諸菩薩無聲聞弟子 方便品第二 258 502 8.0 改行部分不明
086 109 一方向 又見菩薩離諸」【戯笑及」癡眷属」親近智者」一心除】」乱【攝念山」林億千」萬歳

以」求佛道】
序品第一 111-112 111-112 5.1

086 110 一方向 摩訶薩種」【種因」縁種」種信」解種】」種相貌行菩 序品第一 58 58 4.3
086 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「善男子」「無量」
086 112 一方向 【剃除】鬚髪而被法服或見菩薩而作比丘 序品第一 98 98 5.2 改行部分不明
086 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
086 114 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
086 115 一方向 塞優婆夷及諸天龍鬼【神等衆會】之心【而問」文】殊師【利】」言【以何因」縁而有

此」瑞神】」通之相
序品第一 69-70 69-70 6.1

087 1 一方向 其有【欲疾得一切種智慧」｛恵｝當受持是経并】供【｛使｝養持者若有能受｛所｝持
妙法華経者當」知佛】」所使愍念」【諸衆生諸有能受持】」妙法華経者捨於清」浄
土愍衆故生此當知」】如是【人自在所欲生】」能於此悪世広説無上法

法師品第十 43-46 1907-1910 13.5

087 2 一方向 居軽利安楽行不四大【調和不世事可忍不衆」生易度不無多貪欲瞋」恚愚癡嫉妬
慳慢不無不孝」父母不敬沙門邪見不善心」不攝五情不世尊衆生能降】」伏【諸魔
怨不久滅度多寶如】来」【在七寶塔中来聴】法不【又」問訊多寶如来安穏」少悩
堪」忍久住不世】」尊我今欲見多寶佛身唯願世尊示我令見爾時釈迦牟尼佛語多
寶【佛是】」妙【音菩】薩欲得相【見時」多】寶佛告妙音【言善】哉善哉汝能為供養
釈迦牟尼佛及聴法華経并見文殊師【利】等故来【至此】」爾時華徳菩【薩白佛】」
言世【尊是妙音菩薩種」何善根修」何功徳有是神】」力佛告華

妙音菩薩品第二
十四

60-71 3605-3616 14.1

087 3 一方向 若有因縁須獨入時但一心念佛【若為】女人説法」不【露歯】笑不現胸【臆乃至為
法」猶不親厚況復」餘事不」楽畜年小弟子」沙弥小臾亦」不楽與同師常」好坐禅
在」於閑】」処修攝其心

安楽行品第十四 26-29 2347-2350 7.2

087 4 一方向 欲令一切衆如我等無異如我昔所願今者已【満足化】一切衆【生」皆令】入【佛道」
若】我【遇衆】」生【盡教】」以【佛道無智者】」錯乱迷【惑不】」受教我知此衆生未曾
修善本堅著於五欲癡愛故生悩以諸【欲】」因【縁墜堕三悪」道輪回六】趣【中】」備
受諸苦毒受胎之微形世世常増長

方便品第二 171-175 415-419 8.2

087 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「言是」「我」「是亦」「指」
087 6 一方向 【衆生」等聞」如是」語必当」生於】」難遇之想心懐 如来寿量品第十

六
58 2737 2.4

087 7 一方向 荘厳令妙好種種以供養佛【子住此地則是】佛受」【用常在於其中経」行若坐臥妙
法蓮華経随喜功徳」品第】十八

分別功徳品第十
七／隨喜功徳品
第十八

149-150,1 2944-2946 7.8

087 8 一方向 是無量菩薩【云何於」少時】教化令 【發心而住」不退地】妙法蓮【華経】」巻第五 従地涌出品第十
五

161-162 2678-2679 8.7

087 9 一方向 説此陀羅尼品時六萬八千人【得無生法忍妙法蓮華経妙荘厳王本事】品第二十
【七】爾時佛【告】諸大衆乃往古世過無量無辺不可思議【阿】僧祇劫有【佛名雲】
雷音宿王華智

陀羅尼品第二十
六／妙荘厳王本
事品第二十七

89,1-3 3881-3884 5.1

087 10 一方向 【妙法蓮」華経観」世音菩薩」普門品第」二十五〔八〕爾」時無】書意」【菩薩」即従
座起」偏祖右】」肩合掌向佛而」【作是】」言世尊観世音菩薩以何因縁

観世音菩薩普門
品第二十五

1-3 3670-3672 5.5

087 11 － 妙法蓮華経【巻第二】 方便品第二 266 510 6.3
087 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「天人」
087 13 一方向 而【説偈】言【若人求佛」慧於八十萬億】那由」【佗劫数】行五波羅蜜於【是諸劫中

布施】」供養佛及縁覚弟子并諸菩薩衆
分別功徳品第十
七

63-65 2858-2860 7.1

087 14 一方向 擁護【讀】誦」【受持】」【法華】経者除其【衰】患」【若有」伺】求法【師】短」者令不得
便【即於】」佛前而説咒日

陀羅尼品第二十
六

64-65 3856-3857 4.2

087 15 一方向 当以問誰誰能答者【復】作此念」【是】文殊師利【法】王【之子」已】曽親」近【供】養
過【去】」無量諸佛必」應見此希」有【之相】我今【當】問爾時比」【丘比丘尼優」婆」
塞優】」婆夷」及諸天龍鬼神等咸作此

序品第一 63-66 63-66 8.1

087 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「心」
087 17 一方向 劫正【法住】世劫数」如一閻浮提微塵像法住 常不軽菩薩品第

二十
15 15 7.4

087 18 一方向 斯人尠福徳不堪【受】是」【法】此【衆】」無枝葉唯有諸貞」【實】」【舎利弗】善聴諸
佛所得法無量方便力而為衆生説

方便品第二 148-149 392-393 7.2

087 19 一方向 諸難地平如堂瑠璃所成【寶樹莊嚴寶】帳」【覆上垂】寶華【旛】寶」【瓶香】爐周」
【遍】國界七寶為台一樹一台其樹去台書一箭道此諸【寶樹】」皆有【菩薩聲聞】」
而坐其下諸寶台上各有百億

薬王菩薩本事品
第二十三

14-17 3392-3395 5.9

087 20 一方向 舌不乾黒短【鼻高脩且直】額広」【而平正面目悉端嚴】為」【人所喜見口氣】無臭
穢」優鉢【華之香】常【従】」其【口出若故】詣僧坊欲」【聴法】華経須臾聞歓喜今当
説其福後生【天」人】中得妙象馬車珍寶之輦輿【及乗】天宮殿若【於講】法処勧人
【坐聴経】是福【因」縁得」釈梵】轉」輪」座何況」一心聴解説其義趣如説而修行其
福不可限

隨喜功徳品第十
八

71-76 3016-3021 8.8

087 21 螺旋状 時四部【衆】地【皆歓喜身」意快然」得未曽」有眉間】」光【明照】干東方萬八千土
【皆如】金」【色從阿】鼻獄上至有頂諸世界中六道衆生

序品第一 78-80 78-80 8.8

087 22 螺旋状 梵行者自捨如来無【能盡其】言論之弁」【汝等勿謂〔富〕樓那但】能【護持助宣我
法亦於過」去九十】億【諸佛所護】持」【助宣】佛之正法於彼説法人中亦最第一
【又】」於諸【佛】所」【説空】法明了通達得四無礙智【常能審】諦【清】浄説法無有

五百弟子受記品
第八

15-19 1676-1680 7.5



087 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「是經」「能」
087 24 一方向 摩羅跋香多伽羅香及千【萬】種和」【香】若抹若丸若塗【香持是】」経【者於此間】」

住悉能【分】」別又【復】別知衆生之香象香馬香牛羊等香男香女【香〔童〕子】香
【童女香】及艸木叢林香若近若遠所有諸香悉皆得聞分別不錯【持】是経物雖住
【於】此【亦聞】」天上諸天之香」【波】」利質多羅

法師功徳品第十
九

56-61 3077-3082 7.5

087 25 一方向 【今佛】世尊入干【三昧是】」不可思議現希有」事【當】以【問】誰誰能答者復作此
念是文殊師利

序品第一 62-63 62-63 7.9

087 26 一方向 或有人禮并或復但合掌乃【至】與一手或」【復】小【低頭】」以此」【供養像」漸見】
無量佛自成無上道広度無数衆

方便品第二 207-208 451-452 7.0

087 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
087 28 一方向 并余諸天衆眷属百千萬恭【敬合】掌」【禮請】我轉法輪我【即自】」思」惟若但讃佛

乗衆生没在苦不能信是法
方便品第二 232-233 476-477 7.8

087 29 一方向 定慧力荘厳【以此】度衆生自證【無上】道【大乗平】等【法】若以小乗化【乃】至於
【一人我】則随慳貪【此】事為【不可】若【人信帰】佛如来不欺誑亦無貪嫉意断諸
法中悪

方便品第二 166-168 410-412 8.8 改行部分不明

087 30 一方向 及轉次受決身心遍歓【喜】妙法蓮華経授学無学【人】記品第九【爾】」時阿難羅
&M-235230;羅而作是念我等毎自思惟設得授記【不亦】快乎即従座起到於佛前
頭面禮足倶白佛言世【尊我】等於此亦【應有分】唯有【如来】我等所帰又我等為一
切世間天人阿脩【羅所】見知識【阿】難常為侍【者」護持】法

五百弟子受記品
第八／授学無学
人記品第九

130,1-6 1791-1797 11.8

087 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「文殊師利」
087 32 一方向 一切華香瓔珞旛葢伎楽供養寶【塔】恭敬尊」【重】讃歎爾【時】寶」【塔中】出【大

音」聲歎】言【善】哉善【哉】」釈迦牟尼世尊能以平等大慧教菩薩法
見宝塔品第十一 11-13 1998-2000 4.2

087 33 一方向 如是諸衆生皆已成佛道諸佛滅度已供養【舎】」利【者起萬」億】種【塔】」金銀及頗
黎石【&M-242260;&M-572180;】與碼碯&M-208740;瑰瑠璃珠

方便品第二 191-192 435-436 7.2

087 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「佛有」
087 35 一方向 法為諸菩薩説應六波羅蜜令得阿耨多【羅三】藐【三】菩」【提成一切種智」次復有

佛」亦」名」】日【月燈」明】次復有」【佛】亦名日」【月】燈明【如」是】二萬佛皆同【一
字號】」日月燈明」【又同一姓姓頗」羅堕】」弥勒」【當】知初【佛】」後佛皆同一字名
日月燈

序品第一 149-153 149-153 8.9

087 36 一方向 神通力願而自然身光明遍照【八十】億恆河沙【世界】其中諸佛同時讃言善哉善哉
善男子是眞精進是名眞法供養如来若以華香瓔珞焼香抹香塗香天絵旛葢及海此
岸栴檀【之】香【如】是【等種〔種〕諸物】供【養所不能」及】假【使國】城妻子布【施
亦】所不及善男子是名第

薬王菩薩本事品
第二十三

34-39 3412-3417 7.2 改行部分不明（一部）

087 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「百千」「等比」
087 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「比義而」「無量」「號」
087 39 一方向 諸山穢悪充満佛身卑小諸【菩薩衆其」形亦小】而汝身」【四萬】二【千由旬】我【身

六百八」十】萬由旬汝【身】第【一】端【正」百千】萬福光明殊妙是
妙音菩薩品第二
十四

24-26 3569-3571 5.0

087 40 一方向 作【此】念皆是普賢威神【之】力若有【受持】讀誦 普賢菩薩勧発品
第二十八

53 4037 7.0 改行部分不明

087 41 一方向 若童女形乃至夢中亦【復莫】」悩【即於佛」前而説偈言】」 陀羅尼品第二十
六

75-76 3867-3868 6.0

087 42 一方向 【獨】処閑」【靜】楽誦【經」典】又【見菩】薩勇猛精進 序品第一 99 99 6.7
087 43 一方向 此諸子等生育甚難愚小無知而入」【険】宅多諸」【毒】蟲魑魅【可】畏大【火】猛焔」

【四面倶】起而此諸子貪楽嬉戯我已救之令得脱難是故諸人我今快楽爾時諸子知
父安坐皆【詣父所」而白父】言」【願】賜我」【等三種】」寶車

譬喩品第三 280-284 790-794 5.6

087 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「荘厳」
087 45 一方向 明十号具足所可説法初中後【善】其【最】」後佛未出【家】時有【八王子一】」名有

意【二名】」善意三【名無」量】意【四名寶意】」五名増意【六名除疑】」意七【名響
意」八名】法意是八王子威徳自在各

序品第一 154-157 154-157 8.7

087 46 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
087 47 一方向 鐵圍山須弥山等諸山王【通】為一佛國土」【寶】地【平】正寶【交】」露幔【遍覆其」

上】縣【諸旛」葢焼】大寶香諸【天寶華遍】」布【其地】爾時【東方】釈【迦牟】尼【佛
所分之】身【百」千萬億】那由佗恆河沙等

見宝塔品第十一 79-82 2066-2069 8.0

087 48 一方向 有一大梵天王」【名日尸】棄為諸梵衆而」説偈言【今以」何」因】」縁我等諸宮殿威
徳【光】明曜厳飾未曾有如是之妙相昔所未聞見為大徳天生【為佛出世間】

化城喩品第七 154-157 1475-1478 6.2

087 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
087 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
087 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「於」「華」「拾」
087 52 一方向 諸人云何不【勤】為法」【此】佛滅度」【無央】数劫」【處處聴】法」以【難遇】」故彼佛

本願我滅度後在【在所】」往常為聴法又【我」分身】無量諸佛
見宝塔品第十一 114-116 2101-2103 4.3

087 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
087 54 一方向 諸佛遥共【讃言善哉」善哉善男」子〔汝〕能於釋」迦牟〔尼〕佛法」中受持」讀誦

思】」惟【是經為】」佗人説所」【得福】徳」無量【無邊火不】能焼水不能漂
薬王菩薩本事品
第二十三

140-142 3519-3521 7.4

087 55 一方向 衆生被困厄【無量苦逼」身觀音】」妙【智】力能救世間苦【具足】神」【通】力広【修
智方便」十方諸國】土無【刹不現身種】種諸悪趣地獄鬼畜生生老病死苦以漸悉令
滅

観世音菩薩普門
品第二十五

109-111 3778-3780 4.4

087 56 一方向 【薄徳】少福【人衆】苦【所】逼迫入【邪」見】稠【林】」若【有〔若〕無】等【依」止此諸
見具」足六十二】深」著虚【妄法】」堅受不可捨

方便品第二 176-177 420-421 7.2

087 57 一方向 應起七寶塔極令高【廣嚴」飾不須」復】安舎利 法師品第十 69 1933 4.5
087 58 一方向 阿提目多伽薫油【常】然【之如】是【供養」者得】無量功徳【如】虚」空無辺【其】福

【亦如是】」況復【持此】経兼【布」施持戒】忍辱【楽】」禅【定不】瞋不【惡口」恭】敬
於」【塔廟】謙下諸比【丘」遠離】目高心常思惟」【智慧有問】難【不瞋】」随順為解
【説若能】」行是行【功徳】不可量若見此法師成就如是徳

分別功徳品第十
七

141-145 2936-2940 7.6

087 59 一方向 佛説此経已即於法座上跏趺坐三昧名無量」【義】処【天】」雨【曼】陀」【華天」鼓】
自」【然鳴」諸天龍」鬼神供」養人」中尊】

序品第一 204-205 204-205 6.4

087 60 一方向 若人説此経應入如来【室著】」於【如来】衣【而」坐如来座処」衆無所】畏広為分別
説大慈悲為室柔【和忍】辱衣

法師品第十 110-111 1974-1975 6.6

087 61 一方向 【爾時宿王華」菩薩白佛」言世尊」薬王菩」薩云何遊於」娑婆世界】」世尊是薬王
菩薩有若干百千萬億那由【佗」難行】苦行善哉世尊願少

薬王菩薩本事品
第二十三

2-4 3380-3382 6.7

087 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
087 63 一方向 天龍恭敬不以為喜又見菩薩【處】林放光濟地獄苦令入佛道又見【佛】子【未】嘗睡

眠経行【林中】勤【求】佛道又見具戒威儀無缺
序品第一 106-108 106-108 6.8 改行部分不明

087 64 一方向 是人鼻清浄於此世界中若【香若臭物種種悉」聞知須曼那闍提」多摩羅栴檀沈」水
及桂香】」種種華果香及知衆生香男子女人香説法者遠住聞香知所【在大勢】轉輪
【王」小】轉【輪及子羣臣】諸」【宮人】聞香知」【所」在」身」所】」著珍寶及地中寶蔵
轉輪王寶女聞香知所在

法師功徳品第十
九

74-78 3095-3099 7.9

087 65 一方向 歓喜轉復精進以見我故即得三昧【及陀羅尼名為旋」陀羅尼百千萬」億】旋【陀羅」
尼法音方便陀【羅尼得如是等」陀羅尼世」尊若後】世後」【五百歳濁】悪」【世中
比】丘比丘尼優婆【塞優婆夷】求索者受持者讀誦者書寫者欲修習

普賢菩薩勧発品
第二十八

30-34 4014-4018 4.8

087 66 一方向 如是大果報種【種性」相】義」【我】及十方佛乃能知是事 方便品第二 24 268 8.1
087 67 一方向 一國猶尚不匱何況」【諸子是時諸子各乗大車得未】」曾【有非本」所】望舎【利」弗

於】汝意」【云」何是長」者等與諸」子珍寶大」車寧有虚」妄不舎利」弗言不也世尊
是長」者但令諸子得免】火

譬喩品第三 158-161 668-671 6.3

087 68 一方向 禅定解脱等不可思議【法道】場所」【得】法【無】能」發【問者】我」【意難可」測亦
無」能問者無」問」而】」自説称歎所行道

方便品第二 55-56 299-300 5.9

087 69 一方向 世尊妙相【具我今重問彼」佛子何因縁名」為観世」音具足妙相尊偈答無】書【意汝
聽觀音行善應諸方所弘誓深如海歴劫不思議】侍多千億佛發大清浄願

観世音菩薩普門
品第二十五

93-95 3762-3764 7.2

087 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「眉間白毫」「相光照東方



087 71 一方向 爾時【薬王菩】薩」【摩訶薩及大】」楽説菩薩」【摩訶薩」與二萬菩薩」眷属倶皆」於
佛前作】」是誓言

勧持品第十三 2-3 2254-2255 4.2

087 72 一方向 天女所著衣好華香荘厳【周旋遊戯」時聞香」悉能知」如」是」展轉上乃」至於梵
天」入禪出禪」者聞香悉」能知光】音」【遍】浄天乃至干有頂初生及退没聞香悉能
知

法師功徳品第十
九

95-97 3116-3118 3.2

087 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「諸」「佛」「舍」「弗」
087 74 一方向 世尊滅度後其有聞是経若能随喜者為得幾【所福】爾時佛告弥勒菩薩摩訶薩阿逸

多如【來】滅後若比丘比丘尼優婆塞優婆夷【及餘智」者若長若幼】聞」是【經随喜
已従】」法会【出至於】余処」【若在】僧坊【若空】」閑地若城邑巷陌聚落佃

隨喜功徳品第十
八

5-9 2950-2954 6.8

087 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「之具」「王之」「白」
087 76 一方向 悚慄一心合掌瞻仰世尊【目不】暫【捨即共】」同聲【而説】偈【言大】」雄猛世尊

【諸】釈之法王哀愍我等故而賜佛音聲
授記品第六 30-32 1237-1239 6.5

087 77 一方向 而為説法應以【小王】身得度者即現小王身而為説法應以【長者身」得度者」即現」
長】者身

観世音菩薩普門
品第二十五

62-63 3731-3732 4.8

087 78 一方向 某甲佛與欲開此寶塔諸佛遣」【使】亦復如是爾時釈迦牟尼佛見所分身諸佛悉【已
来】」集各各坐【於師】」子之座皆聞諸佛與欲同開寶

見宝塔品第十一 91-93 2078-2080 4.5

087 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「一門」「處或」「所」
087 80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
087 81 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 82 一方向 亦復如是」【一切如来」所説若】」菩薩所説若聲」【聞所】」説【諸経】法」【中最為

第」一有能受持】」是【経】典者亦復如【是於」一切衆生中」亦為第一」一切聲】聞
辟支佛中菩薩為第一此経亦復如

薬王菩薩本事品
第二十三

111-114 3489-3492 5.6

087 83 螺旋状 妙法蓮華経普賢菩薩勧發品【第二十八爾時普】賢菩薩以自在神【通】力威徳名聞
與【大菩薩】無量【無邊】不可称数従東方来所経諸國普皆震動雨寶蓮華作無量百
千萬億種種伎楽又與無数諸天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-
235230;羅伽【人非人等大衆】圍繞各【現威徳】」神通之力到娑婆世界耆

普賢菩薩勧発品
第二十八

1-7 3985-3991 9.2

087 84 一方向 我等先世福宮殿甚厳飾今以奉世尊唯【願哀納受爾時諸梵】」天王【偈讃佛已各作
是言唯】」願世【尊轉於法】輪【度脱】」衆生【開涅槃】道時【諸梵】」天王一心同【聲
而」説偈言】」世【雄】両【足】」尊唯願演説法以大慈悲力度苦悩衆生爾時大通智
【勝如】」来黙然【許之又諸比丘」東南方五百萬億國」土諸大梵王」各】自【見宮殿
光明】」照曜昔所【未有歓喜」踊躍生希有心即」各相詣」共議此」事」時彼衆中有
一大梵】」天王

化城喩品第七 88-96 1409-1417 8.5

087 85 一方向 簫笛琴【箜篌」琵琶】」鐃銅」【鉢如】」是衆妙音書持以供養 方便品第二 204 448 10.1
087 86 一方向 法緊那羅王妙法緊那羅王大【法緊那」羅王特法緊那」羅王各】」與【若干百千眷

属】」倶【有四乾」闥婆】」王【楽乾闥】」婆王楽音乾」【闥】」婆王美乾闥婆王美音」
【乾闥婆王各」與若干百千」眷属】」倶有四」【阿脩羅王】」婆稚阿脩羅王&M-
004990;羅騫駄

序品第一 33-37 33-37 12.0

087 87 一方向 法華経一偈一【句】乃至【一念】随【喜」者】我【皆】與【授記當得」阿】耨【多】羅
【三】藐【三】菩」【提佛】告薬王又如来滅度之後若有人聞妙法華経乃至一偈一句
一念随喜【者】我亦與」授【阿耨多】羅三藐」【三】菩【提記】若復」【有人】受【持】讀
誦解【脱書】寫【妙法華経乃至一】偈於此経巻敬視如佛

法師品第十 7-12 1871-1876 7.0

087 88 一方向 土故常勤精進教化衆生漸漸具足【菩薩之道】」過【無量阿僧】」祇劫当【於此」土
得阿」耨多羅】三藐三菩提号日法明如来應供【正遍知」明行足】」善逝世間解無上
士調御丈夫天人師

五百弟子受記品
第八

30-33 1691-1694 4.1

087 89 一方向 為四衆説是法華経者云何應説是【善男】子【善女人】入如来室著如来衣坐如来座
爾乃應為四衆広説斯【経如来】室者一切衆【生】中大慈【悲心是】如来衣者柔和忍
辱心是如来

法師品第十 92-95 1956-1959 8.4

087 90 一方向 曜而彼衆中有一大梵天王名日妙法」【為諸梵】衆而説偈言我等諸宮殿光【明】」甚
威曜【此非」無】因縁【是相】」宜求之過於」【百千劫】」未【曾見】」是相為大徳天生
為佛出世間

化城喩品第七 125-128 1446-1449 5.9

087 91 一方向 希有随順世間若干種性以方便【知見而為】 五百弟子受記品
第八

8 1669 5.1 墨跡薄

087 92 一方向 其」【中衆】生」悉【是吾子】而今此処多諸患難唯【我】一【人】」能為救護」【雖復】
教詔而不信受

譬喩品第三 301-302 811-812 5.0

087 93 一方向 弗【欲重】」宣【此義】」而【説偈言】」慧日大聖尊久乃説」【是法】」自説得如是力無
畏三昧

方便品第二 53-54 297-298 6.2

087 94 一方向 而汝不知勤苦憂悩以求自【活甚】」為癡也汝今可以此【寶貿」易】所須常可如」
【意】無所乏短

五百弟子受記品
第八

107-108 1768-1769 3.3

087 95 一方向 」【緩書】」作佛像百福荘厳相自作【若使人】」皆已【成】佛【道乃】」至童子【戯】若
艸木及筆或以指爪甲而書作佛道

方便品第二 199-200 443-444 6.6

087 96 一方 大威徳迦楼羅王大【身迦楼羅王】大満迦楼 序品第一 40 40 5.4
087 97 一方向 従【虚空中下而】白佛言世尊如来甚希有以 妙荘厳王本事品

第二十七
85 3966 10.6 墨跡薄

087 98 一方向 行足善逝世間解無【上士調】」御丈夫【天人師】」佛世尊【其五百】」阿羅【漢」優】
楼頻螺迦【葉伽耶】」迦葉那【提迦葉】迦留陀夷【優】陀夷阿&M-670430;楼駄

五百弟子受記品
第八

78-80 1739-1741 5.2

087 99 一方向 【曼陀羅華」等供養於」佛所」散天】」衣【住虚空中】」而自回轉諸天伎【楽百千萬」
種於】虚空中一【時倶作」雨衆天】」華而作是言佛昔於波羅奈

譬喩品第三 93-95 603-605 6.2

087 100 一方向 東方五百萬億那由佗恆河沙等國土【諸佛】彼諸國土皆以頗黎為地寶」【樹寶衣以
為】」荘

見宝塔品第十一 42-43 2029-2030 5.6

087 101 一方向 於諸欲染貪著深故是【以方便】為説三乗【令諸衆生】知三界【苦開】示演説出世間
道是諸子【等若】心決定具足【三明】及六神通

譬喩品第三 303-305 813-815 8.7 改行部分不明

087 102 一方向 記得阿耨多羅三【藐三菩提爾時】羅&M-235230;羅母耶輸陀【羅比丘尼作」是】念
世」【尊於授記」中獨不】説」【我名】佛告耶輸陀羅汝於来世百千萬

勧持品第十三 26-28 2278-2280 3.6

087 103 一方向 薩見此光明普照佛【土得未曾】」有欲【知此光】」所【為】因縁【時】」有【菩薩名日」
妙光有八百」弟子是】」時日月燈明佛【従三昧】」起因妙光菩薩説大乗経名妙法蓮
【華教菩薩法】」佛所護念六

序品第一 173-176 173-176 7.7

087 104 一方向 老病死憂悲苦悩而為三界」【火宅】所焼」【何由】能解佛之智慧舎利弗如彼長
【者】雖復身手有力」【而不用之但以」慇懃方便勉」濟諸子火】宅之【難」然後各
與】珍【寶大車如】来亦復如【是】」雖有力【無所】」畏【而不用」之但以】」智慧方便
於三界【火宅】抜濟衆生為説三乗聲聞辟支佛

譬喩品第三 188-193 698-703 6.1

087 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「菩」「是」
087 106 一方向 以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯【眞珠瓔瑰七寶】」合成高至【四天王】」

宮三十【三天雨天」曼陀羅華」供養寶】」塔余諸天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼
見宝塔品第十一 7-9 1994-1996 6.2

087 107 一方向 或漂流巨海龍」【魚諸鬼】難念」彼【観音力】波浪不能没或在須弥峯【為人】所推
堕念彼観音力如日虚空住

観世音菩薩普門
品第二十五

98-99 3767-3768 5.9

087 108 一方向 是妙光法師悉皆能受持佛【説是法華令」衆歓喜已尋即於是】旧告於【天人衆諸
法】実相義已為汝等説

序品第一 222-223 222-223 8.3

087 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
087 110 一方向 若有深心者清浄而質直多聞能総【持】随【義解」佛】語如是【諸人】」等於此無【有

疑】」又阿逸多若有聞佛壽命長遠解其言【趣是】」
分別功徳品第十
七

82-84 2877-2879 6.3

087 111 一方向 於先佛所受持讀誦此経為人説【故】疾【得阿耨」多羅三」藐三菩提】得大勢【彼
時】四衆【比丘比丘尼優」婆塞優」婆夷以】」瞋恚意軽賎我故

常不軽菩薩品第
二十

58-60 3251-3253 5.4

087 112 一方向 上膳妙【衣服牀臥皆具足百】千衆住処園【林諸】浴池経【行及禅窟種種皆厳】好若
有【信解心）」受持讀誦」書若復」教」人】書及【供養】経巻散【華香】」抹香以」【須
曼】瞻蔔【阿】提目多伽薫油常然之如是供養者得無量功徳

分別功徳品第十
七

138-141 2933-2936 6.8

087 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「爾」
087 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「佛」
087 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「及」「是」「異」



087 116 一方向 知衆楽小法而畏於大智是故諸菩薩作聲聞【縁覚以無」数方便化諸衆生類自説」
是】聲【聞】去【佛」道甚遠度】」脱無量衆【皆悉得成就雖小欲懈怠漸當】令作佛内
秘菩薩」行外】現是聲」【聞少】欲厭生」【死】実自」【浄佛」土示衆】有三毒又現邪
見相我弟子如是方便度衆生

五百弟子受記品
第八

50-54 1711-1715 5.8

087 117 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「識」「羅」
087 118 一方向 巧説諸法言辞柔軟悦可【衆心舎】」利【弗取要】」言之【無】量無辺未曾有法佛悉

成就止舎利
方便品第二 13-14 257-258 6.2

087 119 一方向 来当為【汝等而】現【其相時」多寶】佛【告彼菩」薩善男子】来【文殊師利】」法王
【子】欲見汝身干時妙【音】菩薩於彼國歿與八萬四千菩薩倶共

妙音菩薩品第二
十四

47-49 3592-3594 8.3

087 120 一方向 念念勿生疑観世音浄聖【於苦悩死厄」能為作依怙」具一切功徳」慈眼視」衆生福
聚」海無量是」故應頂」禮爾時】」持地菩薩即従座起前白佛言世尊若

観世音菩薩普門
品第二十五

117-119 3786-3788 4.8

087 121 一方向 不軽菩薩能忍【受之其罪」畢已臨】」命終時得聞此経【六】根清浄神通力故増益壽
命

常不軽菩薩品第
二十

77-78 3270-3271 4.0

087 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「當知此人」「來供」「所是」
087 123 螺旋状 阿【僧祇劫爾時有佛名大通智勝如来應供正偏知明行足善逝世間】解無【上士調】

御丈夫天【人師佛世尊其國名好成劫名大】相諸
化城喩品第七 3-5 1132-1326 8.4

087 124 一方向 問訊釈迦牟尼【佛各齎】」寶華【満掬】」而告之言【善男】子汝往詣耆闍崛山釈迦
牟尼佛所如

見宝塔品第十一 87-88 2074-2075 4.3

087 125 一方向 礙如【今所】聞【亦識】本願【爾時】」阿難【而】説【偈言世尊」甚希有令】我【念」過
去】無量」【諸佛】法如今日所聞

授学無学人記品
第九

41-42 1832-1833 5.9

087 126 一方向 能焼由是菩薩威神力故【若為大水所漂称其】名号即得浅処【若有百千】萬億衆
生」【為求金】銀瑠璃&M-242660;」【&M-572180;碼碯】珊瑚琥珀眞珠等寶入

観世音菩薩普門
品第二十五

9-11 3678-3680 6.9

087 127 一方向 一面爾時有菩薩摩訶薩名大【楽〔説〕知一切】世」【間天人】阿【脩」羅等】心之【所
疑而白佛」言世】尊【以何」因縁有此寶】」塔従【地】涌出又於其中

見宝塔品第十一 18-20 2005-2007 4.4

087 128 一方向 一心観佛於是釈迦牟尼佛【以右】指開【七」寶】塔戸【出大」音】聲【如却」關】鑰
開」【大】城門即」【時一切衆會】皆見多寶如来於寶塔中坐師子座

見宝塔品第十一 95-97 2082-2084 3.9

087 129 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「知」
087 130 一方向 是在所【変現度】」脱【衆生】」佛告華徳菩薩善男 妙音菩薩品第二

十四
108 3654 5.3

087 131 一方向 是比丘不専讀誦経典但行禮拝乃至遠【見四衆】」亦復故往禮拝讃歎而【作是】」言
我不敢軽於汝等汝等皆当作佛故四衆之【中】」有生瞋【恚心不】浄【者」悪口罵】
詈言是無智【比丘従何】」所来【自言我」不軽】汝而與我等授記当得

常不軽菩薩品第
二十

27-31 3220-3224 5.3

087 132 一方向 一切衆中而【宣】是言我為如【来】両足之尊出干世間【猶】如大雲充【潤一切】枯
槁衆生

薬草喩品第五 66-67 1170-1171 5.6 墨跡薄 改行部分不明

087 133 一方向 世雄無等倫百福自荘厳得無上智【慧願為世間】説」度【脱於我等及」諸衆生類為
分】」別顕示【令得是」智慧】若【我等得」佛衆〔生〕亦復然】」世尊知衆生深【心」之
所念】

化城喩品第七 55-57 1376-1378 7.8

087 134 一方向 如浄瑠璃中内【現眞金像」世尊在】」大衆敷演深法義一一諸【佛土】声聞衆無数因
佛光所照悉見彼大衆

序品第一 211-212 211-212 8.9

087 135 一方向 我今無復疑安住於佛道方便【為侍者護持諸佛」法爾時佛告」羅&M-235230;羅汝
於来世】」当【得作】佛号【蹈七寶華如来」應供正&M-010174;知明】」行足善【逝世
間解無上士調御丈夫天」人師佛】世尊当供養

授学無学人記品
第九

43-46 1834-1837 7.1

087 136 一方向 世欲令衆生悟佛知見故出現於世欲【令】衆【生入」佛知見」道】故出現於【世舎】
利【弗】」是為諸

方便品第二 104-105 348-349 6.5

087 137 一方向 其後当作佛号名日弥勒広【度諸衆」生其数無」有量彼佛」滅度後」懈怠者」汝是妙
光法」師者今則」我身是我見燈」明】」佛本光瑞如此以是知今佛欲説法華経

序品第一 239-241 239-241 6.2

087 138 一方向 【除諸菩薩衆信力堅」固者諸佛弟子衆」曾供養諸佛一切」漏已書住是最後」身如
是諸入等」其力」所不堪假使満】」世間皆如舎利弗書思共度量不能測佛智

方便品第二 26-28 270-272 8.9

087 139 一方向 【利弗】善哉【善哉如汝】所」【言舎利弗」如来亦」復如是】則」【為一切】」世間之父
於諸怖畏衰悩憂

譬喩品第三 168-169 678-679 5.0

087 140 一方向 表刹甚高広漸小至梵天寶鈴千【萬億風動出妙」音又於無量劫】」而供養此塔華香
諸瓔【珞天衣】衆伎楽

分別功徳品第十
七

133-134 2928-2929 8.0

087 141 一方向 空処讀誦経皆得見我身若人在空閑我遣天【龍王夜叉鬼神】」等為【作】聴」【法衆
是人】楽説法」【分別無】&M-282680;礙諸」【佛護念故】」能令大衆喜若親近法師
速得菩薩道

法師品第十 120-122 1984-1986 6.1

087 142 一方向 寶塔高妙五千由旬縦広正等【二】千【由旬一」一】塔廟各」【千】幢【旙珠】」交露幔
寶鈴和鳴

序品第一 123-124 123-124 6.0

087 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
087 144 一方向 爾時世尊因薬王【菩薩】告八萬大士薬【王汝】」見是大【衆】」中【無量】」諸天龍

【王夜叉】」乾闥婆阿
法師品第十 2-3 1866-1867 5.3

087 145 一方向 【願時賜與舎利弗爾時長】」者各【賜諸】」子等」一【大】車【其】車高広衆寶荘校周
&M-087730;欄楯四面縣鈴【又於】其上張【設】&M-091430;【葢亦】」以珍奇雑寶而
厳

譬喩品第三 147-149 657-659 5.4

087 146 一方向 【以正憶念】」随義【観法】」従禅定起為【諸國】」王王子臣民【婆羅門】」等開化演
【暢】」説斯経典其【心安穏】」無有怯弱【文】殊師【利是名菩薩】」

安楽行品第十四 62-64 2383-2385 6.8

087 147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
087 148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
087 149 一方向 若有懐妊者【未弁其男女」無根】及【非人】聞【香悉」能知以聞】」香力故知其初懐

妊成就不成就安楽産福子以聞香力【故知男女】」所【念染」欲癡」恚心」亦知】」修
善者

法師功徳品第十
九

86-88 3107-3109 5.0

087 150 一方向 次第荘厳諸寶樹【下皆」有】師子之【座】高五由」【旬亦以大」寶而校】」飾之爾時
諸佛各於此座

見宝塔品第十一 58-59 2045-2046 5.7

087 151 一方向 身佛各還本土而作是言諸佛各【随所安】多」寶佛塔還可」如故】説【是語時十方」
無量分身諸佛坐」寶樹下師子座」上者及多寶】佛」并上【行等無」邊辺阿僧祇菩
薩】」大【衆舎利弗等聲」聞四衆及一切世間」天人阿脩羅等」聞佛所説」皆大歓
喜】妙法【蓮華経薬】王菩薩【本事品第二十】三

嘱累品第二十二
／薬王菩薩本事
品第二十三

24-29,1 3374-3380 7.8

087 152 一方向 提履(五)【泥履(六)】泥履」【(七)泥履(八)泥」履(九)】泥【履(十)」楼醯(十一)】」楼醯
(十二)楼醯」【(十三)】楼醯【(十四)】」多醯(十五)多

陀羅尼品第二十
六

67-68 3860-3861 6.3

087 153 一方向 佛坐【高遠唯】願如来以神」【通力令我】等輩倶処虚空即【時釈迦牟尼佛」以】神
通【力接諸大衆皆】」在虚空以大音聲普告四衆誰能於此

見宝塔品第十一 107-109 2094-2096 7.0

087 154 一方向 曼&M-035900;邏(三十六)曼&M-035900;邏叉夜多(三十七)【郵楼】&M-
035900;(【三】十【八)郵楼】&M-035900;&M-112010;舎略(【慮】遮」反三九)【悪叉】
邏(四十)【悪叉】冶多冶(四十一)【阿】婆慮(【四十】二)【阿】摩若(荏蔗反)【那多】夜

陀羅尼品第二十
六

23-25 3816-3818 6.8 改行部分不明

087 155 一方向 為一人説是則為難若持八萬四千【法蔵十二】部経【為人】演」【説令諸聴者得六」
神通】」雖【能如是亦」未】為難於我滅後聴受此経問其【義】趣是則為難若人説
【法令千萬億無量無】数恆沙衆生得阿羅漢具六神通

見宝塔品第十一 145-149 2132-2136 8.6

087 156 一方向 世尊【説無」量不可】思議法多有」【所】饒益如虚空【無】辺」【雨天】曼陀羅摩訶曼
陀羅釈」梵【如】恆沙無数佛土来」【雨】栴檀沈【水】」繽粉而乱遂如鳥飛空下供散
於諸佛天鼓虚空中自然【出妙聲】天衣」【千萬億旋」轉而来下】衆寶【妙】香爐焼
【無」價之香自】然悉」【周&M-010174;供養諸世尊」其大】菩薩衆【執七】寶旛葢高
妙萬億種次第至梵天

分別功徳品第十
七

44-49 2840-2845 8.9 改行部分不明（一部）

087 157 一方向 令我等思惟&M-338730;除諸法戯論之糞我等於【中勤加精】進得至涅槃一日之
價既得此已心大歓喜自以為足便自謂言於佛法中勤精【進故所】得弘多」【然世
尊】先知【我」等心著弊】欲楽」【於小法便見】縦【捨」不為分別汝等】当【有如来」
知】見寶蔵之分世尊以方便力【説如来」智】慧我【等従佛」得涅槃一日之價以為」
大得於此】大乗【無有」志求我】等又因」【如来智慧為諸菩」薩開示演」説而自】於
此無有志願所以者

信解品第四 95-103 999-1007 8.0



087 158 一方向 爾時【五】百阿」【羅漢於】佛前得受記已歓【喜】踊躍即従座起到於佛前頭面禮
【足悔】過自責【世」尊】我等常作」【是念自謂已得【究】竟滅度【今】乃【知之】」如
無智者所以者【何】我【等】」應得如来智慧【而」便】自以【小】智【為足】世尊譬【如
有人」至】親友家酔酒【而】臥是時【親友】官事当【行】以【無】價寶珠繋其衣裏與
之【而去】其【人】酔臥都不

五百弟子受記品
第八

95-101 1756-1762 9.8

087 159 一方向 書無復煩悩逮得已利書諸有結【心得自在」其名日阿」若&M-112010;陳如」摩訶】
迦葉優楼頻螺迦

序品第一 4-5 4-5 5.6

087 160 一方向 垢世界六反【震動】」娑婆世【界三】千【衆生住】」不退地三千【衆生】」發【菩提】」
心而【得】」受記智積菩

提婆達多品第十
二

102-103 2250-2251 5.6

087 161 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「今處」「生此」
087 162 一方向 訶曼殊沙華【而散」佛上】及諸【大】衆普佛世界 序品第一 165 165 6.8 墨跡薄
087 163 一方向 今於佛前自【説誓言其」多寶佛」雖久」滅度以大」誓願而師子」吼多」寶如」来】」

及與我身
見宝塔品第十一 126-127 2113-2114 4.6

087 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「三千大」「世万界相」
087 165 一方向 或以」【歓喜心】歌」【唄】頌佛徳」【乃至一小】音」【皆已成佛」道若人散」乱心乃

至」以一】華供」【養】於書」【像漸見」無数佛或有人】」禮并或復但合掌乃至與一
手或復小低頭

方便品第二 205-207 449-451 6.1

087 166 一方向 禮佛足退坐一面【爾時世尊】四【衆】」圍繞供養【恭】」敬尊【重」讃歎為諸」菩薩説
大乗」經名無量義】」教【菩薩法佛」所護念佛」説此】」経已結跏趺

序品第一 43-45 43-45 7.0

087 167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 168 一方向 尋即於是旧告於天人衆諸法【實相義】已為汝【等説】我今於【中夜當入於涅槃汝

一心精進當】離於放逸
序品第一 223-224 223-224 6.2 改行部分不明

087 169 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「恒河沙」
087 170 一方向 【邊福徳之」利無盡意」菩】薩白【佛】言」【世尊】観【世】音【菩】薩云何」遊此娑婆

世界」云何而為衆生説法方便【之力】其事」【云何佛告」無盡意】菩薩善男子若有
観世音菩薩普門
品第二十五

48-51 3717-3720 4.7

087 171 一方向 護従昔已【来未曾顯」説而此經者」如來】現【在】」猶多怨【嫉】況滅【度】」後【薬】
王【當知如」來】滅後其

法師品第十 62-63 1926-1927 6.7

087 172 一方向 如恆河沙等無数諸【衆生於此佛】」法中種【佛道因】」縁爾時会【中】新發意菩薩
八千【人咸作】」是念我等尚不聞【諸】」大菩薩得如是記有何因縁而

授学無学人記品
第九

29-31 1820-1822 5.8 墨跡薄

087 173 一方向 悲體戒雷震慈意妙大雲【樹甘露】法【雨」滅除煩悩】焔【諍訟経官】」処怖【畏軍
陣」中念」彼観音」力衆怨悉】」退【散妙音】観世」【音梵音海】潮」【音勝彼世間音」
是故須常念」念念勿生疑】」観世音浄聖於苦悩死厄能為作依怙

観世音菩薩普門
品第二十五

114-117 3783-3786 7.2

087 174 一方向 般涅槃後正【法住世二十中」劫全身舎利】」起七【寶塔」高六十由】旬縦広四十由
旬諸天人」【民】」悉以」【雑華」抹香】」焼香塗香衣服瓔珞幢旛

提婆達多品第十
二

36-38 2184-2186 6.8

087 175 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「時」「其人」
087 176 一方向 種諸善根因縁故得値無量百千萬億」【諸佛」供養」恭敬】」尊重讃歎弥勒当【知】」

爾時妙【光】」菩薩豈異人乎我身」【是也求」名】菩薩汝身是也
序品第一 193-195 193-195 5.9

087 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「復有」「世界」「所従」
087 178 一方向 【復有小千界微塵」数菩薩余各八生在」當得成佛道」或有四三二如】」此四【天

下】」微塵数【菩薩】随数生成佛或一四天下微塵数菩薩余有一生在当得一切智
【如是】」等衆生」【聞佛壽長】」遠得無量無漏清浄之果報

分別功徳品第十
七

39-42 2834-2837 6.3

087 179 一方向 師汝如是漸漸具菩薩道【當得作佛】号【一」切衆生」喜見如来】」應供【正遍知】
〔人〕明【行足善】逝【世間」解】無【上】士調御【丈】」夫天人【師佛世】」尊&M-
112010;曇弥是」【一切】衆生喜見」【佛】及六千菩」【薩轉】次授

勧持品第十三 22-25 2274-2277 6.3

087 180 一方向 【若聞法布」施或持」戒】忍辱精」【進】禅智等」種【種修福」徳如是諸」人等皆」已
成佛道」諸佛滅」度已」若人」善軟】」心

方便品第二 189-190 433-434 6.8

087 181 一方向 比丘比丘尼其数如恆沙倍復加精進【以求無上」道是妙光】」法師【奉持】」佛法然
八十小【劫中】」広宣法華経是諸八王子妙光所開【化堅固」無上道】」当見無数佛

序品第一 230-232 230-232 6.9

087 182 一方向 優婆塞」【優婆夷諸」修行】得」道者復見諸菩薩 序品第一 57 57 6.5 墨跡薄
087 183 螺旋状 達多善知識故告諸四衆提【婆達多却後過無量】劫当得成佛号日【天王如来應供

正遍知明行足善逝世間】解【無上士調】御【丈夫天人】師佛世尊世界名天道時天
王佛【住世二十中】劫広為衆生説於妙法恆河沙衆生得

提婆達多品第十
二

29-33 2177-2181 7.4

087 184 一方向 眞実亦【是先佛経中】」所説爾【時】世【尊】欲重宣此義而説偈言是人意清浄明利
無穢【濁】以此妙意根知上中下法乃至聞一偈【通】達無量義次【第如法】説月四月
至歳

法師功徳品第十
九

159-162 3181-3184 7.7 墨跡薄

087 185 一方向 欣楽【施與求佛」智慧文殊」師利我見」諸王往】詣」【佛】所問」【無上道】便捨」【楽
土宮殿」臣妾剃除鬚】」髪而被法服或見菩薩而作比丘

序品第一 96-98 96-98 6.1

087 186 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「衆生」「如来」
087 187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
087 188 一方向 種【智若人】讀【誦受」持是経】為佗【人説」若自】書若【教人】書」【復能起塔】及

【僧】造坊供養讃歎聲
分別功徳品第十
七

118-119 2913-2914 8.4 墨跡薄

087 189 一方向 我此九部法随順衆生説入大」乗【為本」以故説是】」経有佛子心浄柔軟亦利」【根
無】」量」【諸佛】」所」【而行」深妙道」為此諸】」佛子【説】」是大【乗】」経我記如是
人来世成佛道

方便品第二 157-159 401-403 4.7

087 190 一方向 生従佛世尊聞法信受勤修」【精進求」一切」智】」佛智自」【然智無」師智】如来知
見力無所畏愍

譬喩品第三 208-209 718-719 5.3

087 191 一方向 若有聞是法皆已成佛道未来諸世尊其」【数無有量」是諸】如来等」【亦方】便説」
法【一切諸】」如来以無量方便度脱諸衆生【入佛】無漏智」【若有】聞法者」【無一
不成】佛

方便品第二 211-213 455-457 6.3

087 192 一方向 【作是思】惟【時十方」佛皆】現【梵音慰」諭我】善哉釈迦文第一【之導師得是」無
上法随諸】一切佛」【而用方便力】我」【等亦皆得】最妙第一法為諸衆生類分別説
三乗

方便品第二 236-238 480-482 6.2

087 193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 194 一方向 陀羅難陀【富楼】那弥【多」羅】尼子須【菩」提阿難羅」&M-235230;羅如」是衆所

知】」識【大阿羅】」漢等復有学【無】学二千【人」摩訶】波【闍】」波提【比丘尼」與眷
属六】」千人倶羅&M-235230;羅母耶輪陀羅比丘尼亦與

序品第一 9-12 9-12 6.6

087 195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「稚種」
087 196 一方向 法王無上尊唯説願勿慮是会無量衆有能【敬信」者」佛復止」舎利弗」若説」是」】

事一切世間天人阿
方便品第二 71-72 315-316 6.0

087 197 一方向 一心合掌曲躬恭【敬】瞻」【仰尊顔而白」佛言我等】」居僧【之首】」年並朽邁自謂
已【得涅】槃」無所【堪任不」復進求阿】」耨【多羅】三藐」【三菩】提世尊

信解品第四 6-8 910-912 5.1

087 198 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「復」「告我」
087 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「諸法」「皆」
087 200 一方向 已皆大歓喜遍満其【身益】加恭敬曲躬低頭合掌向佛【倶】發聲言如世尊【敕】当具

奉行【唯然世尊】願不有慮【諸菩薩摩】訶薩衆如【是三反倶】發聲言如世尊敕当具
【奉行】唯然世尊願不有慮爾時釈迦牟尼佛令【十方】来諸分

嘱累品第二十二 19-23 3368-3372 7.8 改行部分不明

087 201 一方向 若有勧一人将引聴法華言此経深妙」【千萬劫難遇】即受【教往】聴」【乃至】須臾
聞斯人之福報今当分別説世世無口患歯不疎黄黒唇不厚&M-345130;」【缺無有」
可悪相】

隨喜功徳品第十
八

68-70 3013-3015 6.6

087 202 一方向 従阿鼻獄上至有頂【諸世界中六」道衆生生】死【所」趣善悪」業縁受報」好」醜
於】」此悉見又」【観】」諸佛聖主師子演説経典微妙第一

序品第一 79-81 79-81 6.6

087 203 一方向 訶薩八萬人倶爾【時釈提】」桓因與【其眷属」二萬天子倶」復有名月」天子普」香
天子寶」光天子四大」天王與其」眷属萬】」天子倶自在天子

序品第一 24-26 24-26 6.5

087 204 一方向 為是衆生故而起【大悲心】我」始【坐道】」場【観】樹【亦経」行於三七】日【中思惟
如是」事我所得」智慧微」妙最」第】一」【衆】生諸根鈍著楽癡所盲如斯之等類云
何而可度

方便品第二 228-230 472-474 6.8

087 205 一方向 以無量諭為衆講法欣楽説法化諸【菩薩」破】魔兵衆【而」撃法鼓】」又見菩薩寂
【然】」宴【黙天龍」恭敬】」不以為喜又見菩薩処林放光

序品第一 104-106 104-106 6.0



087 206 一方向 并諸余山林大海江河水下至阿【鼻】獄上至有【頂天其中」諸衆生一切皆悉見雖」
未得天眼肉眼力如是」復次常精進若善男子善女人」受持】此経【若讀」若誦】」若
解説【若】書寫」【得千二】百耳【功徳以是】清浄耳聞【三千】大千」【世界下至阿鼻
地獄」上至】」有」【頂其中」内外種】」種所有語言音聲象

法師功徳品第十
九

15-20 3036-3041 9.1

087 207 一方向 諸魔」【賊壊生」死軍諸」】余」【怨敵】」皆」【悉摧】」滅善」【男】子【百」千諸】佛」以
神通力共守護汝於一切世

薬王菩薩本事品
第二十三

144-145 3523-3524 3.2

087 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
087 209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
087 210 一方向 涅槃佛滅度後妙光菩薩持妙法蓮」華【経満八」十小】劫【為人演】」説日月【燈

明】」佛【八子】」皆師
序品第一 186-187 186-187 8.2

087 211 一方向 我見燈明佛本光瑞如此以【是知】」今佛欲【説法】」華【経今相】」如本瑞【是」諸佛
方】便【今】」佛放光明【助】」發実相義

序品第一 241-242 241-242 7.9

087 212 一方向 加刀杖瓦石念佛故應忍我千萬億土現」【浄堅固」身於無」量億劫」為衆生説】」法
若我滅度後能説此経者

法師品第十 113-114 1977-1978 4.2

087 213 一方向 我遣化四衆比丘比丘尼及清信士」【女供養於法師」引】導諸【衆生】」集之令聴法
若人欲加悪刀杖及瓦石

法師品第十 115-116 1979-1980 5.3 墨跡薄

087 214 一方向 神力華徳於汝意云何爾【時】」雲雷【音王】佛所」【妙音菩薩】伎楽【供】養」奉上寶
器者【豈異人】」乎【今此妙音】」菩薩摩訶薩是華【徳】是【妙音】菩【薩已】」曾供養
【親近無量】」諸佛【夂植】徳本【又値恆河】沙等百千萬億【那由佗】佛」華徳汝但
見妙

妙音菩薩品第二
十四

77-81 3622-3626 9.6 墨跡薄

087 215 一方向 意如来」【今】」欲顕發宣示諸佛智慧【諸佛自在】」神通【之力諸佛師】」子奮迅之
力諸佛【威】猛大勢之力」【爾時世尊】欲」重【宣此義而説】」偈言当精進一心我欲
説此事勿得」【有疑】」悔佛智&M-032540;」【思議】」

従地涌出品第十
五

92-95 2609-2612 6.4

087 216 一方向 重病是故普賢【若見】」受【持是經」典」者當】」起遠 普賢菩薩勧発品
第二十八

97 4081 4.0

087 217 一方向 界皆是如来之力如来神通遊戯如来【功徳智」慧荘」厳於」是妙】」音菩薩不起干座
身不動

妙音菩薩品第二
十四

29-30 3574-3575 3.2

087 218 一方向 又見菩薩離諸戯笑及癡眷」【属親近」智者】」一心除乱攝念山林億【千萬】」歳以
求佛【道】」

序品第一 111-112 111-112 6.4

087 219 一方向 此経速得佛不文殊師【利言】有娑」竭羅【龍王女】年」始八歳智慧利」【根善知】」
衆生諸根」【行業】」

提婆達多品第十
二

68-69 2216-2217 5.9

087 220 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「是」
087 221 一方向 倶有四阿脩羅【王婆】稚【阿脩】」羅王&M-004990;羅【騫駄阿】」脩羅王毘摩質多

羅阿脩羅王羅&M-235230;阿脩
序品第一 37-38 37-38 7.4 墨跡薄

087 222 一方向 尼優婆塞優婆夷【及諸天」龍鬼神」等咸作」此念是佛」光明神」通之相今」當】」問
誰爾時弥勒

序品第一 66-67 66-67 5.5

087 223 一方向 若能行是行功徳不可量若見此法【師成】就如【是」徳】應以【天】華散【天衣」覆共
身】頭面【接足」禮生】心如【佛想又】應【作是念不】」久詣道場得【無漏無為】広利
諸天人【其】所住止処経【行若】坐臥乃至説【一偈】是中應起塔

分別功徳品第十
七

145-148 2940-2943 7.8

087 224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
087 225 一方向 樹而白佛言世尊此我二子已【作佛」事以】神【通變化轉】」我邪心令得安住於佛法

中得見
妙荘厳王本事品
第二十七

72-73 3953-3954 4.5

087 226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「作佛」
087 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「可量」
087 228 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「佛」「後悪」
087 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「平」「得」半欠損
087 230 一方向 前【現大】神【力出】」広長舌上至【梵】」世【一切毛】」孔放【於無】」量【無数】」色光

皆悉遍照十方世界衆
如来神力品第二
十一

11-12 3295-3296 3.8

087 231 一方向 【是等】我所【生子】亦説是父父【少而子】老挙世所不信 従地涌出品第十
五

154 2671 5.2 墨跡薄 改行部分不明

087 232 一方向 無量余経【亦」未為難」若佛滅】」度於悪世中能【説】此経是則為難假使有人手把
虚空

見宝塔品第十一 138-139 2125-2126 2.8

087 233 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「計」「或」「者」「見」
087 234 一方向 無智者【錯乱迷】」惑不【受教」我知此】」衆生未曾修善本堅著於五欲癡愛故生」

【悩以】」諸欲因縁墜堕三悪道
方便品第二 173-174 417-418 4.2 半欠損

087 235 一方向 破戒比丘名字羅」【漢及】比丘尼」好戯【笑者】」深著五【欲求】」現【滅度】」諸優婆
夷皆勿親【近若是人等」以」好心来】」到菩薩所為聞佛道

安楽行品第十四 41-43 2362-2364 6.7

087 236 一方向 養大会【一」一佛」上有」諸菩薩】執持旛葢次第 分別功徳品第十
七

30 2825 3.6

087 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
087 238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
087 239 一方向 佛告諸比【丘大通智】勝」【佛壽】五百四十」【萬億】耶由他劫」【其佛本坐道場」破

魔軍已垂得」阿耨多羅三藐三」菩提而諸佛】」法不現在【前如是一小劫】乃至十小
劫結跏趺坐身心不動

化城喩品第七 23-26 1344-1347 6.2

087 240 一方向 【荘厳光】」飾諸」【世界者】」若説【此」経則】」為見我 見宝塔品第十一 132 2119 3.3
087 241 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「善」「爲」
087 242 一方向 諸求三乗【人若有疑」悔者佛】当為除断【令】」書無【有】」余妙【法】蓮【華」経方】

便」【品】第二
序品第一／方便
品第二

244,1 244-245 5.6

087 243 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「比丘於」
087 244 一方向 坐【入於】無量義【處三」昧身心不」動是時」天雨曼」陀羅華」摩】訶曼」【陀」羅】華

曼殊沙華摩訶曼
序品第一 46-47 46-47 6.3

087 245 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
087 246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
087 247 一方向 得阿耨多羅三藐三菩提書同一号名【日普明爾】時世尊欲重宣此義而説偈言 五百弟子受記品

第八
82-83 1743-1744 5.2 改行部分不明

087 248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
087 249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
087 250 一方向 又諸大聖王知」【一切世間天】」人羣生類深心之所」【欲更以異方】」便助【顕第

一」義若有衆」生類】」値諸過去佛
方便品第二 187-188 431-432 6.1

087 251 一方向 亦満十方界【其数」如竹」林斯等】」共一心於億無量劫 方便品第二 31 275 5.8
087 252 一方向 法住世復倍正法阿難【是】山【海慧】自」【在】通王【佛為」十方】無量千」【萬億恆】

河沙等諸佛如来所共讃歎称其功徳爾時【世尊】欲重宣此義【而】説」偈言我今【僧
中】」説阿難持法者当供養諸佛然後【成正覚】

授学無学人記品
第九

21-25 1812-1816 4.7

087 253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
087 254 一方向 我今自於智疑惑不能了」【為是】究」【竟】法為」【是所」行】」道【佛口」所生子」合」

掌」瞻仰」待】」願出微妙音時為如実説
方便品第二 61-62 305-306 4.6

087 255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
087 256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
087 257 一方向 天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神供養人中【尊一切諸佛】」土即【時大」震】動佛

【放」眉間】」光現【諸】」希有事」【此光照】東」【方萬八千」佛土】」示一切衆生生死
業報処

序品第一 205-207 205-207 6.8

087 258 一方向 北方四維上下【白】毫【相」光處】照之」【処亦復」如】是爾時十方諸佛各告衆菩薩
【言善男子】我今

見宝塔品第十一 47-49 2034-2036 4.4

087 259 一方向 世雄不可量諸天及世人一切衆生類無能知【佛者佛力」無所」畏解脱諸】」三昧」
【及佛】」諸余法無能測量者

方便品第二 20-21 264-265 5.9

087 260 一方向 是安楽心故諸有聴者不逆其竟有所【難」問不以】小【乗法】」答但以【大乗而」為
解説令得一】」

安楽行品第十四 71-72 2392-2393 5.0

087 261 一方向 病得医如【暗得燈如貧」得寶如】民【得王如」賈客」得海如炬除】」暗此法華経亦
復如是能令

薬王菩薩本事品
第二十三

121-122 3499-3500 4.1



087 262 一方向 菩薩名号無書意【若有人受」持六十二億」恆河沙菩薩】」名字復書」【形供養飲】」
食衣服臥具医薬於汝意云何是善男子【善女】人功徳多

観世音菩薩普門
品第二十五

41-43 3711-3713 5.9

087 263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「石」
087 264 一方向 羅王各與若干百千【眷属倶」有四迦楼」羅王大威」徳迦楼羅」王大身迦」楼羅

王】」大満迦楼羅王」【如意迦」楼羅王」各與若干」百千眷属」倶韋提」希子阿」闍
世】」王與【若干百】千眷」【属倶」各禮佛足退坐】」一面爾時世尊四衆圍繞供養

序品第一 39-43 39-43 8.2

087 265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「爲」
087 266 一方向 國界自然」殊【特妙】好」【如天樹王】其華開」敷【佛】放」一光我及衆」【会】見」此

國界種種殊妙
序品第一 127-128 127-128 5.5

087 267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「座」
087 268 一方向 妙光妙光教化令其堅固【阿耨】多羅【三】」藐三菩提【是】」諸王子供【養】」無量

【百千」萬】億佛已」皆成佛【道】」其最後【成佛」者名日然燈」八百弟子」中】有【一
人】」号日求名貪著利養雖復讀誦衆

序品第一 188-191 188-191 6.7

087 269 一方向 種種諸香須」曼那華」香闍【提華」香】末【利華香】」瞻蔔華【香波】」羅羅【華】」香
赤蓮華香青蓮華香白蓮華香華樹香果樹【香】」栴檀香沈【水】」香【多】」【摩羅
跋】」香多伽羅香及千萬種和香若抹若

法師功徳品第十
九

53-56 3074-3077 6.1

087 270 一方向 餓鬼若富【単那】若【吉】蔗若毘陀【羅若】&M-200780;駄若烏摩勒伽若阿跋【摩
羅】若夜叉【吉】蔗若人吉蔗若【熱】病若一日若【二】日若三日若四日乃

陀羅尼品第二十
六

71-73 3863-3865 5.7 改行部分不明

087 271 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 272 一方向 法究竟皆得一切種智【舎利】弗【現在」十方無量」百】千【萬】億」佛土中諸佛世尊

多所饒益安
方便品第二 117-118 361-362 9.2

087 273 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
087 274 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
087 275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「爾時世」
087 276 一方向 来使如来所遣行如来事何況」於【大衆中広】為人説薬」王若【有】」悪【人】以【不】

善心於一劫中
法師品第十 29-30 1893-1894 6.0

087 277 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「世」「爾」
087 278 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
087 279 一方向 十方諸佛皆」悉【来集坐】」於【八方爾」時一一方」四百】」萬億那由佗國土諸佛如

来遍満其中
見宝塔品第十一 84-85 2071-2072 6.2

087 280 一方向 應入行処及親近処【常離】」國王及國王子大臣官長凶【險戲者」及】施【陀】羅外」
道【梵】志亦【不】」親近増上慢人貪著小乗三蔵学者

安楽行品第十四 38-40 2359-2361 4.8

087 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「色」
087 282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「命」「諸」「虚空中住」
087 284 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
087 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「婆世界」
087 286 一方向 有如来全身乃往過去東方無量千萬【億】阿【僧】」祇世界國名寶浄彼」【中】有佛

号日多【寶】其佛本行【菩薩道】」時作大誓願若我成佛滅度
見宝塔品第十一 22-24 2009-2011 5.6

087 287 一方向 已復至佗國遣使還告汝【父】已死是時【諸子】」聞父【背】喪心」大【憂悩而作」是
念若」父在】者慈【愍我等能見】」救護今者捨我遠喪佗國自惟

如来寿量品第十
六

80-82 2759-2761 4.5

087 288 一方向 【解」説】諸天龍神【夜」叉乾闥】婆阿脩」【羅】迦楼羅緊」那【羅摩】&M-235230;
【羅」伽人非人等又」佗國土】諸来

薬王菩薩本事品
第二十三

5-6 3384-3385 6.1

087 289 一方向 國城妻子奴婢僕従頭目髄脳身【肉】手足不惜躯命時世人民壽【命無】」量為於法
故損捨國位委政太子」撃鼓宣【令】四方求法誰能【為】我説大乗者吾当終身供給
走使時有【仙】人来【白王】言我【有】大乗名妙法蓮華経若不違

提婆達多品第十
二

6-10 2154-2158 6.5 改行部分不明（一部）

087 290 一方向 猶多怨嫉況滅度後薬王当知如来滅後【其】」能書持」讀誦」供【養為」佗人説者】」
如来則為以

法師品第十 63-64 1927-1928 3.4

087 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「無」
087 292 － 死究【竟涅】槃【為」求】辟【支佛」者説應十」二」因】縁法【為」諸菩】薩【説】」應六

【波羅」蜜令】」得阿耨多羅
序品第一 148-149 148-149 6.3

087 293 一方向 薩一心称【名】観【世音】菩薩即時観其」【音聲】皆得解脱若有持是観世音菩薩名
者設【入】大【火火】不」

観世音菩薩普門
品第二十五

6-8 3675-3677 4.8 改行部分不明（一部）

087 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「法是」「當」
087 295 一方向 餓鬼畜生生十方佛前所【生之】処【常」聞此】経【若生人天中」受勝妙」楽】若【在】

佛」【前蓮華】化生
提婆達多品第十
二

44-45 2192-2193 4.9

087 296 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「人」「共」
087 297 一方向 多寶佛及釈迦牟尼佛上」爾【時】多【寶」佛於寶】塔中分半座與釈迦牟【尼】佛而

作【是】言釈迦牟尼佛」【可就」此】座即時釈迦牟尼佛入其塔
見宝塔品第十一 102-104 2089-2091 4.4 改行部分不明（一部）

087 298 一方向 中有一人【號日求名貪著利養】」雖【復讀誦衆經】而不」【通利多所】忘失」【故號
求名是人】亦以【種」諸善根】因縁故【得】値」【無量百千】」萬億諸佛

序品第一 191-193 191-193 13.0

087 299 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.1 「世尊」「我等」
087 300 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
087 301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
087 302 一方向 演経典皆為度脱衆生或説已身或【説佗身」或示已」身或」示佗〔身或示已〕事」或

示佗】」事【諸所」言説皆」実不虚】」所【以】者」【何】如来如実知見
如来寿量品第十
六

38-40 2717-2719 3.8

087 303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「量」「天人」「火宅」
087 304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「妙之」
087 305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「樹下」「衆寳」「師子」「共座

上多」
087 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「無量」「三」
087 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「人」「二十」
087 308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「度」「菩薩」「説法應以」「而

為」
087 309 一方向 佛言世尊唯願説之唯願【説】之所」【以者何」是會無」數百千萬億」阿僧祇】衆生

曾【見」諸佛」諸根猛利】」智慧明了聞佛所説則能敬信爾時
方便品第二 67-69 311-313 6.4

087 310 一方向 或有諸比丘在於山林中精進持浄戒猶如」【護明珠又」見諸菩薩」行施忍辱」等其」
數如」恆沙斯」由佛光照」又見】諸菩薩深入諸禅定身心寂不動以求無上道

序品第一 213-215 213-215 6.1

087 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「支」「説法」
087 312 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
087 313 一方向 妙法【蓮】」華経提婆達多品第十二爾時【佛】」告諸菩薩及【天】人【四】衆」吾於過

去無量劫中求法華経無有懈倦於多劫中常作國王發願求於無上菩提心不退轉
為」欲満足六波羅蜜」【勤行】布施心無悋惜象馬」【七珍國城」妻子】奴」婢【僕
従】」頭目髄脳身肉手足不

提婆達多品第十
二

1-6 2149-2154 7.8 改行部分不明（一部）

087 314 - 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「言」「百」「乗」「時」
087 315 一方向 知四【衆】」心疑【自」亦未了」而白佛」言】世尊何因何縁慇懃称歎諸」【佛第」一】

方便」甚深」微妙難
方便品第二 48-49 292-293 5.2

087 316 一方向 智舎利弗未来諸佛」【當出】於【世】」亦以無量無 方便品第二 114 358 7.9
087 317 一方向 【故佛於十」方而】濁無所畏我以相厳身光明照【世間無」量衆所尊為】」説【実相

印舎」利弗】当知【我」本立】誓願【欲令」一切】衆如」【我等」無】異如我」【昔】所願
今者已満足

方便品第二 169-171 413-415 7.4

087 318 一方向 無数求聲聞衆無量阿僧祇人發阿耨多」【羅三藐三菩」提心皆使」得住現一切」色
身三昧」爾時諸菩」】薩【天人】阿【脩」羅】等【見」其」無臂】」憂悩

薬王菩薩本事品
第二十三

77-79 3455-3457 5.1

087 319 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
087 320 一方向 佛所不【能及佛説」一解脱」義我】」等亦得此法到【於】涅」【槃」而」今」不」知是】

義所趣爾時舎利弗
方便品第二 46-47 290-291 6.3

087 321 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「在大」



087 322 一方向 法蔵是諸衆」【生皆】是【我子】」等【與】大【乗不」令有人獨得」滅度皆以」如来】」
滅度【而】滅【度之】是諸」衆【生】脱【三界】者悉與諸」【佛禅定解】脱等娯」楽之
【具】皆【是一相一種」聖】所称【歎】能【生」浄】妙【第一之楽】」舎利【弗】」如彼長
【者」初以】三車誘引諸

譬喩品第三 218-222 728-732 5.1

087 323 一方向 解【一切衆生語】言」【陀羅尼多寶】如」【来於寶塔中】」讃【宿王華】菩」薩【言善哉
善」哉宿王華汝」成就不可】」思議功【徳乃】」能問釈迦牟尼佛如此

薬王菩薩本事品
第二十三

164-166 3542-3544 6.2

087 324 一方向 其心安如海我聞疑網断佛説過【去世】無」【量】滅【度佛安住方便」中】亦【皆説是
法現】」在未来佛其数無有」量【亦】以諸方便【演】説如【是】」法如今者世尊従生
及出家

譬喩品第三 35-37 545-547 6.2 改行部分不明（一部）

087 325 一方向 皆是大衆唱導之首各将六萬恆【河】沙等【眷】」属況将五萬」【四萬三萬】二萬一
【萬恆河】」沙【等眷】属者況【復」乃】至【一】恆河沙半恆河沙四分

従地涌出品第十
五

16-18 2533-2535 4.5

087 326 一方向 崛山共大【菩薩諸】聲【聞衆圍繞】説【法又見此】娑婆世」【界其地】瑠璃但然
【平】」正閻【浮檀金】以」

分別功徳品第十
七

91-92 2886-2887 6.8 改行部分不明（一部）

087 327 一方向 我有【如是」七寶大】車【其】」数【無】量」【應】当等【心各】各【與」之不】宜差別所
以者【何以】」我【此】物周」給

譬喩品第三 156-157 666-667 5.2

087 328 一方向 所有」舎【利亦」付】属【汝】」当【令】流布広設供養應起若干千塔如【是】日月浄明
徳佛敕一切衆

薬王菩薩本事品
第二十三

64-65 3442-3443 4.6 改行部分不明（一部）

087 329 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「十」
087 330 一方向 何況一心」【聴解説】其義趣」【如】説【而】修行其」【福不可】限妙」【法】蓮【華】経」

【法師功】」徳【品」第十九】」爾時佛告」常精進」菩薩摩訶薩若」善男子」【善】女人
受」【持是法】華」【経】若讀若【誦」若解】説若書寫」【是人當】得八【百」眼功徳】千
【二】」百【耳】功徳」【八百】鼻」【功徳千」二百】〔舌功徳八百身功徳千二百〕意功
徳以是功」徳荘厳【六】根皆令清浄是善男子善女人父母所生」清【浄肉眼」見】於
【三千】」大【千世界】内外所有」【山林】河【海】下至阿】鼻」【地獄上至」有頂】亦見
其中一切衆生及業因

隨喜功徳品第十
八／法師功徳品
第十九

76,1-9 3021-3030 9.9

087 331 一方向 以微妙義和顔為説若有難」【問随義而答」因縁譬諭」敷演分】別【以】是方便皆使
發心

安楽行品第十四 78-79 2399-2400 6.7

087 332 一方向 未曾有所」【以者何我】昔」【從】佛聞【如是】」法見諸菩薩受記作佛而我等【不】預
【斯】事甚自感傷失於如来【無量】」知見世尊【我】」常獨処【山林】」樹【下」若坐若
行】」毎作是念我等同入法性云何

譬喩品第三 4-7 514-517 6.8

087 333 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
087 334 一方向 諸有凶戯相扠相撲及那羅等種」【種】変【現之】戯又」【不】親近施陀羅及」【畜】豬

羊鶏狗畋獵」漁【捕諸惡律】儀」【如是人等】或」【時來者」則爲】説【法無所」怖望】
又不親近【求】聲」【聞】比【丘比丘尼優】」婆塞優婆【夷亦」不問訊若於】」房【中
若】」経」【行處若在】講堂中不共住止或時来者随宜説法

安楽行品第十四 16-21 2337-2342 5.6

087 335 一方向 聲聞衆佛壽四萬【二千劫菩」薩】壽【命亦」等彼】國【無」有女人」地】獄餓鬼」【畜】
生【阿】脩」羅【等」及以】諸難【地平如」堂】瑠璃所成寶」樹荘厳寶帳覆

薬王菩薩本事品
第二十三

12-14 3390-3392 5.8

087 336 一方向 我」【身是】若我於」宿世【不受】持」讀誦此経」【為佗人」説】者【不」能】疾【得」阿
耨多羅」三藐三菩」提】我於」先【佛】」所【受持讀】誦」此経為人説故疾得阿

常不軽菩薩品第
二十

56-58 3249-3251 5.8

087 337 一方向 諸可悪鼻不&M-296900;&M-295190;亦不曲戻面色不黒亦【不】狭長」【亦不】&M-
560900;曲無有一切不可憙相唇舌牙歯悉皆厳好鼻脩高直面貌」円満眉高而長
額」【広】平正人相具足世世所生見佛聞法信受教誨阿逸多汝且観是勧於【一人】
令往聴法功徳如此何況一心聴説讀誦而於【大】衆為」【人分別如】」説修行爾時世
尊欲重宣此義

隨喜功徳品第十
八

51-57 2996-3002 9.6 改行部分不明（一部）

087 338 一方向 弗我先不言」【諸佛世】尊」【以種種】因縁」譬諭言」 譬喩品第三 112 622 6.0
087 339 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「命」「大」
087 340 一方向 別五十【餘】年【而未曾」向人説】如【此】事」【但自思】 信解品第四 27 931 4.8
087 341 一方向 常修梵行皆為法師已於【千】萬佛所植【諸善】本」【是時日月燈明」佛】」説大乗経

名無量義教
序品第一 160-161 160-161 6.1 改行部分不明（一部）

087 342 一方向 妻子及三」千大千【國土」山林河池】諸」【珍寶】物而供養者若復有人以七寶満三
千大千世」【界】」供養於佛及大菩薩辟支佛阿羅漢是人

薬王菩薩本事品
第二十三

92-94 3470-3472 6.1 改行部分不明（一部）

087 343 一方向 &M-343010;盛諸天華共」【詣西】北【方」推】尋【是相】」見【大通智勝」如来處】干
【道」場菩提樹下」坐】」師子座【諸」天龍】王乾闥」婆緊那羅」【摩】&M-235230;羅
伽人」【非人等」恭】」敬圍繞及見十六王子請佛轉法輪時諸

化城喩品第七 102-105 1423-1426 5.3

087 344 一方向 餓鬼畜生【生十方佛」前】所」生之処常聞此経 提婆達多品第十
二

44 2192 6.3

087 345 一方向 堪任受【持】是法華【經】浄眼」【菩薩於」法華三」昧久已】」通達浄蔵菩薩已於無
量百千萬億劫

妙荘厳王本事品
第二十七

48-49 3930-3931 4.0 改行部分不明（一部）

087 346 一方向 右繞三&M-087730;合掌恭敬以諸菩薩種」種讃【法」而以讃」歎住在一」面】欣楽」
瞻」【仰】於二世」【尊】是【諸菩】薩【摩】」訶薩【從地涌出以】」諸菩薩種種讃法

従地涌出品第十
五

27-29 2544-2546 5.4

087 347 一方向 此諸佛子等其数不可量久已」【行佛」道】住【神」通」智力善學」菩薩道」不染」世
間法如」蓮】」華在水従地而涌出

従地涌出品第十
五

149-150 2666-2667 4.4

087 348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「等」「説」「是」
087 349 一方向 諸天等宮殿乃至於有頂鐵圍及弥楼」【摩訶弥楼山諸」大海水等皆於】身」中【現

諸」佛及聲聞佛子菩薩等」若】獨【若在衆説」法】悉【皆現】雖【未】」得【無漏】法」
【性」之】」妙身

法師功徳品第十
九

145-147 3166-3168 7.5

087 350 一方向 我得【佛道以」諸方】便為【説此法」令住其」中」譬如強力轉」輪之王兵戦有】」功
賞」【賜諸」物象】馬」【車乗嚴】身之具及諸田宅聚落城邑

安楽行品第十四 162-164 2483-2485 4.2

087 351 一方向 民悉以雑華抹香焼香」塗【香衣服】瓔珞」幢旛【寶葢】伎楽【歌】」頌禮【拝】供【養】
七寶」妙塔」無量【衆生】得【阿】」羅漢果【無】数衆生」【悟辟】支佛【不可】思」議
【衆】生發【菩】提心」【至不】退轉【佛】」告諸比丘未

提婆達多品第十
二

38-41 2186-2189 7.4

087 352 一方向 来白王言我有大乗名妙法蓮華」【経】若不違【我】当」【為】宣説王聞仙言歓喜踊
躍【即】」随【仙人供給所】」須採【果汲水」拾薪設」食乃至以】身」【而作】」牀座身
心無倦干時奉事経於千歳為於

提婆達多品第十
二

10-13 2158-2161 7.9 改行部分不明（一部）

087 353 一方向 昧中能如是饒益無量衆生説是妙音菩薩」【品時與妙】」音菩薩【倶】来者」【八萬】
四千人」【皆得現一切」色身三昧」此】娑婆」世界」【無】量」菩薩」【亦】得」【是】三」
昧【及】」陀羅尼爾時妙音菩薩摩訶薩

妙音菩薩品第二
十四

110-113 3656-3659 5.9

087 354 一方向 敬圍繞而為説法釈迦牟尼佛白毫光明」遍照【其】國」【爾時一切】浄光荘厳國中有
一菩薩【名日」妙音久】」已植衆徳本供養親近無量百千萬【億諸】」佛而悉成就甚
深智慧得妙幢相

妙音菩薩品第二
十四

8-11 3553-3556 5.6 改行部分不明（一部）

087 355 一方向 【前】」然【百福」荘厳臂」七」萬】」二千歳而以供養令 薬王菩薩本事品
第二十三

76 3454 4.1

087 356 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「得」「及」「善」
087 357 一方向 時諸梵天王頭面禮佛繞百」【千&M-087730;即以天】華」【而】散」【佛】上其【所】

散」華如須弥【山】并」以供【養】佛」【菩提樹其】」菩提樹【高十由」旬華供養」已各
以宮殿」奉上】彼【佛而作」是言】唯」【見哀】愍」饒益【我等】」所獻宮殿願垂納処
時諸梵天王即於佛

化城喩品第七 79-83 1400-1404 7.2

087 358 一方向 滅度多寶佛」【一切皆】歓喜」【十方】現在佛并」【過去】未来 如来神力品第二
十一

58 3342 4.9

087 359 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「六十」「法及」
087 360 一方向 曲心不実故爾」【時佛】姨【母」摩】訶波闍波【提」比」丘】尼與学無学比」【丘尼】六

【千」人倶」従座而」起】一【心合掌】」瞻仰【尊】」顔】目不】暫捨」【於時世尊】」告
勧持品第十三 14-16 2266-2268 4.4

087 361 一方向 頭面禮佛足而請轉法輪【聖師子」法雨充」我及一切」世尊】甚」難【値久」遠時一
〔現為覚〕悟」羣生震】」動【於一切」東方諸」世界五」百萬億」國梵」宮殿」光】曜」
【昔所」未曾」有】」

化城喩品第七 295-297 1616-1618 4.4

087 362 一方向 【妙法蓮」華經」序品第一】　一   【姚秦三」蔵】法【師」鳩摩羅」什】奉  【釋】詔 序品第一 1 1 5.3
087 363 一方向 衆説法華経是一切衆生憙」【見】菩薩楽」【習】苦行」【於日】月浄」明【徳】佛法中

精進経行一心求
薬王菩薩本事品
第二十三

20-21 3398-3399 4.7



087 364 一方向 汝等舎利弗聲聞及菩薩当知是妙法諸佛之秘」要【以五濁】」悪【世】但【楽】」著
【諸欲」如是】等」【衆】生【終」不求佛】道」【当来世悪」人聞佛説」一乗】迷」【惑不
信】」受破法随悪道

方便品第二 259-261 503-505 5.2

087 365 一方向 園中若於林中若於樹下若於僧【坊若白」衣】」舎【若】在殿【堂】」若山谷曠野【是」
中」皆應起」塔供養所】以」者【何当】知【是】」処【即是】道」【場諸】」佛於此

如来神力品第二
十一

44-46 3328-3330 5.2

087 366 一方向 令我等思」【惟】&M-338730;除」諸【法】戯論」【之糞」我等」於」中」勤】」加精進得
至涅槃一日之」價既得此【已】心大歓喜」自【以為】」足便【自謂】」言於【佛】法」中
勤精

信解品第四 95-97 999-1001 6.7 改行部分不明（一部）

087 367 一方向 衆聖中尊世間之父【一切衆】生皆是吾子深著【世】」楽【無】有慧心三【界】無」安
猶如」【火】宅【衆】苦充【満】」甚可怖【畏】常」有生死病死憂」【患如是】等【火熾】
然」【不息如来已離三」界火宅寂然閑】居安処」林野今」此【三界】」皆是我有

譬喩品第三 296-300 806-810 7.1

087 368 一方向 皆変」【成】上味」【如天】甘」【露無不美者」若以舌根」於大衆中有】」所演説【出】」
深【妙聲能】」入【其心】皆」【令歓】」喜快楽又諸天子天女釈梵諸天聞是

法師功徳品第十
九

107-109 3128-3130 5.1

087 369 一方向 有諸無智人悪口罵詈等及【加」刀」杖】者我等皆当」忍悪世中」【比丘】邪智心諂
【曲未」得謂」為】」得【我慢】」心充満或【有阿】練若納衣在空閑自謂行眞道軽賎
人間者

勧持品第十三 51-53 2303-2305 5.3 改行部分不明（一部）

087 370 一方向 羅華遍布其地以」寶網幔」【羅】覆其」【上】縣【諸】」寶鈴」【唯】留【此】」会衆」移
【諸天」人置】於」佗土」【是】時【諸】」

見宝塔品第十一 54-55 2041-2042 4.8

087 371 一方向 族國王大臣刹利居士皆【悉】已集【即】自」宣言諸君当知此是我子我之所【生於】
某城中捨吾逃走【伶】&M-007010;辛苦五十余年其本字某我名

信解品第四 84-86 988-990 9.9 改行部分不明（一部）

087 372 一方向 向佛而作是言世」【尊】観【世音】菩薩【以」何】因【縁】名観世音佛告【無】書意」
【菩薩善」男子若有無」量百千萬億衆」生」受諸苦」悩聞是観世音】」菩

観世音菩薩普門
品第二十五

3-5 3672-3674 7.1 改行部分不明（一部）

087 373 一方向 【供】養諸如来護持法寶蔵其【後得】」成佛号名日法明其國名善浄七寶所合成【劫
名】」為寶明菩薩衆甚多

五百弟子受記品
第八

63-64 1724-1725 5.9 改行部分不明（一部）

087 374 一方向 及【比丘僧】拝諸菩薩【斯法】華経為深智説浅」【識】聞之迷惑【不】解」【一切聲聞
及】辟支佛於此経中力所不及汝舎利弗【尚於】此経【以】信得入況余聲聞其余聲
聞信佛語故

譬喩品第三 335-338 845-848 7.5 改行部分不明（一部）

087 375 一方向 正法滅書已像法三十二舎利広流布天人普供」【養華】光佛所」【為其事】皆」如是
其両足聖尊最勝無倫匹彼即是汝身宜應自欣慶爾時【四】」部衆比【丘」比丘】尼優
婆塞優婆夷天

譬喩品第三 84-87 594-597 6.1 改行部分不明（一部）

087 376 一方向 臭煙蓬勃【四】面充」塞蜈蚣蚰蜒【毒蛇之】類為火所焼争走出穴鳩槃荼鬼随取而
食又諸餓鬼頭上火然【飢渇熱悩】周章悶走其宅【如是】甚可怖畏毒【害火】災衆難
非一

譬喩品第三 259-262 769-772 6.8 改行部分不明（一部）

087 377 一方向 【出之香無不】」聞知【又】聞諸天身香釈提桓因在勝」殿上五欲娯楽嬉戯時香若在
妙法堂上為&M-103050;利諸天説法時香若【於諸園遊」戯】時【香】及余天等」
【男】」女身香皆悉遥聞如是展轉

法師功徳品第十
九

65-68 3086-3089 7.9 改行部分不明（一部）

087 378 一方向 上慢貪利供養増不善根遠離解脱雖難」【可教化】」我【等」當】起大忍力讀誦此経
持説書寫種種供」【養不】」惜身命爾時衆中五百阿羅漢

勧持品第十三 6-8 2258-2260 6.0 改行部分不明（一部）

087 379 一方向 佛於菩提樹下敷師子座高一由旬佛於此」【座】当【得】阿」耨【多】羅三藐三菩提
適坐此」座時諸」梵天【王】」雨衆天華」面【百由】旬」香風時来吹

化城喩品第七 28-30 1349-1351 4.8

087 380 一方向 我若滅度時汝等勿憂怖」【是徳蔵」菩薩於」無漏實」相】」心已得通達其次当作佛
号日為浄身亦【度】無量衆

序品第一 227-228 227-228 6.7 改行部分不明（一部）

087 381 一方向 我雨法雨充」満【世間一味】」之法随力修行如彼叢林薬艸諸樹随其【大小】漸増茂
好

薬草喩品第五 90-91 1194-1195 5.6 改行部分不明（一部）

087 382 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
087 383 一方向 遠離於塔等如是等衆悪念【佛】告敕故皆当忍是事諸聚落城【邑】其有求法者我皆

到其所説佛所嘱法我是世尊」【使處】衆【無所】畏【我】当善説【法願佛】安穏住我
【於】世【尊前】諸来【十】方佛發如【是誓】言佛自知我心【妙法】蓮華経安楽行品
第十四

勧持品第十三／
安楽行品第十四

66-69,1 2318-2322 8.1 改行部分不明（一部）

087 384 一方向 空」閑林中【有人来】」欲難問者諸天」【晝夜常】為【法】」故而衛護之能令聴者皆
得歓喜所以者

安楽行品第十四 127-128 2448-2449 5.8

087 385 一方向 第二説法時千【萬】恆」沙【衆】於諸【法不】受」【亦得】阿羅漢 化城喩品第七 305 1626 6.7
087 386 一方向 殊師利白佛言世尊是菩薩種何善」本【修何】功【徳」而】能【有】是」大神通力行何

三昧願為我
妙音菩薩品第二
十四

41-42 3586-3587 6.0

087 387 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
087 388 一方向 若後【悪】世」中説是第【一法是】」人得【大利】如上【諸】」功徳【妙法】」蓮華経従

地涌出品第十五爾時佗方國土諸来菩薩摩【訶】薩」過【八恆】河
安楽行品第十四
／従地涌出品第

196,1-2 2517-2519 4.9 改行部分不明（一部）

087 389 一方向 雖未得菩薩【無】漏法生鼻」【而】是持【経者】先得【此」鼻相復次常」精進若善男】
子」【善】女人受」【持】是経若讀若」誦若解説【若】書【寫】」得千二百舌功徳若

法師功徳品第十
九

103-105 3124-3126 7.8

087 390 一方向 熾盛光明照曜諸」【相】具足如那羅」延堅【固】之身入七」【寶】台【上昇】虚」【空去
地七】多羅」【樹諸菩薩」衆恭敬圍】」繞【而来詣】此娑婆世界耆闍崛山到已下七
寶台以價直百千瓔珞持至釈迦牟尼佛所頭」面【禮足】奉」【上】瓔」【珞而】白佛言
世尊浮華宿王智佛問訊世尊」【少病少】悩起

妙音菩薩品第二
十四

54-59 3599-3604 8.8

087 391 一方向 如来」【以】小【乗法】」而【見】濟【度】」是我等咎」【非】世【尊」也所】」以者何若我
等待説所因成就阿耨多

譬喩品第三 8-9 518-519 5.1

087 392 一方向 過無量劫已劫名大寶厳世界名離垢清浄無瑕【穢以】」瑠璃【為】地金縄」界【其】
道七寶雑色樹常有華果実

譬喩品第三 77-78 587-588 8.5

087 393 一方向 当時衆【会皆見】龍【女】忽然之間変【成男子】具」菩【薩行即】往南方」【無垢世
界】坐」寶【蓮華】」成【等】正【覚三十】二相八十種好普為十方一切衆

提婆達多品第十
二

95-97 2243-2245 6.4

087 394 一方向 能演説斯妙法華経心無」嫉恚諸悩」【障】礙【亦無憂】」愁【及】罵言者」【又無】怖
畏【加刀】」杖等」【亦無】」擯」【出安」住忍】故智【者如」是善修其心】」能【住】安楽
如【我上説】其忍功徳千萬億劫

安楽行品第十四 86-89 2407-2410 6.0

087 395 一方向 是善男子善女人若坐若立若経行【処此中】便應【起塔一切】天人皆應供養如佛之
塔爾【時】世尊欲重【宣此」義而】説偈言

分別功徳品第十
七

128-130 2923-2925 6.5 改行部分不明（一部）

087 396 一方向 所行之道当得作佛号日【華光】如来【應】供正遍【知明】行足善逝【世間】解無上
士調【御】丈夫天【人】師佛世尊國名離垢其土平正清浄厳

譬喩品第三 52-54 562-564 6.9 改行部分不明

087 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「又復」「力諸法／漏根」
087 398 一方向 猛攝諸善法利根智慧【善答】問」【難阿逸多】若」【我】滅【後諸善】男」【子善】女人

受【持】讀誦」【是】経【典者復】有如」【是諸】善功徳当知是人已【趣】道場近【阿】
耨」【多羅三】藐三菩提」【坐道】樹【下阿逸】多是【善男子善」女人若】坐若【立】若
経行処此中

分別功徳品第十
七

124-128 2919-2623 5.7 改行部分不明（一部）

087 399 一方向 方諸大菩薩常應深心恭【敬】禮拝【於】」一切衆生平等【説】法以順法故不多【不
少乃】至深愛【法】者亦【不為多説文」殊師利是菩」薩摩訶薩】於【後末世法欲】滅
時有成就是第三安楽行

安楽行品第十四 100-103 2421-2424 5.9 改行部分不明（一部）

087 400 一方向 乃【至】百数以【有】事縁遠至余國【諸子】於後飲佗毒薬薬【發】悶【亂宛】轉干【地
是】時其父還来

如来寿量品第十
六

63-64 2742-2743 5.5 改行部分不明

087 401 一方向 慧者【當為演説此法華】経【便】」得【聞】知【為令】其【人得】」佛慧故【若有衆」生」
不】」信受者当於如来余深法中示教利喜汝等若能如是則為已報諸佛之恩時諸菩
薩摩訶【薩聞】佛作是説

嘱累品第二十二 15-18 3364-3367 10.0 改行部分不明（一部）

087 402 一方向 【以】清浄【常】」體【一切於中現復」次常精進若善男】子善女人如来滅後受持是
経若讀若誦【若解説】若書寫得【千】二【百】意功徳以是清浄意根乃至聞【一偈】
一句通

法師功徳品第十
九

148-151 3169-3172 6.7 改行部分不明（一部）

087 403 一方向 持法華経者若讀誦通利若書寫【経巻得】幾所福【佛告薬王】若有善【男子善女人
供】養八

陀羅尼品第二十
六

4-5 3796-3797 5.8 改行部分不明

087 404 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「得」
087 405 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「天人一／切」



087 406 一方向 復告言咄【男子】汝【當】此作」【勿復餘】去当加」【汝價諸有所」須】盆器米麺塩酢
之【属】莫自疑難亦有【老】弊使」【人須】者【相】給好」【自】安意我如汝【父勿】」復
憂慮【所」以者】何我年【老】」大【而汝」小壯汝」常作時」無有斯】怠瞋恨怨言都不
見汝有

信解品第四 66-70 970-974 6.2

087 407 一方向 説諸書苦道示之以涅槃【我】雖説涅槃【是」亦】非眞滅【諸法」從本來常自寂」滅
相佛】子行道已」【來世得】作佛我有【方】便【力開示」三乗】法一切諸世【尊皆】説
一乗道今此諸大衆皆應除疑【惑諸】佛【語無異】唯一無二乗

方便品第二 180-183 424-427 8.7 改行部分不明（一部）

087 408 一方向 阿耨多羅三藐三菩提故於【八十】萬億那由佗【劫行】五波羅蜜檀【波】羅蜜尸羅波
羅蜜・提波羅蜜毘梨耶波羅蜜禅波羅蜜除般若波羅蜜以是功徳比前功徳百分千
分百千萬億分不及其一乃至算数譬諭所不【能知若】善男子有如是功徳於【阿耨】
多羅三藐三

分別功徳品第十
七

56-61 2852-2857 8.6 改行部分不明

087 409 一方向 千二百心自在者昔住学地佛常教化言【我法能離生」老病】死【究竟」涅槃是學」
無」學人亦】各【自以】」離我見及」【有無見】等」【謂得涅】槃」【而今於」世】尊前
【聞】所」【未聞皆】随疑惑前哉世尊願

譬喩品第三 107-110 617-620 6.5

087 410 一方向 如是展轉至無数劫従地獄出当【堕畜生若狗】野【干」其】形頽【痩】」&M-
481310;&M-481560;疥癩」【人所】触」【&M-067340;又復」為人之所」悪賎常」困飢
渇骨」肉枯竭生受楚」毒死被瓦石斷」佛種故】受【斯】罪」【報若作&M-445920;駝」
或生】驢中身常負重加諸杖捶

譬喩品第三 347-351 857-861 7.1

087 411 一方向 摧折堕落牆壁崩倒」【諸鬼神等」揚聲大叫】」雕鷲諸【鳥鳩】槃荼等周章惶【怖】」
不能自出」【悪】獣毒蟲」【蔵】竄孔穴毘舎闍鬼亦住【其中】薄福徳故【為火」所逼】
共相残害飲血&M-042990;肉

譬喩品第三 254-257 764-767 7.1 改行部分不明（一部）

087 412 一方向 【入】禅定了」【達諸法於」刹那頃發」菩提心得」不退】轉弁才【無】礙慈【念】」衆生
猶【如赤子功】徳具足心念口【演】微妙広大慈悲仁譲志意和雅

提婆達多品第十
二

71-73 2219-2221 6.0

087 413 一方向 切衆生憙見菩薩於大衆中立【此誓】言我捨両【臂必」當得佛金色之身若」實不虚
令我両臂」還復如故作是」誓已】自然還復由斯菩薩福徳智慧淳厚所致【當爾】之
時【三千】大千世【界】六種震【動天】雨寶華一【切】天人徳未曾有

薬王菩薩本事品
第二十三

82-86 3460-3464 7.4

087 414 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
087 415 一方向 処悉於中現及鐵圍山大【鐵圍山彌樓」山摩訶彌樓」山等諸山王及其中衆」生悉於

中現下至」阿鼻地獄上至有」頂所有及衆生」悉」於中現若聲聞辟支佛】菩薩諸佛
【説法皆於身中】現其色像爾時世尊欲重宣此義而説偈

法師功徳品第十
九

135-139 3156-3160 7.7

087 416 一方向 釈坐処若梵天王坐処若轉輪聖王【所】坐【之】処阿逸多【若復有人語餘」人言有】
経【名法」華可共往聽即受其教乃至須」臾間聞是人功】」徳轉【身】得與【陀羅尼
菩薩共生一】処利【根智慧百千】萬【世】終不&M-223590;&M-222970;口気不臭舌
常無病

隨喜功徳品第十
八

43-47 2988-2992 9.1

087 417 一方向 東方千國土乃下一点大如微塵又過千【國土】復下一点如是展轉書地種墨於汝等
意云何【是諸」國土若】算【師】」若算師【弟子能得】」辺際知其数【不】」不【也】世
【尊】諸比丘是人所経【國】

化城喩品第七 8-11 1329-1332 5.9

087 418 一方向 何況広聞是経若教【人聞若】」自持若教」【人持若自】書」【若教人】書若以華香瓔
珞【幢」旛絵】葢香油蘇燈供養経巻是人功徳【無量】無辺能生一切」【種智阿逸
多】」若善男子善女人聞我

分別功徳品第十
七

86-89 2881-2884 7.9

087 419 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「大」「已」
087 420 一方向 所以者何此経則為閻浮提人【病之良薬若人有病得】」聞【是】経【病即】消滅不老

不死」【宿王華汝若】見有受持【是経者】應以青」【蓮華盛満抹香供】散其上【散
已】作【是念】言此人不久必当取艸坐於道」【場破諸】魔軍当【吹法螺撃大法鼓】」
度脱【一切衆生老病死】」海是故求佛【道者見】」有受持是経【典人應】」当如是生
恭敬心説是薬王菩薩【本事品】時八萬【四千菩薩得】

薬王菩薩本事品
第二十三

156-163 3534-3541 10.9

087 421 一方向 相是時諸梵天王即各相【詣共議此事」而彼衆中有一」大梵天王名救」一切為諸梵
衆」而説偈】言【我等」諸宮殿光明昔」未有此是何」因縁宜各共求」之】為【大徳天
王」為佛出世間而」此大光明遍照」於十方爾時五」百萬億國土」諸」梵天」王與宮
殿」倶」各以衣】」&M-343010;盛諸天華共詣西方推尋是相見大

化城喩品第七 69-75 1390-1396 6.5

087 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「樹高五百由旬」「荘嚴」
087 423 一方向 地獄上至有頂亦見其中一切衆【生及業】」因縁果【報生】処悉見悉知爾時世尊欲

重宣此義而説偈言若於大衆中以無所畏心説是法」【華経汝聴」其功徳是」人得八
百功」徳殊】」勝眼以是」【荘厳故其目】甚」【清浄父母所生】」眼悉見三千界内外
弥楼山須弥及鐵圍【并諸餘山】林【大】海」【江河水下】」至阿鼻獄上至有頂天

法師功徳品第十
九

9-15 3031-3037 8.8 左から右へ記す

087 424 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 425 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「未曾有佛」「王」「菩薩於」
087 426 一方向 作処倍與汝直窮子若許将来使作若言【欲何】所作便【可】」語【之雇汝除】」糞【我

等二人】」亦【共】汝作時二使人即求窮子既已得」【之具陳】上事爾時窮」【子】先
取其價尋與除糞其父見子

信解品第四 57-60 961-964 7.1

087 427 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「不可」「時」「義而」「其」
「是」

087 428 一方向 衆苦次【第相】続【不絶】」毒蛇&M-328710;蝮【及諸夜」叉】鳩【槃】荼鬼野干【狐
狗】」雕鷲鵄梟百足之属飢渇悩急甚可」【怖】畏此苦難処」【況復】大【火】諸子無」
知【雖聞】父誨猶故楽著嬉戯不已

譬喩品第三 267-270 777-780 8.2 左から右へ記す

087 429 一方向 聾&M-447800;無足宛轉腹行為諸小蟲【之所】&M-037800;【食晝夜受」苦無有休
息謗斯」経故獲罪如是若」得為人諸根暗」鈍】&M-239750;【陋】攣躄」盲【聾背】傴
【有所言】」説【人不信】」受」口【気】常臭鬼」【魅所】著貧窮下」【賎】為人所使多」
【病】&M-222080;【痩無】所依怙雖親附【人人」不】在意若有【所得】尋復忘失

譬喩品第三 356-361 866-871 6.1

087 430 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「已」「舎」「此」「空」「無」
087 431 一方向 【我闡大」乗教度脱苦衆」生爾時舎利弗」語龍女言汝謂】」不久得【無上】」道是

【事難信所】」以【者何】」女身垢穢非是法器云
提婆達多品第十
二

84-86 2232-2234 7.1

087 432 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
087 433 一方向 【諸」天龍】神【人」及非人」香華伎」楽常以」供養文殊」師利諸佛」子等為供」舎

利」厳飾」塔】廟」【國」界」自】」然殊特妙好如天樹王其華開敷
序品第一 125-127 125-127 5.5

087 434 一方向 六千人倶羅&M-235230;羅母」耶【輪陀羅】」比丘尼亦」【與眷属」倶菩薩】」摩訶
【薩八萬人皆於阿」耨多羅三藐」三菩提不退」轉皆得陀」羅尼楽説辨才轉不退】」
轉法輪供養無量百千諸佛於諸佛

序品第一 12-15 12-15 8.1

087 435 一方向 【如諸佛」所説】我亦【随順】」行思惟【是事】」已即趣【波羅奈】諸」法寂滅【相不】」
可以言宣以方便力故為五比丘説

方便品第二 242-243 486-487 7.3

087 436 一方向 愍而怪之又以佗日於窓&M-198900;中【遥見子】身羸痩憔悴糞土塵&M-049260;
汗穢不浄即脱瓔珞細軟上服厳飾之具更著麁弊垢膩【之衣塵】土&M-049260;身
右手執持除糞【之器】状有所畏語諸作人

信解品第四 61-64 965-968 5.2 改行部分不明

087 437 一方向 若有衆生従佛世尊聞法信【受】慇懃精【進求自】然慧楽獨善寂深知諸法因縁是名
辟支

譬喩品第三 205-206 715-716 6.3 改行部分不明

087 438 一方向 等去来寶処在近向者大城【我所】」化作為止息耳諸比丘如来亦復如【是今】為」汝
等【作大】導」【師】知【諸生死】」煩悩【悪】」道険難長遠應去應

化城喩品第七 277-279 1598-1600 5.3

087 439 一方向 観諸法如実相亦」【不行不】分別【是名」菩薩】摩 安楽行品第十四 11 2332 7.2
087 440 一方向 亦満十方界其数如竹林斯【等」共一心於億」無量劫欲】」思佛実智莫能知少分」新

【發意」菩】薩供養無数佛
方便品第二 31-32 275-276 7.4

087 441 一方向 佛告観世音菩薩当愍此無書意菩薩及【四衆天龍】」夜叉乾闥婆」【阿脩】」羅迦楼
羅緊那羅【摩】&M-235230;羅伽人【非人等】」故受是【瓔珞即時」観世」音】菩薩愍
諸四衆及於天龍人非人等受其瓔珞分作二分一分【奉】釈迦牟尼佛一分奉多寶佛
塔無書意観世【音】菩薩有【如是】自在

観世音菩薩普門
品第二十五

85-90 3754-3759 7.8

087 442 一方向 浄身如浄瑠璃衆生憙見共身浄故【三千】」大千世界」【衆生生】時死時上下好醜
生」【善処悪処悉於中現】及鐵圍山大鐵圍山弥楼山摩

法師功徳品第十
九

133-135 3154-3156 9.6

087 443 一方向 軽賎憎嫉【而懐】結恨此人罪報汝今復【聴〔其〕人命終】」入阿【鼻獄具足一】」劫
劫【盡更」生如是】」展轉【至」無】数【劫従】地獄出当堕畜生

譬喩品第三 345-347 855-857 5.6



087 444 一方向 不識苦書道不知求解脱長夜増悪趣減損諸」【天衆従冥入於冥永」不聞佛名】」今
佛」【得最上安】」穏無漏法」【我等及天人】為得最大」【利是故咸稽首帰】命無上
尊」爾【時】十六王子偈讃佛已勧請世尊轉於法

化城喩品第七 49-52 1370-1373 8.4

087 445 一方向 【有人求】」佛道而【於一】劫中」【合掌】在我前以無数偈【讃】由是」【讃佛故得】」
無【量功徳歎】」美【持経者其福復」過彼】於【八十億劫」以最】妙色聲及與」【香味
触供】養」【持経者】

法師品第十 53-55 1917-1919 6.6

087 446 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 447 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「供養」「具足」
087 448 一方向 人在家出家行菩薩道若不【能得見】」聞讀誦【書持】」供養【是法」華經】者当知是

人未善行菩薩道若有【得聞是」経典者】」乃能善行菩薩之
法師品第十 74-76 1938-1940 6.3

087 449 一方向 等【師教化」我者而今」焼臂身不】」具足干【時一】」 薬王菩薩本事品
第二十三

81 3459 5.4

087 450 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「優婆」「比丘尼」「大衆」
087 451 一方向 門婦女身得【度者】即現婦女【身而】」為説法應以童男【童女】身【得度】」者即現

童男童女身而為説法【應以天龍】」夜叉乾闥婆阿脩羅迦【楼】羅緊那羅摩&M-
235230;羅伽人【非人】等身得度者即

観世音菩薩普門
品第二十五

70-73 3739-3742 6.9

087 452 一方向 浄已更増壽命二百萬億那由佗歳広【為】人説是法華経」【於時増】上【慢】四【衆】
比丘比丘尼」【優婆塞優】婆夷軽賎是人為【作不軽名】者【見其得大】神」【通力楽
説】弁力大善寂力聞其所

常不軽菩薩品第
二十

41-44 3234-3237 10.7

087 453 一方向 四衆欣仰欣仁及」【我世尊」何故放斯】」光明【佛子」時答】決疑【令喜何】」所饒
【益演】」斯光明佛坐道場所得妙法為欲説此為当」【授記」示諸佛土」衆】」寶厳浄
及見諸佛此非小縁

序品第一 131-134 131-134 8.6

087 454 一方向 令歓」【喜】快楽又諸天子」【天女釈梵】諸天聞」【是】深妙音聲有所」【演】説言論
次第皆」【悉来聴】及【諸】龍」【龍女夜叉夜叉女乾】闥婆乾闥婆女阿

法師功徳品第十
九

109-112 3130-3133 8.8

087 455 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「諸」
087 456 － 法如来一切自在神力如来一切秘要之【蔵】如来一切甚【深】之事【皆於】此経宣示

顕説【是故】汝等於如来滅後應当一心受持讀誦解
如来神力品第二
十一

39-41 3323-3325 8.0

087 457 一方向 加復窮困馳騁四方以求衣食漸【漸】遊行遇【向本】國其父先来」【求子不」得】中
止一」【城】其家」【大】富財寶【無量】」金銀瑠璃珊【瑚琥珀頗黎】珠

信解品第四 20-22 924-926 5.1

087 458 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
087 459 一方向 言汝等苦滅所【作皆已辨既】知」【到】涅槃皆得阿羅漢爾乃集【大】衆【為】説【眞

實】法諸佛方便力分別説三乗
化城喩品第七 334-335 1655-1656 7.1 改行部分不明

087 460 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
087 461 一方向 菩薩摩訶薩供養如是若干諸佛恭【敬尊重讃歎」種諸】善根」【於後】復値千」【萬

億佛】」亦於諸【佛法中説是経典」功徳成就當」得作佛得大勢於】」意云【何爾時
常不」軽菩薩豈異人乎】則

常不軽菩薩品第
二十

52-55 3245-3248 7.8

087 462 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
087 463 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「救」「不」
087 464 一方向 説是法華経如恆河沙偈彼佛」【説経已」静室入」禅】」定 化城喩品第七 311 1632 4.1
087 465 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
087 466 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
087 467 一方向 世尊【足修】」敬【已畢往】」智【積所共】」相慰問却坐【一面智】積菩【薩」問文殊】

師【利】」仁【往】龍宮所化衆生其数幾何文殊師利」【言其】数無量不可
提婆達多品第十
二

53-55 2201-2203 7.0

087 468 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「尊」「経」「世」
087 469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「衆」「高」
087 470 一方向 初轉法【輪今乃」復轉】無上最大法【輪爾】時諸天子欲【重宣此】義而説偈言 譬喩品第三 96-97 606-607 6.1
087 471 一方向 来手【摩其頭若但書】」寫【是人】命終当生&M-103050;利天上是時【八萬四千天

女作】」衆伎楽而来迎【之其】人即」【著七寶】冠【於】采女中娯楽快楽何
普賢菩薩勧発品
第二十八

56-58 4040-4043 8.2

087 472 一方向 之言汝【等諦聴如来秘】密神通之力一切世 如来寿量品第十 9 2689 5.4 墨跡薄
087 473 一方向 但念水艸余無所知謗斯経【故】獲罪如是【有作】」野干来入聚落【身】」體疥癩又

無一目為諸童子【之所打擲】」受諸苦痛或時致死
譬喩品第三 352-354 862-864 8.7 墨跡薄

087 474 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
087 475 一方向 徳菩薩過去有佛名雲【雷」音王多陀】阿伽度」【阿羅訶】三藐三佛陀」【國名現】一

切世間劫名喜見妙音菩薩於萬二」千【歳】以十萬種伎楽供養雲雷音王佛并【奉】
上八萬四千七寶鉢以是因縁果報今生浄華【宿王】智佛國有是

妙音菩薩品第二
十四

72-76 3617-3621 8.2

087 476 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「前一心同聲以偈頌曰」化
城喩品第七 ８４，１１０，１３
８，１６７行目付近ヵ

087 477 一方向 鴟梟雕鷲烏鵲鳩鴿&M-328710;【蛇蝮蠍】」蜈蚣蚰蜒守【宮百】」足鼬狸&M-
484770;鼠諸悪蟲輩交横馳走

譬喩品第三 234-235 744-745 7.0 墨跡薄

087 478 一方向 荘厳【相菩薩是】」哀愍【妙荘厳】」王【及諸】眷属故於」【彼中生其二】子者今薬王
菩薩薬上菩薩是是薬王薬上菩薩成」【就如此】」諸大功徳已

妙荘厳王本事品
第二十七

96-98 3977-3979 6.0

087 479 一方向 便得離欲」【若多瞋恚常念】恭」【敬〔観〕世音」菩薩」便得」離】瞋【若】多愚癡常念
恭敬観世音菩薩

妙音菩薩品第二
十四

32-33 3701-3702 5.2

087 480 一方向 於」【世諸】佛世尊欲令衆生」【開佛】知見使得清 方便品第二 102 346 4.6
087 481 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
087 482 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 483 一方向 身或現宰官婦女身或現婆羅門婦」【女身或現童男】童」【女身或現天龍夜】叉」

【乾闥婆阿】脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等身而
妙音菩薩品第二
十四

89-91 3634-3636 9.0 左から右へ記す

087 484 一方向 白佛言世尊我今当與【説法者陀羅」尼咒以守護」之即説】呪日安爾(一)曼爾(二)
【摩】」禰【(三)】摩摩【禰(四)】旨」【隷(五)遮黎】第(六)&M-367860;&M-035400;(羊鳴
音七)M-367860;履(网雉反)多&M-560670;(八)羶(輸千反)

陀羅尼品第二十
六

10-13 3802-3805 8.3

087 485 一方向 聲法聲非法聲苦聲楽【聲凡夫】」聲【聖人聲喜】」聲不喜聲【天】」聲龍聲【夜】」叉
聲乾闥婆聲阿脩

法師功徳品第十
九

23-24 3044-3045 6.4

087 486 一方向 三藐三菩提記心大歓喜踊躍無量」【各各脱】身」所著【上衣以】供養」【佛釈提桓
因】梵」天王等與無【数天子亦】」以天【妙衣天曼】」陀【羅華】」摩訶

譬喩品第三 90-92 600-602 7.4

087 487 一方向 」【復有諸鬼】首」如牛【頭或食」人】肉【或復】」&M-051900;狗頭【髪】蓬【乱】」残害
兇険飢渇【所】」逼叫」【喚馳走】

譬喩品第三 248-249 758-759 5.9

087 488 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
087 489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「有□」「時」「何」「因縁」
087 490 一方向 入無余涅槃如薪書」【火滅若人】散乱」心入【於塔廟中一稱」南無」佛」皆已成佛

道】」於諸過去佛現在或滅後
方便品第二 209-210 453-454 9.2

087 491 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
087 492 一方向 【此是人有」所思惟」籌量」言】説皆是佛法無不 法師功徳品第十

九
158 3179 4.2

087 493 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
087 494 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
087 495 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
087 496 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
087 497 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「二千」「一切」
087 498 一方向 等説是三昧名字我等亦【欲勤修行之」行此三昧」乃能見】」是菩薩色相大小威儀

進止唯願世尊以神」【通力彼菩】」薩来令我得見爾時
妙音菩薩品第二
十四

43-45 3588-3590 5.0

087 499 一方向 世界」【作如是言南」無釋迦】牟【尼】」佛南【無釋迦】牟尼」佛以【種】種」華【香】
瓔」珞【旛】葢及諸厳身之

如来神力品第二
十一

30-31 3314-3315 5.2

087 500 一方向 【心已得】通達其」【次当】作佛号日」【為浄身亦」度無量衆」佛此」夜滅度如」薪】
書【火滅」分布諸舎」利而」起無量塔」比丘比】丘尼【其数」如恆沙」倍復加」精
進】」以求無上道

序品第一 228-230 228-230 7.7

087 501 一方向 著嬉戯不覚不知不驚不怖火来逼【身】苦痛【切】」己心不厭患無求【出】」意舎利
弗是長者作【是】思」惟我」【身手有】」力【當】以【衣】」&M-343010;若以几案従

譬喩品第三 124-126 634-636 6.6



087 502 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
087 503 一方向 心為諸菩薩及【四衆廣説是法】華」経薬王【我於】」余國遣【化人為】」其」【集聴

法】衆亦遣化」【比丘比丘尼】優」【婆塞優婆】」夷聴其説法是諸化人
法師品第十 97-99 1961-1963 6.6

087 504 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「不」「舎」「之」「會」
087 505 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「阿」
087 506 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 507 一方向 如此爾時智【積菩薩以偈讃日」大】智徳勇健」【化度無量」衆今】」此諸大会及我

皆已見
提婆達多品第十
二

62-63 2210-2211 6.1

087 508 一方向 而出佛告大衆【於意云何」妙莊嚴王」豈】異【人乎」今華」徳菩薩」是】其【浄」徳夫
人」今佛前」光照】

妙荘厳王本事品
第二十七

94-95 3976-3977 4.5

087 509 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 510 一方向 而為説法【應】」以宰官身得【度」者】即現宰官【身」而】為説法應以【婆」羅門】身

得度」【者即現婆」羅】門【身而為説」法應以比丘比丘尼」優婆塞優婆」夷】身【得
度】者」【即現比丘比」丘尼優】婆」【塞優」婆」夷身」而為」説法」應以」長】」者」
【居】」士宰官婆羅

観世音菩薩普門
品第二十五

65-69 3734-3738 7.6

087 511 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「如是之人」
087 512 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「在」「久」「不」「汝」
087 513 一方向 示衆有三毒又現邪見相我弟子如【是方】便度」衆【生】若我具」【足】説種種現化」

事衆生聞是」【者心則】懐疑」【惑今此富】」楼那於昔千億佛」【勤】修【所】」行【道】
宣護諸佛法為求【無】上慧而於諸佛所現【居】弟【子上】多聞」【有】智」【慧所】説」
【無所】畏能【令」衆歓喜】」未曾有疲倦而以助佛事已度大神通具四無礙慧知衆
【根利鈍常」説清浄法】」演暢【如是】」義教諸千億衆令住大乗法而自浄佛土

五百弟子受記品
第八

54-60 1715-1721 7.4 「諸所」の「諸」は「無」の誤
り

087 514 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
087 515 一方向 世尊是陀羅【尼】」神呪【六十】二億恆河沙等諸」【佛所説】」若有侵毀此法師者則

為侵毀是諸
陀羅尼品第二十
六

27-28 3819-3820 5.9

087 516 一方向 文殊師【利導師」何故眉間白」毫大】光【普」照雨曼陀」羅曼殊沙】」華栴【檀香】風
悦可衆心

序品第一 74-75 74-75 7.2

087 517 一方向 経佛告普賢菩薩若善男子【善女人】成【就】四法於如来滅後【當得】是法華経一者
為諸佛

普賢菩薩勧発品
第二十八

13-14 3997-3998 4.9 改行部分不明

087 518 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「常」
087 519 一方向 不楽在人衆常好【在禅」定為求」佛道故】於下空中住 従地涌出品第十 158 2675 2.2
087 520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「萬」「那」
087 521 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「於」「空」
087 522 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「座上許諸佛」
087 523 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
087 524 一方向 世尊【悉知已当」轉】無上輪【佛告】諸比」【丘大】通【智】勝佛【得阿」耨多羅三】藐

【三菩提時」十方各」五】百萬億諸」【佛】世【界】六【種震」動其國中間幽冥」之処
日】月威光所」【不】能照而皆大明其【中】衆生各得相見【咸」作是】」言

化城喩品第七 59-63 1380-1384 7.0 改行部分不明（一部）

087 525 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「諸國」「音」「世尊」
087 527 一方向 之香【此香六銖價直」娑婆】世界以供【養佛作是供】」養已【従三昧起」而自念言

我雖以神力」供養於佛不如以身供」養即服諸香栴檀」薫陸兜」楼婆畢力】迦【沈】
水膠【香」又飲瞻」蔔諸】華香油満【千二」百歳已香油塗」身於日月浄】明【徳佛前
以天】寶」【衣而自」纏】身【已潅】諸【香油以】神通力願【而自然身光」明偏照】」八
十億恆河

薬王菩薩本事品
第二十三

28-34 3406-3412 10.5

087 528 一方向 荼若毘舎闍若吉蔗若富単那【若韋】陀【羅】等諸悩人者【皆不得】便是人若行【若
立】讀誦此

普賢菩薩勧発品
第二十八

22-23 4006-4007 7.4 改行部分不明

087 529 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
087 530 一方向 得功徳以【佛】智慧籌【量】」多少不得其辺」【若】書【是經巻】」華香瓔珞焼香抹

【香】塗【香旛】」葢【衣】服
薬王菩薩本事品
第二十三

125-126 3503-3504 6.6

087 531 一方向 切種智舎利弗是諸佛但教化菩薩欲以佛」【之知見示】」衆【生故欲以佛」之知見悟
衆生」故】欲【令衆生】入佛知見道【故】舎利弗」【我今】亦復【如是知】」諸衆生有
種種欲深心所著随其本

方便品第二 122-125 366-369 7.6

087 532 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
087 533 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 534 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 535 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「□供正偏知明／行足善逝

世／間解無上士／調」「□
丈夫天人師／世尊佛／名」

087 536 一方向 佛所我等亦当侍従親近供養」【禮】拝所以者」【何此】佛於一切」【天人】衆中説法
華経宜應聴

妙荘厳王本事品
第二十七

17-18 3898-3899 5.6

087 537 一方向 上慢比丘有大【勢力爾時】有一」【菩薩比丘名常」不軽得大勢以」何因縁名常】
不」【軽是比丘凡有】」所【見】若比丘」【比丘尼」優婆塞】優」婆夷皆【悉禮拝】讃」
歎【而】作是言我深敬汝等不敢軽慢所以者何汝等皆行菩薩道当得」【作佛而是】
比丘」【不専讀誦】経典但行禮拝乃至遠見

常不軽菩薩品第
二十

22-27 3215-3220 6.1

087 538 一方向 娯楽之具随【意所】欲然此衆」【生皆已】衰老年過八」【十髪】白面皺将死不久我
当以佛法而

隨喜功徳品第十
八

22-23 2967-2968 7.6 墨跡薄

087 539 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 540 一方向 不生不【出】不動不退常住一相是【名」近】処若【有】比【丘於我】滅後入是行処及

親近処
安楽行品第十四 59-60 2380-2381 4.4 改行部分不明

087 541 一方向 法今以付属汝等汝等当受持讀誦」【広宣此】法令一【切】衆生【普得聞知所」以」
者何如来有】大慈悲」無【諸慳悋】亦無所」畏【能與衆生」佛之智慧」如来】智慧自
然智慧如来是一切衆生之大施主汝等亦應随学如来之法勿生慳悋於未来【世若
有】善男子【善女人信如来智慧】者当為演説此法華経便得聞知為令其

嘱累品第二十二 9-15 3358-3364 6.9

087 542 一方向 捨我佗行経五十歳自見」【子来】已二十年」【昔於某】城而失是子周行求索遂来至
此凡我所【有舎宅人】民悉以付【之恣】其所【用】子念昔貧【志意下】劣今於父所
大獲珍寶

信解品第四 151-154 1055-1058 7.7

087 543 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「是」「生」
087 544 一方向 従十方来譬如雲集変【成寶帳】」遍覆【此間】諸佛之上干時十方【世界】通達無

【礙如一】」佛土
如来神力品第二
十一

33-34 3317-3318 6.9 改行部分不明

087 545 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「名」「子」「授」
087 546 一方向 今此舎宅無一可楽而諸子等耽湎【嬉戯」不受我」教将為】火害即便思惟設諸方便 譬喩品第三 272-273 782-783 5.6
087 547 一方向 文殊師利言我於海中唯常宣説妙【法華】」経智積菩薩問」【文殊師】」利言【此】経

【甚深」微妙諸経中」寶世所】希【有】頗」【有衆生勤加精】」進修【行此】」経速得佛
不文殊師利言有娑竭羅龍王

提婆達多品第十
二

65-68 2213-2216 4.4

087 548 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
087 549 一方向 植諸善本深心堅固如」【是之人乃】可【為」説若人】精【進】常修慈心」【不】惜身命

乃可為説若人恭敬無有異心離諸凡愚獨処山澤如是之人乃可為説又舎」【利】弗
若見有」【人捨】悪知識親」【近善友】如是之人」【乃可為】説」【若見】佛子持」【戒
清潔】如浄明珠求大乗経

譬喩品第三 378-383 888-893 6.9

087 550 一方向 難審知是子而【以方】」便不【語佗人】」云是我子【使者語】」之我今放汝随意所趣
窮子歓喜得

信解品第四 52-53 956-957 6.2

087 551 一方向 有光明唇色赤好如頻婆果爾時妙荘厳【王讃歎佛】」如【是等無量】」百【千萬億功
徳】」已於如来前一心合掌復白」【佛】言世尊【未」曾有也如来」之】法具足成就不
可思議微妙功徳教戒

妙荘厳王本事品
第二十七

88-91 3969-3972 5.8

087 552 一方向 呰起随喜心当知已為深信解相何況讀」【誦受持之」者斯人則為頂戴如来阿逸」多
是善】」男」【子」善女人不須」為我復起塔】」寺【及作僧坊以四」事供養衆僧】」所
以者【何】是善男子善女人受持【讀誦是】経典者為已起塔造立僧坊

分別功徳品第十
七

96-100 2891-2895 6.3



087 553 一方向 世尊我等於佛滅後世【尊分】」身【所在國土滅」度】之処当【廣説】」此経所以【者
何】」我等亦自欲得是眞浄大法【受】持讀誦解説書寫而供養

如来神力品第二
十一

4-6 3288-3290 7.7

087 554 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「爾」
087 555 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 556 一方向 訶薩八萬人倶爾時釈提桓因與其眷【属二」萬天子」倶」復有」名月」天子普】」香

天子寶光天
序品第一 24-25 24-25 4.6

087 557 一方向 是一小劫乃至十小劫」【結跏】趺坐身心不動而諸佛法猶不在前爾時&M-103050;
利諸天先為彼佛於菩提樹下【敷師子】座」【高一由旬】」佛於此

化城喩品第七 26-28 1347-1349 6.2

087 558 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 559 一方向 上妙細疉價直千億鮮白」【浄】潔以覆其上」【有大】白牛肥壮多力形體&M-

062060;好以駕寶車」【多諸】&M-012140;従而侍衛之以是妙車等賜」【諸】子諸子
是時歓喜踊躍乗是寶車遊於四方嬉戯快楽自在無礙」【告舎利】弗我亦【如」是衆】
聖」【中尊】」世間之父一切衆生皆是吾子

譬喩品第三 291-296 801-806 8.0

087 560 一方向 衆生等聞如是語必当生於【難遇之想心」懐恋慕渇」仰於佛便」種善】」根【是」故
如】来」雖【不實」滅】而【言滅」度】又善【男子」諸佛如来」法皆如是為」度衆】」生
皆実不虚譬如良医智慧聰達明

如来寿量品第十
六

58-61 2738-2741 5.6

087 561 一方向 営」【城邑】大海江河【山】川林薮」【焼大】寶」【香】曼陀」【羅華遍布」其地】以寶網
幔羅覆其上縣諸寶

見宝塔品第十一 53-54 2040-2041 4.7

087 562 一方向 脱於」【汝意云何】是大【施主」所得功徳】寧【為」多不弥勒白佛言」世尊是人功徳
甚」多無量無邊若】」是施【主但施衆生】一切楽具功徳無量何況令」【得】阿羅漢
果【佛」告】弥勒我【今分明」語】汝是人以一切【楽具】」施【於四百】萬億阿僧祇

隨喜功徳品第十
八

27-31 2972-2976 7.8

087 563 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「亦」
087 564 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「億那」「爾」
087 565 一方向 藐三菩提故爾時世尊欲重【宣此】義而」【説偈】言【若】欲住佛道【成】就自然」【智

常當勤】供」【養】受持法華者
法師品第十 40-42 1904-1906 6.2

087 566 一方向 初説三【乗引】導【衆生然】」後但以【大乗而度】」脱之何以故如来有無量智慧力
無所」【畏】諸法之蔵能」【與一切】衆生大乗之」【法但不書】能受舎利弗」【以是
因】縁当知諸」【佛方】便力故於」【一佛】乗分【別説三】」佛【欲重宣】」此義【而
説】」偈言譬【如長者】」有一大宅其宅久故而復頓弊

譬喩品第三 225-230 735-740 6.4

087 567 一方向 眞珠羅網【張】施其上金【華】諸纓」【處處垂下衆綵雑飾周市」圍繞柔軟】絵纊以
為茵蓐

譬喩品第三 289-290 799-800 8.8

087 568 一方向 禮【拝親近供養】」釈迦【牟尼佛及見」文殊】」師利法【王子】」菩薩【薬王】」菩薩勇
施菩薩宿王」【華】菩

妙音菩薩品第二
十四

19-20 3564-3565 7.8

087 569 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 570 一方向 憂怖【諸苦悩如】是悉充満是諸罪【衆生】以悪【業因縁過阿僧」祇劫不】」聞三【寶

名諸】有」【修】功徳【柔和質直】」者則皆【見我身在此」而」説法或時為】此衆説佛
壽無量

如来寿量品第十
六

106-108 2785-2787 9.7

087 571 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「無」「有」
087 572 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
087 573 一方向 我大弟子須菩提者当得作佛号日名【相當】供無数」【萬億諸佛】随佛所行漸具大

道
授記品第六 54-55 1261-1262 6.4

087 574 一方向 【処説】法【悉能】受持」【一切佛法又能出於深」妙】法【音爾時世尊】欲」重宣此
【義而説偈言」是人舌根浄終不】」受悪味【其有所】」食&M-042990;悉皆成甘露

法師功徳品第十
九

120-122 3142-3144 8.9

087 575 一方向 告」【一切】衆生憙見」【菩薩】善男子我涅槃時到滅書時至汝可安施牀」【座我於
今夜當」般涅】槃【又敕一切衆】生憙見菩薩善男子我以佛

薬王菩薩本事品
第二十三

58-60 3436-3438 10.0

087 576 一方向 華経最為難信」【難解薬王此】」経是【諸佛】」秘要之蔵不可分布妄授與」【人諸
佛】世尊之所守

法師品第十 60-61 1924-1925 6.8

087 577 一方向 浄華宿王智佛【告妙」音菩薩汝」莫軽彼國生」下劣】想善男」【子彼娑】婆世」【界
高下不」平土石諸山】」穢悪【充満」佛」身卑」小諸】」菩薩衆其形亦

妙音菩薩品第二
十四

22-24 3567-3569 5.5

087 578 一方向 佛亦如是為菩薩時【教化】」我等令發一切智心而【尋廢】忘不知不覚既得阿羅」
【漢道】自【謂滅度】」資生艱難得少為足一切智願猶在不失今者世尊覚悟我等作
如是言諸比丘汝等所得非究竟滅我久令汝等種佛善根以方【便故」示涅槃】相【而
汝謂為】」実【得滅度世尊】」我【今乃知】」実是菩薩得授阿耨多羅三藐三

五百弟子受記品
第八

109-115 1770-1776 6.9

087 579 一方向 如来釈迦牟尼佛所到已向二世」【尊頭面禮」足乃至諸」寶」樹下師子座」上佛所】
亦皆作禮

従地涌出品第十
五

25-26 2542-2543 5.1

087 580 一方向 【告舎利弗謗】斯経」者若説其【罪窮劫不盡以】是」【因】縁我故【語】汝【無知人
中」莫】説此経若有【利】根智慧【明】了多聞強識求佛道者」【如是之】人乃」【可
為】説若人曾」【見億百千佛】植」諸善本深心堅固如是之人乃可為説

譬喩品第三 374-378 884-888 8.5

087 581 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「不」
087 582 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.6
087 583 一方向 我等長【夜】於佛【智】慧無」【貪無】著無」【復志】願而自」於【法謂】是究」【竟我】

等長夜修習空法
信解品第四 170-171 1074-1075 5.7

087 584 一方向 遠擲佗國亦【未為難」若立有」頂為】」衆演【説】 見宝塔品第十一 137 2124 4.9 横書き
087 585 一方向 聞衆僧亦以百千萬億讃【歎之法」讃歎菩薩功」徳又為佗人種〔種〕因」縁随義解

説」此法華】」経【復能清】」浄【持】戒與」【柔和者而】」共同止忍辱」【無瞋】志念堅
【固」常貴坐禅得」諸深定精進」勇猛攝諸」善法利】根智慧善答問難阿逸多若

分別功徳品第十
七

120-124 2915-2919 8.1

087 586 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
087 587 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
087 588 一方向 能持是経者不久亦当得能持是経者於【諸法之】」義名字【及言】」辞楽説無窮書如

風【於」空中】一切無障礙
如来神力品第二
十一

60-61 3344-3345 5.1 墨跡薄

087 589 一方向 六種震動【其中】衆生大龍夜叉【乾闥婆阿」脩羅迦楼】」羅【緊】那【羅】」摩&M-
235230;羅【伽人】」非人【等】以」佛【神】力故皆見此娑婆世界無量無辺百千萬

如来神力品第二
十一

17-19 3301-3303 7.2

087 590 一方向 従四面起即大」【驚】怖【而作】」是念我雖」【能】於此所焼之門安穏得出而諸【子」
等於火宅」内楽著」嬉戯不」覚不】知不」【驚】不怖」【火来】逼身苦痛

譬喩品第三 122-124 632-634 6.3

087 591 一方向 比丘尼優婆塞優婆夷以瞋恚意軽【賎我故二百億劫常不値佛不】聞法【不見僧千】
劫於【阿」鼻地】獄受」【大苦悩畢】是」【罪已復遇】常【不】軽【菩薩教】」化阿【耨多
羅三藐】」三菩提得大勢於

常不軽菩薩品第
二十

60-63 3253-3256 6.2

087 592 一方向 恭敬尊重讃歎到已頭面禮足【繞佛畢己一心」合掌瞻仰世尊」以偈頌日】大威徳世
尊」【為度衆】生故【於無量」億歳爾乃得」成佛諸】願已具足善哉吉無上世尊」【甚
希】有一」【坐十小劫】

化城喩品第七 42-45 1363-1366 5.9

087 593 一方向 可思議諸善功徳若有人識是二菩【薩名字」者一切世間」諸天人民亦應」禮拝佛
説」是妙荘厳王本事品時八」萬四千人遠塵離垢於】」諸法中【得】法眼浄

妙荘厳王本事品
第二十七

100-103 3981-3984 5.7

087 594 一方向 敕領知衆物金銀珍寶及諸庫蔵而無【怖取一餐之意」然其所止故在本」処下劣之
心亦未」能捨復経】少時」【父知子】意」【漸】已通泰成就大志自鄙先心」【臨欲】終
時而」【命其】子并会親

信解品第四 80-83 984-987 5.9

087 595 一方向 倉庫盈溢無有子息一旦終歿【財物】」散失無所委付【是以】慇懃毎憶其子復作是
念我若得子委付財物坦然快楽無復憂慮世尊爾時窮【子】傭賃」【展轉遇到】父【舎
住」立門側遥見其父】」踞【師子牀】寶几」承【足諸】婆羅」【門刹利居士】皆【恭敬
圍】」繞以眞珠瓔珞價直千萬荘厳

信解品第四 29-34 933-938 6.7

087 596 一方向 若人於法【會得聞是」経典乃至於一」偈】随【喜為佗】」説如是展轉教至於第」【五
十】最【後入】」獲【福】今【當分別」之如有大施」主供給無量」衆具満八十」歳随
意】野」【所欲見彼衰」老相髪】白而」【面皺」歯疎】」形枯」【竭】念」【其】死不久

隨喜功徳品第十
八

59-62 3004-3007 6.5

087 597 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
087 598 一方向 為諸衆生【説是経典或」現梵王身」或】現帝釈」【身或現】」自在天身或現大自在

天身」【或現天大将」軍身】或現毘沙【門天王」身或現轉】輪聖【王」身或現」諸】」
小王身或現長者身或現居士

妙音菩薩品第二
十四

83-86 3628-3631 6.4

087 599 一方向 【妙法蓮】」華【経巻」第」四】 見宝塔品第十一 161 2148 2.9
087 600 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
087 601 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1



087 602 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「王」
087 603 一方向 一之施【於諸施中最」尊最上以法供養」諸如来故作是】」語已【而各】」黙然其身

火然千二百歳過是」【已後其】身乃【書一】切衆【生憙見菩薩】
薬王菩薩本事品
第二十三

40-42 3418-3420 7.1

087 604 一方向 其國諸衆生淫欲皆已断【純一変化生】」具相荘厳身法喜禅悦食更無余【食】想無
有諸女【人】」亦無諸悪【道富楼那】」比丘功徳悉成満当得斯浄土賢聖衆甚多如是
無量事我今但略説爾時千二百阿羅漢心自【在者作是】」念我等歓喜【得】未曾有
若世尊【各】見授記如余大弟子者不亦快乎佛知此等心之所念告摩訶迦葉是千二
百阿羅漢我今当現前次第與授阿耨多羅三藐三菩提記於此衆」【中我】大弟子
&M-112010;陳如比丘」【当供養六】萬二千億佛」【然後得】成為佛」【號日普明】如
来」【應供】正遍知明

五百弟子受記品
第八

67-77 1728-1738 11.6

087 605 一方向 見大寶塔住在空中【又聞塔中」所出音」聲皆】 見宝塔品第十一 16 2003 3.0
087 606 一方向 教化成就菩薩而為開示薬王若有」【菩薩】聞是」【法華経】」驚【疑怖」畏當知是】」

為新【發意」菩】薩
法師品第十 88-89 1952-1953 3.3

087 607 一方向 諸天若行坐遊戯及神変特【是法華】者【聞】」香悉能【知諸樹華】果実」及蘇【油
香】気特【経者住此】悉【知】其所」在諸山深嶮処栴檀【樹】華」敷衆生在中者聞香
皆能知

法師功徳品第十
九

80-82 3101-3103 9.9

087 608 一方向 利弗言不也世尊是長者但令諸子得免」【火難】全其【躯」命非】為虚妄【何以」故】
若全身命便為」【已得玩好之具況復」方便】於彼火【宅而抜」濟之世尊若是長
者】」乃至不與最小一車猶不虚妄何以【故】是【長者】先【作是意我】以方【便令子
得出以是因縁無」虚妄也】何況長者自

譬喩品第三 161-166 671-676 9.8

087 609 一方向 便得離癡無書意観世音菩薩有如是【等大威】神力【多所饒】益是故【衆生】常應心
【念若有】女人【設欲】求男禮拝供養」【観世音菩薩】便生福徳智」【慧之男】設欲
求女便生端正有

観世音菩薩普門
品第二十五

34-37 3703-3706 8.5 改行部分不明（一部）

087 610 一方向 放於無量無数色光皆【悉遍照十方世」界衆寶】樹下師」【子座上諸佛亦復」如是】
出【広長舌】放」【無量光釈迦」牟】尼佛及寶樹下【諸佛現神】」力時満【百千歳】」
然後還攝舌相一時謦&M-160610;倶

如来神力品第二
十一

12-15 3296-3299 7.4

087 611 一方向 坊以【赤栴檀作諸殿堂】」三十有二【高八多羅樹高廣】」厳好百千比丘於其中止
【園林】浴池」【経行禅窟」衣服飲食」牀】」蓐湯薬一切楽」【具充満其中】」如是
【僧】坊」堂閣【若干百】千萬」億其【数無量」以此現前」供養】」於我【及比】丘」僧
【是故我】説」【如来】滅【後若】」有【受持讀」誦】為佗人説若自

分別功徳品第十
七

107-112 2902-2907 7.3

087 612 一方向 在菩提樹下而処師【子座求」道過七」日得諸佛】」之智成無上道已起而【轉法
輪】」為四【衆」説法経千」萬】」億劫

安楽行品第十四 193-194 2514-2515 6.7

087 613 一方向 但為菩薩演其実事而不為我説斯眞要」【如彼】窮子得」【近其】父雖知諸物心」
【不怖】取我等雖説【佛】法寶【蔵自】」無志願【亦復】」如【是我等内滅」自】謂為
【足】」唯了此事更無余事

信解品第四 163-166 1067-1070 5.5

087 614 一方向 不無書意言」甚多【世尊佛言】若」復【有人受持】観世音【菩薩名号乃」至一時禮
拝】供」養是【二人】福【正等】無異於百千萬億劫不可窮【盡無】

観世音菩薩普門
品第二十五

44-46 3713-3715 6.9

087 615 一方向 諸人聞是法皆得【阿羅漢具足六」神通三明八解脱」最後第五十聞】一偈【随】喜是
人」【福勝彼不可為】」譬諭如是【展轉】」聞其福尚無量何況於法会初聞随喜者

隨喜功徳品第十
八

65-67 3010-3012 6.1

087 616 一方向 作是念我有無量無辺智慧力無畏」【等諸佛】」法蔵是諸【衆生」皆是」我子等】」與
大乗不令有【人】」獨【得滅度皆以】」如【来】滅度而滅度之是諸

譬喩品第三 217-219 727-729 5.2

087 617 一方向 護不妄宣説始於今日乃與【汝等」而敷演之」爾時」世尊欲】」重宣此義而説偈言 安楽行品第十四 157-158 2478-2479 3.8
087 618 一方向 聖主世尊雖久滅度」【在】寶塔中尚為法来【諸人云何不】」勤為法此佛」【滅度】無

央数劫
見宝塔品第十一 113-114 2100-2101 4.3

087 619 一方向 &M-112010;曇弥何故憂色而視如来」【汝心将】」無謂我 勧持品第十三 17 2269 3.7
087 620 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
087 621 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「思」
087 622 一方向 男子且待須【臾此」有菩】」薩【名】」文殊師利可與 提婆達多品第十 48 2196 2.1
087 623 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
087 624 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
087 625 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
087 626 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 627 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
087 628 一方向 者当世世牙歯疎缺醜唇平鼻手脚繚【戻】」眼目【角】&M-234420;」身【體】」臭穢悪

瘡膿血水」腹【短氣」諸悪】重病」【是故普賢】」若見受持是経典者当起遠
普賢菩薩勧発品
第二十八

95-97 4079-4081 6.1

087 629 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「無」「諸種」「耳」
087 630 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
087 631 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
087 632 一方向 法蔵【然後」得阿耨」多羅三】」藐三菩提教化二十千萬【億】恆河【沙」諸菩薩」等

令成阿」耨多羅」三藐三菩」提國名】」常立勝旛其土清浄瑠璃
授学無学人記品
第九

15-17 1806-1808 4.4

087 633 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「諭」
087 634 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
087 635 一方向 阿僧祇劫爾時有佛号日月燈明如来【應供正遍」知明行】足善逝世間解無上士調

御丈
序品第一 143-144 143-144 5.6

087 636 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
087 637 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
087 638 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
087 639 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「有」「人」「者」
087 640 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
087 641 一方向 世尊以是神咒擁護法師我亦自当擁」【護持】是経者令百由旬内」【無諸】衰患爾時

持國天」【王在此会」中與千】萬」【億那由】佗」乾【闥】婆衆恭敬圍繞前詣佛所合
掌白佛言

陀羅尼品第二十
六

49-52 3841-3844 5.0

087 642 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「子座上」 見宝塔品第十一
１０６行目、従地涌出品第
十五 ２６行目、分別功徳品
第十七 ２４行目、如来神力
品第二十一 １３，２０行目、
嘱累品第二十二 ２６行目
のいずれか

087 643 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 644 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「八十」「是」
087 645 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
087 646 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 647 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
087 648 一方向 有六百萬億恆河沙等衆」彼【佛滅度】後」是諸【聞法】者在在【諸佛土」常與師」

倶】生是十六沙」弥【具足行】」佛【道今】現在」【十方】各得成正覚爾時聞法者各
在諸佛所

化城喩品第七 315-317 1636-1638 5.6

087 649 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「與大」「大」
087 650 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
087 651 一方向 諸佛所常修梵行受持【佛智」開示衆】」生令【入其中」汝等】」皆【當】」数数親近而

供養之所以者
化城喩品第七 224-225 1545-1546 3.6

087 652 一方向 若諸菩薩智慧堅固了達【三界求】最【上乗】是名小樹【而得増】長復有住禅得神通
力聞諸法空心大歓喜放無数光度諸衆生是名大樹而得増長如是迦葉佛所説法譬
如【大」雲以】一味雨潤【於」人】華各得成実

薬草喩品第五 95-99 1199-1203 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

087 653 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
087 654 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 655 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
087 656 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4



087 657 一方向 切功徳三昧清浄三【昧神】通遊戯三昧慧炬三【昧荘厳」王三昧】浄」【光明三】昧
浄蔵三昧不

妙音菩薩品第二
十四

14-15 3559-3560 4.1

087 658 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 659 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9
087 660 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
087 661 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
087 662 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 663 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
087 664 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
087 665 一方向 皆以恭敬心而共来聴法是説【法】之【人】若【欲」以妙音」遍満三」千」界】随意【即

能至】大小」【轉輪王】」及【千子眷」属】
法師功徳品第十
九

125-126 3146-3147 3.6

087 666 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
087 667 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 668 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 669 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
087 670 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 671 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「仏前」「法」
087 672 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
087 673 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
087 674 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「爾時」
087 675 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
087 676 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
087 677 一方向 今於世尊前自悔【諸過咎】於無量佛寶得少涅槃分如無智愚人便自以為足譬如貧

窮【人】往至親友家其家甚大富具設諸肴膳以無價寶珠繋著内衣裏黙與而捨去時
【臥不覚知】是【人】既已起遊行詣佗國

五百弟子受記品
第八

119-122 1780-1783 7.0 改行部分不明

087 678 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
087 679 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 680 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 681 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
087 682 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
087 683 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
087 684 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 685 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
087 686 一方向 精勤修習助佛道法当得作佛号娑【羅樹王國」名大】光劫名【大高王」其】娑羅」

【樹王佛」有無量】菩薩衆及無量聲聞其國平正功徳如是
妙荘厳王本事品
第二十七

65-67 3946-3948 4.1

087 687 螺旋 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「此」「足」
087 688 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
087 689 一方向 無辺功徳若【有」女】人聞是【薬】王」【菩薩本事品」能】受【持者】」書」【是】女身

【後不復」受若如来】滅後
薬王菩薩本事品
第二十三

131-132 3509-3510 5.7

087 690 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
087 691 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 692 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「於」
087 693 一方向 無上両足尊願【説】第【一」法我】」為佛長【子】唯垂分別説 方便品第二 81 325 3.9 改行部分不明（一部）
087 694 一方向 而以【遊行亦】」未【為】難於【我】滅後若自【書】持 見宝塔品第十一 140 2127 4.0 改行部分不明（一部）
087 695 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
087 696 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「生」「來」「見」
087 697 一方向 國土満中【夜】叉羅刹【欲】求悩人聞【其】称観世音【菩薩】名【者】是諸悪鬼尚不

能以悪眼視之況復加害設復有人【若】有罪【若無】罪&M-145120;械枷鎖倹繋其
観世音菩薩普門
品第二十五

18-21 3687-3690 4.5 改行部分不明（一部）

087 698 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
087 699 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 700 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
087 701 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
087 702 一方向 是【人心意】質直有正【憶念】有福徳力是人不 普賢菩薩勧発品

第二十八
81 4065 6.4

087 703 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「爾」
087 704 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 705 一方向 照而皆大明其中衆生各得相見咸【作】是言【此中」云何】忽生【衆】生又其【國界】

諸天宮殿乃至梵宮六種震動大光普照遍満世界勝諸天光爾時東方五百萬億諸
【國土】中梵天宮

化城喩品第七 63-66 1384-1387 5.0 改行部分不明（一部）

087 706 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「無」「我」
087 707 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 708 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 709 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
087 710 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 711 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
087 712 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
087 713 一方向 婆世界説法華経【與無」量無」邊百千】萬億【諸菩薩」衆】共【來聽】受」唯願世尊

当為説之若善
普賢菩薩勧発品
第二十八

10-11 3994-3995 5.4

087 714 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「八」
087 715 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
087 716 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
087 717 一方向 寶【樹莊」嚴黄】金」【爲縄】以」【界八道】無」【諸】聚落村 見宝塔品第十一 52 2039 4.1
087 718 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「以」「者」
087 719 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 720 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 721 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「三千」
087 722 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「舎」「如」
087 723 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
087 724 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「之」
087 725 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
087 726 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
087 727 一方向 【坐入於」無量義處」三昧身心】」不動是時【天】雨曼陀【羅華摩】」訶曼陀羅華曼

殊沙華摩訶曼
序品第一 46-47 46-47 5.3

087 728 一方向 往昔説法既久我時在座身體疲懈但念空」【無相無作】於」菩薩法遊戯【神通浄佛】
國【土成】

信解品第四 9-10 913-914 5.1

087 729 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「今以」「等」「来」
087 730 一方向 終不以小乗濟【度於衆生」佛自】」住大」【乗如】」其所」【得法】」 方便品第二 165 409 5.7
087 731 一方向 令離諸著所以者何如【来方便知」見波羅蜜」皆已具」足舎利弗」如来知】見広大深

遠無量
方便品第二 9-10 253-254 5.1

087 732 一方向 舎利弗欲重」【宣此」義而】」説偈」【言」法王無上】」尊唯説願勿慮是【會」無」量」
衆」有】」能敬信者

方便品第二 70-71 314-315 5.9

087 733 一方向 界主梵天王尸棄大梵」【光明大】梵」等與其【眷」属萬二千」天子倶」有八】龍【王」
難陀龍】」王跋難

序品第一 28-29 28-29 6.6

087 734 一方向 及見諸天人龍神【夜叉】」衆乾闥緊【那」羅各】供養其【佛」又見諸如来」自】然成
【佛道身】」色【如】金山瑞厳甚微妙

序品第一 209-210 209-210 9.5

087 735 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
087 736 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9



087 737 一方向 以一佛乗故」為【衆生説】法無有」余【乗若】」二若【三舎】」利弗一切十方諸佛法
【亦如是」舎利弗過」去諸佛」以」無量無】」数方便種【種因縁」譬】諭【言】」辞而為
衆生演説諸法是法皆為一佛乗

方便品第二 109-112 353-356 7.1

087 738 一方向 讃妙光菩薩【汝為世間眼」一切所帰信】能」【奉持法蔵】」如我【所説法」唯】汝
【能】」證【知世尊既】」讃歎令妙光歓喜

序品第一 219-220 219-220 7.6

087 739 一方向 爾時弥勒菩薩【摩訶薩】」及無数諸菩薩等心生」【疑惑】怪【未曾】」有而【作是】」
念云何世尊於少【時】」間教化如是無量無辺阿僧祇諸大菩薩

従地涌出品第十
五

120-122 2637-2639 6.2

087 740 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
087 741 一方向 法王無上尊唯説願勿慮是会【無」量】」衆有能敬信者佛【復】」止舎利弗若【説」

是】事一切世間天人阿
方便品第二 71-72 315-316 3.4

087 742 一方向 人天而住【常楽】」深智無有障礙亦常楽於【諸佛】之法一【心精進】求」【無上】慧
爾時世尊欲」【重】宣此義【而説】偈言」【阿】逸汝当知是諸大菩薩従無数劫来修
習【佛】」智慧

従地涌出品第十
五

108-111 2625-2628 7.6

087 743 一方向 自我得佛来所経諸劫数無量百千萬億【載阿僧】祇」常説」法【教化無】」数【億衆】
生」令入於佛道爾【来】無量劫

如来寿量品第十
六

91-92 2770-2771 4.5

087 744 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「何故」「復是」
087 745 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
087 746 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
087 747 一方向 天龍夜又【乾闥婆阿」脩羅迦楼」羅緊那」羅摩&M-235230;羅」伽人非人及」諸小」

王轉輪聖】」王是諸大
序品第一 50-51 50-51 7.2

087 748 一方向 中無有一人若身若心而生懈倦日月【燈明佛」於六十小劫説」是経已即」於梵魔」
沙門婆羅」門】及【天人】」阿脩羅衆中而宣此言如来於

序品第一 179-181 179-181 6.3

087 749 一方向 或有阿【練若納衣】」在空閑自【謂】」行眞道軽【賎人】間」【者貪著利】」養【故與白
衣説」法為世所恭敬」如六通羅漢】」

勧持品第十三 53-54 2305-2306 5.2

087 750 一方向 我慢【自矜」高諂曲心不」實於千萬億」劫不聞佛」名字亦不」聞正法如是】」人難
度是故舎利弗我為設方便

方便品第二 178-179 422-423 5.2

087 751 一方向 是人甚希有過於優曇華汝等勿有疑」【我為諸法」王】普告諸大衆」【但以】一乗道
教化諸」【菩薩】無聲」【聞弟子」汝等」舎」利弗聲聞」及菩薩当知】是妙法」【諸佛」
之秘】」要

方便品第二 257-259 501-503 5.9

087 752 一方向 令衆生咸得聞知一切【世間難」信之法】」故現【斯】」瑞諸【善」男子如】過【去無】」
量無辺不可思議

序品第一 141-142 141-142 4.2

087 753 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
087 754 一方向 【妙法蓮」華経如」来】壽」【量】品【第十】六」　　　六爾【時】」佛告諸菩薩及一切大

衆諸善男子汝
如来寿量品第十
六

1-2 2680-2681 4.5

087 755 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
087 756 一方向 我即自思惟若但讃佛乗衆生没在苦不能信是法」【破】法不【信」故】墜【於三」悪

道我】寧」【不説】法疾【入於】涅槃
方便品第二 233-234 477-478 6.3

087 757 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「故有」
087 758 一方向 子四大天王與其眷属萬天子倶【自在天子」大】自在【天子」與其眷」属三萬】」天

子倶【娑】」婆世【界主】」梵天【王尸」棄大梵】」光明大梵等與其眷
序品第一 26-28 26-28 5.6

087 759 一方向 受種種苦又以貪著追求故現受衆苦後【受】」地獄【畜生餓鬼】」之苦若生」【天上
及】在【人間】貧窮困苦愛別【離苦】怨憎会苦如是等種種諸

譬喩品第三 177-179 687-689 7.0

087 760 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是」
087 761 一方向 深修禅定得五【神通又】」見【菩薩】」安【禅】」合【掌】」以」【千萬】」偈讃諸法王復

見菩薩智深志固
序品第一 101-102 101-102 5.2

087 762 一方向 如是四衆等其数有五千不自見其【過於】戒【有】」缺漏護惜其瑕疵是小智已出衆
【中之糟】」糠佛威徳故去

方便品第二 146-147 390-391 8.2

087 763 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
087 764 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「身心」
087 765 一方向 常在霊鷲山及余諸住処衆生見劫書大火所焼時」【我此土】安穏」【天】人常【充満

園林】諸」【堂閣種種】寶荘厳寶樹多花」【果衆】生所遊【楽諸】天撃天鼓常作衆伎
楽

如来寿量品第十
六

102-104 2781-2783 5.1

087 766 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
087 767 一方向 諸佛甚難値億【劫時】一【遇世」尊諸子等】」聞佛【入】涅」槃【各】」各懐悲悩佛滅

一【何速】聖【主」法之王安】」慰無量衆
序品第一 225-226 225-226 8.3

087 768 一方向 【無礙力」無所畏」禅定」解脱三」昧深入」無】際【成】」就【一】」切未曾」【有法舎」
利弗】」如来能種種分別

方便品第二 11-12 255-256 5.5

087 769 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「支佛」「品」
087 770 一方向 作是念若世尊告敕我」【等持説】此」【経】者」【當如佛】教広【宣】斯法」【復作】是

念佛今黙然不見告
勧持品第十三 42-43 2294-2295 5.2

087 771 一方向 羅門及天人阿」【脩羅衆」中而】宣此【言」如】来【於今】日中夜当」【入】無余涅槃
時【有菩薩】」名日徳

序品第一 181-182 181-182 5.7

087 772 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是其」「時決」
087 773 一方向 本是時日月燈明佛説大乗経名無量義【教菩薩法」佛所護」念説」是経已即」於大

衆」中」結】」
序品第一 161-162 161-162 5.6

087 774 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 775 一方向 寶飾」【輦輿】歓」【喜布】施回向佛道願得是乗三」【界第】一諸」【佛所】歎或」【有

菩】薩」【駟馬】寶車
序品第一 92-93 92-93 4.2 下端部欠損

087 776 一方向 是【諸大衆】」得未曾有歓喜合掌【一」心】観佛」【爾時】如来」【放眉間」白毫相」光
照」東方】」萬八千佛

序品第一 169-170 169-170 5.6

087 777 一方向 七名響意八名法意是【八王】」子威徳自在各領四【天下」是諸王子」聞父出」家】
得阿耨【多羅】」三藐三菩提悉捨王位」【亦】随出【家發」大乗意】」常【修梵】」行皆
為法師已於千萬佛所植諸善

序品第一 157-160 157-160 7.1

087 778 一方向 時如来放眉間白毫相光照東方【萬】八【千佛」土靡不】周」【遍】如【今】」所見【是
諸」佛土」弥勒」當知」爾時」會】中有二十億菩薩楽欲聴法是諸菩

序品第一 170-172 170-172 5.9

087 779 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「沓」
087 780 一方向 又告舎利弗無漏不思議甚深微妙法我今已【具】得唯我【知】是相【十方】佛【亦】

然舎利弗当【知諸佛】語無異於佛所説法当生大【信】力世尊法久後要当説眞実
方便品第二 36-38 280-282 6.0 改行部分不明

087 781 一方向 如我所説法唯汝能證知世尊既【讃】歎【令」妙光】歓喜」説是法華経」【満六十小
劫不起】」於此座所説上妙法

序品第一 220-221 220-221 6.0

087 782 一方向 【了】達諸義【趣】」又【能善説法」如稲麻」竹」葦】充満十方」【刹一心】以妙」【智】
於【恆」河沙」劫咸皆」共思】」量不能知佛智

方便品第二 33-34 277-278 7.0

087 783 一方向 陀龍王娑伽羅【龍王】和【脩】吉【龍王」徳】叉【迦】龍 序品第一 30 30 6.1 改行部分不明
087 784 一方向 佛唯以一大事因【縁故」出現」於世」佛告」舎利」弗諸】佛如来但教化菩薩諸有所

作常為一
方便品第二 106-107 350-351 4.4

087 785 一方向 摩訶薩種種因縁種種信解種種相貌【行】菩薩道復見諸佛般涅槃者復見諸【佛】般
涅【槃】」後以佛舎利起【七】寶【塔爾】」時弥勒菩薩作是

序品第一 58-60 58-60 7.4 墨跡薄

087 786 一方向 【震動爾時」會中比丘」比丘尼」優婆塞」優婆夷」天龍夜」又】」乾闥婆阿脩羅迦楼
羅緊那羅摩

序品第一 49-50 49-50 5.5

087 787 一方向 【世尊演説法」度無量衆生」無数億菩薩令入」佛智慧佛未出」八王子家時所生】」
見大聖出家亦随修梵行

序品第一 201-202 201-202 8.4 「八王子家時所生」は「家時
所生八王子」の錯簡

087 788 一方向 利弗諸佛出於五濁悪世【所】謂【劫濁」煩】悩濁衆【生濁】見濁命【濁】」如是舎利
弗劫濁乱時衆

方便品第二 129-130 373-374 6.3 墨跡薄

087 789 一方向 佛口所生子合掌瞻仰待願出微妙音時為如実【説諸天龍】」神等其数如恆沙求佛
諸菩薩【大」数】有【八萬】」

方便品第二 62-63 306-307 8.3

087 790 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「我」「結」「不」
087 791 一方向 薬色香味美即取【服之毒病皆愈其父】聞」【子悉已得差尋便来」帰咸】使」【見之

諸善男子於意」云何】頗【有人能設此】良医虚妄罪」【不不也】
如来寿量品第十
六

84-86 2763-2765 8.3

087 792 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「自恣」



087 793 一方向 士善男子【等如我」惟忖今」佛世尊欲】」説大法 序品第一 137 137 7.6
087 794 一方向 轉」【清浄法」輪復有小】」千」【國土微】」塵数菩薩摩 分別功徳品第十

七
12 2807 3.7

087 795 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「若坐」
087 796 一方向 佛放一光我及衆会【見此國界」種種殊妙」諸佛神」力智】」慧希有放一浄光照無量

國我等見此得未曾有」【佛子文」殊願決】」衆疑」【四衆欣仰】」欣仁及我世尊何故
放斯光明

序品第一 128-131 128-131 7.2

087 797 一方向 葉伽耶迦葉那提迦葉」【舎利弗大目】」&M-124090;連摩訶迦施延阿&M-075110;
楼【駄】劫賓那&M-112010;梵波」【提離婆】多畢」【陵伽婆蹉薄】」拘羅摩」【訶拘】
&M-274710;【羅難】」陀孫

序品第一 6-8 6-8 8.6

087 798 一方向 香倶好即便服之病書除愈余失心者」【見其父」来雖】亦」【歓喜】」問訊」【求】索治
病然」【與】其薬而

如来寿量品第十
六

72-73 2751-2752 2.7

087 799 一方向 求名利無厭多遊族姓家棄捨所習誦【廢忘不通利以是因縁故号之為求名亦行衆
善業」得見無数」佛供養於」諸佛】随順行大道具六波羅蜜今見釈師子

序品第一 236-238 236-238 7.1

087 800 一方向 大乗経名妙法蓮華教菩薩法」【佛所」護念六」十小劫】」不起干」【座時】」会聴者
亦坐一処六十

序品第一 176-177 176-177 4.9

087 801 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
087 802 一方向 欄楯華葢」【軒飾布】」施【復見」菩薩身】」肉【手足】」及妻子施求無上道【又見】菩

薩頭」【目身】」体【欣楽】」施與求佛智慧文殊師利我見諸王
序品第一 94-96 94-96 6.8

087 803 一方向 之王【諸】眷」【属必大」驚】怪」【文】殊師利如来亦復 安楽行品第十四 139 2460 6.7
087 804 一方向 我等諸宮殿光明昔未有此是何因縁宜各共求之」【為大徳天王】為佛出世間而此

大光明遍照於十方爾時五【百】萬【億】國土諸梵天王與宮【殿倶各】
化城喩品第七 72-74 1393-1395 8.2 改行部分不明

087 805 一方向 最後天中天号日然燈佛諸仙之【導師度脱」無量衆是」妙光法師」時有一弟】子」
【心」常懐】」懈怠」【貪著】」於名」【利】」求名利【無厭」多】遊族」【姓家」棄捨」所習
誦】」廢忘不通利

序品第一 234-236 234-236 9.1

087 806 一方向 今日中夜当入無余涅槃時有菩薩」【名日徳】蔵【日」月】燈明佛即授【其記告諸】」
比丘是徳蔵【菩薩次】」当【作佛号日】」浄【身多陀阿】」伽度阿羅」訶三藐三佛陀
佛」【授記已】」便於中夜入無余

序品第一 182-185 182-185 8.9

087 807 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
087 808 一方向 方便力於一佛【乗】分」別説【三】」舎【利弗】」若」【我弟】子【自謂】阿羅漢辟支

【佛】者不聞不知諸佛如
方便品第二 132-133 376-377 7.9

087 809 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
087 810 一方向 此光照東方萬八千佛土【示】一切【衆生生」死業】報処」【有見諸」佛土」以衆】寶

荘【厳】瑠璃頗【黎】」色斯由【佛光】照及見【諸天】人龍神夜叉衆乾闥緊那羅各供
養其佛

序品第一 207-209 207-209 7.2

087 811 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
087 812 一方向 是諸八王子妙光所開化堅固無上道【当見無数佛」供養諸佛已」随願行大」道相

継」得成佛】」轉次【而授】」記最後【天中】」天号【日然燈】」佛【諸仙之】」導師度脱
無量衆

序品第一 232-234 232-234 5.7

087 813 一方向 起萬億種塔金銀及頗黎&M-242260;&M-572180;與碼碯&M-208740;瑰【瑠璃珠
清」浄広厳」飾荘】校」於諸塔或有【起】石廟【栴】」檀及沈水木櫁并余」【材甎】」瓦
泥土等若於曠野中積土成佛廟

方便品第二 192-194 436-438 6.7

087 814 一方向 如是我聞」【一時佛住」王舎城耆」闍」崛山」中】」與大【比丘】衆」萬二千人倶皆是
阿羅漢諸漏已

序品第一 2-3 2-3 6.0

087 815 一方向 如是衆多今当略説我見彼土恆沙菩薩」【種種】因」【縁而求佛】」道或【有行】」施
金銀珊瑚眞珠摩尼&M-242260;&M-572180;碼碯【金剛】諸珍奴婢車乗

序品第一 89-91 89-91 7.2

087 816 一方向 欲所【悩亦復」不為」瞋」恚愚癡】」所悩亦」【復不】」為【&M-112010;慢】嫉妬諸垢
所悩得菩薩神通無生法忍

薬王菩薩本事品
第二十三

136-137 3514-3515 4.0

087 817 一方向 如来亦爾為諸【法王忍」辱大力知」慧寶蔵以大】慈【悲」如法化世見」一切人受
諸」苦悩】欲【求】解」【脱】與諸【魔戦】為是衆生説種種法

安楽行品第十四 167-169 2488-2490 4.7

087 818 一方向 或在林樹下専精而坐禅特経者聞香悉知」【其所在菩薩】」志堅固【坐】禅」若讀経
【或為」人】説法聞香悉能知在在方世尊一切所恭敬愍衆而説法聞香悉能」知衆生
在佛【前】聞経皆歓喜如法而修行聞香悉能知

法師功徳品第十
九

99-102 3120-3123 6.2

087 819 一方向 文殊師利言以何因縁而有此【瑞神通之」相放大光明」照干東】〔方萬八千土悉見
彼佛國界荘厳於是弥勒〕菩薩」〔欲重宣此義〕」以偈問【日」文】殊【師】利導師何
故眉間白毫大光普照

序品第一 70-74 70-74 6.2

087 820 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「十一」
087 821 一方向 善逝世間解」【無上】士調御【丈夫】天【人師】佛世【尊】如【是】次第有二【萬】億佛

皆【同一】号最」初威音王【如】来既【已」滅度正法滅」後】」於【像法中増」上慢比
丘有】」大勢力爾時有一菩薩比丘名

常不軽菩薩品第
二十

19-22 3212-3215 5.8 改行部分不明（一部）

087 822 一方向 如三世諸佛説【法之】儀式我【今亦】如是【説無分別】法【諸佛興出】」世縣遠値遇
難正使出干世説是法復難

方便品第二 252-253 496-497 6.1 半欠損  改行部分不明

087 823 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「當」「來」「得」
087 824 一方向 眉間白毫相光照東方」【萬八千世界】」靡【不周遍下」至阿】鼻【地獄」上至阿迦

尼】咤」【天於此世界】書」【見彼土六趣衆」生又見彼土現」在諸佛及聞」諸佛所】
説経」【法】并【見】彼【諸」比丘比丘尼」優婆塞】」優婆夷諸修行得道者復見諸菩
薩

序品第一 53-57 53-57 7.6

087 825 一方向 利之所化度具菩薩行【皆】共論説【六波】羅蜜本聲聞人在虚空中説聲【聞行】今
【皆】修行大【乗空】義文殊師利謂智積日於海教化其事

提婆達多品第十
二

59-61 2207-2209 5.7 改行部分不明

087 826 一方向 【佛】悉知是【已】以諸縁譬諭言辞方」便【力令一切】」歓喜或【説】脩【多】羅伽【陀
及本】事本生未【曾有亦】説【於因】縁譬諭并祇夜優婆提舎経鈍根楽小法貪著【於
生】死【於】諸無【量」佛不行】深妙道衆苦所悩乱為是説涅槃

方便品第二 151-154 395-398 9.5

087 827 一方向 子如来【見諸】衆【生楽】於小法徳薄垢重者為 如来寿量品第十
六

34 3713 2.2 改行部分不明

087 828 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「法徳」
087 829 一方向 正見邪見利根【鈍】根【等】雨法雨而無」懈【倦一切】衆生聞」我【法者】随【力】所

受住於諸」【地或】処【人天】轉輪聖」【王】釈梵諸王是小薬艸
薬草喩品第五 78-80 1182-1184 10.0

087 830 一方向 羅聲迦楼羅聲緊那羅聲摩&M-235230;【羅】伽」聲【火聲】」水聲風聲」【地獄】聲畜
生聲餓鬼」【聲比丘】聲比丘尼」【聲聲聞】聲辟支佛聲」【菩】薩【聲佛聲以」要言之
三千大千」世界中一切内外」所有諸聲】」雖【未」得天耳以」父母所】生」【清浄常
耳】皆」悉【聞】知【如】是」【分別種】種音聲」【而不】壊【耳】根爾時世」【尊欲】重
【宣此義】而【説】偈【言父母】所」【生耳】清浄無濁穢以此常」【耳】聞【三千世界】
聲

法師功徳品第十
九

25-32 3046-3053 11.2 改行部分不明（一部）

087 831 一方向 雨【大法雨】」吹大法螺撃大法鼓」【演大」法義」諸善」男子」我於過】去」【諸佛」曾
見此瑞放】斯【光已即説】」大【法是故當】知今佛現光【亦復如是」欲令衆生」咸
得】」聞知一切世間難信之法故現

序品第一 138-141 138-141 7.8 １３９～１４０行目左から右
に記す  改行部分不明（一
部）

087 832 一方向 有人受持讀誦解其義趣是人命終為【千】佛」【授】手【令」不】恐怖【不】堕」悪趣
【即往】兜【率」天上】弥勒【菩薩所】」弥勒【菩】薩【有三十二相」大】菩薩衆所共圍
繞【有百】千萬億【天女】眷属而【於中】生

普賢菩薩勧発品
第二十八

60-63 4044-4047 10.2 改行部分不明（一部）

087 833 一方向 象馬車牛聲鐘鈴螺鼓聲琴瑟箜篌聲」【簫笛之音聲」清淨好歌聲聴」之而不著無数
種」人聲聞悉能解了」又聞諸天聲」微妙】之【歌音」及」聞男女聲】童子童女」聲
【山川】険」【谷中】迦〔陵頻伽〕聲命命等諸鳥悉聞其音聲地獄衆苦【痛種】種楚毒
聲餓鬼飢渇逼求索飲食聲諸阿脩羅」【等】居【在大」海邊自」共言語時」出干】大
音」聲【如是】説」法者安」【住於此間遥」聞是衆】聲而【不】壊【耳】根【十方】」世界
中【禽獣】」鳴相呼其説法之人於此悉聞之

法師功徳品第十
九

33-40 3054-3061 9.2 「能解」は「能」の偏と「解」
の旁による合字

087 834 一方向 【救】濟乃【至於】王後宮変為女身而説【是】経【華】徳是妙音菩薩【能】救【護娑婆
世界】諸【衆」生】者【是】妙音【菩薩如是】種種変化現身在【此】娑婆

妙音菩薩品第二
十四

93-95 3638-3640 10.3

087 835 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「於」「何」「多」



087 836 一方向 三千大千界内外諸音」【聲下至阿鼻】獄」【上至】有頂【天皆」聞其音聲而不】壊」
【耳根其耳聰利故悉」能分別知持是法】」華者雖未得天耳但用所生耳功徳已如是
復次常精進若善男子善女人受」【持】是経若讀若」誦【若解】説若書寫成就八百鼻
功徳以是清浄鼻根聞於三千大千世界【上下」内外】

法師功徳品第十
九

47-52 3068-3073 10.0

087 837 一方向 是事難信所以者何女身」【垢】穢【非是法器」云何能得無上菩」提佛道縣曠経」無
量】劫【勤苦積」行】具【修諸」度】然【後乃】成【又」女人】身猶有五障一者不得作
梵天王」【二者】帝釈三者魔」【王四者】轉輪」【聖王】五者佛身云何女身速得成

提婆達多品第十
二

86-90 2234-2238 5.9 改行部分不明（一部）

087 838 一方向 我等與衆生皆共成佛【道】爾時五百萬億諸梵天【王】偈讃佛【已】各白佛言唯願世
尊轉於法輪多所安穏多所【度】脱時諸梵天王而説偈言世尊轉法輪撃甘露法【鼓】
度【苦】悩衆生開示涅」【槃道】唯願受我」請【以】大微妙音哀【愍而】敷演無量劫」
【習法】爾時【大】通智勝【如】来受十方諸」【梵天王】及【十六】王子請即時三轉
【十】二【行】法輪若沙【門】婆【羅門若】天魔」梵及余世【間】所【不能】轉謂是」苦
是苦集【是苦滅是苦】滅道【及廣説十二因】」縁法【無明】縁行行縁識識縁名色名
色縁六入

化城喩品第七 178-188 1499-1509 10.5 改行部分不明（一部）

087 839 一方向 想無想非【有】想非【無】想無【足二足】四足」【多】足如是等【在衆】生数者有【人
求福】随其【所欲】娯楽【之】具【皆】給與【之一一】衆生與満閻浮提【金】銀瑠璃
&M-242660;&M-572180;碼碯珊瑚琥珀諸【妙】珍寶及象【馬】車乗七寶所成宮殿
【楼閣等是大】施【主如是布】施満【八十】年【已而」作是念我已施衆生】

隨喜功徳品第十
八

16-21 2961-2966 11.7 改行部分不明（一部）

087 840 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「授」「當」「其」
087 841 一方向 白【佛言世】尊於【後」五百歳】濁悪【世」中其有受持」是経典者」我】当守護除其

【衰】患令得安穏使【無伺】」求【得其】便者若魔若魔子若魔女若
普賢菩薩勧発品
第二十八

18-20 4002-4004 6.3 改行部分不明（一部）

087 842 一方向 如是則為一切世間之父於【諸怖】畏衰悩【憂】患無明暗蔽永【盡無】余而悉【成】
就無量知見力【無所】畏【有大神力及」智慧」力】具足方便智慧波羅蜜大慈大悲常
【無】懈倦恆【求】善事利

譬喩品第三 169-172 679-682 5.6 改行部分不明（一部）

087 843 一方向 其大菩薩衆執七寶旛葢高妙萬億【種】次第【至】梵天一一諸佛【前】」寶幢縣勝
【旛亦以】千萬偈」歌【詠諸】如来【如是】種種事昔【所】未曾有【聞佛】壽無量一切
皆歓喜【佛名聞」十】方広饒益【衆生】一切具【善】」根以助無上心爾時【佛】告弥
勒菩薩摩【訶】薩【阿】」逸多其有【衆生】聞佛壽命長遠【如是乃】至【能生一念信】
解【所」得功】徳【無有】限量」【若有善男子】善女人為

分別功徳品第十
七

49-55 2844-2850 11.7 改行部分不明（一部）

087 844 一方向 藐三菩提其佛未出家時有十六子其」【第一】者名日智積諸」【子各】有種種珍異玩
好之具【聞】父得成阿耨多羅三藐三【菩提皆】捨所珍」【往詣佛所〈詣佛所〉諸母】
涕泣」【而随送之其祖〔轉〕輪」聖王與一百大】臣【及餘」百千萬億人民皆」其圍
繞】随【至道】場」【咸】欲親近大通智勝如来供養」恭敬尊【重】讃歎到【已頭面】禮
足繞佛畢己一

化城喩品第七 36-42 1357-1363 8.5 「其圍」は「共圍」の誤り

087 845 一方向 生聞是法已現世安穏後生善処以道受」【楽亦得】聞法既聞法」【已離諸】障礙於諸
法中任」【力所能漸】得入【道】如彼大」【雲雨於一切】卉木叢林及諸薬艸如其」
【種】性【具】足蒙潤各得生長如」【来説法一】相一」【味】所謂解脱相離相【滅】」相
究【竟至於】」一切【種智其】有」【衆生聞】如【来】」法若持讀」【誦如】説【修」行所
得」功徳不自」覚知所】以【者何唯有如」来知】此衆生種」【相體性】念何

薬草喩品第五 30-37 1134-1141 7.1

087 846 一方向 若不順我咒」【悩亂説法者頭」破作七分如阿梨」樹枝如】殺【父母】罪」亦【如壓油
殃斗」秤欺誑」人調達破僧」罪】犯【此】法【師者】」当【獲如是】殃【諸】」羅【刹女説
此」偈已白佛言】」世尊我等亦当

陀羅尼品第二十
六

77-80 3869-3872 9.5

087 847 一方向 不知当云何得佛無上慧雖聞佛音聲言我等【作】佛心尚懐憂懼如未敢【便】食若蒙
佛授記爾乃快安楽【大雄猛世」尊常欲】安世間」願賜我等記如飢須教食

授記品第六 36-38 1243-1245 9.8 墨跡薄

087 848 一方向 経故往詣僧坊若坐若立須臾【聴受】」縁是功」【徳轉身】所生【得】」好上妙象【馬】
車」【乗】珍【寶輦】輿【及」乗天】宮若復有人於講法処坐更有人来

隨喜功徳品第十
八

39-41 2984-2986 9.3

087 849 一方向 覚知起已遊行到於佗國為衣食故【勤力】求索【甚大艱難】若【少有】所」【得便以
為足於】後」【親友】会遇【見之而作」是言】咄【哉】丈夫【何為」衣食乃至如是我」
昔欲令汝」得安楽五欲自恣於」某年日月以無價寶珠繋】汝」衣裏今【故現在】

五百弟子受記品
第八

102-106 1763-1767 7.9

087 850 一方向 汝等若称名【者於此怨】賊」【当得解脱衆」商人聞倶發」聲言南無観世音」菩薩】」
称【其名故即得】」解脱【無盡意」観世音菩薩」摩訶薩威」神之力巍】巍如是若有
衆」【生多於婬欲】常念恭敬観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

27-31 3696-3700 8.0

087 851 一方向 言毀呰在」【家出」家讀誦法】華」【経者」其罪甚重】」 法師品第十 32 1896 4.0
087 852 一方向 弗彼佛出時雖非悪」世【以本願故】」説三乗【法其】劫」名大寶【荘厳】」何故名日

大寶荘【厳】」其國
譬喩品第三 58-59 568-569 5.6

087 853 一方向 羅&M-235230;羅密行唯我能知之現為我」【長子以】示諸」【衆生無】量」【億千萬
功徳】」不可数安住於佛【法以求】無【上】道爾時世尊見学無」学【二千人其】」意
柔軟寂然

授学無学人記品
第九

55-57 1846-1848 4.6

087 854 一方向 脩羅迦楼羅緊那【羅】摩&M-235230;」【羅伽人」與】非【人】」及【比丘】比丘尼【優
婆】」塞優婆夷求聲聞者求辟

法師品第十 4-5 1868-1869 4.9

087 855 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「宿王華」「佛告」
087 856 一方向 作是供養已心懐大歓喜須臾」【還本】國有如」【是神力佛」壽六」萬劫正法住】」倍

壽【像法】復」【倍是】法」【滅天人】憂
五百弟子受記品
第八

88-89 1749-1750 4.5

087 857 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「聲聞辟」
087 858 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「無量千萬」
087 859 一方向 二萬」【億佛亦復」如是供養】」是諸【佛已具」菩】」薩 授記品第六 71 1278 4.8
087 860 一方向 殿光明照曜倍於常明」【諸梵】」天王各作是念【今者】」宮【殿光明】」昔【所未有】」

以何因縁而現此相」【是時諸】」梵天王即各相詣共議此事而彼
化城喩品第七 67-69 1388-1390 4.4

087 861 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「第十因」
087 862 一方向 供養舎利便語諸菩薩【大弟子及天】」龍【夜叉】等【一切大」衆汝等】」当【一心念

我今」供養日」月浄明」徳佛舎利」作是】語已【即於八】」萬四千塔
薬王菩薩本事品
第二十三

73-75 3451-3453 5.8

087 863 一方向 其有住聲聞」【漸教以佛」道我】在十六数曾亦為汝説」【是】故以方便引汝趣佛慧
以是本因縁今説法華経

化城喩品第七 318-319 1639-1640 4.3

087 864 一方向 世尊説是法我等皆随喜大智舎利弗」【今得受尊記我等亦」如是】必当得作佛於一
切世間最尊無有上佛道&M-032540;」思【議方便随】」宜説」【我所有福業】」今世
若過世

譬喩品第三 101-103 611-613 6.1

087 865 一方向 復如是諸経中王又如大梵【天王一切衆生】之父此経亦復如是一切賢聖学」【無学
及】發」【菩薩心者之】父」【又如一切凡夫】人」中【須】陀&M-174210;

薬王菩薩本事品
第二十三

107-109 3485-3487 7.0

087 866 一方向 行歩平正其疾如風又多【僕従而侍】衛」之所以【者何是大】」長者財富【無量」種
種庫蔵悉」皆充溢】而作」是」念我財物【無極】」不應以【下】劣小

譬喩品第三 152-154 662-664 6.5

087 867 一方向 大慈悲」【心是如】来衣者柔和忍辱心是如来【座】者一切法空」【是安住是中」然
後以】不懈怠

法師品第十 95-96 1959-1960 5.0

087 868 一方向 此事故我作是言諸比丘」【如来】」難可【得」見斯】」 如来寿量品第十 57 2736 2.4
087 869 一方向 等所獻宮殿願」【垂】納処時【諸」梵天王即於】」佛【前一心同聲」以偈】頌日 化城喩品第七 83-84 1404-1405 5.5
087 870 一方向 閻浮檀金為茎【白銀】」為葉」【金剛】為鬚甄【叔」迦】寶以為其台爾時釈迦【牟尼

佛】」告【文殊師利】」
妙音菩薩品第二
十四

36-37 3581-3582 6.6

087 871 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「天下」
087 872 一方向 中坐其半座結跏趺坐爾時大衆見二如来」【在七寶」塔中師」子】座上」【結】跏」趺

坐各【作」是念佛】坐高遠唯願如来以神通力令我等輩倶
見宝塔品第十一 105-107 2092-2094 4.0

087 873 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「華經」
087 874 一方向 發是音聲爾【時】」佛告【大楽」説菩】」薩此寶【塔中」有如】来【全身】」乃【往過】」

去東方無量千萬億阿
見宝塔品第十一 21-22 2008-2009 4.2

087 875 一方向 敬圍繞釈迦牟尼佛既見是已【皆大歓喜得」未】曾【有即時」諸天於】虚空」【中】高
聲唱言過此無量【無】辺【百」千】萬億阿僧」【祇世界有】」國名娑婆是中【有】佛名
釈迦牟尼今為諸菩薩摩訶

如来神力品第二
十一

23-26 3307-3310 5.8

087 876 一方向 若使人書是則為難若以大地置【足甲上】」昇於梵【天】」亦【未】」為【難佛】」滅度
後於」【悪世中】」

見宝塔品第十一 141-142 2128-2129 3.6

087 877 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「道」「他」「智」
087 878 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「之我」



087 879 一方向 当以問誰誰能答者復作此念是文殊」師【利法王之子」已曽」親近供】」養過去【無
量】諸佛」【必應見此希】」有之相我今当問爾時比丘比丘

序品第一 63-65 63-65 7.8

087 880 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
087 881 一方向 爾時釈迦牟尼佛従法座起現大【神力以」右手摩無量】」菩【薩摩訶薩」頂而作是

言】我」【於】無量【百千】萬」億阿僧祇劫修習是難得阿耨多羅三藐三菩提法今以
付属」【汝等汝等】」應当

嘱累品第二十二 2-5 3351-3354 6.2

087 882 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
087 883 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「故應」「菩薩」
087 884 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
087 885 一方向 爾時佛前有七寶【塔】」高【五百】由」旬縦【廣」二百五十由」旬従】地【涌】」出住在

空中」【種種」寶」物而荘】」校之五千欄楯龕室千萬無数幢旛以為
見宝塔品第十一 2-4 1989-1991 3.4

087 886 一方向 汝狂人耳空作是行終無所獲如」【是罪報当世世無眼」若有供養讃歎之」者当】於」
【今世得現果」報若復見】」受【持是】」経典者出【其】過」悪若実若」不実【此人現
世」得白】癩病」若有軽笑之

普賢菩薩勧発品
第二十八

91-94 4075-4078 8.0

087 887 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「無数」「亦為」
087 888 一方向 言【汝等当知】」此三乗【法皆是】」聖所称歎【自在】」無繋無」所【依求乗】是【三乗

以】」無漏根力覚道禅定解脱三昧等而自娯楽便」【得無】量安」【穏】快【楽】舎」
【利弗】若【有」衆生内」有智】性」【従佛世尊】

譬喩品第三 199-202 709-712 5.3

087 889 一方向 能於来世讀持此経是眞佛【子住】」淳【善】地」佛【滅度】後」能【解其】」義是諸天
人世間之眼

見宝塔品第十一 158-159 2145-2146 4.3

087 890 一方向 亦以歓喜心常楽来供養梵天王魔王自」【在大自在】」如是」【諸大衆】」常来至其
所諸佛及弟子聞其説法音

法師功徳品第十
九

128-129 3149-3150 4.8 下端部欠損

087 891 一方向 衆圍繞各現威徳神通之力到娑婆」【世界】耆闍」崛山【中】頭面」【禮】釈迦牟尼」
【佛右繞七】匝【白」佛言世尊】我於寶威徳」【上王佛國】」遥聞此娑婆世【界】説法
華経與無量無辺百千萬億諸

普賢菩薩勧発品
第二十八

7-10 3991-3994 7.2

087 892 一方向 処虚空即時釈迦牟尼佛以神通力接諸【大】」衆皆在」【虚空】以【大音】」聲普告四
衆誰能於此

見宝塔品第十一 108-109 2095-2096 3.5

087 893 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
087 894 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「告」「悔」
087 895 一方向 自念無罪而被囚執此必【定死】轉」更惶怖悶絶躄地父遥見之而語使言不須此人

勿強将来以冷水灑【面】」令【得醒悟」莫復與語】所」以者何父知其子志」【意」
下】」劣自知豪貴為子所

信解品第四 48-51 952-955 5.3

087 896 一方向 世尊若有菩薩得聞是陀羅尼者当知普【賢神通之力】」若【法華経行閻】」浮提有受
持者應

普賢菩薩勧発品
第二十八

51-52 4035-4036 7.3 墨跡薄

087 897 一方向 若有比丘於我滅後入是行【處」及親近】処」【説斯経】」時無有怯弱菩薩有時入於
静室

安楽行品第十四 60-61 2381-2382 3.3

087 898 一方向 滅度佛説如是【言歎】未曾有以」【天】寶【華】聚」散多寶佛及」【釈迦】牟尼【佛】」
上爾時多寶佛於寶

見宝塔品第十一 101-102 2088-2089 4.0

087 899 一方向 説是妙音菩薩来往品時四萬二千天子【得無】」生【法忍】華」【徳菩】薩」【得法】
華」【三】昧【妙法蓮】」華経巻第七

妙音菩薩品第二
十四

122-124 3667-3669 4.3

087 900 一方向 網羅上彼國諸佛以大妙音而説諸【法及見無」量千萬】億」【菩薩遍】」満【諸】國」
【為衆】説法」【南西】北【方】」四維上下白毫相光所照之処亦復如

見宝塔品第十一 45-47 2032-2034 4.5

087 901 一方向 不説汝名【授阿耨多」羅三藐三菩提記」耶&M-112010;曇」弥我先總」説一切聲」
聞皆已」授記」今」汝】」欲

勧持品第十三 18-19 2270-2271 4.2

087 902 一方向 四者轉輪聖王」【五者佛】身云」何女身【速】得」【成佛】爾時龍女有」【一】寶珠價
直三千大千世界」【持以】上佛【佛」即受之龍女】」謂智積菩薩尊者

提婆達多品第十
二

90-92 2238-2240 3.9

087 903 一方向 【菩薩」則以無」所】」畏心不懐&M-106610;望而為説法 安楽行品第十四 44 2365 3.0
087 904 一方向 與八萬四千菩薩圍繞【而来至」此娑婆】」世【界】供養親」【近】禮拝於我」【亦欲】」

供養聴法華経文
妙音菩薩品第二
十四

39-40 3584-3585 3.7

087 905 一方向 所能解唯有諸佛乃能知【之所以」者何」諸佛」世尊唯」以一大」事」因縁】」故出
【現】於世舎利弗

方便品第二 99-100 343-344 5.1

087 906 一方向 爾時佛告諸菩薩及一切大衆」【諸善男子汝等】当」【信解如来誠諦】之」【語復告
大衆汝等」当信解如来】誠諦」之語【又】復告諸大衆汝等当信解如来誠諦之語是
時菩薩大衆【弥勒為」首】合掌白佛言世尊」【唯願説之我】」等当信受

如来寿量品第十
六

2-6 2681-2685 7.8

087 907 一方向 佛各将一【大菩】」薩以【為侍者」至娑婆世】界各 見宝塔品第十一 56 2043 6.1
087 908 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
087 909 一方向 皆一心合掌欲聴受佛」【語我等千二百」及】余求【佛者】」願為【此衆故】」唯【垂分

別】」説【是等】」聞此法則生大歓喜
方便品第二 83-84 327-328 7.4

087 910 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「義而」
087 911 一方向 説意趣難解舎利」【弗】我【従】」成【佛已来】」種種因縁種種譬諭」【廣演言教】無

数方便引導衆生
方便品第二 7-8 251-252 6.7

087 912 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
087 913 一方向 足心念口演微妙広大慈【悲仁】譲志【意】」和雅【能至菩提】」智【積菩薩言」我見

釈迦】」如来於【無量」劫難行苦行」積功累徳求】」菩【薩】道【未】」曾止
提婆達多品第十
二

73-75 2221-2223 5.2

087 914 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
087 915 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
087 916 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
087 917 一方向 所以者【何此中」已有如来」全身此】塔」【應以】一切」【華香】瓔」珞絵葢幢旛伎楽

歌頌供養恭敬
法師品第十 70-71 1934-1935 3.2

087 918 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「所難」
087 919 一方向 正憶念皆是【佛之威」力唯願】世」【尊】在於【佗」方遥見」守護即時」諸菩薩倶】」

伺發聲而説偈言
勧持品第十三 48-49 2300-2301 4.0

087 920 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
087 921 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
087 922 一方向 夷五千人等即従座起禮佛而退所以【者何」此輩」罪根」深重」及」増】」上慢未得

謂得未證謂
方便品第二 88-89 332-333 2.5

087 923 一方向 当断令永書佛語実不虚如医【善方便」為沿狂子故」実在而」言死無能」説虚妄我」
亦為世父」救諸】苦患者

如来寿量品第十
六

111-112 2791-2792 4.0

087 924 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「反三」「何」
087 925 一方向 八部人與非」【人皆】遥」【見彼龍】」女」【成佛】普」為【時」會人」天】説法心大歓喜

悉遥敬禮無量衆生
提婆達多品第十
二

99-100 2247-2248 2.8

087 926 一方向 聞辟【支佛】」所」【不能知所」以者何】」佛曾親近百 方便品第二 4 248 4.8
087 927 一方向 婆世界自有六萬恆河沙等菩【薩摩訶薩一一菩」薩各有六萬」恆河沙」眷属是諸」

人等能於我】」滅後護持讀誦広説此経佛説是時娑
従地涌出品第十
五

8-10 2525-2527 6.5

087 928 一方向 大衆【宣告汝等」阿逸多是」諸大菩薩」摩訶薩」無量無」数阿僧】」祇従地涌出汝
等昔所未見

従地涌出品第十
五

100-101 2617-2618 3.6

087 929 一方向 三【藐三菩提」法亦以三千大」千七寶世】」界【諸寶】」樹【寶】」台【及】給」【侍】諸
天【悉】」付於汝【我】」滅度後所」【有舎】」利亦付属汝当令流布広設供養應

薬王菩薩本事品
第二十三

62-64 3440-3442 4.7

087 930 一方向 藐三菩提【倶】白」【佛言世」尊是」諸無】」量千萬億 化城喩品第七 203 1524 5.1
087 931 一方向 一佛土七寶為地【地平如掌」無有山陵】谿」【澗溝壑】七寶」【台観】充【満」其中諸

天」宮殿」近処」虚空」人天交接両」得相見無」諸悪道亦」無女人一切」衆生皆】」
以【化生」無」有淫」欲得」大】神【通】」身

五百弟子受記品
第八

35-38 1696-1699 5.1

087 932 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「是時」
087 933 一方向 羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;【羅伽人非」人等身而」説是経」諸有地獄」餓鬼畜

生」及衆】難処皆能
妙音菩薩品第二
十四

91-92 3636-3637 4.4

087 934 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
087 935 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
087 936 一方向 説所得福徳無量無辺火不能焼水不能【漂】汝」【之功徳】」千佛【共】説」【不」能令

盡汝」今已」能】破
薬王菩薩本事品
第二十三

142-143 3520-3521 3.7



087 937 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「於」
087 938 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 939 一方向 【汝等行道】」皆当作佛【諸人聞已】」軽毀罵詈不軽【菩薩能】」忍受之其罪畢已臨

命終時
常不軽菩薩品第
二十

76-77 3269-3270 8.3

087 940 一方向 爾時世尊視八十萬億那由佗諸菩薩摩【訶薩是諸」菩薩皆是阿」惟】越【致轉不退」
法輪得諸】」陀【羅尼即】」従【座】起【至】於」佛【前一心】合掌」【而作是】念若世尊
告敕我等持説此経者当如

勧持品第十三 39-42 2291-2294 5.4

087 941 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「應供」「一大」
087 942 一方向 究竟等爾時世尊欲重宣此義而」【説偈言世雄」不可量」諸天】」及世人一切衆生類

無能知佛者
方便品第二 19-20 263-264 7.5

087 943 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「妙」
087 944 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
087 945 一方向 供養恭【敬尊重讃歎】弥勒当知爾時妙光菩 序品第一 194 194 5.2
087 946 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「當」「得阿」「耨」
087 947 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
087 948 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
087 949 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 950 一方向 十小劫不起干座時会聴者亦坐一処【六十小劫身心」不】動聴【佛所説」謂如食頃

是」時衆】中【無」有一人若身若心」而生懈倦日月】」燈明
序品第一 177-179 177-179 7.4

087 951 一方向 令汝」【入】佛道【愼】勿」懐」【驚】懼譬如険悪道【迴絶】」多毒獣 化城喩品第七 320 1641 4.3
087 952 一方向 證所言未竟無数菩薩坐寶蓮華【従海】涌」【出詣霊】」鷲【山住」在虚空】」此【諸

菩」薩】皆是文殊師
提婆達多品第十
二

57-58 2205-2206 3.6

087 953 一方向 次」【第】荘厳諸」【寶」樹】下皆」【有」師子】」之座高五由 見宝塔品第十一 58 2045 3.7
087 954 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「智□諸」「妙法」
087 955 一方向 佛無量大法於【最後身」得】成為【佛」名日光明如」来】應供正」【遍知明行足善】」

逝世間解無上
授記品第六 5-6 1212-1213 5.3

087 956 一方向 爾時四部衆見日月燈佛現大神通」【力其心皆」歓喜】各各」【自相】問是」【事何因
縁】」天人所奉尊適従三昧起

序品第一 217-218 217-218 6.0

087 957 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
087 958 一方向 如是諸世尊種種縁譬諭無数方便【力】演説諸【法相是諸世】尊等皆説一乗法化無

量衆生令入於佛道又【諸大】聖王知一切世間天人羣生類深心之所欲
方便品第二 185-187 429-431 6.5 改行部分不明

087 959 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「六通」
087 960 一方向 八十小劫為人演説日月燈明佛八子【皆師妙」光妙光】」教【化令」其】堅固阿耨多

羅三藐三
序品第一 187-188 187-188 4.9

087 961 一方向 其声清」【浄出柔】」軟音教」【諸菩】薩無数億」【萬梵】音深」【妙令】人楽」【聞各
於】世界講説正法

序品第一 82-83 82-83 6.8

087 962 一方向 一一諸佛土声聞衆無数因佛光所照悉」見【彼大衆」或有諸比丘」在於山林】中精
進持浄戒猶如護明珠

序品第一 212-213 212-213 6.3

087 963 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「偈」「來」
087 964 一方向 漸見湿土泥決定」【知近水薬王汝」当知如是諸」人等不聞法」華】経去佛智甚遠若

聞是深経決了聲聞法
法師品第十 107-108 1971-1972 4.7

087 965 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
087 966 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
087 967 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「智佛」
087 968 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
087 969 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
087 970 一方向 有【如】是【等」功徳利益」是故智」者應」当」一」心」自書若」使人書受】持讀誦正

憶念如説修行世
普賢菩薩勧発品
第二十八

64-65 4048-4049 5.5

087 971 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「道」
087 972 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
087 973 一方向 漸入佛道所以者何如来智慧難信」難【解】爾」【時所】化無」【量恆河」沙】等」【衆

生者」汝等諸】」比丘
化城喩品第七 249-250 1570-1571 4.4

087 974 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「而言」「以」
087 975 一方向 称計非口所宣非【心所】測【且待」須臾】自当」【有證所」言」未竟】」無【数菩薩」坐

寶蓮華】」従海涌出
提婆達多品第十
二

56-57 2204-2205 3.7

087 976 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
087 977 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「三」「通」
087 978 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
087 979 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
087 980 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
087 981 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
087 982 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「竟趣」
087 983 一方向 子於意云何是諸世界可得思惟校【計知」其数不】」弥勒」【菩薩等】」倶【白佛」言

世尊」是】諸」世【界】無」【量無邊非】」算数所知亦非心力所及一切
如来寿量品第十
六

17-19 2697-2699 3.8

087 984 一方向 上行二名無辺【行三」名】浄【行四名」安立行是】」四菩薩於其衆【中】最為上首
【唱】導之師【在大衆】前各共合掌【観】釈迦牟尼佛而問訊言世

従地涌出品第十
五

35-37 2552-2554 5.3 改行部分不明（一部）

087 985 一方向 不起無名無相実無」【所有無】量無辺」【無礙無】障但以因縁」【有従】顛倒生故説
常」楽【観如】是法相」【是名菩】薩摩訶薩第二親近処爾時世

安楽行品第十四 33-35 2354-2356 6.4

087 986 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
087 987 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
087 988 一方向 木櫁并余材甎瓦泥土等若」【於曠野」中積土】」成佛」【廟乃至」童子」戯聚」沙」為

佛」塔】」如是諸人等皆已成佛道
方便品第二 194-195 438-439 5.0

087 989 一方向 信等諸利根鈍随所應度【處處自」説名字不同】」歳紀大【小亦】」復現言当入涅槃
又以種種

如来寿量品第十
六

31-32 2711-2712 5.5

087 990 一方向 少言是我父生育我等是事難信佛【亦如是得】」道已【来其實未」久而此大】」衆諸
菩薩等已

従地涌出品第十
五

134-135 2651-2652 3.8

087 991 一方向 来始過【四十」余】年世尊云何於此少時大作 従地涌出品第十 126 2643 4.8
087 992 一方向 是二子白父母言善哉父母願時往詣」【雲雷」音宿王」華智佛」所親覲」供養」所」

以者何】佛」難
妙荘厳王本事品
第二十七

42-43 3923-3924 5.0

087 993 一方向 敬尊重」讃【歎爾時】世」尊【欲重】宣【此】義」【而】説偈言若欲」【説是】経当捨嫉
恚慢諂誑邪偽心常修質直行

安楽行品第十四 107-109 2428-2430 5.4

087 994 一方向 阿耨多羅三藐三菩提是諸人等應以是法」漸【入佛」道所以」者何如】」来智」【慧】
難」【信】」難解爾

化城喩品第七 248-249 1569-1570 3.3

087 995 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「十一」「人不」
087 996 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
087 997 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
087 998 一方向 聞法歓喜【而」為供養」得】陀羅尼證不退智 安楽行品第十四 185 2506 2.8
087 999 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「佛乃」「來」
087 1000 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
087 1001 一方向 従無量劫来而行菩薩道巧於難問答其心無」【所畏」忍辱」心】」決定【端」正】有

【威】」徳十方佛所讃善能分別説
従地涌出品第十
五

156-157 2673-2674 2.3

087 1002 一方向 譬諭以【明斯義」譬若】」有人年既幼稚捨父逃 信解品第四 18 922 3.4
087 1003 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
087 1004 一方向 妙法【蓮華経】」分【別功】徳」【品】第【十」七爾時大」會聞佛」説壽」命劫】数長遠

如是無量
分別功徳品第十
七

1-2 2796-2797 3.8

087 1005 一方向 國土厳浄広大無比亦有【四】衆合掌聴法【又見】自身【在山】」林【中修】習【善」
法】證【諸実相】深」【入】禅【定見十方】佛」【諸佛身】金色百福相荘厳聞法為人説
常有是好夢

安楽行品第十四 188-191 2509-2512 5.3



087 1006 一方向 如来為太子時出於釈宮」去【伽耶城】不遠坐【於道場】」得成阿耨多羅三藐三【菩
提」従是已】」

従地涌出品第十
五

124-125 2641-2642 4.7

087 1007 一方向 但一心念説」【法因縁願】」成【佛】道令衆亦爾」【是則】大利安楽供養我滅度後若
有比丘

安楽行品第十四 84-85 2405-2406 4.0

087 1008 一方向 沙諸菩薩【等心】之所念并」【欲】自決所疑」合掌【向佛】以」【偈問日無」量千萬億
大」衆諸菩薩」昔所未曾】」見願両足尊説

従地涌出品第十
五

59-61 2576-2578 5.1

087 1009 一方向 説【汝今」諦聴」善】思」【念之】」吾当為汝分別解説 方便品第二 86 330 7.5
087 1010 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「成阿」「是」
087 1011 一方向 殊師利若菩薩摩訶【薩於後悪世」欲説是経当」安住四法一者安」住菩薩行】処親

近処能為衆生演説是経文殊師利云何」【名菩】薩摩訶薩行処若菩薩摩訶薩住忍
辱地柔和善順而」【不卒」暴心亦】」不驚又復於法無所行而

安楽行品第十四 6-10 2327-2331 5.6

087 1012 一方向 陳如等千二百人及發【聲聞」辟支」佛】心比丘比丘尼優婆塞優婆夷各作是念今者
世尊何故慇懃称歎方便而作是言佛所得法甚深」【難解」有所」言説」意趣」難】知
一切声聞辟支

方便品第二 42-45 286-289 5.8 墨跡薄

087 1013 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
087 1014 一方向 【是諸大】」衆得未曾有【歓喜」合掌一」心観佛爾時」如来放】眉間白毫相光照東

方萬八千佛
序品第一 169-170 169-170 6.0

087 1015 一方向 眉間白毫相」【光遍照東」方百八萬億】」那【由佗】恆【河】沙等諸佛世界過是数已
有世界名浄光荘厳其」國【有佛号」浄華宿」王智如来】」應供

妙音菩薩品第二
十四

3-5 2548-2550 4.8

087 1016 一方向 若人有福曽供養佛志【求勝法為」説縁覚若」有佛子修」種種行」求無上慧】」為説
浄道文殊師【利我住於」此見聞若」斯及千】」億事【如是」衆多】」今当略説我見彼
土恆沙菩薩

序品第一 86-89 86-89 7.1

087 1017 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「是」「僧」
087 1018 一方向 寫妙法華」【経乃至一偈】於」【此経】巻敬視如佛種種供【養】華」【香】瓔珞抹香塗

香焼香絵葢幢【旛】」衣服【伎楽」乃至合】」掌恭敬薬王当知是諸
法師品第十 12-14 1876-1878 4.8

087 1019 一方向 慢人【所以者」何】若有比丘実得阿羅漢若不」【信此法無有是」処除佛滅】」度後
【現】前無佛所以者何佛」【滅度】後如是等経受持讀誦解其

方便品第二 138-140 382-384 8.9 墨跡薄

087 1020 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
087 1021 一方向 智慧【光明如旧之】照【若】於夢中但見妙事見諸如来坐師子座諸比丘衆圍繞説法

【又見龍神】阿脩羅等数如恆沙恭敬合掌
安楽行品第十四 179-181 2500-2502 4.2 墨跡薄 改行部分不明

087 1022 一方向 謂諸法如是相如是性【如是】」體如是【力如是」作】如是因如是縁如是果如是報如
是本末

方便品第二 17-18 261-262 5.9

087 1023 一方向 佛上所散之華如須弥山并以【供】」養佛菩提【樹】」華供養【已各以】宮殿奉上彼
佛而作是言

化城喩品第七 107-108 1428-1429 5.6

087 1024 一方向 男子且待須臾此有菩薩名文殊師利【可與】相見【論説】妙法可還本」【土】爾時
【文】殊師利坐

提婆達多品第十
二

48-49 2196-2197 4.2 改行部分不明（一部）

087 1025 一方向 如是衆多今当【略」説我」見彼土】」恆沙【菩】」薩 序品第一 89 89 4.7
087 1026 一方向 利菩薩観世音菩薩得大勢菩薩【常精進】」菩薩【不」休】息菩薩寶掌菩薩薬王菩薩

勇施菩
序品第一 19-20 19-20 5.5 墨跡薄

087 1027 一方向 阿脩羅王毘摩質多羅阿脩羅【王羅&M-235230;阿】脩 序品第一 38 38 4.8
087 1028 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「大」
087 1029 一方向 諸法寂滅相不可以言宣以方便力故【為五比丘説是名」轉法輪便有涅」槃】音及

【以阿」羅】漢法僧」【差】別名従久遠劫【来】」讃示涅槃法生死苦永書我常」【如
是」説】

方便品第二 243-245 487-489 6.3

087 1030 一方向 尼故無有非人能破壊者亦」【不為】女人之所」【惑乱】我身亦自」常【護是】」人唯
願世尊聴我説

普賢菩薩勧発品
第二十八

39-40 4023-4024 4.6 墨跡薄

087 1031 一方向 脩羅皆当【驚疑」増上】慢比丘将墜於【大」坑爾】時世尊」【重説】」偈言 方便品第二 73-74 317-318 5.3
087 1032 一方向 土故常作【佛事」教化衆生】諸」比丘富楼那亦於七」【佛説法人中而」得第一今於

我所」説法人中亦】」為第一於賢劫中当来諸佛説法人
五百弟子受記品
第八

24-26 1685-1687 6.5

087 1033 一方向 疑惑具」【足菩】薩【神通」之】力随其壽命常修梵行【彼佛」世人咸皆】謂【之實】」
是聲聞而富楼那」以【斯】方便饒益」【無量】百千衆」【生又化】」無量阿

五百弟子受記品
第八

20-22 1681-1683 5.0

087 1034 一方向 日已我当乗六牙白象與無量菩薩」【而自圍繞】以一切」【衆生所】憙見身現其人
前」【而為説】法示教利喜亦復」【與】其陀羅尼咒得是陀羅」【尼故無有】非」【人能
破】壊者亦不為女人之所

普賢菩薩勧発品
第二十八

36-39 4020-4023 4.4 墨跡薄

087 1035 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
087 1036 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「人不」
087 1037 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「行」「林」
087 1038 一方向 以方便力故現有滅不滅余國有衆生恭敬【信楽者」我復】」於彼中為説無上法汝等

不」【聞此」但】」謂【我滅度」我見諸」衆生】」没在於苦海故不為現身令其生渇仰
如来寿量品第十
六

98-100 2777-2779 4.7

087 1039 一方向 故汝往莫軽彼國若佛菩薩【及」國土生下」劣】想妙【音」菩薩】白【其」佛】言【世】
尊我今詣娑婆世

妙音菩薩品第二
十四

27-28 3572-3573 4.9

087 1040 一方向 而諸小【王不】」順【其命】」時轉輪王起種種兵而往【討伐王見兵衆戦有】功者即
大歓喜随功

安楽行品第十四 133-134 2454-2455 4.9 墨跡薄

087 1041 一方向 滅度如来以是方便教化衆生【所以者何若」佛久住於世」薄徳之人不種」善根貧」
窮下賎」貪著五】欲【入」於憶想】妄【見網」中若見如来」常在不」滅便起】&M-
112010;【恣」而】」懐厭怠不能生於難遭

如来寿量品第十
六

50-53 2729-2732 4.4

087 1042 一方向 壽命無【数劫夂修」業所】」得汝等有智者【勿】於此生疑当断令永書佛語実」【不
虚如医】」善方便為沿狂子故

如来寿量品第十
六

110-111 2789-2790 4.1

087 1043 一方向 聖王最為第一此経亦復如是於衆」【経】」中最為」【其】」尊【又如帝】」釈於【三十
三天】」中王【此経亦復」如是諸】」経中王又如大梵天王一切衆生

薬王菩薩本事品
第二十三

105-107 3483-3485 6.4

087 1044 一方向 能問【諸佛聞」悉受持又」見佛子】」定慧具足 序品第一 103 103 6.5
087 1045 一方向 爾時文殊師利法【王】」子見是【蓮】華」【而】白【佛】」言」【世尊是】」何因縁先」【現

此】瑞有」【若干千】」萬蓮華
妙音菩薩品第二
十四

34-35 3579-3580 4.3 墨跡薄

087 1046 一方向 汝是放逸之人於道懈怠故又亦」【不】應【戯】論諸」法有【所】諍」【競】当於一切衆
生」【起大】」悲想於」【諸】如来起慈父想」【於諸菩薩起」大師】想於」【十】

安楽行品第十四 97-99 2418-2420 4.8

087 1047 一方向 弗阿耨多羅三藐【三菩提記」發】希【有心」歓喜踊】躍【即】」従座起整【衣】」服偏
【祖右肩右】」膝【著地】」

信解品第四 4-5 908-909 6.2

087 1048 一方向 佛」【智自】」然智無師智如」【来知】」見力無所畏愍 譬喩品第三 209 719 3.0 裏面欠損
087 1049 一方向 聲聞亦」【無数」三】明八解」【脱得四無」礙智以」是」等」為僧】」其」【國諸】」衆生

淫欲皆已断純一変化生具相荘厳身
五百弟子受記品
第八

66-67 1727-1728 3.1

087 1050 一方向 於【時下方多」寶世尊」所】」従菩薩」【名日智積】」白【多寶佛】」当還本土釈迦牟
尼佛告智積日善

提婆達多品第十
二

46-47 2194-2195 4.3

087 1051 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「宣此」「世尊」
087 1052 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「我」
087 1053 一方向 為地劫名妙音」【遍】満其佛壽命無量千萬億阿僧」祇【劫】若【人」於千萬億無

量】」阿僧祇劫【中】算数【校計」不能得】知正法住」【世倍於壽】命」【像法】住世」
【復倍正」法阿難】」是山海慧自在通王

授学無学人記品
第九

18-21 1809-1812 5.1

087 1054 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「此經」
087 1055 一方向 今此諸大衆皆應除疑惑諸佛語無異【唯一】無【二】乗」【過去無数」劫無量】」滅度

佛百千萬億種其数不可量如是諸」【世尊種】」種縁譬諭無数方便力演説諸法相
方便品第二 183-185 427-429 5.5

087 1056 一方向 座上諸佛并散七寶塔中【師子座上釈」迦牟】 分別功徳品第十
七

24 2819 3.3

087 1057 一方向 願於後悪世護【持讀誦説】」是法【華経世尊」菩薩摩】訶薩於後悪世云何能説是経
佛告文

安楽行品第十四 4-5 2325-2326 4.9 墨跡薄

087 1058 一方向 種種供養不惜身命爾時衆中五百阿」【羅漢得】」受【記】者【白」佛」言世尊我等】」
亦自誓願於異

勧持品第十三 8-9 2260-2261 4.6

087 1059 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
087 1060 一方向 是則名為行処近処以此二処能安楽」【説又復】不【行】上中下法有為無為実不実

【法】亦不分別是男是女【不得】」諸法不知不見
安楽行品第十四 51-53 2372-2374 7.9 墨跡薄



087 1061 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
087 1062 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
087 1063 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「世尊」
087 1064 一方向 得是忍已眼根清浄以是清浄眼根見」【七百】萬二千億那由佗恆」【河沙等諸佛】如

【来】是【時諸】佛遥共讃言善哉善哉善男子汝能於釈
薬王菩薩本事品
第二十三

138-140 3516-3518 5.2

087 1065 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「當」
087 1066 一方向 其雨普等四方【倶下流】」樹【無量】」率土充」【洽山】川険谷幽邃所生卉木薬艸大

小諸樹
薬草喩品第五 56-57 1160-1161 5.9

087 1067 一方向 不解是経我得阿耨多羅三藐三」【菩提時】随在何地以」神【通】力【智」慧】力引
之」令【得住」是法中文】」殊師利」【是菩】薩摩訶薩於如来滅後有

安楽行品第十四 120-122 2441-2443 4.0

087 1068 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「菩薩」「萬」 一部欠損
087 1069 一方向 婆夷天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅」【緊】那」【羅摩】」&M-235230;」【羅伽」人

非】」人及諸小王轉」【輪聖王】等
序品第一 167-168 167-168 3.1 下端部欠損

087 1070 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「薩」
087 1071 一方向 到於涅槃而今不知是」【義所」趣爾」時弗」舎利】 方便品第二 47 291 5.3 「時弗舎利」は「時舎利弗」

の錯簡
087 1072 一方向 説是法華経満六十小劫不起」【於此座所説」上妙法是】妙」【光法師】悉【皆」能受

持佛】」説是法華令衆歓喜已
序品第一 221-222 221-222 6.8

087 1073 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「諸菩薩有」
087 1074 一方向 世尊我昔来未曾見是事」【願説其】所従國土之」名【号」我】常遊諸」【國未曾見

是】」事我於此衆中乃不識一人
従地涌出品第十
五

76-77 2593-2594 4.0

087 1075 一方向 根猛【利」智慧明】」了【聞】」佛所説則能敬信【爾時】」舎利」【弗欲】」重宣此義而
説偈言

方便品第二 69-70 313-314 4.8

087 1076 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「五」「及」
087 1077 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「訶」「於」
087 1078 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「菩」「道」
087 1079 一方向 薬色香美味皆悉【具足】」汝等可服【速除】」苦悩無復【衆】」患其諸【子中】」不失

心者見此良【薬色】」香【倶好】即便」服之【病】書除」【愈】余失心者見其
如来寿量品第十
六

70-72 2749-2751 4.2

087 1080 一方向 【譬如少」壮人年」始二十五」示人百」歳子】髪」【白而面】」皺 従地涌出品第十
五

153 2670 2.7

087 1081 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「四」
087 1082 一方向 城生已度想生安穏想爾時【導】師知此」【人」衆】」既得止息無復疲倦即滅化城語

衆」【人言汝】」等去来寶」【處】在【近】」向者大城我所化作為止
化城喩品第七 275-277 1596-1598 4.0

087 1083 一方向 即便随仙」【人供給】於所」須【採薪及果】&M-562810;【随時恭敬與】 提婆達多品第十
二

20 2168 4.6

087 1084 一方向 如来共宿則為如来手摩其【頭】」薬【王在】」在」【處處」若説】若讀」【若誦】」若書
若経巻所住之処皆

法師品第十 67-68 1931-1932 3.7

087 1085 一方向 種種諸悪趣地獄鬼畜」【生】生老病死苦以漸」【悉令」滅眞」観清」浄】観」【廣大
智】」慧観悲観及」【慈観】常」【願常瞻】」仰

観世音菩薩普門
品第二十五

111-112 3780-3781 5.3

087 1086 一方向 止止不須説我法」【妙】難思諸増上慢」【者聞必不】敬信」爾時舎【利】弗重白【佛
言世尊】」唯【願】説【之】唯願

方便品第二 75-76 319-320 9.5

087 1087 一方向 而作如」【是】言此諸比丘等」【為】貪利養故説外」【道論】議【自作此経】典」誑【惑
世間】人為【求名聞】故分別説是経

勧持品第十三 56-57 2308-2309 7.1

087 1088 一方向 妙音菩薩於」【彼國歿與】」八【萬四千】菩薩倶共發来」【所経諸國】」六種【震」動
皆悉】雨於七寶蓮

妙音菩薩品第二
十四

49-50 3594-3595 5.0

087 1089 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「大」「及」
087 1090 一方向 無量千萬億大衆諸菩薩昔所未曾見願両足【尊】説【是従何所】来以何因縁集巨身

大神通智慧&M-032540;思議
従地涌出品第十
五

61-62 2578-2579 5.1 墨跡薄

087 1091 一方向 【属累是」経故】讃【美受】」持者【於無】」量劫中猶故【不能】」書是人」【之功徳無】
辺無」【有窮如十方】」虚空不可得辺際

如来神力品第二
十一

54-55 3338-3339 4.2

087 1092 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「王」「干」
087 1093 一方向 【諸飢渇】」衆生以法【雨】」充満昔所未曾【観」無量】」智慧者 化城喩品第七 140 1461 4.2
087 1094 一方向 善哉善哉大雄世尊諸衆生等易可化度」【能問】諸【佛」甚深智慧】聞已信解」【我

等】随喜於」【時】世尊讃歎上首諸大」【菩薩】善哉善哉善
従地涌出品第十
五

52-53 2569-2570 4.4

087 1095 一方向 同歳紀大小亦復現言当入涅槃又以」【種種方便」説微】妙法」【能令】衆生發歓喜
心諸善男

如来寿量品第十
六

32-33 2711-2712 4.2

087 1096 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「知是」
087 1097 一方向 亦以歓喜心常楽来供【養】」梵天王魔【王自】」在大自在【如是】」諸大衆常来至其

所諸佛及弟子聞其説法音
法師功徳品第十
九

128-129 3149-3150 3.0 上部欠損

087 1098 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「百千」
087 1099 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
087 1100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
087 1101 一方向 佛未出家時所生八王子【見大聖出」家亦随修梵」行時佛説大乗経」名無量義於」

諸大衆」中」而為広分」別佛説此経已」即於法座上】跏」【趺坐三昧名】」無量義処
序品第一 202-204 202-204 8.1

087 1102 一方向 経時普賢等【諸菩薩舎利」弗等諸】聲聞及諸天龍人非人等一切大会皆大歓」【喜
受持佛語」作】禮而去

普賢菩薩勧発品
第二十八

101-103 4085-4087 5.4

087 1103 一方向 或有諸比丘在於山林【中】精」【進持」浄戒」猶如】」護明珠 序品第一 213 213 2.6
087 1104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
087 1105 一方向 遥見守護即時諸菩薩倶伺【發】聲而【説」偈言】唯」願【不為】慮」【於佛】滅度【後】

恐怖悪【世中」我】等【当】」広説
勧持品第十三 49-50 2301-2302 4.2

087 1106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「突」「宛」
087 1107 一方向 当来世悪人聞佛説一乗迷惑不信受破法随【悪道】」有【慙愧】」清浄志求【佛道】」

者当為如是等【廣讃】」一乗道
方便品第二 261-262 505-506 4.8

087 1108 一方向 反)邏禰履剃(二十四)阿亶&M-035900;波隷【輸】地(途賣反二十五)【欧究】」隷(二
十六)牟【究隷】」(二十七)【阿」羅】隷(二十八)波羅隷(【二十九)首迦差」(初几反】三
十)阿【三磨」三履(三】十一)【佛駄毘」吉利】&M-342050;帝(三十二)達磨波利差(猜
離反)帝(三十

陀羅尼品第二十
六

18-21 3810-3813 4.6

087 1109 一方向 薩及【舎利弗」一切衆会黙」然信受妙」法蓮華経」勧持品第十」三爾時】」薬王菩
薩摩訶薩及大楽説菩薩摩訶

提婆達多品第十
二／勧持品第十

104,1-2 2252-2254 4.3

087 1110 一方向 諸佛救世者住於大神通為悦衆生故現無量」【神力】舌【相至梵天】身」放無数光為
【求】佛道者現此希有事

如来神力品第二
十一

50-51 3334-3335 8.4 墨跡薄

087 1111 一方向 諸瓔珞眞珠瓔珞摩尼珠瓔珞如意珠【瓔」珞】遍【於】」九方」衆【寶香爐」焼】無價
香自然周至供

分別功徳品第十
七

28-29 2823-2824 2.5

087 1112 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「求佛」「往來佛」
087 1113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
087 1114 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
087 1115 一方向 爾時会」【中有二十」億菩薩楽」欲聴法」是諸菩」薩見此」光明」普照】」佛土得未

曾有欲知此光
序品第一 172-173 172-173 3.7

087 1116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「在」「盡婆」「相乗」
087 1117 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
087 1118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「度□苦有」
087 1119 一方向 我見燈明佛本光瑞如此以」【是知今】」佛欲説法華経 序品第一 241 241 6.5 墨跡薄
087 1120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
087 1121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「得」「為」「偏」「月□」 左、

下端部欠損
087 1122 一方向 千萬【億無数諸佛」書行諸佛無」量道法勇」猛精進名」称普聞成」就甚深未】」曾

有法随宜所
方便品第二 5-6 249-250 6.1

087 1123 一方向 又復無水艸人所【怖畏】」処無数【千萬】」衆欲過【此険】」道 化城喩品第七 321 1642 3.4



087 1124 一方向 此諸微」【塵数】」其劫復過是彼佛滅度来如是無量劫 化城喩品第七 20 1341 2.2
087 1125 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
087 1126 一方向 香諸佛身【香】亦皆遥聞知其所【在】雖聞此香然於鼻根不壊不錯若欲分【別為】」

佗人」【説憶】念不謬」【爾時世尊】欲重宣【此】義而説偈言」【是人鼻】清浄於【此
世界中若】」香若臭物種種悉聞知

法師功徳品第十
九

71-74 3092-3095 6.1

087 1127 一方向 御丈」【夫天人】師佛【世尊佛】壽無量阿僧祇劫爾時【摩】訶波闍波提比丘尼及耶
輸陀羅比【丘」尼】并其眷属皆大歓喜得未曾有即於佛

勧持品第十三 32-34 2284-2286 5.4 改行部分不明（一部）

087 1128 一方向 但一心念説法因縁願成【佛】」道令」【衆亦爾】是則大利安楽」【供養我滅】」度後
若有比丘

安楽行品第十四 84-85 2405-2406 4.9 上部欠損

087 1129 一方向 自我得【佛来」所経諸」劫】数無量百千萬億載阿僧祇 如来寿量品第十 91 2770 2.9
087 1130 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「座辟」「比真」
087 1131 一方向 國土広」【説】此【経復」有】学【無】」学八千人得受記 勧持品第十三 10 2262 3.0
087 1132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「恭敬」 墨跡薄
087 1133 一方向 善入佛慧通達大智到【於彼岸」名称】普」【聞無」量世」界能」度」無数」百千衆」生

其名」日】文【殊師」利】菩薩」【観世音】菩」【薩得大】」勢菩薩常精進菩
序品第一 17-19 17-19 6.4

087 1134 一方向 我等亦皆得最妙第一法為【諸衆】」生類分別」【説三乗」少】」智楽小【法」不】自
信」【作佛是」故以方」分便別」説諸果」雖」復」説」三】」乗但為教菩薩舎利弗当知
我聞聖師子

方便品第二 238-240 482-484 5.0

087 1135 一方向 於後末世法欲滅時有成就是第三安楽」【行者】説【是】」法時無能悩」乱【得】好
【同學共讀」誦是經亦】」得【大衆而】」来聴受聴已能持持已能誦

安楽行品第十四 103-105 2424-2426 4.1

087 1136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「爲」「中」
087 1137 一方向 欲得安穏演説斯経應当親近如是【四】法讀是」【經者常】無憂悩又無病痛顔色鮮 安楽行品第十四 174-175 2495-2496 3.8
087 1138 一方向 【爾】時【世尊説是】」偈【已告彌勒」菩薩」我今於此大衆】宣告汝等阿逸多是諸大

菩薩摩訶薩
従地涌出品第十
五

99-100 2616-2617 4.8

087 1139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「中」
087 1140 一方向 此」【事故我」作是」言諸」比丘】如来難可得見斯 如来寿量品第十

六
57 2736 2.4

087 1141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「恭」「用」「嚴」
087 1142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「常」「倶」
087 1143 一方向 従於大海娑竭【羅龍】宮【自」然涌出住】虚」空【中】 提婆達多品第十

二
51 2199 6.2

087 1144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「世尊」「舎利」「聞」
087 1145 一方向 眷属者況復乃至一恆河沙半恆河沙【四分之」一乃至】千【萬】」億」那【由佗分】之

一況復千萬
従地涌出品第十
五

18-19 2535-2536 4.4

087 1146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2 一部欠損
087 1147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
087 1148 一方向 雖説此等未足為難若接須弥擲置【佗方】無数佛【土】亦未為【難若以】足指動大千

界
見宝塔品第十一 135-136 2122-2123 2.7 半欠損

088 1 一方向 諸可悪」【鼻不&M-296900;&M-295190;亦不曲」戻面色不黒亦不狭長亦不&M-
560900;】曲【無有一」切不】可【喜相唇舌」牙歯悉皆厳】好【鼻脩高】直【面」貌圓満
眉」高而長」額廣平正人」相具足世】世」【所生見佛聞」法信受教】誨」【阿】逸多
【汝且」是】勧於一人【令往】聴【法功徳】如此【何況一心】聴説讀誦【而於大衆】

隨喜功徳品第十
八

51-56 2996-3001 7.1

088 2 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「是」
088 3 一方向 如是諸人等於此無【有疑又阿逸」多若有聞佛」壽命長遠」解其言趣」是人所得」功

徳無有」限量能起】」如来【無】上」【之慧何況廣」聞是経若】〔教人聞若〕【自」持若
教人持」若自書若」教人書若以華」香】瓔珞幢旛絵葢

分別功徳品第十
七

83-87 2878-2882 5.3

088 4 一方向 聞諸天所焼之香及聲【聞香辟支佛」香菩】薩香【諸」佛身香亦皆】遥」【聞知其所】
在」雖【聞此香」然】於【鼻」根不】壊【不」錯若欲分】別」【為佗】人説憶」【念不謬爾
時】」世尊【欲」重宣此義而】説偈言

法師功徳品第十
九

70-73 3091-3094 5.4

088 5 一方向 欲得安穏演説斯経應当親【近如是四」｛海｝法讀」是経者」常】無憂」悩【又」無」病
痛」顔色鮮」白不生】」貧窮」卑賎醜」陋【衆」生】楽見如慕賢聖

安楽行品第十四 175-177 2495-2497 4.5

088 6 一方向 &M-112010;曇弥何故憂色而視如来汝【心将無】謂【我不】説」【汝名】授【阿】耨
【多羅」三】藐三菩提【記耶】」&M-112010;【曇彌】我先」総説一切【聲聞」皆】已
【授】記【今汝」欲】知記者」将来之世」【当於六萬八千】」億諸」佛法【中為」大法師
及六千」学無学比丘尼」倶為法師汝如】是」【漸漸具菩】薩」【道当得作佛」号一切
衆生」喜見如」来】應」【供】正」遍【知】明行足善逝世【間】解【無】上士」【調御丈夫
天人師】佛世尊&M-112010;曇

勧持品第十三 17-24 2269-2276 8.7 改行部分不明（一部）

088 7 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「而」「得」「經」
088 8 一方向 以聞香力故知其初懐妊【成就不成就」安楽産福子」以聞香力」故智男〔女〕所」念

染欲」癡恚心」亦知修」善者】地中衆伏蔵金【銀諸珍】寶銅器之所盛聞香悉能知
法師功徳品第十
九

87-89 3108-3110 3.8 改行部分不明（一部）

088 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「世界」「常」「者」
088 11 一方向 於後末世法欲滅時有成就【是第三】安」【楽行者】説」【是法】時無」【能】悩乱得」

【好】同学【共】」讀誦是経亦得大【衆而】」来聴受聴已能持【持已能誦誦已能】説
説【已能書若」使人書】供養」経巻恭敬【尊重讃】歎」【爾時】世尊」【欲重宣此】」義
【而】説偈

安楽行品第十四 103-107 2424-2428 5.9 改行部分不明（一部）

088 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「故」
088 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
088 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
088 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
088 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
088 19 一方向 可共往聴即受其教乃至須臾間【聞是人功徳轉身」得與陀羅尼菩薩」共生一処利

根智】慧」【百千萬世終不」&M-223590;&M-222970;口気不臭」舌常無病口亦」無
病歯不垢黒不」黄不疎亦不缺】落【不差不曲唇不下垂亦】不」&M-345130;【縮不
麁】渋」【不】瘡&M-293850;亦不缺壊【亦不】堝【邪不】厚」【不大亦不】&M-
481310;」【黒無】諸」【可悪】鼻不&M-296900;&M-295190;亦不曲戻面色不黒亦不

隨喜功徳品第十
八

45-51 2990-2996 7.9

088 20 一方向 時間教【化如】是無【量】無辺【阿僧】」祇【諸大菩薩】 従地涌出品第十
五

122 2639 4.3 改行部分不明（一部）

088 21 一方向 阿耨多羅三藐【三菩提命】終之」【後】得値二千【億」佛】皆号日月燈明於【其】法」
【中】説是法華経以是因縁復値二千億佛同号雲自在燈王於此諸佛法中受持讀誦
為諸四衆説【此】経【典】故【得是】常眼清浄」耳鼻舌」【身意】諸根清浄【於】」四衆
中説法【心】無【所畏得】大勢【是常不】軽

常不軽菩薩品第
二十

46-51 3239-3244 6.8 改行部分不明（一部）

088 22 一方向 其志念堅固有大忍辱力衆生【所】楽【見為」従何所来」一一諸菩薩」所将諸」眷】
属」【其】数無有【量」如】恆河【沙等或有大】菩薩」【将六萬】恆沙」【如是諸大】衆」
【一心】求佛【道是」諸大】師等六萬恆河沙」倶来【供】」養佛」【及】護」持是経

従地涌出品第十
五

63-66 2580-2583 5.4 改行部分不明（一部）

088 23 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 24 一方向 衆生一切智慧迦葉【譬如三】千」【大千世界山」川】谿谷土【地】」所生卉木叢林及

諸薬艸種類若干名」【色】各異密」【雲】弥布【遍】」覆【三千】」大千」【世界一時等
樹】其澤普洽卉木叢林及諸薬艸

薬草喩品第五 10-13 1114-1117 5.3

088 25 一方向 四菩薩於其衆中最為」【上首唱導】之」【師在】大衆前【各】共」【合掌】観釈迦牟」
【尼】佛【而】問訊【言】」【世】尊少病少悩」【安】楽行不所」【應】度者受教易不不」
【令世】尊【生】疲」【労】耶爾時【四】大」【菩薩】而説偈言」【世】尊安楽【少】病」
【少】悩教化【衆】生」【得無】疲倦」【又諸衆】生受化易不不令世尊生疲労耶

従地涌出品第十
五

36-42 2553-2559 8.1 改行部分不明（一部）

088 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1



088 27 一方向 其大菩薩衆執七寶旛葢高妙萬億【種次第至」梵天一一諸」佛前】寶」幢縣勝」
【旛】亦以千」【萬偈】歌」詠諸如来如是種種【事昔所未曾有】」聞【佛壽】無量
【一】」切皆歓喜佛【名聞十方】」広饒【益】衆生」【一切具善根】」以助無上心」【爾
時」佛】告弥勒菩薩摩訶薩阿逸多【其有衆】生【聞佛】壽【命】長遠如【是】乃至
【能】生一念信解

分別功徳品第十
七

49-54 2844-2849 7.3

088 28 一方向 後生天人中得妙象馬車珍寶之輦輿及乗天宮殿」【若】於講【法処勧】人」坐聴経
【是福】因」縁得釈【梵轉】」輪座何況【一心】」聴解説其義趣如説而修行其福不可
限妙法蓮【華経」法師】功徳【品第」十九】爾【時】佛告常」【精進菩薩摩」訶薩若】
善男子善

隨喜功徳品第十
八／法師功徳品
第十九

74-76 1-2 3019-3023 6.8

088 29 一方向 讀」【若】誦【若】」解説【若書】寫」【成】就【八百鼻】」功徳以【是】」清浄【鼻】根」【聞
於三千」大千世界」上下内外」種種諸」香】須【曼】」那華香闍提華香末利華香

法師功徳品第十
九

51-53 3072-3074 5.3

088 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 31 一方向 以油塗身澡浴塵穢著新浄衣内外倶【浄安処法座随問」為説若有比丘及比丘尼」

諸優婆塞及優婆」夷國王王子羣」臣士民以】微【妙義」和】顔【為説若有難】」問随
義而答【因】」縁譬諭敷演【分別」以是方】便皆使【發】」心

安楽行品第十四 75-79 2396-2400 9.4

088 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「不為」
088 34 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
088 35 一方向 無所怖求文殊師利又菩薩摩訶薩【不應】」於女【人身取】能」【生欲想相】而」【為

説】法【亦不】」楽見【若入」佗】家【不】與小女処【女】寡【女等共語」亦】復【不近
五】種」【不男之人以】為親厚不獨入佗家

安楽行品第十四 22-25 2343-2346 6.7 改行部分不明（一部）

088 36 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「三十三」
088 38 一方向 國中人多弊悪懐増上慢功徳」浅薄瞋濁諂【曲心不】実故」【爾】時【佛】姨母」摩訶

【波】闍波」【提】比【丘】尼與学無学比丘尼六千【人倶】従」【座而】起」【一心合】
掌」瞻仰尊」顔目不暫捨」於【時世】尊告&M-112010;【曇】弥【何」故】憂色而視如
来汝心将無謂我

勧持品第十三 13-17 2265-2269 6.9 改行部分不明（一部）

088 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 40 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 41 一方向 如是説法者【安住】」於此間」【遥聞」是衆】」聲而」【不壊】」耳根」【十方世」界中】」

禽獣鳴相呼其説法之人於此悉聞之
法師功徳品第十
九

39-40 3060-3061 3.2

088 42 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
088 43 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「尊徳」
088 44 一方向 我等及天人為得最大利是故咸稽首帰命無上尊」【爾時十六王子】偈讃【佛已】勧」

【請世】尊轉」於法輪咸【作是言世】」尊説法多所安穏憐愍饒益諸天【人】民重説
【偈言】世雄無等【倫百福】自」【荘】厳【得】」無【上智】」慧願為」【世】間説

化城喩品第七 51-55 1372-1376 5.6

088 45 一方向 法示教利喜亦復與其陀羅尼咒」【得】是」【陀羅尼故】無有【非人能破壊】者」【亦
不】為【女人之】所惑」乱【我身】亦自常」護是人【唯】願【世】尊」聴我説

普賢菩薩勧発品
第二十八

38-40 4022-4024 8.0

088 46 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
088 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 49 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「来佛」
088 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「二百」
088 51 一方向 佛説希有法昔所未曾」【聞世尊有」大】力壽」【命不可量」無】数諸佛」【子聞世尊」

分別説」得法利」者】歓喜充遍」【身或」住不】退」【地或得」陀羅尼或」無礙楽」説
萬】」億旋総持」【或有】」大千【界】微」【塵】数菩」【薩各各】」皆能轉不退之法輪

分別功徳品第十
七

34-37 2829-2832 5.3

088 52 一方向 菩薩志堅固坐禅若讀経【或為人」説】法聞香」【悉能知在在】」方世尊【一切】所」
恭敬愍衆」【而説】法聞」香悉能」知【衆生】在佛」【前聞経】皆」歓【喜如法」而】修
【行】聞」香悉能知雖【未】得菩薩無漏法生鼻而是持経者先得此鼻相

法師功徳品第十
九

100-103 3121-3124 6.2 改行部分不明（一部）

088 53 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 54 一方向 提已教化」【示】導是諸菩薩調伏其心令發道意此諸菩薩皆於是娑婆」【世界之」下

此界虚」空中住於】諸」経【典讀】誦」【通利思惟】分」別正憶【念阿逸多是】」諸善
男子等不楽在衆多有所

従地涌出品第十
五

103-106 2620-2623 6.2 改行部分不明（一部）

088 55 一方向 聞父背喪心大」憂悩【而」作是念」若父】在【者」慈】愍【我」等能見】」救護【今」者
捨我】」遠喪【佗】」國自惟

如来寿量品第十
六

81-82 2760-2761 3.6

088 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 57 一方向 【佛説聲】聞」【當得作佛】」無【上】寶聚【不】求自得譬【如」童子】幼稚無識捨父

【逃】逝遠到佗土
信解品第四 114-115 1018-1019 5.1 墨跡薄

088 58 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「三千人」「恒河」
088 59 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 60 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
088 63 一方向 那由佗何僧祇三千大千世界」【假使有】」人抹為微」塵【過於】東【方」五百千】萬

億」【那由佗阿」僧】祇國」【乃下一】塵」【如是東】」行【盡是」微塵諸」善】男【子」
於】意【云何」是諸」世界」可得】思」【惟】校【計】」知其数」【不】弥勒菩薩等倶白佛
言世尊是諸世界

如来寿量品第十
六

14-18 2693-2697 5.4

088 64 一方向 父皆大歓喜拝跪問訊善安穏」【帰我等】愚癡誤」【服】毒薬【願」見】救療更賜」壽
命父見」【子等苦】悩」【如是】依諸」【経】方求好薬艸色香美味皆悉

如来寿量品第十
六

66-68 2745-2747 5.8 改行部分不明（一部）

088 65 一方向 二萬億佛」【亦】復【如】是供」【養是】諸佛」【已具】菩薩」【道】当得作」【佛號】日」
閻浄【那提】金光如来應供

授記品第六 71-72 1278-1279 5.5 墨跡薄

088 66 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 67 一方向 厳【而自荘」厳】則為如来」【肩所】荷」擔【其所】至」【方】應随」【向】禮【一心」合掌

恭」敬】供養」【尊】重讃歎華【香瓔】」珞抹香塗香焼香絵葢幢旛衣服肴膳
法師品第十 34-36 1898-1900 4.3 改行部分不明（一部）

088 68 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 69 一方向 表刹甚高広漸小至梵天寶鈴千萬億風動出【妙音又於」無量劫而」供養此塔】」華

【香諸】」瓔【珞天衣」衆】伎【楽】然【香】油蘇」燈【周&M-087730;」常】照【明」悪世
末法】時」【能持是経」者則為】已【如】上【具】足」【諸供】養」【若能持此】経」【則如
佛現在」以牛】頭栴檀起僧坊供養堂有三十二高八多羅樹

分別功徳品第十
七

133-137 2928-2932 4.9 改行部分不明（一部）

088 70 一方向 千大千世界内外所優【山林河】海下至阿鼻地獄」【上至有】頂亦見其中一切衆生
及業因縁果報生処悉見悉知爾時」【世尊欲】重宣此義【而説」偈言】若於【大衆
中】以無」所畏心説是法華経汝聴其功徳

法師功徳品第十
九

8-12 3029-3033 6.9 墨跡薄

088 71 一方向 人受持讀誦是経典者為已」【起塔】造」【立僧】坊」【供養】衆僧則為以佛舎利起七
寶塔高広漸

分別功徳品第十
七

100-101 2895-2896 3.8

088 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 74 一方向 説【是諸人】等」【聞已随】喜【復行】轉教余人聞已亦随喜轉教如是展【轉至】第」

【五十阿逸】多其
隨喜功徳品第十
八

11-12 2956-2957 6.9 墨跡薄

088 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 76 一方向 爾時薬王菩薩摩訶薩及大楽説菩薩【摩訶薩與】二【萬】菩薩眷属倶【皆】於佛前作

是誓言【唯】願【世尊不以】為【慮我】等於佛【滅後当】奉持讀【誦】説此経典【後
悪】世【衆生善根】轉」【少多増上慢】貪利供養増不【善根遠離】解脱雖難可教化
我等当【起大】忍力讀誦此経持説書寫

勧持品第十三 2-7 2254-2259 7.3 改行部分不明（一部）

088 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
088 78 一方向 法華経二十千【萬億偈悉」能】受持即得如上」【眼根清浄】耳鼻舌身意根清浄得是

六根清
常不軽菩薩品第
二十

39-40 3232-3233 9.2 墨跡薄

088 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5



088 81 一方向 提復有二【四】天下微」【塵数」菩薩】摩訶薩」【二生】 分別功徳品第十
七

17 2812 4.1

088 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 83 一方向 塔禮拝供養【又見」文殊師】」利法王子菩薩及見薬王菩薩得勤精進力【菩薩勇施

菩】薩等亦【令是】八萬四千菩薩得現一切色身三昧
妙音菩薩品第二
十四

119-121 3664-3666 7.3

088 84 一方向 世尊浮華宿王智佛問訊世尊少病少」悩【起居】軽【利」安】楽行不四大」【調和不
世事」可忍不衆】」生易度不無多貪欲瞋恚愚癡嫉妬慳慢

妙音菩薩品第二
十四

59-61 3604-3606 7.0 墨跡薄

088 85 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 86 一方向 一切世間多怨」【難信先所】」未【説而今」説】之【文殊師】」利【此法】華」経【是

諸】」如来【第一」之】説」【於】諸【説中」最為甚】」深末後賜與如彼強力之王久護
明珠」【今乃】」與之文殊師利此法華経諸佛

安楽行品第十四 152-155 2473-2476 5.0

088 87 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
088 88 一方向 信之」【珠久】在髻中」【不妄】與人」【而今】與之如来」【亦復】如是」【於三界中為」

大法王以」法」教化一】切」【衆生見】」賢」【聖軍】與五陰魔煩悩魔死魔共
安楽行品第十四 147-149 2468-2470 4.9

088 89 一方向 無復衆患其諸子中不失心者見此」【良薬色】香」【倶】好【即便】服【之」病書除愈】
余」【失心者】見其父来雖亦歓喜問訊求索治」【病然】與其薬」【而不】肯服所」【以
者何】毒気」【深入】失本心故於此【好】色香薬而謂【不】美父作是念此子可愍為

如来寿量品第十
六

71-75 2750-2754 6.8

088 90 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
088 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 92 一方向 其中」【諸衆生一切】皆」悉見【雖】未得」【天眼肉眼】力」【如是復次】常」【精進若】

善男子善女人受持此経若讀若誦若解説若書【寫得】」千二百【耳】」功徳以是清浄
耳聞三【千大千】」世界下【至阿】」鼻地獄【上至】有頂」其中【内外】種種所有語言
音聲象

法師功徳品第十
九

16-20 3037-3041 7.3

088 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 94 一方向 佛告弥勒菩薩善哉善哉阿逸多」【乃能問】佛」【如是大事】」汝等当共一心【破精

進】鎧發堅固意如【来】今欲顕發宣示【諸佛】智慧諸佛自在
従地涌出品第十
五

90-92 2607-2609 3.9 「破」は「被」の誤り

088 95 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 96 一方向 諦法度生老病死」【究竟涅】槃為求【辟支】佛者説應十二因縁法為諸菩薩因阿耨

多羅三藐三菩提説應六波羅【蜜法】究」【竟佛」慧得大」勢是威】音」【王佛壽四
十」萬】億那【由佗恆】」河沙劫正法住世劫数」【如一閻浮提】」微塵像法住

常不軽菩薩品第
二十

11-15 3204-3208 5.9

088 97 一方向 空閑林中」【有人来】欲難問者諸天書夜常為法故而衛」護【之能令聴】者」【皆得
歓】喜」【所以者何】此経」【是一】切過去未」【来現】在【諸】佛神力所護故文殊」
【師利】是法華経於無量國中乃至

安楽行品第十四 127-130 2448-2451 6.9

088 98 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 99 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 100 一方向 億那由佗眷属況復億萬眷属況復千萬百」【萬乃至一」萬況復」一千一百」乃至」一

十況復将五】四【三】二」【一弟】子」【者況復】単」【己楽】遠」【離行如】是等比無量
無辺算数譬諭所不能知是

従地涌出品第十
五

20-23 2537-2540 5.1

088 101 一方向 爾時」【有羅】刹女等一」【名藍】婆【二名】毘藍婆三名曲歯四名華歯五名黒歯六
名多髪七名無厭足」【八名持】瓔珞【九】名皐諦十名奪【一切】衆生精気是【十羅】
刹女與鬼子母并其子及

陀羅尼品第二十
六

59-62 3851-3854 7.3 墨跡薄

088 102 一方向 不生貧窮卑賎醜陋衆生」【楽見如】慕」【賢聖天】諸」【童子以為】」給使【刀】」杖不
加毒不能害若人【悪罵口】則」【閉塞】遊【行」無畏如師」子王智」慧光明如旧之】
照若於夢中但見妙事

安楽行品第十四 176-179 2497-2500 4.8

088 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「有所」「時」
088 105 一方向 億衆寶樹下師子座上諸」【佛及見釈迦牟】」尼佛共多寶如来在【寶塔中】」坐師子

座又見【無量】」無辺百千萬億菩薩摩訶薩及諸四衆恭
如来神力品第二
十一

20-22 3304-3306 6.6 墨跡薄

088 106 一方向 衆生是故汝等【應】当【一心】供養【観世音菩薩是】観世【音】菩薩摩訶薩」【於】怖
畏急難」【之中能】施無畏」【是故】此娑婆」世【界】皆【号】之為施無畏

観世音菩薩普門
品第二十五

77-79 3746-3748 7.2 墨跡薄

088 107 一方向 名」【字不可得」開何況得見」受】持【讀】誦【文殊】」師【利】譬【如強力】」轉【輪聖】
王【欲】以」【威】勢【降】伏【諸】國」【而】諸小王【不」順其】命【時】轉」【輪】王【起】
種」【種兵】而往討伐王」【見兵衆戦」有功者即】大歓喜随功」【賞】賜【或】」與田
【宅聚】落城邑【或與衣】服厳身之

安楽行品第十四 131-135 2452-2456 7.4

088 108 一方向 以牛頭栴」【檀起僧坊供養」堂有三十二高】八多」【羅樹上膳】妙衣」【服牀臥皆】
具」【足百千】」衆住処【園林】」諸【浴池】経」行【及禅】」窟【種種皆厳好若】」有信
解心受」持【讀誦】書」【若復教人】書」【及供養」経巻】散」【華香】抹香以須曼瞻蔔

分別功徳品第十
七

137-140 2932-2935 6.0

088 109 一方向 因縁唯然」【世尊願」為解脱」除我】」等疑及未」【来世諸」善男子」聞此事」已亦】
不【生】」疑【爾時】弥勒」【菩】薩【欲】重【宣】此義【而説偈】言

従地涌出品第十
五

145-147 2663-2665 4.3

088 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
088 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「大會」
088 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 113 一方向 魔民若為魔所」【著者若夜】叉若羅」【刹】若鳩【槃荼若】毘【舎】闍【若吉】蔗」若

【富単】那若」韋【陀羅】等諸悩【人】者皆不得便是人若行若立讀誦此
普賢菩薩勧発品
第二十八

21-23 4005-4007 6.0

088 114 一方向 在何地以神通力」【智】慧【力引】之」【令得住是」法中文殊】師」【利是菩薩」摩】
訶」【薩】於如【来」滅後有】成就」【此第】四法者説是法時無」【有】過【失】常為

安楽行品第十四 121-123 2442-2444 5.4

088 115 一方向 彼時【不軽】則【我身】是時四部衆著法之者聞不軽言汝当作【佛以是】因縁値無数
佛

常不軽菩薩品第
二十

82-83 3275-3276 7.6 墨跡薄 改行部分不明

088 116 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「宿王華」「菩薩」
088 117 一方向 現於佛前」【常】毀【罵」佛】其罪【尚」軽若人以一」悪言毀」呰在】」家【出家」讀誦」

法】華【経」者其】罪【甚」重】薬【王」其有讀誦」法華経】」者当知是人以佛荘
法師品第十 31-33 1895-1897 4.8

088 118 一方向 方便陀羅」【尼得如是】等陀羅尼世尊若後世後五百歳濁悪世中比丘比丘尼優婆
塞優婆夷求索者受持」【者】讀誦者」【書寫者】欲修習是」【法華】経於三」【七日中
應】一心精進満三七」【日已我」當乗】六牙白」【象與」無】量菩」【薩而】自圍」繞
【以一切】衆生所【憙】見身現其人前而為説

普賢菩薩勧発品
第二十八

32-37 4016-4021 6.8

088 119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「所説」
088 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「菩薩」「若有衆」「及我」
088 121 一方向 王身或現諸小王身或現長【者】身或現居士身或現宰官身或現婆羅【門身】或現」

【比丘比丘尼】優婆」【塞優婆夷】身或現長者居士婦女身或現宰官婦女身或現婆
羅門婦女身或現童男童女【身或現】天龍【夜】叉乾闥婆阿【脩】羅迦楼羅緊那羅摩
&M-235230;」【羅伽人】非人等身而

妙音菩薩品第二
十四

86-91 3631-3636 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 123 一方向 阿鼻地獄受大」【苦】悩【畢是罪已復」遇常不】軽【菩薩教」化阿耨多】羅三藐【三

菩提」得大】勢於汝意云【何爾】時四衆常軽是菩薩者豈異人
常不軽菩薩品第
二十

62-64 3255-3257 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 125 一方向 楽説無礙弁才復」【有一世】」界微」【塵】数」【菩薩】摩 分別功徳品第十 8 2803 4.0 墨跡薄
088 126 一方向 &M-112010;舎略阿&M-670430;【伽地】(十九)辛阿毘吉【利地帝(二十)世】尊若有

菩薩得聞是【陀羅尼】者当知普賢神【通之】力若法華経行閻浮提有受持者應作此
念皆是普賢威神之力若有【受】持讀誦正憶【念」解】其【義趣】如説修行当知是人
行普

普賢菩薩勧発品
第二十八

50-54 4034-4038 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 127 一方向 名字及言辞楽説無窮書如風於【空】中」【一切無障】礙」於【如】来滅後知佛所説
経因縁及次第随義如実説

如来神力品第二
十一

61-62 3345-3346 4.6

088 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
088 129 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
088 130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 131 一方向 假使興害意推落大火坑念彼観音力火坑変成【池】」或漂流巨海」【龍魚】諸【鬼】」

難念彼観音力波浪不能没
観世音菩薩普門
品第二十五

97-98 3766-3767 4.9 墨跡薄

088 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1



088 134 一方向 是【則名】為行処近処以此二処能安楽説又復不行上中下法有為無為実不実法亦
不分別是男【是】女【不得】諸法【不知不見是則名】為菩薩【行処一切】諸法空無
所有【無有常】住亦無起滅是名智者所【親近】処【顛倒分別】」諸【法】有無是【實】
非【實是】生【非】生在【於閑】処【修】攝其【心安住】不動如【須】」弥【山】観一切法
【皆】」無所有猶如虚空無有堅固

安楽行品第十四 51-58 2372-2379 8.3 改行部分不明（一部）

088 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「皆」「口」
088 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「以何因縁」「世」
088 139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 140 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 142 一方向 而讃於佛如是」【時間】経五十」【小劫】是時」釈【迦牟】」尼佛【黙】然而坐」【及】諸

【四衆亦」皆】黙然【五十」小劫佛】神力故令諸大衆謂如半日爾時四
従地涌出品第十
五

30-32 2547-2549 5.0

088 143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「皆」「諸佛」
088 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
088 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
088 146 一方向 為地劫名」【妙】音遍」【満其佛】」壽【命】無量千萬億【阿】僧祇劫若人於千萬億無

量阿【僧祇】劫中算数校計不能得知正法【住世】倍於壽命像
授学無学人記品
第九

18-20 1809-1811 3.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 147 一方向 瓔珞焼香抹香塗香天絵旛葢及海此岸【栴檀之】香如是等種種【諸物】供養所不能
及【假使】國城【妻子布施】亦所不【及】善男子是名第

薬王菩薩本事品
第二十三

37-39 3415-3417 6.9 改行部分不明

088 148 一方向 衣【之所】覆」【如是之】人不復」【貪著世楽」不好外】道経」【書手】筆亦復不憙親
近其人及諸悪者

普賢菩薩勧発品
第二十八

78-79 4062-4063 5.4

088 149 一方向 【當】断【令】永」【盡」佛語」實不虚】如医善方便為沿狂子故 如来寿量品第十
六

111 2790 4.4

088 150 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 151 一方向 荘厳令妙好」【種種】以」【供】養【佛子】」【住此】地則是佛【受】」用常在」於【其

中】」【経行若】坐臥
分別功徳品第十
七

149-150 2944-2945 5.2

088 152 一方向 小至干梵天縣諸旛葢及衆寶鈴華香【瓔珞抹」香】塗【香」焼香衆」鼓伎楽】」簫【笛
箜」篌種】」種舞戯以妙音」【聲歌唄】」讃頌則」【為已於」無】量千萬

分別功徳品第十
七

102-104 2897-2899 3.0

088 153 螺旋状 迦牟尼佛之所【授記】次後【作佛已問斯事】佛今答【之汝】等【自当】因【是得】聞
【爾時釈迦牟尼佛】告弥勒菩薩善哉善哉阿逸多乃能問佛

従地涌出品第十
五

88-90 2605-2607 3.4

088 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 156 一方向 爾時釈迦牟尼佛」【従法】座」【起現大」神】力以右手摩」【無量】」菩薩【摩】」訶薩

【頂】」而作是言我於無
嘱累品第二十二 2-3 3351-3352 3.3

088 157 一方向 鐘聲鈴聲笑聲語【聲男】」聲女聲【童子】聲」童女聲【法聲】」非法聲苦聲楽聲凡
【夫聲聖人】」聲喜聲不【喜聲】天聲龍聲夜叉聲乾闥婆聲阿脩

法師功徳品第十
九

22-24 3043-3045 6.7 墨跡薄

088 158 一方向 右繞三&M-087730;合掌恭敬以諸菩薩種種」讃【法而以】讃」【歎住在一面」欣楽】
瞻仰」【於二世尊是」諸菩薩」摩訶薩従」地涌】出以【諸」菩薩種種讃法而】讃於佛
如是時間経五十小劫是時釈迦

従地涌出品第十
五

27-30 2544-2547 5.3

088 159 一方向 其王即時以國付弟王與夫人」【二子并諸」眷」属於佛法】」中」【出】家【修道】王
【出】家【已於】」八【萬】四千歳常勤精進修【行妙】法」華経過是已後得一切浄功
徳荘厳三昧即昇虚空高七多羅樹而白佛言世尊此我二子已作佛事以神通変化轉
我邪心令得安住【於佛」法中得見】

妙荘厳王本事品
第二十七

68-73 3949-3954 6.7

088 160 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 161 一方向 【妙法蓮華經】」如来【壽】量【品】第」十六　　　六爾時【佛】」告【諸】菩薩及」【一切

大衆諸】」善男子」汝【等當】」信解如来誠諦之語復告大衆汝等当
如来寿量品第十
六

1-3 2680-2682 4.8

088 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「自在」
088 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「常」
088 164 一方向 爾時五百萬億國土諸梵天王【與宮】」殿倶各以【衣】&M-343010;盛【諸天華共

詣】」西【方】」推尋是相見大
化城喩品第七 74-75 1395-1396 5.4

088 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 166 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 167 一方向 数不弥勒菩薩等倶白佛言世尊」【是諸」世界無」量無】」辺【非」算】数所知亦非心

力所及一切
如来寿量品第十
六

18-19 2698-2699 3.7

088 168 一方向 如是諸大衆若人行籌数過於恆」【沙劫】猶【不能」書】知是諸」【大威徳精」進菩
薩」衆】誰為【其説】法」教【化而成」就従】誰初發心」【称揚】何」【佛】法【受持」行】
誰経」【修習】何」【佛】道如是諸【菩】薩神通大智力四方地震裂皆従中涌出

従地涌出品第十
五

72-75 2589-2592 4.8

088 169 一方向 聞法華経」【随喜功徳」尚】無量【無辺阿僧」祇何況】」最初於【會中】」聞而【随喜」
者】其福復勝【無量】」無辺【阿僧祇不】可得」【比又阿逸多」若人為是」経故往】詣
僧坊若【坐】」若立須臾」【聴受縁」是功徳」轉身所】生得好上妙」【象馬車】乗」【珍
寶輦】輿」【及乗】天【宮」若復有人】於講法処坐更有人来

隨喜功徳品第十
八

36-41 2981-2986 6.2

088 170 一方向 皆起恭敬心住於世尊前是事難思議云何」【而可信佛得」道甚近所】」成就甚多願
【為除衆】」疑如実【分】」別【説】譬如少壮人年始二十五示【人百歳】」子髪白而面
皺【是等」我所生】子亦説是父父少而子老挙世所不信

従地涌出品第十
五

151-154 2668-2671 5.5

088 171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 172 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 173 一方向 又見」【自身】」在山林中修習善法證諸実相深入【禅定」見十方佛」諸佛身」金色】

百福相」【荘厳】」聞法為人説常有」【是好】」夢
安楽行品第十四 189-191 2510-2512 4.6 改行部分不明（一部）

088 174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 175 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
088 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
088 178 一方向 説壽命長遠」【深心信解」則為見佛】」常【在】耆闍崛山【共大菩】薩【諸】聲聞衆圍

繞説法」【又】見此娑」【婆世界」其】地」【瑠璃】但然平正閻浮檀金以界」【八道
寶】」樹行列諸台楼観皆悉寶成其菩

分別功徳品第十
七

90-93 2885-2888 4.7 改行部分不明（一部）

088 179 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「四衆」
088 180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 181 一方向 意趣難解所以者何我以無数方便」【種種」因縁」譬】諭言辞演説諸法是法非思量

分別之
方便品第二 97-98 341-342 4.3 墨跡薄

088 182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 183 一方向 尊若聴我等於佛滅後在此【娑婆世界」勤加精進」護持讀】誦」【書寫供養」是経

典】者」【当於此土」而広】説」【之爾】時佛」【告諸菩」薩摩訶」薩衆」止善男】子」
【不須汝】等護【持此経」所以者何】我【娑】

従地涌出品第十
五

4-7 2521-2524 4.8

088 184 一方向 天龍人」非【人等一】」切大【会皆」大歓喜】」受持佛 普賢菩薩勧発品
第二十八

102 4086 4.8

088 185 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
088 186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 187 一方向 其心悦賜以禅定解脱無漏根力」【諸法之】」財【又】伏【賜與涅槃之城】」言得滅

【度引】」導【其】心令皆歓喜【而】不【為」説是法」華経文殊」師利如轉」輪】王【見
諸】」兵衆有大功者心甚歓喜以此難

安楽行品第十四 143-146 2464-2467 4.5

088 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
088 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6



088 192 一方向 諸比丘尼説是偈已白佛言世尊我」【等亦】能【於】佗方國土【広】宣此【経」爾】時
世尊視八十萬億那由佗諸菩薩摩訶薩是諸菩薩皆是阿惟越致轉不退法輪」【得】
諸陀羅尼即従」【座】起至於佛」【前一心合掌】而作是念若世尊告敕我等持説此経
者当如佛教広宣斯法復作」【是念】佛今黙」【然不見】告

勧持品第十三 37-43 2289-2295 7.3 改行部分不明（一部）

088 193 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 194 一方向 闍崛山中頭面禮釈迦牟尼佛右繞【七匝白佛」言世尊】我於寶威徳上王佛國遥聞

此娑
普賢菩薩勧発品
第二十八

8-9 3992-3993 4.1

088 195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 196 一方向 子其三昧名現一切」【色身妙音菩薩」住是三昧中」能如是饒益」無量衆生説是妙

音菩薩】品」時與【妙音】」菩薩【倶来】」者八萬四千人皆」得現【一】切色身三昧此
【娑婆世界】」無量菩薩亦

妙音菩薩品第二
十四

109-112 3655-3658 6.3 改行部分不明（一部）

088 197 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 198 一方向 力時満百千歳然後還【攝舌相一】」時謦&M-160610;倶共弾指是二音聲」【遍至】

十方」【諸佛世」界地皆】
如来神力品第二
十一

15-16 3299-3300 3.8 改行部分不明（一部）

088 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
088 200 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
088 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
088 202 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 203 一方向 敕我当」云【何時諸】菩」薩【敬順佛】意」【拝欲自満本願便】於佛前」【作師】子吼」

【而發誓】言」【世尊】我等於如来滅後周旋」【往返十方世界能」令衆生書寫】此経
【受】持讀誦解説其義如法修行正憶【念】皆是佛之威力唯願世尊在於佗方

勧持品第十三 44-48 2296-2300 6.0

088 204 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
088 205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 206 一方向 説」【如来滅」後若有」受】持【讀誦】為」【佗】人説若」【自書】若」【教人】書」【供養】

経巻【不須」復起】」塔寺及造
分別功徳品第十
七

112-113 2907-2908 3.2

088 207 一方向 大菩薩無量無辺不可称数【従」東方】来所経【諸國普皆」震動雨】」寶蓮華作無量
百」【千萬」億種】種伎楽又與無数諸天龍夜叉乾闥婆阿

普賢菩薩勧発品
第二十八

3-5 3987-3989 4.0

088 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 209 一方向 法功徳如此何況一心聴説讀誦而於大衆」【為人】分別如説修行爾時世尊欲重宣

此義而説偈言若人於法会得聞是経典」【乃至於一偈随喜為】佗説如是展轉教至
於第五十最後入獲福今当分別之」如【有大】施主供給無量衆具満八十歳随意野
所欲

隨喜功徳品第十
八

56-61 3001-3006 4.7

088 210 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 211 一方向 皆是大衆【唱】」導之首各将」【六】萬恆河沙等眷属況【将】五萬四萬三萬二萬【一

萬恆】河沙等眷属」者【況】復」乃至【一恆】河沙半恆河沙四分之一」【乃】至千萬」
【億那】由【佗」分之一】況復」【千萬億那由】佗眷属況復【億】」萬眷属況復千萬百

従地涌出品第十
五

16-20 2533-2537 5.1

088 212 一方向 若著【微塵」及不著】者書以為塵一塵一劫我成佛已来復」【過於此】」百」【千】萬
億」【那由】佗阿僧

如来寿量品第十
六

24-25 2703-2704 3.6 上部欠損

088 213 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
088 214 一方向 宣此義而説偈言」【阿】逸【汝】当」【知是諸大】」菩薩【従」無】数劫来修習佛」【智

慧】悉【是】我所化令【發大」道】心【此】等」是我子依止是世界
従地涌出品第十
五

110-112 2627-2629 3.9

088 215 一方向 末後乃為説是法華如王解髻明珠與之」【此経為】尊」【衆経中】上」我【常守】護」
【不】妄【開」示】今正是時」為【汝】等」説【我】滅度後求佛道者欲得安穏演説」斯
【経」應」当】親近如是四法

安楽行品第十四 171-174 2492-2495 4.2

088 216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「阿僧」「訶薩」
088 217 一方向 【聞】衆【僧】」亦【以百】千萬」【億讃】歎」【之法讃】歎」【菩】薩【功徳】又」【為】佗

人」【種種因縁】」随【義」解】説」【此法華経】」復【能清】浄【持戒】」與柔【和】者
【而】共同止忍辱

分別功徳品第十
七

120-122 2915-2917 4.6

088 218 － 善男子若有衆生来至我所我以佛眼観其」【信】等諸利根鈍随所」【應度」處處」自
説】名字不

如来寿量品第十
六

30-31 2709-2710 3.2

088 219 一方向 記得阿耨多羅三藐三菩提爾時羅&M-235230;羅【母】耶輸陀羅【比丘尼】」作是念
世【尊於」授】記【中獨不説」我名佛告耶輸」陀羅】汝【於来」世百千萬」億諸佛】法
中修菩薩行為大法師漸具佛道

勧持品第十三 26-29 2278-2281 7.7

088 220 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 221 一方向 香油蘇燈供養経巻【是】人功【徳無量」無辺】」能【生一切】種智阿逸」【多】若

【善】」男子善」女【人聞】我
分別功徳品第十
七

88-89 2883-2884 4.0

088 222 一方向 不知佛方便随宜所【説法悪口而】」顰蹙【数数見】」擯【出遠離】於塔」【等如】是等
衆」【悪念佛告】敕」【故皆】当」【忍是】事」【諸】聚【落】城【邑其」有求】法者【我】皆
到其所説佛所嘱法我是【世尊使】」処衆【無所畏」我】当【善】」説法願佛安穏住我
於世尊前【諸来十方佛】發如是誓言佛自知我心

勧持品第十三 65-69 2317-2321 6.7

088 223 一方向 為度衆生故」【方便】現涅槃」【而実不滅度】」常【住此】説法我常住於此以諸神通
力令顛倒衆生雖近而不見衆見我滅度広供【養】舎利咸皆懐恋慕而生渇仰心

如来寿量品第十
六

93-95 2772-2774 6.1 墨跡薄

088 224 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「阿耨多羅三菩提記」
088 228 一方向 過阿僧祇劫不【聞三寶】」名【諸有修】」功徳柔和【質」直者則】」皆見我【身】在此

而説法或【時】為【此】衆【説佛壽無量夂乃見佛】者為説佛難値我智力如是慧光照
無量

如来寿量品第十
六

107-109 2786-2788 4.8 改行部分不明（一部）

088 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「賜丘」
088 231 一方向 上慢比丘有大勢力爾時」【有】一菩薩比丘」【名常」不軽】」得大勢【以何」因縁名】

常不軽是比丘
常不軽菩薩品第
二十

22-23 3215-3216 3.6

088 232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
088 233 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 234 一方向 少言是我父生育我等是事難信佛亦如」【是得道」已来其】実未」【久】而此大衆」

【諸菩薩」等】已於」【無量千】萬億【劫】為」【佛道故】勤行」精【進】善入」【出住】無
量」【百千】萬」【億三】昧」【得大神」通久」修梵行】善能」【次第習】諸善法巧於問
答人中之寶

従地涌出品第十
五

134-138 2651-2655 7.1 「習」は「集」の誤り

088 235 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 236 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「功徳」
088 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 238 一方向 【説種】」種妙法其心無」【所畏我」於伽耶】」城菩提樹下坐 従地涌出品第十 116 2633 4.4
088 239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 240 一方向 趣故其王夫人得諸佛集三昧能知諸佛秘」【密之】蔵」【二】子如是以」【方便】力善

化其父」【令】心」【信】解好楽佛法」【於】是妙荘厳王與羣」【臣眷】属倶【浄徳」夫
人與】後宮采女眷属倶其王二子

妙荘厳王本事品
第二十七

51-54 3932-3935 5.6

088 241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 242 一方向 放逸著五欲堕於悪道中我常」【知】衆生」【行道不行」道随應】所可度為説種種

【法毎】自作【是】念以」【何】令【衆生」得入】無上」道【速成】就佛身
如来寿量品第十
六

114-116 2793-2795 4.2

088 243 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
088 244 一方向 瞻蔔華香波羅羅華香【赤蓮華香青蓮」華香白蓮華】香」【華樹香果樹」香栴檀香】

沈水香多」【摩羅跋香多】伽羅」【香及】千【萬種和】」【香若抹若丸若塗」香持是
経」者於此間住」悉】能【分別】又」【復別知衆生」之香】象【香馬」香牛羊】等香」
【男香女香童子」香童女香及艸木」叢林】香」【若近】若

法師功徳品第十
九

54-59 3075-3080 8.6

088 245 一方向 以深浄妙聲於大衆説法以諸因縁諭」【引】導【衆」生心聞者」皆】歓喜」【設】諸【上
供】」養諸天龍夜叉及阿脩羅等皆以恭敬【心而共】来」聴法【是説】法之人【若】欲
以妙音

法師功徳品第十
九

123-125 3144-3146 5.8 改行部分不明（一部）

088 246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5



088 247 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 249 一方向 五百由旬険難悪道曠絶【無人】」怖畏之処若有多【衆欲」過此道」至】珍寶処【有】

一導師聴慧明達善知険道通塞之相【将導】衆人欲過此
化城喩品第七 263-265 1584-1586 4.8 改行部分不明（一部）

088 250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「作是」「己心」
088 251 一方向 爾時千二百阿羅漢心自在」【者作是念】我等歓喜」【得未曾】有」【若世】尊【各」見

授記如】」余大弟【子】者不亦快乎佛【知】此等【心之所】念告【摩】訶
五百弟子受記品
第八

71-73 1732-1734 4.0 改行部分不明（一部）

088 252 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「故」「佛」「為」
088 253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 254 一方向 佗恆河沙諸佛親近恭敬於諸佛所受」【持法華経」愍念邪】見衆生令住正見妙荘厳

王即
妙荘厳王本事品
第二十七

83-84 3964-3965 4.2

088 255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
088 256 一方向 不如是第五十人【聞法】」華経【一偈】」随【喜】功【徳百分」千分百】千【萬】億」【分

不及】其」【一乃至】算」【數】譬諭所【不】能知【阿】逸多【如是第」五】十人展轉聞
法【華】経随喜功徳尚無量無辺阿僧祇何

隨喜功徳品第十
八

33-36 2978-2981 3.7 改行部分不明（一部）

088 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「而□偈言」
088 258 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「以□華」「萬千□」
088 259 一方向 東方諸世界五百萬億國梵宮殿光曜昔所未曾【有諸】梵【見」此】相尋【来】至佛所

散華以供養并奉上宮殿請佛轉法輪以偈而讃歎佛知時未至受請黙然坐三方【及
四】維上下【亦】復爾散華奉宮殿請佛轉法輪

化城喩品第七 297-300 1618-1621 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 261 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
088 262 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「人」「中」
088 263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「所」「如」
088 264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 265 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 266 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 267 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 268 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「世界」
088 269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「言」「大」
088 271 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「宮」
088 273 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「滅度」
088 274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「而」
088 275 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 276 一方向 浄身如浄瑠璃衆生憙見共身浄【故三千」大千世】界衆生【生】」時死時【上下】好

醜生善」【處】悪」【處悉】於」【中現及】鐵圍山大鐵圍山弥楼山摩
法師功徳品第十
九

133-135 3154-3156 3.6 改行部分不明（一部）

088 277 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 278 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
088 280 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 281 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
088 282 一方向 深【達罪福相遍】」照【於十】方微」妙【浄法身」具】相【三十二以】八十種」好用【荘

厳法身」天人所戴仰」龍】神」【咸恭】敬【一切衆」生類無」不宗奉】者」【又聞成菩
提】」唯佛当證知

提婆達多品第十
二

81-83 2229-2231 6.1

088 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 284 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「作是」
088 286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
088 287 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 288 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「別」
088 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 291 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 292 一方向 成無上道已起而轉法輪為四衆説法経千萬億【劫説】」無【漏妙】」法【度】無」量衆

生」【後】当【入】」【涅槃】」【如煙書燈」滅】若後【悪世】中説是第一法是人得大利
如上諸功徳

安楽行品第十四 194-196 2515-2517 3.9

088 293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「阿」
088 294 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 15.3
088 296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.4
088 297 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「得」
088 298 一方向 於諸大」【会中」演】説微妙法持此法華【者】悉」【皆得」聞之」三千」大千」界内】」

外諸音聲下至阿鼻獄上至有頂天
法師功徳品第十
九

46-47 3067-3068 2.7 墨跡薄

088 299 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6 半欠損
088 300 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 302 一方向 富有諸財物五欲而自恣我等亦」【如是世尊」於長】夜」【常】愍【見教】化令種無上

願我等無智故不覚亦不知
五百弟子受記品
第八

126-127 1787-1788 3.6

088 303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「舌身」 常不軽菩薩品第二

十 ５，４０，５０行目のいず
れか

088 305 一方向 佛復止舎利弗若説是」事【一切】世間」【天人阿脩」羅】皆当驚疑増上慢比丘将墜
於大坑爾

方便品第二 72-73 316-317 4.3

088 306 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 307 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 308 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 309 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 310 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
088 311 － 水之中海為第一此」【法華】」経亦【復】」如【是於】諸」 薬王菩薩本事品

第二十三
97 3475 3.5

088 312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「是則」
088 313 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 314 一方向 世尊慧」燈【明我聞」授記音心】歓喜」充【満】如【甘】露見潅 授学無学人記品

第九
73 1864 5.0

088 315 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
088 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「修羅」「我」
088 317 一方向 軽於汝等汝等皆当作佛故四衆之」【中有生】瞋」恚心不浄者悪口罵詈言」【是無

智」比丘】従【何所来】」自言我不軽汝而與」我【等授】記当【得作】佛我等不用如
是虚妄授記如此経歴多

常不軽菩薩品第
二十

29-32 3222-3225 4.4

088 318 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 319 一方向 若有菩薩【於是衆中能一心聴】諸佛実法 譬喩品第三 318 828 5.4 墨跡薄
088 320 一方向 其身吏民僮【僕】」手【執白】」拂侍立【左右】」覆以寶帳【垂諸】華旛香水灑地散衆

名華羅列寶物
信解品第四 35-36 939-940 4.2

088 321 一方向 若【有於此経生」疑不信者即」当堕悪道」願】今為」【解説】」是【無】量【菩】薩」【云
何於】少時」【教化】令發心」【而住不】退」【地妙法蓮華】経巻第五

従地涌出品第十
五

160-162 2677-2679 4.8

088 322 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6



088 323 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 324 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「龍」
088 325 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 326 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
088 327 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 328 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 329 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「一切世間」「山」
088 331 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「是知」
088 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「大中」
088 333 一方向 諸佛世尊時説是経是故行者於佛滅後」【聞如是】経」【勿生】疑惑應当一心広」

【説此経】」【世世値佛】疾成佛道
常不軽菩薩品第
二十

90-91 3283-3284 4.4

088 334 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「貧」「故」
088 335 － 教無量菩薩畢竟」【住一乗」是故】有」【智者】聞」【此】功徳利【於」我滅度】」後應

受持斯経是人於佛道決定無有疑
如来神力品第二
十一

64-65 3348-3349 3.1

088 336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「王陵」
088 337 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 338 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 339 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 340 一方向 一樹一台其樹去台書」【一箭】道此諸【寶」樹】皆有菩薩【聲】」聞而坐其下諸寶台

上各有百億
薬王菩薩本事品
第二十三

16-17 3394-3395 4.7

088 341 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「我」
088 343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「作」
088 344 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「向」
088 345 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「人」
088 346 一方向 漸漸増益入於佛道」【除嬾惰意及懈怠」想】離【諸】憂悩【慈】心」【説法書夜】常

【説無」上道】教以【諸」因】縁【無量譬】諭」【開】示【衆生咸令歓】」喜衣服【臥具
飲】」食【醫薬而】於」其中【無所】&M-106610;望

安楽行品第十四 80-83 2401-2404 9.4

088 347 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 348 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 350 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
088 351 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「之何」「過」
088 353 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 354 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 355 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 356 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
088 357 － 諸天等宮殿乃至於有頂鐵」【圍及】弥楼」【摩訶】弥楼」【山諸大海】水等」【皆於身

中】」現諸佛【及」聲聞佛子】菩」薩等【若獨】若【在衆】説」法【悉】皆現雖未」【得
無】漏」【法性之】妙」【身以】清浄常體一切於中現

法師功徳品第十
九

145-148 3166-3169 5.7

088 358 一方向 是人鼻清浄於此世界中【若香若臭】物」【種種悉】聞知」【倶曼那闍提」多摩羅】栴
檀【沈水及桂香】種」【種華】果香及知」【衆】生【香男子」女人香説」法者遠住聞】」
香」【知所】在〔大勢轉輪王小轉輪及子羣臣諸宮人聞香知所在〕【身所著珍」寶及
地中寶】蔵【轉輪王寶」女聞】香【知所在諸人】」厳身【具衣服】及瓔珞種種所塗香
聞則知其身

法師功徳品第十
九

74-79 3095-3100 7.5 「倶」は「須」の誤り 〔 〕内脱
行ヵ

088 359 一方向 【便應起塔一切」天人】皆應供」【養如佛】之塔爾時世尊欲重宣此義而説【偈言】」
若我【滅】度後能奉【持】此【経斯】人福」【無量】如上」【之所】説【是」則】為【具足】
一切諸供養」【以舎利起塔】」七寶而荘厳表刹甚高広漸【小至】梵天寶鈴千萬億風
動出妙音

分別功徳品第十
七

129-133 2924-2928 6.0

088 360 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 361 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「人」「心」「百千」
088 363 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「七」「世界」
088 364 一方向 【乃至】百数以【有】事縁遠至余國諸【子】於後飲佗毒薬薬發悶乱」【宛】轉【干地】

是時其父還来帰家諸子飲毒【或】失本心【或不】」失者遥見【其父皆】」大歓喜拝
跪問訊善安穏帰我等愚癡

如来寿量品第十
六

63-66 2742-2745 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 365 一方向 【如来」釈迦】牟尼佛所【到已】」向二世尊【頭】」面禮足【乃至】」諸寶樹下師子座
上佛所亦皆作禮右繞三&M-087730;合掌恭敬以諸【菩薩】種種讃法而

従地涌出品第十
五

25-27 2542-2544 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 366 一方向 無量千萬億大衆諸菩薩昔所未曾見願両足【尊】説是従何所来以【何因】縁集巨身
大神【通智慧】&M-032540;【思議其志念」堅固有大忍」辱】力衆生所楽見為従何
所来

従地涌出品第十
五

61-63 2578-2580 5.5 墨跡薄

088 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「有」
088 368 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「無」「生」「衆」
088 369 一方向 正」【覚三十二】相【八十】種好」【普為十方一切衆」生】演説妙法」【爾時】娑婆世

界菩薩聲聞」【天龍八部人】與非」【人】皆遥見彼龍女」【成佛】普為時会」【人天】
説法心大歓喜悉遥」【敬禮】無量」【衆生】

提婆達多品第十
二

97-100 2245-2248 7.4

088 370 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 371 一方向 我常住於此以諸神通力令顛倒衆生雖近而不見」【衆見我滅度」広」供養】舎利咸

皆懐恋慕而生渇仰心衆」【生】既信【伏」質】直意柔軟一心欲見佛不自惜身命時我
及衆僧倶出霊鷲山我時」【語衆生】常在」【此不】滅

如来寿量品第十
六

94-97 2773-2776 6.8

088 372 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
088 373 一方向 縛若人得聞此法華経若自書若」【教人書所得功」徳以】佛【智慧】籌」【量】多少不

得其辺若書是経巻【華】香瓔珞焼香抹香塗香旛葢衣服種種之燈蘇燈油燈諸香油
燈瞻蔔油燈須【曼那油】燈波羅【羅油】燈婆利師迦油燈那婆

薬王菩薩本事品
第二十三

124-128 3502-3506 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 374 一方向 法諸比丘若【如来」自】知涅槃時」【到衆又清】浄信解堅固【了達】」空法深入禅定
便集諸菩薩

化城喩品第七 257-258 1578-1579 5.2 改行部分不明（一部）

088 375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「道」「己」
088 376 一方向 滅而言滅【度】又善男子諸佛【如】来法皆如是為度【衆生】」皆実」【不虚】譬」如

【良醫」智】慧聰」【達】明練方薬【善】治衆病其人多諸子息若十二十
如来寿量品第十
六

60-62 2739-2741 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 377 一方向 【生平】等説法以順法故不」【多不少」乃】至深」【愛】法者」【亦】不【為多」説】文殊
師」利【是菩薩」摩】訶薩於後【末世】」法欲滅時有成就是第三安楽行

安楽行品第十四 101-103 2422-2424 5.4 改行部分不明（一部）

088 378 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
088 379 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「虚亦」「名」
088 380 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
088 381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
088 382 一方向 一名帝相二名梵相西方二佛一」【名阿弥陀」二名度】一切」世間【苦】悩」【西北】

方【二佛」一名多】摩羅」跋栴檀香」神通二【名】」須弥【相】北方二佛
化城喩品第七 239-241 1560-1562 4.5 墨跡薄

088 383 一方向 譬如強力轉輪之王兵【戦有】功賞賜【諸物象】馬」【車乗】厳身【之】」具【及】諸田
【宅】聚落城邑【或】與衣服」種種【珍】寶奴婢財物歓【喜】」賜與

安楽行品第十四 163-165 2484-2486 6.0 改行部分不明（一部）

088 384 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
088 385 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 386 一方向 如是展轉【上乃】至於梵天【入】禅出禅者聞香悉能知光音遍浄【天乃】至干有頂

【初】生【及】退没聞香悉能【知諸比】丘【衆等】於法【常】精進【若」坐】若経行及讀
誦【経】法

法師功徳品第十
九

96-98 3117-3119 6.1 改行部分不明（一部）

088 387 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 388 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7



088 389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「不愛」授記品第六 ５３行
目、勧持品第十三 ６３行目
のどちらか

088 390 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
088 391 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 392 一方向 舎利弗言我獻寶珠世尊納受是事」【疾不答」言甚】疾【女」言以】汝神【力】観」【我

成】佛」復速於【此当」時衆】会皆」見龍女」【忽然之】間変成男子具菩薩」【行】即
往南方無垢世界坐寶蓮華成等

提婆達多品第十
二

93-96 2241-2244 4.8 改行部分不明（一部）

088 393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
088 394 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
088 395 一方向 民悉以雑華抹香焼香塗」【香衣服】瓔珞幢旛」【寶葢伎楽】歌頌」禮拝【供養七寶」

妙】塔【無量】衆生得」【阿羅】漢果【無】数」【衆】生悟辟支佛」【不】可思議【衆生】」
發菩提心【至】不退轉【佛】告【諸】比【丘】未来【世中若】有善」【男子善女人聞妙
法」華】経【提】婆【達多品】浄」心【信敬不生】疑【惑者】不堕地獄餓鬼畜生生【十
方】佛前所生之処常聞此経【若】生人天中受勝妙楽若在佛前蓮華化生於時下方
多寶世尊【所従】菩薩【名】日智積白

提婆達多品第十
二

38-46 2186-2194 8.9 改行部分不明（一部）

088 396 一方向 何」【況令】得【阿】」羅漢果」【佛告】弥」【勒我】今」【分明】語」【汝是人】」以一【切】
楽具」【施】於四百【萬】億【阿】僧祇【世界】六趣衆生又令得阿羅漢果所得功徳

隨喜功徳品第十
八

30-32 2975-2977 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 397 一方向 聞法解悟得不退轉無量」【衆生得受】道記」【無垢世界六】反」【震動娑婆世界」三
千衆生住不】」退地【三千衆生】」發【菩提心而得」受記智積」菩薩及舎】利【弗一
切衆】」会黙【然】信受」【妙法】蓮」【華経勧持品】」第十【三爾」時】」薬王【菩薩」
摩】訶【薩」及大】楽説菩薩摩訶

提婆達多品第十
二／勧持品第十
三

101-104 ,1-2 2249-2254 7.4 改行部分不明（一部）

088 398 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 399 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
088 400 一方向 生有種種性種種欲」【種種行】種種」憶【想】分別故【欲令】生諸善」【根】以【若干】

因縁譬諭言辞種【種」説】法」【所作」佛事未】」曾暫」廢【如是」我】成佛」【已来】
甚」【大久遠】壽」【命無】量」【阿】僧【祇】」劫常住不滅

如来寿量品第十
六

44-47 2723-2726 5.0 改行部分不明（一部）

088 401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「供養」
088 402 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「時」
088 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
088 404 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 405 一方向 菩薩身皆金色三十二相」無量【光】明」先【盡在】娑」【婆世界之」下此界虚」空中

住是」諸】菩薩」【聞】釈迦」【牟尼佛所】」説音聲従下發【来一一菩】」薩
従地涌出品第十
五

13-15 2530-2532 3.9 改行部分不明（一部）

088 406 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「相詣」化城喩品第七 ６９，
９６，１２４，１５２行目のい
ずれか

088 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 408 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「佛處」「佛之」
088 409 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
088 410 一方向 漸入佛道所以者何如来」【智】慧難」【信】難解」爾時所」化【無量】」恆河沙等」【衆

生者」汝等】諸比丘
化城喩品第七 249-250 1570-1571 4.1 墨跡薄

088 411 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「爾時欲重宣□□□□□
088 412 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 413 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「善」
088 414 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「二百人」
088 415 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 416 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 417 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3 半分欠損
088 418 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 419 一方向 妙法蓮華経安楽行品第十四」【爾時】文殊師【利法】」王子菩薩【摩訶薩】白佛」

【言世尊是諸」菩薩甚為】難【有敬順佛】故發【大誓】願【於】後悪」【世護持】讀誦
【説是法華】経【世尊」菩薩摩】訶【薩於】」後【悪世云何能説是】経佛告文

安楽行品第十四 1-5 2322-2326 7.0

088 420 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 421 一方向 【唯獨自明】了【余人所不】見」【三千世界中一切」諸羣】萌【天人」阿】脩羅【地】獄

【鬼畜】生如是諸【色】像」【皆於身】中【現諸天】等宮殿乃【至於】」有頂鐵圍及弥
楼摩訶弥楼山

法師功徳品第十
九

143-145 3164-3166 7.4

088 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 423 一方向 功徳猶不能書以要言之如来【一切所有】之法如来一切自在神力如来一切秘要之

蔵如来一切甚深之事皆於此経宣示顕説是故汝等於如来滅後應当一心受持讀誦
解説書寫如説修行所在國土若有受持讀誦解説書寫如説修行若経巻所在之処若
於園中若於林中若於樹下【若於】僧【坊若白】衣

如来神力品第二
十一

38-44 3322-3328 8.7 墨跡薄 改行部分不明

088 424 一方向 解無上士調御丈夫【天人師佛】」世尊未【度者】令度未解者【令解】未安者令安未
涅槃者令

薬草喩品第五 22-23 1126-1127 7.1 改行部分不明（一部）

088 425 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「布」
088 426 一方向 訶弥楼山等諸【山王及其」中衆生悉」於中現下】至」【阿鼻】地」獄【上】至有」【頂

所】有」【及衆生】悉」【於中現若聲】聞辟支佛菩薩諸佛説法皆於身
法師功徳品第十
九

136-138 3157-3159 4.4

088 427 一方向 戯以妙音聲歌唄讃頌則為已於無量千萬」【億】劫【作是」供養】已【阿】逸多【若
我」滅後聞」是】経」【典有能受】持」【若自」書若教」人書】則」【為起】立僧」【坊以
赤】栴檀作諸殿堂三十有二高八多羅

分別功徳品第十
七

104-107 299-2902 4.8

088 428 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
088 429 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 430 一方向 【其在六趣中」所】念若干」【種】持法華之報一時皆」【悉知十方】無数佛【百福荘」

厳相】為【衆生」説】法悉聞」【能受持」思惟」無量】義説【法】亦無量終始不忘錯以
持法華故悉【知諸法相】」随義【識次】」第達名字語言如所知演説

法師功徳品第十
九

164-167 3185-3188 6.7

088 431 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
088 433 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 434 一方向 寶塔高妙五千由旬」【縦広正等」二千由旬」一一】塔廟各千幢旙珠交露幔寶鈴和

鳴諸天龍」神【人」及非人】香」【華伎】」楽常以供養
序品第一 123-125 123-125 4.4

088 435 一方向 阿僧祇劫爾時有佛号【日】」月燈明如来應供正遍知明」【行足」善逝】世間解」【無
上】士調御【丈夫」天人師】佛」【世尊】演説正法初善中善後善

序品第一 143-145 143-145 4.2

088 436 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
088 437 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 438 一方向 坊以赤栴檀」【作諸殿堂」三十有】二」【高】八多【羅」樹高】広」【厳好】百千比【丘

於】其中止園林」【浴池】経」【行禅】窟【衣服】飲食牀蓐湯薬一切楽具充
分別功徳品第十
七

107-109 2902-2904 4.8 改行部分不明（一部）

088 439 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 440 一方向 出之香無不」【聞】知【又聞】諸天」【身】香釈提」【桓因在】勝殿」【上五欲】娯楽」

【嬉】戯【時】香若在妙法堂【上】為&M-103050;利【諸天」説法時】」香【若於諸園」
遊戯時香】」及余【天等】男女」【身】香【皆」悉】遥」【聞如是展轉】乃至」【梵天上至
有】頂諸天」【身】香亦皆【聞】之并」【聞諸】天所焼之香及聲聞香辟支佛香菩薩

法師功徳品第十
九

65-70 3086-3091 7.1

088 441 一方向 雨天曼陀羅摩訶曼陀羅釈梵如恆沙無数」【佛】土【来】」【雨】栴【檀】沈水繽粉而
乱遂如鳥飛空下供散於諸佛【天】鼓虚【空中」自然出」妙】聲天」【衣千萬】億旋轉
而来下

分別功徳品第十
七

45-47 2840-2842 4.6

088 442 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「衆」
088 443 一方向 因其心恋慕乃出為説法神」【通力如是於阿僧祇】劫」【常在霊鷲山及】余」【諸住】

処衆生」【見】劫書大火」【所】焼時我此」【土安】穏天人常」充【満園】林」【諸堂閣」
種種寶】荘厳」【寶樹多花】」果【衆生所】遊」楽諸【天撃」天鼓常作】衆伎楽

如来寿量品第十
六

101-104 2780-2783 6.9

088 444 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 445 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9



088 446 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 447 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 448 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 449 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
088 450 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 451 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 452 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 453 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 454 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
088 455 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 456 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 457 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 458 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 459 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
088 460 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
088 461 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
088 462 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 463 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 464 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 465 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 466 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 467 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 468 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
088 469 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 470 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
088 471 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
088 472 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 473 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
088 474 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 475 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 476 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 477 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 478 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
088 479 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 480 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 481 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 482 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「尊」
088 483 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 484 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 485 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 486 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「不」「是」「持」
088 487 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 488 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
088 489 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 490 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 491 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 492 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「不」「得」
088 494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「河」「百」
088 495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「不」
088 496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「&m-087730;即」「業」
088 497 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 498 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「而」
088 500 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 501 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
088 502 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
088 503 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「若」「我」
088 504 一方向 所得第一法甚深&M-032540;分別如是今当説汝等一心聴」【爾時世尊】説是」

【偈】已告弥勒菩薩我今」【於此大」衆宣】告汝」【等阿】逸多是諸大菩薩摩訶薩
従地涌出品第十
五

98-100 2615-2617 4.3

088 505 一方向 足心念【口演微妙広」大慈悲】仁【譲志」意和】雅【能至菩」提智積菩薩言」我見】
釈迦如【来於」無量劫】難【行」苦行】積功累徳求菩薩道未曾止息観三千大」【千
世界乃】至無有如芥子許非」【是菩】薩捨身命処」【為衆】生故然後乃得」【成菩】
提道不信」【此】女【於】須【臾頃便成】正覚言論未【訖】時龍王女忽現於前頭面禮
敬却」【住一面】

提婆達多品第十
二

73-79 2221-2227 8.1

088 506 一方向 法諸比丘若如来自知涅槃時到」【衆又】清浄」【信解】堅固了【達】空法深」【入禅
定】便集」【諸菩薩】及聲聞」【衆為】説是経【世間無有】二乗而得滅

化城喩品第七 257-259 1578-1580 5.1 墨跡薄

088 507 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 508 一方向 実」【雖一地所生一雨】所潤」【而】諸艸」【本】各有差」【別】迦葉当」【知如】来亦復

如是出現於世如大
薬草喩品第五 17-18 1121-1122 5.4

088 509 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
088 510 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「當」
088 511 一方向 界八道寶」樹【行列】諸台楼観皆」【悉】寶成」【其】菩【薩」衆】咸【処」其中若」有能

如是】」観者【当」知是】為
分別功徳品第十
七

93-94 2888-2889 4.0

088 512 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「衆」「常」
088 513 一方向 耨多【羅三藐】三菩提而阿難護」持【我法亦」護将来】諸佛法蔵教化成就諸菩薩衆

其本願
授学無学人記品
第九

36-37 1827-1828 3.4

088 514 一方向 【是】」迦施【延当】以」【種種妙】好供具供養諸佛 授記品第六 82 1289 4.3
088 515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「子」「徳」「乃」
088 516 一方向 塔其佛以神通願力」【十方世」界在」在】処」【処】若」【有】説法」【華】経」者【彼

之】」寶塔皆涌出其前全身
見宝塔品第十一 29-30 2016-2017 4.2 墨跡薄

088 517 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 518 一方向 善女人入如来室著如来衣坐如来座爾乃」應為【四】衆」広説斯経」【如来室者一

切」衆生中」大】慈悲心是如来衣者柔和忍辱心是如来
法師品第十 93-95 1957-1959 4.8 墨跡薄

088 519 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「世」
088 521 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
088 522 一方向 於大衆中有所演説出深妙」聲【能】入其【心】皆」【令】歓喜快楽」【又諸天】子天

女」釈梵【諸】天」聞【是】深妙音聲【有所」演説言」論】次第」【皆悉】来聴」【及】諸
龍龍【女」夜】叉夜叉女乾闥婆乾闥婆女阿脩羅阿」脩羅【女迦】楼羅迦楼羅女緊那
羅緊

法師功徳品第十
九

108-112 3129-3133 7.0 改行部分不明（一部）

088 523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 524 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 525 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「足」「逝世」「聞」
088 527 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 528 一方向 世尊妙相具我」【今】重」【問】彼佛子何因縁名為観世音具足妙相尊偈答無書意汝

聴」【観音行】善應諸方所弘誓深如海歴劫不思議侍多千億佛發大清浄願我為汝
略説」聞【名】及【見】」身心念不」【空】過【能】」滅諸」有苦

観世音菩薩普門
品第二十五

93-96 3762-3765 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



088 529 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
088 530 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 531 一方向 佗佛壽十二小劫正法住世二十小劫」【像法】亦住」【二】十【小劫】其」【佛常】処」

【虚】空」【為】衆【説法」度】脱無」量菩薩」【及】聲聞」【衆】爾時世尊欲重宣此
授記品第六 49-51 1256-1258 3.7 墨跡薄

088 532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
088 533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 534 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
088 536 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「我定」 譬喩品第三 ３９，４

１行目のどちらか
088 537 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 538 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 539 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 540 一方向 漸次修行皆得道果」聲聞【縁覚】処【於】山林」【住最】後【身聞法得】果」【是名薬

艸各】得」増長【若】諸【菩薩】」智慧【堅】固【了】達【三」界求】最【上】乗【是】」名
【小】樹【而」得】増長復有住禅得」【神】通力聞諸法空心大歓」【喜放】無数」【光
度】諸【衆」生是】名大」【樹而得】」増長如是迦葉佛所説法

薬草喩品第五 93-98 1197-1202 6.9 改行部分不明（一部）

088 541 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 542 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 543 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 544 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 545 一方向 無量慧世尊受彼衆人請為宣種種【法四】諦」【十二】縁【無」明至】老」【死皆従

生】」縁有【如】」是衆過患汝等應当知
化城喩品第七 302-303 1623-1624 4.5 墨跡薄

088 546 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 547 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 548 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 549 一方向 丘尼【聲聲聞」聲】辟支佛【聲】菩薩【聲】佛」【聲以要】」言之三千【大千世界】中」

【一切内】外所有諸聲雖未得天耳以父母所生清浄【常」耳皆】悉」【聞】
法師功徳品第十
九

27-29 3048-3050 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 550 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 551 一方向 若人求佛慧於」【八十萬億】」那【由佗劫】」数【行五波」羅】蜜【於是」諸劫」中布

施」供】養【佛」及】縁覚【弟」子并】諸【菩」薩衆】珍【異」之】飲食上【服】」與臥具栴
檀立精舎以園林荘厳

分別功徳品第十
七

64-66 2859-2861 4.8

088 552 一方向 女人受持是法華」【経若】讀【若誦若」解説若書】寫」【是人当得八百」眼功徳】千
【二】百」【耳功徳八百鼻」功徳千二百」舌功徳】八百身功徳【千二百」意功徳以
是」功徳荘厳六根」皆令】清浄是」【善男子】善【女」人父母所】生清浄肉【眼見】於
三千大千世界内外所優山林河海下至【阿鼻】地獄上至有頂亦見其中一切衆生及
【業因】縁【果】報生処悉見悉知爾時世尊欲重宣此

法師功徳品第十
九

3-10 3024-3031 6.4 改行部分不明（一部）

088 553 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 554 一方向 常不軽得大勢以何因縁名常不軽」【是比丘】凡」【有所見」若比】丘」【比】丘【尼】」

優【婆」塞優】」婆夷」【皆】」悉禮拝讃歎【而】作」【是】言」我深敬汝等不敢軽
常不軽菩薩品第
二十

23-25 3216-3218 3.3 改行部分不明（一部）

088 555 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 556 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
088 557 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 558 一方向 若能於後世受持是経者我遣在【人】中【行於」如】来事【若」於一劫中】」常懐不善

心作色而罵」【佛】獲」無【量重」罪其有】」讀【誦持」是法】」華経者須臾【加】悪」
【言其】」罪復過彼

法師品第十 50-52 1914-1916 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 559 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
088 560 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 561 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 562 一方向 已復至佗國遣使【還】告汝父【已死】是」時【諸子】聞【父背】喪心大憂悩而作是念

若父在者慈
如来寿量品第十
六

80-81 2759-2760 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 563 一方向 妄佛所知者」【皆悉】通」【達】然諸【新】」發意菩薩」【於佛】滅後若聞是語或不信
受【而】起破法罪業

従地涌出品第十
五

143-144 2660-2661 4.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 564 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
088 565 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「十方」
088 566 一方向 然禅定各昇法座亦於八萬四千劫為【四】部衆広説分別妙法華経一一皆度六百萬

億」【那由】佗」恆【河】」沙等衆生示教利喜令發阿耨
化城喩品第七 217-219 1538-1540 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
088 567 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 568 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
088 569 一方向 座当得阿耨多羅三藐三菩提適坐此座」時諸梵」【天王雨衆」天華」〔面〕百」由旬

香風時】」来吹去萎華更雨新者如是」【不】絶満」【十小】劫供養於佛」【乃】至滅度
常【雨】此【華四】王」諸【天】為【供】養佛常撃天鼓」【其】余諸」【天作】」天伎楽満
十小劫

化城喩品第七 29-33 1350-1354 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 570 一方向 佛常撃天鼓其余」【諸】天作」【天】伎楽」【満十】小劫」【至干】滅」【度亦】復」【如
是】諸比丘」【大通】智勝佛」【過】

化城喩品第七 33-34 1354-1355 4.0

088 571 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「人其」
088 572 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 573 一方向 経我爾時乗六牙白象王與大菩薩」【衆倶】詣」【其所而自】」現身供養守護安慰其

心亦為供
普賢菩薩勧発品
第二十八

24-25 4008-4009 4.1

088 574 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 575 一方向 七寶華如来應供正遍知明行【足】善逝世【間】解無」【上士】調御」【丈夫天人」師

佛】」世尊当供養」【十世】界微【塵】等数諸佛如来常為諸佛而作長子猶如」【今
也】」是蹈七寶華佛國土荘厳壽

授学無学人記品
第九

45-48 1836-1839 5.3 墨跡薄

088 576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「供所」
088 577 一方向 恭敬圍繞【及見】十六王【子】請【佛轉】法輪【時】諸梵天王頭【面禮佛】繞百千&M-

087730;即以」【天】華【而散】佛上所散」【之】華如須弥山并以供養」【佛菩提樹」
華】供【養」已】各【以宮】」殿奉上彼佛而作是言

化城喩品第七 105-108 1426-1429 4.4

088 578 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
088 579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 580 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 581 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 582 一方向 勢乃往古昔過無量無辺不可思【議阿】僧祇劫有佛【名】威音王如来應【供正遍知

明行】足【善】逝世間解無上士調御丈夫天人師佛世尊劫名離衰國名大成其威音
王佛於彼世中為天人阿脩羅説法為【求】聲聞者説應四諦法度【生老】病死究竟涅
槃為求辟支佛者

常不軽菩薩品第
二十

6-11 3199-3204 5.5 墨跡薄 改行部分不明

088 583 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
088 584 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
088 585 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 586 一方向 従是後得道其数無有量萬」【億】劫算数」【不能】得其」【邊】時」【十六】王【子」出

家作沙】」弥【皆共」請彼佛】」演【説】大」【乗法】」我等【及】営【従】皆当成佛道願
得如世尊慧眼第一浄

化城喩品第七 306-308 1627-1629 5.2

088 587 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 588 一方向 願不有慮爾【時】釈迦【牟尼佛】」令十方来【諸分身】」佛各還本土而作是言諸佛

各随所安多寶【佛塔還】」可如故説是語【時十】方」無量分身
嘱累品第二十二 23-25 3372-3374 6.5

088 589 一方向 此大乗無有志求我等又因如来智慧為諸」【菩薩】開示演説」【而自於】此無有志願
所以者

信解品第四 102-103 1006-1007 5.6

088 590 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「不可思議」



088 591 一方向 能住安楽如我上説其忍功徳千萬」【億劫算」数譬諭説不」能盡又】文殊師」【利
菩】薩【摩】訶」【薩於後末世】法」欲【滅】時」【受持】讀【誦斯】経典者無懐嫉妬諂
誑【之心】亦勿軽罵」学佛【道】者求其」【長短若】比丘【比」丘尼優】婆」塞優【婆】
夷【求】聲聞者求辟支佛者求

安楽行品第十四 89-94 2410-2415 6.7

088 592 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 593 － 大乗妙典」一部書□」□了院」本擧□□」□土為」菩提□」□□□□陀佛 － - - 5.4 銘文あり
088 594 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 595 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
088 596 一方向 【雨】」曼陀羅【華】散佛」及【大】衆我浄土不毀而衆見焼書憂怖諸苦悩如是悉」

【充満是】」諸罪衆生以悪業因縁
如来寿量品第十
六

105-106 2784-2785 5.0 改行部分不明（一部）

088 597 － 一劫國土荘厳聲聞」【菩薩正」法像】法」【皆】悉【同等」爾】時【世】尊欲」【重宣】此
義【而】説偈言【是】」二千聲聞今於我前住悉皆與授記未来当成佛

授学無学人記品
第九

64-66 1855-1857 3.8

088 598 一方向 行善能次第集諸善法巧於問答」【人中之】寶【一切】」世間甚為」希有【今日】世」
尊【方】云【得」佛道】時」【初令】發【心】教」【化示導令」向阿】耨【多」羅三】藐【三」
菩提世】尊」【得佛未】」久乃能作此大功徳事

従地涌出品第十
五

138-141 2655-2658 4.7

088 599 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
088 600 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 601 一方向 等一切大衆汝」【等当】一心念我今供養日月浄」明徳佛【舎利】作是語已即於八萬

四千」【塔】前【然】百福」【荘厳臂七】萬【二千」歳而以供養】令」【無数】求聲【聞衆
無」量阿】」僧祇」【人】發【阿】耨【多】羅【三】藐」【三菩提】心【皆使得住現一切」色
身三】昧」爾【時諸菩薩】」天人【阿】脩【羅】」等【見其無】」臂【憂」悩】」

薬王菩薩本事品
第二十三

74-79 3452-3457 6.9 改行部分不明（一部）

088 602 一方向 尼復聞是法華経」【八百千】萬億那由【佗】甄【迦】羅頻婆羅阿&M-413090;婆等偈
大王我今当還」【供】養此佛」【白已】即坐」【七寶之】」台【上昇」虚】空高」【七多
羅】樹」【往】到佛所」頭面禮」【足合十】指爪以偈讃

薬王菩薩本事品
第二十三

50-53 3428-3431 4.9 墨跡薄

088 603 一方向 薩大」【衆従何所」来】爾【時】諸」【佛】各告【侍」者】諸」【善男」子且」待須臾」有菩
薩】摩」【訶薩名日】弥勒釈【迦】牟【尼】」佛【之所】」授記次後作佛已問斯事佛

従地涌出品第十
五

86-88 2603-2605 4.7 改行部分不明（一部）

088 604 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
088 605 一方向 又於無数劫【住】於空閑処若坐若経行除睡【常】」攝心【以是」因縁故能生】」諸

【禅定八十」億】萬劫安住心不乱
分別功徳品第十
七

72-73 2867-2868 3.8 改行部分不明（一部）

088 606 一方向 舎若在殿堂若山谷曠野是中皆應起【塔供】養所以【者何】当知是処即是道場諸
【佛】於此得【阿】耨多」【羅三】藐三菩提諸佛於此轉於法

如来神力品第二
十一

45-47 3329-3331 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 607 一方向 之事利益無量」【一切衆生」妙法蓮華経妙音」菩薩品第」二十四】爾時」釈【迦】
牟」【尼】佛放大人相肉髻光明及放

薬王菩薩本事品
第二十三／妙音
菩薩品第二十四

167,1-2 3545-3547 4.8

088 608 一方向 我常遊諸國未曾見是事我」【於此】」衆中【乃不】識」【一人】忽【然従地】出願」説
【其】因縁今此【之大】会無量」【百】千億是諸菩薩」【等皆】欲知此事是諸菩薩衆
本末之因縁

従地涌出品第十
五

77-79 2594-2596 4.6 改行部分不明（一部）

088 609 一方向 或示已身或示佗身」【或】示已【事或】」示【佗事】諸【所言】説皆」実不虚所以者何
如来如実知見

如来寿量品第十
六

39-40 2718-2719 5.2 改行部分不明（一部）

088 610 一方向 是妙音菩【薩】如是種」種変【化】現」【身】在此娑」【婆】國土【為」諸】衆生」【説】是
経典於神通変【化」智】慧無」【所】損減【是」菩薩以若」干智慧」明】照」娑婆【世
界】令一切衆生各得所知於十方恆河沙世

妙音菩薩品第二
十四

95-98 3640-3643 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 611 一方向 具足擣徒」【和】合與子」【令】服而」【作】是言此大」【良薬】色」【香】美味」【皆】悉
【具」足汝等」可服】速」【除】苦」悩

如来寿量品第十
六

69-70 2748-2749 4.0

088 612 一方向 殊師利白佛言世尊是菩薩種何善本修何」【功徳】而能【有】是大」【神通力】行【何
三昧】」願為我等説是三昧名【字我】等亦欲勤【修】行之行此三昧【乃】能見是」
【菩薩色相大小】威儀」進止唯願【世】尊以【神通】力彼菩薩【来令」我得見」爾】時
釈迦牟【尼佛】告文殊」【師】利此【久】滅度多寶如

妙音菩薩品第二
十四

41-46 3586-3591 6.2 改行部分不明（一部）

088 613 一方向 有人受持讀誦」【解其義】」趣是人命終為千佛【授】」手令不恐【怖」不】堕悪趣即
往兜率天上弥

普賢菩薩勧発品
第二十八

60-61 4044-4045 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 614 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
088 615 一方向 【法師住】」於【此】悉」【皆】得【聞」之一切比」〔丘衆及諸比〕丘尼】若讀」【誦経】

典」【若為佗」人説法」師住於】此【悉」皆得聞」之復有諸】」菩薩」讀誦」【於】経
【法】」若為佗人説撰集解其義

法師功徳品第十
九

42-44 3063-3065 4.7

088 616 一方向 名観世音佛告無書意菩薩善男子」【若】有【無量】百千萬【億衆】生受諸【苦】悩
【聞】是観世音菩薩【一心】称名観世音菩薩即時観其音聲皆得解脱若有持是観世
音菩薩名者設入大火火不能焼由是菩薩威神力故若」為大水所【漂】称

観世音菩薩普門
品第二十五

4-9 3673-3678 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 617 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「佛所」
088 618 一方向 過於此」身【眞金】色」【無】量【百】千」【功】徳【荘】厳威徳熾盛光」【明】照曜諸相

具足如那羅延堅固之
妙音菩薩品第二
十四

53-54 3598-3599 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 619 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 620 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 621 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 622 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
088 623 一方向 明了心決定在険濟衆難衆人皆疲倦而城導師言」【我】等【今】頓之【於】」此【欲】

退還【導」師作】是念此輩」【甚可】愍【如何欲」退還而失】大珍寶」尋【時思方】便
【当」設】神通力【化】作大城郭荘厳諸舎宅周&M-087730;有園林渠流及浴池

化城喩品第七 323-326 1644-1647 7.6 墨跡薄

088 624 一方向 諸天若」【行坐遊戯」及】神変特」【是法】華」【者聞〔香悉能知〕諸】樹【華】」果実
【及】」蘇【油】」香気【特経」者住此」悉知」其」所」在】」諸山【深嶮処】」栴【檀樹華」
敷」衆生在中」者聞】香【皆】」能知鐵【圍山】大海【地中】」諸衆生特経者聞香悉知
其所在

法師功徳品第十
九

80-83 3101-3104 5.6

088 625 一方向 聞不軽言汝当作佛以是因縁」【値】無【数佛此会】菩」薩【五百之衆并及四】部清
信【士】女今於【我前」聴法】者【是】我【於】前世勧是諸人聴受斯経第一之法開示
【教人」令住涅】槃世世受持」【如是】経【典億」億】萬劫【至不」可】議〔時乃得聞是
法華経億億萬劫至不可議〕【諸佛世尊」時説是】経是」【故行者】於【佛】滅後

常不軽菩薩品第
二十

83-89 3276-3282 8.1 改行部分不明（一部）

088 626 一方向 地中衆伏蔵金銀諸珍寶銅器之所」盛【聞香」悉能】知」【種種」諸瓔珞」無能識」其
價聞」香知】貴賎」【出】処」【及所在】」

法師功徳品第十
九

89-90 3110-3111 3.6 改行部分不明（一部）

088 627 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
088 628 一方向 【雖住】於」【此】亦【聞】天上」【諸天之】香波利質【多羅】」拘&M-428890;陀羅樹香

及曼陀【羅華香】」摩【訶」曼陀】羅華香曼殊」【沙華香】摩」【訶曼殊】沙」【華】香栴
檀」【沈】水【種】種」【抹】香」【諸】」雑」華香如是等」【天香」和合」所出」之香】無不
聞知又聞諸天身香釈提桓因

法師功徳品第十
九

61-65 3082-3086 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 629 一方向 於四衆中説法」【心無所畏得大勢」是】常【不】軽【菩薩」摩】訶薩」【供】養如是」
【若干】諸佛」【恭敬】尊重【讃】歎」【種諸】善根於後【復値】千萬」【億佛亦於」諸佛
法中】」説是経典【功徳成就」当得】作佛得大勢於意云何爾時常不軽菩薩豈異人」
【乎則我】身是若我於宿世不受持讀誦此経為作

常不軽菩薩品第
二十

51-56 3244-3249 6.2

088 630 一方向 不無不孝父母不敬沙門」【邪見】不【善】心不攝【五情不世】尊衆生」【能降伏諸】
魔怨不久滅度」

妙音菩薩品第二
十四

62-63 3607-3608 5.2

088 631 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「及故」「親近」 安楽行品第
十四 １５行目ヵ

088 632 一方向 客得海如炬除暗此法華経亦復如是」【能令】衆」生【離一切」苦一切】」病痛能解
一切生死之縛若人得聞此法華経若」【自書若】」教人書所

薬王菩薩本事品
第二十三

122-124 3500-3502 3.4

088 633 一方向 爾時雲雷」【音宿王華智佛】告妙」【荘】厳【王】言如是如是如汝所言若善」【男子】
善女人種善根故世世得善知識其善知識能作佛事示教利喜令入阿」【耨多】羅【三
藐」三菩提大王当】」知【善知識】者是大因縁所謂化導令得見佛發

妙荘厳王本事品
第二十七

76-80 3957-3961 6.4

088 634 一方向 僧」坊【供養】衆【僧】」況復【有人能】持」【是】経兼行布施持戒【忍辱」精進一心】
智」【慧】其徳最」勝【無量】無辺譬如虚空東西南北」【四維上下無】量無【邊是人
功徳】亦復如是」【無量】無辺【疾】至一切【種智若人」讀誦受持」是経為佗」人説
若自】書」【若教】人【書】復」【能起塔及僧〔造〕坊】」供【養】」讃歎聲

分別功徳品第十
七

114-119 2909-2914 6.9



088 635 一方向 諸法是法皆【為一佛】乗」【故是】諸衆」生【従佛】聞 方便品第二 116 360 4.0 墨跡薄
088 636 一方向 阿耨多羅三藐三菩提故於八十萬【億】那」【由】佗【劫行五」波】羅蜜【檀波羅」蜜

尸羅」〔波羅蜜&M-285940;提波羅蜜毘梨耶波羅蜜禅波羅蜜〕除般】若波羅」蜜
【以】是【功徳比前】」功」【徳百分千分」百】千【萬億」分不及其】一」【乃】至【算数」
譬諭所】」不能【知】

分別功徳品第十
七

56-60 2851-2855 6.6

088 637 一方向 義趣皆與実相不相」【違背】若説俗」【間】経【書治】」世【語言】資生業」【等皆順】
正法三千大千世界六趣衆生心之所行心所」【動作心】所戯論皆悉知【之】雖【未得
無漏】智慧【而】其意根清浄如

法師功徳品第十
九

154-157 3175-3178 5.2 改行部分不明（一部）

088 638 一方向 復次常精進」【若善男】子」【善女】人【如】来」【滅後受持】是」【経若】讀若」【誦若
解説】」若【書】寫」【得千】二百」【意】功徳以是清浄意根」【乃至聞一】偈」【一句通
達」無量無】」辺【之義】」解【是義」已能演】」説一句一偈至於一月四月乃至一歳
諸所【説法】随其義趣【皆與実相】不相違背若説俗間経書治

法師功徳品第十
九

149-154 3170-3175 7.1

088 639 一方向 特法華経者意根浄【若斯】雖未得無漏先有如是相是人特此経安住希有地」【為一
切】衆生歓【喜】而愛敬能以千萬種」【善巧之】語言分別而演説特法華経故

法師功徳品第十
九

169-171 3190-3192 5.6

088 640 一方向 如是以禅定智慧力得法國土王」【於三界而諸魔】王」【不】肯順伏如」【来】賢聖諸
将與之【共」戦其有功者」心亦】歓喜於」【四衆中為説】」諸【経令其」心悦賜】以」
禅定解脱無漏根力諸法之財

安楽行品第十四 140-143 2461-2464 5.7

088 641 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
088 642 一方向 菩薩欲重宣此義而説偈言」【佛】昔【従」釈種出家近】伽【耶」坐於菩】」提樹【爾】

来」【尚未久此諸」佛子】等【其」数不可】量久已行佛道住神通智力
従地涌出品第十
五

147-149 2664-2666 4.5

088 643 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
088 644 一方向 過去有佛号」【威音】王神」【智無量将】導一【切天人龍」神所】共供養」【是】佛【滅

後法欲】」書時有一菩薩」【名常不】軽時諸」四【衆計著於】法」【不軽】菩薩往」
【到】其所【而」語之言我不」軽汝汝等】」行道皆当【作】佛諸人聞已軽毀罵詈

常不軽菩薩品第
二十

72-76 3265-3269 7.3

088 645 一方向 障一者不得」【作梵天王二】者帝釈三者魔王四者轉輪聖王五者」【佛身】云何女」
【身速】得成」【佛爾時龍】女有一寶珠價直」【三千大】千」【世界】持」以上【佛佛
即」受之龍】女【謂】智積菩薩尊者

提婆達多品第十
二

89-92 2237-2240 6.0

088 646 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「而説」
088 647 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 648 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 649 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「薬王」「聞如」
088 650 一方向 若人悉無有一切諸疑悔深【心須臾】」信其福為如」此【其有諸」菩薩」無】量【劫行

道」聞】我【説壽命」是則能」信受如是」諸人等頂受」此経典願】我於【未来長壽】」
度衆生如今日世尊諸釈【中」之王】道場師子吼説法無所畏

分別功徳品第十
七

77-80 2872-2875 6.1

088 651 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 652 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
088 653 一方向 擁護」【讀誦受持】」法華経者除其衰患」若【有伺」求法師】」短者令不【得便】即於

佛前而説咒日【伊】提履(一)伊【提】泯(二)伊提履(三)」【阿提】履(四)伊提履(五)泥
履(六)【泥履】」(七)泥履(八)泥履(九)泥履

陀羅尼品第二十
六

64-67 3856-3859 6.2

088 654 一方向 是能」【破一切不善之闇又】如」諸【小王中轉】輪」【聖王最】〔為第一此経亦復如
是於衆経中最〕為【其尊又如】〔帝〕釈於」【三十三天中王此】経亦復如是諸経【中
王」又如大】梵天王一切衆」【生之】父此経亦復」【如是一切】賢聖学無学及發菩
薩心者之父又如一切凡」【夫人中】須陀&M-174210;斯陀含」【阿那】含阿羅漢辟」
【支佛為】第一此経【亦復如是」一切】如来」【説所若菩薩】所説若聲

薬王菩薩本事品
第二十三

104-111 3482-3489 8.7 「説所」は「所説」の錯簡

088 655 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
088 656 一方向 【経中寶世所希】有」頗【有衆生勤】加精」【進修行此経】」速得【佛不文】殊」師【利

言】有娑竭羅龍王女年始八歳智慧利根善知衆生諸根行業得陀羅尼諸佛」【所説】
甚深秘」【蔵悉能受】持」【深入禅定了達」諸法於刹那】頃」【發菩提】心【得不】」退
轉弁才無礙慈念衆生猶如【赤】子」功徳【具足心】」念口演微妙広大慈悲仁譲志意
和雅

提婆達多品第十
二

67-73 2215-2221 9.1

088 657 一方向 眉間白毫相光遍照東方【百】八萬【億那】由佗恆河沙等」【諸佛世界過是】」数【已
有世界】名」【浄光荘厳】其」【國有佛】号」【浄華】宿【王】」智【如来應供正遍】」知
明【行足】善」逝【世】間解無」上士調御【丈夫天人】」師佛世尊為無量無辺菩【薩
大】衆恭敬圍繞而為説法釈【迦牟尼】佛白毫光明遍照其國爾時一切浄光荘厳國
中有一菩薩名日妙音久已植衆徳本【供養】親近無量百

妙音菩薩品第二
十四

3-10 3548-3555 8.5

088 658 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「來世」
088 659 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「蓮華」
088 660 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 661 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 662 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 663 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
088 664 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
088 665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「億」
088 666 一方向 婆底(七)佛駄波羶禰(八)薩婆【陀】」羅尼阿婆多尼(九)薩婆婆」【沙阿】」婆多尼」

【(十)脩】阿」【婆】多尼」【(十一)】
普賢菩薩勧発品
第二十八

44-45 4028-4029 3.3

088 667 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 668 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「是誓」 勧持品第十三 ３，

１１，６９行目、薬王菩薩本
事品第二十三 ８４行目の
いずれか

088 669 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「來」
088 670 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
088 671 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 672 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 673 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
088 674 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 675 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 676 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 677 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
088 678 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 679 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 680 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 681 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 682 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 683 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「二十」
088 684 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
088 685 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「合掌」
088 686 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
088 687 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 688 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 689 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 690 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
088 691 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 692 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 693 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 694 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 695 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 696 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 697 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0



088 698 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 699 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
088 700 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「命」
088 701 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 702 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 703 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 704 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 705 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「小法」
088 706 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
088 707 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 708 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 709 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 710 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 711 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 712 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 713 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「夷國」
088 714 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 715 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 716 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 717 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 718 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 719 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 720 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 721 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 722 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「色」
088 723 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 724 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 725 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
088 726 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 727 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 728 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 729 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 730 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 731 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 732 一方向 我【身是若我於】宿」【世不受持讀誦】此経【為作」人】説【者不能疾得阿耨多】羅」

【三藐】三【菩」提】我【於先佛】」所受【持讀誦】此経為」【人】説故疾得【阿】」耨多
羅三藐三【菩提」得】〔大勢彼時四衆比丘比丘尼優婆塞優婆夷以瞋恚意軽賎我
故〕二百億劫常不値佛不聞法不見僧【千劫】於【阿鼻地獄受大】苦悩畢是罪已復
遇常不軽

常不軽菩薩品第
二十

56-62 3249-3255 8.1 〔 〕内脱行ヵ

088 733 一方向 哉迦葉善説如来眞実功徳誠【如所言如来】」復有【無量】無辺」【阿僧】祇【功徳】」
汝等若於無量

薬草喩品第五 3-4 1107-1108 7.7 墨跡薄

088 734 一方向 以一妙音【演暢】」斯義常為大乗」【而作因縁」我】観一切普」【皆】平等無有彼此
愛憎之心我無貪著亦無限礙恆為一切平等説法如為【一人】」衆多亦然常演説法
曾無佗事

薬草喩品第五 72-75 1176-1179 5.0 墨跡薄

088 735 一方向 供養衆僧則為以佛舎利起七寶塔」【高広」漸】小至」【干梵」天縣】」諸旛」【葢及」
衆】寶鈴華香瓔珞

分別功徳品第十
七

101-102 2896-2897 3.0

088 736 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
088 737 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
088 738 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 739 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
088 740 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「時佛」「我等」
088 741 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「滅羅」「諸佛」「歳」
088 742 一方向 普雨大法雨度無量衆生我等咸帰請当演」深【遠音」爾時大通】」智【勝如」来黙】

然」許【之西」南方」乃至】下方亦【復如是爾】時上方五百萬億國土諸
化城喩品第七 148-150 1469-1471 4.1

088 743 一方向 婆世界説法華経與無量無辺百千萬」【億諸菩】薩」衆共来聴受唯願【世尊当為】説
【之若善男」子善女」人於如来滅】後云」【何能】得是法華

普賢菩薩勧発品
第二十八

10-12 3994-3996 5.5

088 744 一方向 三昧法華三昧浄徳三昧宿王【戯三】昧」無【縁三昧】智印【三昧】解一切衆生語言
三昧集一切功徳【三昧清】浄【三昧神通】遊」【戯】三昧慧」【炬三】昧荘厳王三昧
浄光明三昧浄蔵三昧不

妙音菩薩品第二
十四

12-15 3557-3560 6.0 改行部分不明（一部）

088 745 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
088 746 一方向 遍満三千界随意即能至大小轉輪王及千子眷属」【合掌恭敬」心常来」聴受法」諸

天龍」夜】叉羅刹毘舎」闍亦以歓喜心常楽来供」【養梵天】王」【魔王自】在」【大
自】在如是」【諸】大衆常」【来至其】所」【諸佛及】弟子【聞】其説法音

法師功徳品第十
九

126-129 3147-3150 5.7

088 747 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「為於」
088 748 一方向 千萬至一」【萬萬億諸弟子」乃至於半億其数」復過】上【百萬至」一萬】一千及

【一】百」【五十與】一十乃至三二一単己無【眷属」楽於】獨処者【倶】来至佛所其
数轉過上

従地涌出品第十
五

69-71 2586-2588 7.0

088 749 一方向 罪業因縁故失楽及楽想住」【於邪】見」【法不】識善儀則不蒙佛所化常堕於悪道佛
為世間眼久遠時乃出哀愍諸衆生故現」【於世】」間超出成正覚我等甚欣慶

化城喩品第七 173-175 1494-1496 5.7 墨跡薄

088 750 一方向 不近五種不男之人以為親」【厚不】獨【入】佗家若有【因縁」須】獨【入】時【但一】
心念佛」【若為】女人説法不露歯笑」【不現】胸【臆乃至】為法猶【不親厚】況復余
事不」【楽畜年小弟子】沙弥小臾」【亦不楽與同師」常】好【坐禅在於閑」処修攝
其】」心」【文】殊」【師利是名】初【親】近処復次菩」【薩摩訶薩】観【一切法】空如実
相」【不顛倒不動】不退不轉如虚空」【無所有性一切語】言【道】断」【不生不】出不
起無【名】無相実無所有無量無辺無礙無

安楽行品第十四 25-33 2346-2354 10.2

088 751 一方向 菩薩【福不】唐損【是】」故衆生皆」【應受】持観世音【菩薩名】号無書」【意若有人
受】持」【六十二億】恆

観世音菩薩普門
品第二十五

40-41 3709-3710 7.6

088 752 一方向 諍訟経官処怖畏軍陣中念彼【観音力】」衆怨悉退散【妙音】観」【世音】梵音【海】
潮【音勝彼】世間音【是】故須常念念念勿生疑観世音浄聖於苦悩死厄能為作【依】
怙【具】一切功徳慈眼視衆生福聚海無量是故應頂禮

観世音菩薩普門
品第二十五

115-118 3784-3787 3.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 753 一方向 但一心念説」【法因】縁【願」成佛】道【令衆」亦爾是則大」利安】楽【供」養我」滅度
後若有比丘」能演説斯妙法華経」心無】」嫉」【恚諸悩」障礙亦無」憂愁及罵」言者
亦無怖」畏加刀杖等亦無擯出安」住忍故智者」如是善修】其心」【能住安】楽如」
我【上説其】忍功徳千萬億劫

安楽行品第十四 84-89 2405-2410 7.0

088 754 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
088 755 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「樹」
088 756 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「當□之」
088 757 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 758 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「伎」
088 759 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「尼佛」
088 760 一方向 殊沙」【華而】」散佛【上及】諸大衆普佛世界六種 序品第一 48 48 3.6
088 761 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「□如」「又」
088 762 一方向 告一切衆生憙見菩薩善【男子我涅】槃時到滅書時」【至】汝可【安施】牀座【我於】

今夜当般涅
薬王菩薩本事品
第二十三

58-59 3436-3437 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 763 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 764 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 765 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 766 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
088 767 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0



088 768 一方向 已後」【当得阿」耨多羅」三藐三菩」提】爾時」世【尊】欲重」【宣此義而】」説偈言 授学無学人記品
第九

51-52 1842-1843 4.4

088 769 一方向 門身而為説法應以比」【丘比丘尼」優婆】塞」【優婆夷」身得度者即現比丘】比丘
尼優婆」【塞優」婆】夷身」【而】為【説法】」應以【長】者居士宰官婆羅

観世音菩薩普門
品第二十五

67-69 3736-3738 4.1

088 770 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
088 771 一方向 神力華徳於汝意云何爾時雲雷音王佛」【所妙音菩薩】」伎楽供養奉上寶【器者

豈】」異人乎【今此妙」音菩薩摩訶」薩是華徳是」妙音菩】薩
妙音菩薩品第二
十四

77-79 3622-3624 6.3

088 772 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
088 773 一方向 於意楽國而得作佛号多摩羅栴檀」【之香其】佛」壽【命二十四】劫」【常為】天人

演」【説佛道】聲聞無量如恆河沙」【三】明【六通】有大威徳
授記品第六 107-109 1314-1316 7.3

088 774 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
088 775 一方向 時皆得須陀&M-174210;道斯陀含道阿那含道阿羅」【漢道書諸」有漏於深」禅定

皆得自」在具八解脱於汝意云何是」大施主所得功」徳寧】為多不」【弥勒白】佛
言」【世尊是人功徳」甚多無量」無邊若】是施主【但施衆】生」【一切楽具功徳】無
量

隨喜功徳品第十
八

25-29 2970-2974 5.3

088 776 一方向 以方便力故【現有】滅」【不滅余國有」衆】生恭敬信」【楽者我復】」於彼中為説無
上法汝」【等不聞】此但」【謂我滅】度我」【見諸衆】生没」【在於苦海故不」為】現身
令其生渇仰因」【其心】恋慕乃出為説法神通力如是於阿僧祇劫

如来寿量品第十
六

98-101 2777-2780 6.5

088 777 一方向 城生已度想生安穏想爾時導師知此人」【衆既】得」止【息】無【復】」疲倦即滅化城
語衆」【人言】汝等去来寶処在近向」【者大城」我所化】作為止

化城喩品第七 275-277 1596-1598 4.5

088 778 一方向 受持之」【者斯人則」為頂戴如」来阿逸多」是善男子」善女人不須」為我】復【起」
塔寺及作】僧坊

分別功徳品第十
七

97-98 2892-2893 5.0

088 779 一方向 我今安慰汝勿得懐疑懼佛無」【不実】語」【智慧」不可量」所得第」一法】甚深」&M-
032540;【分別】如是今当説汝等一心聴

従地涌出品第十
五

97-98 2614-2615 3.9

088 780 一方向 作諸伎楽人中上供而供養之」【應】持」【天】寶」【而】以散之」【天】上寶」【聚應」以
奉】」獻所以者何是人

法師品第十 37-38 1901-1902 3.1

088 781 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
088 782 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
088 783 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
088 784 一方向 寶明國」【名善浄】其佛壽【命】」無量【阿】」僧祇劫法 五百弟子受記品

第八
46 1707 4.9 墨跡薄

088 785 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 786 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 787 一方向 世尊説無量不可思」【議法】多」有【所】饒」【益】如虚空」【無辺雨天】曼陀羅摩訶

曼陀羅釈」【梵如」恆沙】無数佛土来
分別功徳品第十
七

44-45 2839-2840 4.4 墨跡薄

088 788 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
088 789 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 790 一方向 毒所中心皆顛倒雖見我」【喜】求【索」救】療如是好」【薬而不肯」服我今」当設」

方】便令服此薬」【即作是」言汝等当」知我今衰】」老死【時】已」【至是】好良薬【今
留在】此汝可取服勿憂不差作是教

如来寿量品第十
六

76-79 2755-2758 5.3

088 791 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 792 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
088 793 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
088 794 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
088 795 一方向 亦随喜轉教如是展轉至第五十阿逸多」【其第五】十【善男子」善女人随喜功徳我」

今説之】汝当」【善聴若四百萬」億阿僧祇世界」六趣四生衆生卯】生」【胎生湿生
化生若】有」【形無形有想無」想非有想非」無想無足】二足」【四足多足】如是【等
在】衆生数者」【有人求福随其所」欲娯】楽【之具」皆給與之一一」衆生與】満閻浮
提金

隨喜功徳品第十
八

12-18 2957-2963 7.3

088 796 一方向 諸天若聴法或受五欲時来往」【行坐】臥」【聞香悉」能知】天女」【所著】衣【好華】」
香荘厳周旋遊戯時聞香悉能知

法師功徳品第十
九

94-95 3115-3116 4.8

088 797 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
088 798 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 799 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 800 一方向 神通之力諸佛」【師子】奮迅之力諸」【佛威】猛」【大】勢」【之力爾】時世尊」【欲重】

宣此義而説偈言
従地涌出品第十
五

93-94 2610-2611 2.5 下部欠損

088 801 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「我」「而」
088 802 一方向 無量無辺百千萬億阿僧祇世」【界有】國名」【娑婆是中】有佛」【名釈迦牟】尼今」

【為】諸菩薩摩」【訶】薩説大乗経名妙法蓮華教菩薩法佛所護念汝等当深心」【随
喜亦】当禮拝供養釈迦牟

如来神力品第二
十一

25-28 3309-3312 7.1 墨跡薄

088 803 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 804 一方向 菩薩道者」【無】得悩之【令】其」【疑】悔語其人言」【汝等去】道甚遠」【終】不【能】

得【一切】種」【智所】以【者何」汝】是放逸【之人」於道】懈怠【故又】亦」【不】應
【戯」論】諸法【有所」諍】競【当於一切】」衆生【起】大悲【想】於」【諸如来起】慈父
想於諸菩薩起大」師想【於十】」

安楽行品第十四 95-99 2416-2420 4.3 改行部分不明（一部）

088 805 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 806 一方向 大菩薩衆假」【使有」人】於千【萬」億】劫数不能書不得」【其】辺斯」【等久遠已」来

於】無【量」無】辺諸佛」【所】植諸」【善】根成就菩薩道【常】修梵【行世】尊」【如此
之】事」【世所難】信譬如有人色美髪黒年二

従地涌出品第十
五

129-132 2646-2649 5.2 改行部分不明（一部）

088 807 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
088 808 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 809 一方向 【見】彼」衰老【相】髪」【白而面】皺歯疎形【枯】竭念」【其死不】久【我今應」当教

令】得於【道果即」為方便】説涅槃【眞実】」法世皆【不牢】固【如水】沫泡焔」【汝
等】咸應」【当】疾【生】厭」離心

隨喜功徳品第十
八

62-64 3007-3009 5.4 改行部分不明（一部）

088 810 一方向 如是諸善男子【如来】安」楽少病」【少】悩諸」【衆生」等】易可」【化度無」有疲】労」
所【以者」何是】諸」衆【生」世世已来】」常受我化亦於過去諸佛供養尊

従地涌出品第十
五

44-46 2561-2563 3.7

088 811 一方向 善逝世間解無上士調【御」丈夫】天人」【師】佛世【尊】如是次第有」【二萬」億佛」
皆】同一号【最】初威音王【如来」既已】滅度正法滅後於像法中増

常不軽菩薩品第
二十

19-21 3212-3214 3.4 改行部分不明（一部）

088 812 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
088 813 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 814 一方向 是安楽」【心】故諸有聴」【者】不逆其竟有」【所】難問【不】以小乗法答但以」【大】

乗【而】為解説令得【一切】種」【智爾】時世尊【欲重宣】此義」【而】説【偈言】菩
【薩】常楽安穏説法【於清浄地而】施牀座以油塗身」【澡浴】塵穢著新」浄【衣】内
外倶浄

安楽行品第十四 71-75 2392-2396 6.7 改行部分不明（一部）

088 815 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 816 一方向 羅道多有天人諸聲聞」衆【及】諸菩薩無【量」萬億】荘厳」【其國】佛壽」【十二小劫

正】法住世【二十小劫】像〈法」【亦】住【二十小劫爾」時世尊】〉」欲重宣
授記品第六 77-79 1284-1286 5.6 改行部分不明

088 817 － 《墨跡あるが検索不可》 － -. - 4.2
088 818 一方向 持此一心福願」【求無上道我」得一切智書」諸禅定際」是人於百】千」萬【億劫】」

数中【行」此】諸【功】徳」【如上之所】説」【有善男】子」【等聞我】説」【壽命乃至」一
念信其」福過於彼」若人】悉無」【有一切諸】疑」悔深心須臾信其福為如此

分別功徳品第十
七

74-77 2869-2872 5.9

088 819 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 820 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 821 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 822 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 823 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 824 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 825 一方向 後末世時持此経者」【於】家【出】家」【及非菩薩】」應【生】慈悲斯等不聞不【信是】

経則為大失
安楽行品第十四 160-161 2481-2482 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）



088 826 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 827 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 828 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 829 一方向 以是菩薩善説法故婆羅門居士國内」【人民】書【其】形壽随侍供養又諸聲聞辟支

佛菩薩諸佛常楽【見之】」是人所在方面諸佛皆向其処説法悉能受」【持一切】」佛
法【又】」能【出】於深妙

法師功徳品第十
九

117-120 3138-3141 5.8 改行部分不明（一部）

088 830 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
088 831 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「是諸」「法中」
088 832 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「羅身得」
088 833 一方向 難審知是子而以方便不語佗人云是【我子使者】語之我今放汝随意所趣窮子歓喜

得未曾有従地而起往至貧里以求衣食爾時長者将欲誘引其子而設方便密遺二人
形色憔悴【無】威【徳】著汝【可詣】彼」【徐】語窮子此有作処倍與汝直窮子若許将
来使【作若】言欲

信解品第四 52-57 956-961 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 834 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「内外」
088 835 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 836 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6
088 837 一方向 若欲説是経当捨嫉恚」慢【諂】誑【邪】」偽【心常修】」質【直行】」不軽蔑於人亦不

戯論【法不令」佗】疑悔云【汝不】得佛【是】佛【子」説】法常」柔和能【忍】慈悲」【於
一】切」【不生】懈怠【心十方大」菩薩】愍」衆故【行】道應生恭敬心是則我大師

安楽行品第十四 109-112 2430-2433 4.9 １１１行目「心」から１１２行
目「行」まで左から右へ記
す

088 838 一方向 孤」【露無】復恃【怙常」懐】悲【感心】遂醒」【悟乃知此薬】色」【香】味美即」【取服】
之」【毒】病【皆】愈【其」父】聞子」【悉已得」差】尋便【来】」帰【咸】使【見】之」【諸善
男子於」意云何】頗【有人」能】設【此】良」医【虚】妄【罪】不不也」【世尊】佛【言」我
亦】如是成佛已来無量無辺百

如来寿量品第十
六

83-87 2762-2766 6.9 改行部分不明（一部）

088 839 一方向 諸人聞是法【皆】得【阿羅】漢【具】足六神通【三】明【八」解】脱最後【第】五十【聞
一偈】随喜是人」【福】勝彼不【可】為譬諭如是展轉【聞其】福尚【無量何】」況於法
会初聞随喜者

隨喜功徳品第十
八

65-67 3010-3012 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 840 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「成」「其」
088 841 一方向 即皆信受入如来慧除【先修】」習学【小】乗」【者】如【是之】人我今【亦令】得【聞】

是【経入」於佛】慧爾時
従地涌出品第十
五

48-49 2565-2566 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

088 842 一方向 中現其色像爾時世尊」【欲】重【宣此】」【義而】説」【偈言」若】特法華経」【其】身甚
【清淨如】彼浄」瑠璃衆」【生皆】憙見」【又如淨】明」鏡【悉見】諸色像【菩薩」於】浄
【身】皆」【見世】所【有唯】獨自明了余人所不見三千世界中一切諸羣萌

法師功徳品第十
九

139-143 3160-3164 5.9

088 843 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「大」「等」
088 844 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
088 845 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 846 一方向 應瞻奉應以如来供養而供養之当知此人」【是大菩薩」成】就阿耨」【多羅】三藐」

【三】菩提【哀」愍衆生願】生此間広演分別妙法華経何況書
法師品第十 22-24 1886-1888 5.1

088 847 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 848 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「時」
088 849 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 850 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 851 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 852 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 853 一方向 王子臣民婆羅門等開化演暢【説】斯経典其心【安穏無】有怯弱文殊師利是名【菩

薩安住】初【法能於】後世説法華経」【又文殊師利如来】滅後於末法中欲説」【是
経應】住安楽【行苦口】宣【説若】讀経時【不楽説】人及経典過亦」【不軽】慢諸」余
【法師」不説佗」人好】悪【長】短於聲聞【人】亦不称名【説】其過悪【亦不】

安楽行品第十四 63-69 2384-2390 7.5

088 854 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
088 855 一方向 成就此第四法者説是法時無有過失」【常為比丘」比丘尼優】」婆【塞優婆】」夷

【國】王王【子大】」臣【人民婆】羅門」居士【等】供養」【恭敬尊】重」【讃】歎【虚】空」
【諸天為聴法」故】亦当」随【侍若在】聚落城邑

安楽行品第十四 123-126 2444-2447 5.1

088 856 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 857 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 858 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 859 － 上結跏趺坐」【其】佛侍者各」【各見】是菩」【薩大】衆【於三」千大千世界」四方従】

地」【涌出住】於」【虚空各白其」佛言世】尊【此】」諸【無】量【無」邊阿僧】祇菩
従地涌出品第十
五

83-85 2600-2602 5.0

088 860 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
088 861 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
088 862 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
088 863 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 864 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
088 865 一方向 生聞佛壽命長遠如是乃至能生」【一念信解」所得】功徳」無【有限】量」【若有】善

男子善女」【人為阿】耨多羅三藐【三菩】」提故於」【八十萬】億那由
分別功徳品第十
七

54-56 2849-2851 4.4

088 866 一方向 復次常精進若善男」【子】善【女】人受持」【是】経若讀」【若】誦若解」【説若書」寫
得八」百】身功」【徳得清】浄身如浄」【瑠璃」衆生】」憙見共身浄故三千大

法師功徳品第十
九

131-133 3152-3154 5.1

088 867 一方向 出内取與有如是等」【種種】厳」飾威徳特尊窮」【子】見父有」【大力勢】即懐恐怖
悔来至此竊作

信解品第四 37-38 941-942 5.3 墨跡薄

088 868 一方向 若後悪世【中」説是第一】法」【是】人【得】大利」【如上】諸【功】徳 安楽行品第十四 196 2517 6.1 墨跡薄
088 869 一方向 我滅後諸【善」男子善」女人受持】讀誦是経典者復有如是諸善功徳」【当知是」人

已趣道場」近阿耨」多羅三藐」三菩」提坐】道」【樹下阿」逸多】是善【男子」善女人
若坐】若立若経行処此中

分別功徳品第十
七

125-128 2920-2923 4.5

088 870 一方向 順而不卒暴心亦不驚又復於法無所行」【而観諸】法」【如】実【相亦不】行」【不分
別是名】菩薩」【摩訶薩行】処【云何名」菩薩】摩訶薩親近処」【菩薩】摩訶薩不親
近」【國】王王子【大臣官長】」不【親近諸外道」梵志尼】&M-124090;【子等及」造】
世【俗文筆】讃」詠【外書及路伽」耶】陀【逆路】伽耶」【陀者亦不親近】諸有凶【戯
相」扠】相【撲及那羅等」種種變】現之【戯又不」親近施陀】羅及【畜豬】羊」【鶏狗】
畋獵【漁捕諸悪」律】儀如【是人等」或時来者」則為】説法

安楽行品第十四 10-18 2331-2339 9.3

088 871 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 872 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 873 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 874 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 875 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 876 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 877 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「不」「而」
088 878 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 879 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「阿」
088 880 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「行」
088 881 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「我」
088 882 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「而説」「若人」「世尊」「重

説」「提及」
088 883 一方向 【若有人】」聞是薬王菩薩【本」事品者】」亦【得無】量」【無邊功】徳若有女人聞是

薬王菩薩本事品
薬王菩薩本事品
第二十三

130-131 3508-3509 5.6

088 884 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 885 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 886 一方向 寶樹寶台及給侍諸天悉付於汝我滅度後」【所有舎利】亦」【付】属汝当」【令】流布

広設供養【應】」起【若干千】塔如是日月浄明徳佛」【敕一切衆」生】憙【見】菩薩已
於夜後分入於涅槃爾時【一切」衆】生憙見」【菩薩見」佛滅】度【悲】感懊悩恋慕

薬王菩薩本事品
第二十三

63-67 3441-3445 5.8

088 887 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 888 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5



088 889 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 890 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 891 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 892 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
088 893 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 894 一方向 而紺青色眉間毫相白如珂月歯白」【齊密」常】有光」【明唇」色赤】好如頻婆果爾

時妙荘厳王讃歎佛」【如是】等」【無量百千】萬億功徳已於如
妙荘厳王本事品
第二十七

87-89 3968-3970 4.5

088 895 一方向 三方及四維上下亦復爾散華【奉】」宮【殿請」佛】轉【法】輪」【世尊甚難」値願以
大】」慈【悲広開」甘露門】轉無上法輪

化城喩品第七 300-301 1621-1622 5.3

088 896 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 897 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 898 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 899 一方向 世世已来」【常受我」化亦於】過去」諸【佛】」供養」【尊重」【種諸】善根此諸」衆生

【始見我】身聞」【我】所【説即」皆信】受入如来慧除先修習学小乗者如
従地涌出品第十
五

46-48 2563-2565 4.3

088 900 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 901 一方向 富楼那比丘功徳悉成満当得斯浄土」【賢聖】」衆甚多如是無量【事」我今但略説」

爾】時」【千二百阿】羅」【漢心自在】者作是念我等
五百弟子受記品
第八

69-71 1730-1732 3.6

088 902 一方向 相究竟至於一切種智其有衆生聞如来法」【若持讀誦如説】」修【行】所得功徳不自
覚知所以者何唯有如来【知此】衆生種相」【體性】念」【何事】思」【何事】修【何事】
云【何念】」云何思云何修以

薬草喩品第五 35-38 1139-1142 4.6 墨跡薄

088 903 一方向 如是」【爾時華徳】菩」薩白佛言世」【尊是妙】音」【菩薩深種】善根世尊」【是菩薩】
住何三昧而能」【如是在】所変」【現度】脱衆生佛告華徳菩薩善男

妙音菩薩品第二
十四

106-108 3651-3653 6.2 墨跡薄

088 904 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
088 905 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 906 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 907 一方向 【自見其】」身【而為】」説【法又】」見【諸】」佛身相金」【色】放【無」量光照」於一切】

以」梵【音」聲演説】諸法
安楽行品第十四 182-183 2503-2504 3.8

088 908 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 909 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 910 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 911 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 912 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 913 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
088 914 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 915 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
088 916 一方向 【相見論】説【妙法可還本土」爾】時【文殊師】利【坐千葉】」蓮【華大如車】輪倶来

菩【薩亦】」坐寶蓮華従於大海娑竭羅龍」【宮自】」然涌出住虚空中詣霊鷲【山従】
蓮華下至於佛前頭面敬禮【二世尊足修敬已畢】」往【智】積【所共相】」慰問却坐
【一面智】」積【菩】」薩問文殊師」利【仁往」龍宮】所化

提婆達多品第十
二

49-54 2197-2202 10.3

088 917 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 918 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
088 919 一方向 我等長夜持佛浄戒始於今日」【得其」果報」法王】法」【中久】修梵行今得無漏無

上大果
信解品第四 182-183 1086-1087 3.3

088 920 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 921 一方向 善男子来文殊師利法王子欲見汝身干」【時】妙音菩薩」【於】彼【國】歿與八【萬四

千菩薩倶】」共【發来所】経諸」【國六種震】動皆悉雨於七寶蓮
妙音菩薩品第二
十四

48-50 3593-3595 6.3

088 922 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 923 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 924 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 925 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 926 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 927 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 928 一方向 牟尼佛語多寶」【佛是】妙」音菩【薩欲得相見】」時【多】寶【佛】」告妙【音】言」善哉

【善哉】」汝能為供養釈
妙音菩薩品第二
十四

67-68 3612-3613 4.0

088 929 一方向 揺而入三昧以三昧力於耆闍崛山去法」【座不遠化」作八萬】四千」【衆】寶」【蓮
華」閻】浮」【檀金」為】

妙音菩薩品第二
十四

31-32 3576-3577 3.0

088 930 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 931 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 932 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 933 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「人」「大」「此」
088 934 一方向 水之中海為第一此法華経亦復如是於」【諸如来所】」説経中最為深【大又】」如土

山【黒】」山小鐵【圍山大」鐵圍山及十】寶山衆山」之【中須弥】山為第一」【此法
華】経亦復如是」【於諸】経【中】最為其上」【又】如衆星之中月天子最為第一此法
華経亦復如是於千萬億種【諸】経法中」【最為照明又」如】日天子【能】」除諸闇此
経亦復如

薬王菩薩本事品
第二十三

97-103 3475-3481 5.9

088 935 一方向 十方大菩薩愍衆故行」【道】應【生】」恭敬心【是則」我大師於諸」佛世】尊生」【無
上父想】」破於&M-112010;」【慢心】説法無」【障礙】第三法」【如是】智者應守護一
心安楽行無量衆【所敬又文殊】師利菩薩摩訶薩於後末世法欲滅

安楽行品第十四 112-115 2433-2436 5.9

088 936 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 937 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 938 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 939 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 940 一方向 而於諸漏心得解脱従是已後諸聲」【聞衆無量」無辺】不可」称【数】爾」【時十六

王」子皆以】童子出【家】而【為】沙弥諸根通利智慧明了已曾【供】養【百千」萬億」
諸佛」浄】修梵行求阿耨多羅三

化城喩品第七 199-202 1520-1523 4.2

088 941 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 942 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 943 一方向 界令【一切衆生】各」【得所】知【於十方】」恆河沙世界【中】」亦復如是若應以聲聞

形【得度】者」【現】聲」【聞形而】為説法應以辟支佛形得度者現辟
妙音菩薩品第二
十四

98-100 3643-3645 6.2

088 944 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 945 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
088 946 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
088 947 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 948 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 949 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
088 950 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 951 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 952 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 953 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 954 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 955 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 956 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 957 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 958 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
088 959 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
088 960 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
088 961 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 962 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 963 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3



088 964 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 965 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 966 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 967 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 968 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 969 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 970 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 971 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 972 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 973 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 974 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
088 975 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 976 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 977 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 978 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 979 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 980 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 981 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 982 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 983 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 984 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 985 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 986 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 987 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 988 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 989 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 990 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 991 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 992 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 993 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 994 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 995 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 996 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 997 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 998 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
088 999 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1000 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 1001 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 1002 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1003 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 1004 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1005 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 1006 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1007 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1008 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1009 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 1010 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
088 1011 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 1012 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 1013 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1014 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1015 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1016 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1017 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 1018 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1019 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1020 一方向 大王今当知我経行彼処即時得一切現諸身【三昧勤行大精進」捨所愛之身】説」

【是偈已而白】」父言日月【浄明】徳佛今【故】現
薬王菩薩本事品
第二十三

46-48 3424-3426 5.2

088 1021 一方向 彼佛成道已臨滅度【時」於天」人大衆」中】告」諸 見宝塔品第十一 27 2014 3.8
088 1022 一方向 【佛為四」衆説無】」上法【見】身処中合掌」【讃佛】聞法歓喜」而【為供養】」得陀

羅」【尼】證不退智」【佛知其心】」深【入佛】道」即為授記成最正覚
安楽行品第十四 184-186 2505-2507 4.7

088 1023 一方向 智慧光明如旧之照若於」【夢中】但見」【妙事見】諸」【如来坐】師」【子座諸比丘】
衆」【圍繞説】法」【又見】龍神」【阿脩羅」等】数如恆沙恭敬合掌

安楽行品第十四 179-181 2500-2502 4.1

088 1024 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「眷属」「菩提」
088 1025 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「無」
088 1026 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「三藐三菩提」「之何况」
088 1027 一方向 不知不覚不問不信不解【其人】」雖不問不信不解是経我得阿耨多羅三藐三【菩

提】時」随在【何】地【以神通力】智慧力引之令得住是法
安楽行品第十四 119-121 2440-2442 4.7 墨跡薄

088 1028 一方向 銀瑠璃&M-242660;&M-572180;碼」【碯珊瑚琥珀諸」妙珍寶及象】」馬車乗七寶」
【所】成【宮】殿楼閣等」【是】大施主」【如是】」布施」【満八十】」年已而」【作是念」
我已施】衆生

隨喜功徳品第十
八

19-21 2964-2966 4.8

088 1029 一方向 於我滅後護持【讀誦】広説【此】経佛説是時娑婆【世界三千】」大千【國土】地皆」
震裂而於其中有無量千萬【億菩】薩摩訶薩【同】時涌出【是諸菩」薩】身皆金色三
十二相無量光明先書在

従地涌出品第十
五

10-13 2527-2530 5.2 改行部分不明（一部）

088 1030 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 1031 一方向 深信解相又復如来【滅」後】若【聞是】」経而不」毀呰【起随喜心」当知已」為深

信】」解【相何】」況【讀誦受持】」之者斯人則為頂戴如来阿逸多是善
分別功徳品第十
七

95-97 2890-2892 4.6

088 1032 一方向 或一四天下微塵数菩薩余有一生在」【当得一切智如」是等】衆」生聞佛」【壽長
遠」得無量】無漏」清浄之」【果報】復」【有八】世界微塵数衆生聞佛説壽命皆發無
上心

分別功徳品第十
七

41-43 2836-2838 3.8

088 1033 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 1034 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
088 1035 一方向 於佛即以海【此】岸【栴檀】為」【積供養佛身而」以】焼【之火】滅已後」【収】取【舎】

利作八萬」【四千寶】瓶以」【起八萬】四千」【塔高三世界】表刹【荘厳】垂諸旛葢縣
衆寶鈴爾」【時一切衆】生」【憙見】菩薩復」【自念】言我雖作是」【供養】心猶未足
我今当更供養舎利便」【語諸菩】薩」【大弟子及】天龍夜叉

薬王菩薩本事品
第二十三

68-73 3446-3451 7.0

088 1036 一方向 喜見」【妙音】菩薩於萬二」【千歳以十】萬種伎楽」【供養】雲雷音王佛并奉上八萬
四千七寶鉢

妙音菩薩品第二
十四

74-75 3619-3620 9.0 墨跡薄

088 1037 一方向 衆亦」【以佛】神力故」【見】諸菩薩遍満無量百千萬億國土虚空是菩」【薩衆中】有
四」【導師一名上行」二名無辺行」三名浄行】四名安立行是

従地涌出品第十
五

33-35 2550-2552 6.0

088 1038 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
088 1039 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
088 1040 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
088 1041 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 1042 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 1043 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1044 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1045 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1046 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1



088 1047 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 1048 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 1049 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
088 1050 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 1051 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1052 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 1053 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
088 1054 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1055 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 1056 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1057 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 1058 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1059 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
088 1060 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1061 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1062 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 1063 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1064 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1065 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1066 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1067 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
088 1068 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 1069 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1070 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1071 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1072 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
088 1073 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1074 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
088 1075 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 1076 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「中」
088 1077 一方向 通達離諸悪趣三昧欲令一切衆生離諸悪」【趣】故」【其王】夫人」【得諸】佛」【集三

昧」能】知」【諸】佛秘
妙荘厳王本事品
第二十七

50-51 3931-3932 4.2

088 1078 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 1079 一方向 頂東南方」【二佛一名】師」【子】音二名師子相南 化城喩品第七 237 1558 6.5 墨跡薄
088 1080 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
088 1081 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 1082 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
088 1083 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
088 1084 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 1085 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「三界」
088 1086 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「是」
088 1087 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1088 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1089 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1090 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1091 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1092 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
088 1093 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
088 1094 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1095 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 1096 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 1097 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 1098 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 1099 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 1103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 1104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
088 1105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
088 1108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 1109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 1110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 1111 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
088 1114 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
088 1115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
088 1116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 1117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 1122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 1124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1128 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 1129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
088 1131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 1133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 1134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 1137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1138 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
088 1139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1140 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 1141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 1142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3



088 1145 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
088 1150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 1151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「信力」
088 1152 － 餓鬼畜生生十方佛前所生之処【常聞】此経 提婆達多品第十

二
44 2192 4.5

088 1153 － 丘尼與学【無】学比丘尼六千人倶従座而起一心合掌瞻仰尊顔目不暫捨【於時世】
尊告

勧持品第十三 15-16 2267-2268 6.0 墨跡薄 改行部分不明

088 1154 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 1155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「己来」
088 1156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「不現」 化城喩品第七 ２

５，２９０行目、安楽行品第
十四 ２７行目、観世音菩薩
普門品第二十五 １１０行目
のいずれか

088 1157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 1158 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「偽」「観」
088 1159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
088 1160 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 1161 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1162 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1163 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1164 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1165 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
088 1166 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 1169 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
088 1170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 1172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
088 1173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 1174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
088 1175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 1179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 1181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1182 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
088 1183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 1184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 1186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 1187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 1188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 1190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 1191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 1192 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
088 1194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
088 1196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
088 1197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
088 1198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「我」
088 1200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
088 1201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
088 1202 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
088 1203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1204 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 1205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
088 1206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 1207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
088 1208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
088 1210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 1211 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 1213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
088 1214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 1215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1216 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 1217 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
088 1218 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
088 1219 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「無量」「歓喜」「信者」
088 1220 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「諸□道」
088 1221 一方向 躍即従座起到於佛前」【頭面禮足悔」過自責】世尊我等常作是」【念】自謂」【已

得】究竟滅度今
五百弟子受記品
第八

96-97 1757-1758 4.1

088 1222 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
088 1223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 1224 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
088 1225 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
088 1226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「世尊」
088 1227 一方向 悉禮拝讃歎而作是言【我深】敬」【汝等不敢軽】」慢所【以者何】」汝等皆行菩薩道

当得作佛而
常不軽菩薩品第
二十

25-26 3218-3219 5.2 墨跡薄

088 1228 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「成最覚」 安楽行品第十四
１８６行目、従地涌出品第
十五 １１７行目のどちらか

088 1229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
088 1230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
088 1231 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
088 1233 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7



088 1234 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1235 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
088 1236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 1237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1240 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
088 1241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1242 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1244 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1245 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
088 1246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「其上」
088 1248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
088 1249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
088 1250 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1252 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
088 1253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
088 1254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「訶」「名」
088 1255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
088 1256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
088 1257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「為」
088 1258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 1259 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「萬億」「二百」
088 1260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
088 1261 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
088 1262 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「華」
088 1263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
088 1264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
088 1266 一方向 書還集一処然後我身乃出現耳大」【楽説】我」分【身諸】佛」在於【十方】世界説法

者今應当集」【大】楽説白」【佛】言世尊」【我等】亦願欲」【見】世尊分
見宝塔品第十一 38-40 2025-2027 4.1

088 1267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「是」「倶」
088 1268 一方向 住甚久佛滅度後起七寶塔遍満【其國】爾時世尊欲重宣此義而説偈言【諸比丘】諦

聴佛子所行道」【善学」方便故】不可得思議
五百弟子受記品
第八

47-49 1708-1710 4.3

088 1269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「三」「八」「大」
088 1270 一方向 勿謂富楼那但能護持助宣我」法【亦】於【過】去」【九十億】諸佛」【所】護持助宣佛

之正法於彼説
五百弟子受記品
第八

16-17 1677-1678 5.9

088 1271 一方向 象【馬車」牛】聲鐘鈴螺鼓聲【琴】瑟箜【篌聲】簫笛之音聲清浄好歌聲聴之而不著
無数種【人】聲聞【悉】能解了【又聞諸大】聲微妙之歌音及聞【男女】聲童」【子童】
女聲

法師功徳品第十
九

33-35 3054-3056 6.3 改行部分不明（一部）

088 1272 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
088 1273 一方向 施延於当来世【以諸】供【具供」養奉】事【八」千】億【佛」恭敬尊」重】諸佛滅後各

起塔廟【高】千【由】旬」縦【広】正等五」【百由】旬以金銀瑠璃&M-242260;&M-
572180;碼碯

授記品第六 66-68 1273-1275 5.8

088 1274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「人」「之」
088 1275 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
088 1276 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
088 1277 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
088 1278 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
088 1279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
088 1280 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 1281 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
088 1282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
088 1283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
088 1284 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
088 1286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
088 1287 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
088 1288 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
088 1289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
088 1290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
088 1291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
088 1292 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
088 1293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
088 1294 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
088 1295 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
088 1296 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
088 1297 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
088 1298 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
088 1299 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
088 1300 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
088 1301 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
088 1302 一方向 方便故【示】涅槃相【而】汝【謂】為実得滅度世尊我今」【乃】知【実」是菩薩」得】授

【阿】」耨多羅【三】藐三
五百弟子受記品
第八

114-115 1775-1776 5.2

090 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.6 「半而中大」
090 2 一方向 久当入涅槃佛欲以此【妙法華經」付嘱有在」爾時」世尊」欲】重」【宣此】」義」【而】

説【偈言】
見宝塔品第十一 111-112 2098-2099 10.7

090 3 一方向 【及妻」子施求】無」【上道又見」菩薩頭】目」【身】体【欣楽」施與」求佛】智慧文殊
師利我見諸王

序品第一 95-96 95-96 8.2

090 4 一方向 金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯以衆【寶】物造諸大車荘校厳飾周&M-
087730;欄楯四面縣鈴金縄絞絡眞珠羅網張施其上金華諸纓処処垂下衆綵雑飾
【周】&M-087730;圍繞柔軟絵纊以【為茵蓐】上【妙」細】疉【價直千】億鮮【白浄潔
以】覆其上有【大】白【牛肥壮多】力形體&M-062060;好【以駕寶車多】諸&M-
012140;従而【侍衛之以是妙】車等賜諸子

譬喩品第三 287-293 797-803 11.4

090 5 一方向 南無阿ミタ佛」南無阿ミタ佛」南無阿ミタ佛 － - - 9.6 銘文あり
090 6 一方向 【爾時世」尊従三昧」安詳而起告】舎」【利弗諸佛智」慧甚深無量】」其【智」慧門難

解」難入一切聲聞】」辟支【佛所不】」能【知】所【以】者何佛曾親近百
方便品第二 2-4 246-248 6.5

090 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
090 8 一方向 正遍知明行足善逝世間解無上士」【調御丈」夫天人師」佛世尊】演説正法初善中

善後善」其義【深遠】」其語巧妙純一無雑具足清白梵
序品第一 144-146 144-146 10.2

090 9 一方向 大威徳迦楼羅王」【大身迦】楼」羅【王」大】満迦楼 序品第一 40 40 8.9
090 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
090 11 一方向 斯瑞諸善男子如過去無量無辺」【不可」思議」阿僧祇」劫爾時」有佛】」号日月燈

明如来應供
序品第一 142-143 142-143 10.7

090 12 一方向 以大誓願」【而師子吼」多寶如来」及與我身」所集化佛」当】知此【意」諸佛子等」
誰能護法】」

見宝塔品第十一 127-128 2114-2115 10.0



090 13 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
090 14 一方向 □□阿ミ多佛□□□ミ多佛□□□清□良 － - - 11.8 銘文あり
090 15 一方向 無量力菩薩」【越三界」菩薩】」跋【陀】」婆羅」【菩薩】」弥 序品第一 - - 11.0
090 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「阿耨多羅」
090 17 一方向 法緊那羅王妙法緊那羅王」【大法緊那羅王」特法緊那】羅王各與若【干」百千】眷

属倶有四
序品第一 - - 10.2

090 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.4 「是」「已」
090 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「五百由」
090 20 一方向 衆生被困厄無量苦逼身観音妙智力【能】救【世」間苦具足】神通力広修智方便十

方諸國土無刹不現身
観世音菩薩普門
品第二十五

109-110 3778-3779 12.8 墨跡薄

090 21 一方向 【文殊当知」四衆】龍神」瞻察仁者」為【説何等」（加筆）正木大□」太夫】爾時文殊
【師利】」語弥勒菩【薩】」□…□【明神】摩訶薩及諸大

序品第一 135-136 135-136 7.8 銘文あり

090 22 一方向 中坐其半座結跏趺坐」【爾時」大衆】」見二如来在七寶塔中」【師子座上」結跏趺
坐」各作是】」念

見宝塔品第十一 105-106 2092-2093 9.6

090 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
090 24 一方向 領四天下」【是諸王】子」【聞父出家】得阿耨多羅 序品第一 158 158 8.2
090 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「具足」
090 26 一方向 各捨妙土及弟子」衆【天人龍】神」諸供養事」【令法久住】故来至此為坐諸佛以神 見宝塔品第十一 118-119 2105-2106 6.9
090 27 一方向 陀羅難陀富楼那弥多」【羅尼子須】」菩提【阿】難」羅【&M-235230;羅】如是衆」【所

知識」大阿】羅漢」等【復有】学」【無】学【二千人】」摩【訶】」波闍波提比丘尼與眷
属六千人【倶】羅&M-235230;羅母」耶【輪】陀羅比丘尼亦與

序品第一 9-12 9-12 12.4

090 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「方八十」
090 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.8 「各」「佛」
090 30 一方向 乃至於一偈皆成佛」【無】疑【十方】佛」【土中唯有一】乗法無二亦無三除佛方便

【説】但以【假名】」字引導於衆生
方便品第二 162-163 406-407 6.6

090 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
090 32 一方向 法為諸菩薩」【説應】六波羅蜜」【令得阿耨多」羅】三藐三菩提」【成一】切」【種智」

次復有】」佛亦名日
序品第一 149-150 149-150 7.4

090 33 － 金比羅山」大壇那 － - - 8.6 銘文あり
090 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.2 「不」
090 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「各與若□百千眷」
090 36 一方向 剃除鬚髪而被法服或見菩薩」【而作比丘」獨處閑」静】」楽誦経典又見菩薩勇猛精

進（加筆）「□額源山」「本木大良大夫」
序品第一 98-99 98-99 9.7 銘文あり

090 37 一方向 能説此経是則為難假使有人【手把虚空」而以遊行」亦未】為難」於【我滅後」若自
書】持」【若使人】書【是】則為難【若以大地」置足甲上」昇於梵天】」亦未為難佛滅
度後於悪世中（加筆）「正木太良大夫」

見宝塔品第十一 139-142 2126-2129 10.4 銘文あり

090 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
090 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「法」「度」
090 40 一方向 佛皆同一字号日【月」燈明又同】」一姓姓頗羅堕弥【勒当知」（加筆）白狐□□大

明神」正木大□…□」初】佛」【後佛」皆同一字」名日月」燈明】十号具足所可説法
初中後善其最後佛

序品第一 152-154 152-154 8.5 銘文あり

090 41 一方向 勒菩薩寶積菩薩導師菩薩如是【等菩薩」摩】訶薩【八萬人】倶」【爾時】釈提桓因
與其眷属二萬」【天子】」倶復有名月天子普香天子寶光天

序品第一 23-25 23-25 11.5 墨跡薄

090 42 一方向 文殊師利諸佛子等」【為】供舎利」【厳】飾塔廟」【國界自然】殊特妙好如天樹王其
華開敷

序品第一 126-127 126-127 8.3

090 43 一方向 四衆欣仰欣」【仁及我】」世尊何故放斯光明（加筆）「正木大□大夫」「白狐□…
□」

序品第一 131 131 9.1 銘文あり 墨跡薄

090 44 一方向 又観諸佛聖主師子演説【經典」微妙第一」其聲」清浄】出柔軟【音教諸】」菩薩
【無】」数億萬梵音深妙」【令】人楽聞各於世界」【講説」正法】」

序品第一 81-83 81-83 14.8

090 45 一方向 葉伽耶迦葉那提迦葉舎利弗」【大目】&M-124090;連」【摩】訶迦施【延阿】」&M-
075110;楼【駄】劫【賓那】&M-112010;梵波提離婆

序品第一 6-7 6-7 10.7

090 46 一方向 白狐稱荷」大明神 佛□度我」於□□中 － - - 7.1 銘文あり
090 47 一方向 入於深山」【思惟」佛道】」又見離欲」【常】処」【空】閑」【深修」禅定」得】五」【神】

通」【又見」菩薩」安禅合」掌以千」萬偈」讃諸法王】」復見菩薩智深志固
序品第一 100-102 100-102 11.0

090 48 一方向 【我】若滅度時汝等勿憂怖是徳蔵菩薩於無漏実相心已得通達【其次】当作佛号日
為浄身亦度無量衆佛此夜滅度如薪書火滅分布諸舎利而起無量塔比丘比丘尼其
数如恆」【沙倍】復加精進以求無上道

序品第一 227-230 227-230 8.0 墨跡薄 改行部分不明

090 49 一方向 名無量意四名寶意五名増意六名除疑意」【七名】響意八名法意是」【八王子】威徳
自在各

序品第一 156-157 156157 5.1

090 50 一方向 一劫國土荘厳聲聞菩薩正法像法【皆悉】同等爾時【世尊】欲重宣此義而説偈言是
二千聲【聞今於我前】住悉皆與授記未来当【成】佛所供養諸佛如上説塵数【護持
其法】蔵後当成正覚

授学無学人記品
第九

64-67 1855-1858 11.7 墨跡薄 改行部分不明

090 51 一方向 此為難事」【宜發大】願諸余経典数如恆沙」【雖説此】等未足為難若接須弥擲置佗
方

見宝塔品第十一 134-135 2121-2122 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

090 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
090 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
090 54 螺旋状 天人所供養現在十方佛其数如恆沙出【現於世間安穏】衆生故亦説如是法知第一

寂滅以方便力故
方便品第二 218-219 462-463 7.1 墨跡薄

090 55 一方向 是妙」【光法】師【奉持】」佛法然」【八十小劫中】」広宣法華経 序品第一 231 231 9.2 墨跡薄
090 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
090 57 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
090 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
090 59 一方向 歓喜得未曾有若世尊各」【見授記】如余大」【弟子者】不亦快乎佛知此等心之所念

告摩訶
五百弟子受記品
第八

72-73 1733-1734 9.2 墨跡薄

090 60 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
090 61 一方向 萬天子倶復有名月天子普【香天子」寶光天子」四大天王】」與【其眷属」萬天子

倶】自在天子
序品第一 25-26 25-26 11.6

090 62 螺旋状 以方便力故現【有】滅【不めつ】余國有衆生恭敬信楽者我復於彼中為説無上法汝
等不聞此但謂我滅【度我見諸】衆【生】没在於苦海故不為現身令其生渇仰

如来寿量品第十
六

98-100 2777-2779 9.5 仮名交じり 墨跡薄

090 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6 仮名
090 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
090 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.4 「人」「人」
090 66 一方向 我即自思惟若但讃佛乗衆生没在苦不能信是法」【破法不信故墜】」於三【悪道我」

寧」不説法疾入】於涅槃尋」【念過去】佛所行方便力」【我今所】得」【道亦】應説」
【三乗作是」思惟時」十方】」佛皆現梵音慰諭我善哉釈迦文

方便品第二 233-236 477-480 6.4

090 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
090 68 一方向 見六道衆生【貧窮】無福慧【入生】死」【険道相続」苦不断】深【著於五欲」如】&M-

201540;【牛愛尾】以【貪」愛自】蔽盲瞑無【所見」不求】大勢佛及與断苦法深入諸
邪見以苦欲捨苦

方便品第二 225-227 469-471 6.1

090 69 一方向 眞珠摩尼&M-242260;&M-572180;」【碼碯」金剛」諸珍】」奴婢車乗 序品第一 91 91 9.6 墨跡薄
090 70 一方向 一心除乱」【攝念」山林億」千萬」歳】」以求佛道（加筆）「正木太良大夫」 序品第一 112 112 9.1 銘文あり
090 71 一方向 倶有四阿脩羅王【婆稚阿脩】」羅王&M-004990;羅騫駄阿脩羅王」【毘摩」質多】

羅」【阿】脩羅王羅&M-235230;阿脩
序品第一 37-38 37-38 11.1 墨跡薄

090 72 一方向 或有菩薩【説寂滅法」種種教詔」無数衆】生」或見菩薩観諸法性無有二相【猶
如】」虚空

序品第一 118-119 118-119 8.8

090 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
090 74 螺旋状 明十号具【足所可】説法【初中】後善其最後佛未出家時有八王子一名有意二名

【善】意【三名】無量意四名寶意五名増意六名除疑意七名響意八名法意是八王子
威徳自【在各】領四天下是【諸王子】聞父出家得阿耨多羅

序品第一 154-158 154-158 11.4 墨跡薄



090 75 一方向 巧説諸法言辞柔軟悦可衆【心舎利弗取要】言【之無量無辺未曾有」法佛】悉成就
止【舎】利【弗不須】復説所以者」【何佛所】成就第一【希有】難解之【法唯佛】」與
【佛乃】能究書諸【法】実相所謂諸【法】如【是】相如是【性】如是體如【是力如是】
作【如是因如】」是縁如是果如是報如是本末【究竟等爾」時】世【尊】欲重宣此義
而説【偈言】世【雄不可量」諸天及】世人一切衆生【類無能知佛者】佛【力無」所畏
解】脱諸三昧【及佛】諸余【法無能」測量者】本従【無数佛具足行諸道甚」深微妙
法難見難可了於無量」億劫行此】諸道已道場【得成果」我已悉知見如是】大果報
【種種性」相】義【我】及十方佛乃能【知是事」是法不可】示言辞相寂滅諸余衆【生
類」無有能】得解除諸菩薩衆信力堅固【者」諸佛弟】子衆曾供養諸佛一切漏已書
住是」【最】後身如是諸入等其力所不堪假【使】満世間」【皆如舎利弗】書思【共】
度【量】不能【測佛】智正【使」満】十【方皆如舎】利【弗】及余諸弟子亦満十方刹」
【書】思【共度量亦】復【不】能知辟支佛利【智】無」【漏】最【後】身【亦】満十方界其
数如竹林斯等」【共】一心於億無量劫欲思佛実智莫能知少分新發意菩薩【供】」養
無数佛了達諸義趣【又】能善【説法】如稲麻竹葦充満十方刹【一】心以【妙】智於
恆河沙劫咸皆共思量不能知佛智

方便品第二 13-34 257-278 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

090 76 一方向 一心以妙智【於】恆河沙劫咸【皆】共【思】量」【不能】知佛智不退諸菩薩【其】数如
恆沙一心共思求亦復【不能】」知又告舎利弗無漏不思議【甚】」深【微】妙【法】我
今【已】具得」唯【我知】是相【十」方佛」亦然舎利弗当知諸】佛語無【異於佛】所
【説】法」当生大信力【世】尊【法久】後」要当説眞実【告諸聲聞】」衆及求縁覚乗
【我】令脱苦縛逮得涅槃者【佛以】方便力示以三乗教衆生処処著引之令得出

方便品第二 34-40 278-284 11.3 改行部分不明（一部）

090 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「世」
090 78 一方向 於佛乃至滅度常雨此華」【四王】諸天【為】供養」【佛常】撃【天】鼓【其餘諸天作

天」伎楽満十小劫至干滅】」度【亦復如是諸比丘」大通智勝佛過十小」劫諸佛之法
乃現在】」前【成阿耨】多」【羅三藐三菩」提其佛】未出【家」時有十六子其第一】」
者【名日智積】諸子各」【有】種種【珍異】玩好之」【具聞父得】成【阿耨】多【羅」三
藐三菩提皆捨所】珍」【往詣佛所諸母】涕泣」【而随送之其祖轉」輪聖王與一百大
臣及】」余【百千萬億」人民皆共】圍」

化城喩品第七 32-40 1353-1361 12.7

090 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
090 80 一方向 遊此娑婆世界云何而【為衆生説法方】便」之力其事云何佛告無書意菩薩善男子

若有國土衆生應以佛身得度者観【世音菩】」薩即（加筆）「南無あミたくわん□□
ん」

観世音菩薩普門
品第二十五

50-52 3719-3721 11.8 銘文あり

090 81 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
090 82 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 18.4
090 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 19.5 「無」「神」
090 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8
090 85 一方向 【者無書意】菩」薩【白佛言世」尊我今】当供養観 観世音菩薩普門

品第二十五
80 3749 13.1

090 86 一方向 当發大願令得久住其有能護【此経法者】」則為【供養】」我及【多寶】」此多寶【佛】
処於寶塔常遊十方為是経故亦復供養諸来化佛荘厳光飾諸世界者」【若説此】経」
【則為見】我」

見宝塔品第十一 129-132 2116-2119 11.6

090 87 一方向 若三千大千國土満中怨賊」【有一商】主将諸商人【さいちちやう】寶経」【くおけんろ
ご中」一人させしやう】言諸善【なんしもツ】□」□恐【ふ】汝【とうをう】当」【一心称】
観

観世音菩薩普門
品第二十五

23-25 3692-3694 11.9 仮名交じり 墨跡薄

090 88 一方向 若有【女人】設欲【求男】禮拝【供】養観世音菩薩便生福徳【智慧】之男設【欲求】
女便【生】端正有

観世音菩薩普門
品第二十五

36-37 3705-3706 10.2 改行部分不明

090 89 一方向 属【萬二千】天子」【倶有八龍】」王難陀龍王【跋難陀」龍王】」娑伽羅龍王和脩吉
龍王徳叉迦龍

序品第一 29-30 29-30 10.2

090 90 一方向 【雲雷鼓掣電】」降雹樹大雨念彼観音力應時得消散 観世音菩薩普門
品第二十五

108 3777 12.2

090 91 一方向 書【無】復煩悩」【逮得】已利」【書諸有】結心得自在 序品第一 4 4 13.0 改行部分不明（一部）
090 92 一方向 即現梵王身而為【説法應】」以帝釈身【得】度者」即現帝【釈身而】為」説法應以自

在天身得度
観世音菩薩普門
品第二十五

56-57 3725-3726 15.9

090 93 一方向 者即現自在天身而為説法」【應以大】自在」【天】身得度者即現大自在天身而為説
法應以天大将軍」【身得度】者即現天大将軍身」【而為説法】應以」【毘沙門身得】
度」【者即】現毘沙門身

観世音菩薩普門
品第二十五

58-61 3727-3730 12.1

090 94 一方向 者」【無書意菩】薩白佛言世尊我今当供養観 観世音菩薩普門
品第二十五

80 3749 13.6

090 95 一方向 音菩薩愍諸四衆及【於天】龍」【人非人】等受其 観世音菩薩普門
品第二十五

88 3757 13.2 墨跡薄

091 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「欲□等」
091 2 一方向 漸入佛道所以者何如来智慧難信難解【爾】時【所化」無量恆」河沙等】衆」【生者】

汝等」【諸比】丘及」【我滅度後」未来世】中【聲」聞】弟【子是】也」【我滅度】後復有
弟子不聞是経不知不覚菩薩所

化城喩品第七 249-252 1570-1573 7.0

091 3 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「有佛」
091 4 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「曾」「佛道」
091 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
091 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
091 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
091 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
091 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
091 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
091 13 一方向 我有如是七寶大車其数無量【應当】等心【各】 譬喩品第三 156 666 6.6 改行部分不明
091 14 一方向 今正是」時【為汝等説】我滅【度】後求佛道者」【欲】得【安】穏【演説斯】経」【應】当

【親近」如是四法】」
安楽行品第十四 173-174 2494-2495 5.4

091 15 一方向 是大乗経名妙法蓮華教菩薩法」【佛所】護念」【舎利弗汝】於」【未来世過無】量無
辺不可思議

譬喩品第三 49-50 559-560 10.3

091 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
091 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
091 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
091 19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
091 20 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
091 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
091 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
091 23 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
091 24 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
091 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
091 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
091 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
091 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
091 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
091 31 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
091 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
091 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
091 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「衆」
091 35 一方向 言汝等当知此三乗法皆是聖所称歎自在」【無】繋」【無所」依求】乗是三乗以無漏

根力覚道
譬喩品第三 199-200 709-710 5.4



091 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
091 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
091 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
091 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
091 41 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
091 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
091 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
091 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
091 46 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
091 48 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
091 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
091 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
091 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
091 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
091 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
091 54 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
091 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
091 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
091 57 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
091 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
091 59 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
091 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
091 61 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
091 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
091 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
091 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「妙蓮」「□経」
091 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
091 67 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「是」「人」
091 68 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
091 69 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
091 70 一方向 十小劫不起干座時会聴者亦【坐一】処六十小劫身心不動聴佛【所説」謂如」食】頃

是時衆
序品第一 177-178 177-178 8.1 改行部分不明（一部）

091 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「非人□」「及諸小」「王子□
□」

091 72 一方向 訶三藐三【佛陀佛】」授記」【已便】於中夜入無余涅槃佛滅」【度後】妙」【光菩】薩
持妙法蓮華経満

序品第一 185-186 185-186 6.8

091 73 一方向 切華香瓔珞絵葢幢旛伎楽」【歌】頌〔供養恭敬尊重讃歎若有人得見此塔禮并〕
【供」養当知」是等皆近阿耨多羅三藐」三菩】提」薬【王】多【有」人在】家出家行菩
薩道若不能得見聞讀誦

法師品第十 71-74 1935-1938 5.8

091 74 一方向 是事為云何願佛為解説於諸【声聞」衆】佛説」【我】第【一」我】今【自」於】智」【疑
惑」不能了」為是】」究竟法為是所行道

方便品第二 60-61 304-305 4.9

091 75 一方向 香油蘇燈」【供養経」巻是人功】徳」【無量」無】辺能」【生一切種】智」【阿】逸多若」
【善】男子」【善】女人【聞】我」【説】壽【命】長」【遠深心」信】解」【則】為見佛常在耆
闍

分別功徳品第十
七

88-90 2883-2885 6.8

091 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「皆」「一切」
091 77 一方向 【奉    詔譯」如是我聞」一時】佛【住」王舎城】」耆闍崛山中與 序品第一 2 2 5.8
091 78 一方向 譬如優曇華【一切皆愛】楽」【天人所】希有」時【時乃】一出」【聞法】歓」喜」讃【乃】

至發」【一】言【則】為」【已供】養」【一切】三世【佛」是人】甚希有過於優曇華汝等
勿有疑我為諸法王

方便品第二 255-257 499-501 7.8

091 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「士調御丈夫天」「世間」「正
偏知」

091 80 一方向 【故慇懃」稱歎】甚」【深微妙難」解之法爾」時舎】利」【弗】欲重」【宣】此義」【而説」
偈言」慧日】大」【聖尊】」久【乃】説是法自説得如是力無畏三昧

方便品第二 52-54 296-298 6.4

091 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「佛」「所」
091 82 一方向 又見諸如来自然成佛道身【色如金山】」瑞【厳甚」微妙】如浄【瑠】璃【中」内】現眞

金像世尊在大衆敷演深法義
序品第一 210-211 210-211 6.0 改行部分不明（一部）

091 83 一方向 破法不信故墜於三悪道我寧【不説法」疾入於」涅槃」尋】念」【過去佛】」所行方便
力我今所得道亦應説三乗

方便品第二 234-235 478-479 5.9

091 84 一方向 敕領知衆物金銀【珍寶及】諸」【庫蔵】而無怖取一餐之意然其【所止故】在本処下
劣之心亦

信解品第四 80-81 984-985 7.1 改行部分不明（一部）

091 85 一方向 中無有一人若【身若心而】」生懈倦」【日月】燈」【明佛】於」【六十小劫」説】是経已
【即】於梵魔沙門婆

序品第一 179-180 179-180 6.9 改行部分不明（一部）

091 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「説」「聲」
091 87 一方向 時四部衆地皆歓喜」【身意快】」然得【未曽」有】眉間」【光明照」干東】」方萬八千

【土皆】如金色従」【阿鼻】獄上至有頂諸世界中六道衆生
序品第一 77-79 77-79 6.1

091 88 一方向 到於涅槃而今不知是義所趣爾時舎利弗」【知四衆」心疑」自亦】未了而白佛言世
尊何因

方便品第二 47-48 291-292 3.8

091 89 一方向 爾時佛告舎利弗止止不須」【復説」若説】」是事」【一切世】」間諸天及人皆当驚疑
舎利弗重白

方便品第二 65-66 309-310 4.4

091 90 一方向 如浄瑠璃中内現眞金像世」【尊在大」衆敷」演深法義」一一】諸佛土声聞衆無数因
佛光所照悉見彼大衆

序品第一 211-212 211-212 6.7

091 91 一方向 寶塔高妙五千由旬縦広正等」二【千由旬」一一塔廟」各】千」【幢旙珠交露」幔寶
鈴】」和【鳴諸天」龍】神【人】及非人香華伎楽常以供養

序品第一 123-125 123-125 8.8

091 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「日此」「有」
091 93 一方向 以種種法門宣示於佛道我以智慧力知衆生性欲」【方便説】諸」【法皆】令得歓」

【喜舎利】弗」【当知我以」佛眼観」見六道】衆生貧窮無福慧入生死険道相続苦不
断

方便品第二 223-225 467-469 7.8

091 94 一方向 我等見此得未曾有佛子」【文殊】願決衆疑」【四衆】欣仰欣仁及我世尊何故放斯光
明

序品第一 130-131 130-131 7.2 墨跡薄

091 95 一方向 月【燈明】」次【復有佛】」亦【名】日月」【燈明如】」是二萬佛皆」【同一字」號日月」
燈明又】」同一姓姓頗羅

序品第一 151-152 151-152 6.2

091 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「方便」「因縁」
091 97 一方向 者心必清浄或聴我等往至佛所於是二子」【念其父故】踊在虚空高七多羅樹現種

種神
妙荘厳王本事品
第二十七

23-24 3904-3905 6.9

091 98 一方向 我等亦皆得最妙第一【法」為】諸衆生【類分」別」説三】乗 方便品第二 238 482 6.1
091 99 一方向 度脱諸衆生入佛無漏智若有聞法者」【無一不成佛諸」佛】大誓願我」【所行】佛道

普欲令衆生亦同得此道未」【来】世諸佛雖説百千億無数諸法門其実為一乗
方便品第二 213-215 457-459 10.2

091 100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8
091 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「人氏」「不」
091 102 一方向 我為【法王」於】法自在」【安穏衆生」故現於】世汝舎利弗」【我此】法印」【為欲】利

益」【世間】故説」在【所遊】方」【勿妄宣】伝若有聞者随喜頂受
譬喩品第三 329-331 839-841 6.9

091 103 一方向 有大自在神通之力得未曾【有」心浄踊」】躍即【従】座起到於佛前頭面禮足却住一
面瞻仰

五百弟子受記品
第八

5-6 1666-1667 5.5

091 104 一方向 菩薩法佛所護念」【説是】経已即」【於大衆】中結」跏【跌】坐【入」於無量】義処三
昧身心不動是時

序品第一 162-163 162-163 8.6



091 105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
091 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
091 107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
091 108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
091 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
091 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「相」 半欠損
091 112 一方向 人説者不」【能】疾」【得阿」耨】多」【羅】三藐三菩」【提我】 常不軽菩薩品第

二十
57 3250 3.6

091 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
091 114 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
091 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「不」「等」
091 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「而」「無」
091 117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.5
091 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
091 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「若」「滅度」
091 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「足」
091 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
091 124 一方向 各【各自相」問是】事何因縁天人所奉尊適従三昧起 序品第一 218 218 6.1
091 125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「輪」
091 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
091 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
091 128 一方向 塔即従座起住虚空中一切四衆起立」【合掌」一心】観」【佛於是」釋迦】牟尼佛以

右指開七寶
見宝塔品第十一 94-95 2081-2082 4.5

091 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
091 130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
091 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
091 133 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「法」「薩」
091 134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
091 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
091 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「一切」
091 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「舎利」
091 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「尊佛」
091 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「又見」
091 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「及」
091 141 一方向 之如優曇鉢華時一現耳舎利弗汝等」【當信」】佛【之所」説】言不」【虚妄舎」】利弗

諸」【佛】随」【宜】説」【法】意」趣」難解所以者何我以無数方便種種因
方便品第二 95-97 339-341 9.7

091 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
091 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
091 144 一方向 欲以問世尊為失為不失我【常見世】尊称讃【諸】菩薩以是於【日】夜籌量如此事今

聞佛音聲随宜而説法
譬喩品第三 26-27 536-537 8.3 改行部分不明

091 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「但」
091 146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
091 148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7 半欠損
091 149 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
091 150 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
091 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
091 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
091 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
091 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
091 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
091 158 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 159 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
091 160 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 161 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
091 162 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
091 163 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
091 164 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
091 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
091 166 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
091 167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
091 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
091 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
091 170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
091 171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 172 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
091 174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
091 175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
091 176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
091 177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
091 180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
091 181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0 石灰岩
091 182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
091 184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
091 185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
091 187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
091 188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
091 190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
091 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
091 192 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
091 193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
091 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
091 195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
091 196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
091 197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
091 198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
091 199 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9



091 200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
091 201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
091 202 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
091 203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
091 205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
091 206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
091 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
091 209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
091 210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
091 211 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「念」
091 212 一方向 如来應供正遍」【知明】行【足】善」【逝世】間解無上士調御丈夫天人師佛世尊劫

名喜満國名意楽」【其土】平正頗黎為地寶樹」【莊嚴散 】眞珠【華】周遍清浄見者
歓喜多諸天人菩薩聲聞

授記品第六 95-98 1302-1305 7.4 改行部分不明（一部）

091 213 一方向 為已【得玩】好之具【況】復方便於彼火宅而抜濟之世尊【若是長】者」【乃】至不與
最小一車猶

譬喩品第三 163-164 673-674 8.3

091 214 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「丘比」
091 215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
091 216 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
091 217 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 218 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
091 219 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
091 220 一方向 者何父知其子志意下劣自知豪貴為子【所】難審知是子」【而】以【方】」便【不】語」

【佗人云】」是我【子」使者」】語之我今放汝随意所趣窮子歓喜得
信解品第四 51-53 955-957 5.5 改行部分不明（一部）

091 221 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
091 222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
091 223 一方向 諸天龍鬼神及乾闥婆等相視懐【猶豫】」瞻【仰両」足尊」是事」為云」何願佛」為

解」説於諸」】声聞衆佛説我第一
方便品第二 59-60 303-304 6.0

091 224 一方向 等尚不聞諸大菩薩得如是記【有何因」縁而】諸」【聲聞得」如是」】決【爾」時世尊」
知諸菩」】薩心之

授学無学人記品
第九

31-32 1822-1823 5.3

091 225 一方向 破魔兵衆【而】撃法鼓【又】見菩薩寂【然宴】黙」【天】龍【恭」】敬不以為喜又見菩
薩処林放光

序品第一 105-106 105-106 7.8 改行部分不明（一部）

091 226 一方向 処不如往至貧里肆力有地」【衣食易」得若】久【住】此或見逼迫強使【我】作作是」
【念】己【疾」走而】去【時富】長【者」於師】子【座見」子便】識」【心大歓】喜

信解品第四 40-42 944-946 7.7 改行部分不明（一部）

091 227 一方向 無礙力【無所」畏】禅」【定】解脱三昧【深入無際」】成 方便品第二 11 255 5.8 改行部分不明（一部）
091 228 一方向 妙法蓮華経序【品第一」　姚秦」三蔵」法師」鳩摩」羅什」】奉 詔訳　　一 序品第一 1 1 5.3
091 229 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
091 230 一方向 國土荘厳所願具足心大歓喜得未曾」【有】即時」【憶念過】去」【無】量【千】萬億諸

佛法蔵通達無
授学無学人記品
第九

39-40 1830-1831 8.7

091 231 一方向 法住世復倍【正法阿】」難」【是山】海慧」【自在】通【王」佛】為【十方」無量千」萬】
億【恆」河沙】等【諸」佛如來所】共讃歎称其功徳爾時世尊欲重宣此義

授学無学人記品
第九

21-23 1812-1814 6.1

091 232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「二十」
091 233 一方向 已度大神通【具四」無礙慧】」知【衆根】」利鈍常説清浄法演暢如是義【教諸」千億

衆令】」住【大乗】法而自浄佛土
五百弟子受記品
第八

59-60 1720-1721 6.4

091 234 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「微妙」
091 235 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
091 236 一方向 護惜其瑕疵是」【小智已出」衆中之】糟」糠【佛威】徳」【故去斯人」尠福徳」不堪受

是」法此衆】」無枝葉唯有諸貞実
方便品第二 147-148 391-392 6.6

091 237 一方向 【十二」部】経」【為人】」演説令諸聴者得六神通 見宝塔品第十一 146 2133 4.6
091 238 一方向 譬諭并祇」【夜優婆」提】舎経鈍根楽小法貪著於生死 方便品第二 153 397 6.7
091 239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「持陀」
091 240 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「有」
091 241 一方向 如無智愚人便自以為足譬如貧窮人」【往至親」友家其」家甚大富】具」設諸肴膳」

【以無」價寶】珠繋」【著内」衣裏】
五百弟子受記品
第八

120-121 1781-1782 4.6

091 242 一方向 過去諸」【佛以】」無量無数方便種種」【因縁」譬諭」言辞而】」為衆生演説諸法是
法皆為一佛乗

方便品第二 111-112 355-356 5.8

091 243 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「常説」信解品第四 ９３行
目、五百弟子受記品第八
５９，８６行目 、安楽行品第
十四 ８１行目、如来寿量品
第十六 ９２行目のいずれ
か

091 244 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「色香」
091 245 一方向 一一諸菩薩所【将諸眷】属其数無有量如恆河沙等 従地涌出品第十

五
64 2581 5.1

091 246 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9
091 247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
091 248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「高」
091 249 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「同又」
091 250 一方向 佛復止舎利弗若説」【是事」一切世間」天人阿脩】羅皆当驚疑増上慢比丘将墜於

大坑爾
方便品第二 72-73 316-317 4.8

091 251 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「清浄」「諸」
091 252 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「薩衆」
091 253 一方向 諸聲聞得如是決」爾【時世】尊」【知諸】菩薩」【心】之所念而告之日諸」【善男】子

我」【與阿難等」於】空【王佛】所」【同時】發【阿】耨」【多羅三藐三」菩提心阿」難
常】楽【多聞】我常勤精進是故我已得成阿

授学無学人記品
第九

32-35 1823-1826 8.5

091 254 一方向 増上慢人悪罵捶打皆悉能忍以求佛」【道又】見」【菩薩」離】諸戯笑及」【癡眷属」
親】近智者」【一心】除乱攝念山林億千萬歳以求佛道

序品第一 110-112 110-112 9.4

091 255 一方向 蔵末後同時【於十方國各】」得成佛皆同一号名日寶相如来應供正遍【知明】行」足
善逝世」【間解】無上士」【調】御【丈】夫天人師佛世尊壽命

授学無学人記品
第九

61-63 1852-1854 8.2

091 256 一方向 如来秘密之蔵於」【諸】経中最在其」【上長】夜守護不妄宣」【説】始於【今日」乃】
與汝等而敷」【演之】爾時世」【尊欲重宣此】義而説偈言常【行】忍辱哀愍」【一切
乃】能演説」【佛所】讃経後【末世時」持此経者於家出家及】非」【菩薩」應生慈」悲
斯等】」不聞不信是経則為大失

安楽行品第十四 156-161 2477-2482 9.7

091 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「丘大衆中」
091 258 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「汝」
091 259 一方向 其人命」終入【阿」鼻】獄具」【足一劫劫」盡】更」生 譬喩品第三 346 856 6.8
091 260 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「厳諸」 化城喩品第七 ３２

６行目、見宝塔品第十一 ５
８行目のどちらか

091 261 一方向 有所言説」【人不】信受【口】」気【常】臭」【鬼魅所】著」【貧】窮【下】賎」【為人所】使
【多病】」&M-222080;痩無所依怙雖親附人人不在【意】若【有】」所得尋【復】忘失

譬喩品第三 359-361 869-871 9.8 改行部分不明（一部）

091 262 一方向 大智徳」【勇】健【化度」無】量【衆」今】此諸大会」【及】我皆已見」【演】暢【実】相」
【義】開闡【一乗】」法広導諸羣生令速成菩提

提婆達多品第十
二

63-64 2211-2212 6.7

091 263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 264 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
091 265 一方向 【文殊】師利」導師【何故」眉間白」毫大光」普照雨曼】」陀羅【曼】」殊【沙華】栴檀

香風悦可衆心
序品第一 74-75 74-75 7.0



091 266 一方向 教化菩薩阿耨多羅三藐【三菩提不】生【一念】」好楽【之】心我等今於佛前聞授聲
聞阿耨多

信解品第四 13-14 917-918 10.4

091 267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「解脱」
091 268 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「之欲」
091 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「是我」
091 270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「能」
091 271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5
091 272 一方向 我等於来【世】護持【佛」所】嘱【世】尊自当知濁世悪比丘 勧持品第十三 64 2316 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
091 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
091 274 一方向 一【之】楽舎」利【弗如】彼長者初以」【三車誘】」引【諸子」然】」後但與大車寶物荘

厳安穏第一然」【彼長」者無】」虚妄之咎【如來】亦復如是無有虚妄初説三乗引導
衆生然後但以大乗而度脱之何以故如来」【有】無量【智慧】力」【無所畏」諸法」
之】蔵【能】」與一切衆生大乗之法但不書能受

譬喩品第三 222-227 732-737 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 275 一方向 以是因縁故能生諸禅定」【八十億萬劫】」安住心不乱【持」此一心】福願【求」無
上】道【我得」一】切智書諸」【禪】定際【是人於百】千」【萬】億【劫】数」【中】行此
【諸】功」徳如上【之所」説有善】男子等聞我」【説壽命乃】至一念信其福過於彼

分別功徳品第十
七

73-76 2868-2871 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 276 一方向 【如是之人」乃可為」説若」人曾」見】億」【百】千」【佛植】」諸善本深心堅固」【如
是】之人」【乃可為説】」若【人】精進常修慈心」【不惜身命】」乃可為説

譬喩品第三 377-379 887-889 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 277 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
091 278 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「利起」 序品第一 ６０行

目、提婆達多品第十二 ３６
行目、分別功徳品第十七
１０１，１３２行目のいずれ
か

091 279 一方向 諸天若行坐」【遊】戯【及」神】変特」【是法」華】者【聞】」香悉能知 法師功徳品第十
九

80 3101 4.7

091 280 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0
091 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
091 282 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
091 283 一方向 飢【渇】悩急」【甚可】怖畏此苦難処況復大火諸子無知雖聞父誨猶故楽著嬉戯不

已是時長者而作是念諸子如此」【益我】愁悩」【今此】舎宅」【無一】可楽而諸子
【等耽】湎嬉戯

譬喩品第三 269-272 779-782 8.5 改行部分不明（一部）

091 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「過」
091 285 一方向 諸飢渇衆生」【以法雨充】満【昔】」所【未】曾観無」【量】智慧者如優曇波羅今日乃

値遇我等諸」【宮】殿蒙光故厳飾【世】尊」【大】慈悲唯願垂納受爾時諸梵天王
【偈】讃佛已各作是言唯願世

化城喩品第七 140-143 1461-1464 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 286 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「阿□多羅三」
091 287 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「見十六／王□□／佛傳□

／輪時□／梵天王」
091 288 一方向 大乗菩薩」【求此】乗故」【名】為摩訶薩」【如】彼諸子」【為求牛車」出於】火宅」【舎

利弗如彼」長者】見諸」【子等】安穏」【得出】火宅到」【無畏】処【自惟」財富】無
譬喩品第三 211-213 721-723 8.3

091 289 一方向 一一諸菩薩所将諸【眷】属其数無有量如恆河沙等或有大菩薩将六萬恆沙」【如
是】諸【大」衆一心求」佛】道【是」諸】大師【等六】萬恆河沙倶来供養佛及護持是
経

従地涌出品第十
五

64-66 2581-2583 6.8 改行部分不明（一部）

091 290 一方向 善【男】子我」【於過】去【諸】佛曾見此瑞放斯光已【即説】大法是故当【知】今佛現
光亦復如是欲

序品第一 139-140 139-140 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「羅迦」
091 292 一方向 若人有能信」【汝所説則」為見】我亦」【見於汝及比丘」僧拝諸菩」薩斯法】」華経

為」【深智説】浅識【聞之】迷惑不解一切聲聞及辟支佛
譬喩品第三 334-336 844-846 7.2

091 293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「言」
091 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「佛」「養」
091 295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
091 297 一方向 一劫國土荘厳聲聞菩薩正法像法皆【悉」同等】爾」【時世尊】」欲重【宣」此義】而」

【説偈】言」是二千聲」【聞今】」於【我】前住悉皆」【與授】記」未来当成佛
授学無学人記品
第九

64-66 1855-1857 5.8

091 298 一方向 余諸聲聞衆亦当復如是其不在此曾」【汝当為】宣説」爾【時五】百阿羅漢於佛前得
受記已歓喜踊躍即従座起」【到於】佛」【前】頭面禮足悔過自責

五百弟子受記品
第八

94-96 1755-1757 9.7

091 299 一方向 女人受持是法華経若讀」【若】誦【若解」説若】書【寫】」是人当」【得八百】眼【功】」
徳千二百耳功徳八

法師功徳品第十
九

3-4 3024-3025 6.9

091 300 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「衆生」
091 301 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「佛」「迦牟」
091 302 一方向 若有」【衆生従佛」世尊聞】法」【信受】慇懃」【精進求】」自然【慧】」楽獨善寂深知

諸法因縁是名辟支
譬喩品第三 205-206 715-716 6.4

091 303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「三藐三菩」
091 304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「説」
091 305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「法度」
091 306 一方向 【恆河】」沙那由佗等衆生」【亦以不」受一切法】」故而於【諸】漏心得解脱従是已

後諸聲聞衆無
化城喩品第七 198-199 1519-1520 6.0

091 307 一方向 師子座高五由旬種種諸寶以為荘」校亦【無大】海【江河」及目】」眞鄰」【陀】山」
【摩訶】目眞」【鄰陀】山」

見宝塔品第十一 67-68 2054-2055 5.6

091 308 一方向 時広遣天龍鬼神乾闥婆阿脩羅等聴其説」【法我雖】在異【國」時時】令説法【者】
得見我身若於此経忘失句逗我還為説令得具」【足】爾【時世】尊」【欲重】宣此義」
【而説偈】言【欲】」捨【諸】懈怠」【應當】聴此経是経難得聞信受者亦難

法師品第十 101-105 1965-1969 7.7

091 309 一方向 一名帝相二名梵相西方」【二佛】」一名阿【弥陀】」 化城喩品第七 239 1560 6.7
091 310 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「是」
091 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「是」「為」
091 312 一方向 殊師利若菩薩摩訶薩於後悪世欲説是経」【當安】住四法【一」者安住】菩薩行」

【處】親近処」【能】為【衆生演説」是経】文殊師利云何【名」菩薩摩」訶】薩【行】処」
【若菩】薩【摩」訶薩住忍辱」地】柔【和」善】順【而不】卒暴心亦不驚又復於法無所
行而

安楽行品第十四 6-10 2327-2331 8.4

091 313 － 南無阿弥□…□」僧□□□□ － - - 8.0 銘文あり
091 314 一方向 勿謂【富】楼那但能護持【助宣我】法亦於過去九十億諸佛所護持助宣佛之正法於

彼説法人中亦最第一」【又】於諸佛所説空法明了」通達【得四】無礙智常能審諦清
浄説法無有

五百弟子受記品
第八

16-19 1677-1680 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 315 一方向 如是諸人等漸漸積功徳具」【足】大【悲心】皆」【已成佛道】」但【化諸】菩薩度脱無
量衆若人於塔廟寶像及書像

方便品第二 201-202 445-446 9.1

091 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「禁」 分別功徳品第十七 ６
８行目、観世音菩薩普門品
第二十五 １０３行目のどち
らか

091 317 一方向 雖能如是亦未為難於我滅後聴受【此経」問其】」義趣是則為難若人説法令千萬億
無量無数恆沙衆生得阿羅漢具六」【神通】雖有是益」【亦未為】難」【於我滅】後若
能奉持

見宝塔品第十一 147-150 2134-2137 6.7

091 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「提盡」「羅」
091 319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「来諸」
091 320 一方向 聞法信受慇懃精進欲速出三界」【自求涅」槃是」名聲」聞】乗」【如彼」諸」子」為」

求」羊】」車出於火宅
譬喩品第三 203-204 713-714 5.5



091 321 一方向 黙與而【捨去」時臥不】覚」【知是人】既已起遊行詣佗國 五百弟子受記品
第八

122 1783 6.7 墨跡薄

091 322 一方向 勒菩薩摩訶薩阿逸多」【我説」是如来】」壽命長遠」【時六百」八十萬億」那】由佗
恆河沙衆生得

分別功徳品第十
七

4-5 2799-2800 5.9

091 323 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
091 324 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「菩提」
091 325 一方向 諸如来起慈父想於諸菩薩起大師想於」【十方」諸大菩」薩常】」應深心恭敬禮拝於

一切衆
安楽行品第十四 99-100 2420-2421 5.6

091 326 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
091 328 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
091 329 一方向 信此法無有是処除佛滅度後【現】前」無佛【所以」者何佛】」滅度後如是等経受持

讀誦解其
方便品第二 139-140 383-384 6.7 墨跡薄

091 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「利」
091 331 一方向 過去所習業欲性精進力及諸根利鈍【以種種】因縁譬諭【亦言】辞【随」應】方便

説」【今我亦如是安」穏衆】生故」【以種種法門」宣示於佛】」道我以」智【慧】力」
【知衆生」性欲】」

方便品第二 221-223 465-467 9.8

091 332 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
091 333 一方向 妙法蓮華経見寶【塔品第】十一 見宝塔品第十一 1 1988 4.9
091 334 一方向 名字及言辞楽説無窮書如風於」【空中一切」無】障」礙 如来神力品第二

十一
61 3345 4.3

091 335 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「千示」
091 336 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
091 337 一方向 妙法蓮華」【經信解」品第四」爾時】慧」【命】須菩」【提】摩【訶」迦施延」摩訶」迦】

葉【摩」訶】目&M-124090;連従佛所聞未曾」【有】法世」【尊授」舎利】」弗【阿】耨多
羅三藐三菩提記發希有心歓喜

信解品第四 1-4 905-908 6.6 改行部分不明（一部）

091 338 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
091 339 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 340 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「過□□□劫」
091 341 一方向 女年始八歳」【智慧利根」善知衆生諸】」〔根行業得陀羅尼諸〕【佛所」説甚】深秘

【蔵】悉能」【受持】深入」【禪】定」【了達】諸法於刹那頃發菩提心得不
提婆達多品第十
二

69-71 2217-2219 6.7

091 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「衆是」「心」
091 343 一方向 爾時会中」【新】發意」【菩薩八」千人】」咸作」【是】念【我】等」尚【不聞】諸大菩薩

得【如」是記有何」因】縁【而】」
授学無学人記品
第九

30-31 1821-1822 7.3 改行部分不明（一部）

091 344 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「来」「及」
091 345 一方向 界書見彼土」【六】趣【衆生】」【又見】彼【土」現】在諸」【佛及」聞」諸」佛所】」説経

法并」【見彼」諸比丘」比】丘尼優婆塞優」【婆夷諸】」修行得」【道者】」復見諸菩薩
序品第一 55-57 55-57 7.9 改行部分不明（一部）

091 346 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「合掌□□見」
091 347 一方向 無量衆所尊」【爲説】実【相印舎利」弗當知」我本」立誓】」願 方便品第二 170 414 6.0 墨跡薄
091 348 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 349 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「如是」
091 350 一方向 車鹿車牛車今在門外【可】以【遊戯汝】等【於此】 譬喩品第三 140 650 7.3 墨跡薄 改行部分不明
091 351 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「因縁」「無」
091 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「受所」
091 353 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「億阿」
091 354 一方向 諸求三乗人若有疑悔」【者佛」當】」為除断」【令】書」【無】有余 序品第一 244 244 4.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
091 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「塔」「神」
091 356 一方向 於未来世中見無量」【億佛」皆】為」【其】長」【子一心】」求佛道羅&M-235230;羅」

【密行】」唯我【能知】之現為我長子以示諸衆生
授学無学人記品
第九

54-55 1845-1846 4.5 改行部分不明（一部）

091 357 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「是諸」
091 358 一方向 【不】覚内衣裏」【有】無價」【寶】珠與【珠之親】友」【後見此貧人」苦切】責之已」

【示以所】繋珠貧人見此珠其心大歓喜【富有】諸財物五欲而自恣我等亦如是世尊
於長夜

五百弟子受記品
第八

124-126 1785-1787 9.7 改行部分不明（一部）

091 359 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
091 360 一方向 入於深山」【思惟佛道」又見離】欲」常処【空閑】」深修【禅」定】得五神通又見菩薩

安禅合掌以千萬」【偈讃】」諸法王復見菩薩智深志固
序品第一 100-102 100-102 6.7

091 361 一方向 唯有如来我等所帰又」【我等為一切」世間天人阿】」脩羅【所】見知識阿難常為侍
者護持法

授学無学人記品
第九

5-6 1796-1797 7.5

091 362 一方向 梵衆」【而説偈言我」等諸】宮」【殿】光明【甚」威】曜【此非無」因】縁【是相宜求之」
過於百千」劫未曾是」見相爲大徳」天生為】」佛出世間

化城喩品第七 126-128 1447-1449 7.7 「是見」は「見是」の錯簡

091 363 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「作是」
091 364 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「衆生□正」「是如」
091 365 一方向 如彼艸木所稟各異佛以此諭方【便開示】種種言辞【演説一】法」【於佛智】慧如

【海一】滴【我雨」法】雨充満世間一味之法随力修行
薬草喩品第五 88-90 1192-1194 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
091 366 一方向 爾時佛前有七寶塔高五【百由旬】縦広【二」百五十由旬従地」涌】出【住在空」中

種】種寶」物【而荘】校之」【五千】欄楯龕」室【千】萬無数幢旛以為
見宝塔品第十一 2-4 1989-1991 7.3

091 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「百」「華」
091 368 一方向 天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神供養」【人中】尊」【一切】諸」【佛」土即】時」

【大】震動佛放眉間光現諸希有事
序品第一 205-206 205-206 5.0

091 369 一方向 車得未曾有非本所望舎【利弗於」汝意」云何」是」長者】等與諸子珍寶大車寧有虚
妄不舎

譬喩品第三 159-160 669-670 7.7

091 370 一方向 友会遇見之而作是言咄哉丈夫何【為衣食」乃至】如」是【我昔」欲令汝得安」楽五
欲自】」恣於

五百弟子受記品
第八

104-105 1765-1766 6.3

091 371 一方向 【韋】提希子阿闍世王與【若】干」【百】千眷属倶各」【禮佛足退」坐一面爾時」世尊
四】衆圍繞供養

序品第一 42-43 42-43 10.0

091 372 一方向 華光佛所為其事皆如是其両足聖尊【最】勝【無倫】」匹彼即是」【汝身」宜應】自欣
慶

譬喩品第三 85-86 595-596 4.2

091 373 一方向 菩薩欲自【決疑又観四衆比」丘比丘尼優婆】塞優婆夷【及】諸【天】」龍鬼神等衆
会」【之心】而問文殊師利言以何因縁而有【此】瑞【神】」通【之相放】大【光明照」
干東方萬八千土】悉見彼佛國

序品第一 68-71 68-71 11.4 改行部分不明（一部）

091 374 一方向 【可】思【議】阿僧祇劫有佛名雲」【雷音宿王】」華智 妙荘厳王本事品
第二十七

3 3884 5.7 墨跡薄

091 375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「所」「道」「等」
091 376 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
091 377 一方向 何此佛於一切【天】人」【衆中」説法」華経】」宜應聴 妙荘厳王本事品

第二十七
18 3899 4.1

091 378 一方向 神力」【故皆見此」娑】婆世界」【無量無辺」百千萬」億】衆【寶】」樹下【師子座」上】
諸佛及」【見釈】迦牟尼

如来神力品第二
十一

19-20 3303-3304 5.9

091 379 一方向 傭賃」【展】轉遂」【至父】舎」【爾時」長者】於其門内 信解品第四 128 1032 6.2
091 380 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「供養」
091 381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「後」「我」
091 382 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「得」
091 383 一方向 法王之子」【已曽親近」供養過】去」【無量諸】佛必 序品第一 64 64 7.9
091 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「思□諸」「足」
091 385 一方向 馬車」【乗七」寶所」成】宮殿楼閣等是大施主如 隨喜功徳品第十

八
20 2965 3.7

091 386 一方向 爾時世尊告摩訶迦葉及諸」【大弟子善」哉善哉迦」葉善説】」如来眞実功徳誠如所
言如来

薬草喩品第五 2-3 1106-1107 7.7



091 387 一方向 是妙光法」【師】悉皆能」【受】持【佛】説」【是法華令」衆歓喜」已尋】即【於】是」旧
【告】於天人衆諸法実相義已為汝等説

序品第一 222-223 222-223 7.8

091 388 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「座□衆」
091 389 一方向 以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯眞」【珠】・瑰七寶」【合成】高至」【四天

王】宮三十」【三天雨天】曼陀羅華供養」【寶】塔余」【諸天龍】」夜叉【乾】闥婆」【阿
脩】」羅迦楼

見宝塔品第十一 7-9 1994-1996 5.1

091 390 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「此」「爾時」「佛」
091 391 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
091 392 一方向 羅所願」【住立一面爾」時】佛【告阿】」難汝於来世」【當得】作佛号山【海」慧自在

通王】如来應供正
授学無学人記品
第九

11-12 1802-1803 7.2

091 393 一方向 則断一切」【世間佛】」種或復顰蹙而懐疑惑 譬喩品第三 342 852 4.5
091 394 一方向 國土荘厳所願具足心【大】歓喜【得】未曾有」【即時憶念】」過去無量千萬億諸佛

法蔵通達無
授学無学人記品
第九

39-40 1830-1831 8.4

091 395 一方向 趣故」【其王」夫】人」【得諸】」佛集三昧能知諸佛秘 妙荘厳王本事品
第二十七

51 3932 5.8

091 396 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
091 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「種」「行」
091 398 一方向 為求無上慧而於諸佛」【所現居弟子】上」【多聞有】智慧【所】説【無】所畏」【能令

衆歓喜未曾」有】疲倦【而以助】佛事已【度大】神通具四無礙慧知衆根利鈍常説清
浄法

五百弟子受記品
第八

57-59 1718-1720 7.5

091 399 一方向 雨曼陀羅華散佛及大衆我浄土不毀」【而衆」見焼】」書 如来寿量品第十
六

105 2784 3.8

091 400 一方向 已便作是念我為衆【生之父」應抜】其苦難與 譬喩品第三 183 693 6.6
091 401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「所」「次」
091 402 一方向 漢道書諸有」【漏】於」【深禅」定皆」得】自在具八解 隨喜功徳品第十

八
26 2971 3.3

091 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「供正偏□□行足善□世□
□□上士調」

091 404 一方向 法」【喜】禅悦食更無余食想無有【諸女人亦】無諸悪道 五百弟子受記品
第八

68 1729 6.5 改行部分不明（一部）

091 405 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
091 406 一方向 名衣」【上服價】直」【千萬或】無價衣施佛及僧 序品第一 114 114 6.3
091 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「三藐三菩提□□□之」「苦

□等」
091 408 一方向 三藐三菩提薬王譬如有人」【渇】乏須水」【於】彼高原」【穿】鑿【求】之」猶【見】乾

土知」【水尚】遠施功」【不已轉見】湿土遂漸至泥其心決定知水必近
法師品第十 79-81 1943-1945 7.4

091 409 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
091 410 一方向 汝等」【入此】城【各可】随所楽諸人既入城心皆大歓喜 化城喩品第七 328 1649 7.4
091 411 一方向 世尊甚希有難可得値遇具無量功徳能救護一」【切天人】之大【師】哀愍於世間十

方諸衆生普皆蒙饒益」【我等所】従」【来五百萬】億國捨深禅定楽為供養佛故
化城喩品第七 85-87 1406-1408 9.1

091 412 一方向 面禮足倶白佛言世尊我等於此亦應」【有】分唯【有」如来我等」所】帰又我」【等】
為一切世間天

授学無学人記品
第九

4-5 1795-1796 6.4

091 413 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「明□善□」
091 414 一方向 方便力於一佛乗分別説三舎」【利弗若】我弟 方便品第二 132 376 5.2
091 415 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「能」「阿」
091 416 一方向 佛所護念妙法華経為大衆説如是如」【是】釈【迦」牟尼世】尊如所説者皆是眞実爾

時四衆
見宝塔品第十一 14-15 2001-2002 5.7

091 417 一方向 聞佛告舎利弗如是妙法諸佛如来時乃説」【之如】優」【曇】鉢華時【一】現【耳」舎
利】」弗【汝】等当信

方便品第二 94-95 338-339 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 418 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
091 419 一方向 又知成熟未成熟者」種【種】」籌量」【分別】知」【已於一乗」道】随【宜」説三妙】」法

蓮華経巻第二
信解品第四 198-200 1102-1104 5.8 墨跡薄

091 420 一方向 是時日月燈明佛」【従三昧起」因妙】光」【菩】薩説」【大乗】経名妙法蓮華」【教】菩
薩法佛所護念六

序品第一 175-176 175-176 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 421 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「得」「如」「男」
091 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「比丘」「廣」「中」
091 423 一方向 爾時舎」【利弗」重】白」佛【言」世」尊唯」願説」之唯】願説之」【今此」會中」如我】

等比百千萬億世世已
方便品第二 76-77 320-321 4.9 改行部分不明（一部）

091 424 一方向 各與之不宜差別所以者何以我此物周」【給一國】」猶尚」【不匱」何】況諸」【子】是
時諸子」【各】」乗大

譬喩品第三 157-158 667-668 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 425 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 426 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
091 427 一方向 爾時持國天王在此会中與千萬億那由」【佗乾】」闥婆衆」【恭敬】圍」【繞」前詣佛」

所合掌」白佛】言」【世尊」我亦」以陀】羅尼」神咒擁護持法華経者
陀羅尼品第二十
六

51-53 3843-3845 4.7

091 428 一方向 説六波羅密及諸神通事分別」【眞】実法菩薩」【所行】道【説是】法」【華経如恆】河
沙」【偈】彼佛【説】経已静室入禅定一心一処坐八萬四千劫是諸沙弥等知佛禅未
出為無量億衆説」【佛無上】慧」【各各坐」法座説」是大】乗経」於【佛】宴寂後宣揚
助法化一一沙弥等所度諸衆生

化城喩品第七 310-314 1631-1635 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 429 一方向 如是諸國土点」【與不】点等復書抹為塵一塵為一劫 化城喩品第七 19 1340 6.0
091 430 一方向 何所作便可語之雇汝除糞我等二人亦共」【汝作時】二【使人即】求窮子」【既已】

得【之】具【陳】上
信解品第四 58-59 962-963 7.2 墨跡薄

091 431 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「等皆」
091 432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「善男子」
091 433 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
091 434 一方向 出多摩」羅跋【栴】檀」【之香充】遍世」【界其】諸旛」【葢以金」銀瑠」璃&M-

242260;&M-572180;碼】碯眞珠&M-208740;瑰七」【寶】合成
見宝塔品第十一 6-7 1993-1994 7.0

091 435 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
091 436 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
091 437 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
091 438 一方向 白佛言世尊於後五百歳」【濁悪世中】」其有受持是」【経典】」者我当守護除其衰

患令得安穏
普賢菩薩勧発品
第二十八

18-19 4002-4003 4.3

091 439 一方向 佛所護」【念妙】法」華経為大衆説如是如是釈 見宝塔品第十一 14 2001 5.1
091 440 一方向 薬王其有讀誦法華経者当知」【是人】以佛荘厳而自荘厳則為如来肩所」【荷擔其

所至】方應」【随向】禮【一心合】掌」【恭】敬供養尊重」【讃歎】華香瓔」【珞】抹香塗
香焼香絵葢」【幢旛】衣服肴膳作諸伎楽人中上供而供養之應持天寶而以散之天
上寶聚應以奉獻所以者何是人歓喜説法須臾聞之即得究竟阿耨多羅」【三藐三菩
提】故爾時世尊欲重宣此義而説偈

法師品第十 33-40 1897-1904 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 441 一方向 通達得四無礙」【智常能審」諦清浄説】法」【無有】疑惑具足菩薩神通之力随其壽
命常修梵行」【彼佛世】人咸皆謂之実是聲聞而富楼那

五百弟子受記品
第八

19-21 1680-1682 9.2

091 442 一方向 向本國其父先来求子【不得中】」止一城【其】家 信解品第四 21 925 8.0
091 443 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
091 444 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
091 445 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
091 446 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「於佛前」
091 447 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「日大」 方便品第二 ５４行

目、譬喩品第三 ５９行目の
どちらか

091 448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2



091 449 一方向 是諸大衆得未」【曾】有」歓喜合掌」【一心】」観佛爾時如」【来放】」眉間白毫相光
照東方萬八千佛

序品第一 169-170 169-170 5.1

091 450 一方向 佛【所我】等亦当侍従親近供養禮拝所以者 妙荘厳王本事品
第二十七

17 3898 4.5

091 451 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「無量」「見」
091 452 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「真滅」 方便品第二 １８０

行目、五百弟子受記品第
八 １２９行目のどちらか

091 453 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「具足」
091 454 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「座起到於」
091 455 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「作是」「云何」
091 456 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
091 457 一方向 身自擁護受持讀誦」【修行】」是【経者】令得安穏 陀羅尼品第二十

六
81 3873 5.6

091 458 一方向 禅定解脱三昧等而」【自】娯楽」【便得無量安】穏快楽舎」【利弗】」若【有衆】」生内
有【智」性従佛】世尊

譬喩品第三 201-202 711-712 6.6

091 459 一方向 佛道&M-032540;思議方便随宜説我所有福業今世若過世」【及見佛功」徳書】回
【向】佛道

譬喩品第三 103-104 613-614 7.8

091 460 一方向 上饌衆甘美及種種衣服供養是」【佛子冀】得須」【臾聞若能於後」世受】持【是経
者】」我遣在【人中行於」如来事若於」一】劫中【常】懐不善心【作色而罵】佛獲無
量重罪

法師品第十 49-51 1913-1915 10.7

091 461 一方向 教化諸菩薩其数如恆沙佛有大威徳名聞満十方」【壽命無】有【量】以愍衆生」
【故】正法倍壽命像法復倍是

授学無学人記品
第九

27-28 1818-1819 7.1 墨跡薄

091 462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「迦」「摩」「伽人□人等」
091 463 一方向 【妙法蓮】」華経分別功徳品第十七爾時大会聞【佛」説壽】」命劫数長遠如是無量 分別功徳品第十

七
1-2 2796-2797 5.8

091 464 一方向 如是則為一切世間之」【父於」諸怖】」畏衰悩憂 譬喩品第三 169 679 7.4
091 465 一方向 無学聲」【聞】弟子【二千】」人皆従【座】」起偏祖右肩」到於【佛】前一心」【合掌瞻

仰世尊」如阿難】羅」&M-235230;【羅】所願住」【立】一」【面爾時佛告阿難」汝】於
来世」【當得】作佛号山海慧自在通王如来應供正

授学無学人記品
第九

9-12 1800-1803 7.6

091 466 一方向 菩薩教化阿耨多羅三藐三菩」【提得大勢】」於汝意」【云何】爾時四衆常軽是菩
薩」【者】豈異人乎今此【會中】跋陀婆羅等五百菩薩師子月

常不軽菩薩品第
二十

63-65 3256-3258 5.3

091 467 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「所」
091 468 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
091 469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
091 470 一方向 聞如是法音疑悔悉已除初聞佛所説心中大驚疑」【將非魔」作佛】悩乱【我】心耶」

【佛】以種種縁譬諭」【巧言説其】心【安如海】我聞疑網断佛説過去世無量滅度佛
譬喩品第三 33-35 543-545 6.8 改行部分不明（一部）

091 471 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「功徳」
091 472 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
091 473 一方向 薩見此光明普照佛土得未曾有」【欲知此光」所為」因縁時」有菩」薩名】」日妙光

有八百弟子
序品第一 173-174 173-174 5.4

091 474 一方向 計我」【見者莫】説此【経凡】夫」浅【識】深」【著五欲」聞不】能【解亦」勿】為説【若
人】」不信毀謗此経

譬喩品第三 340-341 850-851 7.8 墨跡薄

091 475 一方向 眞珠摩尼&M-242260;&M-572180;碼碯」【金剛諸珍」奴婢車」乗寶」飾輦輿】」歓
【喜」布施」回向」佛道】」願得是乗

序品第一 91-92 91-92 5.6 墨跡薄

091 476 一方向 各各自相問是事何因縁天人所奉尊適」【従三」昧起】」讃【妙」光菩」薩】汝」【為世
間」眼一切】」所帰信能奉持法蔵

序品第一 218-219 218-219 4.7 墨跡薄

091 477 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「阿」
091 478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
091 479 一方向 慢人所以者何若有比丘実得」【阿】羅【漢】」若【不信」此法無」有是】」処除佛滅度

後現前無佛所
方便品第二 138-139 382-383 5.9 墨跡薄

091 480 一方向 此光照東方萬八千佛土示一切衆生生死業報処」【有見諸」佛】土以【衆】」寶」
【荘】厳瑠」璃頗黎色斯【由佛」光照及】」見諸天人龍神夜叉衆乾闥緊那羅各供養
其佛

序品第一 207-209 207-209 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 481 一方向 國界自然殊特妙好如天樹王其華」【開敷佛」放一光」我及」衆會」見此】」國界種
種殊妙諸【佛」神】力」智【慧希】有」放【一】」浄光照無量國

序品第一 127-129 127-129 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 482 一方向 羅迦楼羅」緊那」【羅】摩&M-235230;羅」【伽人】非【人等】身而説是経諸有地獄」
【餓】鬼畜」【生及衆】」難処皆能

妙音菩薩品第二
十四

91-92 3636-3637 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 483 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
091 484 一方向 聖主世尊雖久滅度在寶塔中尚為」【法來諸」人云何】不勤為法此佛滅度無央数劫 見宝塔品第十一 113-114 2100-2101 5.0

091 485 一方向 菩薩行即往南方無垢世界坐寶」【蓮華成等正」覺三十二相八十」種好普為十」方
一切衆】生【演】」説妙法爾時娑婆世界菩薩聲聞天龍

提婆達多品第十
二

96-98 2244-2246 9.0

091 486 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「菩薩」
091 487 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「利」
091 488 一方向 智慧甚微妙諸佛之所得無漏諸羅」【漢及」求】涅槃者 方便品第二 57 301 4.1 墨跡薄
091 489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「是」
091 490 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「佛故」
091 491 一方向 世界六趣」【衆生」又令得」阿】羅漢果所得功徳 隨喜功徳品第十

八
32 2977 4.4

091 492 一方向 浄身如浄瑠璃衆生憙見共」【身】浄故【三】」千大千世」【界】衆生」【生】時【死時】」
上下好醜生善処悪

法師功徳品第十
九

133-134 3154-3155 5.6

091 493 一方向 如是我聞一時佛住王舎城耆闍崛」【山中」與大」比丘」衆萬】二千人倶皆是阿羅漢
諸漏已

序品第一 2-3 2-3 4.9

091 494 一方向 【在」在所】往」常【為】聴」法【又】我」分身【無】」量諸【佛】」如恆沙等来」【欲】聴」
法【及】見滅度多寶如来

見宝塔品第十一 116-117 2103-2104 5.7

091 495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「若我」
091 496 一方向 其有誹謗如斯経」【典見有」讀誦」書持」経者」軽賎憎嫉而」懐】結恨」【此人】罪」

【報】汝今復聴」其【人】命終入阿鼻獄具足一劫劫書更生
譬喩品第三 344-346 854-856 6.3

091 497 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「如是諸人」
091 498 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5
091 499 一方向 言之無量無辺未曾有法佛悉成就止」【舎利弗」不須復」説所】」以者何佛所成就第

一希有
方便品第二 14-15 258-259 5.9

091 500 一方向 我等今頓之於」【此欲退還】」導【師作是】」念此輩甚可愍 化城喩品第七 324 1645 8.2
091 501 一方向 藐三菩提」【故爾時世尊欲重】」宣此義【而】説偈言」【若欲住佛】道【成就」自】然

【智常當」勤供養受持】法華者其有欲疾得一切種智慧当受持是経并供養持者【若
有能】受持【妙法】華経者当知佛所使愍念諸衆生諸有能受持妙法華経者」【捨於】
清浄土」【愍衆故生此當知」如是人自在所】欲生」【能】於【此】悪世【広説」無】上
法【應】以【天華」香及】天寶【衣服」天上妙寶】聚供養説法者

法師品第十 40-47 1904-1911 10.4

091 502 一方向 諸人云何不」【勤為」法此佛」滅度】無」【央数】劫」【處處】聴法以難遇故彼佛本願
我滅度後

見宝塔品第十一 114-115 2101-2102 5.2

091 503 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
091 504 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「世尊」「法」
091 505 一方向 震動爾時会中比丘比丘尼優婆塞優」【婆夷天」龍夜又」乾闥】」婆阿脩」【羅迦」楼

羅】」緊那」【羅】摩
序品第一 49-50 49-50 6.0

091 506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「世間」
091 507 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
091 508 一方向 過無数劫」【当得】作」佛【而】於」【来世」供】」養奉覲三百萬億諸」【佛世尊」為佛

智】慧浄修梵行
授記品第六 17-18 1224-1225 6.5



091 509 一方向 【多寶佛】」当還【本土釋」迦牟尼佛告」智積日善】 提婆達多品第十
二

47 2195 5.4

091 510 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
091 511 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「二百萬」「飮」
091 512 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「文殊師利」
091 513 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
091 514 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
091 515 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
091 516 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 517 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 518 一方向 訓導之即集此衆生宣布法化」【示教】利」【喜」一時皆」得須】」陀&M-174210;【道

斯】陀」含道阿那含道阿羅
隨喜功徳品第十
八

24-25 2969-2970 4.5

091 519 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「佛」「珞」
091 520 一方向 事爾時窮子先取其價尋與除糞」【其】父【見子愍而怪」之又以佗日於】窓」&M-

198900;中遥【見子】身」【羸】痩【憔】悴糞」【土塵】&M-049260;汗穢」【不浄即脱】」
瓔珞細【軟】

信解品第四 60-62 964-966 10.8

091 521 一方向 不令世尊生疲労耶爾時四」【大菩】薩」而説【偈】」言【世尊」安楽】」少病少悩教化
衆生得無疲倦

従地涌出品第十
五

39-41 2556-2558 4.0

091 522 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「迦於」「是」「而」
091 523 一方向 臭煙蓬勃【四面】」充塞蜈蚣蚰蜒毒蛇之」【類為火所焼】」争走出穴鳩槃荼鬼随取

而食
譬喩品第三 259-260 769-770 7.8 墨跡薄

091 524 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「佛所」「過去」
091 525 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
091 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
091 527 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
091 528 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
091 529 一方向 具足六波羅蜜慈悲」【喜捨】三十」【二相八十】種 提婆達多品第十

二
26 2174 5.8

091 530 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「不知」「妙」
091 531 一方向 或囚禁枷鎖手足被&M-145120;械念彼観音力釈然得解脱」【呪詛諸毒】薬所欲害

身者念彼観音力」【還著於】本人或遇【悪」羅】刹毒龍諸鬼」【等念】彼観音力時悉
不敢害

観世音菩薩普門
品第二十五

103-105 3772-3774 10.2

091 532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「無量」
091 533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「菩薩」
091 534 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
091 535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
091 536 一方向 眇目・陋無威徳者汝可語之云当」【相雇】」 信解品第四 139 1043 4.6
091 537 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
091 538 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
091 539 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「道断」
091 540 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「法諸」「難信」
091 541 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「所以」「作是」「無上」
091 542 一方向 授阿耨」【多羅三藐三菩】」提記於此衆中」【我大】弟子&M-112010;」陳【如比丘當

供」養六】萬【二】千」【億】佛然後」【得成為佛」號日】普明如来應供正遍知明
五百弟子受記品
第八

75-77 1736-1738 10.2

091 543 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
091 544 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 545 一方向 而以遊行亦未為難」【於】我滅後若自」【書】持若使【人】書【是】則為難若以大地」

【置足】甲上」【昇於梵天亦未】」為難【佛滅度】」後【於】悪【世】中
見宝塔品第十一 140-142 2127-2129 8.8

091 546 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「分別」
091 547 一方向 如是衆多今当略説我見彼土恆沙菩薩」【種】種【因】縁」【而求佛】道」【或有行施】

金銀珊瑚
序品第一 89-90 89-90 7.9

091 548 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
091 549 一方向 如是知諸衆生有種種欲深」【心所」著随」其本」性以種】種因縁譬諭言辞方便力故

而為説
方便品第二 125-126 369-370 5.6

091 550 一方向 無漏難思議令衆至道場我【本著」邪見」為諸梵志】師世尊」【知】我心」【抜邪】」説
涅槃我悉除邪見於空法得證

譬喩品第三 28-29 538-539 5.0

091 551 一方向 弗不須復説所以者何」【佛所成就】」第【一希】有 方便品第二 15 259 7.3
091 552 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
091 553 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
091 554 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「種」
091 555 一方向 益一切」【而生三界」朽故】火宅為度衆生生老 譬喩品第三 173 683 6.5
091 556 一方向 好若」【醜若美若」不美及諸】苦」【渋】物在其【舌」根皆變」成上味如天甘」露無】」

不美者若以」【舌根於大」衆中有所】」演説出深妙聲能入其心皆
法師功徳品第十
九

106-108 3127-3129 7.4

091 557 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
091 558 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 559 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
091 560 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
091 561 一方向 若有能持則持佛身諸善男子於」【我滅後」誰能受】持讀誦此経今於佛前自説誓言 見宝塔品第十一 153-154 2140-2141 5.9
091 562 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「過」
091 563 一方向 知財富無」【量欲饒」益諸】子等與」【大車】佛告舎 譬喩品第三 167 677 6.3
091 564 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
091 565 一方向 所為因縁時【有】菩薩名日妙光有八百弟子是時日月燈明佛」【従三昧」起因妙」光

菩】」薩説大乗経」【名】妙法蓮」【華】教菩薩法佛所護念六
序品第一 174-176 174-176 7.3

091 566 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「通」
091 567 一方向 爾時【世】」尊【欲】重宣此義」【而説】偈言」【聖】主世尊」【雖久滅】度在寶塔中尚

為法来
見宝塔品第十一 112-113 2099-2100 6.5

091 568 一方向 【我此」弟】子大目&M-124090;連捨是身已得見八千 授記品第六 102 1309 6.1 墨跡薄
091 569 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「見」
091 570 一方向 命劫数所化弟子」【正】法像」【法】亦如山海慧自」【在通王】如来無異亦為此佛而

作長子過是已後当得阿耨多羅三藐」【三菩提爾時】世尊
授学無学人記品
第九

49-51 1840-1842 6.8

091 571 一方向 多寶佛及釈迦牟尼佛上爾時多寶佛於寶」【塔中】」分半」【座與」釈迦】牟」尼【佛】
而作是言釈迦

見宝塔品第十一 102-103 2089-2090 4.7

091 572 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 573 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
091 574 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「庫蔵」
091 575 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
091 576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「是言」
091 577 一方向 深著五欲求現【滅度】諸優婆夷」【皆】勿親近若是人」【等】以好」【心来到】菩薩所

為【聞】佛道
安楽行品第十四 42-43 2363-2364 5.5 改行部分不明（一部）

091 578 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「菩提佛」
091 579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「何」
091 580 一方向 書無復煩悩逮得已利書諸有結」【心得」自在」其名」日阿若】」&M-112010;陳如摩

訶迦葉優楼頻螺迦
序品第一 4-5 4-5 4.1

091 581 一方向 因縁譬諭敷演分別以是方便」【皆使發心】」漸漸増益【入於佛】道除嬾惰意及懈怠
想

安楽行品第十四 79-80 2400-2401 7.1

091 582 一方向 富楼【那】比」丘【功徳悉】成満当得斯浄土賢聖衆甚多 五百弟子受記品
第八

69 1730 7.5 墨跡薄

091 583 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2



091 584 一方向 善男子不須」【汝】等護」【持】此経」【所以】者」【何我】娑」【婆」世界自有」六萬恆】
河」【沙】等菩薩摩訶薩一一」【菩】薩」【各有」六萬】恆河沙眷属是諸人等能

従地涌出品第十
五

7-9 2524-2526 4.8

091 585 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
091 586 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
091 587 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
091 588 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 589 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
091 590 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 591 一方向 無量千萬億大衆諸菩薩昔所未曾見願」【両】足尊」【説是】従」【何所】来」【以】何

【因」縁】集巨身大神通智慧&M-032540;思議
従地涌出品第十
五

61-62 2578-2579 5.6

091 592 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
091 593 一方向 若得為人聾盲&M-223590;&M-222970;貧窮諸衰以自」【荘厳】水腫」【乾】&M-

222080;疥」【癩癰】疽如」【是】等病以為衣服
譬喩品第三 370-371 880-881 8.6

091 594 一方向 知四衆心疑自亦未了」【而白佛言】」世【尊何】因何縁慇懃称歎諸佛第」【一方便】
甚深微妙難解之法我自昔来未曾」【従佛】聞如【是】説今者【四】」衆咸皆【有】」疑
唯願世尊敷演斯事世尊何

方便品第二 48-51 292-295 8.6

091 595 一方向 并余諸天衆眷属」【百千萬恭敬」合掌】礼【請】我」【轉法輪】我即自」【思惟若但」
讃】佛乗」衆【生没】在苦不能信是法破法不」信【故墜】於」【三悪道」我寧】不説法
疾入於涅槃

方便品第二 232-234 476-478 9.5

091 596 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
091 597 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
091 598 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「菩薩」
091 599 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「若人」
091 600 － 【阿僧祇】」劫爾時」【有佛】」号日月燈明如来應供 序品第一 143 143 5.1
091 601 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
091 602 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
091 603 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
091 604 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
091 605 一方向 慧日大聖尊久乃説是法自説」【得如是力」無畏」三昧」禅】定」解脱【等」不可】思

議法道場所得法無能發問者
方便品第二 54-55 298-299 6.8

091 606 一方向 曼陀羅華摩訶曼陀羅華曼殊沙華摩」【訶曼」殊沙華」而」散佛】」上【及諸】大衆普
佛世界六種

序品第一 47-48 47-48 5.7

091 607 一方向 諸法是法皆為」【一佛」乗故」是諸」衆】生従佛聞 方便品第二 116 360 5.2
091 608 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「住」
091 609 一方向 処虚空即時釈迦牟尼佛以神通力」【接諸大」衆皆】在虚空以大音聲普告四衆誰能

於此
見宝塔品第十一 108-109 2095-2096 4.7

091 610 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
091 611 一方向 得佛無上慧爾乃為眞滅我今従佛聞授記荘厳事」【及】轉次受」【決身心】」遍歓喜

妙法蓮華経授学無学」【人記」品第】」九
五百弟子受記品
第八／授学無学
人記品第九

129-130,1 1790-1792 4.6

091 612 一方向 訶迦施」【延阿】」&M-075110;【楼駄】」劫賓那&M-112010;梵波提離婆 序品第一 7 7 5.6
091 613 一方向 往」【詣佛」所問」無上】道便捨楽土宮殿」【臣妾】剃」【除鬚】」髪而被法服或」見

【菩】」薩【而】」作比丘
序品第一 97-98 97-98 5.6

091 614 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「因縁」
091 615 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「甚」
091 616 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「是」「所」
091 617 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
091 618 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「死究竟」 序品第一 １４８

行目、譬喩品第三 １０８行
目、常不軽菩薩品第二十
１１行目のいずれか

091 619 一方向 罪業因縁故失楽及楽想住於邪見法不識」【善】儀則不蒙【佛】」所【化常」堕】於悪
道佛為世間眼久遠時乃出

化城喩品第七 173-174 1494-1495 7.4

091 620 一方向 鳩槃荼鬼野干狐狗雕鷲【鵄】梟」【百足】之属 譬喩品第三 268 778 8.0
091 621 一方向 羅門及天人阿脩羅衆中而宣此」【言如来於今】」日中【夜】当入」【無】余涅槃」

【時】有菩薩」【名日徳】蔵日」【月】燈明佛即授其記告」【諸】比丘是徳蔵
序品第一 181-183 181-183 10.2

091 622 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「諸□城」
091 623 一方向 厳三昧大威徳蔵三昧於此三昧亦悉通達」【爾時】彼佛欲引導妙荘厳」【王及】愍念

衆生【故】説是法」【華経時浄蔵浄眼二】子」【到】其母所合十」【指】爪掌【白言】
願」【母〔往〕詣雲雷音」宿王華知】佛所我等亦当侍」【従親近】」供養禮拝所以者

妙荘厳王本事品
第二十七

13-17 3894-3898 6.6

091 624 一方向 供養無」【数佛具足」菩薩行」十力】等【功」徳】證於無上道」【過】無量劫已劫名
【大】寶」【厳】世界名離垢清浄無瑕穢

譬喩品第三 76-77 586-587 9.5

091 625 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
091 626 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
091 627 一方向 佛已時釈迦牟尼佛」【讃薬】王菩薩言善哉善哉薬王汝愍念擁護此」【法師故説」

是】陀羅尼
陀羅尼品第二十
六

29-30 3821-3822 6.5

091 628 一方向 周流諸國五十余年其父憂念」【四方」推求」求之】既疲頓止一城造立舎宅五欲自
娯

信解品第四 116-117 1020-1021 7.4 墨跡薄

091 629 一方向 無量億千萬功徳不可数安住於佛法以求無」【上道】爾」【時世尊】」見学無学二千
人其意柔軟寂然

授学無学人記品
第九

56-57 1847-1848 5.4

091 630 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「亦」「六神」
091 631 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「法輪」
091 632 一方向 則断一切世間佛」【種或復」顰蹙」而】懐疑【惑】」汝当聴説」此【人】罪報若」【佛

在】世」【若滅度後】
譬喩品第三 342-343 852-853 6.1

091 633 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「天龍」
091 634 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
091 635 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
091 636 一方向 其有住聲聞漸教以佛道我在十六数曾【亦為】汝説」【是故】以方便引汝趣佛慧以

是本因縁今説法華経」【令汝入佛】道愼勿懐驚懼譬如険悪道迴絶多毒獣
化城喩品第七 318-320 1639-1641 7.0

091 637 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
091 638 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「成佛我」 授記品第六 １１

３行目、従地涌出品第十五
１１８行目のどちらか

091 639 一方向 間天人及阿脩羅皆謂今釈」【迦牟」尼佛出」釈】氏」【宮去」伽耶城」不遠」坐於」
道】場得阿耨多羅

如来寿量品第十
六

10-11 2689-2690 4.6

091 640 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
091 641 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 642 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「長」
091 643 一方向 是長者」【等與】諸」【子珍寶」大車寧」有】虚」【妄不舎利】弗」【言不也世尊」是長

者但令諸」子得】免」【火難全】其躯命非為虚妄何以故若全身命便
譬喩品第三 160-162 670-672 6.2

091 644 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6
091 645 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「是人」「分別」
091 646 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
091 647 一方向 間解無上士調御丈夫」【天人】師」【佛】世尊」【壽命】」【一劫】國土荘厳」【聲聞

菩】」薩正法像法皆悉同
授学無学人記品
第九

63-64 1854-1855 5.4

091 648 一方向 尊顔目不暫捨而作」【是念」世尊」甚奇】」特【所】為 五百弟子受記品
第八

7 1668 4.6



091 649 一方向 種種因縁以」【無量諭】照明」【佛法開】悟」【衆生若人】遭苦厭老病死為説涅槃書
諸苦際若人有福曽供養佛志求勝法為説縁覚若有佛子修種種行求無」【上慧為】」
説浄道

序品第一 84-87 84-87 10.5

091 650 一方向 上膳妙衣服牀臥皆具足百千衆住処」【園林諸」浴池】」経行【及】禅窟【種種」皆】
厳好」【若有】信解心受持讀誦書

分別功徳品第十
七

138-139 2933-2934 6.2

091 651 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「得」「是故」
091 652 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「光明」
091 653 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「又」「如皆」
091 654 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
091 655 一方向 爾時大通智勝如来黙然許之西」【南方乃】至下方」【亦復】如是爾時上方五百」

【萬億國】土」【諸】大梵王皆悉自観所止宮殿光明【威曜】昔所」【未有】歓喜踊躍
生希有心即各相詣共議此

化城喩品第七 149-152 1470-1473 8.8 墨跡薄

091 656 一方向 陀羅」【難陀」富楼】那」【彌多羅」尼】子須」【菩提】阿難 序品第一 9 9 6.3
091 657 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
091 658 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「修多羅」
091 659 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
091 660 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「佛」「所」
091 661 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「得阿」
091 662 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「我等」「世尊」「滅度」
091 663 一方向 佛口所生子」【合掌】瞻仰待願出【微】」妙【音時」為如」實説」諸天龍】」神等其数

如恆沙求佛諸菩薩大数有八萬
方便品第二 62-63 306-307 8.0

091 664 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「作是」
091 665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「如是」
091 666 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「令辞」
091 667 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
091 668 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
091 669 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「目諸」「及」
091 670 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
091 671 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「不善」
091 672 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「天子倶」
091 673 一方向 如是」【諸」善男」子如来安」楽】少病少悩諸衆生等易可化度無有疲労所以者何

是」【諸】衆生」【世世已来常」受我化】亦於過去諸佛供養尊
従地涌出品第十
五

44-46 2561-2563 6.2

091 674 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
091 675 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
091 676 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「菩薩」「如説」
091 677 一方向 於佗方國土広宣此経」【爾時世尊視八十萬」億那由】」佗諸菩薩摩訶薩是」【諸菩

薩】」皆」【是阿惟】越」【致轉】不退」【法輪得】」諸【陀羅尼】」即従座起至於佛前一
心合掌而

勧持品第十三 38-41 2290-2293 6.3

091 678 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1
091 679 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
091 680 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
091 681 一方向 爾時大衆中有」【諸聲」聞漏盡」阿羅】漢阿若&M-112010; 方便品第二 41 285 6.2
091 682 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「所」「諸」「尼」
091 683 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
091 684 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
091 685 一方向 心已得通達其次当作佛号日為」【浄身亦】」度無量衆 序品第一 228 228 5.7
091 686 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「&M-101740;」 「今」
091 687 一方向 比」【丘比】丘尼【優】」婆塞優婆夷」【求聲」聞者」求辟】」 法師品第十 5 1869 4.9
091 688 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
091 689 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
091 690 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「時諸」
091 691 一方向 常愍見教化令種無上願我等無智故不覚亦不」【知得少」涅槃】」分【自」足不」

求】」余」【今佛】」覚悟我言非実【滅度得】佛無上慧爾乃為眞滅我今従佛聞授記
荘厳事

五百弟子受記品
第八

127-129 1788-1790 5.7

091 692 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
091 693 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9
091 694 一方向 一一諸佛土声」【聞衆無数」因佛光」所】照悉」【見彼】大衆 序品第一 212 212 6.7
091 695 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「一切」
091 696 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「丈夫天人」
091 697 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「化主」
091 698 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
091 699 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「不」
091 700 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「爾時世」
091 701 一方向 所生與菩薩倶従其聞法悉皆信解以此【因縁】」得値四萬億諸佛世尊干今不書諸

比丘我今語汝彼佛弟子十六沙弥今【皆」得阿】耨多羅三藐」【三菩】提」【於十】方
國土現在説法有

化城喩品第七 231-234 1552-1555 9.0 墨跡薄

091 702 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「十六」
091 703 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「亦如」「於」「不覺」
091 704 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
091 705 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「中」
091 706 一方向 尼佛所分之身百千萬億那由佗」【恆河沙】」等【國】土」【中諸佛】」各各説法来集

於此如是次第
見宝塔品第十一 82-83 2069-2070 6.3

091 707 一方向 汝当聴説此人罪報若」【佛在世】」若滅度後 譬喩品第三 343 853 4.4
091 708 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
091 709 一方向 及余一切衆喜歎未曾有我等諸宮殿」【蒙光故】厳」飾【今以」奉世】」尊唯垂哀納

受願以此功徳普及於一切我」【等與」衆生皆】」共成佛道
化城喩品第七 176-178 1497-1499 6.6

091 710 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「香天」
091 711 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「中」
091 712 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
091 713 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「佛□」
091 714 一方向 是法不可示言辞相寂滅諸」【余衆生」類無】」有【能】得解除諸菩」【薩】衆」信【力】

堅固者諸佛弟子衆曾供養諸佛
方便品第二 25-26 269-270 6.9 墨跡薄

091 715 一方向 不弥勒白佛言世尊是人」【功徳」甚多」無量」無邊】」若是施主但施衆生一切楽具
功徳無量

隨喜功徳品第十
八

28-29 2973-2974 3.1

091 716 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
091 717 一方向 入中不焼亦未為難」【我】滅【度」後若持此】」経【為一人】」説是則【為】難若持八

萬四千法蔵
見宝塔品第十一 144-145 2131-2132 5.6

091 718 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「瑠璃」
091 719 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
091 720 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「邊百□」「無量寿」
091 721 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
091 722 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
091 723 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「是人」
091 724 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
091 725 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
091 726 一方向 雖未得天耳以父母所生清浄常耳皆」【悉聞知如】是分」【別種種】音聲」【而不壊

耳】根爾時世尊欲重宣此義而【説偈言」父】母【所生耳」清】浄無」濁穢以此常耳
聞三千【世界】」聲【象馬車】」牛聲鐘鈴螺鼓聲琴瑟箜篌聲簫笛之音聲

法師功徳品第十
九

29-33 3050-3054 7.8 改行部分不明（一部）

091 727 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3



091 728 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
091 729 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
091 730 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
091 731 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
091 732 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
091 733 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 734 一方向 有作野干来入聚落身體疥癩」【又無一目」為諸」童子」之所打】擲」【受諸苦】」痛

或時致死
譬喩品第三 353-354 863-864 7.6

091 735 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
091 736 一方向 大乗経名妙法蓮華教菩薩法佛所護念説」【是経已十】六沙」【彌】為【阿耨」多】羅

【三藐」三菩】提」【故皆】」共受持諷誦」【通利説」是】経時十六菩薩沙弥」【皆悉
信】受聲聞衆中亦有信解其余衆

化城喩品第七 210-213 1531-1534 6.3

091 737 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「志」
091 738 一方向 【於】意楽國而得作佛号多摩羅栴檀之香其佛」【壽命二十】四」【劫常為】天人演

説【佛】道
授記品第六 107-108 1314-1315 7.6

091 739 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 740 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「人」「所化」
091 741 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
091 742 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
091 743 一方向 等所獻宮殿願垂納処時諸梵天王即於佛」【前一心同聲】」以【偈】頌日世尊甚」

【希有】難」【可得】値遇具無量」【功徳能救護一】」切
化城喩品第七 83-85 1404-1406 7.7

091 744 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
091 745 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
091 746 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
091 747 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
091 748 一方向 滅【則取」滅】取滅則有」【滅有滅則】」生滅生滅則 化城喩品第七 193 1514 6.8
091 749 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「人□」「知」「不」
091 750 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「施」「晝」
091 751 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
091 752 一方向 不蒙佛所化常堕於悪道佛為」【世間】眼【久」遠】時乃出哀愍諸衆生故現於世間超

出【成】正覚我等甚欣慶【及余】一切【衆喜】歎未曾有我等諸宮殿蒙光故厳飾
化城喩品第七 174-176 1495-1497 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
091 753 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
091 754 一方向 如」【是諸】國土点」【與不点】等復書」【抹為】塵一塵」【為一劫」此】諸【微」塵数」

其】劫復過是彼佛滅度来如是無量劫
化城喩品第七 19-20 1340-1341 8.6

091 755 一方向 譬諭以明斯義譬若有【人】年既幼稚捨父逃逝久住佗國或十二十至五十歳年」【既
長大】

信解品第四 18-19 922-923 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 756 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
091 757 一方向 時窮子傭賃展轉遇到父舎住立門側遥」見【其】父」【踞師】子牀寶几承足諸婆羅門

刹利居
信解品第四 32-33 936-937 6.4

091 758 一方向 等大衆中説我音曾於」【二萬億」佛】所為無上」【道】故【常】」教化【汝汝】」亦【長
夜】随」【我受】学我以方

譬喩品第三 44-45 554-555 7.5

091 759 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「親近」
091 760 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
091 761 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1
091 762 一方向 是人於何而得解脱但離虚妄名為解脱」【其實】」未」【得一切」解脱】」佛説【是人】

未実滅度
譬喩品第三 326-327 836-837 6.3 墨跡薄

091 763 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「爾時」「賢」「方」
091 764 一方向 自我」【得佛】来【所」経諸】劫数」【無量百千】」萬億載阿僧祇」【常説】法教」【化】

無数億」【衆】生【令】」入【於】佛道爾来無量劫
如来寿量品第十
六

91-92 2770-2771 6.9

091 765 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
091 766 一方向 捨悪知識親近善友如是之【人乃】可為説」【若見佛】子持戒清潔如浄明珠求大乗

経【如是之】人乃可為説若人無瞋質直柔軟
譬喩品第三 382-384 892-894 7.8 改行部分不明（一部）

091 767 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 768 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
091 769 － 某甲昔在本城懐憂推覓」【忽於】此」【間】遇会」【得之】此実我子我実其父今吾所

有」【一切】財物
信解品第四 87-88 991-992 7.2

091 770 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「須」
091 771 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
091 772 一方向 及余比丘衆」【誹】謗説我悪謂【是】邪」【見人説】外道論議 勧持品第十三 59 2311 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
091 773 一方向 世雄無等倫百福自荘厳得無上智慧願」【為】世間説」【度】脱於我」【等】及諸衆生

類【為】分」【別】顕示令」【得是】智慧
化城喩品第七 55-56 1376-1377 7.9

091 774 一方向 請佛轉法輪以偈而讃歎佛知時未至」【受請】黙」【然坐】三方及」【四維上下亦】
復」【爾散】華」【奉宮】殿請佛轉法輪

化城喩品第七 299-300 1620-1621 8.3

091 775 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
091 776 一方向 供養最上二足尊已」【修習一切】」無上之慧 授記品第六 19 1226 6.6
091 777 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
091 778 一方向 法鼓度脱一切」【衆生老」病】死海是」【故求】佛道者」【見有」受持】是経典人應当

如是生恭敬心
薬王菩薩本事品
第二十三

161-162 3539-3540 4.4

091 779 一方向 未有歓喜踊躍生希」【有】心即【各」相】詣【共議」此】事【以何】」因縁我等【宮】」殿
有斯光明而彼衆中

化城喩品第七 152-153 1473-1474 7.0

091 780 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
091 781 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 782 一方向 即作是念我財物庫蔵今有所付我常【思念此子】」無田見之而【忽」自】来【甚適」

我願我」雖年】朽」【猶故貪惜」即遺傍人」急追将還」爾時使者」疾走】往【捉】」窮
子驚愕称怨大喚我不相犯何

信解品第四 43-46 947-950 8.6

091 783 一方向 象馬牛羊輦輿車乗田業僮僕人民衆多」【出入】息【利」乃偏佗國】商估賈人無処不 信解品第四 119-120 1023-1024 8.1
091 784 一方向 無量以此現前供養於我及比丘僧是故」【我説如来滅】」後【若有】」受持讀誦【為

佗人】説」【若自」書若】」教【人】書」【供養】」経巻不須復起塔寺及造
分別功徳品第十
七

111-113 2906-2908 5.2

091 785 一方向 諸難地平如堂瑠璃所成寶」【樹荘」厳寶】」帳覆」【上垂寶」華旛】」寶瓶香爐周遍
國界七寶為台

薬王菩薩本事品
第二十三

14-15 3392-3393 4.0

091 786 一方向 事」【思何事】」修【何事】」云【何念】云何思云何修以 薬草喩品第五 38 1142 6.9
091 787 一方向 於佛前得受阿耨多羅三藐三菩提記」【是諸千二百】心」自在者昔住学」【地佛】」

常」【教化】言」我法能」【離生」老病】死究竟涅槃是学無学人亦
譬喩品第三 106-108 616-618 5.7

091 788 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 789 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 790 一方向 浅識聞之迷惑不解」【一切聲」聞】及辟支佛於此経中【力】所不及汝舎利弗尚於此

経
譬喩品第三 336-337 846-847 5.6 改行部分不明（一部）

091 791 一方向 六入縁触触縁受受縁愛愛縁取」【取縁有有縁生】生縁」老死憂」【悲】苦悩」無
【明】滅」【則行滅」行滅】」則識滅識滅」【則名色」滅名色】」滅【則六」入】滅【六入】
滅則触滅触滅則受滅受滅則愛滅愛

化城喩品第七 189-192 1510-1513 7.3 改行部分不明（一部）

091 792 一方向 更無余乗除」【佛方】便」告舎利」【弗】汝諸」【人】等皆」【是吾子】」我則是父汝等
累【劫衆】」苦所焼我皆【濟】」抜【令】」出【三】界我雖先説汝等滅度

譬喩品第三 314-316 824-826 6.3 改行部分不明（一部）

091 793 一方向 我有如是七寶大車其数無量應当等心各」【各與】之」【不宜差」別所以者」何以
我」此物周】」給

譬喩品第三 156-157 666-667 5.5

091 794 一方向 【漸】漸修【学」悉當成】」佛妙法蓮華経授記品第六」【爾】時世尊」【説】是偈已」
【告諸大衆」唱如】是言我

薬草喩品第五／
授記品第六

103,1-2 1207-1209 6.4 改行部分不明（一部）

091 795 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1



091 796 一方向 願時賜與」【舎利弗」爾時長」者各】賜」【諸】子」【等一大車」其車高」廣衆寶」荘
校」周&M-087730;】」欄楯四面縣

譬喩品第三 147-148 657-658 7.1

091 797 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9
091 798 一方向 其身吏民僮僕手執白拂侍立左右覆」【以寶」帳垂」諸】華【旛」香水】灑」地【散衆

名」華】羅列寶物
信解品第四 35-36 939-940 7.8 墨跡薄

091 799 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
091 800 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
091 801 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
091 802 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「人」
091 803 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
091 804 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
091 805 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
091 806 一方向 佛坐道場所得妙法為欲説此」【為當】授」【記示】諸」【佛土衆】」寶厳」【浄及見」諸

佛此」非小】縁」
序品第一 133-134 133-134 5.1

091 807 一方向 萬四千劫是時十六菩薩沙弥知佛」【入室】寂然」【禪定各昇」法座亦】於」【八】萬
四千劫為四部衆広説分別妙法華経一一皆度六百萬億那由佗恆河沙等衆生【示】
教利喜令發阿耨

化城喩品第七 216-219 1537-1540 6.0 改行部分不明（一部）

091 808 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
091 809 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
091 810 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
091 811 一方向 書復倍上数然」【今非實」滅度】而」便【唱言】」当取」【滅】度【如來」以是方】」便教

化衆生所以者何若
如来寿量品第十
六

49-50 2728-2729 5.1 墨跡薄

091 812 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
091 813 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「己□□當□」
091 814 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
091 815 一方向 三舎利弗一切十方諸佛法亦如是舎利弗」【過去諸】」佛以【無」量無】数」【方便

種」種因縁】」譬諭
方便品第二 110-111 354-355 5.8

091 816 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
091 817 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「爲」「浄故」
091 818 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
091 819 一方向 我念」【過】去【劫為求大」法故雖】作」【世國】王【不】貪」【五欲】楽【椎】」鐘【告四

方】」誰【有」大法」者若」為】我解」説身【當為」奴僕時有】」阿私仙来白於大王我
有微妙法世間所希有

提婆達多品第十
二

16-18 2164-2166 6.6

091 820 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「不□□又□」
091 821 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「萬徳佛」「其□」「無量」
091 822 一方向 乗空義【文」殊師利】謂智」【積日】於海」【教】化【其事」如此爾】時智」積菩薩【以

偈】」讃【日大智徳】」勇健化度無量衆今此諸大会及我皆已見
提婆達多品第十
二

61-63 2209-2211 7.3 墨跡薄

091 823 一方向 而白佛言今従世尊聞【此法意】心懐【踊躍得】」 譬喩品第三 3 513 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

091 824 一方向 亦不聞」【正法如是】」人難【度】」是故【舎利】」弗我為設方便 方便品第二 179 423 7.6
091 825 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
091 826 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
091 827 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「□□善□世間□無上□調

□丈士夫」「衆生」
091 828 一方向 妙法蓮華経巻第四」【妙法蓮華経」提婆】達【多品】」第【十二爾時佛】」告諸菩薩

及【天人｛師｝四衆】」吾於過去無量劫中求法華経無」【有懈】倦」【於多】劫中常作
見宝塔品第十一
／提婆達多品第
十二

161,1-3 2148-2151 8.9

091 829 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「天」
091 830 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
091 831 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
091 832 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「化人□」 法師品第十 ６２

行目、１１７行目のどちらか
091 833 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
091 834 一方向 時有阿私仙」【来白】於大」【王我有】微」【妙法世間】所希有【若能修】行者吾当為

汝説時王聞仙言心生大喜悦
提婆達多品第十
二

18-19 2166-2167 5.5

091 835 一方向 智積菩薩問文殊師利言【此】経甚深微」【妙】諸【経中】」寶【世所】希有頗有衆生
勤加精進修行

提婆達多品第十
二

66-67 2214-2215 7.3 墨跡薄

091 836 一方向 説斯経時無有怯弱菩薩有【時入】於静室以正憶念随義観法従禅定起」【為諸國】
王王子【臣】民婆羅門等開」【化演】暢説斯経典

安楽行品第十四 61-63 2382-2384 7.4 墨跡薄

091 837 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
091 838 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
091 839 一方向 天人所供養現在」【十方佛其】」数如恆沙出現於世間安」【穏衆】生故亦説如是法

知第一寂滅以方便力故
方便品第二 218-219 462-463 7.8

091 840 一方向 等居【僧】」之首年並」【朽邁自】謂」已【得涅槃】無」【所堪任】不」【復】進求阿耨多
羅三藐三菩提世尊往昔説【法既久我】時在」【座身】體疲」【懈但】念空

信解品第四 7-9 911-913 8.7

091 841 一方向 【到於涅」槃而】今」【不知是】」義所趣爾時舎利弗 方便品第二 47 291 5.8
091 842 一方向 多畢陵伽婆蹉薄拘」【羅摩」訶拘】」&M-274710;羅難陀孫 序品第一 8 8 5.3
091 843 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
091 844 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「化□於」
091 845 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「千」
091 846 一方向 諸佛両足尊知法常無性佛種従縁起是故」説【一乗】 方便品第二 216 460 8.9 墨跡薄
091 847 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
091 848 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「華」
091 849 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
091 850 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「而」「道」
091 851 一方向 阿耨多羅三藐三菩提心」【妙法蓮華経陀】羅」尼品【第二十】六【爾時薬」王菩薩

即従座起偏」祖右肩合掌向】佛【而」白佛】言【世尊若】善男子」【善女人有能】受
持」【法華」経者若】讀誦【通】利若書寫経巻得幾所福佛告薬王若有善男子善女人
【供】養【八百萬億】」那由佗【恆河】沙等諸佛於汝意云何其所得【福】寧為多【不】
甚【多世」尊佛】言【若】善男

観世音菩薩普門
品第二十五／陀
羅尼品第二十六

123,1-7 3792-3799 12.1 改行部分不明（一部）

091 852 一方向 倶有四阿脩羅王」【婆稚阿脩羅王】&M-004990;【羅】」騫駄【阿」脩】羅王毘摩質多
羅阿脩羅王羅&M-235230;阿脩羅王」【各與】若干【百」千眷】属」【倶有】四迦楼羅
王

序品第一 37-39 37-39 7.9

091 853 一方向 妙法蓮華経巻第三」【妙法蓮華】」経五百弟子」【受記】」品第八爾時富楼那弥多
羅尼子従佛聞是智慧方便随宜」【説法又聞】授」【諸大】弟子阿耨多羅三

化城喩品第七／
五百弟子受記品

340,1-3 1661-1664 8.2

091 854 一方向 時佛説大乗経名」【無】量【義】於」【諸大衆中而」為】広分別」【佛説】此経已即」
【於法座】上跏」【趺坐三昧名」無量義】処」天【雨】曼【陀】華天鼓」【自】然【鳴諸】
天【龍」鬼神供養】人中尊

序品第一 203-205 203-205 10.5

092 1 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
092 2 螺旋状 戯又【不親近】施陀羅及畜豬羊鶏狗畋獵漁捕諸悪【律儀如是人】等或時来者則為

説法
安楽行品第十四 17-18 2338-2339 8.2 墨跡薄

092 3 一方向 知爾時轉輪聖王【所】将【衆中】」八萬億人見十六王子出家亦求出家」王【即聴】
許爾時彼佛受沙弥請過【二萬」劫已】乃於【四衆】之【中】説」【是大乗経】名妙法
【蓮】華教菩薩法佛所【護念説】是経已十六沙弥為阿【耨多羅】三藐三菩【提故】
皆共【受持諷誦】通利【説是】経時十六菩薩沙弥皆悉信受聲聞衆中亦有信解【其
餘】衆生千萬億【種皆】生疑【惑佛説是】経於八千劫

化城喩品第七 207-214 1528-1535 12.2 改行部分不明（一部）

092 4 一方向 國土広説此経復有学無学八千【人得】受記者従座而【起合】掌」【向佛作是】誓言
【世尊】我等【亦當於佗國】土」【広】説【此】経【所以者」何是】娑婆【國】中人多弊
悪懐増上慢功【徳】浅薄瞋濁諂

勧持品第十三 10-13 2262-2265 12.0 改行部分不明（一部）



092 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.5
092 6 一方向 作是念若世尊告敕我等持説此経者【当】如【佛教広】宣」【斯法復作是念」佛今】

黙然不」【見告】敕我」【当】云【何時】諸菩薩敬順佛意拝欲自満
勧持品第十三 42-44 2294-2296 9.2

092 7 一方向 佛之法一心精進求無上慧爾」【時】世尊欲【重」宣此義而】」説偈言【阿】逸汝当知
是諸大菩薩従無数劫来修習佛智慧悉是我所化令發大道心此等是我子依止是世
界常行頭陀事志楽於静処捨大衆&M-112110;【閙不楽多」所説】如是諸子等【學
習】我【道法晝】夜【常】精【進為求佛】道故

従地涌出品第十
五

109-114 2626-2631 8.7

092 8 一方向 空閑林中有人来【欲難問】」者諸天書【夜常】」為法故而【衛護之能】」令聴者皆得
歓喜所以者何此経【是一切」過去未来現」在諸佛神力所】護故文殊師利是法華
【経於】無量國中乃至名字不可得開何況得見受持讀誦文殊師利譬如強力轉【輪】
聖王欲以威勢降伏【諸】國【而】諸小王不順其命時轉輪王起種種兵而

安楽行品第十四 127-133 2448-2454 16.5

092 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「疑」
092 10 一方向 【不】軽蔑於【人】亦【不】戯」【論】法【不令】佗疑悔云」【汝不得佛】是佛子」【説法

常柔】和能」【忍慈悲於】一切不【生】」懈怠【心十】方大菩薩愍衆故行道應生恭敬
心是則我大師

安楽行品第十四 110-112 2431-2433

092 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.4
092 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.6
092 13 一方向 空佛知【是已観衆】生心欲【而将護之」是故不即】為説一切【種智汝等」迦葉甚】

為希【有能知如来」隨】宜説法能信【能受所】以者」【何諸】佛世
薬草喩品第五 44-46 1148-1150 15.4

092 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.0
092 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
092 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.4
092 17 一方向 如従」【飢國来忽】遇大王膳心猶【懐疑懼】未敢即便食若復得王教然後乃敢食我

等亦如是毎惟小乗過不知当云何得佛無上慧雖聞佛音聲言我等作佛心尚懐憂懼
如未敢【便】食若蒙佛授記爾乃快安【楽大雄】猛世尊常欲安世間願賜【我等】記如
飢須教食爾時世尊知諸」【大弟子心之所】念告諸比丘【是須菩薩」於当来世奉覲
三百萬億】那【由佗佛」供養恭敬】尊重讃【歎常修】梵行具菩【薩道於最後身】得」
【成】為【佛】号【日名相如来】應」【供正】遍知【明行】足【善】逝世間解無上士調御
丈夫天人師佛世尊劫名有寶國名寶生其土平正頗黎為地寶樹荘厳無諸丘阮沙礫
荊棘便利之穢寶華覆地周遍清浄其土人民皆処寶台珍妙楼閣聲聞弟子無量無辺
算数譬諭所不能知諸菩薩衆無数千萬億那由佗佛壽【十二小劫正】法住世二十小
劫像法【亦住】二十小劫其佛常処虚空為衆説法度

授記品第六 34-50 1241-1257 13.0 改行部分不明

092 18 一方向 菩薩亦復如是若未聞未解未」【能修習】」是【法】華経」【當知】是人」【去阿耨多】
羅三藐三菩提尚

法師品第十 82-83 1946-1947 5.6

092 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「聞」
092 20 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「利」「及」
092 21 一方向 舎利弗汝於未来世過無量無辺不」【可思議」劫供養】」若干【千】萬億佛奉持正法

具足菩薩
譬喩品第三 50-51 560-561 4.7

092 22 一方向 観一切法皆無所有猶如虚空無」【有堅固不生不出不動】不【退」常住一相是】」名
近【處若有】」比丘於我滅後入是行処及親近処

安楽行品第十四 58-60 2379-2381 5.8

092 23 一方向 聞已信解受持」【者當知」是人得」近」阿耨】」多羅三藐」【三菩】」提薬王譬如有人
渇乏須水於彼

法師品第十 78-79 1942-1943 2.8

092 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
092 25 一方向 天人師佛世尊國名離垢其土平正清」浄厳【飾安穏】」豊楽【天人」熾】盛瑠璃為地

有八交道」
譬喩品第三 54-55 564-565 6.3 改行部分不明（一部）

092 26 一方向 佛」【上所散之】華如【須】弥山并以供養【佛菩提樹】」華【供養已各】以宮殿奉上
彼【佛而】作是言唯【見】」哀愍饒益我等所獻宮殿願垂納処爾時諸梵天王即於【佛
前一心同】聲【以偈】頌日

化城喩品第七 107-110 1428-1431 11.3 改行部分不明（一部）

092 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「白」「何」
092 28 一方向 以是於日夜籌量如此事」【今聞佛」音聲】」随宜而説法 譬喩品第三 27 537 4.1
092 29 － 清浄一心観佛佛告阿難」【汝】見是学無」【學二千人不】唯然」【已見】阿難」【是】

諸人等当供養五十世界微塵数諸佛如来恭敬尊重護持法蔵末後」【同】時於十方」
【國各得】成佛皆同一号

授学無学人記品
第九

58-61 1849-1852 8.7

092 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
092 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「羅三藐」
092 32 一方向 於無数佛所善学菩【薩」道如是」等大士」華光」佛所」化佛為王」子時棄】」國捨世

栄於最末後身出家成佛道
譬喩品第三 80-81 590-591 4.4

092 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
092 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
092 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0
092 36 一方向 其宅如是甚可怖畏毒害火災」【衆難非一】是」【時宅】主在【門】外」【立聞有人」言

汝諸子】等」【先】因遊戯来」【入】此宅稚小無知歓娯楽著
譬喩品第三 262-264 772-774 7.0

092 37 一方向 疑悔永已書安住実智中我定当作【佛」為大」人所」敬轉】」無上法輪教化諸菩薩 譬喩品第三 41-42 551-552 4.1
092 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「其國」「敬」
092 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
092 40 一方向 従座起到」【於佛】前頭面【禮】」足」【却住一面」瞻仰」尊顔」目不暫」捨】」而作是

念世尊甚奇特所為
五百弟子受記品
第八

6-7 1667-1668 7.3

092 41 一方向 為四衆説其因縁令離疑」【悔爾時】佛告舎【利】」弗我先不言諸【佛世」尊】」以種
種【因縁」譬諭言】辞」【方便説法】皆為【阿耨】」多羅三【藐】」三菩提耶

譬喩品第三 111-113 621-623 6.3

092 42 一方向 出光明飛行自在志念堅固精進智慧普」【皆金色」三十二相而】」自荘厳其國衆生
常以二

五百弟子受記品
第八

39-40 1700-1701 5.7

092 43 一方向 子念昔貧志意下劣今於父所大獲珍」【寶并及】舎宅【一切」財】物甚」【大】歓喜得
未曾有佛亦如是知我」【楽小】未曾説言汝等作佛

信解品第四 154-156 1058-1060 6.1

092 44 一方向 重宣此義而説」【偈言】我」【聞是法」音得】所未曾有心懐大歓喜疑網皆已除 譬喩品第三 16-17 526-527 7.1
092 45 一方向 逝久住佗國或十二十至五十歳年既【長大】」加復窮【困】」馳騁【四方」以求】衣食

漸漸遊行遇
信解品第四 19-20 923-924 6.9

092 46 一方向 以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠&M-208740;瑰七寶合」【成高】至
四」【天王宮】三十」【三天雨天】」曼【陀羅華】供

見宝塔品第十一 7-8 1994-1995 5.1

092 47 一方向 北方四維上下白毫相光所照之処亦復如」【是爾時十方】諸」【佛各告】」衆菩
【薩】」言善男子我今

見宝塔品第十一 47-49 2034-2036 6.0

092 48 一方向 得阿耨多」【羅三】藐三菩」【提畫同一号」名日普】 五百弟子受記品
第八

82 1743 6.5

092 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「諸作」
092 50 一方向 與無数天子亦以天妙衣天曼陀羅華」【摩訶曼」陀羅華」等」供養】」於佛所散天衣

住虚空中而自回轉諸天伎楽百千萬種於虚空中一時倶【作」雨衆】天【華而】作
【是】」言佛昔【於】」波【羅奈】」初【轉】」法輪今乃復轉無上最大法輪爾時諸

譬喩品第三 92-96 602-606 6.3 墨跡薄

092 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
092 52 一方向 踊躍即従座起整【衣】服偏」【祖右】肩右【膝」著地一心合掌」曲躬恭】敬【瞻】」仰

尊顔而白佛言我
信解品第四 5-6 909-910 6.7

092 53 一方向 汝舎利弗」【我此法印】為欲利益」【世間】故【説】在所遊方」【勿】妄宣伝若有」【聞
者隨】喜頂【受當】知是」【人阿】&M-428890;跋致【若有」信受】此経【法者】是人已
曾見過去佛」【恭】敬【供】養亦聞是法

譬喩品第三 330-333 840-843 8.5

092 54 一方向 念子愚劣楽為鄙事於是長者著弊垢」衣執【除】糞器【往到子所】」方便附【近」語
令勤作】既益汝價并塗足油飲食」【充足】薦席厚暖

信解品第四 142-144 1046-1048 4.9

092 55 一方向 更無余乗」【除】佛方便告舎」【利弗汝】諸人等皆是吾子」【我則是】父汝等」【累
劫】衆苦【所】」焼我【皆濟】抜【令出」三界我雖先説】汝等滅度

譬喩品第三 314-316 824-826 9.0

092 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
092 57 一方向 即作是念我財物庫蔵今有所付我【常】思」【念此子」無田】」見之而」【忽自】来甚」

適【我願】我」雖【年朽】」猶【故貪】」惜」即遺傍人急追将還爾時使者
信解品第四 43-45 947-949 5.9



092 58 一方向 到寶樹下一一」【寶】樹」【高五」百】由旬枝葉華果 見宝塔品第十一 57 2044 5.2
092 59 一方向 住此或見逼迫強使我作作是」念【己疾走而」去時富長者」於師子座見】」子【便識

心」大】歓喜
信解品第四 41-42 945-946 7.6

092 60 一方向 野干之属」【並已前】死」【諸大】悪獣競来食&M-042990; 譬喩品第三 258 768 5.8
092 61 一方向 荘校厳飾」【周市欄】楯四」【面縣】鈴金縄絞絡 譬喩品第三 288 798 5.7
092 62 一方向 是大菩薩成就阿耨多」【羅】三藐」【三菩提】哀【愍】衆生」【願生此間】広演分別妙

法華経何況書
法師品第十 23-24 1887-1888 5.6

092 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
092 64 一方向 除諸糞穢倍與汝價窮子聞」【之】歓喜随来為除糞穢浄諸房」【舎】長者於&M-

198900;常見【其】子念子愚劣楽為」鄙【事於是長】者著弊垢衣
信解品第四 140-142 1044-1046 6.4

092 65 一方向 頭髪蓬乱残害兇険飢渇所逼叫喚馳」走【夜叉餓】鬼諸悪鳥【獣】飢【急】」四向窺
【看】」窓&M-198900;

譬喩品第三 249-250 759-760 6.7

092 66 一方向 教化菩薩阿耨多羅三藐」【三菩提】不生【一】念」【好楽】之心【我等」今於佛前】」
聞授聲聞阿耨多【羅三藐】」三菩提記心甚歓喜得未曾有不謂

信解品第四 13-15 917-919 8.2

092 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
092 68 一方向 如」【来】亦爾【爲諸】法王忍辱」【大力智慧】寶蔵」【以】大慈悲如法【化】世見【一

切人】受諸苦悩」【欲求解】脱與諸魔」【戦爲是衆生」説種種法】以大」方【便説】」
此諸」【経既】知【衆生」得其】力已【末後乃】為」【説是】法華如王解髻明」【珠】與
之此経為尊衆経中上我常守護不妄【開示】」今正【是時爲】汝等説【我滅】」度【後
求佛】道者

安楽行品第十四 167-173 2488-2494 7.1

092 69 一方向 若得作佛時具三十二相天人夜叉衆龍」【神】等恭」【敬是時】乃可謂永書滅無余佛
於大衆中説我当作佛

譬喩品第三 31-32 541-542 5.2

092 70 一方向 世尊知我心」【抜邪説」涅槃我】悉除邪見於空法得證 譬喩品第三 29 539 4.2
092 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「華」「菩薩」 序品第一 １７

６，１９７行目、譬喩品第三
４９行目、化城喩品第七 ２
１０行目、如来神力品第二
十一 ２７行目のいずれか

092 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
092 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「菩薩無量無辺」 譬喩品第

三 ６０行目、普賢菩薩勧発
品第二十八 ３行目のどち
らか

092 74 一方向 是念此舎已」【爲大火」所焼」我及諸」子若】」不時 譬喩品第三 135 645 3.5
092 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「或」
092 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「諸」
092 77 一方向 劫供養若干千萬億佛奉」【持正】法具【足菩薩」所行之道】」当得作佛号日華光如

来應供正
譬喩品第三 51-52 561-562 6.2

092 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「塞」
092 79 一方向 自惟失此利我為自欺誑我常」【於】日【夜】」【毎】思【惟】」【是事】 譬喩品第三 25 535 4.5
092 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「無」「世」
092 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「沙門婆羅門」 序品第一 １

８０行目、譬喩品第三 ４３
行目、化城喩品第七 １４
４，１８５行目のいずれか

092 82 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「世無」「過去」 序品第一 ２
００行目、譬喩品第三 ３５
行目、化城喩品第七 １６行
目のいずれか

092 83 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
092 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「願所」
092 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「失我」
092 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「無量寿」
092 87 一方向 不生貧窮卑賎醜陋【衆生】楽見如慕」【賢聖天】諸童子以為給使刀杖不加毒不能

害
安楽行品第十四 176-177 2497-2498 8.3

092 88 一方向 高至四天王宮三十三天雨天曼陀羅華」【供養】寶塔」【餘諸天」龍夜叉」乾】闥婆
阿脩羅迦楼

見宝塔品第十一 8-9 1995-1996 5.7

092 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
092 90 一方向 於如来滅後知佛」【所説経因】縁及次」【第】随【義如】実説」【如日月光明能】除」

【諸幽】冥斯【人」行世間能滅】衆」【生闇教無量菩薩】」畢【畢住一乗是故」有智者
聞此功徳】利」【於我滅】度後應受持斯経是人於佛道決定無有疑

如来神力品第二
十一

62-65 3346-3349 7.4 「畢住」は「竟住」の誤り

092 91 一方向 子見父有大力勢即【懐恐」怖悔来】至」【此竊作」是念】」此【或是】王」【或是】王等
非我」【傭力】得【物之】」

信解品第四 38-39 942-943 5.9

092 92 一方向 帳」【垂諸華旛香水】」灑【地散】」衆【名】」華羅列寶物出内取與有如是等種種厳
飾」【威徳特尊】窮子見」【父有大力】勢即懐恐怖悔来至此竊作

信解品第四 36-38 940-942 7.9

092 93 一方向 令我等思惟&M-338730;除諸法」【戯論之糞」我等於中」勤】加【精」進】得至涅槃
一日之價既得此已心

信解品第四 95-96 999-1000 5.5

092 94 一方向 子者」【不亦】快【乎】佛」知【此等心之」所念告】摩訶 五百弟子受記品
第八

73 1734 6.0

092 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「生」
092 96 一方向 復有諸鬼其身長大裸形黒痩」【常住其中】發【大悪】」聲叫呼【求】食復有」諸鬼

【其咽】如鍼復」【有諸鬼】首如牛頭或食人肉或復&M-051900;狗頭【髪蓬】乱残害
兇険飢渇所逼叫喚馳走

譬喩品第三 246-249 756-759 7.4

092 97 一方向 座者一切法空是安住是中然後以不」【懈怠心爲」諸】菩」【薩及】四衆」【廣説是】
法華経薬王我

法師品第十 96-97 1960-1961 6.4

092 98 一方向 彼」【佛成道】已」臨【滅度時】於天人大衆中告諸 見宝塔品第十一 27 2014 7.1 墨跡薄
092 99 一方向 説是法華経如恆河沙偈彼佛説経已静」室【入禅】定一心」【一】処坐【八萬四】千」

【劫是諸沙弥」等】知佛禅未出為無量億衆説佛無上慧各各坐法座説是」【大乗経
於】佛宴寂【後宣揚助】」法」化【一一】沙弥等」【所度諸衆生」有六百萬」億恆河
沙」等衆彼」佛滅】」度後是諸聞法者

化城喩品第七 311-315 1632-1636 6.5 墨跡薄

092 100 一方向 若諸菩薩智慧堅固了達三界求最上乗」【是】名【小】樹」而【得増長】」復有【住】」
禅得【神通力聞諸】」法空心大歓喜放無数光度諸衆生

薬草喩品第五 95-97 1199-1201 4.7

092 101 一方向 得道轉」【法輪亦以】」方便説世尊説実道波【句】無此【事】」以是我」【定知非】」是
魔作佛我堕疑網故謂是魔所為

譬喩品第三 38-39 548-549 8.0 墨跡薄

092 102 一方向 象馬車乗」【牛羊無」数】出入【息】」利乃遍【佗」國商」估賈】」客亦甚衆多時貧窮
子遊諸聚落経歴

信解品第四 24-25 928-929 5.9

092 103 一方向 過無量劫已劫名大寶厳」【世界名」離】垢清浄」無瑕穢以【瑠璃】為」【地金縄界」
其道】」七寶雑色樹常有華果実

譬喩品第三 77-78 587-588 4.7

092 104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
092 105 一方向 土故」【常勤精」進教化衆】」生漸漸【具】足【菩】薩之 五百弟子受記品

第八
30 1691 5.7

092 106 一方向 汝当聴説【此人罪報】」若佛在【世】若」滅度後【其有】」誹謗如」【斯経】典」見【有】
讀誦書【持】」経者【軽賎】」憎嫉而懐結恨此人罪報汝今復聴

譬喩品第三 343-345 853-855 6.6

092 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「而我」
092 108 一方向 八十種妙好十八」【不】共」【法如】」是【等】」功徳而我皆已失 譬喩品第三 23 533 3.8
092 109 一方向 度無量【億】」百千衆【生】」如是菩薩名為」【大樹佛」平等」説如】」一味雨【随】」衆

生【性所】」受【不同如彼】」艸木所稟各異佛以此諭方便開示
薬草喩品第五 86-88 1190-1192 3.5

092 110 一方向 彼即是汝」【身」宜」應自」欣】」慶 譬喩品第三 86 596 3.1



092 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「樹常有」 譬喩品第三 ５
６，７８行目のどちらか

092 112 一方向 【斯」害父知】」諸子先心各有所好種種珍玩奇 譬喩品第三 137 647 5.5
092 113 螺旋状 授阿耨多羅【三藐三菩提記】於此【衆中我大弟子】&M-112010;陳如比丘【當供】

養【六萬】二千億佛然
五百弟子受記品
第八

75-76 1736-1737 5.1

092 114 一方向 引導諸衆生集之令聴」【法若人】欲」【加】悪【刀】杖」【及】瓦石則遣変【化人」為之
作衛】」護若説法之人獨在空閑処

法師品第十 116-117 1980-1981 6.4

092 115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
092 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
092 117 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「有」
092 118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
092 119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8
092 120 一方向 我今無復疑安住於佛道方便為侍者護持【諸佛法】爾時」【佛告羅】&M-235230;」

【羅汝於」來世當得」作佛号】蹈【七】」寶【華如」來應供正」遍】知明【行】足善逝世
間

授学無学人記品
第九

43-45 1834-1836 6.0

092 121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「妙」
092 122 一方向 【而紺青色眉】」間【毫相白如】珂月歯白齊密常 妙荘厳王本事品

第二十七
87 3968 5.3

092 123 一方向 一切華香瓔珞旛葢伎楽供養寶塔【恭敬】尊重讃歎爾時寶塔中【出大」音」聲歎言」
善哉」善】哉」【釋迦牟」尼世尊」能以平等」大」慧】教」【菩薩】法

見宝塔品第十一 11-13 1998-2000 5.6

092 124 一方向 山川険谷中迦陵頻伽聲命【命等】」諸鳥【悉聞其音】」聲地獄【衆苦痛】種」種楚毒
聲【餓鬼飢】」渇逼求索飲食聲

法師功徳品第十
九

36-37 3057-3058 7.0

092 125 一方向 五百由旬枝葉華果次第【厳飾】樹下皆有寶【師子座高」五由旬種種」諸】寶以為荘
校亦無

見宝塔品第十一 66-67 2053-2054 4.3

092 126 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4
092 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
092 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
092 129 一方向 最後第五十聞一偈随喜是人福勝彼【不可為】」譬【諭如是】展轉聞其福尚無量何

況於法会初聞随喜者
隨喜功徳品第十
八

66-67 3011-3012 6.4

092 130 一方向 起若干千塔如是日月浄明徳佛敕一切【衆】」生憙【見】菩薩」已【於夜後分】入
【於】」涅槃【爾時一切衆生】」憙見【菩】薩見佛滅度悲感懊悩恋慕

薬王菩薩本事品
第二十三

65-67 3443-3445 7.6

092 131 一方向 此佛白已即【坐七】寶之台」【上昇虚空高】七多」【羅】樹【往到佛】所頭面」【禮足
合十】指【爪】以偈讃」【佛容顔甚】奇妙【光】明」【照十方】我適曾供養今復還親近

薬王菩薩本事品
第二十三

52-55 3430-3433 9.2

092 132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「是等」「持」「世」
092 133 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
092 134 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「如是」
092 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
092 136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
092 137 一方向 令汝入佛道愼勿懐驚懼【譬如】険悪道迴【絶】多毒獣又復無水【草人所怖畏】」処

無数【千萬衆欲過】」此険道其【路甚曠遠】」経五百由【旬時】有一導」師強識【有】
智慧

化城喩品第七 320-322 1641-1643 9.0 改行部分不明（一部）

092 138 一方向 三昧荘厳王三昧浄光明三昧浄蔵」【三昧不共三昧日旋三昧」得如是等百千萬】
億」恆【河】沙【等】諸大三昧釈迦牟尼佛光照其身即白

妙音菩薩品第二
十四

15-17 3560-3562 8.6

092 139 一方向 神力遊於【娑】婆世界爾時無書意菩薩以偈【問】日世【尊妙」相具】我【今】重問彼
佛子何因縁名為観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

91-93 3760-3762 5.1 改行部分不明（一部）

092 140 一方向 如水履水如地現如是等種種神変」令【其父王」心浄】信」【解時父見」子神力】如
是心大【歓喜】

妙荘厳王本事品
第二十七

28-29 3909-3910 4.3 改行部分不明（一部）

092 141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8 半欠損
092 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
092 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
092 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
092 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「下」
092 146 一方向 佛告【諸】比丘【乃」往過去無量無」辺】不可思【議阿】」僧祇【劫】爾時有佛名大通

智勝如来【應供】正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈夫天人師佛世【尊】其國
名好成劫名大相諸

化城喩品第七 2-5 1323-1326 9.8 改行部分不明（一部）

092 147 一方向 無出心亦復不知【何者是」火何者為」舎云】何【為失」但】東西【走戯」視父而】已
爾」【時長者即】作

譬喩品第三 133-134 643-644 8.1

092 148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
092 149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.3 「何告」「丘」「令」
092 150 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
092 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
092 152 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「意」
092 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
092 154 一方向 願不有慮爾時釈【迦牟尼】」佛令十【方来諸分」身佛各還本土」而作是言】諸佛各

随所安多
嘱累品第二十二 23-24 3372-3373 8.0

092 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「座」「成」
092 156 一方向 授【手令不】恐怖」【不】堕悪趣即往兜率天上【弥】」勒菩【薩所弥】」勒菩【薩有三」

十二相大菩」薩衆所】」共圍繞有百千萬億天女眷属而於中生
普賢菩薩勧発品
第二十八

61-63 4045-4047 5.6 改行部分不明（一部）

092 157 一方向 衆天龍夜叉乾闥婆阿【脩羅迦楼羅」緊那羅摩&M-235230;〔羅〕伽」人非人等故受
是瓔】」珞【即】時【観世音」菩薩愍諸四」衆及於天」龍人非人等】受其

観世音菩薩普門
品第二十五

86-88 3755-3757 6.3

092 158 一方向 乗白象王現其人」【前其人若於】法」【華経有所忘」失一句一偈】我【當】教之與共
讀誦還令通」【利爾時】受【持】」讀誦法【華経者」得】見我身【甚大】歓喜轉復精進
以見我故即」【得三昧及」陀羅尼】名為旋陀羅尼百千萬億旋陀羅尼法音

普賢菩薩勧発品
第二十八

27-31 4011-4015 4.0 改行部分不明（一部）

092 159 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
092 160 一方向 深信解相又復如来滅後若【聞是】」経而不毀【呰起】随」喜心当知已為深信解相何

況讀誦受持之者斯人則為頂戴如来阿逸多是善男子善」【女人】不須【為我」復起
塔寺及作」僧坊以四事供」養衆僧所】以」【者何是】善【男】子善女人受持讀誦是
経典者為已起塔造立僧坊」【供養】衆」僧【則】為以佛舎利起七寶塔高広漸

分別功徳品第十
七

95-101 2890-2896 10.9 改行部分不明（一部）

092 161 一方向 成【無上道已起】」而轉法輪【為】四【衆】」説法経【千萬】億劫 安楽行品第十四 194 2515 7.0
092 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「頭□佛」「分」
092 163 一方向 子其三昧【名現】一切色身妙音菩薩住是三昧【中】能如是饒益無量衆【生説】是」

【妙音菩」薩品時】與妙音菩薩倶来者八萬四千人皆得
妙音菩薩品第二
十四

109-111 3654-3656 4.4 改行部分不明（一部）

092 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「不」「諸」
092 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
092 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「得解脱若□付」
092 167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
092 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
092 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
092 170 一方向 薩名者」【普賢若有】」受持」【讀誦】正【憶念】」修習書寫是法華経者当知」【是人】

則見【釈迦】牟【尼佛】如」従佛口聞此経典当知是人供養釈迦牟
普賢菩薩勧発品
第二十八

73-75 4057-4059 8.3

092 171 一方向 為愍念」【衆生擁護」此法師】故説」【是】陀羅尼即 陀羅尼品第二十
六

45 3837 4.2 墨跡薄

092 172 一方向 尼名為旋陀【羅尼百千萬」億旋陀羅尼】法」【音方便】陀羅」【尼】得」【如是】」等陀
羅尼世尊若後世後五百歳濁悪世中比」【丘比丘尼優】婆」【塞優】婆夷求索者【受
持】者」讀【誦】者」【書】寫」【者欲」修】習

普賢菩薩勧発品
第二十八

31-34 4015-4018 6.5

092 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
092 174 一方向 達無量無辺之義解是義已」【能】演【説一句一偈】至於一月四月乃至一」【歳諸】

所説法」【隨其】義趣皆【與】実相不相【違背若】」説俗間経書治世」【語言】資生業
等皆順正法三千大千世界

法師功徳品第十
九

152-155 3173-3176 7.4 墨跡薄



092 175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
092 176 一方向 所悩是人少欲知足能修普【賢之」行普賢若」如来滅】」後【後五】」百歳【若有」人

見受持讀】」誦法
普賢菩薩勧発品
第二十八

83-84 4067-4068 6.2

092 177 一方向 放無」量【光釈迦牟尼佛】及寶樹【下】諸」佛現【神力時】」満百千歳然後還攝舌相
一時謦&M-160610;倶

如来神力品第二
十一

14-15 3298-3299 7.3

092 178 一方向 又阿逸多若有聞佛」【壽命長遠】解其【言】」趣是【人所得】功徳無」【有限】量能起
如来無上之慧

分別功徳品第十
七

84-85 2879-2880 11.3

092 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
092 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「不」「華」
092 181 一方向 末後【乃為】説是法華如王解髻明珠與之 安楽行品第十四 171 2492 5.3
092 182 一方向 出入息利」【乃遍佗國】」商【估賈】人」無処【不有」千萬】億衆圍【繞恭】」敬常為王

者【之所】愛」念
信解品第四 120-121 1024-1025 5.7

092 183 一方向 当得【作佛】号山【海】」慧【自在】」通王【如来】」應【供正遍】」知明【行足」善逝】
世」【間】解無【上士】」調御【丈夫」天】人」【師】佛【世尊】」当供養六十二億諸佛護
持

授学無学人記品
第九

12-14 1803-1805 6.5

092 184 螺旋状 処不如」【往至貧里肆力有地】」衣食易得」【若】久【住此或見】」逼【迫強使】我作
作是念己疾走而

信解品第四 40-41 944-945 5.0

092 185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
092 186 一方向 父知子心」【漸已】曠【大欲】與財物即聚親族 信解品第四 149 1053 6.3 墨跡薄
092 187 一方向 憐【愍】教化利益」【我等無量億劫】誰能報者手足供給頭頂禮敬一」【切供】養皆

不能報
信解品第四 187-188 1091-1092 8.6

092 188 一方向 【而我等」不知】眞【是」佛子今我等】」方【知世】尊【於」佛智】慧無所悋惜所以者
何我等昔来眞是

信解品第四 105-106 1009-1010 5.9

092 189 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「天王頭□□知□□□千
&M-087730;」「須弥山□□
供養佛菩□□□供養已各
以」 化城喩品第七 １０５，１
３４行目のどちらか

092 190 一方向 遥見其子黙而識之即敕使者」【追捉将】来窮子」【驚】喚迷悶」躄【地是】」人執我
必当見殺何用衣【食】使我至此長者知子愚癡狭劣

信解品第四 135-137 1039-1041 5.5

092 191 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「恵」
092 192 一方向 過無量劫」【已劫】」名大」【寶厳】」世界名離垢清浄無瑕穢 譬喩品第三 77 587 3.8
092 193 一方向 所行之道」【當得】作佛号日華光如来應供正 譬喩品第三 52 562 3.3
092 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
092 195 一方向 華光佛住世壽十」【二小劫」其國」人民」衆壽命】八小劫 譬喩品第三 82 592 4.8
092 196 一方向 朽猶故貪惜即遺傍」【人急】」追【将還」爾時】」使者 信解品第四 45 949 2.9
092 197 一方向 金色三」【十二十力】」諸【解」脱同」共一法」中而」不得】」此事 譬喩品第三 22 532 4.4
092 198 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「昔是□」
092 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「諸」
092 200 一方向 轉無上法」【輪教化」諸菩】」薩 譬喩品第三 42 552 4.6
092 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「緊那羅摩」
092 202 一方向 何用衣食使我」【至此長者】」知子愚癡狭劣不信我言不信【是父】」即以【方便

更】」遣【餘人】」
信解品第四 137-138 1041-1042 5.8

092 203 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「方便」「蜜」
092 204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
092 205 一方向 随順此経」【非已智分又舎利」弗&M-112010;慢懈怠計」我見者莫説」此経凡夫】」

浅【識】深著【五欲」聞不能解亦勿為」説若人不信毀謗」此経】則【断一切」世間佛
種」或復顰蹙而」懐疑惑】

譬喩品第三 339-342 849-852 8.8

092 206 一方向 事爾時窮子先」【取】其價尋與」【除】糞其父見」【子】愍【而】怪之」【又以佗】日
【於】窓」&M-198900;中【遥見子」身】羸【痩】憔」【悴】糞土塵&M-049260;汗穢不浄
即脱瓔珞細軟

信解品第四 60-62 964-966 6.9

092 207 一方向 如是之人乃可為説又舎利弗若見有人」【捨悪】知識親近善友如是之人乃可為説
若見佛子」【持】戒清潔如浄明珠求大乗経如是之人乃可為説」【若人無】瞋質直柔
軟

譬喩品第三 381-384 891-894 6.3 墨跡薄

092 208 一方向 聞如是法音疑悔悉已除初聞佛所説」【心】中【大】驚疑将」【非】魔【作佛】」悩乱我
心耶佛以種種縁譬諭巧言説

譬喩品第三 33-34 543-544 9.1

092 209 一方向 某甲昔在本城懐憂」【推】覓忽」【於此間」遇會得】之」【此】実」【我】子」【我實其】
父今吾【所有】一切財物

信解品第四 87-88 991-992 6.4

092 210 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「以」「人」「我」「薩」
092 211 一方向 是人已曾見過去佛恭敬供養亦聞是法」【若人】有【能信汝所」説】則為見我亦見」

【於汝】及比丘僧拝」【諸】菩【薩斯】法」華【経】為【深】智説
譬喩品第三 333-335 843-845 7.3

092 212 一方向 【國」邑遂到】」其【父所】」止【之】城【父毎】念【子】與子離 信解品第四 26 930 7.8
092 213 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「種故□重」
092 214 一方向 佛智慧無所悋惜」【所以者何」我等昔】」来眞是佛子而但楽小法若我等有楽大之

心佛則為我説大乗法今此経中唯説一乗而昔於菩薩」【前毀】呰聲」【聞」楽小法】
者然佛」實以大乗教化是」【故我等説本無心有所】&M-106610;【求今】」法【王
大】」寶自【然】」而至如佛子所應得者皆已得之

信解品第四 106-111 1010-1015 8.1

092 215 一方向 我等亦佛子同入」【無漏法不」能於未】来演説無上道金色【三】」十二十力諸解脱
同共一法中而不得此事

譬喩品第三 21-22 531-532 6.4

092 216 一方向 貧窮下賎」【為人】」所使多病&M-222080;痩無所依怙」【雖】親【附人」人不在意」
若有】所【得」尋復】忘失若修医【道】順方治病更増佗疾或復致死

譬喩品第三 360-362 870-872 5.9

092 217 一方向 未曾有従地而起往至貧里以求衣食」【爾時」長者」将欲誘」引其子】」而設方便密
遺二人形

信解品第四 54-55 958-959 4.8

092 218 一方向 書夜受苦無有休息謗斯経故」【獲】罪【如是】」若得【為」人諸】根」暗鈍&M-
239750;陋攣躄盲聾背傴

譬喩品第三 357-358 867-868 5.6

092 219 一方向 法蔵是諸衆生皆是我子等」【與大乗」不令有人」獨】得【滅度】」皆以如来」滅度
【而】」滅度【之」是諸」衆生】」脱【三」界者】」悉與諸佛禅定解脱等娯楽

譬喩品第三 218-220 728-730 8.1

092 220 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「生是」「量」
092 221 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「爾」「中」
092 222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
092 223 一方向 於我滅度後應受持斯経是人於佛道」決【定無】有疑妙【法」蓮華経】属【累」品第

二十二】」
如来神力品第二
十一／嘱累品第
二十二

65,1 3349-3350 6.8 墨跡薄

092 224 一方向 薬」【王其有讀」誦法華経」者當知是」人以佛荘」嚴而自」荘】厳則【為如」來】肩所
荷擔其所至方

法師品第十 33-34 1897-1898 4.7

092 225 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「當説」
092 226 一方向 者説是法時【無】能悩乱得」【好同学共讀】」誦【是経亦得」大衆而来】」聴【受】」聴

已能持持已能誦誦已能説説已能書」【若使】人書供養」【経巻】恭敬尊」【重】讃歎
爾時世尊欲重宣此義而説偈

安楽行品第十四 104-107 2425-2428 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

092 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「來」「若有」
092 228 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「八十」
092 229 一方向 敕領知衆物金銀珍寶」【及諸】庫蔵」【而無怖取】一餐之【意】然【其所】止」【故在】

本処」【下劣】之心亦
信解品第四 80-81 984-985 6.4

092 230 一方向 常説【我等為】」子世【尊」我等以】三苦故於生死中受諸熱悩迷」【惑無】知楽著」
【小法今日世」尊令】我」【等】思惟&M-338730;除諸法戯論之糞我等於中

信解品第四 93-95 997-999 6.1

092 231 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「知衆」「道」
092 232 一方向 食」【一者】法」喜【食】二」【者】禅悦」【食有】」無量【阿」僧】祇 五百弟子受記品

第八
41 1702 5.3

092 233 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「然」



092 234 一方向 天上諸華等曼陀曼殊沙波利質多樹」【聞香】悉【能】知」【天上諸宮殿】上中下差
別衆寶華荘厳聞香悉能知

法師功徳品第十
九

91-92 3112-3113 6.7

092 235 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「善」「者」「羅三」
092 236 一方向 無量無辺菩薩【得百千】」萬億旋【陀羅尼】」三千大千世界微塵等諸菩薩具普賢道

佛説【是経時】」普賢等諸菩薩舎利弗等諸聲聞及諸
普賢菩薩勧発品
第二十八

99-101 4083-4085 7.9 墨跡薄

092 237 一方向 不遠化作八萬四千衆」寶【蓮華閻浮】檀金為茎白銀為葉【金剛】為鬚甄叔迦寶
【以】為【其臺爾】」時文殊師利法王子見是蓮華而白佛言

妙音菩薩品第二
十四

32-34 3577-3579 8.1 改行部分不明（一部）

092 238 一方向 後生天人中得妙象馬車珍寶之輦輿【及】」乗【天宮】殿 隨喜功徳品第十 74 3019 6.0
092 239 一方向 復為諸人広【説是】経【諸】著法衆皆蒙菩薩教化成就令住【佛道】不軽」【命】終値

無数佛説」【是】経故得無量福漸具功徳疾成佛道
常不軽菩薩品第
二十

79-81 3272-3274 11.0 改行部分不明（一部）

092 240 一方向 軽賎憎嫉而懐結恨此人罪報汝今復聴」【其人命終入」阿鼻】獄具足【一劫】劫書更
生」【如是】展轉至無数劫従地獄」出【当】墜【畜生」若】狗【野】干」【其形】頽【痩】
&M-481310;&M-481560;疥癩【人所】触&M-067340;又【復為人」之所悪】」賎【常」
困」飢】渇【骨】肉枯竭

譬喩品第三 345-349 855-859 8.4 改行部分不明（一部）

092 241 一方向 不能宣唯佛世【尊能知】我等【深心本願尓時佛】告諸比丘汝等見是富楼那弥多羅
尼子

五百弟子受記品
第八

10-11 1671-1672 5.4 墨跡薄

092 242 一方向 國王大臣刹利居士於此大衆」【説是】我子」【捨】我佗行」【経五十】歳自見子来已
二十年昔於某城而失」【是子」周」行求】索遂来至此」【凡】我【所】有」【舎宅人】
民」【悉】以付【之】」恣其所用

信解品第四 150-153 1054-1057 6.3 改行部分不明（一部）

092 243 一方向 悪獣毒蟲蔵竄孔穴」【毘舎闍鬼亦住其中」】薄福徳故」【為】火所逼共相残害」飲
【血】&M-042990;肉野」干【之】属並已前死諸大悪獣競来食&M-042990;

譬喩品第三 256-258 766-768 7.7 改行部分不明（一部）

092 244 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「如世」
092 245 一方向 天子欲重宣此義」【而説偈言」昔於】波【羅」奈】轉【四】諦」【法】輪」【分別説諸】法

五衆之生滅
譬喩品第三 97-98 607-608 7.0

092 246 一方向 其身吏民僮」【僕手執白拂」侍立左】右」【覆】以【寶】 信解品第四 35 939 6.6 墨跡薄
092 247 一方向 来知見寶【蔵之】分」【世尊以方】便【力」説如來智慧」我等從佛】」得涅槃一日之

價以為大得於
信解品第四 100-101 1004-1005 6.2

092 248 一方向 驚怖自怪何故至此覆【自」念】言【我若」久住或見」逼迫】」強驅使作思惟是已馳
走而去借間貧里欲往傭作長者是時在師子」【座遥」見】其子【黙而】識之即敕使者
追捉将来

信解品第四 132-135 1036-1039 6.8 改行部分不明（一部）

092 249 一方向 行【彼】佛【世】人咸【皆】謂」【之】実【是聲聞而」富楼那以斯方便」饒益無量】百千
【衆」生又化無】量【阿」僧祇人】」令立阿耨多羅三藐三菩提為浄佛土故常作佛事
教化衆生諸比丘富楼那【亦於七】」佛説法人中而得第一今於我所説法

五百弟子受記品
第八

21-25 1682-1686 7.1 改行部分不明（一部）

092 250 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
092 251 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1
092 252 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
092 253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
092 254 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
092 255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
092 256 一方向 我等【敬】佛【故悉忍」是諸】悪為斯所軽言汝等皆是佛如此軽慢言皆当忍受之獨

劫悪世中多有諸恐怖悪鬼【入其】身罵詈毀辱我」【我等】敬信佛当著忍辱鎧【為説
是経故」忍此諸】」難事我不愛身命但惜無上道

勧持品第十三 60-63 2312-2315 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

092 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
092 258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
092 259 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
092 260 一方向 【阿】耨多羅三藐三菩提是諸人等應以是法漸入佛【道】所以者【何如来】智慧難信

難解【尓時」所化無量】恆【河沙】等【衆生」者汝等】諸比【丘】及【我滅度」後未來
世中聲聞弟子是也我」滅度後復】有【弟子不聞是」経不】知【不覺菩薩所行】」自
於【所得】功徳生【滅度】想当入涅槃我於【余國作】」佛更有異名是人雖生滅度之
想入於涅槃而於【彼土求」佛智慧」得聞是經】」唯以

化城喩品第七 248-255 1569-1576 10.6 改行部分不明（一部）

092 261 一方向 【四者】轉輪【聖】王五者佛身云何女身速得成佛」【尓時龍女有】一」【寶珠價】直」
【三千大】千世」【界】持以」【上】佛佛即受之龍女謂智積菩薩尊者

提婆達多品第十
二

90-92 2238-2240 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

092 262 一方向 漸次修行皆得道果【聲聞縁」覚處】於山林 薬草喩品第五 93 1197 5.6 墨跡薄 改行部分不明
092 263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
092 264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
092 265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
092 266 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
092 267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「如是衆」
092 268 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
092 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「見自佛」
092 270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
092 271 一方向 在於閑処修攝其心安」【住不動」如須】弥【山】観」一切法皆無所有猶如虚空無有

堅固
安楽行品第十四 57-58 2378-2379 5.8

092 272 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
092 273 一方向 見諸如来」坐【師子座諸比丘】衆」圍繞説法 安楽行品第十四 180 2501 7.0
092 274 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
092 275 一方向 諸佛希有無量無辺」【不可思議】大」【神通】力」【無漏無為】諸【法之】王」【能為下

劣】忍」【干斯】事
信解品第四 193-194 1097-1098 6.8

092 276 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
092 277 一方向 正【遍知明】行【足】善」逝世間解【無上士調】御」丈夫天【人師佛】世尊演説正法

初善中善後善
序品第一 144-145 144-145 10.6

092 278 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
092 279 一方向 無繋無所依【求乗】」是【三乗】」以」【無漏根】」力覚道 譬喩品第三 200 710 5.7
092 280 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「界」「念」
092 281 一方向

－
《墨跡のみ残存》 － - - 5.6

092 282 一方向 先因遊戯来入此宅稚小無知歓娯楽著」【長】者聞已驚【入】火宅【方」宜救】済令
【無焼害」告諭諸子説衆】」患【難悪鬼毒】蟲」災火蔓【莚衆】苦」次第【相】続【不
絶】毒蛇」&M-328710;蝮及諸夜叉

譬喩品第三 264-267 774-777 9.1

092 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
092 284 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
092 285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
092 286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
092 287 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「聞」「此」「智」
092 288 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
092 289 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
092 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
092 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「是」
092 292 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「是」「阿」
092 293 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
092 294 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
092 295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.1
092 296 一方向 【天人師佛世」尊劫名有」寶國】名寶生」【其土平】 授記品第六 44 1251 5.6
092 297 一方向 【於諸】欲染貪著【深】」故【是以方】」便【為】説三乗【令】」諸衆生知【三界】」苦開

【示演】説」出世間道
譬喩品第三 303-304 813-814 9.3

092 298 一方向 而散佛上其所散華如須弥山并【以供養佛】菩提樹其菩提樹高十由旬華供養已
【各以】宮殿奉上彼佛而【作是】言唯見哀【愍】饒益我等【所獻】」宮殿願垂納処時
諸梵天王【即於】佛

化城喩品第七 80-83 1401-1404 11.0 墨跡薄 改行部分不明



092 299 一方向 尊哀愍一切轉於法輪【度】脱衆生時諸梵天王一心【同】聲【而説】偈言大聖轉法輪
顕示諸法相度苦悩衆生令【得大歓喜衆生聞」此法得】道若生天諸悪道減少忍」
【善】者増益爾時大通智勝如来黙然許之又諸比丘南方五百萬億國土諸大梵王各
自見宮殿光明照曜」【昔所】未有歓喜踊躍生」【希】有心即各【相詣】共議」【此事
以」何因】縁」【我等」宮」殿有此光】」

化城喩品第七 117-124 1438-1445 8.6

092 300 一方向 【子聞父此】言」即大【歓喜得未曾】」有【而作】」是念【我本】無心有所&M-106610;
求今此寶蔵自然而至世

信解品第四 90-91 994-995 5.8

092 301 一方向 為見捉使者執之愈急強索将」【還】干時窮」【子自念】無」【罪而被囚執」此必定】
死轉【更」惶怖】悶

信解品第四 47-48 951-952 6.2

092 302 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
092 303 一方向 身意泰然快得安穏今日乃知眞是佛子」【従佛口生】従」【法化生得」佛法分】爾時

舎利弗欲
譬喩品第三 14-15 524-525 8.5

092 304 一方向 鐵圍山須弥山等諸」【山王】通」為【一佛國】」土寶【地平正】」寶交露幔遍覆其上
縣諸旛葢焼大

見宝塔品第十一 79-80 2066-2067 5.1

092 305 一方向 病死憂悲苦悩之所焼煮亦」以【五欲】財利」【故】受種種苦又以貪著追求故現受」
【衆】苦後受地獄畜生餓鬼之苦若生天上及在人間貧窮困苦愛」【別離苦】」怨憎会
苦如是等種種諸

譬喩品第三 176-179 686-689 6.0

092 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「舎利佛」
092 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
092 308 一方向 所應称讃供養」【禮】拝【無量億】千」【諸】力【解脱禅定」智】慧及佛余法」【得如是

乗】令諸子等日夜劫数常得遊戯與諸菩薩及聲聞衆乗此寶乗直至道場以是因縁
十方【諦求】更【無餘乗】除佛方便告舎利弗汝諸人等

譬喩品第三 310-314 820-824 7.7

092 309 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
092 310 一方向 演」【此経若是】善」【男子善女】」人我滅度後能竊為一人説法華経乃至一句当知

是人則如来使如来所遣行【如来」事何】況於大衆中広
法師品第十 27-29 1891-1893 3.8

092 311 一方向 西馳走雖遭大苦不以為患舎利弗佛」【見此」已便】作【是】念我為」【衆生之】父」
【應】抜其」【苦難】與【無】量【無】」辺佛智慧」【楽令其】」遊戯【舎利】」弗如来

譬喩品第三 182-184 692-694 4.8

092 312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1
092 313 一方向 又知成熟未成熟者種種【籌】量」【分別】知」【已於一乗」道随宜説」三法蓮】」華経

巻第二
信解品第四 198-200 1102-1104 5.3

092 314 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
092 315 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「國人民」
092 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
092 317 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「諸不」「名作是」方便品第

二 １３１行目、安楽品行品
第十四 ４５行目のどちらか

092 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
092 319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6
092 320 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
092 321 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
092 322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「十二」
092 323 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「三者」
092 324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
092 325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「若能」
092 326 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
092 327 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
092 328 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
092 329 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
092 330 一方向 各相詣共議此事時彼衆中有【一】大【梵天王」】名日【大悲】為【諸梵】」衆而説偈

言是事何【因縁】而現如此相我等【諸宮】殿光明昔未有為大徳天生【為】佛出世間
未曾見此相当【共一】心求過千萬億土尋光共推之【多是佛出世】度【脱苦衆生】爾
時五百【萬億】諸梵天王與【宮殿倶各】以衣&M-343010;【盛諸天華】共【詣西北方
推】尋【是】相見大通

化城喩品第七 96-102 1417-1423 8.9 墨跡薄 改行部分不明

092 331 一方向 【為止息】」故説二涅槃若【衆生住於二地如來】爾時即便為【説汝等所作未弁」汝
所住地近於佛慧當観察】」籌【量所】得涅【槃】」非【眞實也但】是如来方【便之力
於一佛】」乗分別説三如彼【導師】為」止息故化作大城既【知息】已」而告之言寶
処在近【此】城【非】」実我化作耳爾時【世尊欲重】」宣此義而説偈言大通【智】」勝
佛十劫坐道場佛法不【現前】不得成佛道

化城喩品第七 283-290 1604-1611 11.3

092 332 一方向 衆広説分別妙法華【経一一皆度六百】萬億」【那由佗恆河沙等衆」生示教利喜令
發阿」耨】多【羅三藐三菩】」提心【大】通【智】勝佛過【八】」萬【四千劫已従三昧】」
起【往】詣【法座安詳】」而坐普【告大衆】是【十】六菩薩沙弥甚為希有諸根通利智
慧明了已曾供養無量千【萬】億数諸佛於諸佛所常修梵【行】受持佛智開【示衆生
令」入其中汝等皆」当数数親】近」【而供養」之所以者】

化城喩品第七 218-225 1539-1546 8.9

092 333 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「死」「生」
092 334 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「禪」
092 335 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
092 336 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
092 337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「大」「之」
092 338 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0
092 339 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
092 340 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
092 341 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
092 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「得」
092 343 一方向 所委付是以」【慇懃】毎憶其子」【復作】是念我若得子委付財物坦然快楽無復憂慮

世尊爾時窮子傭賃展轉遇到父舎」【住立門側】遥【見】其」父踞師子牀寶几承足諸
婆羅門刹利居

信解品第四 30-33 934-937 7.3

092 344 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
092 345 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
092 346 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
092 347 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
092 348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「思議」
092 349 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「所」
092 350 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
092 351 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
092 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「爲」「音」
092 353 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
092 354 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
092 355 一方向 【唯願不為慮於佛滅度後」恐怖悪世中我等】」当【広説有諸無】」智人悪口罵詈等

及加刀杖者」【我等皆当忍悪】世中比丘邪智心」【諂】曲未得【謂為」得我】慢心充
満【或有阿】練若納衣在空閑自謂行眞道軽賎人間者

勧持品第十三 50-53 2302-2305 9.5 改行部分不明（一部）

092 356 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
092 357 一方向 薩深種善根世尊是菩」【薩住何三昧」而】能如是」【在所】変現度脱衆生佛告華徳

菩薩善男
妙音菩薩品第二
十四

107-108 3652-3653 4.5

092 358 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
092 359 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「世諸」「此經」「衆」
092 360 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
092 361 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「羅」
092 362 一方向 娑婆世界其地瑠璃但然平【正】閻浮檀【金】」以界八道寶【樹行列】」諸台楼【観皆

悉寶」成】」其【菩薩衆咸】処」其中若【有能如】」是観者【當知】是為
分別功徳品第十
七

92-94 2887-2889 7.6



092 363 一方向 如来滅後後五百歳若有人見受持讀」【誦法華】経者應作【是念】此人不久【當】詣
道【場」破諸】魔衆【得阿耨】多羅【三】藐【三菩提轉法】輪」【撃法鼓】吹【法】螺雨
【法雨當坐】天人大【衆中師子法座」上普賢若】於後【世受持讀誦是経典者是」人
不復】貪著衣【服】臥【具飲食資生之】物」所願不虚亦於現世【得其福報若有人】
軽毀【之言汝」狂人耳】空【作是行】終【無所】獲【如是】罪【報當世世無眼若」有供
養讃歎之者】当於今【世得現果報】若【復見受持」是経典者出其過悪】若【実若不
実此人現世得】」白癩病若有【軽笑之】」

普賢菩薩勧発品
第二十八

84-94 4068-4078 13.2 墨跡薄

092 364 一方向 世」【世値】佛疾【成」佛道妙法蓮華」經如来神力品」第二十一爾】」時千【世界】
微」塵【等】菩薩【摩」訶薩】従地【涌」出者皆於」佛】」前一心合掌瞻仰尊顔而白佛
言

常不軽菩薩品第
二十／如来神力
品第二十一

91,1-3 3284-3287 6.2 墨跡薄

092 365 一方向 阿羅帝波羅帝(十六)薩婆僧伽三摩地伽」【蘭地(十七)薩婆達」磨脩波利刹帝」(十
八)薩婆薩&M-051900;楼」駄&M-112010;舎略阿」&M-670430;伽地(十九)辛阿」毘
吉利地帝(二十)世尊」若有菩薩得聞是】陀羅尼者当知普賢

普賢菩薩勧発品
第二十八

48-51 4032-4035 6.0 （ ）内の数字石になし

092 366 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「故」「爲」
092 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「量」「十」「北」「劫」
092 368 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
092 369 一方向 解説書寫如」【説修行」若経】巻【所】在之処」【若於園中】若於林【中若於】樹下若

於」【僧坊若】白【衣舎】若」【在殿】堂若山谷曠野【是中皆】應起塔供
如来神力品第二
十一

43-45 3327-3329 8.0

092 370 一方向 阿耨多羅三藐三菩提命終之後得値」【二千億】佛皆号日月燈明於其」法【中説】是
法華経以是因縁復」値二【千億】佛同号【雲自在燈王】於」【此諸佛法中」受持讀
誦】為」【諸四衆説此】経典」【故得】是常眼」【清浄耳】鼻舌」【身意】諸根清浄

常不軽菩薩品第
二十

46-50 3239-3243 10.6

092 371 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「尼者」
092 372 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.6 「羅」「菩」
092 373 一方向 無辺【百千】萬億阿僧祇劫【為】属累故説」【此經功徳猶不能盡】」以要言之【如

来】一切」【所有之法如来】一」【切自在】神【力如来一切】」秘要之蔵【如来一切
甚】」深【之事】皆於此経」【宣示】顕説【是故】」汝等於如来滅後應当一心受持讀
誦解

如来神力品第二
十一

37-41 3321-3325 9.4

092 374 一方向 般涅槃後正法住世二十中劫全身舎利【起七寶塔高六】十」【由旬縦廣四十由】旬」
【諸天人民悉以雑華】」抹【香焼香塗香】」衣服【瓔珞】幢旛寶葢伎【楽歌頌】禮拝
供養七寶妙塔無量衆

提婆達多品第十
二

36-39 2184-2187 8.2

092 375 一方向 世尊説無量不可思議法多有所【饒】益【如虚空】」無辺雨天曼【陀羅」摩】訶曼陀
羅釈梵如恆【沙無数】」佛土来雨栴檀沈水繽粉而乱遂如鳥飛空下供散於諸佛天
鼓虚空中自然出妙聲天衣千萬億旋轉而来下衆寶妙香爐焼」【無價」之香」自然】」
悉周」遍供」養諸」世尊

分別功徳品第十
七

44-48 2839-2843 9.5

092 376 一方向 得是眞浄大法受持讀誦解説」書寫【而】供養【之尓時世】尊於文殊」【師利】等無
量【百千】萬億」舊【住】娑婆世」【界】菩薩摩訶」【薩】及諸【比丘比】丘

如来神力品第二
十一

6-8 3290-3292 6.9

092 377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
092 378 一方向 示現神通力者当知是人功」【徳】不少佛説是普【門品】時衆中【八萬」四千】衆」

【生皆發無等」等阿耨多羅」三藐三菩」提心】
観世音菩薩普門
品第二十五

121-123 3790-3792 4.6

092 379 一方向 斯陀含阿【那】含【阿】羅漢【辟】支佛【為】第一此経」【亦復如】是【一切如来】所説
若」【菩薩所説若聲聞】所」【説諸経法中最】為第一有能受持是経

薬王菩薩本事品
第二十三

110-112 3488-3490 7.2 改行部分不明（一部）

092 380 一方向 世世受持如是経典億億萬劫至不【可議時】乃【得」聞是法】華経億」【億】萬劫至
不可議諸佛世尊時説是経是【故」行者於佛滅」後聞如是経勿】」生疑【惑應当
一】」心広【説此経世】世値佛疾成佛道

常不軽菩薩品第
二十

87-91 3280-3284 6.6 改行部分不明（一部）

092 381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「至梵」
092 382 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8
092 383 一方向 不如是第五十人聞法華経一偈随喜【功】徳百【分千分】百千萬億分不【及】其【一

乃至」算数譬諭」所不能知阿」逸多如是第」五十】人【展】轉」【聞法】華経」随喜功
徳尚」【無】量無辺」【阿】僧【祇何】」況【最】初」於会中聞而随喜者其福復勝【無量
無」邊阿僧】祇」【不可得比又阿」逸多若人】」為是【経故」往詣】」僧坊若坐若立須
臾聴受縁是功

隨喜功徳品第十
八

33-39 2978-2984 13.6 改行部分不明（一部）

092 384 一方向 手摩無量菩薩摩訶薩頂而作【是言我」於無量】」百千萬億阿僧祇劫修習是難得阿
耨多

嘱累品第二十二 3-4 3352-3353 7.3 改行部分不明（一部）

092 385 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
092 386 一方向 軽於汝等汝等皆当作佛故四衆之【中有】生【瞋恚心不浄】者悪【口罵詈言是無智】

比」【丘從何所来自言我不】軽汝而與【我等】授【記】当【得作佛」我】等不用【如
是】虚妄授記」【如此經歴多年常被罵」詈不生】瞋恚【常作】」是言汝当作佛説是
語時衆人或以杖木瓦【石而】打擲」【之】避走遠住猶高聲唱言【我不】敢軽於汝等
汝等皆当作佛以其常作是語故増上慢【比丘比】」

常不軽菩薩品第
二十

29-36 3222-3229 11.3 改行部分不明（一部）

092 387 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.3
092 388 一方向 令断絶悪魔魔民諸天龍夜叉鳩【槃荼】等」得其便也【宿王華汝】」当以神通【之力

守護】是経
薬王菩薩本事品
第二十三

154-155 3532-3533 9.6

092 389 一方向 【如】是」等衆生【聞佛】壽」長遠得無【量無】」漏清浄之果【報復有】」八世界微塵
【数衆生】」聞佛説壽命皆發無上心

分別功徳品第十
七

42-43 2837-2838 10.5

092 390 一方向 若狗」野【干其形】」頽痩&M-481310;&M-481560;疥癩人所触&M-067340;又」【復
為人】之」【所悪】賎常困飢」【渇】骨肉枯竭生受楚毒死被瓦石断佛」【種】故受
【斯】」罪報【若】作&M-445920;駝【或】生驢」中身常【負】」重加諸杖捶【但】」渇水
艸余無所知謗斯経故獲罪如是

譬喩品第三 348-352 858-862 5.2

092 391 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「從何所」 従地涌出品第十
五 ６２，６３，８６行目のい
ずれか

092 392 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
092 393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「於佛前」
092 394 一方向 滅度多寶」【佛一切】皆歓喜」【十方現在】佛并」【過去未】 如来神力品第二

十一
58 3342 6.5

092 395 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「菩薩□□阿」
092 396 一方向 雖住於此」【亦聞天上諸天之】」香波利質【多羅拘】&M-428890;」陀羅樹香及曼

【陀羅】」華香摩訶曼【陀】羅華香曼殊沙華香【摩訶】曼殊沙華香栴檀沈水」【種
種】抹香諸雑華香如是等天香和合【所出之】香無不聞知又聞諸【天身】」香釈提桓
因在勝殿上五【欲】娯楽嬉戯時香若在【妙法堂】上為&M-103050;利諸天説【法時
香】」若於諸園遊戯【時】香及余【天等】」男女身香皆悉遥聞如是展轉

法師功徳品第十
九

61-68 3082-3089 8.1 改行部分不明（一部）

092 397 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
092 398 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「菩薩」
092 399 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「摩訶」「經」
092 400 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.5
092 401 一方向 若復持禁戒清浄【無缺漏求】於無【上】道【諸佛之所歎若復】行忍辱住於調柔地設

衆悪来加其心不傾【動諸有】」得法者懐於増上慢為斯【所軽】悩如是亦能忍若復
勤精進志念常堅【固於無】」量億劫【一心不】懈」怠

分別功徳品第十
七

68-71 2863-2866 14.9 改行部分不明（一部）

092 402 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「女」「我等」
092 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
092 404 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
092 405 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
092 406 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
092 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 方便品第二 １４２行目、法

師品第十 ７８行目のどちら
か

092 408 一方向 」【現童】男童【女】身」或【現天龍】夜叉【乾】」闥婆阿脩 妙音菩薩品第二
十四

90 3635 6.8



092 409 一方向 念其」【父故踊】在虚空」高【七】多羅」【樹現種】」種神 妙荘厳王本事品
第二十七

24 3905 4.7

092 410 一方向 羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽【人】非人」等【以佛神力】故」【皆見】此娑婆
世界無量無辺百千萬

如来神力品第二
十一

18-19 3302-3303 7.1 墨跡薄

092 411 一方向 熾盛光明照曜諸」【相具足】如那【羅】延堅固之」【身入七寶】台上昇【虚空】」去地
七多羅樹諸菩薩衆恭敬圍繞而来詣此娑婆世界耆闍崛山到【已】下七寶台以價直
百千瓔珞持至釈迦牟尼佛【所頭】面禮足【奉】上瓔珞【而白佛言】

妙音菩薩品第二
十四

54-58 3599-3603 5.3 改行部分不明（一部）

092 412 一方向 如是展轉聞其福尚無量何況於法会初聞」【随喜者若】」有【勧一人将】」引【聴
法】」華言此経深妙千萬劫難遇

隨喜功徳品第十
八

67-68 3012-3013 5.6

092 413 一方向 菩提記以是因縁甚大歓喜得未曾有」【爾時阿」若&M-112010;陳】如」【等欲重宣】
此」【義而説」偈】言

五百弟子受記品
第八

116-117 1777-1778 6.0

092 414 一方向 」【善】男子」【汝】往【詣耆」闍崛山釈」迦】牟尼佛所如 見宝塔品第十一 88 2075 5.4
092 415 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
092 416 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
092 417 一方向 【何】況【一心」聴解説」其義趣】」如説而修行其福不可限 隨喜功徳品第十

八
76 3021 5.6

092 418 一方向 何況一心聴解説其義趣」【如】説【而修】行其」【福】不可【限妙法蓮」華経法師功
徳品」第十九爾尓時佛」告常精進菩」薩摩訶薩若」善男】子善

隨喜功徳品第十
八／法師功徳品
第十九

76,1-2 3021-3023 6.4

092 419 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
092 420 一方向 偈其福最多宿王華譬如一切川流【江河諸】水【之】中海為第一此法華経亦復如」

【是於諸】如来所説経中」最【為】深【大又】如土山黒山小」鐵【圍山大】鐵圍山及
十寶山衆山之中須弥山為【第一此】法華経亦復【如是於】諸経中最

薬王菩薩本事品
第二十三

96-100 3474-3478 16.0 墨跡薄

092 421 － 《墨跡のみ残存》 － - - 16.2
092 422 一方向 人在家出家【行菩薩道」若不能得」見聞讀誦」書持供養」是】法【華】経」者当知

【是】」人未善【行】」菩薩道」若【有得聞」是経」典者」乃能」善行】」菩薩之
法師品第十 74-76 1938-1940 6.1

092 423 一方向 疾走往捉窮子驚【愕称怨」大】喚我」【不相犯」何」為見捉」使者執」之愈急」強】索
【将】還干時窮子

信解品第四 46-47 950-951 5.1

092 424 一方向 聴【受斯經第一」之法開示教人」令】住【涅槃世世」受持如是經典」億億萬劫」至】
不可議

常不軽菩薩品第
二十

86-87 3279-3280 6.7

092 425 一方向 【妙法蓮華」經常不輕菩」薩品第」二十 七】 常不軽菩薩品第
二十

1 3194 5.0

092 426 一方向 所潤是一而各滋茂佛亦如是【出】現於【世譬】如大雲普覆一切既【出】干世為
【諸】衆生分別演説諸法之実【大聖世】尊於諸天人一切衆中而宣是言我為如来両
足之尊出干世間猶如大雲充潤一切枯槁衆生皆令離苦得安穏楽世間之楽及」【涅
槃楽】諸天人」【衆一心善聴】皆應到此」【覲】無上尊【我】為世尊無能及者安穏衆
生故現於世為大衆説甘露浄」【法其】法一味解脱涅槃以一妙音演暢斯義」【常為
大乗而】作因縁我観一切普皆平等」【無有彼此愛憎之心】我無貪著亦無限礙」
【恆】為【一切平等】説法如為一人衆多亦然常」【演】説【法曾】無佗事去来坐立終
不疲厭充足世間如雨普潤貴賎上下持戒毀戒【威儀】」具足及不具足正見邪見」
【利根鈍根等】雨法雨而無懈倦」【一切衆生聞我法者】随力所受住於」【諸地或処
人】天【轉輪聖王】釈梵諸王是小薬艸

薬草喩品第五 63-80 1167-1184 13.0  下端部欠損 改行部分不
明

093 1 一方向 反)邏禰履剃(二十四)阿亶&M-035900;波隷【輸地】(途【賣】反二十五)欧究隷(二十
六)【牟究】隷(二十七)阿羅隷(二十八)波羅隷(二十九)首迦差(初几反三十)阿三磨
三履(三十一)佛【駄毘】吉利&M-342050;帝(三十二)【達】磨波【利差】(【猜離反】)帝
(三十三）僧伽涅瞿沙禰(三十四)婆舎婆舎輸地(三十五)曼&M-035900;邏(三十六)
曼&M-035900;邏叉夜多(三十【七】)郵楼&M-035900;(三十

陀羅尼品第二十
六

18-23 3810-3815 8.1 改行部分不明

093 2 一方向 唯見哀愍饒益我等所獻宮殿」【願】垂納処爾」【時諸】」梵天」【王即於】佛【前】一
心」同【聲以偈】頌日聖主天」【中天】迦陵」頻【伽聲】哀愍【衆】」生者我等【今敬
禮】世尊」甚希【有久遠乃一現一百】」八十劫空【過無有佛三】悪」【道充満諸天衆
減少今佛出】」於【世為】衆生作眼

化城喩品第七 109-113 1430-1434 8.5

093 3 一方向 如是諸人等皆已成佛道諸佛」【滅度已若】人」【善軟心如是諸」衆生皆已」成】佛
【道】諸佛滅度已」【供養舎】利者起」【萬億種塔」金銀及】頗黎&M-242260;【頗」與
碼碯】&M-208740;【瑰瑠璃】」珠【清浄廣厳飾」荘】校【於諸】塔或有起石廟栴檀及
沈水

方便品第二 190-193 434-437 5.3

093 4 一方向 書復倍上数然今非実滅度而便唱言」【當取滅度如来」以是方便】教【化衆生所」以
者何若佛久住於世】薄」【徳之人】不種【善根貧】窮」【下賎貪】著【五欲入於】憶」
想妄【見網中若見如】」来【常在不】滅便起&M-112010;恣而懐厭怠不能生於難遭
之想恭敬之心是故如来以方便説比丘当知諸佛出【世難可値】」遇所以【者何諸
薄】徳人過無量百【千萬】」億劫或有見佛或」【不見者】以

如来寿量品第十
六

49-56 2728-2735 7.1

093 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
093 6 一方向 如【是之】」人【乃】可為説」【若人無】瞋質直柔軟 譬喩品第三 384 894 6.4
093 7 一方向 如是諸難恐畏無量是朽故宅属干【一人」其人近出】末久之間」【於後】宅舎忽然火

起
譬喩品第三 251-252 761-762 8.9 墨跡薄

093 8 一方向 及知衆生香男子女人香説法者遠【住聞】」香知所在【大勢轉輪王小轉輪」及子羣
臣諸】」宮人聞香知所在【身所著】珍寶及地中」寶【蔵轉輪王】」寶女聞【香知所在
諸人】」厳身具【衣服及】瓔珞【種種】」所塗香聞則知其身

法師功徳品第十
九

76-79 3097-3100 6.8

093 9 一方向 又復為人之所悪賎常困」【飢】渇骨肉枯竭生」【受楚】毒【死被】瓦」石断【佛種故
受斯罪】」報若作&M-445920;駝或生驢【中】身常負重加諸杖捶

譬喩品第三 349-351 859-861 8.2

093 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「聽」
093 11 一方向 然香油蘇燈周&M-087730;常照明悪世末法時【能】」持是」【経者】 分別功徳品第十

七
135 2930 2.9

093 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
093 13 一方向 無相無作於【菩」薩法遊】戯神通浄佛國土成 信解品第四 10 914 7.0
093 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
093 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
093 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
093 17 一方向 依止此諸見具足六十二深著虚妄法堅受不【可捨】我慢自矜高諂曲心不実於千萬

億劫不聞【佛名】字亦不聞正法如是人難度是【故舎利】弗我為【設】方便【説諸】
書苦道示之以涅槃我雖説涅槃是亦非眞滅

方便品第二 177-180 421-424 4.3 改行部分不明

093 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
093 19 一方向 説大乗経」【名妙】法蓮華」【教菩薩】法佛」【所護念爾】時文」【殊師利於大】衆中

欲重宣此義而説【偈言我念」過去世】無量無数劫有佛人中尊号日月燈明
序品第一 197-200 197-200 7.9

093 20 一方向 或有諸比丘在於山林中精進持浄戒猶」如【護明】珠【又】見諸菩」【薩行施忍】辱」
【等其】数【如】恆沙」【斯由佛】光照」【又】見諸菩薩深入諸禅定身心寂不動以求
無上道

序品第一 213-215 213-215 8.1

093 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「無量」
093 22 一方向 今相如本瑞是諸佛方便【今佛】放光」【明助發實」相】義【諸人】今」【當知合】掌

【一】心」【待佛】当【雨】法」【雨】充足求」【道】者
序品第一 242-243 242-243 8.5

093 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「是」
093 24 一方向 鴟梟雕鷲烏鵲鳩鴿&M-328710;蛇蝮蠍蜈蚣蚰【蜒守宮百足」鼬貍&M-484770;」鼠

諸】悪蟲輩交横馳走
譬喩品第三 234-235 744-745 5.7

093 25 一方向 【眞珠摩尼」&M-242260;&M-572180;碼碯金】」剛諸珍奴婢【車】乗 序品第一 91 91 7.5
093 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「経」
093 27 一方向 一切漏已書住是最後身如是【諸入】」等其【力所不】」堪假使【満世」間】皆【如」舎

利】弗書思共度量不能測佛智
方便品第二 27-28 271-272 7.0

093 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6



093 29 一方向 及聲聞衆」為【説是経】世間無有二乗而得滅度唯一佛乗得滅度【耳比】丘」当知
【如来方】便深入衆」【生之】性【知】其志楽小法深著【五欲為是】」等故説於涅槃
是人若聞則便信受譬如

化城喩品第七 259-262 1580-1583 6.3

093 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「无量」
093 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
093 32 一方向 処処皆有魑魅魍魎夜叉【悪】鬼【食】」・【人肉毒】」蟲之属諸悪禽獣孚乳産生各自

蔵護
譬喩品第三 240-241 750-751 7.4

093 33 一方向 本従無数佛【具足行】」諸道甚【深】」微妙法難見難可」【了於無】量億劫行此諸道
已道場得成果我已悉知見

方便品第二 22-23 266-267 7.6

093 34 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
093 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
093 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「来」
093 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「衆」
093 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
093 39 一方向 世尊滅度後其有聞是経若能随喜者為得幾所」【福爾時佛】告弥」勒【菩】薩摩」

【訶】薩阿逸多如来滅後若比丘比丘尼優婆塞優婆夷及余智者若」【長】若幼【聞是
経】随」【喜已】従【法会出至】於余処【若在僧」坊若空閑地若」城邑巷陌聚」落佃
里如其所」聞為】父【母宗】親善友知識随力演

隨喜功徳品第十
八

5-10 2950-2955 5.0

093 40 一方向 【方便説」諸法皆令」得歓喜舎利弗當」知我以佛」眼観】」 方便品第二 224 468 4.4
093 41 一方向 了舎利弗」【汝等当一」心信解受持」佛語諸佛」如来言」無虚妄無有」餘乗】唯一

佛乗」【爾時世尊」欲重宣」此義而】」説偈言
方便品第二 142-144 386-388 6.0

093 42 一方向 精進」【名称普」聞成就甚】深未曾有法」随【宜所説】」意趣」難解【舎利弗】我従成
佛已来種種因

方便品第二 6-7 250-251 8.5

093 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
093 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
093 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
093 46 一方向 供養衆僧則為以佛舎利起七寶塔【高】」広漸小至干」【梵天】縣【諸旛葢」及衆】寶

鈴【華」香瓔珞抹香】塗【香】焼香衆鼓伎楽簫笛箜篌種種舞戯以妙」音【聲歌】唄
讃【頌則】為已」【於無量】千【萬】

分別功徳品第十
七

101-104 2896-2899 7.1

093 47 一方向 【三界」第一諸佛」所歎」或有菩薩」駟馬】寶【車】」 序品第一 93 93 8.0
093 48 一方向 悩此経能大饒益一切衆生充満【其願如】清【涼】」池能満一切諸渇之者如寒【者得

火如】裸」者得衣如商人得主如子得母如渡得船如病得医如暗得燈如貧得寶如民
得王如賈客得海如炬除暗此法華経亦復如是能令衆生離一切【苦一切病】」痛能
【解一切生死之】」縛若【人得聞】」此法【華経若】自書」【若教】人書」【所】

薬王菩薩本事品
第二十三

118-124 3496-3502 7.0

093 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
093 50 一方向 生有種種性種種欲種種行種【種憶想」分】別【故欲令生諸】善」【根以若干】因縁

譬諭」【言辞】種種」【説】法所作佛事未曾暫廢如是我成佛已
如来寿量品第十
六

44-46 2723-2725 6.7

093 51 一方向 以種」種【法門宣】示於佛道我以智慧力」【知衆生】性欲【方便」説諸法】皆【令得】
歓」【喜舎利弗】当知我以【佛眼】観見六」【道衆】生貧窮無福慧入生死険道相続
苦不断

方便品第二 223-225 467-469 7.4

093 52 一方向 更以異方便助顕第一義若有衆生類値諸過去佛」【若聞」法布施」或持戒忍」辱精
進禅】」智等」【種種」修福」徳」如是諸」人等】」皆已成佛道諸佛滅度已若人善軟
心

方便品第二 188-190 432-434 4.3

093 53 一方向 是諸如来等」【亦方便」説法一」切】諸【如来」以無量方」便度脱】」諸衆生入佛無
漏智若有聞法者無一不成佛

方便品第二 212-213 456-457 5.6

093 54 一方向 尼佛及夂滅」【度多】寶」如来亦散一切諸大菩薩及四部衆又雨細抹栴檀沈水香等
於虚空中天鼓自鳴妙」【聲深遠」又雨千種」天衣】垂【諸】瓔珞眞珠瓔珞摩尼珠瓔
珞如意珠瓔珞

分別功徳品第十
七

25-28 2820-2823 5.3

093 55 一方向 善哉見諸佛救世之聖尊能於」【三】界獄勉出【諸衆生普」智天人】尊愍哀羣【萌
類】能」開甘露門広度於一切

化城喩品第七 168-169 1489-1490 4.5 改行部分不明（一部）

093 56 一方向 従久遠劫来讃示涅槃法生死苦」【永書我常如是」説】舎【利弗當知】」我見【佛子】
等志」【求佛道者】無量千萬億

方便品第二 245-246 489-490 6.3

093 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「佛」
093 58 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
093 59 一方向 汝等行道皆当作佛諸人聞已軽」【毀罵詈不】軽菩薩能【忍】受之其」【罪】畢已臨

命終時得聞此経六根清【浄】神通力故増益壽」【命復為諸人】広説是経諸」著法衆
【皆蒙】菩薩教化成【就令住佛】道」【不】軽命終値【無数佛】説是経故【得無量】
福」漸具功徳疾成佛道

常不軽菩薩品第
二十

76-81 3269-3274 8.9

093 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
093 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「諸四衆」「圍焼」
093 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「我□□長」
093 63 一方向 何故慇懃称歎方便【而作是言」佛所得】法【甚】」深難【解有」所言】説意趣難知」

【一切】声聞辟」【支佛所不】」能【及】佛説一解脱義我等亦得此法
方便品第二 44-46 288-290 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 64 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「相凡夫」「余」「等」
093 65 一方向 是人於百千萬億劫数中行此諸功徳如上之【所説有善】男子等【聞我説壽命】乃至

一念【信】其福【過」於】彼若人悉無有一切諸疑【悔深心】」須【臾」信】其福【為】如
此其有諸菩薩無量劫行【道聞】我説壽命是則能信受

分別功徳品第十
七

75-78 2870-2873 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 66 一方向 爾時【佛告】羅&M-235230;羅汝於来【世當】得作佛号蹈七寶華如来應供正遍知
明行足善【逝】世間

授学無学人記品
第九

44-45 1835-1836 6.1 墨跡薄 改行部分不明

093 67 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「天」「下」
093 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「訶」「止」
093 69 一方向 者【一切世間】諸【天人民】亦應禮拝佛説【是妙荘嚴王本】事品時八【萬四千人遠

塵離垢】於【諸法】中得【法眼】浄【妙法】蓮【華経普賢菩】薩勧發品第二十八【爾】
時普賢菩薩以自在神通力威徳名聞與

妙荘厳王本事品
第二十七／普賢
菩薩勧発品第二

101-103,1-2 3982-3986 8.9 墨跡薄 改行部分不明

093 70 一方向 而為説法應以婆羅【門身得度者即】」現【婆羅門身】而為【説法應以比丘】比丘尼
優【婆塞】優婆夷身【得度者】即現比丘比丘尼優婆塞優婆夷身【而】為説法應以長
者居士宰官婆羅

観世音菩薩普門
品第二十五

66-69 3735-3738 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 71 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
093 72 一方向 世尊【我等】常作」【是念】自【謂】已得」【究】竟【滅度】今」【乃知之如無智者」所以

者何我】等」【應得如來】」智慧而便自以小智為【足】世尊譬如有人至親【友家】酔
酒而臥是時親友官事当行以無

五百弟子受記品
第八

97-100 1758-1761 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「人」「衆生」「子」
093 74 一方向 今現在十方各得成正覚爾時聞法者【各在】諸【佛」所其有住聲】聞漸教以佛道我

在十六数曾亦為汝説
化城喩品第七 317-318 1638-1639 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 75 一方向 緩書作佛像百福荘厳相自作若【使人皆】已成佛道【乃至童】子戯若艸木及筆或以

指爪甲而書作佛道如是諸【人】等漸漸【積」功徳具足】大悲【心】皆【已成】」佛
【道】但化諸菩薩度脱【無量】衆若人於塔廟寶【像及書】像

方便品第二 199-202 443-446 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 76 一方向 妙音菩薩伎楽供養奉上寶器者豈【異人】乎今【此】妙音菩薩【摩訶】薩是【華】徳
是妙音菩薩已曾供養親【近無量諸佛】夂植徳本又値恆

妙音菩薩品第二
十四

78-80 3623-3625 6.9 墨跡薄 改行部分不明

093 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「法」「佛」
093 78 一方向 諸有得法者懐於増上慢為斯所軽悩【如是亦】能忍若【復勤】精」【進志】念」【常

堅」固於」無」量】億劫【一心不】」懈怠
分別功徳品第十
七

70-71 2865-2866 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「淨」
093 80 一方向 舎利弗当知諸佛法如是以【萬億方便】随宜【而説法】 方便品第二 263 507 3.9 改行部分不明
093 81 一方向 陳如等千二百人」【及發】声聞」【辟支佛心」比丘】比丘尼優婆塞優婆夷各作是念

今者世尊何【故】慇懃称【歎方】便而作是言佛所得法甚
方便品第二 42-44 286-288 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 82 一方向 一称」【南无」佛皆已】」成【佛】」道」【於諸過」去佛現在】」或滅後 方便品第二 210 454 4.1
093 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
093 84 一方向 我【即作」是念如」来所】」以出為説佛慧故今正是其時 方便品第二 248 492 4.8



093 85 一方向 若有人聞是薬王菩薩本事品者」【亦得無量】無辺功徳若【有】女人」【聞是薬王
菩】薩本」【事品能】受持者書是女身後不復受若如来滅後後五百歳中若有女人」
【聞是】経【典】如説」【修行】

薬王菩薩本事品
第二十三

130-133 3508-3511 5.4

093 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
093 87 一方向 爾時持地菩薩即従座起前白佛【言】世【尊若】有衆【生聞】是観世音菩薩【品自」

在之】」業【普門」示現神」通力】者当知是人功徳不少佛説是
観世音菩薩普門
品第二十五

119-121 3788-3790 4.3

093 88 一方向 羅門及天人阿脩羅衆中而宣此言如」【来於】今日」【中夜】当」【入無餘】涅槃時有
菩薩名日徳

序品第一 181-182 181-182 6.4

093 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5
093 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「故説」
093 91 一方向 【世尊大慈悲唯願】」垂【納受爾時諸】」梵天王偈讃佛已各作是言唯願世 化城喩品第七 142-143 1463-1464 5.9
093 92 一方向 又諸萬億國轉輪聖【王至】」合掌以敬心欲聞」【具足】道爾」【時佛告】舎利弗止止

不須復説若説是事
方便品第二 64-65 308-309 8.8

093 93 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
093 94 一方向 沙」【諸】菩【薩等心」之所念并欲自決】」所【疑合掌】向佛以偈【問日】無量」【千万

億大】衆」諸【菩薩】」昔【所未】曾」見願【両足】尊」説【是】従【何】所【来】」以何因
縁【集巨】」身大神通智」【慧】&M-032540;思議

従地涌出品第十
五

59-62 2576-2579 5.2

093 95 一方向 六趣衆生心之所行心【所動作】心所戯論【皆】悉知之雖未」【得無】漏智」【慧而其
意根清】」浄如【此是人】有【所】思惟」籌量【言】説皆是」【佛法無】不

法師功徳品第十
九

156-158 3177-3179 6.4

093 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「重説」
093 97 一方向 寶飾輦輿」【歓喜」布】施【回】向」【佛道」願得」是乗】 序品第一 92 92 7.1
093 98 一方向 我観一切普皆平等無【有】彼此愛」憎【之心我無貪】」著亦無限【礙恆為】一切平

等」【説法如為】一人衆多」【亦然常】演説法曾無佗事去来坐立終不疲厭充足世間
如雨普潤貴賎上下持戒毀戒威儀【具足】」及不具足

薬草喩品第五 73-77 1177-1181 8.9 墨跡薄

093 99 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「及」「得是」「余時妙」
093 100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「時讀誦」
093 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「曼陀羅」
093 102 一方向 月」浄【明徳如来應供正遍知】明行足善逝世間」【解無上士調】御丈夫天人師佛世

尊其佛
薬王菩薩本事品
第二十三

9-10 3387-3388 6.5 墨跡薄

093 103 一方向 法【王子菩薩」薬王菩薩】勇施【菩】薩宿【王華】菩 妙音菩薩品第二
十四

20 3565 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 104 一方向 佛未出家」【時所生八】王」【子見大聖」出家亦随】」修【梵行」時佛説大】」乗経名
無量義於諸大衆中而為広分別

序品第一 202-203 202-203 7.5

093 105 一方向 譬如優曇華一切皆愛楽天人所希有」【時時】乃【一】出」【聞法歓喜讃】乃至發一
言則為已供養」【一切三世佛】

方便品第二 255-256 499-500 6.7

093 106 一方向 我即自思惟若但讃佛乗衆生没在苦」【不能信】是」【法破法」不信】故墜於三悪道
我寧不説法疾入於涅槃

方便品第二 233-234 477-478 5.7

093 107 一方向 清浄広厳飾」【荘校」於諸】塔【或有】起石廟」【栴檀】及」【沈水】木櫁并」【餘材】甎
瓦泥土等若於曠野中積土成佛廟

方便品第二 193-194 437-438 4.8

093 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
093 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
093 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
093 111 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
093 112 一方向 経我爾時乗六牙白象王與【大】菩」薩【衆倶】詣 普賢菩薩勧発品

第二十八
24 4008 6.7

093 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
093 114 一方向 佛放一光我及衆会見此【國界】種種殊妙諸佛神力智慧希有放一浄光照無量國我

等見此得未曾有佛子文殊願決【衆疑】四衆欣仰欣【仁及】我世尊何【故】放斯光明
序品第一 128-131 128-131 8.7 改行部分不明

093 115 一方向 入無余涅槃如薪書火滅若人散乱心入於」塔【廟中】一称」南無【佛皆】」已成【佛
道】」於【諸過】去」佛【現在】」或【滅】後

方便品第二 209-210 453-454 5.8

093 116 一方向 今日中夜当入無余涅【槃時有」菩薩名」日徳蔵」日月】燈」【明佛即」授】其記告諸
比【丘】是徳蔵

序品第一 182-183 182-183 4.6

093 117 一方向 界【盡見彼土」六趣衆生又」見彼土現」在諸佛」及聞】諸」【佛所】説」【經法并」見
彼諸】比丘比丘尼

序品第一 55-56 55-56 7.7

093 118 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「六道震／動爾時／會□
□」「尼□／婆塞／優婆□
／夷天龍」 序品第一 ４８～
４９行目、１６６行目のどち
らか

093 119 一方向 過去所習業欲性精進力及諸根利鈍以種種【因縁」譬諭亦言」辭随應」方便説今】」
我亦【如是】」安穏衆生故

方便品第二 221-222 465-466 5.6

093 120 一方向 入於深山【思」惟」佛」道】」又見離欲常処空閑 序品第一 100 100 5.8
093 121 一方向 眞珠摩尼&M-242260;&M-572180;碼碯金剛諸珍【奴】婢車乗【寶飾」輦輿】」歓喜

布施回向佛道願得是乗
序品第一 91-92 91-92 5.7

093 122 一方向 堕弥勒当知初佛後佛皆同一字【名日月」燈明十」号具】」足」【所可」説法】」初中
【後】善其最後佛

序品第一 153-154 153-154 4.7

093 123 一方向 衆寶妙香爐焼無價之香自然悉周遍供養諸世【尊其大菩薩】衆執七【寶】旛【葢】高
妙萬億種次第至梵天一一諸佛前寶幢縣勝旛【亦以】千萬偈歌詠諸如来

分別功徳品第十
七

48-50 2843-2845 10.4 改行部分不明

093 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
093 125 一方向 比丘比丘尼有懐増上慢」【優婆塞我】」慢優【婆」夷】不」【信】」 方便品第二 145 389 5.1
093 126 一方向 乃至於一偈皆成佛無疑」【十方佛土中】」唯有【一乗法」無二】亦無三除佛方便説

但以假名字引導於衆生
方便品第二 162-163 406-407 6.5

093 127 一方向 若人為佛故建立諸形像刻彫成衆相」【皆已成佛道」或以七寶成」鍮鉐赤白銅】白
鑞及鉛錫鉄木及與泥

方便品第二 196-197 440-441 7.1

093 128 一方向 讃妙光菩薩汝為世間眼」【一切所】帰」【信能奉」持法蔵」如我所説」法】唯【汝能」
證】知世尊既讃歎令妙光歓喜

序品第一 219-220 219-220 6.5

093 129 一方向 諸天龍神等其数如恆沙求佛諸菩薩」【大数」有八萬」又諸」萬億國】轉輪聖王至合
掌以敬心欲聞具足道

方便品第二 63-64 307-308 5.3

093 130 一方向 是妙光法師奉持佛法然」【八十小劫中」廣】宣法華経 序品第一 231 231 7.0
093 131 一方向 浄故出現於世欲示衆生【佛知見故」出現於】世」【欲令衆」生」悟佛知見故」出現

於世」欲令衆生入」佛知】見【道故」出現於世」舎利弗是」為諸佛】唯以一大事因
縁故出現於世佛告舎利

方便品第二 103-106 347-350 6.9

093 132 一方向 我等雖復信佛随宜所説【佛所出言未」曾虚】妄佛」所知者皆悉通達然諸新發意菩
薩於

従地涌出品第十
五

142-143 2659-2660 5.4

093 133 一方向 薩【豈異人乎」我身】是也」【求】名【菩】薩」【汝身」是也今見此」瑞與本」無異是
故」惟忖】今日如来当

序品第一 195-196 195-196 7.7

093 134 一方向 人有病【得聞是】経【病】即消滅不老不死宿王 薬王菩薩本事品
第二十三

157 3535 5.7 墨跡薄 改行部分不明

093 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「無」
093 136 一方向 普智天人尊愍哀羣萌類能開甘露門広度【於】一切【於普无】量」【劫空過無有

佛】」世尊未【出】時十方」常闇【瞑三】悪道増長【阿脩羅亦】盛諸天脩轉減死多堕
悪道

化城喩品第七 169-171 1490-1492 5.8 改行部分不明（一部）

093 137 一方向 破法不信故【墜於三悪」道我寧」不説法」疾入】於涅」【槃】」 方便品第二 234 478 5.1
093 138 一方向 智慧甚微妙【諸佛之所】得」【無漏諸羅】漢」及求【涅槃】者」今皆【堕】疑【網】佛何

故説是其求縁覚者比丘比丘尼
方便品第二 57-58 301-302 7.4

093 139 一方向 欲思佛実智莫能知少分【新發意」菩薩」供】養無」【数】佛 方便品第二 32 276 6.4
093 140 一方向 量百千萬億佛土中諸佛世尊【多所】饒益」【安】楽衆生」【是】諸【佛」亦以】無量」

【無数】方便種種因
方便品第二 118-119 362-363 5.9



093 141 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「演説／諸法」「是法皆」「□
□□／故是諸／衆生」 方
便品第二 １１２，１２０行目
のどちらか

093 142 一方向 爾時文殊師利語弥勒菩薩摩訶薩【及諸大】士」【善男子】等」【如我惟】忖」【今佛
世尊」欲説大法」雨大法雨」吹大法】螺撃大法鼓演大法義諸

序品第一 136-138 136-138 6.2

093 143 一方向 爾時持國天王在此会【中與】千萬億那由佗【乾闥」婆衆」恭】」敬圍繞前詣佛所合
掌白佛言

陀羅尼品第二十
六

51-52 3843-3844 3.4 改行部分不明（一部）

093 144 一方向 者即現自在天身而為説法」【應以大自在天」身得度者」即現大自在天」身而】為説
【法】應」【以】天大将軍身得度者即現天大将軍身而為【説法】應以毘沙門身得度
者即現毘沙門身而為説法應以小王身【得】」度者即現【小】」王身【而」為説】法應
以長者身得度者即現長者身

観世音菩薩普門
品第二十五

58-63 3727-3732 4.8

093 145 一方向 譬如優曇華【一切皆」愛楽】天人所希有時時乃一出 方便品第二 255 499 4.7
093 146 一方向 皆現之而為説法應以執金剛神得【度】者即現執金剛神而為説法無書意是観世音

菩薩成就如【是】功徳以種種形遊諸國【土度脱】衆生是故汝」【等應当】一心供養
観」【世音菩】薩是観【世】音菩薩摩訶薩於怖畏急難之中能施無畏是故此娑婆世
界皆号」【之為施無】畏【者無】書意菩薩白佛言世尊我今当供養観

観世音菩薩普門
品第二十五

74-80 3743-3749 6.8 改行部分不明（一部）

093 147 一方向 妙法蓮華経【常不軽】菩薩【品】第【二十】爾【時佛】告得大勢菩薩摩訶薩汝今当
知【若比】丘比丘尼優婆塞優婆夷持法華経者若有悪口罵詈誹謗獲大罪」【報】如
前所説其所」【得功】徳如向所説眼耳鼻舌身意清浄【得】大勢乃【往】古昔過無量
無【邊不可】思議阿僧祇

常不軽菩薩品第
二十

1-6 3194-3199 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 148 一方向 大乗経名妙法蓮華」教【菩薩法」佛所】護念」【六十小劫」不】起干座」【時会聴者
亦」坐一処六十】小劫」【身】心【不動】」聴【佛」所】」説謂如食頃是時衆

序品第一 176-178 176-178 7.8

093 149 一方向 又観諸佛【聖主】師子」【演】説教典」【微妙】第一」【其】声清浄出柔軟音教諸菩」
【薩無数億萬】

序品第一 81-82 81-82 6.2

093 150 一方向 第一之導師得是無上法【随諸一切佛」而用方便力」我等】亦皆得」【最妙第一法】
為諸衆生類分別説三乗

方便品第二 237-238 481-482 6.7

093 151 一方向 於世【諸佛世】尊」【欲令衆生」開佛知見】」使得清浄故出現【於世欲示衆生】」佛
知見故出現於

方便品第二 102-103 346-347 7.0

093 152 一方向 【依止此諸」見具足」六十二」深著虚妄」法】」堅受不可捨 方便品第二 177 421 6.6
093 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「佛」
093 154 一方向 文殊師利我住【於此見】聞若斯及千億事【如是衆多」今当略】」説【我】」見彼土恆

沙菩薩
序品第一 88-89 88-89 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 155 一方向 寧上我頭上莫悩於法師若夜叉若【羅刹】若餓鬼若富単那若吉蔗若【毘陀羅若】

&M-200780;【駄若】烏摩【勒】伽若阿跋摩【羅】若【夜叉吉】蔗【若人吉】蔗若熱病
若【一日若二日】若三日若四日乃至七日【若常】熱病若男形若女形若童男形若童
女形乃至夢中亦復莫悩即於佛前而説偈言若不順我咒悩乱説法【者】頭破作七分
如【阿梨】樹【枝】如殺父母罪亦如壓油殃斗秤欺誑人調達【破僧】罪犯此法師者当
獲如是殃諸羅刹女説此【偈已白】佛言世尊我等亦当身自擁【護】受持讀誦修行是
経者令得安穏

陀羅尼品第二十
六

70-81 3862-3873 10.3 改行部分不明

093 156 一方向 等居僧之首【年並】」朽邁自謂【已】」得涅槃【無】」所堪任【不】復進求阿耨多羅三
藐三菩提世尊

信解品第四 7-8 911-912 8.8

093 157 一方向 念今者世尊現神変相【以】何因縁而有此【瑞」今】佛世尊【入」干三昧是不可思】」
議現希有事」【当】以【問誰】誰能答者復作此念是文殊師利

序品第一 61-63 61-63 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 158 一方向 無量無数劫【聞是法亦】」難能」【聽是法」者」斯人亦復」難譬如」優曇華】」一切皆
愛楽天人所希有時時乃一出

方便品第二 254-255 498-499 6.3

093 159 一方向 如是之妙相昔所未聞見為大徳【天生為佛出世間爾時五百」萬】億諸梵」【天王】與
宮【殿」倶各以衣】&M-343010;」【盛諸」天】華」【共詣下方」推尋是相」見大通智
勝」如来處干道場】」菩提樹下坐師子座諸天

化城喩品第七 157-160 1478-1481 5.3

093 160 一方向 諸法是法皆為一佛乗故是諸衆生【従佛聞】」法【究竟】皆」【得一切」種智】」舎利
弗現在【十方】無

方便品第二 116-117 360-361 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 161 一方向 諸佛甚難値【億劫時」一遇世」尊」諸子等」聞佛入涅槃」各各】懐悲悩佛滅一何速
聖主法之王安慰無量衆

序品第一 225 225 5.8

093 162 一方向 【意云何頗有人】能設此【良」醫虚妄」罪】不不也【世尊」佛言我亦】如【是」成佛
已】来【無】量」【無邊】百千萬億那由佗阿【僧祇劫】為衆生故以方便

如来寿量品第十
六

86-88 2765-2767 6.5 改行部分不明（一部）

093 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「欲」
093 164 一方向 法令一切衆生普得聞知所以者何」【如來有大慈】悲【無諸】」慳【悋亦無」所畏能】

與【衆】生」【佛之智慧如】来智」【慧自然智】慧【如來】是一切衆生
嘱累品第二十二 10-12 3359-3361 6.2 改行部分不明（一部）

093 165 一方向 【世】雄【不可」量諸天】及」【世人一切衆」生類】」無【能知」佛】者」【佛】力」【無所
畏」解脱諸」三昧及」佛諸餘】」法無能測量者

方便品第二 20-21 264-265 7.5

093 166 一方向 一一塔廟各千幢旙珠交露幔寶鈴【和鳴】」諸天龍神」【人及非人」香】華【伎楽」常
以供養」文殊師利】」諸佛子等為供舎利厳飾塔廟

序品第一 124-126 124-126 7.6 墨跡薄

093 167 一方向 乃至童子戯若艸木及筆」【或】以【指」爪】甲而」【畫作佛】」道【如是」諸】人等」【漸
漸」積功徳】」具足大悲心皆已成佛道

方便品第二 200-201 444-445 5.6 墨跡薄

093 168 一方向 如是諸人等漸漸積功徳」【具足」大悲】心」【皆已成」佛道」但化諸」菩薩】」度脱無
量衆若人於塔廟寶像及書像

方便品第二 201-202 445-446 4.1

093 169 一方向 闥婆【王美音乾」闥】婆【王各與」若干百千」眷属倶」有四阿脩羅王】婆稚阿脩羅
王&M-004990;羅騫駄

序品第一 36-37 36-37 7.4

093 170 一方向 身三昧皆是得聞法華経力我今【當供養】日【月浄明徳】佛」【及法】華経即時」【入
是三昧於虚」空中】」雨曼陀羅華摩訶曼陀羅華細抹堅黒

薬王菩薩本事品
第二十三

24-26 3402-3404 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 171 一方向 天龍恭敬」【不以為喜」又見菩薩」處林放光】」濟【地】獄【苦】令入佛道又見佛子
未嘗睡眠

序品第一 106-107 106-107 8.3

093 172 一方向 譬諭亦言辞随應方便説今我亦如是」【安穏衆」生故以種」種」法門宣示於佛道」我
以智」慧力」知」衆生性欲】」

方便品第二 222-223 466-467 3.7

093 173 一方向 意趣難解所以者何」【我以無」數方」便種種」因縁」譬諭言」詞演】」説諸法是法非
思量分別之

方便品第二 97-98 341-342 5.1

093 174 一方向 汝是人以一切楽具」【施於四】百萬億阿僧祇世界六趣【衆」生】又令得【阿」羅漢
果所】」得【功】徳不如【是】」第五十人聞法華経一偈随喜功徳

隨喜功徳品第十
八

31-33 2976-2978 4.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 175 一方向 捨我佗行経五十歳」【自見】子来已二十年昔於某城」【而失】是子周行求索遂来至
此

信解品第四 151-152 1055-1056 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.9
093 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「此」「文□□知□衆」「及□

□佛」
093 178 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「舎利弗」
093 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
093 180 一方向 如是諸衆生皆已成佛道諸佛滅度【已】供養【舎利】者起【萬億」種塔」金銀】及【頗

黎&M-242260;&M-572180;】與碼【碯】」&M-208740;瑰瑠璃珠
方便品第二 191-192 435-436 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
093 182 一方向 并余諸【天衆」眷属】百千萬恭敬合掌礼請我轉法輪 方便品第二 232 476 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 183 一方向 以是因縁故号之為求名」【亦行衆善業」得見無數佛」供養於諸】佛」【随順行大

道」具六波羅】蜜今見釈師子
序品第一 237-238 237-238 8.2

093 184 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「伽」「羅」「禅」
093 185 一方向 無二亦無三除佛方便説但以假名字引導於」【衆生説佛】」智慧故」【諸】佛出」

【於】世」【唯此一】」事実余二則非眞
方便品第二 163-164 407-408 6.4 墨跡薄

093 186 一方向 如是諸人等」【皆已成佛】道」【諸佛滅度】已」【若人善】軟心」【如是諸】衆」【生皆
已】成佛道諸佛滅度已供養舎利者

方便品第二 190-191 434-435 5.3

093 187 一方向
螺旋状

比丘比丘尼其数如恆沙倍復加精進」【以求無上道是妙光法」師」奉持」佛法】」然
八十小劫中広宣法華経

序品第一 230-231 230-231 4.5



093 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「偏」
093 189 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「志」
093 190 一方向 何縁慇懃称歎諸佛第一方便」【甚深】」微妙難解之法我自【昔来」未曾従佛」聞如

是」説】」今者
方便品第二 49-50 293-294 7.7

093 191 一方向 今日中夜当入無余涅槃時有菩薩名」【日徳蔵日月」燈明佛即」授其記】」告諸比丘
是徳蔵

序品第一 182-183 182-183 9.1 「授其記」の後に「日徳蔵」

093 192 一方向 世尊演説法度無量衆生」無【数億」菩薩令」入】佛智【慧】」佛【未出家】」時所生八
王子見大聖出家亦随修梵行

序品第一 201-202 201-202 6.6

093 193 一方向 【化一切衆生」皆令入佛道」若我遇衆生】」書【教以佛道】」無【智者】錯乱」【迷】惑
不【受教】」我知此衆生未曾修善本

方便品第二 172-173 416-417 7.3

093 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
093 195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「子」「喜」
093 196 一方向 諸山」【穢悪充満佛】身卑小【諸】菩薩」【衆其形亦小而汝】身【四】」萬【二千由旬

我身」六百八十萬由旬】汝身第一端正百千萬【福】光明殊【妙是」故】汝往莫軽
【彼國】若【佛】菩薩」【及國土】生【下】劣想妙音菩薩白其佛言世尊」【我今詣】娑
婆世

妙音菩薩品第二
十四

24-28 3569-3573 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 197 一方向 其有讀誦持是」法華【経者】」須【臾加】悪」【言其」罪】」復【過】彼」【有】人【求】」佛
道而於一劫中合掌在我前以無数偈讃

法師品第十 52-53 1916-1917 4.6 墨跡薄

093 198 一方向 意如来今欲顕發【宣示諸佛】智【慧】」諸佛【自在神通】之力諸佛師子奮迅之力諸
佛威猛大勢之力爾時世尊欲重宣此義而説偈言当精進【一心我】欲説此事【勿
得】」【有疑】」悔佛智&M-032540;」【思議汝今出】」【信】力住於忍善中昔所未聞法
今皆当得聞

従地涌出品第十
五

92-96 2609-2613 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 199 一方向 或以歓喜心歌唄頌佛徳」【乃至一小」音皆」已成】佛道」【若人散】乱心」【乃至以
一】華」供【養於】」書像漸見」【無】数」佛

方便品第二 205-206 449-450 6.1

093 200 一方向 所能解」【唯有】諸佛」【乃能知之所」以者何諸」佛】世尊」【唯以一大】」事因縁故
出現於世舎利弗

方便品第二 99-100 343-344 5.5 墨跡薄

093 201 一方向 説意趣難解舎利弗」【吾】従【成佛」已來種種」譬諭種種】因縁広演【言」教」無】数
【方便】」引導衆生

方便品第二 7-8 251-252 6.5 「種種譬諭種種因縁」は「種
種因縁種種譬諭」の錯簡

093 202 一方向 舎利弗善聴」【諸佛」所得法」無量」方便力而為」衆】」生【説】」 方便品第二 149 393 4.5
093 203 一方向 従久遠劫来讃示涅槃法」生死【苦永】」書【我】常」【如是説】」 方便品第二 245 489 4.8 墨跡薄
093 204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
093 205 一方向 無辺阿僧祇衆生得大饒益於時世【尊告弥】」勒【菩】」薩摩訶【薩阿】」逸多我説是

如来壽命長遠時六【百八】十萬億那由佗恆河」【沙衆】生【得」無生】法忍復」【有
千】倍菩薩摩訶薩得聞持陀

分別功徳品第十
七

3-6 2798-2801 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 206 一方向 亦未曾念外道典籍【如是之】人」【乃】可為説【告】舎」【利弗我】説是」【相求佛道】
者」窮【劫不】書

譬喩品第三 392-393 902-903 9.2 墨跡薄

093 207 一方向 【又見菩」薩】離」【諸戯」笑」及】癡眷」【属親】」近【智】者」【一心】除乱攝念山林億
千萬歳以求佛道

序品第一 111-112 111-112 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 208 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「之」「如見」
093 209 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「世」「説」
093 210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
093 211 一方向 以千萬偈讃諸法王復【見菩】薩」智深志固【能問諸】」佛聞【悉受持又見」佛子定

慧具足」以無量諭」為衆】」講法欣楽説法化諸菩薩破魔兵衆而撃」【法鼓又見
菩】」薩寂然宴」【黙天龍恭】敬不以為喜又見菩薩処林放光

序品第一 102-106 102-106 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
093 213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
093 214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
093 215 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「饒」「是妙」
093 216 一方向 法王無上尊唯説願勿慮」【是會無」量衆】有能敬【信】者」【佛】復【止」舎利弗」若】

説【是」事】」一切世間天人阿
方便品第二 71-72 315-316 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 217 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「羅三藐三菩」
093 218 一方向 羅門及天」【人阿脩」羅衆中」而宣」此言如」來於】」 序品第一 181 181 6.2
093 219 一方向 舎利弗当知我見佛子等志求佛道者無【量」千】萬」【億」或以恭」敬心」皆來」至

佛」所】」曾従諸佛聞方便所説法
方便品第二 246-247 490-491 4.8 墨跡薄

093 220 一方向 時佛説大」【乗經」名無」量義」於諸】」大衆中而為広分別 序品第一 203 203 5.0
093 221 一方向 脩羅皆当驚疑」【増上】慢比丘」【将】墜於大坑」【爾時世」尊】」重説偈言 方便品第二 73-74 317-318 6.1 改行部分不明（一部）
093 222 一方向 羅&M-235230;羅如是衆所知識大阿羅漢等復有学」【無】学二【千人】摩」訶波闍

波【提比」丘尼】與眷【属六」千人倶】羅&M-235230;」【羅】母耶輪」【陀羅」比〔丘〕
尼亦與」眷属倶」菩薩摩」訶薩八萬人」皆於阿耨】多」【羅三】藐【三】菩薩」【不】退
轉皆得陀羅尼楽説弁才轉不退」轉【法】輪供【養無」量百千諸佛】於諸佛

序品第一 10-15 10-15 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「聲」「種」
093 224 一方向 【我】見燈」【明】佛本光」【瑞】如此以是知今佛欲説法華経【今】相如本瑞」【是諸】

佛方便」【今】佛【放】光」【明】」助發実相義
序品第一 241-242 241-242 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 225 一方向 中有一人号日求名貪著【利養」雖復讀」誦衆」種而不】通」【利】」多所忘失故号求

名是人亦以
序品第一 191-192 191-192 6.8 「種」は「經」の誤り

093 226 一方向 作是思惟時【十方佛皆】」現梵音慰諭我」【善哉釋迦文」第一】之導師」【得是無
上」法】」随諸一切佛而用方便力

方便品第二 236-237 480-481 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 227 一方向 衆生諸根鈍著楽癡所盲如【斯】之等類【云】何而可度【爾時諸」梵王」及諸」天帝】
釈」【護世四天王】」及大自在天

方便品第二 230-231 474-475 5.9 改行部分不明（一部）

093 228 一方向 禅定解脱等【不可思】議【法」道場所得法」無能發問者」我】意難可【測】」亦無能
問者無問而自説称歎所行道

方便品第二 55-56 299-300 7.0

093 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「丘」「婆塞」「會中」
093 230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「捨我」
093 231 一方向 止止不須説我法妙難思【諸増上」慢者」聞必」不敬信」爾時舎】」利弗重白佛言世

尊唯願説之唯願
方便品第二 75-76 319-320 6.1

093 232 一方向 【千萬」億種】栴檀寶【舎衆」妙臥」具」施佛」及僧】 序品第一 115 115 4.9
093 233 一方向 乃至童子戯聚沙為佛塔【如是】諸【人】等」【皆已成】佛」【道若人」為佛故建立」諸

形像刻】」彫成【衆相】皆已成佛道
方便品第二 195-196 439-440 5.6

093 234 一方向 厳三昧【大】威徳【蔵】三昧於此三昧亦悉通達爾時彼佛欲引導妙荘」【厳王及】愍
念衆生故説是法華経時浄蔵浄眼二子到其母所合十指爪掌白言願母往詣雲雷音
宿王華智佛所我等亦当侍従親近供養禮拝所以者何此佛於一切天人衆中説法華
経宜應聴受母告子言汝父信受外道深著婆羅門法汝等應往白父與共倶去浄蔵浄
眼合十指爪掌白母我等是法王子而生此邪見家母【告子】言【汝等】当憂念汝」【父
為現神】変【若】得見者」【心必清】浄【或】聴我【等】往」【至佛】所於是二子念其
父」故【踊】在虚空高七多羅樹現種種神

妙荘厳王本事品
第二十七

13-24 3894-3905 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 235 一方向 解之法我自昔来未曾従佛聞如是説【今者四衆」咸皆有】疑」【唯願」世尊敷】」演
斯【事】」世尊【何】」

方便品第二 50-51 294-295 6.8

093 236 一方向 佛之所説言不虚妄【舎利弗」諸佛随」宜説法」意】趣」【難解」所以者」何】我以無
数方便種種因

方便品第二 96-97 340-341 4.3

093 237 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「園」
093 238 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「諸」「徳」
093 239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「種種因縁譬諭」
093 240 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「所」「道」
093 241 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「佛」
093 242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「沙門婆」
093 243 一方向 為此諸佛子説是大乗経我記如是人【来世】成【佛」道】以深【心念佛】修」【持浄

戒」故此】等聞得佛大喜充遍身
方便品第二 159-160 403-404 4.7 改行部分不明（一部）

093 244 一方向 説大乗経名妙法蓮華教菩薩法佛所護【念」爾時」文殊師利」於大衆中」欲】重宣」
【此】義而【説】

序品第一 197-198 197-198 7.7



093 245 一方向 【欣楽」施與】」求佛智」【慧】」文殊師利我見諸王 序品第一 96 96 5.2
093 246 一方向 縁譬諭言辞演【説諸法」是法」非】思【量」分別」之所】能解唯有諸佛乃能知之所

以者何諸佛
方便品第二 98-99 342-343 4.2 改行部分不明（一部）

093 247 一方向 【眞珠摩」尼】&M-242260;&M-572180;【碼】」碯金剛」【諸珍】奴婢車乗 序品第一 91 91 6.8
093 248 一方向 【是後天中天」号日】然燈【佛」諸仙】之導師度脱無量衆 序品第一 234 234 5.2 「是」は「最」の誤り
093 249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
093 250 一方向 諸佛神力智慧希有【放一】浄【光照」無量國」我」等見】此」【得未」曾】」有佛子文

殊願決衆疑
序品第一 129-130 129-130 8.3 墨跡薄

093 251 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「支」「受」
093 252 一方向 以五濁悪世但楽著諸欲【如是等】衆」【生終不求」佛道」當来」世】悪人」聞【佛説」

一乗】迷惑不信受破法随悪道
方便品第二 260-261 504-505 4.9

093 253 一方向 【其不習」學者」不能」暁了此」汝等】既」【已】知諸佛世之師 方便品第二 264 508 5.0
093 254 一方向 不退諸菩薩【其数如恆沙】一心」【共】思【求亦復不】」能【知又告】舎」【利】弗無漏

不思議甚深微妙法我今已具得
方便品第二 35-36 279-280 6.6 改行部分不明（一部）

093 255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「得」「以」
093 256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
093 257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
093 258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
093 259 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「菩薩」
093 260 一方向 【佛】以【方便力」示】以三乗【教」衆】生処処著」引【之令得出」爾時大衆」中有諸」

声聞漏」書阿」羅漢」阿若】&M-112010;
方便品第二 40-41 284-285 6.1

093 261 一方向 深著於五欲如&M-201540;牛愛尾【以貪愛」自蔽」盲瞑」無所見」不求大勢」佛」
及】與【断」苦法深」入諸邪」見】」以苦欲捨苦

方便品第二 226-227 470-471 5.6

093 262 一方向 之知見示衆生故欲以佛之知見」【悟衆生故欲令」衆生】入佛【知見」道故舎】利
【弗」我今亦復如是」知諸衆生」有】種【種欲」深】心所【著】随其本

方便品第二 123-125 367-369 8.6

093 263 一方向 根猛利智慧明了【聞佛】所」【説」則能】敬」【信】爾時 方便品第二 69 313 5.2
093 264 一方向 経而不通利【多所」忘失故」号求】名」【是人亦】以 序品第一 192 192 6.4
093 265 一方向 【入無餘涅槃」如薪盡火」滅若人】散」【乱心」入於塔」廟中」一」稱】」南無佛皆已

成佛道於諸過去佛現在或滅後
方便品第二 209-210 453-454 4.9

093 266 一方向 又諸萬億國【轉輪聖王至合掌以敬心」欲聞具足道」爾時佛告」舎利弗」止止」不須
復」説若説是事一切世間諸】天及人皆当驚疑舎利弗重白

方便品第二 64-66 308-310 6.0

093 267 一方向 倶有四阿脩羅王婆稚阿脩」【羅】王&M-004990;【羅】」騫駄【阿」脩羅】王毘」【摩質
多羅」阿脩羅王羅」&M-235230;阿脩羅王」各與若干百千」眷】属【倶】」有四迦楼
羅王

序品第一 37-39 37-39 7.6 墨跡薄

093 268 一方向 時如来放眉間白毫相光【照東方」萬八千佛」土靡不」周偏如今所】」見是諸【佛
土】弥勒当知

序品第一 170-171 170-171 5.9

093 269 一方向 訶三藐【三佛陀」佛授記」已】便於中夜入無余 序品第一 185 185 6.6
093 270 一方向 舎利弗【十方世界」中尚無」二乗」何況有三」舎利弗」諸佛出」於五濁」悪世】所謂

劫濁煩悩濁
方便品第二 128-129 372-373 5.8

093 271 一方向 現辟支佛身【而】為説【法應以】聲【聞身得度者】」即現聲【聞身而」為】説【法】應
以梵王身得度【者】

観世音菩薩普門
品第二十五

54-55 3723-3724 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 272 一方向 我意難可測」【亦無能」問者無問〈者無問〉而」自説」称歎所」行道智慧」甚微妙】」
諸佛之所得無漏諸羅漢及求涅槃者

方便品第二 56-57 300-301 6.1

093 273 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
093 274 一方向 若有聞是法皆已成」【佛道」未來諸」世其】」数【無」有」量是諸」如来等】」亦方便

説法一切諸如来以無量方便
方便品第二 211-212 455-456 5.2

093 275 一方向 得阿羅漢」【是最」後身」究竟】」涅槃」【便」不復志】」求【阿】耨多羅三藐三菩提当
知此輩皆是増上

方便品第二 136-137 380-381 5.4 墨跡薄

093 276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「羅華」
093 277 一方向 夷五千人等即従座起禮佛而」【退所以」者何此輩】」罪根【深」重】」及増上慢未得

謂得未證謂
方便品第二 88-89 332-333 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 278 一方向 一称南無佛皆已成佛道」【於】諸【過去」佛】現在【或」滅後若有」聞】是法皆【已】

成佛道未来諸世尊其数」【無有量」是諸如來】」等亦方便説法一切諸如来以無量
方便

方便品第二 210-212 454-456 4.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 279 一方向 【入無餘」涅槃」如】」薪書火」【滅若人】」散乱心入【於塔廟中一稱南无佛皆已成
佛】道於諸過去佛現在或滅後

方便品第二 209-210 453-454 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 280 一方向 亦不聞正法」【如是人】難」【度是故」舎利弗我」為設方便】」 方便品第二 179 423 5.8
093 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「其眷」
093 282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
093 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
093 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「其中」
093 285 一方向 【一千一百】等乃【至一】恆沙」【半及三四】」分【億】萬【分】之一【□□那由佗万億

諸」弟子乃至】於半億其数復過上
従地涌出品第十
五

68-69 2585-2586 6.0 「□□那由佗」は「千萬至一
萬」の誤り

093 286 一方向 羅三藐三菩提【法今以】付属【汝等汝等】應当 嘱累品第二十二 5 3354 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 287 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
093 288 一方向 若作&M-445920;駝或生驢中身常負重加諸杖【捶但渇水】」艸【餘無所」知謗斯

経】故」獲【罪如是有作野」干来入聚落】身體疥癩又無一目
譬喩品第三 351-353 861-863 10.7 墨跡薄

093 289 一方向 勤修精進【如】来」【以是方便】誘」【進衆】生復【作」是言汝等」當知】此三乗法皆
是聖所称歎自在

譬喩品第三 198-199 708-709 7.2 墨跡薄

093 290 一方向 以五【濁悪世但】楽著」諸欲【如是等】衆生終不求佛道 方便品第二 260 504 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 291 一方向 爾乃集大衆為説眞実法【諸佛方】」便【力分】別説」【三乗唯有一】佛」【乗】息処
【故】説二【今】」為汝説実汝所得非滅

化城喩品第七 335-336 1656-1657 6.2 墨跡薄

093 292 一方向 并余諸【天衆】」眷属【百】千萬恭敬【合掌】礼請【我轉】法輪【我】即【自思】惟若但
讃佛乗衆生没在苦不能信是法

方便品第二 232-233 476-477 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 293 一方向 於【三七日」中思】惟【如是」事】我所得智慧微妙最第一 方便品第二 229 473 5.4 墨跡薄
093 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「音」
093 295 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「天」
093 296 一方向 入於深山思惟佛道又見離欲常」処【空】」閑」深修禅定」【得五神通」又見菩薩」安

禅合掌】
序品第一 100-101 100-101 6.5 墨跡薄

093 297 一方向 来但教化菩薩事此非【佛弟子非】」阿【羅漢非辟支佛】又【舎利弗是諸比】」丘比
丘【尼自謂】」已

方便品第二 134-135 378-379 5.7 改行部分不明（一部）

093 298 一方向 入無余涅【槃」如薪】書火滅【若人散】」乱心【入於】塔廟中 方便品第二 209 453 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 299 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
093 300 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「衆而」
093 301 一方向 慢人所以者何若」【有比】丘実得【阿」羅漢若不信此法」無有是處除】佛」【滅度後

現前】」無【佛所】以者【何佛」滅度後如】是等経受【持讀】誦解其義者是人難得若
遇余佛於此法中便得決了舎利弗汝等当一【心信】解受持佛語諸佛如来言無虚
【妄無】有余乗唯一佛乗爾時世

方便品第二 138-143 382-387 6.9 改行部分不明（一部）

093 302 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
093 303 一方向 故佛於十方而濁無所畏我【以相嚴身」光】明照【世間無量」衆所尊為説實」相印舎

利弗」当知我本立誓願」欲令一切衆如我等」無異】如【我】昔所【願今】」者已満足
方便品第二 169-171 413-415 7.9

093 304 一方向 爾時【佛告諸大】衆乃往古世過【無量無辺不可思議阿】僧祇【劫有佛】名雲【雷
音」宿王】華智多【陀阿伽度」阿羅】訶三藐三佛」【陀國名】光明荘厳劫【名】憙見
彼佛法中有王名妙荘厳其

妙荘厳王本事品
第二十七

2-5 3883-3886 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 305 一方向 【今此富】楼【那於昔千億佛】勤修所行道宣【護諸佛法】為求無上慧【而於諸佛】
所現【居弟子上】多聞有【智慧】

五百弟子受記品
第八

56-57 1717-1718 15.3 墨跡薄 改行部分不明



093 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「飢渇」
093 307 一方向 於無数劫【如】恆」【河】沙【生」輒聾&M-222970;」諸根不具常】処」【地】獄【如遊】

園観」【在餘】悪道如己舎宅
譬喩品第三 367-368 877-878 6.5  墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 308 一方向 【以】千萬偈」【讃諸法王」復見】菩薩智深志固 序品第一 102 102 7.2 墨跡薄
093 309 一方向 ＊(誓螺反)隷(一)摩訶＊隷(二)【郁枳(三)】(四)目枳阿隷(五)阿羅婆第【(六)涅】隷

第(七)涅隷多婆第(八)
陀羅尼品第二十
六

37-38 3829-3830 8.9 墨跡薄 改行部分不明

093 310 一方向 諸子【是】時【歓喜」踊躍乗是寶車」遊於四方】嬉戯【快」樂】自」【在無」礙】告舎利
弗我亦如是

譬喩品第三 294-295 804-805 8.0 墨跡薄

093 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「已」
093 312 一方向 度脱諸衆生入佛無漏智若有聞法者無一不成佛」【諸佛本誓願我所行】」佛【道普】

欲【令衆生亦】同」【得此道】未来【世諸」佛】雖」説【百千億」無】数【諸法】」門【其
實為」一乗諸佛両】」足【尊知】法常」【無性佛種従縁】」起【是】故【説一乗是」法】
住法位世間相常住於道場知已導師方便説

方便品第二 213-217 457-461 5.6 墨跡薄

093 313 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「男」
093 314 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「相」
093 315 一方向 如是求【經】得【已」頂】受【其人不】」復志【求餘】経 譬喩品第三 391 901 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 316 一方向 【聞不能解亦】」勿為【説若】人」【不信】毀謗此経【則】断一切世間佛種或復顰蹙

而懐疑惑
譬喩品第三 341-342 851-852 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 317 一方向 護惜其瑕疵是小智已出衆中之糟糠佛威徳【故去」斯人】尠【福】徳不堪受是」【法

此衆無】枝葉【唯有】諸貞」【實舎】利弗【善聴諸佛】」所得法無量方便力而為衆生
説

方便品第二 147-149 391-393 8.1

093 318 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「佛而作是言／□哀愍饒益
／我等□獻宮殿／願乗」
化城喩品第七 ８２，１０８，
１３６，１６５行目のいずれ
か

093 319 一方向 我滅後」【諸】善【男】子善女人受持讀誦是経典者復有如是諸善功徳当知是【人】
已趣道場近阿耨多羅【三】藐」【三】菩【提坐道】樹【下阿」逸】多【是善男」子善女
人】若坐若立若」【經行】処【此中便】應起塔【一切」天人皆】應【供】養如佛之塔」
【爾時世】尊欲重宣【此義而】説」【偈言若】我【滅度後】能奉持」【此經斯人】福
【無】量如上之所説」【是則】為【具】足【一切】諸供養以舎利起塔七寶而荘厳

分別功徳品第十
七

125-132 2920-2927 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 320 一方向 輪諸佛於【此】而般涅槃【爾時世】尊欲重宣此【義而】説偈【言】諸佛救【世者住】
於大神【通】為悦衆【生】故現無量神力

如来神力品第二
十一

48-50 3332-3334 9.2 墨跡薄 改行部分不明

093 321 一方向 衆生心所念種種所行道【若干諸】欲【性」先世】善悪業【佛」悉知】是【已以】諸」縁
【譬】諭言辞方便力【令一切歓喜」或説脩】」多羅伽【陀及】本事本生未曾有亦説
於因縁

方便品第二 150-152 394-396 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 322 一方向 &M-112010;舎略阿&M-670430;伽地(十九)辛阿毘【吉利地】帝(【二】十)【世】尊」
【若有菩薩得聞】是陀羅尼【者當知普】賢神【通之力若法華」経行閻浮提有受】持
【者應作此念皆」是普】賢【威神】之力【若有受】持讀誦【正」憶念】解其義趣【如
説】修【行當知是】人」【行】普賢【行於無量無】辺諸【佛】所深種善根為諸如

普賢菩薩勧発品
第二十八

50-55 4034-4039 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 323 一方向 若修医道順方治病」【更】増【佗疾」或復致」死若自有】」病無人救療設服良薬而
復増劇

譬喩品第三 362-363 872-873 6.1 墨跡薄

093 324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
093 325 一方向 又見諸」【菩薩深」入諸禅定」身心】寂」【不】動」以求無上道 序品第一 215 215 6.3
093 326 一方向 譬【如優】曇【華一切】皆愛楽【天人】所希有時時乃一出聞法【歓】喜讃乃至發一

言則為已供養一切三世佛是【人】甚希有過於優曇華汝等勿有疑我為【諸法王】普
告諸大衆但【以一乗道教】化諸菩薩無聲聞弟【子汝】等」【舎利】弗聲【聞及菩」薩
當】知【是妙法」諸佛之】秘【要】

方便品第二 255-259 499-503 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 327 一方向 色憔悴無威徳著汝可詣」【彼徐語窮」子】此有作処」倍【與】汝直窮子若許将来使
作若言欲

信解品第四 56-57 960-961 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 328 一方向 以是因縁地皆厳浄而此【世】界六【種」震】動時」【四】部【衆】地」【皆】歓喜身意快
然得未曽有

序品第一 76-77 76-77 6.7 墨跡薄

093 329 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「供養」「以」「於」
093 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「衆」「是」
093 331 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
093 332 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
093 333 一方向 子自謂阿羅漢辟支佛者不聞不知」【諸】佛【如来」但教化菩」薩事】」此非佛弟子」

【非阿」羅】漢非【辟支佛】」又舎利弗是諸比丘比丘尼自謂已
方便品第二 133-135 377-379 5.3

093 334 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「界」
093 335 一方向 菩薩及此聲」【聞衆】聞」【皆歓喜】爾時佛告宿王 薬王菩薩本事品

第二十三
7 3385 6.1

093 336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「一句」
093 337 一方向 雖親附人人不在意若有所」【得】尋復【忘】失」【若修醫】道」【順方治】病更増佗疾

或復致死
譬喩品第三 361-362 871-872 5.4

093 338 一方向 妙法蓮華経【法師功徳品第十九】」爾時佛告常精【進菩薩】摩【訶】」薩若善男子
善女人受持【是法】華」経若讀若誦若解説若書寫是人当得八百眼功徳千二百耳
功徳八百鼻功徳千二百舌功徳八【百身功徳】」千二百意功徳以是功徳荘厳六根
皆令清浄是善男子善女人父母所生清【浄肉】」眼見於【三千大千世界内」外所有】
山林河【海下】至【阿鼻】

法師功徳品第十
九

1-8 3022-3029 6.9

093 339 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
093 340 一方向 過去【有佛】」号威音王神智無量」【将導】一【切天人龍】」神【所共供養】」是【佛滅

後法】」欲書【時有】一菩薩名常不軽時諸四衆計著於
常不軽菩薩品第
二十

72-74 3265-3267 4.7

093 341 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「所」「諸」
093 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「衆生」「不退」
093 343 一方向 佛口所生子」【合掌瞻仰】待」【願出微妙】音」【時為如】実説」【諸天】龍神等【其】

数」【如恆沙】求佛諸菩薩大数有八萬
方便品第二 62-63 306-307 8.3

093 344 一方向 那由佗恆河沙等衆【生示】」教利喜令發阿耨多羅三藐三」【菩提】心大通智勝佛
【過八萬四】千【劫】」已【従三】昧起往詣【法】」座安詳而坐普告【大衆是】」十六菩
薩沙弥」【甚為】希有諸根通利

化城喩品第七 219-222 1540-1543 6.1

093 345 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
093 346 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
093 347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「土」
093 348 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
093 349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
093 350 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
093 351 一方向 何況令得阿羅漢果佛」【告】弥勒我今分明語汝【是人以一切】」楽具施於四百萬億

阿僧祇
隨喜功徳品第十
八

30-31 2975-7976 5.0

093 352 一方向 量菩薩【衆】及【無量】聲聞其國平正功徳如是【其王】即時以國付弟王與夫人二
【子并】諸【眷属於】佛法中出家修道王出家已於八萬四

妙荘厳王本事品
第二十七

67-69 3948-3950 7.5 改行部分不明

093 353 一方向 【無】復【衆患】其【諸子中】不失心【者見此良】薬色香倶好即【便】服之病書除愈
【余】失心者見其父来雖亦歓喜問訊求索治【病然】與其薬而不肯服所【以者何毒」
気深入】失本」【心故】於【此】好【色香】薬」【而謂不美】父作是」【念此子可】愍為
毒」【所中】心皆顛倒雖見我喜求索救療如是

如来寿量品第十
六

71-76 2750-2755 7.0 改行部分不明（一部）

093 354 一方向 迦牟尼佛法中受持讀誦思惟是経為佗【人】説【所】得福徳無量無辺火不能焼水不
能漂汝之功徳千佛共説不【能令】書汝今已能破諸【魔賊】壊生死軍諸余怨敵皆悉
摧滅善男

薬王菩薩本事品
第二十三

141-144 3519-3522 8.7 改行部分不明

093 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「我」



093 356 一方向 多羅三藐三菩提意而能作是」【神通】之願守【護是経我】」当【以神】通力守護【能
受】」持【普賢菩】薩名者【普賢若有】」受持讀誦正憶念【修習書】寫是法華経者当
知是【人則見】釈迦牟尼佛如従佛口聞此経典当知【是】人供養釈迦牟尼佛当知是
人佛讃善哉当知是【人】為【釈】迦

普賢菩薩勧発品
第二十八

71-76 4055-4060 12.9 墨跡薄

093 357 一方向 【聴】我等令得出家【所以者】何諸」佛難値【時亦難】遇【彼時妙】荘厳王後」【宮八
萬四千人皆悉堪任」受持是法華経】浄眼【菩薩於】法華」【三昧久已通達浄】蔵
【菩薩已於無量」百千萬億劫通達離諸悪】趣【三昧」欲令一切衆生離諸悪趣故其
王夫」人】得【諸佛集三昧能知諸佛秘】密之蔵二【子如是】以方便力善化其父令心
【信解好】楽佛【法於是】妙荘厳王與【羣臣眷】属倶浄徳夫人【與後宮采女眷】属
【倶】其王二子與四萬二千人倶一時共詣佛所到已頭【面禮】足繞佛三&M-
087730;却住一面爾時彼佛為王【説法】示教利喜王大歓悦爾

妙荘厳王本事品
第二十七

46-57 3927-3938 10.9

093 358 一方向 於先【佛所】受持讀」【誦此経為人】説故疾得阿耨多羅三藐三菩提【得大】」勢彼
時四【衆」比丘比丘尼】」優婆塞優婆夷以瞋恚意軽賎我故二百【億劫】常不【値佛
不】」聞法不見僧【千】劫於阿鼻地獄受【大】」苦悩畢是【罪已復遇】」常不軽

常不軽菩薩品第
二十

58-62 3251-3255 6.4

093 359 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
093 360 螺旋状 良薬今【留在】此汝【可】取服勿憂不差作是教已復【至】佗【國遣使還告汝】父

【已】死是時諸子聞父背喪心大憂【悩而作是】念若父在者慈愍我等能【見救護】今
者捨我遠喪佗國自惟

如来寿量品第十
六

79-82 2758-2761 9.0

093 361 一方向 就一切未曾有法」【舎利弗」如来能種種」分別巧】説【諸】法」【言辞柔軟】悦」【可
衆心】舎利【弗」取要言之無」量無辺未」曾有】法佛」悉【成就】」止舎利弗不須復
説所以者何佛所成就」【第一希有」難解之】」法唯佛與佛乃能究書諸法実相所

方便品第二 12-16 256-260 7.6

093 362 一方向 未曾有従地而起往至貧里以求衣食【爾時」長者】将【欲】誘引」【其子】而設【方
便】」密遺二人形

信解品第四 54-55 958-959 8.5 墨跡薄

093 363 一方向 善男子【我於過】去」【諸佛】曾見此瑞放斯光已即説大【法是】故当知【今】佛現光
亦復如是欲

序品第一 139-140 139-140 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 364 一方向 世世受【持如是経】典億億萬劫至【不可】議時乃得聞是法華経億億萬劫至不可議
【諸佛】世尊時説是経是故行者於佛滅後

常不軽菩薩品第
二十

87-89 3280-3282 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 365 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
093 366 一方向 身右手執持除糞之器状【有】所【畏】語【諸」作人汝等勤作」勿】得【懈息】」以方便

故」得【近其子後」復告言】咄男子【汝】」当此【作勿復餘】去当加汝
信解品第四 64-66 968-970 8.6

093 367 一方向 讃歎佛如是等無【量百千萬億功徳已於如来前一心合】掌」【復白佛言世】尊」【未
曾有也如来之法具足成就不可」思議微妙功】徳【教戒所行】安」【穏快善】我【従
今日不】復【自】随」心行不【生邪見&M-112010;慢瞋恚諸」悪之心説是語已】」禮
佛【而出佛】告大衆於意云何妙荘厳王豈異人乎今華徳菩薩是其浄徳夫人今佛前
光照荘厳相菩薩是哀愍妙荘厳王及諸眷属故於彼中生其二子者今薬王菩薩薬上
菩薩是是薬王薬上菩薩【成就】如此諸大功徳已」【於無量」百千萬億」諸佛所植】
衆」【徳本成】就不可思」【議諸】善功徳若有人識是二菩薩名字

妙荘厳王本事品
第二十七

89-100 3970-3981 7.1

093 368 一方向 念不謬爾時世尊欲重【宣此義】而説【偈言】是人鼻清浄於此世界中若香若臭物
【種種悉】聞知須曼那闍【提多】摩羅【栴檀沈水及桂】香種種華」【果香及知】衆」
【生香男」子女人香説」法者】」遠住聞香知所在

法師功徳品第十
九

73-76 3094-3097 6.3

093 369 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「具」「四天下微」「有一」
093 370 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
093 371 一方向 如是供養已若得須臾聞則應自欣慶我」【今】獲【大利」薬】王【今告汝」我所】説諸

経【而】於此経中法華最第一
法師品第十 56-57 1920-1921 5.3

093 372 一方向 佗方國土来者【在於八方】諸」寶【樹】下師子座 従地涌出品第十
五

82 2599 3.9 墨跡薄

093 373 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「空」「衆」「行」
093 374 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
093 375 一方向 梵【音深」妙令】人楽【聞】」各於世界」【講説正】法 序品第一 83 83 7.5
093 376 一方向 経我爾時」【乗】六牙白象王與【大菩】薩衆倶詣其所」【而自現身供養守護】安慰

其心亦為供」【養】法華経故是人若坐【思惟此経】」爾時我復乗白象王現其人前
【其人若於】」法華【経有所忘】失【一】句【一偈我】」当教之與共讀誦還令通

普賢菩薩勧発品
第二十八

24-28 4008-4012 12.3

093 377 一方向 成佛已来復【過於此百」千】萬【億那由佗阿】」僧祇劫自【従是】」来我常在此娑婆
世界説法教化【亦】於余処百千萬億那由佗阿僧祇國導

如来寿量品第十
六

25-27 2704-2706 7.4

093 378 一方向 」【佛知彼心行」故為説」大乗】」聲【聞」若菩薩】聞我所説法 方便品第二 161 405 4.9
093 379 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
093 380 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
093 381 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
093 382 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
093 383 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「聞一」
093 384 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
093 385 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
093 386 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
093 387 一方向 證有如此失是以不住世尊黙然而」【不制】止爾時佛告」【舎利弗】我今」【此衆無

復枝】葉純有
方便品第二 90-91 334-335 5.3

093 388 一方向 作是念我等従【昔已来不」見不聞如】」是大菩薩摩訶薩衆従地涌出住世尊前合
掌」【供養問訊】」如来時弥勒菩薩摩訶薩知八千恆河

従地涌出品第十
五

56-58 2573-2575 4.2

093 389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「已」「行」
093 390 一方向 衆前各共」【合】掌観釈迦【牟尼佛】」而問訊言世尊少」【病】少悩安楽」【行不】所

應度」【者】受教易」【不不】令世尊生疲労耶爾時四大菩薩而説偈
従地涌出品第十
五

37-39 2554-2556 5.0

093 391 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
093 392 一方向 苦切責之已示以所繋珠貧人」【見此珠】」其心【大歓】喜 五百弟子受記品

第八
125 1786 5.3

093 393 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
093 394 一方向 眞実亦是【先佛経】」中所説爾時世尊欲【重宣】」此【義】而説偈言是人意清浄明

利無穢濁以此妙【意根知】」上中下法
法師功徳品第十
九

159-161 3180-3182 5.9

093 395 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
093 396 一方向 又諸大聖王知一切世間【天】人羣生類深心之所欲更以異方便助顕第一義若有衆

生類値諸過去佛」【若聞法布施或】持【戒】忍」【辱精進禅】智」【等】種種」【修福
徳】如是【諸人】」等【皆已成佛】道諸佛滅度已若人善軟心

方便品第二 187-190 431-434 6.9

093 397 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
093 398 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
093 399 一方向 取相凡【夫随宜為】説諸佛【於】」法得最自在【知諸衆】」生種種欲【楽及】其【志】」

力随所堪任
信解品第四 195-196 1099-1100 6.5

093 400 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「千百」
093 401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「者」「我」
093 402 一方向 菩薩次当作佛号日浄身【多陀阿伽度】阿羅 序品第一 184 184 6.4
093 403 一方向 」【或有人」禮并或」復但合】」掌乃至與」【一手或」復小低】」頭 方便品第二 207 451 4.5
093 404 一方向 最後天中天号日然燈佛諸仙之導師【度脱】無量衆【是】妙光法師」【時有一弟

子】」心常【懐懈」怠貪著於名】」利
序品第一 235 235 6.6

093 405 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
093 406 一方向 」【大荘厳佛】壽十二」【小劫正法」住世二十】小劫【像法亦」住二十小劫國」界】厳

飾無」【諸穢悪】瓦
授記品第六 8-9 1215-1216 5.8

093 407 一方向 爾時世尊告舎利弗」【汝】己慇」【懃三請」豈得】不 方便品第二 85 329 5.8
093 408 一方向 又見諸菩薩」深【入諸」禅定】身心寂不動以求無上道 序品第一 215 215 4.4
093 409 一方向 佛坐道場所得妙【法】為欲【説】此【為】当」【授記示諸佛土】」衆寶厳浄及見諸佛

此非小縁
序品第一 133-134 133-134 8.1 墨跡薄

093 410 一方向 而汝不知勤苦憂悩以求自活」【甚為】癡也汝」【今】可【以此寶】」貿【易所須】常可
如【意】無所乏短【佛】亦如是為菩薩時教化我等令發一切智

五百弟子受記品
第八

107-109 1768-1770 47.0



093 411 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「當知」「名」
093 412 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
093 413 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
093 414 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「種」
093 415 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
093 416 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
093 417 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
093 418 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「所説」
093 419 一方向 法蔵然後得阿耨多羅三藐三菩提教化」【二十】千萬億恆」【河】沙諸【菩薩】等

【令】成【阿】耨」多羅三藐三【菩提國】名常立勝」旛【其土清】浄【瑠璃】為【地】劫
【名】」妙【音】遍満其佛壽命無量千萬億

授学無学人記品
第九

15-18 1806-1809 5.8

093 420 一方向 諸菩薩従地出已各詣虚」【空】七寶妙塔多寶如来釈迦牟尼佛所到已向二世尊頭
面禮足乃至諸寶樹下師子」【座上佛所亦】皆作禮右繞三&M-087730;合掌恭敬
【以】諸菩薩」【種種讃法】而

従地涌出品第十
五

24-27 2541-2544 6.3

093 421 一方向 頂東南方二佛一名師子音二名師子」【相南方】二佛」【一名虚】空住二名常滅西南
方二佛一名帝相二名梵相西方二佛一名阿【弥陀】二名度一」切【世間苦悩】西北
方二佛」【一名多摩】羅跋栴檀香神通二名須弥相北方二佛一名雲自在【二名】雲
【自】在【王東】北方【佛】名壊

化城喩品第七 237-242 1558-1563 7.2 改行部分不明（一部）

093 422 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
093 423 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「者見」
093 424 一方向 諸佛所常修梵行受持佛智開」【示衆】生令入其中汝等皆」当【数数親近】而供養

之」【所以者何若」聲聞辟支佛及諸」菩薩能信是十六】菩薩所説経法受」【持不】
毀者是人皆当得阿耨多羅三藐三菩提如」【来之慧佛】告諸比丘是

化城喩品第七 224-228 1545-1549 6.9

093 425 一方向 爾時世尊於諸菩薩大衆中而」【作是言】如」【是如是諸善男」子如来】安楽少病少
悩諸衆生等易可化」【度無有】疲労【所以」者何是諸衆」生】

従地涌出品第十
五

43-45 2560-2562 4.4

093 426 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「塔」
093 427 一方向 佛為十方無量千萬億恆河沙等諸佛【如来】所共讃歎【称其】功徳爾時世尊【欲重

宣】」此義而説偈言我今僧中【説阿】難持法者当供養諸佛然後成正覚号日山海慧
自在通王佛其【國土】清浄名常立勝旛

授学無学人記品
第九

22-26 1813-1817 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 428 一方向 如是展轉教至於第五十最後入獲【福今】当【分別】之 隨喜功徳品第十 60 3005 9.9 墨跡薄 改行部分不明
093 429 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「荘厳」
093 430 一方向 為微塵過於東方五百【千】萬」【億那由佗阿】僧」【祇國乃下一塵」如是東」行】書

是微塵諸善男」【子】於意云何是諸世界可得思惟校計知其
如来寿量品第十
六

15-17 2694-2696 6.3

093 431 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「八万四千」「楽供」
093 432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「聞」
093 433 一方向 諸佛興出世縣遠【値】遇【難】」正使出干世【説是】」法復難無量無数劫【聞是】」法

亦難能聴是法者斯人亦復難
方便品第二 253-254 497-498 4.9

093 434 一方向 化作大城郭荘厳」【諸舎宅周】匝」【有園林渠流及浴】池【重門」高楼閣男女皆】」
充満即【作是化」已】慰衆言勿懼」【汝等入】此城各可随所楽諸人既入城心皆大歓
喜皆生安穏想」【自】謂已【得度】導師【知息】」已集衆而告言

化城喩品第七 326-329 1647-1650 4.9

093 435 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「主母」
093 436 一方向 堂舎高」【危柱根摧】朽梁」棟傾斜基【陛頽】」毀牆壁&M-048890;圻泥」塗褫【落】

覆苦乱墜椽梠差脱
譬喩品第三 231-232 741-742 8.7

093 437 一方向 中以菩薩為大寶故【彼諸菩」薩無量」無辺不】可思【議】」算数譬諭所不能及非佛
智力無能

譬喩品第三 60-61 570-571 6.8

093 438 一方向 世音菩薩即解頚衆寶珠【瓔】珞價直百千両金而以與之作是言仁者受此法施珍寶
瓔珞時観世音菩薩不肯受之無書意復白観世音【菩薩言仁】」者愍【我等故受】此
瓔珞爾【時佛告観世】音菩薩当愍【此無】書意菩薩及【四】衆【天龍夜叉】乾闥婆
阿脩羅迦楼羅緊那羅

観世音菩薩普門
品第二十五

81-86 3750-3755 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 439 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 「其子」「我」
093 440 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
093 441 一方向 名日妙音【久已植】衆徳本供養【親近無】」量百千萬億諸佛而悉【成就】甚【深】智

慧【得妙】幢相三昧【法華三昧浄】」徳三昧【宿王戯三昧】」無縁三昧智印三昧解
【一切衆生語】」言三昧集【一切功徳】」三昧清浄【三】昧【神】通」遊戯三昧慧炬

妙音菩薩品第二
十四

10-14 3555-3559 9.3

093 442 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
093 443 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
093 444 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
093 445 一方向 我今」【語汝】彼佛弟子十六沙弥今皆得【阿】耨多羅三藐三菩提」【於】十方【國土

現】在説法有
化城喩品第七 233-234 1554-1555 7.6

093 446 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
093 447 一方向 等当信解【如来誠」諦】之語復告【大衆】」汝等当 如来寿量品第十

六
3 2682 3.8

093 448 一方向 相詣共【議此事以】何【因】」縁【我等】宮殿【有】此【光曜而彼】衆中【有一大】梵
天」【王名日妙法】為諸梵衆而説偈言我等諸宮殿【光明】」甚威曜此非無因縁是相
宜求之

化城喩品第七 124-127 1445-1448 5.7

093 449 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「衆中」
093 450 一方向 」【如是】諸大衆若人【行】籌【数】過於【恆沙】」劫猶不能書知是諸大威徳精進菩

薩衆誰為其説法教化而成就従誰初發心称揚何佛法受持行誰経修習何佛道如是
諸菩薩神通大智【力四方地】」震裂【皆従中】」涌出【世尊我】昔」【来未曾】見是事
願説其所従國土之名号

従地涌出品第十
五

72-76 2589-2593 5.7

093 451 一方向 諸聲聞衆皆非滅度汝等所【行是】菩薩道漸漸修学悉当【成佛】妙【法蓮】」華経
【授記】品第六爾時世尊説是【偈已告】諸大」衆【唱如是】言我此」【弟子摩】」訶迦
葉」【於未来世】当」【得奉】覲【三】百

薬草喩品第五／
授記品第六

102-103,1-3 1206-1210 9.3

093 452 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
093 453 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「其」「大」
093 454 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
093 455 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「我」
093 456 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
093 457 一方向 復有無量無辺阿僧祇功徳汝等若於」【無量億】劫説」【不能書迦葉】当」【知】如来

【是諸法之王】」若有【所説】皆【不】」虚也於一切法以智方便而
薬草喩品第五 4-6 1108-1110 5.7

093 458 一方向 所行之道当得作佛【號】日華光如来【應供正】遍」【知】明【行】足善逝【世間】解無
上士【調御】丈夫

譬喩品第三 52-53 562-563 8.8 改行部分不明（一部）

093 459 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
093 460 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
093 461 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
093 462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「所不能」
093 463 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「衆生」
093 464 一方向 五百由旬険難悪道曠絶無【人】怖畏【之】処若有多衆欲【過此道】至珍寶処有一導

師聴慧明達善知険道通塞之相将【導衆人】欲」過此難所将人【衆中】」路懈退【白
導】」師【言我】等疲極而復怖畏不能復進前路猶遠今欲退還」【導師】多諸方便而
作是念此等可愍云何捨大

化城喩品第七 263-268 1584-1589 7.3

093 465 一方向 」【音】王」【如来】既已」【滅】度正法滅後於像法中増上慢比【丘有大」勢力爾時
有」一】菩【薩比丘】名【常不軽得」大勢以何因縁】」名常不【軽是」比丘凡有」所見
若】比丘比丘尼優婆塞優婆夷皆

常不軽菩薩品第
二十

21-24 3214-3217 5.8

093 466 一方向 善入佛慧通達大智到於彼岸名称普聞」無量世【界能度無】数【百千】衆」【生其名
日文殊」師】利菩薩観世音」【菩】薩得【大」勢】菩薩常」【精進菩】

序品第一 17-19 17-19 7.8

093 467 一方向 如諸佛所説我」亦【随】順行」【思惟】是【事】已」【即】趣波羅【奈】 方便品第二 242 486 4.1
093 468 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9



093 469 一方向 如是諸世尊種種縁譬諭」【無数方便力」演説諸】法相是諸世尊等」【皆説一】」乗
法化無量衆生令入於佛道

方便品第二 185-186 429-430 6.3

093 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
093 471 一方向 不求大勢佛及與断苦法深入諸邪見」【以苦欲捨苦」為是衆】」生故」【而起大】悲

心」【我始坐道場」観樹亦】経【行」於三】七日中」【思惟】如是事我所得智慧微妙
最第一

方便品第二 227-229 471-473 5.9

093 472 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「又見佛子」 序品第一 １０
３，１０７，１０９，１２０，１２２
行目のいずれか

093 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「尼」「我今」
093 474 一方向 如是我聞一時佛住王舎城【耆闍崛」山中】與【大比丘】」衆【萬二千】人」【倶皆是】

阿」羅【漢諸】漏已【盡」無】復煩悩【逮】」得已【利盡」諸有】結心得自在
序品第一 2-4 2-4 8.3

093 475 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅
緊那羅」 同文１０ヶ所にあ
り

093 476 一方向 并余諸天衆眷属百千萬」【恭敬合」掌】礼【請我】」轉【法輪】」 方便品第二 232 476 4.7
093 477 一方向 及見諸天人」【龍神夜】」叉【衆乾」闥緊那】」羅各供養其佛 序品第一 209 209 7.2
093 478 一方向 天龍」【夜又乾闥」婆阿脩」羅」迦楼羅】」緊那【羅】」摩&M-235230;【羅】伽」【人】非

【人」及諸小王」轉輪聖王」是諸大衆」得未會」有】歓喜合掌一心観佛爾時佛放
序品第一 50-52 50-52 5.9

093 479 一方向 放大光明」【照干東方萬」八千土悉見」彼佛國】界」【荘厳於是」弥勒菩」薩欲重
宣」此義以偈問」日】」

序品第一 71-73 71-73 6.3

093 480 一方向 普告諸」【大衆」但以一】」乗道教化諸菩薩無聲聞弟子 方便品第二 258 502 3.8
093 481 一方向 是法住法位世間相常住」【於道】場」【知已導師」方便説天人」所」供養現在十方

佛】其【数】如」【恆沙出現於」世間安穏」衆生故」亦説如是】」法知【第一】」寂滅以
方便力故

方便品第二 217-219 461-463 6.2

093 482 一方向 佛復止舎利弗若説是事」【一切世間」天人阿」脩羅」皆】当驚【疑】増上慢比丘将
墜於大坑爾

方便品第二 72-73 316-317 5.6

093 483 一方向 説佛智慧故諸佛出於世唯此一事実」【餘二則」非眞終】」不以小」【乗」濟度於」衆
生佛」自住大」乗」如其」所得」法定慧」力荘厳」以此度」衆生】」自證無上道大乗
平等法

方便品第二 164-166 408-410 5.4

093 484 一方向 如是四衆等其数有【五千】」不【自見」其過】於戒有缺【漏】」 方便品第二 146 390 5.1
093 485 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
093 486 一方向 各各自相問是事何因縁天人所奉尊適【従】」三昧起讃妙」【光菩薩】汝為世間眼一

切所帰信能奉持法蔵
序品第一 218-219 218-219 6.2

093 487 一方向 如浄【瑠璃」中」内現」眞金」像】世尊在大衆敷演深法義 序品第一 211 211 5.0
093 488 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
093 489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
093 490 一方向 佛告諸比丘汝等見是富楼那【弥多】羅」【尼子】不我常【称」其於】説法【人中最」

為】第一亦【常歎】」其種種功徳精勤護持」【助宣】我法【能於四衆】示」教利喜【具
足解】」釈佛【之正】法而【大饒】」益同梵【行者】自捨如来無能書其言論【之】弁汝
等勿【謂富】楼那但【能護持助宣我法亦於】過去

五百弟子受記品
第八

11-16 1672-1677 5.3 改行部分不明（一部）

093 491 一方向 知四衆心疑自亦未了而白佛言世尊何【因」何縁】」慇懃【称】」歎【諸佛第」一方
便】」甚深微妙難

方便品第二 48-49 292-293 6.7

093 492 一方向 無量衆所尊為説実相印」【舎利弗】当知【我】」本立【誓願」欲令一切衆】如我等
無」【異如】我」【昔所】願」【今者已】満足

方便品第二 170-171 414-415 4.7

093 493 一方向 貞実舎利弗」【如是】増上」【慢人」退】亦【佳】矣汝今 方便品第二 92 336 6.4
093 494 一方向 想無想非有想非無想無足二足【四足】多足如是等在衆生数者有【人求】福随其所

欲娯楽之具皆給與之一一衆生與満閻【浮】提金銀瑠【璃】&M-242660;&M-
572180;碼碯珊瑚琥珀【諸】妙【珍寶及】象馬車乗七寶【所成】宮殿楼閣等是大施
主如【是布施】満八十年【已】而作是念我已施衆生

隨喜功徳品第十
八

16-21 2961-2966 9.2 墨跡薄 改行部分不明

093 495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
093 496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「可」「道」
093 497 一方向 善聴当為汝説」【舎利】」弗【言】唯」【然世】尊」【願楽欲」聞佛告舎利弗】如是妙法

諸佛如来時乃説
方便品第二 93-94 337-338 6.1

093 498 一方向 願為此衆故」【唯垂分」別説」是」等聞」此法】」則生大歓喜 方便品第二 84 328 4.9
093 499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
093 500 一方向 有佛子心浄柔軟亦利根」【無量】諸」【佛】所」【而行】」深妙」【道】」 方便品第二 158 402 5.8
093 501 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
093 502 一方向 」【我念過去世」無量無数」劫」有佛人中尊】」号日月」【燈明世尊」演説」法」度無」

量衆生】」無数億菩薩令入佛智慧
序品第一 200-201 200-201 7.2

093 503 一方向 」【諸佛興出】」世【縣遠】」値遇難正使出干世説是法復難無量」【無数劫】」聞是法
亦難能聴是法者斯人亦復難

方便品第二 253-254 497-498 6.3 墨跡薄

093 504 一方向 今此諸大衆皆應除疑惑」【諸佛語無異」唯一無二」乗過」去無数劫」無量滅」度
佛】」百千萬億種其数不可量

方便品第二 183-184 427-428 5.2

093 505 一方向 上垂寶華旛寶瓶香」【爐周遍】國界七寶」【為台】一樹一台其樹【去】台書【一】」箭
【道】此諸寶」【樹皆有】菩薩聲聞而坐其」【下】諸寶台上各」【有百億】諸天【作】」
天伎楽歌歎於佛以為供【養爾時彼】」佛為【一切衆生憙】」見菩【薩及】衆菩薩諸
聲聞

薬王菩薩本事品
第二十三

15-19 3393-3397 5.7

093 506 一方向 了達諸義趣又能善説法如稲麻竹葦」【充満十方」刹一心】以」【妙智】於恆河」【沙
劫咸皆】共思量」【不能知佛】智

方便品第二 33-34 277-278 6.1

093 507 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「正法」
093 508 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
093 509 一方向 眉間」【白毫相】」光照東方」【萬八】千【世】界」靡【不周】遍」下至阿鼻」【地獄】上

至阿迦尼咤天於此世
序品第一 53-54 53-54 6.8 墨跡薄

093 510 一方向 中無有一人若身若心」【而生懈】」倦日月燈明佛於六十小劫」【説是」経已】」即於
梵魔沙門婆

序品第一 179-180 179-180 6.2

093 511 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「求無」
093 512 一方向 【一切】漏【已盡】住是最後身如是諸入等其力所不堪 方便品第二 27 271 9.1
093 513 一方向 是諸如来等」亦【方便】説【法】一切諸如」【来以無】」量方便度脱諸」【衆生入】」佛

無漏智」【若有聞法者無一不】成佛
方便品第二 212-213 456-457 4.8

093 514 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「彼佛」
093 515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
093 516 一方向 而紺青色眉間毫相」【白如】珂月歯白齊」【密常有光明】唇色赤好如頻婆果爾時妙

荘厳王
妙荘厳王本事品
第二十七

87-88 3968-3969 5.4 墨跡薄

093 517 一方向 」【説諸書苦」道示之】」以涅槃我」【雖説涅槃】」是亦非眞滅 方便品第二 180 424 6.1
093 518 一方向 」【乃至童」子戯若」艸木及」筆】」或以指爪甲而書作佛道 方便品第二 200 444 4.1
093 519 一方向 我有方便力開示三乗法」【一切諸世尊」皆説一乗】」道【今此諸」大衆」皆應】除」

【疑惑】」諸佛語無異唯一無二乗
方便品第二 182-183 426-427 4.7

093 520 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
093 521 一方向 来但教化菩薩事此非佛弟子非阿」【羅】漢非辟支佛」【又舎利弗】」是【諸比丘」比

丘】」尼自謂已
方便品第二 134-135 378-379 4.7

093 522 一方向 又見諸菩薩」【行施忍辱】等」其数如恆沙」【斯由佛】光」【照】」 序品第一 214 214 5.4
093 523 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
093 524 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
093 525 一方向 又告舎利弗無漏不思議甚深微妙法我」【今已具】得唯」【我】知【是】相十方」【佛

亦然舎利弗」當知」諸佛語】」無【異於佛所】説法当生大信力世尊法久後要当説眞
実

方便品第二 36-38 280-282 9.1

093 526 一方向 證有如此失」【是以不】住世尊黙然」【而不制止】爾」【時佛告舎】利弗我」【今】此
衆無復枝葉純有

方便品第二 90-91 334-335 7.1



093 527 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
093 528 一方向 牟尼佛黙然而坐及」【諸】四【衆亦」皆】黙然五十小劫佛神力故令諸」【大】衆謂」

【如】半日爾時」【四衆亦】以佛神力故見諸菩薩遍満無量百千
従地涌出品第十
五

31-33 2548-2550 4.6

093 529 一方向 訓導之即集此」【衆生】宣布」法【化】示教利喜」【一時】皆得須陀&M-174210;」
【道」斯陀含】道阿那含道阿羅

隨喜功徳品第十
八

24-25 2969-2970 4.3

093 530 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
093 531 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7
093 532 一方向 少智楽小法不自信作佛是故以方便」【分別説」諸果雖】」復説三乗但為教菩薩舎

利弗当知我聞聖師子
方便品第二 239-240 483-484 4.3

093 533 一方向 聞法歓喜讃乃至發一言則為已供養一切三世佛」【是人甚」希有」過於」優】曇」華
汝等勿有疑我為諸法王

方便品第二 256-257 500-501 4.6

093 534 一方向 無智者錯乱迷惑不受教」【我知此衆生」未曾修善本」堅著於五欲】」癡愛故生悩以
諸欲因縁墜堕三悪道

方便品第二 173-174 417-418 6.1

093 535 一方向 衆生濁見濁命濁如是舎利弗劫濁乱時」【衆生】垢重【慳】」貪嫉妬成就諸不」【善
根】」故【諸佛」以方便力】」於一佛乗分別説三舎利弗若我弟

方便品第二 130-132 374-376 4.4

093 536 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「羅□羅」
093 537 一方向 諸法従本来常自寂滅相佛子行道已」【来世得」作佛我】有」【方便力」開示三」乗

法】一切諸世尊皆説一乗道
方便品第二 181-182 425-426 4.7

093 538 一方向 性以」【種種因縁】」譬諭言辞」【方便】力【故而」為説】 方便品第二 126 370 6.7
093 539 一方向 将来諸佛法蔵教化成就諸菩【薩衆其】本【願如是】故獲斯記阿難面於佛前自聞授

記及
授学無学人記品
第九

37-38 1828-1829 4.7 改行部分不明

093 540 一方向 説諸書苦道示之以涅槃我雖説涅槃」【是】亦非」【眞】滅【諸」法従本】来」【常自」
寂】滅相」【佛子行】道已来世得作佛

方便品第二 180-181 424-425 4.4

093 541 一方向 是妙光法師時有一弟子心常懐懈怠貪著於名利」【求名利無厭」多】遊【族姓】家」
【棄捨所習誦」廢】忘【不通利」以是因縁故」号之為】求名亦行衆善業得見無数佛

序品第一 235-237 235-237 7.8

093 542 一方向 欲思佛実智莫能知少分新發意菩薩供養無数佛」了【達】諸」【義】趣」【又能善」説
法如】稲」麻【竹】葦充満十方刹

方便品第二 32-33 276-277 6.4

093 543 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「坐」「汝」
093 544 一方向 若於大衆中以無所畏心説是法華経汝【聴」其功】徳【是人】」得【八百功」徳】殊勝

眼以是荘厳故其目甚清浄
法師功徳品第十
九

12-13 3033-3034 6.3

093 545 一方向 文殊師利導師何故眉」【間】白【毫】」大光【普」照雨曼」陀羅」曼殊」沙華」栴檀香」
風】悦【可衆】」心

序品第一 74-75 74-75 6.5

093 546 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「度有」
093 547 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
093 548 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「亦」
093 549 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7
093 550 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
093 551 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「僧如」
093 552 一方向 【深著」於五」欲」如】&M-201540;牛愛尾以貪愛自蔽盲瞑無所見 方便品第二 226 470 4.2
093 553 一方向 是人甚希有過於優曇華汝」【等勿有」疑我為」諸法王」普告諸」大衆」但】以一【乗

道】」教化諸菩薩無聲聞弟子
方便品第二 257-258 501-502 4.5

093 554 一方向 菩薩法佛所護念説是経已【即於大衆中】」結【跏跌坐」入於無量】」義処【三昧」身
心不動】」是時

序品第一 162-163 162-163 6.0 墨跡薄

093 555 一方向 是妙光法師」【悉皆能」受持佛」説是】法華令衆歓【喜已」尋即」於是旧告」於天人
衆】」諸法実相義已為汝等説

序品第一 222-223 222-223 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 556 一方向 徳佛前以天寶衣而自纏身已」【潅諸香油以神通力願而自」然身】光明遍照八十億
恆河

薬王菩薩本事品
第二十三

33-34 3411-3412 7.8 墨跡薄

093 557 一方向 方便力」【於一佛】乗」【分】別説三」【舎利弗】」若我弟」【子自謂阿」羅】漢辟」【支
佛者】不聞不知諸佛如

方便品第二 132-133 376-377 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 558 一方向 陀龍王」【娑】伽羅」【龍王】和脩」【吉龍王」徳叉迦龍王」阿那】婆達」【多龍王」摩
那斯龍王優】鉢」【羅龍王】」等各與若干百千眷属倶有四緊那羅王

序品第一 30-32 30-32 6.1 墨跡薄

093 559 一方向 惑乱我身亦自常護【是人」唯願】世尊聴【我】説此陀羅尼即於佛【前而】説咒日阿
檀【地(途賣】反一)檀陀婆地(二)檀陀婆帝(三)檀陀

普賢菩薩勧発品
第二十八

40-42 4024-4026 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 560 一方向 爾時大目&M-124090;連【須】」菩薩」摩【訶迦】施延」【等皆悉」悚慄一心合」掌
瞻】」仰世尊目不暫捨即共同

授記品第六 29-30 1236-1237 4.2 墨跡薄

093 561 一方向 破法不信故墜於三悪道我寧」【不説】法疾入於【涅】」槃尋念過【去佛」所行方】便
【力我】」今所【得道亦應】説」三乗【作是思惟時十」方佛皆現梵音】」慰諭我善哉
釈迦文第一【之】導師得是無上法随諸一切佛而用方便力

方便品第二 234-237 478-481 5.7 改行部分不明（一部）

093 562 一方向 國界自然殊特妙好如天樹王其華開敷」【佛放一光」我及】衆会【見此國」界種】種
殊妙

序品第一 127-128 127-128 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 563 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「薩」
093 564 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「聞」「佛」
093 565 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
093 566 一方向 定慧力荘厳以此度衆生」【自】證【無」上】道【大】乗」【平等法】若以【小乗化」乃】

至【於一人】我則随慳貪此事為不可
方便品第二 166-167 410-411 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
093 567 一方向 八十小劫為人演説日月燈明佛」【八子皆師】妙光」【妙】光【教」化令其】」堅固

【阿」耨多】」羅三藐三
序品第一 187-188 187-188 7.1 墨跡薄

093 568 一方向 慢人」【所以者」何若有比丘」實得」阿羅」漢」若不信」此法無】」有是処除【佛滅」
度後】」現前無佛所

方便品第二 138-139 382-383 5.0 改行部分不明（一部）

093 569 一方向 説是語時【衆人】或以杖木」瓦【石而】打擲之避走遠【住猶】高聲【唱言我】不敢軽
於汝等汝等

常不軽菩薩品第
二十

34-35 3227-3228 6.3 改行部分不明（一部）

093 570 一方向 慧日大聖尊久乃説」【是法自」説得】如【是力】無畏」【三昧】」禅【定】解脱等不可
思議法道場所得法無能發問者

方便品第二 54-55 298-299 5.5

093 571 一方向 法緊那羅王妙」【法】緊那【羅王大」法緊】那羅王特法緊那羅王各與若干百千眷属
倶」【有四乾闥】婆王」楽【乾闥】婆【王】楽音乾闥婆王美乾

序品第一 33-35 33-35 8.9

093 572 一方向 我今於中夜当入於涅槃汝【一心精進】」当離於放」【逸諸佛】」甚難【値】億劫時一
遇世尊諸子等聞佛入涅槃

序品第一 224-225 224-225 8.0

093 573 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7 半欠損
093 574 一方向 当来世悪人聞佛説一乗【迷惑不信】」受【破法】」随悪【道】」 方便品第二 261 505 5.5
093 575 一方向 如三世諸佛」【説法之儀式」我今亦】如是説無分別法 方便品第二 252 496 5.6
093 576 一方向 説之今此会中如我等比」【百】千【萬億」世世已」曾従佛受】化」【如此人】等必能

敬信」【長夜安」穏多所」饒益】」爾時舎利弗欲重宣此義而説偈
方便品第二 77-79 321-323 6.4

093 577 一方向 当以問誰誰能答者」【復】作此念」【是】文殊師」【利】法王之子已曽親」【近供養」
過去無」量諸】」佛」【必應見】此希有之相我今当問爾時比丘比丘

序品第一 63-65 63-65 8.4

093 578 一方向 羅王各與若干百千眷【属倶」有四迦楼】羅王」【大威】徳【迦楼】羅王大身【迦楼
羅」王大満迦楼羅】王如意迦楼羅王各與若干百千眷属倶

序品第一 39-41 39-41 7.5

093 579 一方向 東方諸【世界】五百【萬億國梵】」宮【殿光曜昔】」所未曾有諸梵見此相尋来至佛
所散華以供養并奉上宮殿請佛轉法輪以偈而讃歎佛知時未至受請黙然坐三方及
四維」【上下】亦復爾散華奉宮殿請佛轉法輪

化城喩品第七 297-300 1618-1621 5.2

093 580 一方向 木櫁并余材甎瓦泥土等若於曠野中」【積】土【成佛」廟乃至童】」子戯聚沙為佛塔
如是諸人等皆已成佛道

方便品第二 194-195 438-439 5.8

093 581 一方向 轉不退轉法輪供養無量百千諸佛」【於諸佛所」植衆徳本」常為】諸【佛】」之所【称
歎」以慈】修身善【入】佛慧通達大智到於彼岸名称普聞無

序品第一 15-17 15-17 6.2

093 582 一方向 衆生等聞如是語必当生於」【難】遇之想心懐恋慕渇仰於佛便種善根是故」【如来】
雖不実滅而言滅度又善男子諸」【佛如来】法皆如」【是】為度衆」【生】皆実不」
【虚】譬如良医」【智慧】聰【達明】」練【方】薬」【善治衆病其人】多諸子【息】若【十
二十乃】」至【百数以有】事縁遠【至」餘國諸】子於」【後飲】

如来寿量品第十
六

58-63 2737-2742 7.9

093 583 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
093 584 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0



093 585 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「所以」「無」「舎利弗」「當」
093 586 一方向 菩薩法佛所【護」念説】是経已即於大衆中結 序品第一 162 162 6.1
093 587 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
093 588 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「時」「因」
093 589 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「佛」
093 590 一方向 今皆堕疑網佛何故説是其求縁覚者比丘比丘尼」【諸天龍】鬼」【神及乾闥】婆」

【等相視懐猶】豫瞻仰両足尊
方便品第二 58-59 302-303 7.0

093 591 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「爾持如來」
093 592 一方向 我観一切普【皆」平】等無有彼此愛憎之心 薬草喩品第五 73 1177 6.5
093 593 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
093 594 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
093 595 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
093 596 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
093 597 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「又」「其」「衆」
093 598 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
093 599 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「此」
093 600 一方向 亦満十方界其数如竹林斯等共一心」【於億無量】劫」【欲思佛實】智」【莫能知少】

分新發意菩薩供養無数佛
方便品第二 31-32 275-276 7.1

093 601 一方向 法舎利弗」【如此皆為」得一佛乗」一切種智故」舎利弗】十方世界中尚無二乗何況
有三舎

方便品第二 127-128 371-372 6.7

093 602 一方向 利弗諸佛出於五濁悪世」【所謂劫濁煩】」悩【濁衆生濁】」見濁【命】濁」【如是舎利
弗】劫濁乱時衆

方便品第二 129-130 373-374 7.8

093 603 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
093 604 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
093 605 一方向 妻子及三千大【千】國」【土山林河」池諸】珍」【寶物而】」供養者若復有人以七寶

満三千大千世
薬王菩薩本事品
第二十三

92-93 3470-3471 6.5 墨跡薄

093 606 一方向 或示已身或示佗身或示已事或」【示】佗【事諸】」所言【説皆】」実【不】虚所以者何
如来如実知見

如来寿量品第十
六

39-40 2718-2719 4.2 墨跡薄

093 607 一方向 過去無数劫無量滅度佛」【百千萬」億種」其數不可」量如是諸」世尊種」種縁】譬
諭無数方便力演説諸法相

方便品第二 184-185 428-429 4.2

093 608 一方向
螺旋状

三舎利弗一切十方諸佛」【法亦如是」舎利弗」過去諸佛以無量無数方便」種種因
縁」譬諭」言辞而為」衆生】」演説諸法是法皆為一佛乗

方便品第二 110-112 354-356 6.1 墨跡薄

093 609 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
093 610 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
093 611 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「時」「界」
093 612 一方向

螺旋状
佛所不能及【佛説一解脱義」我等亦得此法到於涅槃」而今不知是」義所趣」爾時
舎】」利弗【知四】衆心」【疑】自亦未了而白佛言世尊何因

方便品第二 46-48 290-292 6.6

093 613 一方向 【而説偈言若】人求佛慧」【於八十萬億那」由佗劫數行五波」羅】蜜於是【諸劫
中】」布施供養佛及縁覚弟子并諸菩薩衆

分別功徳品第十
七

63-65 2858-2860 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 614 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
093 615 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
093 616 一方向 塔即従座起住虚空【中一切】四【衆起立合」掌一心観佛於」是釋迦】牟尼佛【以

右】指【開】七寶
見宝塔品第十一 94-95 2081-2082 3.6 改行部分不明（一部）

093 617 一方向 若得作」【佛時具】」三十二相【天」人】夜叉」【衆】龍」【神等」恭敬】」 譬喩品第三 31 541 6.7 墨跡薄
093 618 一方向 為微塵」【過於東方】五百千萬億那由佗阿僧 如来寿量品第十

六
15 2694 7.7

093 619 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「火宅若」
093 620 一方向 以聞香力故知男女所念染欲癡【恚心亦」知修善】者地中衆伏蔵金銀諸珍寶銅器

之所盛聞香悉能知種種諸瓔珞無能識其價聞香知貴賎出処及所在天上諸華等曼
陀曼殊沙波【利質多樹】聞香悉能【知天上諸宮】殿上【中下差別】衆寶華」【荘厳
聞】香悉【能知天園林勝」殿諸】観妙法堂在中而娯楽聞香悉能知

法師功徳品第十
九

88-93 3109-3114 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 621 一方向 文殊【當知四衆】龍神瞻察仁者為説何等 序品第一 135 135 9.8 改行部分不明（一部）
093 622 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「微塵□□薩□□」
093 623 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「有」「不」
093 624 一方向 於意楽國而得作佛号多摩羅栴檀【之】香【其佛壽」命二十四】劫常為【天人】演説

佛道
授記品第六 107-108 1314-1315 7.3 改行部分不明（一部）

093 625 一方向 我此九部法随順衆生説入【大乗為」本以】故説【是】」経 方便品第二 157 401 5.7
093 626 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
093 627 一方向 衆生濁見濁命濁如是舎利弗劫濁乱」【時衆生】垢重慳貪嫉妬成就諸不善根故諸

佛以【方便力於】一佛【乗分】別【説三】」舎利弗若我弟
方便品第二 130-132 374-376 7.7 墨跡薄

093 628 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
093 629 一方向 知爾時轉輪聖王所【将衆】中」八萬億人見【十六王】子」出家亦求出【家王】」即

【聴許爾】時彼佛
化城喩品第七 207-208 1528-1529 6.3

093 630 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「薩」「不」「有」
093 631 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「那羅」
093 632 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
093 633 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「車」「今」
093 634 一方向 明了心決定在険濟衆難衆【人皆】」疲倦而城導師言我等今頓之於此欲退還導師

【作是念】」此【輩甚可」愍】如何【欲退】」還而失【大珍】」寶尋時思方便当設神通
力

化城喩品第七 323-325 1644-1646 5.3

093 635 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「白」
093 636 一方向 沙弥皆悉信受聲聞衆中亦有信解【其】余衆生千萬【億種】皆生」疑【惑佛】説是」

経【於】八千劫未曾休廢【説此経】已即【入】静室住於禅定八
化城喩品第七 213-215 1534-1536 6.0

093 637 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「菩」「下」
093 638 一方向 我復於【彼中】為説」無【上法汝】等不聞」【此但謂我滅度】我」見諸【衆】生没在於

苦海故不為現身令其生渇仰
如来寿量品第十
六

99-100 2778-2779 7.1

093 639 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「可」「説」
093 640 一方向 或見菩薩観諸法性無」【有二】相猶如虚」【空又見】佛【子】心無所」【著】以【此】妙

【慧】」求【無上道文】」殊【師利又有】」菩薩佛【滅度】後」【供養】舎利
序品第一 119-121 119-121 8.0

093 641 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
093 642 一方向 若人有能信汝所説則」【為見我亦】見於汝及比丘」【僧】拝諸菩薩斯法華経為深智

説
譬喩品第三 334-335 844-845 5.4 墨跡薄

093 643 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「生若以」
093 644 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「令」
093 645 一方向 斯人未得無上道故我」【意不欲】令至滅」度【我為法王於法】」自在【安穏衆生】故

現」【於世汝】舎利弗我此法印為欲利益世間故説
譬喩品第三 328-330 838-840 5.4

093 646 一方向 闘諍之聲甚可怖」【畏鳩槃】」荼鬼蹲踞土&M-051900;或時離地一尺二尺往返遊
行縦【逸嬉】戯

譬喩品第三 243-244 753-754 6.4 墨跡薄

093 647 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「自」
093 648 一方向 説常楽静処勤行精進未」【曾】休息亦不依止」【人天】而住常楽深智無有障礙亦常

楽於諸」佛【之法】一心精進求無上慧爾時世尊欲重
従地涌出品第十
五

107-109 2624-2626 5.1

093 649 一方向 示諸佛【土】衆」寶【厳】浄」及見諸佛此非小縁 序品第一 134 134 7.7 墨跡薄
093 650 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「乃」
093 651 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
093 652 一方向 商人齎持重寶経過」【険】路【其中一】人作是【唱言」諸善】男子勿得恐怖汝等應

当一心称観」【世音】菩薩名号是菩薩能以無畏施於衆」【生】
観世音菩薩普門
品第二十五

24-26 3693-3695 6.0

093 653 一方向 於佛前得受阿耨多羅三藐三菩提記」【是諸」千二百】心」【自在】者昔住学地佛常
教化言我

譬喩品第三 106-107 616-617 6.1



093 654 一方向 若有聞是法皆已成佛道未来諸世尊其数無有量」【是】諸【如来」等】亦【方便」説
法一切】諸如来」【以無量】方便

方便品第二 211-212 455-456 4.5

093 655 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「使」「我」
093 656 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「知」
093 657 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「涅」「諸」
093 658 一方向 善男子若有衆生」【来至我】」所我以佛眼観其信等諸利根鈍随所應度処処自説」

【名字」不】
如来寿量品第十
六

30-31 2709-2710 4.1

093 659 一方向 従是後得道其数無有量萬億劫算数不能」【得其】辺」【時十六王子出家作】沙弥皆
共」【請彼】佛【演」説大】乗【法我等】」及営従皆当成佛道願得如世尊慧眼第一浄

化城喩品第七 306-308 1627-1629 3.8

093 660 一方向 有人求佛道而於一劫中合掌在我前以無数」偈讃【由】是」讃【佛故得」無量功】
徳」【歎美】持経者【其】福復過【彼】於」【八十】億劫以」【最妙色】聲及與香味触供
養【持經者如是】供養已若得須臾聞則應自欣慶我今獲大利

法師品第十 53-56 1917-1920 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 661 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
093 662 一方向 快楽舎利弗若有衆【生内有智性】従佛【世尊聞法信受】慇懃精進欲速【出三界自】

求涅槃是名聲聞乗如彼諸子為求羊車出於【火宅若有衆】生従【佛世尊】聞法信受
慇懃精進求

譬喩品第三 202-205 712-715 8.8 改行部分不明

093 663 一方向 水種種抹香諸雑華香如是等天香【和合所】出之香無不聞知又聞諸【天身】香釈提
桓因在勝殿上五欲娯楽嬉戯時香若【在妙法】堂上為&M-103050;利諸天説法時
香若【於諸園】遊戯時【香】」及【餘天等男女身香」皆悉遥聞」如是展轉乃」至梵天
上至有頂諸」天身香亦皆聞之】并

法師功徳品第十
九

64-69 3085-3090 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 664 一方向 称【其大】小各得生【長根】」茎【枝葉】華果光色一雨所【及皆得】鮮澤如【其】體相
性分【大小】

薬草喩品第五 61-62 1165-1166 5.4 改行部分不明（一部）

093 665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「處」
093 666 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
093 667 一方向 若讀誦経典若為佗人」【説法師」住於此悉皆」得聞之復」有諸菩」薩讀」誦於經法

若為佗」人説撰】集【解其」義如是】諸音聲悉皆得聞之諸佛大聖【尊教】化衆生者
【於諸大】会中演説微妙法持此法華者悉皆得聞之

法師功徳品第十
九

43-46 3064-3067 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

093 668 一方向 住於四衛坐師子座而自」【慶言】我【今快】楽【此」諸】子等【生】育甚」【難愚小」
無】知而入険宅

譬喩品第三 279-280 789-790 5.2 改行部分不明（一部）

093 669 一方向 之何以【故如来有】無【量智慧力】無所畏諸法 譬喩品第三 226 736 6.7 改行部分不明
093 670 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「如是」「身」「住」「言」
093 671 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
093 672 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
093 673 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
093 674 一方向 以斯方便」【饒益無量百千衆生又化無量阿」僧祇人令立阿耨」多羅三藐三菩提」

為浄佛土故常作佛事」教化衆生諸比丘富楼」那亦於七佛説法人」中而得第一」今
於我」所説法人中亦為第一」於賢劫中」當来諸佛説法人」中亦復第一而皆護」持
助宣佛】法亦【於未来」護持助宣無量無」邊諸佛之法教」化饒益無量】衆生令立阿
耨多羅三藐三菩提為浄佛

五百弟子受記品
第八

22-29 1683-1690 6.4

093 675 一方向 好楽」【之心我等今於佛」前聞授】聲聞【阿耨】多羅三藐三【菩提】」記心甚歓喜
得」【未曾】有【不謂於」今忽然得聞希有」之法深自慶】幸獲」【大善利無量】珍」
【寶不求】自得世尊我等今者楽説

信解品第四 14-17 918-921 9.4

093 676 一方向 於佛所説法当生大信力世尊法久後要当説眞実」【告諸聲」聞衆及求」縁覚乗」我
令脱苦」縛逮得涅」槃者】」

方便品第二 38-39 282-283 6.8

093 677 一方向 善聴当為汝説舎利弗言唯然世尊願楽」【欲聞佛」告舎利弗」如是妙法」諸佛如来」
時乃説】之」【如優】曇」【鉢】華時一現耳舎利弗」【汝等」當信」佛】之」【所説言」不
虚】妄」【舎利】弗諸佛随宜説法

方便品第二 93-96 337-340 6.1

093 678 一方向 有所」【言説人」不信」受口氣」常臭鬼魅】」所著 譬喩品第三 359 869 8.6
093 679 一方向 常放大光明具足諸神通名聞遍十方一切之」【所】敬常【説無上】道故」【號】為普

明其國土清浄」【菩】薩皆勇猛【咸昇妙」楼閣遊諸】十【方國以】無」【上供】具【奉
獻】於」【諸佛作是供養】已心懐大」【歓喜須臾還本國有」如】是神力【佛壽六萬劫
正」法住】倍壽像【法復倍是」法滅天人憂其五百比丘」次第当作佛同號」日普明轉
次而】」授記

五百弟子受記品
第八

85-90 1746-1751 8.4

094 1 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
094 2 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
094 3 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「量」
094 4 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
094 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
094 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
094 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
094 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
094 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
094 10 一方向 十小劫不起干座時会聴者」【亦坐一處」六十】小劫身心不動聴佛所説謂如食頃

【是】時衆
序品第一 177-178 177-178 10.2 墨跡薄

094 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
094 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
094 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
094 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
094 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
094 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
094 19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
094 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
094 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
094 22 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
094 23 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
094 24 一方向 【光明】」照曜昔所未有歓」【喜踊躍生】希有心即 化城喩品第七 95 1416 6.1
094 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「身」「若」
094 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
094 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
094 29 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
094 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 31 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
094 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
094 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
094 34 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
094 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 36 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
094 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
094 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
094 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 40 一方向 【其】」佛壽【命二】」十四劫常【為】」天【人演説】佛道聲【聞無】」量如【恆河】」沙

【三明】」六【通】」有大威徳
授記品第六 108-109 1315-1316 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
094 41 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
094 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「爾時」
094 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
094 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2



094 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「今」
094 46 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
094 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
094 48 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
094 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
094 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「爾」
094 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
094 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
094 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
094 54 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
094 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
094 57 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
094 59 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
094 60 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
094 61 一方向 我已得漏書聞亦除憂悩【我處」於山谷或在」林樹下若】坐若経行常思惟是事鳴呼

深自責云何而自欺
譬喩品第三 19-20 529-530 7.2

094 62 一方向 在菩提樹下而処師子座【求道過七日得」諸佛之」智成無上道」已起而轉法輪」為
四衆説法」経千万億】劫

安楽行品第十四 193-194 2514-2515 5.1

094 63 一方向 衆生喜見」【如来應供】」正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈夫天人師佛世尊
&M-112010;」【曇】弥【是】一切衆生【喜】」見佛【及六千】」菩薩轉次授

勧持品第十三 23-25 2275-2277 4.5

094 64 一方向 量世界能度無数百千」【衆】生其名」【日】文殊師」【利】菩」【薩】観世【音」菩】薩得
大勢菩薩」【常精進菩】

序品第一 18-19 18-19 7.0

094 65 一方向 我等所従来五百萬」億【國】捨深【禅】定」楽為【供養】」佛故 化城喩品第七 87 1408 3.9
094 66 一方向 【我聞是」法】音得」【所】未曾有心懐大歓喜疑網皆已除 譬喩品第三 17 527 5.3
094 67 一方向 在何地以神通力智慧力引之令得住是」【法中文殊】師【利是】菩薩」【摩訶薩於如

来】滅【後有」成就此第」四法】者【説是法」時無有】過失」【常為】比丘比丘尼」優
婆塞優婆」夷【國】王王子大臣

安楽行品第十四 121-124 2442-2445 6.7

094 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「三」
094 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「説」
094 70 一方向 世間天人阿脩羅等心之所疑而白【佛言世尊】」以何【因縁有此寶】」塔従地涌出

【又於其】」中發是音聲【爾時】佛告大楽説菩薩【此寶】」塔中
見宝塔品第十一 19-21 2006-2008 9.6 墨跡薄

094 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「有」「踊躍」
094 72 一方向 千葉蓮【華大如車】」輪倶来【菩】薩亦坐【寶】蓮」華従於大海娑竭羅龍宮自然涌

出住虚空中詣霊鷲山従蓮華下至於佛前頭面敬禮二世尊足修敬已畢往智積所共
相慰問却坐一面智積【菩薩】問【文殊」師利仁往龍】宮所」化【衆生其数幾】何文」
【殊師利言其数無量】不」【可称計非口所宣非心】所測且」【待須】臾【自当有證
所】言未竟無数菩薩坐寶蓮華従海涌出

提婆達多品第十
二

50-57 2198-2205 8.4

094 73 一方向 各自以離我」【見及】有無」【見等】謂得涅槃而今 譬喩品第三 109 619 5.4
094 74 一方向 【網羅】」上彼國諸【佛】以大妙【音而】」説諸法及見無量千萬億菩薩【遍】満【諸

國】為【衆説法南】」西北方【四維上下】白毫相光」【所照之処】亦復如【是爾時】
十」【方諸佛】各告衆菩薩」言【善男子】我【今應往】」娑婆世界【釋迦】牟尼佛所并
供養多寶

見宝塔品第十一 45-50 2032-2037 8.2

094 75 一方向 弥是一切衆生喜見佛及六千菩薩轉次【授記得阿耨】多羅三藐三菩提爾時羅&M-
235230;羅母耶輸陀羅比丘尼作是念世尊【於授】」記【中獨不」説】我【名佛告】耶
輸陀羅【汝於】」来【世百千萬】」

勧持品第十三 25-28 2277-2280 4.9

094 76 一方向 出多摩羅跋栴檀之香充遍世界其諸旛葢」【以金銀瑠」璃&M-242260;&M-572180;
碼碯眞」珠】&M-208740;瑰七【寶】合成【高】至【四】天王」【宮三十三】天」【雨】天
曼陀羅華供

見宝塔品第十一 6-8 1993-1995 6.2

094 77 一方向 今正【是時】為汝等説我滅【度後求」佛道者欲得】安【穏】」演説斯【経應】当親近
如是【四法讀是経】」者【常無】憂悩又無病痛顔色鮮白不生貧窮卑【賤】醜陋衆生
楽見」【如】慕賢聖

安楽行品第十四 173-176 2494-2497 7.8

094 78 一方向 此義而説」【偈言舎】利弗来世成佛普智尊号【名日華】」光当度無量衆 譬喩品第三 74-75 584-585 11.3 墨跡薄
094 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「億佛」「千」
094 80 一方向 時倶作雨衆天華而作是【言】佛昔於波羅【奈初」轉法】輪今乃復轉無上最大法輪

爾時諸
譬喩品第三 95-96 605-606 6.4

094 81 一方向 爾【時」舎利弗」白佛言」世尊我】今無復疑悔親 譬喩品第三 105 615 5.9
094 82 一方向 漸漸増益入於佛道除嬾惰」【意及懈】怠想離」【諸憂悩慈】心説法書夜常説無上道

教以【諸因縁】」無量譬【諭】開示衆生咸」【令歓】喜衣服臥」【具飲食】医薬而於
【其】中無所&M-106610;望

安楽行品第十四 80-83 2401-2404 6.8

094 83 一方向 尊轉於法輪度脱衆生開涅【槃】道時」【諸梵】天王【一心】同聲而【説偈】」言世
【雄】」両足尊唯願演説法以大慈悲力度苦悩衆生

化城喩品第七 90-92 1411-1413 5.2 墨跡薄

094 84 一方向 而白佛言今従世尊聞此法意心懐踊躍得」【未曾」有所以」者何」我昔」従佛」聞】
如【是】」法見【諸菩薩】」受記作佛而我等不預斯事甚自感傷

譬喩品第三 3-5 513-515 4.9

094 85 一方向 不生不出不動不退」【常住】一相【是】名【近」処】若有比丘於我滅後入」【是行処
及親】近処説斯経時無有怯弱菩薩有時入於静室以正憶念随義」観【法従禅」定起
為諸國」王王子】臣民婆」【羅門】等開化演暢説斯経典

安楽行品第十四 59-63 2380-2384 5.4

094 86 一方向 菩薩身皆金色三十二相無量光明先」【盡在娑婆】世界」【之下】此界【虚】」空【中】
住是諸菩薩聞釈迦牟尼佛所説音聲従【下】發来一一菩薩皆是大衆唱導之首各将
六萬恆河沙等【眷属況】将五萬四」【萬三】萬二萬一萬恆河沙」【等眷】属者況復
乃至一恆河沙半恆河沙四分

従地涌出品第十
五

13-18 2530-2535 8.1

094 87 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「何」
094 88 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「尊如」
094 89 一方向 於【佛」前得」受阿」耨多羅三】藐三菩提記是諸 譬喩品第三 106 616 6.0 改行部分不明（一部）
094 90 一方向 若知我深心見為授記者如以甘露【灑除】熱得清涼 授記品第六 33 1240 4.9 墨跡薄 改行部分不明
094 91 一方向 若坐若経行」【常】思惟【是」事】」鳴呼深自責云何而自欺 譬喩品第三 20 530 7.1 墨跡薄
094 92 一方向 【到於】空」【地離諸」苦」難長」者見」子得】」出火宅 譬喩品第三 278 788 3.8
094 93 一方向 五由旬亦以大」寶【而校】」飾【之亦】無大海江河 見宝塔品第十一 77 2064 4.3 墨跡薄
094 94 一方向 我聞是法音得所未曾有心懐大歓喜疑網皆已」【除昔来】蒙【佛】教」【不】失於

【大」乗】佛音甚希有能除衆生悩
譬喩品第三 17-18 527-528 6.4

094 95 一方向 【護】明珠【今」乃與之文殊師」利此法華】経諸佛」【如来秘密】」之【蔵】於諸経中
最在其上長夜守

安楽行品第十四 155 2476 6.5

094 96 一方向 用供養過是已後当復供養二百萬」【億諸佛】」亦復如是当得【成佛号」日】多摩
【羅跋】」栴檀香

授記品第六 93-94 1300-1301 4.6

094 97 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「而」「自」
094 98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
094 99 一方向 《墨跡あるが検索不可》 化城喩品第七 - - 5.4 「而作是言唯見／饒益我等

／□□宮殿□／垂納處／
時諸梵／佛」 化城喩品第
七 ８２，１３６，１６５行目の
いずれか

094 100 一方向 羅道多有天人【諸聲】聞衆及【諸菩薩】」無【量萬億荘嚴其】國【佛壽十二小劫」正
法住世二十小」劫像】法」【亦住二十小劫爾時世尊】欲【重】宣【此」義而】説【偈
言」諸比丘衆皆一心】聴【如我所】説眞実無異

授記品第六 77-81 1284-1288 5.9 改行部分不明（一部）

094 101 一方向 諸天龍王乾闥婆緊那羅摩&M-235230;羅伽人【非】人等【恭】」敬圍繞及見」【十六
王子請佛」轉法輪即】時諸梵天王頭面禮佛繞百千&M-087730;即以天華而散佛
上【其】」所散【華如須】弥山并以供養佛

化城喩品第七 77-80 1398-1401 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

094 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1



094 103 一方向 本願便於佛前作師【子】吼【而】發誓言世尊我等於」如【来】滅後周」【旋往返】十
方世界能令【衆生書】寫此経受持讀誦解説其義如法修行

勧持品第十三 45-47 2297-2299 5.5 墨跡薄

094 104 一方向 三藐三菩薩不退轉皆得陀」【羅尼楽」説弁才轉」不退轉法」輪供】養無量百千諸佛
於諸佛所植衆徳本常為諸佛之」【所称歎以慈】」修身

序品第一 14-16 14-16 6.3

094 105 一方向 【妙法蓮華経」譬諭品第」三　　　　　　二爾】時舎【利】」弗踊躍【歓喜】」即【起合掌
瞻仰】」尊顔」【而白】佛言今従世尊聞此法意【心】」懐踊躍【得】

譬喩品第三 1-3 511-513 7.2 墨跡薄

094 106 一方向 詣霊鷲山住」【在】虚【空此】諸菩薩皆」【是文殊師利之】所」【化度具】菩薩行皆共
論説六波羅蜜

提婆達多品第十
二

58-59 2206-2207 8.9 墨跡薄

094 107 一方向 深著五欲求現滅度諸優婆夷皆【勿親近若】是人等以好心来到【菩薩】所為聞佛道
菩薩則以無所畏心不懐&M-106610;望而為説法寡女処女及諸不男皆勿親近以
為親厚亦莫親近屠【臾】魁膾【敕獵】漁」捕為利殺害販肉自活衒賣女色如是之人
皆【勿】」親近

安楽行品第十四 42-47 2363-2368 6.5 改行部分不明（一部）

094 108 一方向 加刀杖瓦石念佛故應忍」【我千萬】億土現浄堅固身於無量億劫【為衆】生」【説法
若我】滅度【後能」説此経者我遣化四衆」比丘比丘尼及清信士女」供養於法師引」
導諸衆】生集【之】令」【聴】法若【人欲】」加悪刀杖及【瓦石則】遣変化人為【之】作
衛護若説法」【之】人【獨】在空閑」【處】寂寞【无人】聲」【讀】誦此経典我爾時為現
清浄光明身

法師品第十 113-118 1977-1982 8.2

094 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「諸」
094 110 一方向 度」【脱於我」等及】諸衆生類為分別顕示令得是智慧」【若我等得佛」衆】生亦復」

然【世尊知】衆生」【深心之所念】亦知」所【行道】又知智慧力欲楽及修福宿命所
行業

化城喩品第七 56-58 1377-1379 6.2

094 111 一方向 地【獄畜」生】餓鬼之【苦若】生」【天上及在人間】貧窮困」【苦】愛【別離苦怨憎會」
苦如是等」種種諸苦」衆生没〔在〕其】中歓喜遊戯不覚不知不驚

譬喩品第三 178-180 688-690 6.5

094 112 一方向 舎」【利弗当知諸佛」法如是】以【萬億方】便」随宜而【説法其】不」【習】学者【不
能】暁了」【此汝等既已知」諸佛世之師」随宜方便」事無復」諸疑惑心生大】歓」
【喜自知」當作佛妙法蓮華経巻第二】

方便品第二 263-266 507-510 9.0

094 113 一方向 空閑【林中有人」来欲】難【問者諸」天書夜常為】」法【故而衛護之能令」聴者皆得
歓喜所」以者何此経是」一切過去】」未来現在諸佛神力所

安楽行品第十四 127-129 2448-2450 7.2

094 114 一方向 為四衆説其因縁令離疑【悔爾】時佛告舎利弗我先【不言】」諸佛世尊以【種種因」
縁譬諭言】辞」【方便説法皆為阿耨多羅三藐三」菩提耶】

譬喩品第三 111-113 621-623 7.5

094 115 一方向 一菩薩各有六萬恆河沙眷属」【是】諸人等能於我滅後護持讀誦広説此経佛」【説
是時娑】婆世界三千大千」【國】土地【皆震】裂而」【於其】中」【有無】量千」【萬億】
菩薩摩」【訶薩】同時涌出是」【諸菩】薩身皆金色三十二相無量光明先書在

従地涌出品第十
五

9-13 2526-2530 5.8

094 116 一方向 是則名為【菩薩行】処【一切諸」法空無所有無」有常住亦無」起滅是】」名智者所
親【近】処顛倒分別諸法【有】無是実」【非】実是生非生在於閑処修攝其心安住不
動如須弥山観一切法皆」【無】所有猶如」【虚】空無」【有堅】固【不生】不出不動不
退常住一相是名近処

安楽行品第十四 54-59 2375-2380 5.5

094 117 一方向 我於世尊前諸来十方佛發」【如是誓言】佛自【知我】心妙」【法蓮華経】」安【楽行
品第」十四爾時文殊」師利】法王子菩薩摩訶薩白佛言

勧持品第十三／
安楽行品第十四

69,1-2 2321-2323 6.4

094 118 一方向 今佛世尊入干三昧是不可思議現希有事」【当以問】誰誰能」答【者】復作此念是文
殊師利

序品第一 62-63 62-63 6.6 墨跡薄

094 119 一方向 訶三藐三佛陀其【佛國土亦復如是舎利」弗是】華光」【佛滅度之」後】正法住世三
十二小劫

譬喩品第三 71-72 581-582 7.6

094 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「百」「告」「爾時」
094 121 一方向 各」【自】以【離」我】見【及」有】無見等謂得涅槃而今 譬喩品第三 109 619 7.2 墨跡薄
094 122 一方向 沙数於大衆中起立【合掌作禮】」而白【佛言】世【尊】若」聴我【等】於【佛滅】後在

此娑婆世界勤加
従地涌出品第十
五

3-4 2520-2521 7.8

094 123 一方向 而諸子等楽著嬉戯不肯信受不驚不」【畏了無出】」心【亦復不知何者」是火何者為
舎】」云何【為失但東】」西走」【戯視】父而已爾時長者即作是念此舎已」【為大】火
所焼我及諸子若不時

譬喩品第三 132-135 642-645 6.2 墨跡薄

094 124 一方向 無所怖望又不親近求聲聞比丘比丘尼【優婆】塞優婆夷亦」【不】問訊若於房中」
【若経行】」処若【在講堂】中不共住止或時来者随宜説法無【所怖】求文殊【師利
又】菩薩摩訶薩不應於

安楽行品第十四 19-22 2340-2343 5.7 改行部分不明（一部）

094 125 一方向 轉無上法輪教化諸菩」【薩爾時」佛告舎】」利【弗】」吾【今】」於【天人】」沙【門婆」
羅門】」

譬喩品第三 42-43 552-553 7.2

094 126 一方向 是人懐悪心常念【世俗事】」假名【阿練若】」好出我等過而作如是言此【諸比」丘】
等為貪【利養】」故説外道【論】」議自作此経典誑【惑】」世間人為求名聞故分別説
是経

勧持品第十三 55-57 2307-2309 6.4 改行部分不明（一部）

094 127 一方向 爾時舎利弗白佛言世尊我今無復疑悔親」【於佛前得】受阿耨多羅三藐三菩提記
是諸千二百心自在者」【昔住学】地佛」【常教化言我】」【法能離生老病】死」【究竟
涅】」槃是学無学人亦

譬喩品第三 105-108 615-618 9.1

094 128 一方向 舎出」【之復更思】惟【是】舎」【唯有一門而復狭小諸子】幼稚未【有所識】恋【著】
戯」処或当堕落為火所焼我当【為】説【怖】畏【之事】此」舎已焼宜時

譬喩品第三 127-129 637-639 8.9

094 129 一方向 往詣【佛所諸】」母涕泣」【而随】送【之】其祖【轉輪】聖王與」【一百大臣及】余百
千」【萬億人民皆】共圍繞【随至】」道場咸欲」【親近大通】智勝如」【来供養】恭敬
尊重」讃【歎到】已頭面禮足」【繞佛畢】己一心合掌」【瞻仰世】尊以偈頌日

化城喩品第七 39-43 1360-1364 6.3

094 130 一方向 亦勿」【軽罵学佛】道【者求」其長短若】比丘比丘尼」【優】婆【塞優】婆【夷」求聲聞
者】」求辟支佛者求【菩薩】」道者無得悩之令其疑悔語其人言汝

安楽行品第十四 93-95 2414-2416 6.6

094 131 一方向 金色三十二十力諸解脱同共一法中而不得」【此事八十】」種妙好十八不共法如」
【是等功】徳而我皆已失

譬喩品第三 22-23 532-533 7.0 墨跡薄

094 132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「佗國土」「此經」「者」
094 133 一方向 於釈迦牟尼佛一方所分之身猶故未書【時釈迦】」牟尼佛欲容受【所】分身諸佛故

八」【方各更変】二百萬億那」【由佗國皆令】清浄無【有」地獄餓鬼畜生及阿脩」羅
又移諸天人】」置於佗

見宝塔品第十一 61-64 2048-2051 8.7

094 134 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「智」「當」
094 135 一方向 與之所以者【何獨王】」頂上有【此】一珠若【以】與之王諸」【眷属】必大【驚怪文】」

殊【師利】如来亦復如是以禅定智【慧】」力得【法國】」土王於三界而【諸】」魔王不
肯順伏如来賢聖諸将與之共戦

安楽行品第十四 138-141 2459-2462 7.5

094 136 一方向 其心悦賜以禅定」【解脱無】」漏【根】力【諸法之財】」又伏【賜】與涅槃之城言得滅
度引導其心令皆【歓喜而不為】」説是法【華経文殊】」師利如【轉】輪【王見諸】兵
衆有大功者心甚歓喜以此難

安楽行品第十四 143-146 2464-2467 8.2

094 137 一方向 昔於波羅奈轉四諦法輪分別説諸法五衆之生滅」【今】復」【轉】最妙」【無上大】」
法輪是法甚深奥少有能信者我等従昔来数聞世尊」【説】未【曾】聞如是深妙之上
法

譬喩品第三 99-100 609-610 6.5

094 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「爾時」「丘」
094 139 一方向 以是我定知非是魔」【作佛我」堕疑網】」故謂是」【魔所】」為 譬喩品第三 39 549 6.4 墨跡薄
094 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「子」「属倶」
094 141 一方向 應見此希有之相」【我今】」当【問】爾時【比丘比丘尼優】」婆塞優婆【夷及】」諸【天

龍鬼神等】」咸作此【念是佛」光明神通之】」相今当問誰爾時弥勒
序品第一 65-67 65-67 8.5

094 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「一劫」「偈」
094 143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「道故」
094 144 一方向 能演説斯」【妙法華】経【心】無嫉恚諸悩障礙」【亦無】憂愁及罵言者亦」【無怖畏】

加刀杖【等亦】」無」【擯出安」住忍故智】者」【如是善】修其心」【能住安】楽如我」
上【説】其忍功徳千萬億劫

安楽行品第十四 86-89 2407-2410 6.5

094 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「是」「亦」
094 146 一方向 於世尊前聞所未聞皆随疑惑前哉世尊」【願為四衆」説其】因【縁」令離】疑悔爾時

佛告舎利
譬喩品第三 110-111 620-621 9.0



094 147 一方向 言甚疾」【女言】以汝神【力】観我成佛」【復】速於此当時衆」【会皆見龍女】忽然
之」【間変成男子具】菩」【薩行】即往南方無」垢【世界坐】寶」【蓮】華成等

提婆達多品第十
二

94-96 2242-2244 8.1

094 148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
094 149 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
094 150 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
094 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
094 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
094 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
094 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
094 158 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「爲聞」
094 159 一方向 是諸経之王聞已諦思惟当知此人等近【於】佛」智慧【若人説】」此経應【入如来】」

室著於如来衣而坐如【来座処衆】」無所畏広為分別説大慈悲為室柔和忍辱衣
法師品第十 109-111 1973-1975 6.8

094 160 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「我」
094 161 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
094 162 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
094 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「我」
094 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「人□於佛土」
094 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
094 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「優婆塞優婆夷」
094 167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
094 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
094 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
094 170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
094 171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
094 172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「衆」「衆生」
094 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
094 174 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「大」
094 175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
094 176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
094 178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
094 180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
094 181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
094 183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
094 184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
094 186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
094 188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
094 189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
094 190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
094 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
094 192 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
094 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
094 195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
094 196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
094 197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
094 198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
094 199 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
094 200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
094 201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
094 202 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
094 203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
094 204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
094 205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
094 206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
094 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
094 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
094 209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.9
094 210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
094 211 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
094 212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
094 213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
094 214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
094 215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 216 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
094 217 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
094 218 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
094 219 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
094 220 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
094 221 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
094 222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
094 223 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
094 224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
094 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 226 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 227 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 228 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
094 229 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
094 230 一方向 國王發願求於無上菩提心不退轉【為】欲【満足】六波羅蜜勤行布施心【無悋】」惜

象馬七珍國城妻子奴婢僕従頭【目髄脳】」身肉手【足不惜躯】命時世人民壽命無
量為於法故損捨

提婆達多品第十
二

4-7 2152-2155 8.5 改行部分不明（一部）

094 231 一方向 西馳走雖遭大苦不以為患舎」【利弗】佛見此」【已便作是念」我為】衆生之父【應】
抜其苦」【難與】

譬喩品第三 182-183 692-693 5.9

094 232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「世間□無上」
094 233 一方向 其心安如海我聞疑網断佛説過去世無量」【滅度佛】安住」【方便中」亦皆説」是

法】」現【在未】」来【佛】其」数無有量
譬喩品第三 35-36 545-546 7.3

094 234 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「信」「佛」
094 235 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
094 236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
094 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
094 238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
094 239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「時」



094 240 一方向 八部人與非人皆遥【見彼」龍女】成」佛【普為】」時会【人天】」説法心大歓喜悉遥
敬禮無量衆生

提婆達多品第十
二

99-100 2247-2248 4.5

094 241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
094 242 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
094 243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
094 244 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
094 245 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
094 246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
094 247 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
094 248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
094 249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
094 250 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
094 251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
094 252 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
094 253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
094 254 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
094 255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
094 256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
094 257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
094 258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 259 一方向 汝善男子当於来世得無量智【佛】之大【道國」土嚴浄廣大無比」亦有四衆合掌聴」

法】又【見自身在】」山林中【脩習善」法證諸實」相深入禅】定見十【方佛諸」佛】身
金色百福相【荘嚴聞法】」為人説常」【有是】好夢【又夢作」國王捨宮殿眷属及」上
妙五欲行詣於道場】」

安楽行品第十四 187-193 2508-2514 8.3 墨跡薄

094 260 一方向 以是於日夜」【籌量】如」【此事今聞」佛音】」聲随宜而」【説】法 譬喩品第三 27 537 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

094 261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「言」
094 262 一方向 来【白王言我有大】」乗【名妙法蓮華】経若」【不違我當】為宣説王【聞」仙】言【歓

喜踊】躍即随仙【人供給】所須採果汲【水拾】」薪設【食乃至以身】」而【作】牀座身
心無倦干時奉事経於千歳為於

提婆達多品第十
二

10-13 2158-2161 7.4 墨跡薄

094 263 一方向 眷属者況復乃至一恆河沙半恆河沙【四分之一乃至千萬億那由佗分之一況」復千
万億那由佗眷属」況復億】」萬【眷」属】況復【千万百万」乃至一萬況復一千」一百
乃】至一十況復将五四三二一弟子者況復単己」【樂遠」離行如是】等」比無量無辺
算」【數譬諭所】不能知」【是諸菩薩】従」地【出已各詣虚】空七寶妙塔多寶

従地涌出品第十
五

18-24 2535-2541 7.7 改行部分不明（一部）

094 264 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「從」
094 265 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 266 一方向 究竟永寂滅安住無漏法今【者】見世尊」【安】穏成【佛」道我等」得善】利称慶大歓

喜衆生常苦悩盲冥無導師
化城喩品第七 47-48 1368-1369 4.1 墨跡薄

094 267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「嚴」
094 268 一方向 無」【量】多」【有田】宅」【及諸】」僮【僕其家】」広大唯有一 譬喩品第三 117 627 6.6
094 269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
094 270 一方向 莫【獨】屏処為女」【説法】若説法時」【無得戯笑】入」【里乞食】将」【一比】丘若

【無】」比丘一【心念佛是則名為行】処近処以此二処能安楽説
安楽行品第十四 49-51 2370-2372 5.6

094 271 一方向 浄見者歓喜無四悪道地獄」餓【鬼畜生」阿脩羅道】」多有天人諸聲聞衆及諸菩薩
無量萬

授記品第六 76-77 1283-1284 4.6 墨跡薄

094 272 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
094 273 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
094 274 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
094 275 一方向 不虚妄何以故是長者先作是意我以【方便】令【子」得出以】是因縁無虚妄也何況

長【者自】知財富無量欲饒益諸子等與大車佛告舎利弗善哉善哉如汝所【言舎利
弗如】」来【亦復如是】則為一切世間之父於諸怖畏衰悩憂

譬喩品第三 165-169 675-679 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

094 276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
094 277 一方向 羅【摩】&M-235230;羅【伽人非人及】諸小王轉輪聖【王等】是諸【大衆】得未曾有

歓喜合掌一心観佛爾
序品第一 168-169 168-169 5.1 墨跡薄 改行部分不明

094 278 一方向 事唯以佛之知見示悟【衆生】舎【利」弗如来但以】一【佛乗】故為衆生説法無有余
乗若二若

方便品第二 108-109 352-353 4.9 改行部分不明

094 279 一方向 脱無量菩薩及【聲聞】」衆爾時世尊【欲重宣此】」義而説偈言諸比【丘衆】」今告汝
等皆当一心」【聴我所説我大弟子須」菩提者】当得【作佛】」号日名相【當供】無」
数【萬億諸】佛随【佛」所行】漸具【大】道【最】」後身得【三十二】相端正&M-
062060;妙猶如寶山

授記品第六 51-56 1258-1263 7.3 墨跡薄

094 280 一方向 又見諸菩薩【行施忍】辱」【等其数如】恆沙斯由佛光照 序品第一 214 214 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

094 281 一方向 【薩道】復【見」諸佛般涅」槃者復見」諸佛般涅】」槃【後以佛」舎】利起七寶塔爾時
弥勒菩薩作【是】念今者世尊現神変相以何因縁」【而有此瑞】」

序品第一 59-61 59-61 6.9 改行部分不明（一部）

094 282 一方向 【億諸佛法中修」菩薩行為】」大法師」漸【具佛】道於善國中」【當】得作佛【号】具
足千」【萬光相如来】應供正【遍知明行足善」逝世」間解無上士調】」御丈夫天人
師佛世尊【佛壽無量阿僧】祇」【劫尓時摩訶波闍】波」【提比丘尼及耶輸陀」羅比
丘尼并其眷】属皆大歓喜得未曾有即於佛

勧持品第十三 29-34 2281-2286 7.2 改行部分不明（一部）

094 283 一方向 【爾時薬王】菩薩摩訶薩及大楽説菩薩摩訶【薩與二萬】菩薩眷」【属倶皆】於佛前
作」【是】誓言【唯】願世尊不以為慮我等於佛滅後当奉持讀誦説此経典後悪世衆
生善根轉少多増上慢貪利供【養】増不【善根】遠離解脱雖難可

勧持品第十三 2-6 2254-2258 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

094 284 一方向 是妙光」【法師時有】」一【弟子心】」常【懐】懈【怠」貪著於名利」求名】利【無厭】」
多遊【族】姓家棄捨所習」【誦廢忘不】通利以是因縁【故】」号【之為求名」亦行衆
善」業】得【見】無」数【佛供養」於】諸佛随」【順】行【大】道」【具】六波羅蜜今【見釈
師子其後】当作佛号名日弥勒広度諸衆生其数無有量

序品第一 235-239 235-239 7.4

094 285 一方向 夷五千人等即従座起禮佛」【而退所】以」【者何此輩」罪】根深重及増上慢【未】得
謂得」【未】證【謂證」有】如此【失】是以不住世尊黙然而不制止爾時佛告舎利弗
【我今】此衆無復枝葉純有

方便品第二 88-91 332-335 7.2

094 286 一方向 羅三藐三菩提者必以大乗而得度脱然【我等不解】」方便随宜所説初聞佛法遇便
信受

譬喩品第三 10-11 520-521 7.2

094 287 一方向 諸人云何不勤為法此佛滅度無央」数【劫処処】聴」【法】以難遇故【彼佛本」願
我】」滅度後

見宝塔品第十一 114-115 2101-2102 6.1 墨跡薄

094 288 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
094 289 一方向 患無明暗蔽永書無余而悉成就無【量知】見【力無】所【畏」有大神力」及】智慧

【力」具足方便」智慧】」波【羅】」蜜大慈大悲常無懈倦恆求善事利
譬喩品第三 170-172 680-682 6.0

094 290 一方向 聞法歓喜而為供養得陀羅尼」【證不退智】佛知」【其心深入佛】道」【即為授】記成
最正覚

安楽行品第十四 185-186 2506-2507 7.7

094 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「七寶」
094 292 一方向 丘尼并其眷属」【皆大歓喜得未曾】」有即於佛前而説【偈言世】尊導師安穏天人我

等聞記心安具足諸比丘尼説是偈已白佛言世尊我等亦能於佗方國土広宣此経」
【爾時世尊視八十」萬】億那【由佗】諸菩薩摩【訶薩是諸】菩薩皆是阿惟越致轉不
退法輪得

勧持品第十三 34-40 2286-2292 8.7

094 293 一方向 」【我有方便力開示】三乗」【法一切諸世尊】皆説【一乗】道今此諸大衆皆應除疑
惑【諸佛】語無異唯一無二乗過去無数劫無量滅度佛」【百千萬億種其数不可量」
如是諸世尊」種】種【縁】譬諭」【無数方】便力演説」【諸法】相是諸世尊等皆【説一
乗】」法化無【量衆生】」令入於佛道

方便品第二 182-186 426-430 7.4

094 294 一方向 佛告諸比丘爾」【時王者」則】我身【是時】仙人者今提婆達多是由提婆達【多善】
知識故令【我】

提婆達多品第十
二

24-25 2172-2173 5.8



094 295 一方向 」【是諸所説皆為化」菩薩故然舎利弗」今当復以譬諭更」明此義諸有智】」者以譬
諭得解舎

譬喩品第三 114-115 624-625 9.4

094 296 一方向 尼【佛所分】」之身百千萬億那由佗」【恆河】」沙等 見宝塔品第十一 82 2069 4.4 墨跡薄
094 297 一方向 知記者将来之世」【當於六】萬」八【千億】諸佛法中為大【法師】及【六】」千学無

【学】比」丘尼倶為法師汝如是漸漸具菩」【薩】道当」【得作佛】号」【一切衆生】喜
見如来應供正遍知明行足善逝世

勧持品第十三 20-23 2272-2275 4.5

094 298 一方向 今日中夜当入【無餘」涅】槃時【有菩薩名】」日徳蔵日月【燈】」明【佛】即【授】其」
記告諸比丘是徳蔵

序品第一 182-183 182-183 7.7

094 299 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「男」
094 300 一方向 切種智」【舎利弗」是諸佛但】教化」【菩薩】欲以【佛」之知】見示衆生故欲以佛之

知見悟衆生故
方便品第二 122-123 366-367 5.4

094 301 一方向 民皆護」【佛法】爾時」【世尊】欲重宣此義而説偈 授記品第六 14 1221 7.1
094 302 一方向 諸聲聞衆不可」【称数皆得】三明具」【六神】通住八解脱有」【大威】徳【其佛」説法

現】於無量
授記品第六 60-61 1267-1268 5.1

094 303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「道場菩」 化城喩品第七 ７
６，１０３，１３１，１６０行目
のいずれか

094 304 一方向 於未来世中見無【量】」億佛皆為其長子【一心求】」佛道羅&M-235230;【羅密行】」
唯我能知之現為我長子以示諸衆生

授学無学人記品
第九

54-55 1845-1846 6.4

094 305 一方向 十方大菩薩愍衆故行道應生恭敬心是」【則】我【大】師於諸佛世尊」【生無上】」父
想破】於&M-112010;慢心説法無障礙【第三法】如【是】智者應守護一心安楽行無
量衆所敬

安楽行品第十四 112-114 2433-2435 7.7

094 306 一方向 」【世尊】大慈悲唯願垂納受」【爾時諸梵】天王偈讃佛已各作是言唯願世 化城喩品第七 142-143 1463-1464 4.5
094 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「以」
094 308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「舎利弗」
094 309 一方向 切衆会皆見多寶如来於寶塔中坐【師】子」座【全身不】散如入」【禅定又聞】其」

【言善】哉善哉」【釈迦】牟尼佛快」【説是】法華経」我【為】聴是経故而
見宝塔品第十一 97-99 2084-2086 5.2

094 310 一方向 聞如是法音疑悔悉已除初」【聞佛所」説心中」大驚】疑 譬喩品第三 33 543 5.8
094 311 一方向 飾之寶縄絞絡垂諸華瓔」【重】敷&M-275600;筵【安置丹】枕駕以白牛膚色充潔形

體&M-062060;好有大筋力行歩平正」【其】疾如風」【又】多僕【従而侍」衛】之所以
者」【何是】大長者」【財富】無量」【種種】庫」【蔵悉皆充溢而作是念我】」財物無極
不【應以下劣小車】」與諸子等今此幼【童皆是】」吾子愛無」【偏黨】我有如」【是七
寶大車」其数無】量應当等心各

譬喩品第三 150-156 660-666 8.9

094 312 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
094 313 一方向 辞方便説法皆【為」阿耨」多羅」三藐】三菩提耶」【是諸】」所説皆為化菩薩故然舎

利弗今当復
譬喩品第三 113-114 623-624 6.2

094 314 一方向 菩薩」【受】記【作】」佛而我等不預【斯」事甚自】」感傷 譬喩品第三 5 515 7.1
094 315 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
094 316 一方向 一國【猶】尚不匱何況」【諸子是】時諸子」【各乗大】」車【得未曾有】非本所望舎利

弗於汝意云何是長者等與諸子珍寶大車寧」【有】虚妄不舎」【利弗】言不也世尊是
長者但令諸子得免火

譬喩品第三 158-161 668-671 6.6 墨跡薄

094 317 一方向 天【雨曼】陀羅華摩訶曼陀羅華曼殊沙華摩」【訶曼殊」沙華而散佛」上】及諸大
衆」普【佛世界」六種」震」動爾時会】中比丘」【比丘尼】」優婆塞優

序品第一 164-166 164-166 6.3

094 318 一方向 尊若聴我等於佛滅後在此娑婆世界」【勤加精進護持讀誦】」書寫供養」【是経典者
當】」於此土而」【廣説】之爾時」【佛告諸】菩【薩」摩】訶薩衆止」【善男】子」【不須】
汝等護持此経所【以者】何我娑婆【世】界自有六萬恆河沙等菩薩摩訶薩一

従地涌出品第十
五

4-9 2521-2526 6.7

094 319 一方向 諸天龍【王乾】闥婆緊那【羅摩】&M-235230;【羅】伽人非人等恭【敬】圍繞及見十
六王子請佛轉法輪即時諸梵天王頭面禮佛繞百【千&M-087730;即】以」【天華而】
散佛上其所散華如須弥山并以供養佛菩提樹其【菩提】樹高十由旬華【供養】已各
以【宮】殿奉【上彼佛」而作是言唯見】」哀愍饒益我

化城喩品第七 77-82 1398-1403 6.4 改行部分不明（一部）

094 320 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「龍王」
094 321 一方向 彼國諸菩薩志念常【堅固】神」【通波羅」蜜皆已悉具」足於無数】佛」【所善】学菩

【薩」道如是】等【大士】華光佛所化【佛為王】子【時】棄國捨世栄於最末後身出家
成佛道

譬喩品第三 79-81 589-591 8.8

094 322 一方向 界」【盡見彼土六」趣衆生又見」彼土現在諸」佛及聞諸佛」所」説経法并見」彼諸
比丘比」丘尼優】婆塞優婆」【夷】諸修行得道」【者復】見諸菩」【薩摩訶薩種〔種〕
因縁種種信解種種相貌行】菩

序品第一 55-58 55-58 6.6

094 323 一方向 小劫除為王子未作佛時其國人民壽」【八小劫華光如」来過十二小劫授」堅満菩
薩】阿耨多羅三藐三菩提記告諸比丘是堅満菩薩次当作佛号」【日華】」足安行多
陀阿伽度阿羅

譬喩品第三 67-70 577-580 9.3

094 324 一方向 如是我聞一時佛」【住王」舎城耆闍崛」山中與大比丘衆」萬二千人倶皆」是阿羅
漢」諸漏】已

序品第一 2-3 2-3 6.2

094 325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「道」「交」
094 326 一方向 欲以問世尊為失為不失我常」【見世尊」称讃諸」菩薩以是」於日夜】」籌量如此事

今聞佛音聲随宜而説法
譬喩品第三 26-27 536-537 6.5

094 327 一方向 文殊師利言我於海中」【唯常宣説妙法華」経智積菩」薩問文殊師」利言此経甚」深
微妙」諸経中寶世所希」有頗有】」衆生勤【加精」進修行此経速」得佛不】」文殊師
利言有娑竭羅龍王

提婆達多品第十
二

65-68 2213-2216 4.2

094 328 一方向 我等従昔来数聞世尊説未曾聞如」【是深】妙【之】上法」【世尊説是法我等】皆随
喜【大智舎】利弗」今得受【尊記我等」亦如是必】」当得作佛於一切世間最尊無有
上

譬喩品第三 100-102 610-612 10.0

094 329 一方向 悉安穏不以此寶華散佛供」【養而作是」言彼某甲佛」與欲開此寶」塔諸佛遣】」使
【亦復」如是】爾」【時釈迦牟】尼佛見所分身諸【佛】」悉已来集

見宝塔品第十一 90-92 2077-2079 3.8

095 1 一方向 大」【威徳】迦楼羅王大身迦【楼羅王」大満迦】楼羅王如意迦」【楼羅】王各與若
【干百千眷属倶韋】提希子【阿闍】世」王【與若干百】千眷【属倶】各」【禮佛足退】
坐【一】面爾時世尊【四衆圍】繞【供】」養【恭敬尊】」重賛【歎為諸】」菩【薩】説【大】
乗経名無【量義】教菩薩法佛所【護】念佛説此経已結跏趺

序品第一 40-45 40-45 6.8

095 2 一方向 正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈」【夫」天人師」佛世尊演」説正法】初」善
【中】善」【後善其」義深」遠其」語巧」妙純一」無雑」具足清」白梵行」之相為」求
聲】」聞者説應四諦法度生老病

序品第一 144-147 144-147 8.5

095 3 一方向 眷属倶菩薩摩訶薩八萬人皆於」【阿耨多羅】三藐【三菩】」薩不退轉皆得陀羅尼楽
説弁才轉不退轉法輪【供養】無【量百】千」諸佛於諸佛所植衆徳本常為【諸佛之】
所称歎以慈修身善入佛【慧通達】大智到於彼岸名称普聞無

序品第一 13-17 13-17 6.9

095 4 一方向 是会無量衆能敬信此法佛已曾世世教化如是等」【皆一心合」掌】欲聴」【受佛語
我」等千二百】及」【餘求佛者」願為】此衆故唯垂分別」【説是】等聞此法則生大歓
喜」【爾時世尊】」告舎利弗汝己慇懃」【三請豈】」得不

方便品第二 82-85 326-329 6.2

095 5 一方向 三舎利弗一切十方諸」【佛法亦】如是舎利弗【過去】諸佛以無【量】無数方便種種
因縁譬諭

方便品第二 110-111 354-355 7.4 改行部分不明（一部）

095 6 一方向 辟支佛又舎利弗【是諸比】」丘比丘尼【自】」謂已得阿羅漢【是最】」後身究竟涅槃
便不復志求

方便品第二 135-136 379-380 6.3

095 7 一方向 若人為佛故建立諸形像刻彫成衆相【皆已成】」佛道或以【七寶成】鍮鉐赤白銅
【白】鑞【及】鉛錫鉄【木及】與泥或以膠黍【布厳】飾作佛像如是諸人等皆已成佛
【道緩】書作佛【像】百福荘厳相自作若使人皆已成佛道

方便品第二 196-199 440-443 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

095 8 一方向 如諸佛所説我亦随順行思」【惟是事】已即」趣【波羅】奈諸法」【寂滅】相不可以言
宣以方便力故為五比丘説

方便品第二 242-243 486-487 8.9 改行部分不明（一部）

095 9 一方向 令衆生咸得聞知一切世」【間難」信之法」故現斯】」瑞諸善男子如過」【去】無量無
辺不可思議

序品第一 141-142 141-142 6.4

095 10 一方向 方」【便力】」於一佛乗分別説三舎利弗若我弟子【自」謂阿羅漢」辟支佛者不聞不
知」諸佛如来但】」教【化菩】薩事此非佛弟子非阿羅漢非

方便品第二 132-134 376-378 7.4



095 11 一方向 今見此瑞與本無異是故惟忖今日如来当」【説大乗経名」妙法蓮華教」菩薩法】佛」
所【護念】爾【時文」殊師利於大衆】中欲重【宣此」義】而説偈言【我】念【過去】世
無」【量無数劫】有」【佛人】中尊号日月燈明

序品第一 196-200 196-200 6.2

095 12 一方向 皆已具足」【舎利】弗如来【知見】広」【大】深遠無量無礙力無所畏【禅定解」脱三
昧】深入無際成

方便品第二 10-11 254-255 8.0 墨跡薄

095 13 一方向 説汝今諦聴善思念之」【吾】当為」【汝分別】解」【説説】此語時会中有比丘」【比丘
尼】優婆」【塞優婆】夷」【五千人等】即従座起禮佛而退所以者何

方便品第二 86-88 330-332 6.4

095 14 一方向 演説之」【其所】説法皆悉到於一切智」【地如来】観知一切【諸】」法之所帰趣【亦
知」一切】衆生深

薬草喩品第五 7-8 1111-1112 4.9

095 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「皆」「佛乗」
095 16 一方向 作是思惟時十方佛皆現梵音慰諭我善哉釈」【迦文第一】」之導【師】得是無上法

【随諸】一切佛」【而用方便】力」【我等亦】皆得」【最妙第一」法為諸】衆生類分別
説三乗

方便品第二 236-238 480-482 5.5

095 17 一方向 坐入於無量義処三」【昧身心」不動是」時天雨曼」陀羅華摩訶」曼陀羅華」曼】殊
沙華摩訶曼殊沙華而散佛上及諸大衆普佛世界六種震動爾時会中比丘比丘尼優
婆塞優婆夷天龍夜又乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人及
諸小王轉輪聖王是諸大衆得未会有歓喜合掌一心観佛爾時佛放眉間【白毫」相光
照東】方萬【八千】」世界靡【不」周遍】下至阿鼻地獄上至阿迦尼咤天於此世

序品第一 46-54 46-54 7.2

095 18 一方向 天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神供養人中尊」【一切】諸佛【土】即」【時】大震
動佛放眉間光現諸希有事此光照東方萬八千佛土示一切衆生生死業報処有見諸
佛土以衆寶荘」【厳瑠】璃頗」【黎】色斯【由」佛】光照

序品第一 205-208 205-208 5.9

095 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
095 20 一方向 涅槃佛滅度後妙光菩薩持妙法蓮華経満」【八十小劫】」為【人演】説日」【月】燈明

佛【八子」皆】師
序品第一 186-187 186-187 10.1

095 21 一方向 【三藐三】菩」【提悉】捨王」【位亦」随出家」發大】」乗意常修梵行皆為法師已於千
萬佛所植諸善本是時日」【月燈明佛説」大乗経名无】」量義教【菩」薩法佛】所護
念説是経已即於大衆中結

序品第一 159-162 159-162 5.0

095 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
095 23 一方向 千萬億無数諸佛書行諸佛無量道」【法勇猛精進」名称普聞成」就甚深未曾有」法

随宜】」所
方便品第二 5-6 249-250 7.5

095 24 一方向 爾時世尊告摩訶迦【葉及諸】大弟子【善哉善】」哉【迦葉善説】」如来眞実功徳誠
如所言如来

薬草喩品第五 2-3 1106-1107 5.3 改行部分不明（一部）

095 25 一方向 何故慇懃称歎方便而」【作是言佛】」所得【法甚】」深難解有所言説意趣難知一切
声」【聞辟支佛】」所不能及佛説一解脱義我等亦得此法

方便品第二 44-46 288-290 6.4 墨跡薄

095 26 一方向 又見諸如来自然成佛道身色」【如金】山瑞厳甚微」【妙】如浄瑠璃中内現眞」【金】
像世【尊】」在大衆【敷演】深法義【一一諸」佛土」聲聞】」衆無数因佛光所照悉見
彼大衆

序品第一 210-212 210-212 5.8

095 27 一方向 書思共度量亦復不能知辟支佛利智無漏最【後身】」亦満十方【界】其数如竹林
【斯】等共【一心於】億【無】」量劫

方便品第二 30-31 274-275 5.9 改行部分不明（一部）

095 28 一方向 士善男子等如我惟忖今佛世尊欲」【説大法】雨大」【法雨吹大法」螺撃大」法鼓
演」大】法義諸

序品第一 137-138 137-138 8.4

095 29 一方向 若有聞是法皆已成佛道未来諸世尊」【其数】」無有量是諸如来等亦方」【便説法一
切諸】」如来以無量方便度脱【諸」衆生」入佛無】」漏智若有聞法者無一【不成】佛
諸【佛本誓】願我所行佛道普欲令衆生亦同得此道

方便品第二 211-214 455-458 5.7

095 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「功説」
095 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
095 32 一方向 欲令衆生入佛知見道故舎利弗【我】今亦復」【如是知」諸衆生有」種種】」欲深心

所著随【其】本性以種【種】」因【縁】譬諭言辞方便力故而為説
方便品第二 124-126 368-370 6.6

095 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
095 34 一方向 弗不須復【説】所【以者」何佛】所成【就」第一】希有 方便品第二 15 259 5.3
095 35 一方向 阿僧祇劫爾時有佛号日月燈」【明如来應供正遍知明行足善」逝世間解」無上士

調」御丈】
序品第一 143-144 143-144 8.2 この部分多し

095 36 一方向 【法緊那羅】王妙【法緊那羅】」王大【法緊那羅】王」特【法緊那羅王】各與若干百
千眷【属倶】有四乾闥婆王楽乾【闥婆】」王楽音乾闥婆王美【乾闥】婆王美音乾闥
婆王各與若干百千眷属倶【有四阿】脩羅王婆稚阿脩羅【王&M-004990;羅】騫駄
阿脩羅王毘摩質多羅阿脩羅王羅&M-235230;阿脩羅王各與若干【百千】眷属倶
有【四】迦楼羅王【大】威徳迦楼羅王大身迦楼羅王大満迦楼

序品第一 33-40 33-40 7.4 改行部分不明（一部）

095 37 一方向 雨大法雨吹大法螺撃大法鼓演大法義」【諸】善【男子」我於過去諸」佛】曾見此瑞
放斯光已

序品第一 138-139 138-139 9.3

095 38 一方向 佛之所説言不虚妄舎利弗」【諸佛】」随宜説法 方便品第二 96 340 6.6
095 39 一方向 譬諭并祇夜優婆提【舎経】鈍」根楽小法貪著於生死於諸無量佛不行深妙道衆【苦

所】悩」乱為是【説涅槃】我設是方便令得入佛慧【未】曾説汝等当得成佛道
方便品第二 153-155 397-399 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
095 40 一方向 時四部衆地皆歓喜身意快然得未曽有」【眉間光明】照干東方萬八千土皆如金色

従【阿】鼻獄上至有頂諸【世界中】六」【道】衆生【生死所趣】善悪【業縁】」受報好
醜於此悉見又観諸佛聖主師子演説教典微妙第一其声清浄出柔軟音教諸菩薩無
数億萬梵音【深】妙【令人】楽聞各於世界講説正【法種】種因縁以無量【諭】照明
佛法開悟衆生若人遭苦厭老病死為説涅槃」【盡諸】苦際若人有福曽供養佛志【求
勝法】為説縁覚

序品第一 77-86 77-86 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

095 41 一方向 深」【難】解【有所言説意】」趣【難知一切声聞】辟支佛所不能及佛説一解脱義我
等亦得此法到於涅槃而今不知是義所趣爾時」【舎利】弗

方便品第二 45-47 289-291 6.6

095 42 一方向 各各自相問是事何因【縁天人所】」奉尊適従三昧起讃【妙】」光菩薩汝為世間眼一
切所帰信能奉持法蔵

序品第一 218-219 218-219 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

095 43 一方向 一切漏已書住是」【最後身】如是」【諸入等】其力」【所不堪假」使満世間皆」如舎
利】弗書」【思共度量」不能測佛智正使】」満十方皆【如舎利弗及余諸】弟子亦満
十方刹

方便品第二 27-29 271-273 7.0

095 44 一方向 爾時会中有二十億菩薩楽欲」【聴法】是諸」【菩薩見】此」【光明】普照」【佛土得
未】」曾有【欲知」此光所為】」因縁時【有菩薩】」名日妙光有八百弟子

序品第一 172-174 172-174 6.5 下端部欠損

095 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「滅度」
095 46 一方向 以五濁悪世【但楽】著諸欲如是等衆生終不【求佛道」當来世悪人】」聞佛説一乗迷

惑不信受破【法随】」悪道
方便品第二 260-261 504-505 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
095 47 一方向 名無量意【四】名寶意五名増意【六名除疑】」意七名響【意八名】法」意是八王子

威徳自在各
序品第一 156-157 156-157 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
095 48 一方向 意趣難解所以者何我以無数【方便】」種【種因」縁譬諭」言】辞【演」説諸法是法

非】」思量分別之所【能】解唯有諸【佛】乃能【知】之所以者何諸佛【世】」尊唯以一
大事因縁故出現於世舎利弗

方便品第二 97-100 341-344 5.7

095 49 一方向 行之相為求声聞【者】」説應【四諦」法度生老」○病死】究【竟」涅槃為」求】辟支佛
者」【説應】十」【二因】」縁法為諸菩薩説應六波羅蜜令得【阿】耨多羅

序品第一 147-149 147-149 8.9 「病」の上に○印あり

095 50 一方向 作如是因如是縁如是【果如是】」報如是本末究竟等爾時世尊欲重」【宣】此義」
【而】説【偈」言】世雄不可量諸天及」【世人一切衆】生類無能知佛者

方便品第二 18-20 262-264 5.8

095 51 一方向 訶迦施延阿&M-075110;楼【駄劫】賓那&M-112010;梵波提【離】婆多畢陵伽婆蹉
薄拘羅摩訶拘&M-274710;羅【難陀】孫陀羅【難陀】富楼那弥多羅尼子須菩提阿
難羅&M-235230;羅如【是衆所知】識大阿羅漢等復有学無学二千人摩訶波闍波
提比丘尼與眷属六千人倶羅&M-235230;羅母耶【輪陀】羅比丘尼亦」【與眷属倶
菩」薩摩訶】薩八萬人皆於阿耨多羅

序品第一 7-13 7-13 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

095 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「諸」「上佛」
095 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
095 54 一方向 説意趣難解」【舎利弗吾従」成佛已来種」種因縁】種種譬諭広演言教無」【数方

便】引導」【衆生令離諸」著所以】者何如来方便知見波羅蜜
方便品第二 7-9 251-253 6.8



095 55 一方向 脩羅皆当驚疑増上慢比丘将墜【於大坑爾時世尊】重説偈言止止不須説我法妙難
思」【諸】増上慢者聞必不敬信爾」【時舎利」弗重白佛言世」尊唯願説」〔之唯願〕
【説之今】此【會中如」我等比百千】萬」【億】〔世〕【世已曾従」佛受化如】此人等必
能敬信長夜安穏

方便品第二 73-78 317-322 9.1 改行部分不明（一部）

095 56 一方向 諸天龍鬼神及乾闥婆等相視懐【猶】豫瞻【仰」両足尊是事」為云何願」佛為解説於
諸】声聞衆佛説我第一我今自於智疑惑不能了為是究竟法為是」【所行道】

方便品第二 59-61 303-305 6.4 改行部分不明（一部）

095 57 一方向 解之法我自【昔来】未【曾】従」【佛聞】如是説今者」【四衆】咸皆」【有】疑【唯願】世
尊敷演斯事世尊何故慇懃称歎甚深微妙難【解之】」法【爾時】舎利

方便品第二 50-52 294-296 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

095 58 一方向 【如是大果】」報種種性相義我及十方佛乃能知是事【是法】不可」【示言】辞【相」
寂滅】諸【餘】」衆【生】類無」【有】能【得解】

方便品第二 24-25 268-269 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

095 59 一方向 謂諸法如是相如是性【如是」體如是」力如是」作如是因如是」縁】如是果如是報如
是本末

方便品第二 17-18 261-262 5.6

095 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「十方」
095 61 一方向 妙法蓮華【経妙荘厳」王本事品第」二十七爾時佛】」告諸大衆乃往古世過無量無

辺不
妙荘厳王本事品
第二十七

1-2 3882-3883 4.7

096 1 一方向 即皆信受入如来慧除先修習【學小乗」者如是」之人我」今」亦令」得聞是」經」入
於佛】」慧爾時

従地涌出品第十
五

48-49 2565-2566 4.7

096 2 一方向 誦已能説説已能書若使人書供養【経巻」恭」敬」尊重」讃」歎】」爾時世尊欲重宣
此義而説偈

安楽行品第十四 106-107 2427-2428 4.3

096 3 一方向 共神通道力成等【正覚広」度衆生皆」因提婆達」多】善知識故告【諸」四衆提」婆
達】」多却後過

提婆達多品第十
二

28-29 2176-2177 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

096 4 一方向 是事難信所以者何【女身垢」穢非」是法」器云何能得】」無上菩提佛道縣曠経無量
劫勤苦

提婆達多品第十
二

86-87 2234-2235 5.9

096 5 一方向 密之蔵二子如是以方便力善化其父【令心」信」解」好」楽」佛】」法於是妙荘厳王
與羣臣眷属

妙荘厳王本事品
第二十七

52-53 3933-3934 4.4

096 6 一方向 雲雷鼓掣電降雹樹【大」雨」念彼」観音」力」應時】得消散 観世音菩薩普門
品第二十五

108 3777 6.0

096 7 一方向 世尊是陀羅尼【神呪」六十二】億恆河沙等諸 陀羅尼品第二十
六

27 3819 5.5

096 8 一方向 舎利【弗言」我獻」寶」珠世」尊納】」受是事疾不答 提婆達多品第十
二

93 2241 4.3

096 9 一方向 障但以因【縁有従」顛倒」生故説」常楽観】如是 安楽行品第十四 34 2355 5.8
096 10 一方向 薬王今告汝我所説諸経而於此経中【法華最】第一 法師品第十 57 1921 6.2
096 11 一方向 寶葢伎楽歌【頌禮拝」供養」七寶」妙塔無」量衆】」 提婆達多品第十

二
39 2187 4.7

096 12 一方向 正憶念皆是佛之威力唯願世尊在於佗【方遥」見守」護即」時諸」菩薩】倶伺發聲而
説偈言

勧持品第十三 48-49 2300-2301 4.7

096 13 一方向 婆夷身而為説法應以長者【居士】宰【官婆】羅 観世音菩薩普門
品第二十五

69 3738 5.6

096 14 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「應作」
096 15 一方向 哉薬王汝愍【念擁」護此】法師故説是陀羅尼 陀羅尼品第二十

六
30 3822 5.4

096 16 一方向 而為説法應以宰官身得度者【即現宰官」身而為】説法應以婆羅門身得度者即現
婆羅

観世音菩薩普門
品第二十五

65-66 3734-3735 6.3

096 17 一方向 【漸漸増」益入於佛」道除】嬾」【惰」意及】」懈怠想 安楽行品第十四 80 2401 5.2
096 18 一方向 【難遇」彼」時妙】」荘厳【王】後宮八萬四千人皆悉 妙荘厳王本事品

第二十七
47 3928 5.6 改行部分不明（一部）

096 19 一方向 餓【鬼」若」富】」単那若吉蔗若毘陀羅若&M-200780;駄若 陀羅尼品第二十
六

71 3863 4.4

096 20 一方向 持以上佛佛【即受之】」龍女謂【智】」積【菩薩】尊者 提婆達多品第十
二

92 2240 5.7

096 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「有」「若」
096 22 一方向 告子言汝【等当」憂】念汝」【父為」現神」変」若」得】」見 妙荘厳王本事品

第二十七
22 3903 6.6

096 23 一方向 厳三昧大威徳蔵三【昧於」三此」昧亦】悉通達 妙荘厳王本事品
第二十七

13 3894 5.1 「三此」は「此三」の錯簡 墨
跡薄

096 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「菩提」
096 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「世界」
096 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
096 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「種種」
096 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「故」
096 29 一方向 持法華経者若讀誦通利若書寫経【巻得」幾所】福佛告薬王若有善男子善女人供

養八
陀羅尼品第二十
六

4-5 3796-3797 5.4

096 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「説法」
096 31 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
096 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「所」「合」
096 33 一方向 婆夷身得度者即現比丘比丘尼優婆塞【優婆」夷身」而為」説法】」應以長者居士宰

官婆羅
観世音菩薩普門
品第二十五

68-69 3737-3738 5.3

096 34 一方向 &M-328710;蛇及蝮蠍気毒煙火然念彼観音力尋【聲自回】」去雲【雷】鼓掣電降雹
樹大雨念彼観音力應時得消散

観世音菩薩普門
品第二十五

107-108 3776-3777 5.7 改行部分不明（一部）

096 35 一方向 不楽與同師常好坐禅在於閑処【修攝」其心」文殊】師利是名初親近処復次菩薩摩
訶薩

安楽行品第十四 29-30 2350-2351 4.3

096 36 一方向 善知【識者」是大】因縁所謂化導令得見佛發 妙荘厳王本事品
第二十七

80 3961 5.3 墨跡薄

096 37 一方向 世尊【此二」子者】是我善知識為欲發起宿世 妙荘厳王本事品
第二十七

74 3955 3.8

096 38 一方向 我為汝略説聞名及見身心念不【空」過」能滅」諸」有」苦】 観世音菩薩普門
品第二十五

96 3765 4.0

096 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「南」「言」
096 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「即」「座」「從」
096 41 一方向 持是経典者【我當守」護除」其】」衰患令得安穏 普賢菩薩勧発品

第二十八
19 4003 6.0

096 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「第」「涅」
096 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
096 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「我」「若」「力」
096 45 一方向 河沙菩薩名【字復」書」形」供」養」飲」食」衣】」服臥具 観世音菩薩普門

品第二十五
42 3711 7.7

096 46 一方向 得解脱無盡意観世音菩薩【摩訶」薩」威神」之」力】巍巍如是 観世音菩薩普門
品第二十五

29-30 3698-3699 5.0

096 47 一方向 今在七寶菩提樹下法座上坐於一切世」【間」天人」衆」中」廣】」説法華経是我等
師我是弟子

妙荘厳王本事品
第二十七

32-33 3913-3914 4.9

096 48 一方向 積行具修諸度」【然後〔乃成〕又〔女〕人】」身」【猶有五」障一者不」得作梵】」天王
二者帝釈三者魔王

提婆達多品第十
二

88-89 2236-2237 6.6

096 49 一方向 天大」【将軍」身」得度】」者即現天大将軍身而為 観世音菩薩普門
品第二十五

60 3729 5.1

096 50 一方向 國土広説此経復有学無学」【八千人」得】」受記 勧持品第十三 10 2262 3.2
096 51 一方向 佛告諸比」【丘」爾】」時王者則我身是時仙人者 提婆達多品第十

二
24 2172 3.6

096 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「不」「行」



096 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「無滅」「盡」
096 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「向」
096 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「梵」「問音」
096 56 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「火」
096 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「所」「來」
096 58 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「因」
096 59 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「阿」
096 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「観音」「力□」
096 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「等」「我」
096 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「無□」「世」「者」
096 63 一方向 文殊」【師利是」名初親」近】」処復次菩薩摩訶薩 安楽行品第十四 30 2351 5.1
096 64 一方向 悪世中比丘邪智心諂曲未得謂為得我慢心充満」【或有阿」練若」納衣」在空閑】」

自謂行眞道軽賎人間者
勧持品第十三 52-53 2304-2305 4.7

096 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「説」「解」
096 66 一方向 初轉法輪今」【乃」復】」轉無上最大法輪爾時諸 譬喩品第三 96 606 3.0
096 67 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「己」
096 68 一方向 授手令不恐怖不」【堕」悪趣】」即往兜率天上弥 普賢菩薩勧発品

第二十八
61 4045 4.8

096 69 一方向 咸昇妙楼閣」【遊」諸十】」方國以無上供具奉獻於諸佛 五百弟子受記品
第八

87 1748 3.3

096 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「法」
096 71 一方向 護念二者」【植諸」徳】」本三者入正定聚四者發 普賢菩薩勧発品

第二十八
15 3999 4.1

096 72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「□善」
096 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「刹」
096 74 一方向 一切浄功徳荘厳三昧即昇虚」【空高」七多】」羅 妙荘厳王本事品

第二十七
71 3952 5.6

096 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「是観」
096 76 一方向 提道不信」【此女」於須】」臾頃便成正覚言論未 提婆達多品第十

二
78 2226 3.5

096 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「時八」「萬」「四」「千」 薬王
菩薩本事品第二十三 １６３
行目、妙荘厳王本事品第
二十七 １０２行目、普賢菩
薩勧発品第二十八 ５７行
目のいずれか

096 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「人」「若」
096 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「八十」「無」
096 80 一方向 摩&M-235230;羅伽人非人等【故】受」【是】」瓔【珞」即】時観世 観世音菩薩普門

品第二十五
87 3756 5.8 墨跡薄

096 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「□等」
096 82 一方向 来世中若有善男子善女人聞妙【法華」経提婆」達多」品浄心】」信敬不生疑惑者不

堕地獄
提婆達多品第十
二

42-43 2190-2191 5.3

096 83 一方向 通変化【轉」我邪」心令得」安」住】」於佛法中得見 妙荘厳王本事品
第二十七

73 3954 4.3

096 84 一方向 【爾時」持」地菩」薩】」即従座起前白佛言世尊若 観世音菩薩普門
品第二十五

119 3788 4.8

096 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「法」「師」
096 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「得」「度」
096 87 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「世」「尊」
096 88 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「女身而」 妙音菩薩品第二

十 四 ９３行目、観世音菩
薩普門品第二十五 ７０，７
１行目のいずれか

096 89 一方向 或遭王難苦臨刑欲」【壽」終】」念彼観音力刀尋段段壊 観世音菩薩普門
品第二十五

102 3771 4.3

096 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「於」「即」
096 91 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「多」
096 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「説是」「佛」
096 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
096 94 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「僧伽」
096 95 一方向 所福佛告薬王若有善男子」【善女】」人」【供養」八】」 陀羅尼品第二十

六
5 3797 4.3

096 96 一方向 阿羅帝波羅【帝】(十六)【薩」婆僧伽】」三摩地伽蘭地 普賢菩薩勧発品
第二十八

48 4032 6.3

096 97 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
096 98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「釋迦」「佛」
096 99 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「欲」「菩」
096 100 一方向 是法華経於三七」【日中】」應」【一心】」精進満三七 普賢菩薩勧発品

第二十八
35 4019 4.5

096 101 一方向 【聴我令」等得」出】家所以者何諸佛難値時亦 妙荘厳王本事品
第二十七

46 3927 5.8 「令等」は「等令」の錯簡

096 102 一方向 (十四)僧伽婆伽地(十五)」【帝隷」阿惰】」僧伽兜略(慮遮反) 普賢菩薩勧発品
第二十八

47 4031 6.3

096 103 一方向 佛得道甚近所成就甚」【多願為」除】衆【疑」如實分」別説譬」如少壮」人年始】」二
十五示人百歳子髪白而面皺

従地涌出品第十
五

152-153 2669-2670 6.1

096 104 一方向 女人身取能生欲想相」【而為」説」法」亦不】」楽見 安楽行品第十四 23 2344 3.6
096 105 一方向 其」【有】諸」【菩】薩」【無量】劫行道聞我説壽命是則能信受 分別功徳品第十

七
78 2873 4.7

096 106 一方向 【一」一諸】」菩薩所将諸眷属其数無有量如恆河沙等 従地涌出品第十
五

64 2581 4.3

096 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「履」
096 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「無懈」 譬喩品第三 １７２

行目、薬草喩品第五 ７８行
目、提婆達多品第十二 ２１
行目のいずれか

096 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「羅」
096 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「不」「亦」 順序不明
096 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「誦受」 分別功徳品第十七

１１８行目、陀羅尼品第二
十六 ３３，６４行目のいず
れか

096 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「有」
096 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「調」
096 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「説以」
096 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「即於」
096 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
096 117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
096 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「給」



096 119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「經」「若」 順序不明
096 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「若富」 陀羅尼品第二十六

３４，７１行目、普賢菩薩勧
発品第二十八 ２２行目の
いずれか

096 121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「薩及四」 法師品第十 ９７
行目、分別功徳品第十七
２６行目、観世音菩薩普門
品第二十五 ８５行目のい
ずれか

096 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「亦」
096 123 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「爲」 半欠損
096 124 一方向 提履(五)泥履(六)泥履(七)泥履(八)泥履(九)【泥履】」(十)楼【醯】(十一)楼醯(十二)

楼醯(十三)楼醯(十四)多醯(十五)多
陀羅尼品第二十
六

67-68 3859-3860 4.3

096 125 一方向 善哉善哉」【大雄」世尊」諸」衆生」等易」可化」度】 従地涌出品第十
五

51 2568 4.5

096 126 一方向 者一切世間諸天人民亦」【應」禮拝】」佛説是妙 妙荘厳王本事品
第二十七

101 3982 4.1

096 127 一方向 百萬億那由佗恆河沙」【等」諸」佛於】」汝意云何 陀羅尼品第二十
六

6 3798 4.3

096 128 一方向 法相是名菩薩摩訶」【薩第」二親近」處爾」時】世 安楽行品第十四 35 2356 5.6
096 129 一方向 音菩薩愍諸四衆及於天龍人」【非人」等受】」其 観世音菩薩普門

品第二十五
88 3757 5.4

096 130 一方向 餓鬼畜生生十方」【佛前所】」生【之】処」【常聞】此」経【若」生人」天中】」受勝妙楽
若在佛前蓮華化生

提婆達多品第十
二

44-45 2192-2193 5.4

096 131 一方向 汝是」【放】逸」【之人於」道懈」怠故】又亦不應戯論 安楽行品第十四 97 2418 4.7
096 132 一方向 門婦女身得」【度」者」即」現婦】」女身而為説法應 観世音菩薩普門

品第二十五
70 3739 4.3

096 133 一方向 伊提【履】(一)伊【提」泯】(二)伊提【履】(三)阿提履(四)伊 陀羅尼品第二十
六

66 3858 3.9

096 134 一方向 為」【説是」経故忍」此諸】」難【事】」我不愛身命但惜無上道 勧持品第十三 63 2315 4.9
096 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「名」「是」
096 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「亦爲」
096 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「劫」
096 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「説」「人」
096 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「亦」
096 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「断」
096 141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「所」
096 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「當是」
096 143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「讀誦」
096 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「我」
096 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「無」「一」
096 146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
096 147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「身」
096 148 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
096 149 一方向 衆圍繞各現威」【徳」神通」之」力】」到娑婆世界耆 普賢菩薩勧発品

第二十八
7 3991 3.8

096 150 一方向 【具足」神」通」力」廣修】」智方便十方諸國土無刹不現身 観世音菩薩普門
品第二十五

110 3779 5.6

096 151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「説是陀羅」 陀羅尼品第二
十六 ３０，４５行目のどちら
か

096 152 一方向 従於大海娑竭羅龍宮自然涌出住虚空」【中詣】霊」【鷲山」従〔蓮〕華」下〔至〕於」
佛前】」頭面敬禮二

提婆達多品第十
二

51-52 2199-2200 4.6

096 153 一方向 雲雷」【鼓」掣」電」降」雹」樹】」大雨念彼観音力應時得消散 観世音菩薩普門
品第二十五

108 3777 4.0

096 154 一方向 國城妻子奴」【婢僕」從頭】」目髄脳身肉手足不 提婆達多品第十
二

6 2154 3.7 墨跡薄

096 155 一方向 衆生諸根鈍著楽癡所盲如斯之等類云何而可度」【爾時諸」梵王及」諸天帝」釋護
世」四天王及」大自在】」天

方便品第二 231 475 4.7

096 156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「現婆羅」 妙音菩薩品第二
十四 ８７，８９行目、観世音
菩薩普門品第二十五 ６６
行目のいずれか

096 157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「是」「養二」 授記品第六 ７
１，９３行目のどちらか

096 158 一方向 有人受持讀誦解其義趣是人命【終」爲千】」佛 普賢菩薩勧発品
第二十八

60 4044 4.2

096 159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「知」「多□」
096 160 一方向 【歐」究】隷(二十六)牟究隷(二十七)阿羅隷(二十八)波羅 陀羅尼品第二十

六
19 3811 4.3

096 161 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「羊狗」
096 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「時王」 提婆達多品第十二

１９，２４行目のどちらか
096 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「品二」
096 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「摩羅」
096 165 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
096 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「得」「門」
096 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「威」「徳」
096 168 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「度」「衆陀」
096 169 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「我佛」「説」
096 170 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「尊」「功不」
096 171 一方向 授記当得阿耨多羅三藐三菩提佛【告」薬」王】 法師品第十 8 1872 5.3
096 172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「敬」「者□」
096 173 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「佛」「告」
096 174 一方向 方便波羅蜜慈」【悲」喜】」捨」【乃】」至三十七品助道 妙荘厳王本事品

第二十七
10 3891 3.7

096 175 一方向 十指爪掌白言願母」【往」詣」雲」雷」音】」宿王華智 妙荘厳王本事品
第二十七

16 3897 3.6

096 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「居」「那」
096 177 一方向 」【種種」供養」不」惜」身」命爾時」衆中】五百阿羅漢 勧持品第十三 8 2260 5.3
096 178 一方向 有衆生聞是観世音菩」【薩品」自」在之」業】」普門 観世音菩薩普門

品第二十五
120 3789 5.6

096 179 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「少」「是□」
096 180 一方向 佛教広宣斯法復作是念佛今黙然」【不」見」告敕」我當」云何時」諸菩】」薩敬順佛

意拝欲自満
勧持品第十三 43-44 2295-2296 5.1

096 181 一方向 王心浄信」【解時」父見」子神」力如」是心大」歓喜】 妙荘厳王本事品
第二十七

29 3910 6.3

096 182 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「諸国」



096 183 一方向 」【是二」子」従】〔空〕【中」下」到其」母」所】」合掌白母父王 妙荘厳王本事品
第二十七

35 3916 6.2

096 184 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「脱咒」 陀羅尼品第二十六
３６，４６，５４，６５行目、普
賢菩薩勧発品第二十八 ４
１行目のいずれか

096 185 一方向 敕我当云何時諸菩薩敬順佛意拝欲自」【満】本」願【便」於」佛前」作師」子吼而】」
發誓言世尊我

勧持品第十三 44-45 2296-2297 5.4

096 186 一方向 密之蔵二子如是以方」【便」力」善」化其」父】令心 妙荘厳王本事品
第二十七

52 3933 3.8

096 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「具足」「世尊」
096 188 一方向 利之所化度具菩薩行皆共論説六波羅」【蜜本」聲」聞人】」在虚空中説聲聞行今皆

修行大
提婆達多品第十
二

59-60 2207-2208 3.8

096 189 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「者」
096 190 一方向 」【此経」為尊」衆経」中上」我】常守護不妄開示 安楽行品第十四 172 2493 3.7
096 191 一方向 功徳」【智」慧」故」頂」上】」肉髻光明顕照其眼長広 妙荘厳王本事品

第二十七
86 3967 3.7

096 192 一方向 念」【其」父】」故踊在虚空高七多羅樹現種種神 妙荘厳王本事品
第二十七

24 3905 3.6

096 193 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「大」
096 194 一方向 婆底(七)」【佛」駄】」波羶禰(八)薩婆陀羅尼阿婆多 普賢菩薩勧発品

第二十八
44 4028 4.3

096 195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「護」
096 196 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「咒曰」
096 197 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「音若」
096 198 一方向 所焼之門安」【穏」得出】」而諸子等於火宅内楽 譬喩品第三 123 633 4.8
096 199 一方向 護是」【経我」當以】」神通力守護能受持普賢菩 普賢菩薩勧発品

第二十八
72 4055 5.2

096 200 一方向 或囚禁枷鎖」【手足被&M-145120;械」念彼」観音力」釋然」得解】」脱 観世音菩薩普門
品第二十五

103 3772 7.0

096 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「於□」
096 202 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「是」「燈□」
096 203 一方向 之其人即」【著七」寶】」冠於采女中娯楽快楽何 普賢菩薩勧発品

第二十八
58 4042 4.8

096 204 一方向 今提婆達多是由提婆達多善知」【識故】」令我」【具足」六波羅】」蜜慈悲喜捨三十
二相八十種

提婆達多品第十
二

25-26 2173-2174 4.8

096 205 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 206 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「應」
096 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
096 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
096 209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
096 210 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「知」
096 211 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「佛」「前」
096 212 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「燈」
096 213 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「供養」
096 214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
096 216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「詣佛」 序品第一 ９７行

目、化城喩品第四 ３９行
目、陀羅尼品第二十六 ５
２，６３行目、妙荘厳王本事
品第二十七 ５５行目のい
ずれか

096 217 一方向 尼佛当知是」【人佛】」讃善哉当知是人為釈迦 普賢菩薩勧発品
第二十八

76 4060 4.9

096 218 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「尼娑」「阿」「廬」「伽婆」
096 219 一方向 一切衆生類無不宗奉者又聞成菩」【提唯】」佛当證知 提婆達多品第十

二
83 2231 3.8

096 220 一方向 向佛而作是言世尊観世音菩」【薩以」何】」因縁 観世音菩薩普門
品第二十五

3 3672 3.6

096 221 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 堤婆達多品第十二 ６３行
目、法師功徳品第十九 ４６
行目のどちらか

096 222 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「復以」
096 224 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「迎」「來」
096 225 一方向 亦莫親近屠臾魁膾敕獵漁捕為」【利】殺」【害販」肉」自】活衒賣女色如是之人皆

勿親近
安楽行品第十四 46-47 2367-2368 5.1

096 226 一方向 道」【経」書」手筆】」亦復不憙親近其人及諸悪者 普賢菩薩勧発品
第二十八

79 4063 4.8

096 227 一方向 神通之力若法華経行閻」【浮」提有」受】」持者應 普賢菩薩勧発品
第二十八

52 4036 5.0

096 228 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「禮拝」「供」 見宝塔品第十
一 ４１行目、堤婆達多品第
十二 ３９行目、如来神力品
第二十一 ２８，１１９行目、
観世音菩薩普門品第二十
五 ３６行目，４５行目のい
ずれか

096 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「三七」 方便品第二 ２２９
行目、普賢菩薩勧発品第
二十八 ３５行目のどちらか

096 230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「世音菩薩」
096 231 一方向 牟尼佛手摩其」【頭當」知是】」人為釈迦牟尼佛 普賢菩薩勧発品

第二十八
77 4061 5.3

096 232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「□如」
096 233 一方向 説是薬王菩薩」【本事】」品」【時八】萬」四千菩薩得 薬王菩薩本事品

第二十三
163 3541 4.4

096 234 一方向 諍訟経官処怖畏軍陣中念彼」【観〔音〕力」衆怨」悉退」散」妙】」音観世音梵音海
潮音勝彼世間音是故須常念

観世音菩薩普門
品第二十五

115-116 3784-3785 4.9

096 235 一方向 乎今華徳菩薩」【是」其」浄】」徳夫人今佛前光照 妙荘厳王本事品
第二十七

95 3976 4.7

096 236 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「捨」「至」
096 237 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「善」
096 238 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「観」
096 239 一方向 菩薩有如是」【力若」有」衆生】」恭敬禮拝観世音 観世音菩薩普門

品第二十五
39 3708 3.6

096 240 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6



096 241 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「故」「衆生」 観世音菩薩普
門品第二十五 ３４，４０行
目のどちらか

096 242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「聲」
096 243 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 244 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
096 245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「波」
096 246 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
096 247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3
096 248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「一切衆」
096 249 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「衆」「薩」
096 250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「即」
096 251 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
096 252 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「擁」「護」
096 253 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
096 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「者何佛」 方便品第二 ４，

１５，１４０行目、妙荘厳王
本事品第二十七 ４１，４３
行目のいずれか

096 255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「燈」
096 256 一方向 汝狂人耳空作」【是】行」【終」無」所】」獲如是罪報当 普賢菩薩勧発品

第二十八
91 4075 3.9

096 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「未」「使」「無」
096 258 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「爲」「侵」 陀羅尼品第二十

六 ２８，４２，５８行目のい
ずれか

096 259 一方向 」【殊師利若】」菩薩摩訶薩」【於後悪世】」欲説是経 安楽行品第十四 6 2327 5.8
096 260 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「百」「令」
096 261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「身」
096 262 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「禮」
096 264 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「牟」「釋」
096 265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「善男」
096 266 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「能」
096 267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 268 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
096 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「六」「二十」
096 270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「覆□」「如角」
096 271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「意」
096 272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「等」「亦」
096 275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「願」
096 276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
096 277 － 観一切法空如実【相不」顛倒不」動不】」退不轉 安楽行品第十四 31 2352 5.3
096 278 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「若」
096 279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「是」「羅」
096 280 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「格」「瑠」
096 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
096 282 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
096 283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「閻」
096 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「無」「佛」
096 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 286 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「持法華」 法師品第十 ４２

行目、安楽行品第十四 １１
６行目、法師功徳品第十九
１６４，１６６行目、常不軽菩
薩品第二十 ３行目、陀羅
尼品第二十六 ４，３３，５
３，６４，８３行目のいずれ
か

096 287 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 288 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「示」
096 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「王」「國」
096 290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 292 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「恒訶」
096 293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「爲」「諸」
096 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「薩□」「薩婆」
096 295 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「上」「普賢」
096 296 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「□有」「悩□」
096 297 － 得未曾有合掌」【向」子」言」汝」等」師】」為」【是」誰】」誰之 妙荘厳王本事品

第二十七
30 3911 4.6 散らし書き

096 298 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「手」
096 299 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「一切衆」
096 300 一方向 (十四)」【僧伽」婆伽地】」(十五)帝隷阿惰僧伽兜略(慮遮反) 普賢菩薩勧発品

第二十八
47 4031 6.9

096 301 一方向 我等為父已作佛事」【願母」見」聴】」於彼佛所出 妙荘厳王本事品
第二十七

37 3918 5.2

096 302 一方向 趣故其王」【夫人得】」諸佛集三昧能知諸佛秘 妙荘厳王本事品
第二十七

51 3932 5.9

096 303 一方向 」【或遭」王難】」苦」【臨刑欲】」壽終念彼観音力刀尋段段壊 観世音菩薩普門
品第二十五

102 3771 5.8

096 304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「東」
096 305 一方向 帝(九)目帝(十)目多履(十一)【娑」履】」(十二)阿&M-560670;娑履(十三) 陀羅尼品第二十

六
14 3806 3.9 同品１５行目に同文あり

096 306 一方向 是」【人懐」悪心】」常念世俗事假名阿練若好出我等過 勧持品第十三 55 2307 3.7
096 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「説」「有者」
096 308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「所□」
096 309 一方向 菩薩行即往南方無垢【世界坐」寶蓮」華成」等正」覚三」十二相】八十種好普為十

方一切衆
提婆達多品第十
二

96-97 2244-2245 5.4

096 310 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「十」
096 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「善」「女」
096 312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是」
096 313 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「即往」 堤婆達多品第十二

９６行目、薬王菩薩本事品
第二十三 １３４行目のどち
らか

096 314 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「是人」「當知」



096 315 一方向 念念勿生疑観世音浄聖」【於苦」悩死」厄】」能為作依怙 観世音菩薩普門
品第二十五

117 3786 4.1

096 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「王」
096 317 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「書冩」
096 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「如来」
096 319 一方向 菩薩名号無書意若有」【人」受持」六」十二】」億恆 観世音菩薩普門

品第二十五
41 3710 4.5

096 320 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「出家」
096 321 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「菩」「薩」「脩」
096 322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「佛□」
096 323 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「度」
096 324 一方向 閻浮」【提内】」広令流布使不断絶 普賢菩薩勧発品

第二十八
67 4051 6.2

096 325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 326 一方向 國名大光劫名大」【高王」其娑」羅樹」王佛】」有無 妙荘厳王本事品

第二十七
66 3947 4.8

096 327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「羅三」「藐三」「等」「多」
096 328 一方向 即現帝釈身而為説法應【以自」在天」身」得度】」 観世音菩薩普門

品第二十五
57 3726 5.9

096 329 一方向 而紺青色眉間毫相白如珂」【月歯」白齊】」密常 妙荘厳王本事品
第二十七

87 3968 4.0

096 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「修行」
096 331 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「尼」「牟」
096 333 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 334 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 335 一方向 量菩薩衆及無量」【聲聞」其」國平」正功】」徳如是 妙荘厳王本事品

第二十七
67 3948 4.6

096 336 一方向 黎第(六)&M-367860;&M-035400;(羊鳴音七)&M-367860;履(网雉反)多&M-
560670;(八)」【羶】(輸千反)【帝】」(九)目帝(十)【目多履】」(十一)娑履(十二)阿&M-
560670;娑履(十三)

陀羅尼品第二十
六

13-14 3805-3806 5.1

096 337 一方向 若悪獣圍繞利牙爪可怖念彼観音【力」疾】」走無辺方 観世音菩薩普門
品第二十五

106 3775 4.3

096 338 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「刹」
096 339 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 340 一方向 具足妙相尊偈答無」【盡意】」汝【聴観】」音行善應諸方所 観世音菩薩普門

品第二十五
94 3763 6.1

096 341 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「萬」「百」「億」
096 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「若」
096 343 一方向 」【阿」檀」地】」(途賣反一)檀陀婆地(二)檀陀婆帝(三)檀陀 普賢菩薩勧発品

第二十八
42 4026 4.7

096 344 一方向 如従佛口」【聞此」経典】」当知是人供養釈迦牟 普賢菩薩勧発品
第二十八

75 4059 5.1

096 345 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「此」「法」
096 346 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「命」
096 347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「我」「爲」
096 348 一方向 提履(五)」【泥」履】」(六)泥履(七)泥履(八)泥履(九)泥履 陀羅尼品第二十

六
67 3859 5.2 「泥」「履」 陀羅尼品第二十

六 ６７行目のいずれか
096 349 一方向 従虚空中下而白佛言世」【尊〔如〕来」甚希」有以」功徳】」智慧故頂上肉髻光明顕

照其眼長広
妙荘厳王本事品
第二十七

85-86 3966-3967 4.9

096 350 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「大」「尊」
096 351 一方向 之其人即著七寶冠於采女中娯」【楽快」楽何】」 普賢菩薩勧発品

第二十八
58 4042 5.3

096 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「百千」「無量」
096 353 一方向 於無量百千」【萬】億」【諸佛」所植】」衆徳本成就不 妙荘厳王本事品

第二十七
99 3980 5.5

096 354 一方向 説法應以毘沙門身得度者即現毘沙」【門」身」而為】」説法應以小王身得度者即現
小王身

観世音菩薩普門
品第二十五

61-62 3730-3731 3.8

096 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「就如」「菩薩成」 薬王菩薩
本事品第二十三 １４８行
目、妙荘厳王本事品第二
十七 ９８行目のどちらか

096 356 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「來應供」「正偏知」「明行
足」「善逝世」 この部分多し

096 357 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「師子」「衆□」
096 358 一方向 &M-328710;蛇及」【蝮蠍気」毒」煙火】」然」【念彼】」観音力尋聲自回去 観世音菩薩普門

品第二十五
107 3776 5.1

096 359 一方向 音菩薩愍」【諸四」衆及】」於天龍人非人等受其 観世音菩薩普門
品第二十五

88 3757 4.1

096 360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「王今」 法師品第十 ５７行
目、薬王菩薩本事品第二
十三 ４６行目のどちらか

096 361 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
096 362 一方向 及余比丘衆誹謗説我悪謂是」【邪】見」【人】説」【外道論」議】 勧持品第十三 59 2311 5.5
096 363 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「天□」「徳」「佛」「人前」
096 364 一方向 乎今華徳菩薩是其浄徳夫人今佛前」【光照」荘」厳相」菩」薩」是哀」愍妙】」荘厳

王及諸眷属故
妙荘厳王本事品
第二十七

95-96 3976-3977 5.5

096 365 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「告」
096 366 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「劫」「摩」
096 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「優婆」「夷求」 法師品第十

５行目、安楽行品第十四 ９
４行目、普賢菩薩勧発品第
二十八 ３４行目のいずれ
か

096 368 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「王」
096 369 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「我□」「等□」
096 370 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「徳已」 妙荘厳王本事品第

二十七 ８９，９８行目のどち
らか

096 371 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「諸」「菩」
096 372 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「音」
096 373 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「千」
096 374 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「言」
096 375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
096 376 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「令」「喜」
096 377 一方向 而為説法應以居士身得【度者」即現」居士」身】 観世音菩薩普門

品第二十五
64 3733 5.4

096 378 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1



096 379 一方向 不虚」【亦於」現】世得其福報若有人軽毀之言 普賢菩薩勧発品
第二十八

90 4074 3.9

096 380 一方向 而為説法應以長者身得度【者」即」現長」者】身 観世音菩薩普門
品第二十五

63 3732 4.2

096 381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「求」
096 382 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「堤」
096 383 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「當知」「知」「菩」
096 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「經」
096 385 一方向 第三法如是智者應守護」【一心安」楽行」無量」衆所】」敬 安楽行品第十四 114 2435 5.2
096 386 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「者」
096 387 一方向 國土広説此経復有学無学八千人得」【受記」者従座」而起】」合掌向佛作是誓言世

尊我等
勧持品第十三 10-11 2262-2263 4.7

096 388 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「守」
096 389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「十」「神」「力」
096 390 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「諸願」「十□」
096 391 一方向 【衆生」喜」見」如来】」應供正遍知明行足善逝世 勧持品第十三 23 2275 4.7
096 392 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「爐」
096 393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「行」「心」 方便品第二 １６

１行目、 法師功徳品第十
九 １５６行目、妙荘厳王本
事品第二十七 ９２行目の
いずれか

096 394 一方向  隷(五)阿羅婆第(六)【涅」隷】」第(七)涅隷多婆第(八) 陀羅尼品第二十
六

38 3830 4.7 同品３８行目に同文あり

096 395 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「荘其」「厳□」「王」
096 396 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「又如」「諸」
096 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「楽」「欲」 序品第一 １７３

行目、方便品第二 ９３行
目、信解品第四 １９６行
目、化城喩品第七 ５８行
目、堤婆達多品第十二 １
６，２２行目のいずれか

096 398 一方向 入禅定了達諸法」【於刹那」頃發菩」提心得」不】 提婆達多品第十
二

71 2219 5.7

096 399 一方向 反)邏禰履剃(二十四)阿亶&M-035900;波」【隷」輸地】(途賣反二十五) 陀羅尼品第二十
六

18 3810 4.2

096 400 一方向 説是法華経【時】」浄蔵浄」【眼二」子到】」其母所合 妙荘厳王本事品
第二十七

15 3896 6.7

096 401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「正」
096 402 一方向 所行安穏快」【善」我従」今」日】」不復自随心行不 妙荘厳王本事品

第二十七
92 3973 4.6

096 403 一方向 或在須弥峯為人所推堕念彼観【音」力」如日】」虚空住 観世音菩薩普門
品第二十五

99 3768 3.1

096 404 一方向 不虚亦於現世得其福報若有人」【軽毀」之」言】」 普賢菩薩勧発品
第二十八

90 4074 4.2

096 405 一方向 訖時龍王女忽現」【於】前頭面禮」【敬却住」一面】」以」【偈讃日】」 提婆達多品第十
二

79-80 2227-2228 5.6

096 406 一方向 深達罪福相遍照於十方微妙浄法身具」【相」三十二」以八十」種好】」用荘厳法身
天人所戴仰龍神咸恭敬

提婆達多品第十
二

81-82 2229-2230 3.9

096 407 一方向 音宿王華智佛告【四」衆言」汝」」等」見」是】」妙荘厳 妙荘厳王本事品
第二十七

63 3944 4.9

096 408 一方向 尊欲重宣此義」【而説」偈言」若」有菩」薩於】」後悪世無怖畏心欲説此経 安楽行品第十四 36-37 2357-2358 4.8
096 409 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「是陀」 陀羅尼品第二十六

２７，３０，４１，４５，５７行
目、普賢菩薩勧発品第二
十八 ３８，５１行目のいず
れか

096 410 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 411 一方向 般涅槃後正法住世二十中」【劫全身」舎利起」七寶」塔】高六十由旬縦広四十由旬

諸天人
提婆達多品第十
二

36 2184 4.8

096 412 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「怒」「徳」「具一」
096 413 一方向 誦解義如説修」【行功」徳甚」多爾】」時薬王菩薩 陀羅尼品第二十

六
9 3801 4.9

096 414 一方向 菩薩欲重宣此義而【説」偈」言佛」昔」従釋】」種出家近伽耶坐於菩提樹爾来尚未
久

従地涌出品第十
五

147-148 2664-2665 3.6

096 415 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「二□」「我□」
096 416 一方向 假使興害意推落大火坑」【念彼」観」音」力】」火坑変成池 観世音菩薩普門

品第二十五
97 3766 4.1 観世音菩薩普門品第二十

五 ９７～１０８，１１５行目の
いずれか

096 417 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「田諸」
096 418 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「於二」「是」
096 419 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「或□」
096 420 一方向 問訊如来時弥勒菩薩摩【訶薩知八千」恆河】沙【諸】」菩薩等心之所念并欲自決所

疑合掌
従地涌出品第十
五

58-59 2575-2576 6.8

096 421 一方向 諸有凶戯相扠相撲及【那羅等」種種」変現」之】 安楽行品第十四 16 2337 5.5
096 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「若□」
096 423 一方向 世諸善男子聞此事已亦不生」【疑爾時」弥勒」菩】薩欲重宣此義而説偈言 従地涌出品第十

五
146-147 2663-2664 4.2

096 424 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「衣」
096 425 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「□檀」
096 426 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「善女」「人」「男」
096 427 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「足」
096 428 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「讀誦」
096 429 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 430 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「過」
096 431 一方向 世尊是諸【菩】薩甚【為」難有】敬順【佛故發大」誓願於】」後悪世護持讀誦説是法

華経世尊菩
安楽行品第十四 3-4 2324-2325 7.3

096 432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「可□功」
096 433 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「上」
096 434 一方向 行善能次第集」【諸善法」巧於問」答人中」之寶一」切世間】」甚為希有今日世尊

方云得佛道
従地涌出品第十
五

138-139 2655-2656 5.2

096 435 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「利」
096 436 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「人」
096 437 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「北」
096 438 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 439 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「華」
096 440 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「亦」
096 441 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「三昧」
096 442 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「徳」



096 443 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「佛」
096 444 一方向 弥是一切【衆生」喜見」佛】及【六」千】菩薩轉次授 勧持品第十三 25 2277 5.2
096 445 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
096 446 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「不説」
096 447 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
096 448 一方向 伊【緻】」(豬履反)&M-146050;(九)【韋】緻」&M-146050;(十)旨緻(十一)涅隷&M-

053340;
陀羅尼品第二十
六

39 3831 3.4

096 449 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「從」
096 450 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
096 451 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「尼優婆塞」
096 452 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 453 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
096 454 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
096 455 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「無」「音」
096 456 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「天人」
096 457 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「十」
096 458 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 459 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 460 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「微」
096 461 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「□身」
096 462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
096 463 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「菩」
096 464 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「是」「得」
096 465 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「黒」
096 466 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 467 一方向 前而」【説偈」言世」尊」導】師安穏天人我等聞記心安具足 勧持品第十三 35-36 2287-2288 4.0
096 468 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「國」「佛」
096 469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「名爲」
096 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「大自在天」
096 471 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「報」
096 472 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「千」「萬」
096 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
096 474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「観世音菩薩」
096 475 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「世尊」「具」
096 476 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「比丘比丘尼」「者」
096 477 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「三」
096 479 一方向 音宿王華智佛所親覲供養所以」【者」何」佛難」得値」如優」曇」波】羅華又如一眼

之亀値浮木
妙荘厳王本事品
第二十七

43-44 3924-3925 5.7

096 480 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 481 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「聞□求辟支佛者求」 法師

品第十 ５行目、安楽行品
第十四 ９４行目のどちらか

096 482 一方向 弘誓深如海歴劫不思議【侍」多」千」億】」佛發大清浄願 観世音菩薩普門
品第二十五

95 3764 4.4

096 483 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「如来」
096 484 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「法」「者」
096 485 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「又」「夜」
096 486 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 487 一方向 寡女処女及諸不男皆勿親近以為」親【厚」亦」莫」親】」近屠臾魁膾敕獵漁捕為利

殺害
安楽行品第十四 45-46 2366-2367 3.6

096 488 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 490 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 491 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 492 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「知是」「人」
096 493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「彼音」
096 494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
096 495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「法」
096 496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「故」
096 497 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「遠」
096 498 一方向 不説汝名授阿耨多羅三藐三菩提記【耶&M-112010;曇禰」我先」總説」一切】聲聞

皆已授記今汝欲
勧持品第十三 18-19 2270-2271 4.3

096 499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「喜」
096 500 一方向 迦牟尼佛之所授記次【後作佛已」問斯事」佛】今答之汝【等】自当因是得聞爾時釈

迦牟尼
従地涌出品第十
五

88-89 2605-2606 6.2 改行部分不明（一部）

096 501 一方向 【爾時世尊」視八十」萬億那由」佗諸菩薩】摩訶 勧持品第十三 39 2291 5.1
096 502 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「修習」
096 503 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
096 504 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
096 505 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「薩」
096 506 一方向 利喜令【入阿】耨多【羅」三】藐三菩提大王当知 妙荘厳王本事品

第二十七
79 3960 3.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
096 507 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
096 508 一方向 尼故無有非【人】能」【破壊】」者亦不為女人之所 普賢菩薩勧発品

第二十八
39 4023 6.2 墨跡薄

096 509 一方向 常在大衆中欲毀我等故【向國王」大臣婆」羅門」居士】」 勧持品第十三 58 2310 3.7 墨跡薄
096 510 一方向 妙音観世音梵音海【潮音」勝」彼】」世間音是故須常念 観世音菩薩普門

品第二十五
116 3785 5.1

096 511 一方向 当時衆会皆見龍女忽然之間変【成男」子】具 提婆達多品第十
二

95 2243 4.4

096 512 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「汝等應當一心」 観世音菩
薩普門品第二十五 ２５，７
７行目のどちらか

096 513 一方向 持以上佛佛即受之龍女謂智積菩薩【尊者」舎利】弗言我獻寶珠世尊納受是事疾
不答

提婆達多品第十
二

92-93 2240-2241 3.6

096 514 一方向 即【現」聲」聞」身】」而為説法應以梵王身得度者 観世音菩薩普門
品第二十五

55 3724 4.5 墨跡薄

096 515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「世」
096 516 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「功」「聞」
096 517 一方向 不起無名無相実無所有無量【無邊」無礙」無障」但以因】」縁有従顛倒生故説常楽

観如是
安楽行品第十四 33-34 2354-2355 4.1

096 518 一方向 諸悩人者皆不得【便」是」人」若」行」若】」立讀誦此 普賢菩薩勧発品
第二十八

23 4007 3.3 墨跡薄

096 519 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「是人」
096 521 一方向 大臣官長凶【險戯」者】」【及施】陀羅外道梵志 安楽行品第十四 39 2360 4.6 墨跡薄

096 522 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「二」



096 523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「勤」「修」「精」
096 524 一方向 四者轉輪聖王五【者佛」身云」何女身」速得」成佛】爾時龍女有一寶珠價直三千大

千世界
提婆達多品第十
二

90-91 2238-2239 4.7

096 525 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「服」
096 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 527 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「恣」
096 528 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「華經」
096 529 一方向 其有功者心亦歓喜於四衆中為説諸」【経令」其】心」【悦」賜以】」禅定解脱無漏根

力諸法之財
安楽行品第十四 142-143 2463-2464 3.8

096 530 一方向 婆底(七)佛駄波羶禰(八)薩」【婆陀」羅尼】」阿婆多 普賢菩薩勧発品
第二十八

44 4028 7.4

096 531 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「彼観」
096 532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「國」
096 533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 534 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「聖」「音」
096 535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 536 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「十」
096 537 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
096 538 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6 「菩」「薩」
096 539 一方向 衣」【服臥」具飲】」食医薬而於其中無所&M-106610;望 安楽行品第十四 83 2404 4.3
096 540 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 541 一方向 大菩薩無量無辺不可称数【從」東」方】」来所経 普賢菩薩勧発品

第二十八
3 3987 3.5

096 542 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「世尊」「佛億」
096 543 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 544 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「隷」
096 545 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「□」
096 546 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「問」
096 547 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「堤」
096 548 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「又」
096 549 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「蔗」
096 550 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「兜」
096 551 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 552 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「佛」
096 553 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「虚」「聲」
096 554 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 555 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「身」
096 556 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「如」
096 557 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 558 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「誦」
096 559 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「生離諸」 薬王菩薩本事品

第二十三 １１７行目、妙荘
厳王本事品第二十七 ５０
行目のどちらか

096 560 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「佛」「前」
096 561 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「豈」
096 562 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「若」
096 563 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「音」
096 564 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「□常」
096 565 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「人」「供」
096 566 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
096 567 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「無」
096 568 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「尼」「婆」
096 569 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「於如」
096 570 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 571 一方向 佛所我等亦当侍従親近供【養禮】拝所以【者何】此佛於一切天人衆中説法華経宜

應聴
妙荘厳王本事品
第二十七

17-18 3898-3899 5.4 改行部分不明

096 572 一方向 【若欲」説是」経當」捨嫉」恚慢」諂誑】邪偽心常修質直行 安楽行品第十四 109 2430 3.7
096 573 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「已作」「佛事」 妙荘厳王本

事品第二十七 ３７，７２行
目のどちらか

096 574 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「及」
096 575 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「乃」「菩」
096 576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「刹」
096 577 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「人」
096 578 一方向 【&M-146050;】」(十二)【涅】犂&M-053340;婆底(十三) 陀羅尼品第二十

六
40 3832 4.6

096 579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 580 一方向 顛倒分別諸法有【無」是」実」非実」是生】」非生 安楽行品第十四 56 2377 4.0 改行部分不明
096 581 一方向 荘厳相菩薩是哀愍妙荘厳王及【諸」眷」属」故】」 妙荘厳王本事品

第二十七
96 3977 4.7

096 582 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「世尊是陀羅尼」 陀羅尼品
第二十六 ２７，４１，５７行
目のいずれか

096 583 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「三藐三」「羅」
096 584 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「有」
096 585 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 586 一方向 門身而為説法應以比丘比丘尼優婆塞」【優婆」夷」身得」度者】」即現比丘比丘尼

優婆塞優
観世音菩薩普門
品第二十五

67-68 3736-3737 5.2 左から右へ記す

096 587 一方向 」【趺坐」放大】」光明爾時妙荘厳王作是念佛身 妙荘厳王本事品
第二十七

61 3942 4.7

096 588 一方向 人不復貪著衣服臥具飲【食】資」【生」之物得】」願 普賢菩薩勧発品
第二十八

89 4073 5.8 「得」は「所」の誤り

096 589 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 590 一方向 量菩薩衆及無量聲聞其國平正功【徳」如」是」其」王」即時」以」國付」弟】」王與夫

人二子并諸眷
妙荘厳王本事品
第二十七

67-68 3948-3949 5.7

096 591 一方向 爾時」【雲雷」音宿」王華」智佛】」告妙荘厳王言如 妙荘厳王本事品
第二十七

76 3957 5.3

096 592 一方向 &M-112010;曇」【彌何」故憂】」色而視如来汝心将無謂我 勧持品第十三 17 2269 3.8
096 593 一方向 忘失一」【句一」偈】」我当教之與共讀誦還令通 普賢菩薩勧発品

第二十八
28 4012 4.2

096 594 一方向 」【而紺」青」色」眉間」毫相】白」【如珂】」月歯白齊密常 妙荘厳王本事品
第二十七

87 3968 6.6

096 595 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「底」「世」
096 596 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
096 597 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 598 一方向 假使」【興害」意】推」【落大」火】」坑念彼観音力火坑変成池 観世音菩薩普門

品第二十五
97 3766 5.2

096 599 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5



096 600 一方向 者即現自在【天身」而】為説法應以大自在天 観世音菩薩普門
品第二十五

58 3727 3.8 同品５９行目に同文あり

096 601 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 602 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「尼」
096 603 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「故」「子」 半欠損
096 604 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「観世」
096 605 一方向 家修道爾時二子」【欲重」宣」其」意」以」偈】」白母 妙荘厳王本事品

第二十七
38 3919 4.5 散らし書き

096 606 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「婆」
096 607 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「修」
096 608 一方向 中有大寶牀敷百千萬天衣其」【上有」佛」結跏】」 妙荘厳王本事品

第二十七
60 3941 4.9

096 609 一方向 【薩」名」者」普】」賢若有受持讀誦正憶念修習書 普賢菩薩勧発品
第二十八

73 4057 4.2

096 610 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「應」
096 611 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 612 一方向 欧究隷(二十六)牟究隷(二十七)阿羅隷(二十八)波」【羅隷】(二十九)【首迦】」差(初

几反三十)阿三磨三履(三十一)佛
陀羅尼品第二十
六

19-20 3811-3812 5.4

096 613 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「長」
096 614 一方向 智積菩薩問文」【殊師」利」言此経」甚深】」微妙諸 提婆達多品第十

二
66 2214 4.0

096 615 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「大千世界」
096 616 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「愍」「陀」
096 617 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「百千」「萬」
096 618 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「受持法華」
096 619 一方向 経中寶世所希有頗有衆生【勤加精」進修行」此經」速得】佛不文殊師利言有娑竭

羅龍王
提婆達多品第十
二

67-68 2215-2216 5.3

096 620 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
096 621 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「時」「己」
096 622 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 623 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「衆生」「皆」
096 624 一方向 【便生」福徳】智慧之男設欲求女便生端正有 観世音菩薩普門

品第二十五
37 3706 3.7

096 625 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「乃至」
096 626 一方向 善知識者是大【因」縁」所」謂】」化導令得見佛發 妙荘厳王本事品

第二十七
80 3961 6.3 墨跡薄

096 627 － 《墨跡あるが検索不可》 － - -+ 5.9
096 628 一方向 反)邏禰履剃(二十四)阿亶&M-035900;【波」隷】輸地(途賣反二十五) 陀羅尼品第二十

六
18 3810 3.9

096 629 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「侵毀此法」 陀羅尼品第二
十六 ２８，４２，５８行目の
いずれか

096 630 一方向 将五四三二一弟子【者】」況復【単己】楽遠離行 従地涌出品第十
五

22 2539 3.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

096 631 一方向 本聲聞人在【虚空」中」説聲」聞行】今皆修行大 提婆達多品第十 60 2208 4.6
096 632 一方向 之其人即著七寶【冠於」采女】中娯楽快楽何 普賢菩薩勧発品

第二十八
58 4042 3.9

096 633 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 634 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「座」
096 635 一方向 若悪獣圍繞利牙爪可怖念彼観音力疾【走」無】辺方【&M-328710;蛇」及】蝮蠍気

毒煙火然念彼観音力尋聲自回去
観世音菩薩普門
品第二十五

106 3775 4.1 改行部分不明（一部）

096 636 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 637 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「尼」
096 638 一方向 或在須弥峯為人所推堕念彼観音力如日【虚空」住或」被悪」人逐】堕落金剛山念

彼観音力不能損一毛
観世音菩薩普門
品第二十五

99-100 3768-3769 5.4

096 639 一方向 阿檀地(途賣反一)檀陀婆地(二)檀陀婆帝(三)【檀陀」鳩&M-367860;】隷(四)檀陀脩
陀隷(五)脩陀隷(六)脩陀羅

普賢菩薩勧発品
第二十八

42-43 4026-4027 5.5 墨跡薄

096 640 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
096 641 一方向 悲體戒雷震慈意妙大雲樹甘露法雨滅【除煩」悩焔」諍訟】経官処怖畏軍陣中念彼

観音力衆怨悉退散
観世音菩薩普門
品第二十五

114-115 3783-3784 4.5

096 642 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「當」「可思議」
096 643 一方向 若是【人等以」好心」来到」菩薩】所為聞佛道 安楽行品第十四 43 2364 3.3 二つ割れ［3.3+4.4] 墨跡薄
096 644 一方向 王夫人【名日浄】」徳【有」二子」一名】」浄蔵二名浄 妙荘厳王本事品

第二十七
6 3887 6.6

096 645 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「者」「常」
096 646 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「一名」
096 647 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「音菩薩有如是」 観世音菩

薩普門品第二十五 ３４，３
８～３９，９０行目のいずれ
か

096 648 一方向 【身得」度」者〔即〕現」大】自在天身而為説法應以 観世音菩薩普門
品第二十五

59 3728 5.3

096 649 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「大」
096 650 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 651 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「佛」「諸」「於」
096 652 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「輿」
096 653 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「具」「菩菩」
096 654 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「佛」
096 655 一方向 守護【之即」説〔呪〕日」安爾】」(一)【曼〔爾〕(二)摩」禰】」(三)摩摩禰(四)旨隷(五)遮 陀羅尼品第二十 11-12 3803-3804 6.6
096 656 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 657 一方向 魔民若為魔所著者若夜叉若羅刹【若」鳩】槃 普賢菩薩勧発品

第二十八
21 4005 4.0

096 658 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「大」「與」
096 659 一方向 王於我【前合掌」立不此」王」於」我】」法中作比丘 妙荘厳王本事品

第二十七
64 3945 6.0 墨跡薄

096 660 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「利」
096 661 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「若」
096 662 一方向 」【願母】」放【我等」出】」家作沙門諸佛甚難値我等随佛学 妙荘厳王本事品

第二十七
39 3920 4.8

096 663 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「羅□」
096 664 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「有三」
096 665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「曲」「名」
096 666 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「六」
096 667 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「薬」「上」「菩」「薩」 妙音菩

薩品第二十四 ２０，９７，９
８行目のいずれか

096 668 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「爲」



096 669 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「諸天」「人民」 授記品第六
６２行目、化城喩品第七 ５
４行目、妙荘厳王本事品第
二十七 １０１行目のいずれ
か

096 670 一方向 而為」【説法」應以」小王」身】」得度者即現小王身 観世音菩薩普門
品第二十五

62 3731 4.9

096 671 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「白言」「來」
096 672 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「佛□」
096 673 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「道□」「□外」
096 674 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「天」「王」
096 675 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「三菩」「□羅」
096 676 一方向 乾闥婆衆恭敬圍」【繞」前】」詣佛所合掌白佛言 陀羅尼品第二十

六
52 3844 5.8

096 677 一方向 受母告子言汝父信受外道深」【著」婆】」羅門法 妙荘厳王本事品
第二十七

19 3900 4.2

096 678 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「華」
096 679 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「堀」
096 680 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「指本」「人等」「歳人」
096 681 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「・婆」序品第一 ５０，１６７

行目、譬喩品第三 ８８行
目、法師品第十 ３，１０１行
目、見宝塔品第十一 ９行
目、如来神力品第二十一
９，１７行目、薬王菩薩本事
品第二十三 ５行目のいず
れか

096 682 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「華告」「苛□」
096 683 一方向 得値如優曇波【羅華又」如一眼」之亀」値浮」木」孔】」而我等宿福深厚生値佛法

是故父母当
妙荘厳王本事品
第二十七

44-45 3925-3926 7.4 右から左へ横書き

096 684 一方向 或在【須弥」峯」」為人】」所推堕念彼観音力如日虚空住 観世音菩薩普門
品第二十五

99 3768 3.8

096 685 一方向 珞時観世音菩薩不肯受之無書意復」【白観」世音】」菩薩言仁者愍我等故受此瓔
珞爾時

観世音菩薩普門
品第二十五

83 3752 4.2

096 686 一方向 経中寶世【所」希有頗」有衆生】」勤加精進修行 提婆達多品第十
二

67 2215 5.1

096 687 一方向 如殺父母罪亦如壓油殃斗」【秤欺」誑人】」調達破僧罪 陀羅尼品第二十
六

78 3870 6.1

096 688 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 689 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「是」
096 690 一方向 」【衆天」龍夜】」叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅 観世音菩薩普門

品第二十五
86 3755 4.6

096 691 一方向 隷(二十九)首迦差(初几反三十)阿三磨」【三」履】」(三十一)佛 陀羅尼品第二十 20 3812 3.0
096 692 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「見□」
096 693 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「略□」
096 694 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「於」
096 695 一方向 」【唯願不」為慮」於佛滅」度後恐」怖悪】世中我等当広説 勧持品第十三 50 2302 5.0
096 696 一方向 衆生被困厄無量苦逼身観音妙智力」【能救」世」間苦】」 観世音菩薩普門

品第二十五
109 3778 4.2

096 697 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「皆」「人悉」
096 698 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「是經」
096 699 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「此經」
096 700 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 701 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「人」
096 702 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「諸」
096 703 一方向 八部人與非人皆」【遥見」彼龍」女成佛」普為】時 提婆達多品第十 99 2247 5.6
096 704 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「等」
096 705 一方向 中文殊師利是菩薩摩訶薩於如来滅後【有」成就此」第四】」法者説是法時無有過

失常為
安楽行品第十四 122-123 2443-2444 3.9

096 706 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「欲重宣」「此義」「而」「説
偈」「言」 この部分多し

096 707 一方向 不説我名佛告耶」【輸】陀【羅」汝於」来世百」千萬】」 勧持品第十三 28 2280 5.1
096 708 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「詭」
096 709 一方向 悪世」【中比丘」邪智心」諂曲未」得謂為】」得我慢心充満 勧持品第十三 52 2304 5.2
096 710 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「華」「行」
096 711 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「□及」「□妙」「王」「菩厳」
096 712 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「於」「經」
096 713 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「種珍」「寶」 安楽行品第十

四 １３６，１６５行目のどち
らか

096 714 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「而」
096 715 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「声」「聞」
096 716 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「令」
096 717 一方向 呪詛諸毒」【薬所】」欲害身者念彼観音力還著於本人 観世音菩薩普門

品第二十五
104 3773 4.2

096 718 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 719 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「衆」「生多」 観世音菩薩普

門品第二十五 ３１行目、陀
羅尼品第二十六 ３１行目
のどちらか

096 720 一方向 婆夷身得度者」【即現」比丘】」比丘尼優婆塞優 観世音菩薩普門
品第二十五

68 3737 4.7

096 721 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「毀」
096 722 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「釋」「迦」
096 723 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「寶」「偏」
096 724 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「阿」
096 725 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「壌」
096 726 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 727 一方向 爪掌白母我等是法王子」【而生」此邪」見」家】」母 妙荘厳王本事品

第二十七
21 3902 5.2

096 728 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「敬観世音」
096 729 一方向 帝(九)目帝(十)目多履(十一)娑履(十二)」【阿」&M-560670;」娑】」履(十三) 陀羅尼品第二十

六
14 3806 3.6

096 730 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「所」「佛」
096 731 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
096 732 一方向 薩成就如是【功】徳以【種」種形】」遊諸國土度脱 観世音菩薩普門

品第二十五
76 3745 4.7

096 733 一方向 八)郵楼&M-035900;&M-112010;舎【略】」(慮遮反三九)【悪】叉邏(四十)悪叉冶 陀羅尼品第二十
六

24 3816 4.3

096 734 一方向 一心合掌瞻仰尊顔」【目不暫」捨於時】」世尊告 勧持品第十三 16 2268 5.4



096 735 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「得」「佛」
096 736 一方向 」【不此」二子】」已曾供養六十五百千萬億那由 妙荘厳王本事品

第二十七
82 3963 3.8

096 737 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「諸□」
096 738 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「悩」
096 739 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
096 740 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「經」「者□」
096 741 一方向 音菩薩名者是諸」【悪】鬼」【尚不】」能以悪眼視之 観世音菩薩普門

品第二十五
19 3688 4.1

096 742 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「子」「華」
096 743 一方向 養法華経」【故是」人若】」坐思惟此経爾時我復 普賢菩薩勧発品

第二十八
26 4010 4.0

096 744 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「如是」
096 745 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「名」
096 746 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「肩合」 分別功徳品第十七

３３行目、観世音菩薩普門
品第二十五 ２行目、陀羅
尼品第二十六 ２行目のい
ずれか

096 747 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 748 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「七」
096 749 一方向 趣故」【其主」夫人】」得諸佛集三昧能知諸佛秘 妙荘厳王本事品

第二十七
51 3932 4.9 「主」は「王」の誤り

096 750 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 裏半欠損
096 751 一方向 不軽蔑於人亦不戯論法不」【令佗」疑悔」云汝」不得】」佛 安楽行品第十四 110 2431 3.9
096 752 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「若」「是」
096 753 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 754 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 755 一方向 是二子白父母言善哉父母」【願時」往詣】」雲雷 妙荘厳王本事品

第二十七
42 3923 4.3

096 756 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 757 一方向 於時下方多寶世尊所」【從」菩」薩名】」日智積白多寶佛当還本土釈迦牟尼佛告智

積日善男子且待須臾此有菩薩名」【文殊師」利可】」與
提婆達多品第十
二

46-48 2194-2196 4.6

096 758 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「後」
096 759 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
096 760 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「婆」
096 761 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「十八」
096 762 一方向 河【沙菩」薩」名】」字復書形供養飲食衣服臥具 観世音菩薩普門

品第二十五
42 3711 4.1

096 763 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「寶」
096 764 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「□菩」
096 765 一方向 妙法蓮」【華経」提婆】」達多品第十二 提婆達多品第十

二
1 2149 3.5

096 766 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「怖不」 譬喩品第三 ２５５
行目、普賢菩薩勧発品第
二十八 ６１行目のどちらか

096 767 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「書」
096 768 一方向 珞時観世音菩薩不肯受」【之無」盡意】」復白観 観世音菩薩普門

品第二十五
83 3752 4.2

096 769 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「量」「若」
096 770 一方向 (十七)薩婆達磨脩波利刹帝(十八)薩婆薩&M-051900;」【楼駄」&M-112010;舎】」略

阿&M-670430;伽地(十九)辛阿毘吉利地帝(二十)
普賢菩薩勧発品
第二十八

49-50 4033-4034 5.2

096 771 一方向 慈」【心於」非菩】」薩人中生大悲心應作是念如 安楽行品第十四 117 2438 3.7
096 772 一方向 發無上道心得無生忍住不退轉時」【天王」佛般」涅槃」後正」法住】」世二十中劫

全身舎利起
提婆達多品第十
二

35-36 2183-2184 4.9

096 773 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「衆中」
096 774 一方向 於善國中当得作佛」【號具」足千萬」光相如」来應】」供正遍知明行足善逝世間解

無上士調
勧持品第十三 30-31 2282-2283 4.6

096 775 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「羅」「堅那」「羅」
096 776 一方向 等於如来滅後周」【旋往」返十」方世」界能」令衆」生書】」寫此経受持讀誦解説其

義如法修行
勧持品第十三 46-47 2298-2299 4.5

096 777 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「不自」「隨」
096 778 一方向 丘尼與学無学比丘尼六千人」【倶從座」而起」〔一心合掌〕」瞻仰」尊顔】」目不暫

捨於時世尊告
勧持品第十三 15-16 2267-2268 5.2

096 779 一方向 哉薬王汝愍念擁護此法師故説是陀」【羅尼」於諸】」衆生多所饒益 陀羅尼品第二十
六

30-31 3822-3823 5.2

096 780 一方向 眷」【属倶」詣」佛」所」同】」聲白佛言世尊我等亦欲 陀羅尼品第二十
六

63 3855 5.7

096 781 一方向 醯(十六)多醯(十七)兜醯(十八)&M-075110;醯」(十九)【寧」上」我」頭上】」莫悩於法
師若夜叉若羅刹若

陀羅尼品第二十
六

70 3862 4.6

096 782 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 783 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「薩得」「百」「千萬」 分別功

徳品第十七 ９行目、普賢
菩薩勧発品第二十八 ９９
行目のどちらか

096 784 一方向 従於大」【海娑」竭羅」龍宮」自然」涌〔出住〕虚」空】」中 提婆達多品第十
二

51 2199 4.5

096 785 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「自□」「羅訶」「三佛」「□
阿」

096 786 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「是」
096 787 一方向 如是以禅定智慧力得法國土」【王於」三」界而」諸魔】」王不肯順伏如来賢聖諸将

與之共戦
安楽行品第十四 140-141 2461-2462 3.8

096 788 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「□忍辱」
096 789 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「摩」
096 790 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「生菩」「令□」
096 791 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「不」
096 792 一方向 於諸佛世尊生無上父想破於&M-112010;慢心」【説法」無】障【礙第」三法如」是】」

智者應守護一心安楽行無量衆所敬
安楽行品第十四 113-114 2434-2435 4.1 墨跡薄

096 793 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「讀誦」
096 794 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「諦」
096 795 一方向 以微妙義和顔」【爲説」若有」難」問随」義而】」答 安楽行品第十四 78 2399 4.0
096 796 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「恒」「億」
096 797 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「後□」
096 798 一方向 」【行之道」所」謂】」檀波羅蜜尸羅波羅蜜&M-285940;提波 妙荘厳王本事品

第二十七
8 3889 4.5

096 799 一方向 如是諸善男子如来安楽少病」【少惱諸衆】」生等【易可」化」度】無【有】疲」【勞所】
以【者」何是諸】」衆生

従地涌出品第十
五

44-45 2561-2562 6.5 墨跡薄

096 800 一方向 来之」【法」具」足成」就」不】」可思議微妙功徳教戒 妙荘厳王本事品
第二十七

91 3972 5.1



096 801 一方向 中讃宿王華菩薩言善哉善哉【宿」王華】」汝成 薬王菩薩本事品
第二十三

165 3543 4.7

096 802 一方向 如殺父母」【罪」亦】」如壓油殃斗秤欺誑人調達破僧罪 陀羅尼品第二十
六

78 3870 2.7

096 803 一方向 與之所以者何獨王頂上有此一珠若以」【與之」王諸】」眷属必大驚怪文殊師利如
来亦復

安楽行品第十四 138-139 2459-2460 4.2

096 804 一方向 【有光明」唇色」赤】好如」【頻】婆果爾時妙荘厳王 妙荘厳王本事品
第二十七

88 3969 6.8

096 805 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「□無」「之□」
096 806 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「求」
096 807 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「人」
096 808 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「不」
096 809 一方向 百萬億那由佗恆河沙等諸佛於」【汝意云」何其】所得福寧為多不甚多世尊佛言若

善男
陀羅尼品第二十
六

6-7 3798-3799 7.3 墨跡薄

096 810 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「若有」
096 811 一方向 佛教広宣」【斯法】」復作是」【念佛」今黙】」然不見告 勧持品第十三 43 2295 5.5 墨跡薄
096 812 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「命」「終□」
096 813 一方向 於彼中生其二子者今薬王菩薩薬上菩」【薩」是是」薬王」薬上】」菩薩成就如此諸

大功徳已
妙荘厳王本事品
第二十七

97-98 3978-3979 5.1

096 814 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「者」「悪」 常不軽菩薩品第
二十 ３０行目、「悪」「者」
普賢菩薩勧発品第二十八
７９行目のどちらか

096 815 一方向 不可思議功徳深大」【慈悲」從】」久遠来發阿耨 普賢菩薩勧発品
第二十八

70 4054 4.7

096 816 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「多不」「功徳」
096 817 一方向 演此経若是善男子善」【女」人我】」滅度後能竊 法師品第十 27 1891 3.1
096 818 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「羅」「門」
096 819 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「迦」「爲」
096 820 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「説」「即」「者」
096 821 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「意」「観世」 観世音菩薩普

門品第二十五 ２９，３４，３
８，９０行目のいずれか

096 822 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「朋□」
096 823 一方向 名字不可得開何況得見受」【持〔讀〕誦」文殊師】」 安楽行品第十四 131 2452 3.2
096 824 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「三藐」
096 825 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「摩」「訶」
096 826 一方向 阿逸汝当知是諸大菩」【薩從無」數劫來修習」佛智慧」悉是」我所】化【令】發大

【道】心【此等」是我子依】」止是世界
従地涌出品第十
五

111-112 2628-2629 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

096 827 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「妙法」「華」「經」
096 828 一方向 於諸佛世尊」【生無上」父】想破於&M-112010;慢心説法無障礙 安楽行品第十四 113 2434 3.7
096 829 一方向 惑乱我」【身」亦」自」常」護】」是人唯願世尊聴我説 普賢菩薩勧発品

第二十八
40 4024 5.3

096 830 一方向 其便也宿王華汝当以神通之力」【守護】是経所【以】者何此経則為閻浮提人病之
良薬若

薬王菩薩本事品
第二十三

155-156 3533-3534 4.3 改行部分不明

096 831 一方向 一」【面智積」菩薩問」文殊師】」利【仁往龍」宮所化】」 提婆達多品第十 54 2202 6.3
096 832 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「観」「音」
096 833 一方向 身下出水身上」【出火或】」現大身満虚空中而 妙荘厳王本事品

第二十七
26 3907 3.9

096 834 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
096 835 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
096 836 一方向 歓喜轉復精進以」【見我故」即得】」三昧及陀羅 普賢菩薩勧発品

第二十八
30 4014 5.9

096 837 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「羅」「此」
096 838 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「擁」
096 839 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「求□」「本心」
096 840 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「亦得」「當」
096 841 一方向 変於虚空中行住坐臥身」【上出水身下」出火身】」下出水身上出火或現大身満虚

空中而
妙荘厳王本事品
第二十七

25-26 3906-3907 4.3

096 842 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「王等」「於□」
096 843 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「□言」
096 844 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「生□」
096 845 一方向 」【足心」念口】」演微妙広大慈悲仁譲志意和雅 提婆達多品第十

二
73 2221 4.1

096 846 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「爲」「故」
096 847 一方向 父語子」【言我」今亦欲」見汝等】」師可共倶往於 妙荘厳王本事品

第二十七
34 3915 9.2

096 848 一方向 佛已時釈迦牟尼佛讃」【薬」王】」菩薩」【言善】」哉善 陀羅尼品第二十
六

29 3821 4.1 改行部分不明（一部）

096 849 一方向 」【密」之」蔵二」子」如」是」以」方】」便力善化其父令心 妙荘厳王本事品
第二十七

52 3933 4.0 散らし書き

096 850 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「爾」「時」
096 851 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 852 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「厳妙荘」「厳王」「於」
096 853 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「民」
096 854 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「羅」
096 855 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 856 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 857 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 858 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
096 859 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「華」「説是」「經」
096 860 一方向 今已【信」解堪」任」發」阿】」耨多羅三藐三菩提心 妙荘厳王本事品

第二十七
36 3917 4.7

096 861 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 862 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「中」「夢」
096 863 一方向 量菩【薩衆」及」無量】聲聞其國平正功徳如是 妙荘厳王本事品

第二十七
67 3948 4.4

096 864 一方向 婆夷求索者受持【者讀」誦者】書寫者欲修習 普賢菩薩勧発品
第二十八

34 4018 5.2

096 865 一方向 弘誓」【深如」海」歴劫」不思】議侍多千億佛發大清浄願 観世音菩薩普門
品第二十五

95 3764 4.0

096 866 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
096 867 一方向 天人衆中広説法華経是我等師我【是」弟」子」父語」子】」言我今亦欲見汝等師可

共倶往於
妙荘厳王本事品
第二十七

33-34 3914-3915 4.3

096 868 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「羅」「婆」
096 869 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「所白經有」
096 870 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「爾」「時」
096 871 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「名」
096 872 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「曼」



096 873 一方向 多寶佛塔無書意観世音菩薩有【如是」自在】 観世音菩薩普門
品第二十五

90 3759 4.6

096 874 一方向 便生福徳智慧之男設欲求【女便生端」正】有【相之】女【宿】植【徳」本衆人」愛敬」
無】書意観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

37-38 3706-3707 6.7 改行部分不明（一部）

096 875 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「以」「菩薩」
096 876 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 877 一方向 諸【羅刹」女説】此偈已白佛言世尊我等亦当 陀羅尼品第二十

六
80 3872 5.5

096 878 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「観世音菩薩」
096 879 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「諸衆」
096 880 一方向 諸羅刹女説【此偈」已」白佛】言世尊我等亦当 陀羅尼品第二十

六
80 3872 5.3

096 881 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「華徳」「菩薩」
096 882 一方向 趣故其王夫人得諸佛集三昧能【知」諸」佛」秘】 妙荘厳王本事品

第二十七
51 3932 4.7

096 883 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
096 884 一方向 界八道寶樹行列【諸」台】楼観皆悉寶成其菩 分別功徳品第十

七
93 2888 2.9

096 885 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
096 886 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「薩」「受」
096 887 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「可」
096 888 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「爲其」
096 889 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「世界」
096 890 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
096 891 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「起」「縱」
096 892 一方向 今在七寶【菩」提」樹下」法】」座【上】坐於一切世間 妙荘厳王本事品

第二十七
32 3913 5.5

096 893 一方向 王於我前合掌立不此王於我【法」中」作】」比」【丘」精」勤】」修習助佛道法当得作
佛号娑羅樹王

妙荘厳王本事品
第二十七

64-65 3945-3946 4.3 墨跡薄

096 894 一方向 呪詛諸毒薬所【欲害」身」者念】彼観音力還著於本人 観世音菩薩普門
品第二十五

104 3773 4.7 墨跡薄

096 895 一方向 養法華経故是人若【坐思】惟此経爾時我復 普賢菩薩勧発品
第二十八

26 4010 4.3 墨跡薄

096 896 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「我」
096 897 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「即」
096 898 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「著」 妙荘厳王本事品第二

十七 １９行目ヵ
096 899 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「叉乾闥」「婆阿」
096 900 一方向 【尼佛」當】知是人佛讃善哉当知是人為釈迦 普賢菩薩勧発品

第二十八
76 4060 4.6 墨跡薄

096 901 一方向 時妙荘厳王及其夫人解頚眞珠瓔」【珞價直」百千以」散佛」上於」虚】空中化成四
柱寶台台

妙荘厳王本事品
第二十七

58-59 3939-3940 5.7

096 902 一方向 生書寫此経受持讀誦解説」【其義」如法修」行正憶」念皆」是佛之」威力唯】」願世
尊在於佗方

勧持品第十三 47-48 2299-2300 5.5

096 903 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
096 904 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「身而爲説」
096 905 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是人」
096 906 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「誦」
096 907 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
096 908 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
096 909 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
096 910 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
096 911 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「羅尼」
096 912 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「亦親」「者」
096 913 一方向 無書意菩薩白佛言世尊観世音菩薩」【云何」遊」此娑」婆】世界云何而為衆生説法

方便之
観世音菩薩普門
品第二十五

49-50 3718-3719 4.2

096 914 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「爾時」「舎利」 方便品第二
４７，５２，７６，７９行目、譬
喩品第三 ２，１５，１０５行
目、提婆達多品第十二 ８５
行目のいずれか

096 915 一方向 若生人天中受勝妙楽若在佛前蓮華」【化生」於時」下方多」寶世」尊所】」従菩薩
名日智積白

提婆達多品第十
二

45-46 2193-2194 4.8

096 916 一方向 尼(九)薩婆婆沙阿婆多尼(十)」【脩阿」婆多尼】」(十一) 普賢菩薩勧発品
第二十八

45 4029 6.7

096 917 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 918 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
096 919 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「男」「音」
096 920 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「諸」
096 921 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
096 922 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 923 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「比丘尼諸」
096 924 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
096 925 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 926 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「阿」「伽」
096 927 一方向 提道不信此女於須臾頃」【便成正」覚言】」論未 提婆達多品第十

二
78 2226 5.5

096 928 一方向 【如来為」太】子時【出」於】釈宮」【去伽耶】」城【不遠】」坐於【道」場】得成阿耨多
羅三藐三菩提従是已

従地涌出品第十
五

124 2641 5.4

096 929 一方向 若後悪世中説是第一法是人」【得大】」利」【如上】」諸功徳 安楽行品第十四 196 2517 3.7

096 930 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 931 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「之」「諸」
096 932 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
096 933 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
096 934 一方向 得陀羅尼諸」【佛所」説甚」深秘】」蔵悉能受持深 提婆達多品第十

二
70 2218 4.0

096 935 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「□此」
096 936 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「□中」「神□」
096 937 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「而是」「能作」
096 938 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「布」
096 939 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「若法」
096 940 一方向 人師佛世尊世界名」【天道」時天」王」佛住】」世二 提婆達多品第十

二
32 2180 3.7

096 941 一方向 何況擁護具足受持供養経巻華」【香瓔】」珞【抹】」 陀羅尼品第二十
六

84 3876 6.1

096 942 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「言世」「佛」「盡音」
096 943 一方向 耶輸陀羅」【比丘尼」作是念】」世」【尊於】」授記中獨 勧持品第十三 27 2279 5.0
096 944 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「滅□」「□地」



096 945 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「禰」
096 946 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
096 947 一方向 在何地以神通力智慧力引」【之令」得住」是法】」 安楽行品第十四 121 2442 3.2
096 948 一方向 華経愍念邪見【衆生」令】」住正見妙」【荘厳王】」即 妙荘厳王本事品

第二十七
84 3965 5.3

096 949 一方向 世尊導師安穏天人我等聞記」【心安是〔足〕諸比丘】」尼説是偈已白佛言世尊我等
亦能

勧持品第十三 36-37 2288-2289 4.9 「是」は「具」の誤り

096 950 一方向 便生福徳」【智慧」之男」設」欲求】」女便生端正有 観世音菩薩普門
品第二十五

37 3706 4.8

096 951 一方向 或値怨賊繞各執刀加害念彼観音力」【咸即」起」慈心】」 観世音菩薩普門
品第二十五

101 3770 4.4

096 952 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「不」
096 953 一方向 爾時摩訶波闍」【波提比」丘尼及」耶輸】陀羅」【比丘尼】」并其眷属皆大歓喜得未

曾有即於佛
勧持品第十三 33-34 2285-2286 5.4

096 954 一方向 千萬至一萬萬億諸弟子乃至」【於半億」其数復」過上」百萬」至一萬一千」及一
百】」五十與一十乃至三二一

従地涌出品第十
五

69-70 2586-2587 6.6

096 955 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「當」
096 956 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
096 957 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「量百」「千」「□億」「□等」
096 958 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
096 959 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「如是」
096 960 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「侵」「毀」「此」 陀羅尼品第

二十六 ２８，４２，５８行目
のいずれか

096 961 一方向 何能得」【無上」菩提」佛】」道縣曠経無量劫勤苦 提婆達多品第十
二

87 2235 4.2

096 962 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「生」
096 963 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「若」「夜叉」 陀羅尼品第二

十六 ３４，７０，７２行目、普
賢菩薩勧発品第二十八 ２
１行目のいずれか

096 964 一方向 【若有因」縁須獨」入時但」一心念佛」若】」為女人 安楽行品第十四 26 2347 4.7
096 965 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「法於」「是」
096 966 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
096 967 一方向 摩訶薩不親近」【國王」王」子大」臣」官」長不」親近】」 安楽行品第十四 13 2334 4.4
096 968 一方向 」【若有」衆生」多」於】」婬欲常念恭敬観世音菩薩 観世音菩薩普門

品第二十五
31 3700 4.2

096 969 一方向 人天而住常楽深智無有障礙亦常」【楽於」諸佛」之」法一心精】」進【求無」上慧】
爾時世尊欲重

従地涌出品第十
五

108-109 2625-2626 5.1

096 970 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「音」
096 971 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「得者」「身」「聲聞」
096 972 一方向 生邪見&M-112010;慢瞋恚諸悪【之」心説是」語已」禮】佛 妙荘厳王本事品

第二十七
93 3974 6.4

096 973 一方向 薩摩訶薩於後」【悪世云」何能説是経】」佛」【告文】」 安楽行品第十四 5 2326 5.6
096 974 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「薬□」「佛」
096 975 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「空中」「於」
096 976 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「三」「地□」
096 977 一方向 希有端厳殊特成就」【第一」微」妙」之」色】」時雲雷 妙荘厳王本事品

第二十七
62 3943 4.6

096 978 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「可」
096 979 一方向 或」【値怨】賊」【繞」各執刀」加害】」念彼観音力咸即起慈心 観世音菩薩普門

品第二十五
101 3770 7.0

096 980 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「葢」
096 981 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「於」
096 982 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「無」
096 983 一方向 不無書【意言」甚」多」世」尊」佛言」若】」復」【有】」人受持 観世音菩薩普門

品第二十五
44 3713 6.3

096 984 一方向 薩名者普」【賢若」有】」受持讀誦正憶念修習書 普賢菩薩勧発品
第二十八

73 4057 3.8

096 985 一方向 神力遊於娑婆世」【界」爾時】」無書意菩薩以偈 観世音菩薩普門
品第二十五

91 3760 4.2

096 986 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
096 987 一方向 (五)摩&M-378540;耆(六)常求利(七)浮楼莎&M-146050;(八)」【&M-434470;」底】」

(九)
陀羅尼品第二十
六

56 3848 5.3

096 988 一方向 方便」【陀羅」尼得」如是】」等陀羅尼世尊若後世 普賢菩薩勧発品
第二十八

32 4016 6.4

096 989 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「度」
096 990 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「若□」
096 991 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「名號」「菩薩」 観世音菩薩

普門品第二十五 ２６，４１，
４５，４７行目のいずれか

096 992 一方向 國土衆生」【應以】」佛」【身得」度者】」観世音菩薩即 観世音菩薩普門
品第二十五

52 3721 6.1

096 993 一方向 等」【於如来滅」後周】」旋往返十方世界能令衆 勧持品第十三 46 2298 5.6
096 994 一方向 知記者将来」【之世」當】」於六萬八千億諸佛法 勧持品第十三 20 2272 4.0
096 995 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
096 996 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
096 997 一方向 属於佛法中出家修道王出【家已於八萬」四千歳」常】」勤精進修行妙法華経過是

已後得
妙荘厳王本事品
第二十七

69-70 3950-3951 6.8

096 998 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「世尊」「言」
096 999 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「佛」
096 1000 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「門品」 観世音菩薩普門品

第二十五 １，１２２行目の
どちらか

096 1001 一方向 是則名為行処近処以此二処能安楽」【説」又復】」不行上中下法有為無為実不実 安楽行品第十四 51-52 2372-2373 3.0
096 1002 一方向 尼佛当知是人佛讃善哉当知是人」【為釈」迦】 普賢菩薩勧発品

第二十八
76 4060 6.3 同品７７行目に同文あり

096 1003 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「説」
096 1004 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「地」「辛」「伽」
096 1005 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 1006 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
096 1007 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「者得」「經□」
096 1008 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「所」
096 1009 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
096 1010 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
096 1011 一方向 足六波羅蜜勤行布施心無悋惜象馬」【七珍」國】」城妻子奴婢僕従頭目髄脳身肉

手足不
提婆達多品第十
二

5-6 2153-2154 3.5

096 1012 一方向 十方大菩薩愍衆故行道應生恭敬心是」【則」我」大師】」 安楽行品第十四 112 2433 3.5
096 1013 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5



096 1014 一方向 護念二者植諸徳本三者入正」【定」聚】」四者發 普賢菩薩勧発品
第二十八

15 3999 4.0

096 1015 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「之力」
096 1016 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「而」
096 1017 一方向 生演説妙法爾時娑婆」【世界」菩薩聲」聞天龍」八部人與」非〔人〕皆】」遥見彼龍

女成佛普為時
提婆達多品第十
二

98-99 2246-2247 6.0

096 1018 一方向 金而以【與之」作」是言」仁】」者受此法施珍寶瓔 観世音菩薩普門
品第二十五

82 3751 4.7

096 1019 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「菩」「世音」
096 1020 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「養」「牟」「釋迦」 如来神力

品第二十一 ２８行目、妙音
菩薩品第二十四 １９，１１４
行目、普賢菩薩勧発品第
二十八 ７５行目のいずれ
か

096 1021 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「長□」
096 1022 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
096 1023 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「是」「丘」
096 1024 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「□陀」
096 1025 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「供養」
096 1026 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「如是□」
096 1027 一方向 華経者應作是」【念此人】」不久当詣道場破諸 普賢菩薩勧発品

第二十八
85 4069 4.6

096 1028 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「法」
096 1029 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
096 1030 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「摩」
096 1031 一方向 假使興害意推落大火坑」【念彼」観音」力】」火坑変成池 観世音菩薩普門

品第二十五
97 3766 4.9 同品９７～１０８行目のいず

れか
096 1032 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「刹」「羅」
096 1033 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「□僧」「□陀尼」
096 1034 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「世」
096 1035 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「佛」「言」
096 1036 一方向 」【於善」國中」當」得作」佛】」号具足千萬光相如来 勧持品第十三 30 2282 4.1
096 1037 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1038 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「種」「所□」
096 1039 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「塗」 上部欠損
096 1040 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「陀滅」
096 1041 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 1042 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 1043 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「白□」
096 1044 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1045 一方向 白佛言世尊於後五百歳濁悪世」【中其」有」受持】是経典者我当守護除其衰患令

得安穏
普賢菩薩勧発品
第二十八

18-19 4002-4003 4.0

096 1046 一方向 羶」【帝】(十九)【&M-497360;」履】」(二十)陀羅尼(二十一)阿慮伽婆娑(蘇奈 陀羅尼品第二十
六

16 3808 3.6

096 1047 一方向 諸聚落城邑其有求法者我皆到其所」【説】佛」【所嘱法」我是世尊】」使【處衆】」無
所畏我当善説法願佛安穏住

勧持品第十三 67-68 2319-2320 5.4

096 1048 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「儀同」
096 1049 一方向 種種供養不惜身命爾時衆中」【五百阿」羅漢」得受」記者」白佛】」言世尊我等亦

自誓願於異
勧持品第十三 8-9 2260-2261 4.5

096 1050 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「瞻」
096 1051 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「是」「世□」
096 1052 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「行」
096 1053 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「於」
096 1054 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「羅」
096 1055 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「誦」
096 1056 一方向 世音菩薩即解頚」【衆寶」珠瓔」珞價】」直百千両 観世音菩薩普門

品第二十五
81 3750 5.9 「珠瓔」は「珞瓔」の誤り

096 1057 一方向 如来亦爾為諸法王忍辱大力【智」慧寶」蔵以」大】慈悲如法化世見一切人受諸苦 安楽行品第十四 167-168 2488-2489 4.4
096 1058 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「生」
096 1059 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「妙法蓮」「華経」
096 1060 一方向 諍訟経官処」【怖畏」軍」陣」中】念彼観音力衆怨悉退散 観世音菩薩普門

品第二十五
115 3784 5.2

096 1061 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1062 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「恒河」
096 1063 一方向 而為説」【法應」以」長者」身得】度者即現長者身 観世音菩薩普門

品第二十五
63 3732 5.6

096 1064 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
096 1065 一方向 尼故無有非人能破壊者亦不為女人之」【所惑」乱我】」身亦自常護是人唯願世尊

聴我説
普賢菩薩勧発品
第二十八

39-40 4023-4024 6.2

096 1066 一方向 量劫難行」【苦行」積功】」累徳求菩薩道未曾止 提婆達多品第十
二

75 2223 4.3

096 1067 一方向 迎当如敬佛説是普」【賢勧」發品」時】」恆河沙等 普賢菩薩勧発品
第二十八

98 4082 5.5

096 1068 一方向 琥珀象馬車乗奴婢人民唯」【髻中】」明【珠」不以」與之】所以者何獨王頂上有此
一珠若以與

安楽行品第十四 137-138 2458-2459 4.0

096 1069 一方向 七寶塔」【高六」十由】旬」【縦廣」四十由】」旬【諸天】」人 提婆達多品第十
二

37-38 2185-2186 4.5

096 1070 一方向 菩薩則以」【無所」畏心不】」懐・望而為説法 安楽行品第十四 44 2365 4.6
096 1071 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 1072 一方向 所行之道当得作佛号日華光如来應」【供正」遍知」明行足」善逝世」間解無」上

士】」調御丈夫
譬喩品第三 52-53 562-563 4.8 この他１５ヶ所あり

096 1073 一方向 有諸無智人」【悪口」罵詈等」及加刀」杖者」我等皆】」当忍」【悪世】」中比丘邪智
心諂曲未得謂為得我慢心充満

勧持品第十三 51-52 2303-2304 5.2

096 1074 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1075 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「如是」「□諸」
096 1076 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「男」「童」
096 1077 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 1078 一方向 是之人則為大失如来方便随宜説法」【不」聞」不」知不」覚不】」問不信不解其人

雖不問不信
安楽行品第十四 118-119 2439-2440 3.4

096 1079 一方向 千葉蓮華大如車輪」【倶来菩】」薩【亦坐】」寶蓮華 提婆達多品第十
二

50 2198 6.6

096 1080 一方向 無垢清浄【光」慧日破】」諸闇能伏災風火普明照世間 観世音菩薩普門
品第二十五

113 3782 5.5

096 1081 一方向 力無所畏」【有大神】」力及」【智慧力】」具足方便智 譬喩品第三 171 681 6.3
096 1082 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「已」
096 1083 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「薩□」
096 1084 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「会有」
096 1085 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4



096 1086 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「為」
096 1087 一方向 其志念堅固有大忍」【辱力」衆生」所」楽見】」為従何所来 従地涌出品第十

五
63 2580 3.8

096 1088 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「禽□」 譬喩品第三 ２４１，
３７３行目、法師功徳品第
十九 ４０行目のいずれか

096 1089 一方向 菩薩行即」【往南」方」無垢】」世界坐寶蓮華成等 提婆達多品第十
二

96 2244 4.2

096 1090 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是我」
096 1091 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「弗」「龍」
096 1092 一方向 汝当」【聴説」此】」人罪報若佛在世若滅度後 譬喩品第三 343 853 4.5
096 1093 一方向 可思議諸善功徳若有」【人識是」二菩薩】」名字 妙荘厳王本事品

第二十七
100 3981 6.2

096 1094 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「應以□」「身得」「為」「身
所」

096 1095 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「近供」 序品第一 ６４行
目、妙音菩薩品第二十四
１９行目、妙荘厳王本事品
第二十七 １７行目のいず
れか

096 1096 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「天□」「作」
096 1097 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「賜」
096 1098 一方向 【為」説法」應以」天龍】」夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼 観世音菩薩普門

品第二十五
72 3741 5.7

096 1099 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「十」
096 1102 一方向 授手令」【不」恐】」怖不堕悪趣即往兜率天上弥 普賢菩薩勧発品

第二十八
61 4045 4.5

096 1103 一方向 【現執金」剛」神而」為】」説法無書意是観世音菩 観世音菩薩普門
品第二十五

75 3744 5.4

096 1104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「檀汝」「羅」
096 1105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「楽行」
096 1106 一方向 不生貧窮卑賎醜陋衆生楽」【見」如慕」賢】」聖 安楽行品第十四 176 2497 4.8
096 1107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「夜叉」
096 1108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「□出」「□三忠」
096 1109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 1110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「□無量」
096 1111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「薩摩」「□心」
096 1112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 1113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 1114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1115 一方向 三昧浄光三昧」【浄」色」三昧」浄照】」明三昧長荘 妙荘厳王本事品

第二十七
12 3893 3.6

096 1116 一方向 示現神通力者当知是人」【功」徳不」少】」佛説是 観世音菩薩普門
品第二十五

121 3790 4.2

096 1117 一方向 我是世尊使処衆【無」所畏」我當」善説」法願佛」安穏住】」我【於】」世尊前諸来十
方佛發如是誓言佛自知我心

勧持品第十三 68-69 2320-2321 4.7

096 1118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「得」
096 1119 一方向 所共圍」【繞有」百】」千萬億天女眷属而於中生 普賢菩薩勧発品

第二十八
63 4047 4.9

096 1120 一方向 具足六波羅蜜慈悲」【喜捨」三十二】」相」【八十種」好紫」磨金」色十】」力四無所
畏四攝法十八不

提婆達多品第十
二

26-27 2174-2175 4.0

096 1121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「尼」「羅」
096 1122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「己」
096 1123 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「大夫」
096 1124 一方向 往討」【伐王】」見兵衆戦有功者即大歓喜随功 安楽行品第十四 134 2455 3.8
096 1125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「方」
096 1126 一方向 以八十種好」【用荘厳」法身天人」所戴仰】」龍神咸恭敬 提婆達多品第十

二
82 2230 5.3

096 1127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 1128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「我甚」「身」
096 1129 一方向 以八十種好用荘厳法身天人所戴」【仰龍」神咸」恭敬】」 提婆達多品第十

二
82 2230 4.4

096 1130 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 1131 一方向 此経速得佛」【不文】」殊師【利】」言有娑」竭【羅龍」王】」 提婆達多品第十

二
68 2216 5.6

096 1132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「咒」「神」
096 1133 一方向 時初令發心教化示導令向」【阿耨多」羅三藐」三菩」提世尊」得佛未」久乃】」能作

此大功徳事
従地涌出品第十
五

140-141 2657-2658 5.3

096 1134 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「多羅」「等」「耨三」
096 1135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 1136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
096 1137 一方向 不知佛方」【便随」宜】所」【説法」悪口而」顰】蹙」【数数】」見擯出 勧持品第十三 65 2317 4.6
096 1138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 1139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「受持」
096 1140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「宜而説」「此義」
096 1141 一方向 鳩&M-367860;」【隷】(四)【檀」陀脩陀】」隷(五)脩陀隷(六)脩陀羅 普賢菩薩勧発品

第二十八
43 4027 6.1

096 1142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「如□」
096 1143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8

096 1144 一方向 (十四)僧伽婆伽地(十五)帝隷阿惰僧伽」【兜略】(慮遮反)」【阿羅】」帝波羅帝(十六)
薩婆僧伽三摩地伽蘭地

普賢菩薩勧発品
第二十八

47-48 4031-4032 5.5

096 1145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「欲□」「是」
096 1146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「哉」「汝」 妙音菩薩品第二

十四 ６８行目、陀羅尼品第
二十六 ８３行目のどちらか

096 1147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「見□」
096 1148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「受」「持」
096 1149 一方向 薩」【是諸」菩薩】」皆【是」阿惟】」越致轉不退法輪得 勧持品第十三 40 2292 4.8
096 1150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
096 1151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「萬八」
096 1152 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「説」「趣」
096 1153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「我」「世尊」「佛言」
096 1154 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 1155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「利」「是」「菩」 安楽行品第

十四 １０２，１２２行目のど
ちらか



096 1156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「佛教」 譬喩品第三 １８，２
１５行目、信解品第四 １５９
行目、勧持品第十三 ４３行
目のいずれか

096 1157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「陀羅」
096 1158 一方向 尼」【故無」有非】」人能破壊者亦不為女人之所 普賢菩薩勧発品

第二十八
39 4023 4.0

096 1159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
096 1160 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1161 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 1163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「一」
096 1164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「河」
096 1165 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「諸」「等」
096 1166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「有」
096 1167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 1168 一方向 生邪見&M-112010;慢」【瞋恚」諸悪】」之心説是語已禮佛 妙荘厳王本事品

第二十七
93 3974 5.0

096 1169 一方向 大衆宣告汝【等阿】」逸多是【諸」大菩薩摩】」訶薩 従地涌出品第十
五

100 2617 7.8

096 1170 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「經」
096 1171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 1172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「於無」「邊□」
096 1173 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「不」
096 1174 一方向 不以小乗法答但以大乗而為解説令得」【一切種」智」爾時」世尊】」欲重宣此義而

説偈言
安楽行品第十四 72-73 2393-2394 3.7

096 1175 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「尼□」
096 1176 一方向 宿王華此」【菩」薩成」就如」是】」功徳智慧之力若 薬王菩薩本事品

第二十三
148 3526 4.0

096 1177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「尼」
096 1178 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
096 1179 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「□六」「□利」
096 1180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「時深」「入禅□」
096 1181 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「菩」
096 1182 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「敵四」
096 1183 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「刹」
096 1184 一方向 諸天龍王乾闥婆緊那羅摩【&M-235230;」羅」伽」人非」人等】」恭敬圍繞及見十六

王子請佛轉法輪即
化城喩品第七 77-78 1398-1399 4.8 この他１１ヶ所あり

096 1185 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「尼」
096 1186 一方向 讀誦説此経典後悪世衆生善根」【轉少」多増」上慢」貪利」供】」養増不善根遠離

解脱雖難可
勧持品第十三 5-6 2257-2258 5.2

096 1187 一方向 又文殊師利菩薩摩訶薩」【於後」末世」法欲」滅】 安楽行品第十四 91 2412 4.9
096 1188 一方向 摩訶薩不親近國王王子大臣官長【不親」近諸】」外【道】」梵」【志尼】」&M-124090;

【子】等及造世俗文筆讃詠
安楽行品第十四 13-14 2334-2335 5.2

096 1189 一方向 【空】閑林【中有」人来欲】」難【問】者」【諸天】」書夜常【為】」 安楽行品第十四 127 2448 7.0
096 1190 一方向 好薬而不肯服我今当設方便令服此薬」【即作】是」【言」汝】」等当知我今衰老死

時已至是好
如来寿量品第十
六

77-78 2756-2757 4.5

096 1191 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「善諸」「根為」
096 1192 一方向 摩訶薩不親近國王王子大臣官長」【不親」近諸】」外【道」梵志】尼」【捷子】」等及

造世俗文筆讃詠
安楽行品第十四 13-14 2334-2335 3.9

096 1193 一方向 我等於来世護持佛所嘱世尊」【自當知】」濁【世」悪比】丘不知佛【方】」便随宜所
説法悪口而顰蹙数数見擯出

勧持品第十三 64-65 2316-2317 5.1

096 1194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
096 1195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「不」「惡」
096 1196 － 《墨跡のみ残存》 － - 5.2
096 1197 一方向 将五萬恆沙其数過於是四萬【及三」萬二萬】」至【一萬」一千」一百」等乃】至一

恆」【沙半及】三四分億萬分之一
従地涌出品第十
五

67-68 2584-2585 4.6 改行部分不明（一部）

096 1198 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
096 1199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「無」「古」
096 1200 一方向 有人受持讀誦解其義趣是人命終為千【佛」授手」令】不恐怖不堕悪趣即往兜率天

上弥
普賢菩薩勧発品
第二十八

60-61 4044-4045 5.1 墨跡薄

096 1201 一方向 慈心於非菩【薩人中】」生【大悲心」應作」是念」如是之」人則】為【大】失如来方便
随宜説法不聞

安楽行品第十四 117-118 2438-2439 5.4

096 1202 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「生」
096 1203 一方向 白佛言世尊我今当」【與説」法者」陀」羅】」尼咒以 陀羅尼品第二十

六
10 3802 5.4

096 1204 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「若有」
096 1205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
096 1206 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「所饒益」
096 1207 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「何」
096 1208 一方向 【威神」力」多」所」饒」益」是故衆」生常」〔應〕心】」念 観世音菩薩普門

品第二十五
35 3704 7.4

096 1209 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「上中下法」 安楽行品第十
四 ５２行目、法師功徳品第
十九 １６１行目のどちらか

096 1210 一方向 若不順我咒悩」【亂」説】」法者頭破作七分如阿梨樹枝 陀羅尼品第二十
六

77 3869 4.7

096 1211 一方向 足心念口演微妙広大慈悲仁」【譲志意」和雅】」 提婆達多品第十
二

73 2221 4.8

096 1212 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「彼」
096 1213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
096 1214 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
096 1215 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「勤」「生」
096 1216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「求」
096 1217 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1218 一方向 者一切世間諸天人民亦應禮拝【佛説」是妙」莊嚴」王】本事品時八萬四千人遠塵

離垢於
妙荘厳王本事品
第二十七

101-102 3982-3983 4.9 墨跡薄

096 1219 一方向 所悩是人少欲知足能修普賢之【行普」賢若」〔如来滅後後五百歳若有人見受持讀
誦法華経者應作是念此人不久当詣道場破諸魔衆得阿耨多羅三藐三菩提轉法輪
撃法鼓吹法螺雨法雨当坐天人大衆中師子法座上普賢若〕於】後世受持讀誦是経

普賢菩薩勧発品
第二十八

83-88 4067-4072 5.6

096 1220 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「菩」「藐三」「三
096 1221 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
096 1222 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「了」「達諸」 方便品第二 ３

３行目、提婆達多品第十二
７１行目のどちらか

096 1223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「寄」
096 1224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 1225 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「圍繞」「衆」
096 1226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「處」



096 1227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「道」
096 1228 一方向 若有」【女人」設欲」求」男】」禮拝供養観世音菩薩 観世音菩薩普門

品第二十五
36 3705 5.3

096 1229 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
096 1230 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
096 1231 一方向 桑履(十四)」【娑履】」(十五)」【叉裔】」(十六)阿叉裔(十七)阿耆膩(十八) 陀羅尼品第二十

六
15 3807 4.5

096 1232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1233 一方向 佛」【為四衆説」無上法見】」身処中合掌讃佛 安楽行品第十四 184 2505 4.2
096 1234 一方向 雲雷鼓掣電降雹樹大雨念彼観音力應時」【得」消」散衆」生】」被困厄無量苦逼身

観音妙智力能救世間苦
観世音菩薩普門
品第二十五

108-109 3777-3778 5.4

096 1235 一方向 息観三千大千世界乃至無有如芥子許」【非是菩」薩捨」身命処」為衆】生故然後乃
得成菩

提婆達多品第十
二

76-77 2224-2225 5.3

096 1236 一方向 生書【寫此経」受持讀】」誦【解】説其義如法修行 勧持品第十三 47 2299 6.1 墨跡薄
096 1237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
096 1238 一方向 耶輸陀羅比丘尼作是念世尊於【授」記中】」獨不」【説我名」佛告」耶】輸陀羅汝於

来世百千萬
勧持品第十三 27-28 2279-2280 5.0

096 1239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
096 1240 一方向 【讀是」経者」常無」憂】悩」【又無病】」痛顔色鮮白 安楽行品第十四 175 2496 4.7
096 1241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
096 1242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
096 1244 一方向 如殺父母罪亦如壓油殃斗秤欺誑人【調】達」【破】僧」【罪犯」此】」法」【師」者】当

獲如是殃
陀羅尼品第二十
六

78-79 3870-3871 7.1

096 1245 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
096 1246 一方向 隷(二十九)首迦【差】」(初几反三十)【阿】三磨三履(三十一)佛 陀羅尼品第二十

六
20 3812 4.0

096 1247 一方向 意【如】」来今欲顕」【發宣諸示佛智】慧諸佛自在神通之」【力諸】佛師子奮迅之力
諸佛威猛大

従地涌出品第十
五

92-93 2609-2610 5.7 「發宣諸示佛」は「發宣示諸
佛」の錯簡 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

096 1248 一方向 【諸有」凶戯」相扠」相撲】」及那羅等種種変現之 安楽行品第十四 16 2337 4.4
096 1249 一方向 又見龍神阿脩羅等数如恆沙恭敬【合掌」自見」其」身而」為〔説法又見〕諸】佛身

相金色
安楽行品第十四 181-182 2502-2503 3.7

096 1250 一方向 四法於如【来」滅後」必】得是経爾時普賢菩薩 普賢菩薩勧発品
第二十八

17 4001 4.5

096 1251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
096 1252 一方向 」【人天而」住】常楽」【深智」無有】障礙亦常楽於諸 従地涌出品第十

五
108 2625 5.2

096 1253 一方向 護明珠今」【乃與之」文殊】」師【利此」法華】」経諸佛 安楽行品第十四 155 2476 4.4
096 1254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「法」
096 1255 一方向 無垢清浄光慧日破諸闇能伏」【災風」火】」普明【照」世】」間 観世音菩薩普門

品第二十五
113 3782 4.6 改行部分不明（一部）

096 1256 一方向 」【桑」履】」(十四)娑履(十五)叉裔(十六)阿叉裔(十七)阿耆膩(十八) 陀羅尼品第二十
六

15 3807

096 1257 一方向 苦切責之已示以所繋珠貧」【人】」見此」【珠其】」心大歓喜 五百弟子受記品
第八

125 1786 4.6

096 1258 一方向 」【王心」浄信】」解時父見子神力如是心大歓喜 妙荘厳王本事品
第二十七

29 3910 4.6

096 1259 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 1260 一方向 婆達多品浄心」【信敬不」生疑惑】」者」【不堕」地獄餓鬼】」畜【生生十方】」佛前所

生之処常聞此経
提婆達多品第十
二

43-44 2191-2192 6.6

096 1261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「説法華経」
096 1262 一方向 経佛告普」【賢】」菩薩若善男子善女人成就四法於如来滅後当得是法」【華経」

一」者】」為諸佛
普賢菩薩勧発品
第二十八

13-14 3997-3998 4.4

096 1263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「羅」
096 1264 一方向 時妙荘厳王及」【其」夫人」解頚」眞】」珠瓔【珞】價直 妙荘厳王本事品

第二十七
58 3939 4.8

096 1265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「菩」「薩摩」
096 1266 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 1267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 1268 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
096 1269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 1270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「力」
096 1271 一方向 議衆生發菩提心至不【退」轉佛」告諸】」比丘未 提婆達多品第十

二
41 2189 4.3 墨跡薄

096 1272 一方向 其所得福寧【為」多不」甚」多世」尊佛」言」若】善男 陀羅尼品第二十
六

7 3799 5.4 左から右へ記す

096 1273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「世間／解」「無／上士」
096 1274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「若」「書」
096 1275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「伊」
096 1276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「塞優」「婆夷」
096 1277 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4
096 1278 一方向 不知不覚不問不【信不解」其人雖」不問不信」不解】是経我得阿耨多羅三藐三菩

提時
安楽行品第十四 119-120 2440-2441 6.6

096 1279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「衆」
096 1280 一方向 黎第(六)&M-367860;&M-035400;(羊鳴音七)【&M-367860;」履】(网雉反)【多」&M-

560670;】(八)羶(輸千反)
陀羅尼品第二十
六

13 3805 3.4

096 1281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「恭敬」
096 1282 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「菩薩」
096 1283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「菩」
096 1284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 1285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
096 1286 一方向 門身而為説法應」【以比丘」比丘】」尼優」【婆塞】」優 観世音菩薩普門

品第二十五
67 3736 6.0

096 1287 一方向 相見論説妙法可還本土爾時」【文殊師」利坐】千」【葉蓮華」大如車輪】」倶来菩薩
亦坐寶蓮華

提婆達多品第十
二

49-50 2197-2198

096 1288 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「藐三菩」「王」
096 1289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「亦欲」 妙音菩薩品第二十

四 ４０，４３行目、陀羅尼品
第二十六 ６３行目、妙荘厳
王本事品第二十七 ３４行
目のいずれか

096 1290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「是諸」
096 1291 一方向 舎利弗言我獻寶珠世尊納【受是事」疾不答】 提婆達多品第十

二
93 2241 5.3

096 1292 一方向 迦華油燈優鉢羅華油燈如是等【百千」種」供】 陀羅尼品第二十
六

87 3879 5.1

096 1293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「牟尼」「□阿」
096 1294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「観」「彼」



096 1295 一方向 【薩」摩訶薩」衆従地涌」出住世尊」前合掌」供」養】 従地涌出品第十
五

57 2574 5.8

096 1296 一方向 尼佛当知是人佛讃【善哉」當】知是人為釈迦 普賢菩薩勧発品
第二十八

76 4060 5.3

096 1297 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「佛」「前」
096 1298 一方向 【人師佛」世尊世」界」名】天道時天王佛住世二 提婆達多品第十

二
32 2180 5.4 墨跡薄

096 1299 一方向 爾時弥【勒菩】」薩【及八】千恆河沙諸菩薩衆皆 従地涌出品第十
五

55 2572 5.7 墨跡薄

096 1300 一方向 烏摩勒伽若阿跋摩羅若夜叉吉蔗若【人吉」蔗】若熱病若一日若二日若三日若四
日乃

陀羅尼品第二十
六

72-73 3864-3865 4.2

096 1301 一方向 【門身」而」為」説」法應】以比丘比丘尼優婆塞優 観世音菩薩普門
品第二十五

67 3736 4.7

096 1302 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 1303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
096 1304 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.1
096 1305 － 《墨跡のみ残存》 － - - 0.9
096 1306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 1307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
096 1308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「解脱」
096 1309 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1310 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 1311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1312 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
096 1313 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1314 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「五」「以」
096 1315 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「出」「願」
096 1316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「菩□」「□薩」
096 1317 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
096 1318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「於」
096 1319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
096 1320 一方向 椎鐘告四方誰有大法者若為我解説【身」當】為奴僕 提婆達多品第十

二
17 2165 2.8

096 1321 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
096 1322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
096 1323 一方向 時受持讀誦斯経【典者」無懐】嫉妬諂誑之心 安楽行品第十四 92 2413 4.3 墨跡薄
096 1324 一方向 称名讃歎其美又亦不生怨嫌之心【善修」如】 安楽行品第十四 70 2391 5.2 墨跡薄
096 1325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「賜」
096 1326 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1328 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
096 1329 一方向 孔【而」我等」宿福」深】厚」【生値佛】法是故父母当 妙荘厳王本事品

第二十七
45 3926 6.5 墨跡薄

096 1330 一方向 経我爾時乗六牙白象王【與」大」菩薩】衆倶詣 普賢菩薩勧発品
第二十八

24 4008 3.9 墨跡薄

096 1331 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
096 1332 一方向 (十四)」【僧伽」婆伽地】」(十五)帝隷阿惰僧伽兜略(慮遮反) 普賢菩薩勧発品

第二十八
47 4031 7.6

096 1333 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1334 一方向 」【爾」時」彼佛】為」【王説」法】」示教利喜王大歓悦爾 妙荘厳王本事品

第二十七
57 3938 5.9

096 1335 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 1336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「華王」
096 1338 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1339 一方向 者復有如是諸善功徳当知是人已趣道」【場」近】」阿耨多羅三藐三菩提坐道樹下

阿逸多
分別功徳品第十
七

126-127 2921-2922 3.7

096 1340 一方向 諸佛興出世縣遠値遇難正使出干世」【説是」法復】」難 方便品第二 253 497 3.8
096 1341 一方向 亦当於佗國土広説此経所以者」【何是」娑婆】」 勧持品第十三 12 2264 4.0
096 1342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「□叉」
096 1343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「無」「厭」 序品第一 １１７，

２３６行目、陀羅尼品第二
十六 ６１行目のいずれか

096 1344 一方向 沙諸菩薩等【心之所念」并欲自】」決【所疑】合」掌 従地涌出品第十
五

59 2576 5.6

096 1345 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「百千」「萬億」
096 1346 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「為」
096 1348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1349 一方向 」【有衆生」聞是】」観」【世」音」菩】」薩品自在之業普門 観世音菩薩普門

品第二十五
120 3789 6.2

096 1350 一方向 男【子善女」人」於如来】」滅後云何能得是法華 普賢菩薩勧発品
第二十八

12 3996 6.4

096 1351 一方向 阿羅漢果無量衆生發縁」【覺」心恆河」沙衆」生發」無上】」道心得無生忍住不退
轉時天王佛

提婆達多品第十
二

34-35 2182-2183 4.1

096 1352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「舎」
096 1353 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「三菩」
096 1354 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「波」
096 1356 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「其」「衆」 従地涌出品第十

五 ３６行目 「衆」「其」 授記
品第六 ５８行目、授学無学
人記品第九 ３７行目、妙音
菩薩品第二十四 ２４行目
のいずれか

096 1357 一方向 」【亦不分」別是】」男是」【女不得】」諸法不知不見 安楽行品第十四 53 2374 4.6
096 1358 一方向 護」【念」二】」者植諸徳本三者入正定聚四者發 普賢菩薩勧発品

第二十八
15 3999 2.9

096 1359 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「諸佛」
096 1361 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
096 1362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1363 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1364 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
096 1365 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 1366 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「常有」
096 1367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「菩」
096 1368 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「經侍」「□請」
096 1369 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「衆」「生」



096 1370 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「法師」「爲」
096 1371 一方向 曲心不実故爾時佛姨母摩訶波」闍【波」〔提比丘尼與学無学比丘尼六千人倶従座

而起〕一心合掌】」瞻仰尊顔目不暫捨於時世尊告
勧持品第十三 14-16 2266-2268 4.9

096 1372 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「白佛言世尊」
096 1373 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「我」「身」
096 1374 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「諸」
096 1375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 1376 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「歡喜」
096 1378 一方向 若是人等以好心来到菩薩所【為」聞」佛」道菩」薩則」以】」無所畏心不懐&M-

106610;望而為説法
安楽行品第十四 43-44 2364-2365 3.9

096 1379 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
096 1380 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
096 1381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
096 1382 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「下」
096 1383 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
096 1384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「者」
096 1385 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 1386 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1387 一方向 皆是大衆唱導之首各将六萬恆河沙」【等眷】属況【將五】」萬四萬三萬二萬一萬恆

河沙等
従地涌出品第十
五

16-17 2533-2534 4.4

096 1388 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
096 1389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1390 一方向 退轉弁才無礙慈」【念衆」生猶】」如赤子功徳具 提婆達多品第十 72 2220 4.1
096 1391 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「意」「無」
096 1392 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
096 1393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 1394 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
096 1395 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「法」
096 1396 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「諸」
096 1398 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
096 1399 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「説」
096 1400 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
096 1401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
096 1402 一方向 後末世時持此経者於家出家及非菩【薩】」應」【生慈」悲】斯等不聞不信是経則為 安楽行品第十四 160-161 2481-2482 3.2 墨跡薄
096 1403 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
096 1404 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
096 1405 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「師」
096 1406 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
096 1407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
096 1408 一方向 佛爾時龍女【有一寶」珠價】直三千大千世界 提婆達多品第十 91 2239 5.4
096 1409 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「菩」
096 1410 一方向 貪著利養故與白衣説法【為世」所】恭【敬」如】六通【羅」漢是】人懐悪心常念世俗

事假名阿練若好出我等過
勧持品第十三 54-55 2306-2307 6.0 墨跡薄

096 1411 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「陀羅」「□婆」
096 1412 一方向 如優曇波羅【値」佛」復」難是」脱】諸難亦難願聴我出家 妙荘厳王本事品

第二十七
40 3921 5.0 墨跡薄

096 1413 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「世音菩」「稱觀」 観世音菩
薩普門品第二十五 １３，１
６，２２行目のいずれか

096 1414 一方向 無所【怖」求】文【殊】」師利又菩薩摩訶薩不應於 安楽行品第十四 22 2343 4.4 墨跡薄
096 1415 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「而」
096 1416 一方向 願母放我等出【家作」〔沙〕門」諸佛」甚】難値我等随佛学 妙荘厳王本事品

第二十七
39 3920 4.4

096 1417 一方向 是諸大威徳精進菩薩【衆誰】為」其説【法」教化而」成】就【従】誰初發心称揚何佛
法受持行誰経修習何佛道

従地涌出品第十
五

73-74 2590-2591 5.5 墨跡薄

096 1418 一方向 戯又不親近施陀羅及【畜豬」羊」鶏」狗畋】獵漁 安楽行品第十四 17 2338 5.2 墨跡薄
096 1419 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「油」
096 1420 一方向 久已通【達浄」蔵菩」薩】已於無量百千萬億劫 妙荘厳王本事品

第二十七
49 3930 5.8 墨跡薄

096 1421 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「若有」「善男子」
096 1422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 1423 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「拝」
096 1424 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
096 1425 一方向 今已信解堪任發阿耨多羅三藐三菩【提心」我」等」為父】已作佛事願母見聴於彼

佛所出
妙荘厳王本事品
第二十七

36-37 3917-3918 4.8

096 1426 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1427 一方向 欲求解【脱】與」【諸魔】戦為是衆生説種種法 安楽行品第十四 169 2490 3.6 墨跡薄
096 1428 一方向 不以小【乗」法答但」以大」乗而為解」説令得】一 安楽行品第十四 72 2393 6.2
096 1429 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1430 一方向 於彼中【生其二】子者今薬王菩薩薬上菩薩 妙荘厳王本事品

第二十七
97 3978 6.9

096 1431 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「神」「神力」
096 1432 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
096 1433 一方向 上慢貪利供【養増」不善】根遠離解脱雖難可 勧持品第十三 6 2258 5.3 墨跡薄
096 1434 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「上」
096 1435 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「名」
096 1436 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 1437 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9
096 1438 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「子」「城妻」 提婆達多品第

十二 ６行目、薬王菩薩本
事品第二十三 ３９行目の
どちらか

096 1439 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「説」
096 1440 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「正」「讀誦」「受持」 普賢菩

薩勧発品第二十八 ５９，６
５，７３行目のいずれか

096 1441 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
096 1442 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 1443 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 1444 一方向 男子善女人於如来【滅」後」云何】能得是法華 普賢菩薩勧発品

第二十八
12 3996 4.9 墨跡薄

096 1445 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 1446 一方向 座上普賢【若於」後世」受】」持讀誦是経典者是 普賢菩薩勧発品

第二十八
88 4072 3.9 墨跡薄

096 1447 一方向 迦華油燈優鉢羅【華」油】燈如是等百千種供 陀羅尼品第二十 87 3879 3.5
096 1448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「羅」「刹」
096 1449 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5



096 1450 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
096 1451 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「菩」
096 1452 一方向 汝等若称名者【於此」怨賊】当得解脱衆商人 観世音菩薩普門

品第二十五
27 3696 4.3

096 1453 一方向 王夫人名日浄徳有二子一名浄蔵二【名浄」眼是二」子】有大神力福徳智慧久修菩
薩所

妙荘厳王本事品
第二十七

6-7 3887-3888 6.1

096 1454 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 1455 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
096 1456 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是」「菩」「識」
096 1457 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「大」
096 1458 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「是」
096 1459 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
096 1460 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「餓」「鬼」
096 1461 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
096 1462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「金」
096 1463 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
096 1464 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「説」
096 1465 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 1466 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「咒」
096 1467 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「等」
096 1468 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「禰」
096 1469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「聞」
096 1470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1471 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「餘」
096 1472 一方向 念其父故【踊在」虚空】高七多羅樹現種種神 妙荘厳王本事品

第二十七
24 3905 4.8 墨跡薄

096 1473 一方向 亦不為己【身」及】以五欲楽故為大國王勤求獲此法 提婆達多品第十
二

22 2170 2.9 墨跡薄

096 1474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「智」「華宿」
096 1475 一方向 身下出水身上出火或現大身満虚【空」中而】 妙荘厳王本事品

第二十七
26 3907 3.8

096 1476 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 1477 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1478 一方向 妙法蓮華経【従地」涌出」品第」十五】 従地涌出品第十

五
1 2518 3.8 墨跡薄

096 1479 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 1480 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「腹」「臥」 安楽行品第十四

８３行目、観世音菩薩普門
品第二十五 ４２行目、普賢
菩薩勧発品第二十八 ８９
行目のいずれか

096 1481 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「王」
096 1482 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「當世」
096 1483 一方向 我説大乗者吾【當終】身供給走使時有仙人 提婆達多品第十

二
9 2157 3.8

096 1484 一方向 聴我等令得出家所【以」者」何」諸佛」難】値時亦 妙荘厳王本事品
第二十七

46 3927 4.6

096 1485 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「其」
096 1486 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「大」
096 1487 一方向 世尊若有菩薩」【得聞」是陀】」羅尼者当知普賢 普賢菩薩勧発品

第二十八
51 4035 5.2

096 1488 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「共」
096 1489 一方向 本聲聞人在虚空中説聲聞行」【今皆修行」大乗空〔義〕文殊」師利謂〔智〕積」日於

海教】」化其事【如】」此爾時智積菩薩以偈讃日
提婆達多品第十
二

60-62 2208-2210 7.3

096 1490 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 1491 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「大威」
096 1492 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「七」
096 1493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「是」
096 1494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「眷」
096 1495 一方向 法皆悉明了通達又得菩薩浄」【三昧」日星】」宿 妙荘厳王本事品

第二十七
11 3892 4.7

096 1496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「中」「之」
096 1497 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「身」
096 1498 一方向 是二子従空中下到其母所合掌白」【母父」王】」 妙荘厳王本事品

第二十七
35 3916 4.0 半欠損

096 1499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「者」
096 1500 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「一人」
096 1501 一方向 受母告子言汝父信【受外】道深著婆羅門法 妙荘厳王本事品

第二十七
19 3900 5.2 墨跡薄

096 1502 一方向 【凶險相」撲種種」嬉戯」諸】婬女等書勿親近 安楽行品第十四 48 2369 4.9 墨跡薄
096 1503 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「善」「男」
096 1504 一方向 【所共」圍】繞有百千萬億天女眷属而於中生 普賢菩薩勧発品

第二十八
63 4047 4.4 墨跡薄

096 1505 一方向 醯(十六)多醯(十七)【兜」醯】(十八)&M-075110;醯(十九) 陀羅尼品第二十
六

69 3861 4.9

096 1506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「若吉」
096 1507 一方向 者【即現」自」在」天」身】而為説法應以大自在天 観世音菩薩普門

品第二十五
58 3727 4.7

096 1508 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「鬼等」「惡」
096 1509 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「六」
096 1510 一方向 商人齎持重寶経過険路其」【中」一人】」作是唱 観世音菩薩普門

品第二十五
24 3693 2.8

096 1511 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「皆」
096 1512 一方向 或囚禁枷鎖手足被&M-145120;」【械念」彼】」観音力釈然得解脱 観世音菩薩普門

品第二十五
103 3772 4.2

096 1513 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1514 一方向 或囚禁枷鎖手足被」【&M-145120;」械】」念彼観音力釈然得解脱 観世音菩薩普門

品第二十五
103 3772 3.0

096 1515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「其」
096 1516 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「臺」
096 1517 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「菩」「諸」
096 1518 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「天」
096 1519 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「音世尊」「我亦有／前」
096 1520 一方向 其名」【日」阿】」若&M-112010;陳如摩訶迦葉優楼頻螺迦 序品第一 5 5 3.9
096 1521 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「入」
096 1522 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「一□」
096 1523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「□者」「名」



096 1524 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「牙白」「象」 普賢菩薩勧発
品第二十八 ２４，３６行目
のどちらか

096 1525 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「音」
096 1526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「是是」「知」
096 1527 一方向 【観世」音」菩薩名」號乃」至】」一時禮拝供養是二 観世音菩薩普門

品第二十五
45 3714 5.7

096 1528 一方向 椎鐘告四方誰有大法者若為我解説身当為奴」【僕」時】」有阿私仙来白於大王我
有微妙法世間所希有

提婆達多品第十
二

17-18 2165-2166 3.2

096 1529 一方向 願母放我等出家作沙門諸佛甚難値我」【等」随」佛」学】」 妙荘厳王本事品
第二十七

39 3920 5.0

096 1530 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「牟」「尼」
096 1531 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「尊我」「亦」 陀羅尼品第二

十六 ３２，４４，５３行目の
いずれか

096 1532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「白」「薩」
096 1533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「順」
096 1534 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「來□」
096 1535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「一」
096 1536 一方向 鳩&M-367860;隷(四)檀陀脩」【陀」隷】(五)【脩」陀隷】(六)【脩】陀羅 普賢菩薩勧発品

第二十八
43 4027 6.2

096 1537 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「言」
096 1538 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「温」
096 1539 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 従地涌出品第十五 １０２，

１０４行目のどちらか
096 1540 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「日」
096 1541 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「及」
096 1542 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「諸」「言」
096 1543 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「智」「菩」
096 1544 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「覺」「者」
096 1545 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
096 1546 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「能」
096 1547 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1548 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「百千」
096 1549 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「大」
096 1550 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「薩」
096 1551 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「足」
096 1552 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
096 1553 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「億」
096 1554 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「永」
096 1555 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「則」
096 1556 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「亦不」
096 1557 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「去一」「失」
096 1558 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
096 1559 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「位」
096 1560 一方向 力」【其事」云」何」佛】」告無書意菩薩善男子若有 観世音菩薩普門

品第二十五
51 3720 3.7

096 1561 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「誰」
096 1562 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「衰」
096 1563 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「下□」
096 1564 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「合掌白」 如来寿量品第十

六 ６行目、陀羅尼品第二
十六 ５２行目、妙荘厳王本
事品第二十七 ３５行目の
いずれか

096 1565 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
096 1566 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「荘」「妙」「王」
096 1567 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「二」「善」
096 1568 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「法」「持」
096 1569 一方向 説法應以毘沙」【門身」得】」度者即現毘沙門身 観世音菩薩普門

品第二十五
61 3730 4.2 同品６６行目に同文あり

096 1570 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「若」
096 1571 一方向 商人齎持重寶」【経過」険】」路其中一人作是唱 観世音菩薩普門

品第二十五
24 3693 4.2

096 1572 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「是」
096 1573 一方向 佛告観」【世」音」菩」薩」當愍】」此無書意菩薩及四 観世音菩薩普門

品第二十五
85 3754 5.4

096 1574 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
096 1575 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「法」
096 1576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「智」
096 1577 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
096 1578 一方向 足心念口」【演」微妙】」広大慈悲仁譲志意和雅 提婆達多品第十

二
73 2221 3.9

096 1579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「叉若」
096 1580 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「□金」「千」「□百」
096 1581 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「白」「於」
096 1582 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「千」
096 1583 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「法」
096 1584 一方向 不楽在【人衆常】」好在【禅定】」為求佛道故於下空中住 従地涌出品第十

五
158 2675 7.2

096 1585 一方向 作是念若」【世尊」告敕我」等持】」説此経者当如 勧持品第十三 42 2294 5.6
096 1586 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 1587 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「脱度」
096 1588 一方向 亦無憂愁及罵言者亦無」【怖畏」加刀】杖」【等亦】」無擯出安住忍故智者如是善

修其心
安楽行品第十四 87-88 2408-2409 4.5

096 1589 一方向 而諸小王不順」【其」命時】」轉輪王起種種兵而 安楽行品第十四 133 2454 3.3
096 1590 一方向 或有阿練若納衣在空閑自謂行眞道」【軽賎】人」【間者」貪著利】」養故與白衣説

法為世所恭敬如六通羅漢
勧持品第十三 53-54 2305-2306 5.9

096 1591 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 1592 一方向 是無量菩薩云何於少時教」【化令發心】」而住不」【退地」妙法蓮】華【経】」巻第五 従地涌出品第十

五
161-162 2678-2679 6.5

096 1593 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「諸」
096 1594 一方向 」【神力」遊」於娑婆」世】界爾時無書意菩薩以偈 観世音菩薩普門

品第二十五
91 3761 5.9

096 1595 一方向 而為説」【法應以」婆羅】」門身得度者即現婆羅 観世音菩薩普門
品第二十五

66 3735 5.9

096 1596 一方向 演【暢實」相義開闡」一乗法】」広導諸羣生令速成菩提 提婆達多品第十 64 2212 5.7
096 1597 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「尊」



096 1598 一方向 或漂流巨海龍魚諸鬼難念彼観音力波浪不」【能没」或在】」須弥峯為人所推堕念
彼観音力如日虚空住

観世音菩薩普門
品第二十五

98-99 3767-3768 4.0

096 1599 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 1600 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「切」
096 1601 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「佛師」
096 1602 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1603 一方向 一切」【浄功」徳」荘厳」三昧】」即昇虚空高七多羅 妙荘厳王本事品

第二十七
71 3952 5.0

096 1604 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「脱書寫」 法師品第十 １
１，１９行目のどちらか

096 1605 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「而爲説」「法以」「身」「應」
096 1606 一方向 爾【時」摩訶波】」闍波提比丘尼及耶輸陀羅比 勧持品第十三 33 2285 5.3
096 1607 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「大智」 序品第一 １７行

目、譬喩品第三 １０１行
目、信解品第四 １７９行
目、五百弟子受記品第八
５０行目、提婆達多品第十
二 ６３行目、従地涌出品第
十五 ７５行目、観世音菩薩
普門品第二十五 １１２行目
のいずれか

096 1608 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「尊在」「界」
096 1609 一方向 佛爾時龍女有一寶珠價」【直三千」大千世】」界 提婆達多品第十

二
91 2239 4.1

096 1610 一方向 十中劫広為」【衆生説」於妙法】」恆河沙衆生得 提婆達多品第十
二

33 2181 5.4

096 1611 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「讀誦」「此」
096 1612 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「世」「百」
096 1613 一方向 女年始八歳智慧利根善」【知】衆生」【諸】根」【行」業」得】」陀羅」【尼諸】」佛所説

甚深秘蔵悉能受持深
提婆達多品第十
二

69-70 2217-2218 5.1

096 1614 一方向 無垢清浄光慧日破諸闇能伏災風火普明照世」【間悲」體戒」雷震】」慈意妙大雲樹
甘露法雨滅除煩悩焔

観世音菩薩普門
品第二十五

113-114 3782-3783 4.8

096 1615 一方向 師汝如是漸漸具菩薩道当得作」【佛號」一切】」 勧持品第十三 22 2274 4.1
096 1616 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
096 1617 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
096 1618 一方向 亦無憂」【愁及」罵言」者」亦無】」怖畏加刀杖等 安楽行品第十四 87 2408 3.6
096 1619 一方向 阿羅帝波羅帝(十六)薩婆僧伽三摩地伽」【蘭地】」(十七)【薩婆】」達磨脩波利刹帝

(十八)薩婆薩&M-051900;楼駄
普賢菩薩勧発品
第二十八

48-49 4032-4033 5.8

096 1620 一方向 莫獨屏処為女説法若説」【法」時」無得」戯笑】」 安楽行品第十四 49 2370 4.0
096 1621 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「九」
096 1622 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「不」
096 1623 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
096 1624 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1625 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「菩□」
096 1626 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「得」「優」
096 1627 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 1628 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「者」
096 1629 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「説」
096 1630 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
096 1631 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「華經」
096 1632 一方向 而出佛告大衆於意云」【何妙」荘」嚴】」王豈異人 妙荘厳王本事品

第二十七
94 3975 4.9

096 1633 一方向 如【有】勇」【健能爲】」難事王解髻中明珠賜之 安楽行品第十四 166 2487 3.1 改行部分不明（一部）
096 1634 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
096 1635 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「人」「羅」
096 1636 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「如」
096 1637 一方向 大智徳勇」【健化】」度無量衆今此諸大会及我皆已見 提婆達多品第十

二
63 2211 3.6

096 1638 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「比丘」
096 1639 一方向 息観三千大千世界乃至」【無有如」芥子許】」非 提婆達多品第十

二
76 2224 5.5

096 1640 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「者」
096 1641 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「言世」「如」「白佛」
096 1642 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「優」「燈」
096 1643 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「順」
096 1644 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
096 1645 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1646 一方向 知」【記者」將來】」之世当於六萬八千億諸佛法 勧持品第十三 20 2272 3.8
096 1647 一方向 観諸法如実相亦不行不分別【是名」菩薩摩」訶〔薩〕行處】」云何名菩薩摩訶薩親

近処菩薩
安楽行品第十四 11-12 2332-2333 7.1

096 1648 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「文殊師利菩薩摩訶薩」
096 1649 一方向 作是念」【我有無量】」無辺智慧力無畏等諸佛 譬喩品第三 217 727 3.9
096 1650 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 1651 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「及」
096 1652 一方向 能演説斯妙法華」【經心」無】嫉」【恚諸」惱障」礙】」 安楽行品第十四 86 2407 3.5
096 1653 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
096 1654 一方向 今」【提婆達」多是由」提婆達」多善】知識故令我 提婆達多品第十

二
25 2173 5.6 墨跡薄

096 1655 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「爾時」
096 1656 一方向 亦不為己身及以五欲楽故為」【大」國】」王勤求獲此法 提婆達多品第十

二
22 2170 2.9

096 1657 一方向 為説是経故忍此諸難事」【我不愛身】」命但惜無上道 勧持品第十三 63 2315 6.0
096 1658 一方向 於三千大【千世界」四方】従地」【涌出」住於】虚」【空】各白」【其佛】」言世尊此諸

無量無辺阿僧祇菩
従地涌出品第十
五

84-85 2601-2602 5.5 墨跡薄

096 1659 一方向 所」【植諸善」根成就】」菩薩道常修梵行世尊如 従地涌出品第十
五

131 2648 6.4

096 1660 一方向 離諸」【憂悩慈」心説」法畫」夜常】」説無上道教 安楽行品第十四 81 2402 4.5
096 1661 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「説」「欲」
096 1662 一方向 汝是放逸之人於道懈怠故又亦不應【戯論〔諸法有所諍競当於一切衆生起大悲想

於〕諸如」來起」慈父】」想於諸菩薩起大師想於十
安楽行品第十四 97-99 2418-2420 3.8

096 1663 一方向 於時世尊讃歎上首【諸大菩薩善】哉善」【哉善」男子汝等】」能於【如來】發随【喜
心爾】」時弥勒菩薩及八千恆河沙諸菩薩衆皆

従地涌出品第十
五

53-55 2570-2572 6.3 改行部分不明（一部）

096 1664 一方向 無所怖求文殊師利又菩薩摩訶薩」【不應於女」人身取能」生欲想相】」而為説法亦
不楽見

安楽行品第十四 22-23 2343-2344 7.1

096 1665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「行」
096 1666 一方向 我等雖復信」【佛】随【宜」所説佛」所出」言未曾」虚】妄佛」所知者皆悉通達然諸

新發意菩薩於
従地涌出品第十
五

142-143 2659-2660 5.3

096 1667 一方向 」【如」是諸大」衆若人」行】籌」数【過」於恆沙」劫】」猶不能書知 従地涌出品第十
五

72 2589 5.0



096 1668 一方向 是等我所生」【子亦説」是父父少」而子老」擧世所」不信】」 従地涌出品第十
五

154 2671 6.2

096 1669 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
096 1670 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「行亦」「輕」
096 1671 一方向 爾時舎利弗語龍」【女言」汝謂】」不久得無上道 提婆達多品第十

二
85 2233 4.7

096 1672 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「正憶念」
096 1673 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「衆中」「説」
096 1674 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
096 1675 一方向 大智徳勇健化度無量」【衆今此」諸大會」及我皆」已見演】」暢実相義開闡一乗法

広導諸羣生令速成菩提
提婆達多品第十
二

63-64 2211-2212 5.1

096 1676 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「求」「神」
096 1677 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
096 1678 一方向 重種諸善根此諸衆生始見我身」【聞我」所説即」〔皆〕信受入】」如来慧除先修習

学小乗者如
従地涌出品第十
五

47-48 2564-2565 5.3

096 1679 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
096 1680 一方向 者説是法時無能悩乱得好同学共」【讀」誦是」經亦】」得大衆而来聴受聴已能持持

已能誦
安楽行品第十四 104-105 2425-2426 4.8

096 1681 言甚疾女言以【汝】」神力【觀」我成】」佛復速於此 提婆達多品第十
二

94 2242 5.0 改行部分不明（一部）

096 1682 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
096 1683 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「大」
096 1684 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「薩」
096 1685 一方向 是安楽心故諸」【有聴」者】」不逆其竟有所難問 安楽行品第十四 71 2392 4.3
096 1686 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「荘」「厳」
096 1687 一方向 」【在何」地以」神】」通力【智】」慧力引之令得住是法 安楽行品第十四 121 2442 3.5
096 1688 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「若」
096 1689 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「如是」
096 1690 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「叉天」「尊」
096 1691 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「得諸」
096 1692 一方向 樹而白佛言世尊【此我」二子」已」作佛」事】」以神 妙荘厳王本事品

第二十七
72 3953 5.3

096 1693 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「薪」 序品第一 ２２９行目、
方便品第二 ２０９行目、提
婆達多品第十二 １２，２０
行目のいずれか

096 1694 一方向 丘尼并其眷」【属皆」大歓〔喜〕得」未】曾【有」即於」佛」前而】」説偈言 勧持品第十三 34-35 2286-2287 6.2
096 1695 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1696 一方向 是則名為菩薩行」【處一切」諸法」空無」所有」無有】」常住亦無起滅是名智者所

親近処
安楽行品第十四 54-55 2375-2376 3.8

096 1697 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1698 一方向 一一諸菩」【薩所」将」諸」眷」属其】」数無有量如恆河沙等 従地涌出品第十

五
64 2581 3.7

096 1699 一方向 説中最為甚深末後」【賜與】」如彼強【力】之」【王久】」 安楽行品第十四 154 2475 4.2 墨跡薄
096 1700 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「淨法」
096 1701 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 1702 一方向 諸如来起慈父」【想」於諸菩」薩起」大師想」於】」十 安楽行品第十四 99 2420 5.4
096 1703 一方向 音菩薩其身在此而是菩薩」【現種」種身】」処処 妙音菩薩品第二

十四
82 3627 5.7

096 1704 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「我等」「尊□」「□方」「於
□」

096 1705 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
096 1706 一方向 十中劫広為衆生説於妙法恆河沙」【衆生」得阿」羅」漢」果」無量」衆」生發縁】」覚

心恆河沙衆生
提婆達多品第十
二

33-34 2181-2182 5.6

096 1707 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「□故」
096 1708 一方向 知記者将来之世当於六萬八千億諸佛」【法中」為大」法師」及六千】」学無学比丘

尼倶為法
勧持品第十三 20-21 2272-2273 4.6

096 1709 一方向 七寶塔高六十由旬縦広四十由旬諸天」【人民】悉以雑華」【抹】香焼香塗香衣服瓔
珞」【幢旛寶」葢伎楽歌】」頌禮拝供養七寶妙塔無量衆

提婆達多品第十
二

37-39 2185-2187 8.4

096 1710 一方向 」【國中人」多弊」悪懐】」増上慢功徳浅薄瞋濁諂 勧持品第十三 13 2265 4.5
096 1711 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「羅」「刹」
096 1712 一方向 國中人多弊悪懐増上」【慢功」徳浅」薄」瞋濁」諂】」 勧持品第十三 13 2265 3.8
096 1713 一方向 念念勿生疑観世音浄聖於苦悩死厄」【能為」作依】」怙 観世音菩薩普門

品第二十五
117 3786 4.7

096 1714 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
096 1715 一方向 曇弥我先総説一切聲聞皆已授記今」【汝」欲知】」記者将来之世当於六萬八千億

諸佛法
勧持品第十三 19-20 2271-2272 3.7

096 1716 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「□上」「□持」
096 1717 一方向 」【正遍」知明」行足」善逝】」世間解無上士調御丈 序品第一 144 144 4.1 この他１６ヶ所あり
096 1718 一方向 婆」【世界」自有】」六萬恆河沙等菩薩摩訶薩一 従地涌出品第十

五
8 2525 3.8

096 1719 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「量劫」
096 1720 一方向 【曲心不實」故爾時」佛姨母摩】」訶波闍波提比 勧持品第十三 14 2266 6.8
096 1721 一方向 【遂致」得】」成佛今故為汝説 提婆達多品第十

二
23 2171 3.1

096 1722 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 1723 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「但不」
096 1724 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「乃」
096 1725 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「法故」
096 1726 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「量」
096 1727 一方向 又諸衆生受化易不不令世尊生【疲」労耶」爾時世」尊」於諸」菩薩大」衆中而】」作

是言如是
従地涌出品第十
五

42-43 2559-2560 5.2

096 1728 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「正」「是時」 譬喩品第三 ２
８６行目、見宝塔品第十一
１１０行目、安楽行品第十
四 １７３行目のいずれか

096 1729 一方向 伊緻(豬履反)&M-146050;(九)韋【緻&M-146050;】(十)旨緻&M-146050;(十一)涅隷
&M-053340;

陀羅尼品第二十
六

39 3831 7.0 同行に同文あり

096 1730 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「佛」「已」
096 1731 一方向 訖時龍」【王女於」現惣」前頭」面禮】」敬却住一面 提婆達多品第十

二
79 2227 4.4 「於現惣」は「惣現於」の錯

簡
096 1732 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
096 1733 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「宣此」
096 1734 一方向 如此軽慢言皆当忍受之獨劫悪世中【多有諸」恐怖】」 勧持品第十三 61 2313 4.3
096 1735 一方向 趣故其王夫人得」【諸佛」集三」昧能】」知諸佛秘 妙荘厳王本事品

第二十七
51 3932 4.8

096 1736 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「□量」



096 1737 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「高七」「多」「羅樹」 薬王菩
薩本事品第二十三 ５２行
目、妙荘厳王本事品第二
十七 ２４，７１行目のいず
れか

096 1738 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「汝等」
096 1739 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「王國」「名」「得」
096 1740 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「民」
096 1741 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1742 一方向 衣服臥具【飲食」醫」薬而」於】」其中無所&M-106610;望 安楽行品第十四 83 2404 4.3
096 1743 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「師□」
096 1744 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
096 1745 一方向 或遇悪羅刹毒龍諸鬼等念彼観音【力」時悉」不」敢」害】」 観世音菩薩普門

品第二十五
105 3774 4.2

096 1746 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
096 1747 一方向 文殊師利言我於海中唯常宣説妙【法華」経智」積菩」薩問文】」殊師利言此経甚深

微妙諸
提婆達多品第十
二

65-66 2213-2214 5.0

096 1748 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「世」「尊」「我」「言」
096 1749 一方向 悪鬼入其身罵詈」【毀辱我」我等敬」信佛當」著忍辱」鎧】」 勧持品第十三 62 2314 6.1
096 1750 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「持」ヵ
096 1751 一方向 我等従佛聞於此事無礙願佛為未来」【演説」令開解」若有」於此」経生】」疑不信

者即当堕悪道願今為解説
従地涌出品第十
五

159-160 2676-2677 4.9

096 1752 一方向 世尊我」【昔来】」未曾見是事願説其所」【従國土之】」名【號我常」遊諸國未」曾見
是事我】」於此衆中乃不識一人

従地涌出品第十
五

76-77 2593-2594 7.6

096 1753 一方向 厚況」【復餘事不」楽畜」季小弟」子沙弥小」臾亦】」 安楽行品第十四 28 2349 6.0
096 1754 一方向 」【会人天」説法】心」【大歓喜」悉遥】」敬【禮】」無量衆生 提婆達多品第十

二
100 2248 5.6

096 1755 一方向 障一者不得作梵天王二者帝【釋三者」魔王」四者轉」輪聖」王五】者佛身云何女身
速得成

提婆達多品第十
二

89-90 2237-2238 5.9

096 1756 一方向 是佛子説法常柔和能忍慈悲【於一切」不生懈】怠心 安楽行品第十四 111 2432 5.7 墨跡薄
096 1757 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「者」
096 1758 一方向 菩薩道者【無得」悩」之令】」其【疑】悔語其人言汝 安楽行品第十四 95 2416 4.2 墨跡薄
096 1759 一方向 【於後末」世法」欲滅時」有成】就」【是】第三安楽行 安楽行品第十四 103 2424 5.3 墨跡薄
096 1760 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「香」
096 1761 一方向 【我】於【世尊】」前【諸】」来十【方佛】發如是誓言佛自知我心 勧持品第十三 69 2321 5.6 墨跡薄
096 1762 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
096 1763 一方向 少言是我父生育我等是【事難信」佛】亦【如」是」得】道【已」来】其【實】未久而此

大衆諸菩薩等已
従地涌出品第十
五

134-135 2651-2652 5.1 墨跡薄

096 1764 一方向 薩是諸菩薩皆是阿惟【越致」轉】」不退」法輪」【得】 勧持品第十三 40 2292 5.2 墨跡薄
096 1765 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「供養」「楽」
096 1766 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「遠」
096 1767 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
096 1768 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「萬」
096 1769 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「坐」
096 1770 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「羅尼」
096 1771 一方向 等去道【甚遠」終不】能得一切種智所以者何 安楽行品第十四 96 2417 4.3 墨跡薄
096 1772 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「若」「伽」
096 1773 一方向 厚況復余事不楽【畜】」年」【小」弟」子】」沙弥小臾亦 安楽行品第十四 28 2349 3.2 墨跡薄
096 1774 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
096 1775 一方向 母即告言聴汝出家所以者何佛【難値」故」於」是】二【子」白」父」母】」言善哉父母

願時往詣雲雷
妙荘厳王本事品
第二十七

41-42 3922-3923 5.0 墨跡薄

096 1776 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「於」
096 1777 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「三」
096 1778 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「是説」
096 1779 一方向 属況将五萬四萬三萬二萬一萬恆【河」沙等」眷属】」者況復乃至一恆河沙半恆河

沙四分
従地涌出品第十
五

17-18 2534-2535 3.7 墨跡薄

096 1780 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「従」「座起」
096 1781 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「陀」
096 1782 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「起」
096 1783 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「能」「無」
096 1784 一方向 婆【底】(七)【佛」駄波】羶禰(八)薩婆陀羅尼阿婆多 普賢菩薩勧発品

第二十八
44 4028 5.1 墨跡薄

096 1785 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「王者」信解品第四 １２１行
目  提婆達多品第十二 ２４
行目のどちらか

096 1786 一方向 【言甚」疾女」言】以汝神力観我成佛復速於此 提婆達多品第十
二

94 2242 4.5

096 1787 一方向 但一心念説法【因】縁」【願成」佛」道令」衆】亦爾 安楽行品第十四 84 2405 5.5 墨跡薄
096 1788 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
096 1789 一方向 後末世時持【此経】」者【於家】」出家」【及非】菩薩 安楽行品第十四 160 2481 5.5 墨跡薄
096 1790 一方向 忽然従地出願説其因縁今【此之大」會無量】」百千億 従地涌出品第十

五
78 2595 5.8

096 1791 一方向 【誦】已【能】説」【説已能】」書【若】」使人書」【供」養】」経巻恭 安楽行品第十四 106 2427 5.4 墨跡薄
096 1792 一方向 悉是我所化令發大道心此等是我子依【止是】世」界常」【行】頭陀」【事】志楽於静

処捨大衆&M-112110;閙不楽多所説
従地涌出品第十
五

112-113 2629-2630 4.5 墨跡薄

096 1793 一方向 上結跏趺坐其佛侍者【各各」見是】菩」薩」【大衆」於三千」大】千世界四方従地涌
出住於虚空

従地涌出品第十
五

83-84 2600-2601 5.0 墨跡薄

096 1794 一方向 若生人天中受【勝」妙楽」若】〔在〕【佛」前蓮】華化生 提婆達多品第十
二

45 2193 5.1

096 1795 一方向 是則名【為行】処近処以此二処能安楽説 安楽行品第十四 51 2372 4.7 墨跡薄
096 1796 一方向 利譬如強力【轉輪」聖王】」欲以」【威】勢降伏諸國 安楽行品第十四 132 2453 4.2 墨跡薄
096 1797 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「正」
096 1798 一方向 於道場得成阿耨多羅三藐三菩提従是」【已来】」始過四十余年世【尊」云何於】」

此少時大作
従地涌出品第十
五

125-126 2642-2643 6.8 改行部分不明（一部）

096 1799 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「無」
096 1800 一方向 我等於来世」【護持佛」所」嘱世尊】」自当知濁世悪比丘 勧持品第十三 64 2316 5.7
096 1801 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「而」「説」
096 1802 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「一切」
096 1803 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「世尊」「爾」
096 1804 一方向 以微妙義和顔為説若有難問随義而」【答」因縁】」譬」【諭敷」〔演〕分別】」以是方

便皆使發心
安楽行品第十四 78-79 2399-2400 4.0 「演」脱字ヵ

096 1805 一方向 如此爾時智」【積菩」薩」以」偈」讃日】」 提婆達多品第十
二

62 2210 5.1

096 1806 一方向 各白其佛」【言」世尊此」諸無」量」無邊」阿】僧祇菩 従地涌出品第十
五

85 2602 4.9

096 1807 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「如來」
096 1808 一方向 汝等應往白父與共倶」【去」淨蔵】」浄【眼」合十】」指 妙荘厳王本事品

第二十七
20 3901 5.0

096 1809 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「行」「樂」



096 1810 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「法」
096 1811 一方向 男子且待須臾此有菩薩名文殊師利可【與相見」論〔説〕妙法」可】還本」【土爾時」

文】殊師利坐
提婆達多品第十
二

48-49 2196-2197 5.8

096 1812 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「羅」「底□」
096 1813 一方向 殊師利此法【華】」経是【諸」如来」第一】」之説於諸 安楽行品第十四 153 2474 5.2
096 1814 一方向 我説大乗者吾当終身供」【給」走使】」時有仙人 提婆達多品第十

二
9 2157 3.5

096 1815 一方向 空閑林中有人来欲難問者諸天」【盡夜」常為】」 安楽行品第十四 127 2448 4.9
096 1816 一方向 若有菩薩於」【後】悪【世】」無」【怖畏】」心欲説此経 安楽行品第十四 37 2358 5.8
096 1817 一方向 而讃於佛如【是時間」経五十」小」劫是】」時釈迦 従地涌出品第十

五
30 2547 5.0

096 1818 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「如」
096 1819 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「盡」
096 1820 一方向 於諸佛世尊生無上父想」【破於」&M-112010;」慢心】」説法無障礙 安楽行品第十四 113 2434 3.7
096 1821 一方向 皆起恭敬心住於世尊【前是】事【難】思議【云何」而可】信【佛得道」甚近】所成就

甚多願為除衆疑如実分別説
従地涌出品第十
五

151-152 2668-2669 10.3

096 1822 一方向 大菩薩衆」【假使有人」於千萬】億劫」【数不】能書不得其辺斯等久遠已来於無量
無」【邊諸佛所】」植諸善根成就菩薩道常修梵行世尊如

従地涌出品第十
五

129-131 2646-2648 8.9

096 1823 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「議汝」
096 1824 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「善男」「□求」
096 1825 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「應」
096 1826 一方向 佛昔従釈種出家」【近伽】」耶【坐於」菩提」樹爾】」来尚未久 従地涌出品第十

五
148 2665 4.9

096 1827 一方向 亦勿軽罵学佛道者求」【其長」短若比】」丘比丘 安楽行品第十四 93 2414 4.0
096 1828 一方向 安【處法座」随問」為説若】」有比丘及比丘尼 安楽行品第十四 76 2397 4.9
096 1829 一方向 如此軽慢言【皆」當忍」受之」獨】劫」悪世中多有諸恐怖 勧持品第十三 61 2313 4.0
096 1830 一方向 諸優婆塞及優婆夷國王王子羣臣」【士民」以微」妙】義」【和顔】」為説若有難問随

義而答
安楽行品第十四 77-78 2398-2399 4.1

096 1831 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「何」
096 1832 一方向 無所怖望又不親近」【求聲」聞比】」丘【比丘」尼優】」 安楽行品第十四 19 2340 4.8
096 1833 一方向 天大将軍身得度」【者」即」現天」大」將」軍】」身而為 観世音菩薩普門

品第二十五
60 3729 4.8

096 1834 一方向 何能得無上菩提佛道縣曠経」【無量」劫勤苦】」 提婆達多品第十
二

87 2235 4.5

096 1835 一方向 記得阿耨多羅三藐三菩【提爾】時羅」【&M-235230;羅母」耶輸】陀羅比丘尼作是
念世尊於授記中獨

勧持品第十三 26-27 2278-2279 7.0 改行部分不明（一部）

096 1836 一方向 是等我所生子亦説是父父少而子老挙世所不信」【世尊亦如是」得道來甚近」是諸
菩】薩等志【固】無怯」【弱從無量劫】」来而行菩薩道巧於難問答其心無所畏

従地涌出品第十
五

154-156 2671-2673 8.8 改行部分不明（一部）

096 1837 一方向 國土広」【説此」經復」有學」無学】」八千人得受記 勧持品第十三 10 2262 4.3
096 1838 一方向 不楽在人衆常好在禅定為求佛道故於下空」【中住我」等從佛」聞於此」事無礙」願

佛爲」未來】」演説令開解
従地涌出品第十
五

158-159 2675-2676 6.3

096 1839 一方向 【法於」如來」滅」後」當】」得是法華経一者為諸佛 普賢菩薩勧発品
第二十八

14 3998 4.3

096 1840 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
096 1841 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「而説」「偈」「於佛」
096 1842 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「亦復」「其諸」
096 1843 一方向 如虚空無所有性一切語言道」【断不」生不」出」不起」無名】」無相実無所有無量

無辺無礙無
安楽行品第十四 32-33 2353-2354 4.1

096 1844 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「珠□」
096 1845 一方向 等去道甚遠終不能得一切」【種」智所」以】」者何 安楽行品第十四 96 2417 4.6
096 1846 一方向 亦復如是於」【三界中」為大法】」王以法教化一 安楽行品第十四 148 2469 3.9
096 1847 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「迦牟尼」
096 1848 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「中□」
096 1849 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「空中」「□□□故」「□世

界」
096 1850 一方向 爾時舎利弗語龍女言汝謂」【不久得】」無【上】道」【是事」難信】所以者何女身垢

穢非是法器云
提婆達多品第十
二

85-86 2233-2234 5.6

096 1851 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「佛」
096 1852 一方向 出住無」【量」百千萬」億三昧」得大神」通久】」修【梵行」善】能次第集諸善法巧於

問答人中之寶
従地涌出品第十
五

137-138 2654-2655 5.2

096 1853 一方向 菩薩常楽安穏説法於清浄地而」【施牀」座以」油塗」身澡】」浴塵穢著新浄衣内外
倶浄

安楽行品第十四 74-75 2395-2396 4.0

096 1854 一方向 億諸佛法中修菩薩」【行為」大法」師」漸具」佛道】」 勧持品第十三 29 2281 3.9
096 1855 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「不生」「邪□□□」
096 1856 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「虚空」
096 1857 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「無」「有」
096 1858 一方向 文殊師利言我於海」【中唯」常」宣説】」妙法華経 提婆達多品第十

二
65 2213 3.7

096 1859 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「如亦于」
096 1860 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
096 1861 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
096 1862 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「虚空」「轉□」
096 1863 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「□是」
096 1864 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「須」
096 1865 一方向 得受記者白佛言世尊我等亦自【誓」願於」異國」土廣】説此経復有学無学八千人

得受記
勧持品第十三 9-10 2261-2262 4.1

096 1866 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
096 1867 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「三」
096 1868 一方向 世音菩薩言」【仁者」愍我】」等故受此瓔珞爾時 観世音菩薩普門

品第二十五
84 3753 6.1

096 1869 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「智」
096 1870 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「記」
096 1871 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「説□」
096 1872 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1873 一方向 百萬至一萬一千及一百」【五十與】」一【十乃至」三二一単」己無眷】」属楽於獨処

者倶来至佛所其数轉過上
従地涌出品第十
五

70-71 2587-2588 4.6

096 1874 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「聲聞人」 法師品第十 ９０
行目、提婆達多品第十二
６０行目、安楽行品第十四
６９行目のいずれか

096 1875 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「見」「受」 安楽行品第十四
１３１行目、普賢菩薩勧発
品第二十八 ８４，９３，９７
行目のいずれか

096 1876 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「故如□」「者如」「是□」
096 1877 一方向 退轉」【辨才」無礙】」慈念衆生猶如赤子功徳具 提婆達多品第十

二
72 2220 3.7

096 1878 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「諸法」「口□亦」
096 1879 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「禅」「・波」「耶」



096 1880 一方向 世界六趣衆生又」【令得阿」羅漢果】所得功徳 隨喜功徳品第十
八

32 2977 7.0

096 1881 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「未」「乃□」
096 1882 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「諸衆」「□越」「是事」
096 1883 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
096 1884 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4
096 1885 一方向 正覚三十二相」」【八十種」好普為十方」一切衆」生演説妙」法爾時娑」婆】」世界

菩薩聲聞天龍
提婆達多品第十
二

97-98 2245-2246 8.2

096 1886 一方向 如是諸子等学習我道法昼」【夜常」精進」為】」求佛道故 従地涌出品第十
五

114 1631 3.1

096 1887 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「訶」「摩」
096 1888 一方向 而為説法應以小王身得度者」【即現小」王身而為」説】」法應以長者身得度者即現

長者身
観世音菩薩普門
品第二十五

62-63 3731-3732 6.4

096 1889 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「三藐」「三菩提」「等」
096 1890 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「太子」
096 1891 一方向 訶薩行処【云何名」菩薩」摩〔訶薩〕親】近処菩薩 安楽行品第十四 12 2333 4.7
096 1892 一方向 譬如少壮人年始二十五示人百歳子髪【白」而面皺」是】等【我」所】生子亦説是父

父少而子老挙世所不信
従地涌出品第十
五

153-154 2670-2671 5.7 墨跡薄

096 1893 一方向 単己無眷【属楽於」獨處】者」【倶来至】」佛【所】其」【數轉過】上 従地涌出品第十
五

71 2588 6.3

096 1894 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
096 1895 一方向 【文殊師利」言我」於」海】」中唯常宣説妙法華経 提婆達多品第十

二
65 2213 4.6

096 1896 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「具」
096 1897 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
096 1898 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「□劫」
096 1899 一方向 婆塞優婆夷亦不問訊若於房中若経」【行處」若在講」堂中」不共住」止或】」時来

者随宜説法
安楽行品第十四 20-21 2341-2342 4.5

096 1900 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「尼」
096 1901 一方向 生得阿羅漢果無数衆生悟辟支佛不可【思議】」衆生發【菩」提心至不】」退轉佛告

諸比丘未
提婆達多品第十
二

40-41 2188-2189 6.2

096 1902 一方向 従無量劫来而行菩薩道巧於難問」【答其心無」所】畏【忍辱」心決定】」端【正】」有
威徳十方佛所讃善能分別説

従地涌出品第十
五

156-157 2673-2674 7.0

096 1903 一方向 如虚空無所」【有」性」一切」語言」道】」断不生不出 安楽行品第十四 32 2353 3.4
096 1904 一方向 一一諸菩薩所将諸眷属其数無有」【量如】恆【河」沙】等」【或有】」大菩薩将六萬

恆沙如是諸大衆一心求佛道
従地涌出品第十
五

64-65 2581-2582 6.4

096 1905 一方向 等易可化度無有疲労所以者何是諸」【衆生世世」已來常受」我化亦】於」【過去
諸」佛供】養」【尊】」

従地涌出品第十
五

45-46 2562-2563 6.1

096 1906 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「佛道」
096 1907 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「足六波」 提婆達多品第十

二 ５，２６行目のどちらか
096 1908 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「宣此」「尊□□□重」
096 1909 一方向 眞観清」【浄観」広大】智【慧】」観悲観及慈観常願常瞻仰 観世音菩薩普門

品第二十五
112 3781 5.2

096 1910 一方向 讀誦説此経典」【後悪」世衆」生善」根】」轉少多増 勧持品第十三 5 2257 5.0
096 1911 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「而爲説法應以」
096 1912 一方向 量劫難行苦行積功累徳【求菩」薩道未曾】」止息観【三千】」大千世界乃至無有如

芥子許非
提婆達多品第十
二

75-76 2223-2224 7.5

096 1913 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「咒」
096 1914 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「中出」
096 1915 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
096 1916 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「者」
096 1917 一方向 又伏賜與涅槃之城言得滅度【引導」其】心令 安楽行品第十四 144 2465 4.8
096 1918 一方向 佛滅後若聞是語或不信受而【起破法」罪業】 従地涌出品第十

五
144 2661 6.5

096 1919 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「其」
096 1920 一方向 不解【是経」我得」阿」耨」多羅】三藐三菩提時随 安楽行品第十四 120 2441 2.9
096 1921 一方向 應住安楽行苦口宣説若讀経時不【楽説」人及経】」典過【亦】不軽慢諸余法師不説

佗人好
安楽行品第十四 67-68 2388-2389 4.1 墨跡薄

096 1922 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「法」「師」
096 1923 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「日」
096 1924 一方向 何此経是一切過去未来【現」在】諸【佛」神力所」護故】文殊師利是法華経於無量

國中乃至
安楽行品第十四 129-130 2450-2451 5.4

096 1925 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「咒」
096 1926 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
096 1927 一方向 【十方大」菩薩」愍衆」故行」道應】」生恭敬」【心是】則我大師 安楽行品第十四 112 2433 4.7
096 1928 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「邪」
096 1929 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「法」「諸佛」
096 1930 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「惡」
096 1931 一方向 持此一心福【願求」無】上道我得一切智書諸禅定際 分別功徳品第十

七
74 2869 3.9

096 1932 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
096 1933 一方向 変於【虚」空」中」行」住」坐」臥身」上」出】」水身下出火 妙荘厳王本事品

第二十七
25 3906 4.6

096 1934 一方向 提道不信此女於須臾頃便成正覚言【論未」訖】時龍王女忽現於前頭面禮敬却住
一面

提婆達多品第十
二

78-79 2226-2227 4.4

096 1935 一方向 戯【又】」不親」【近】施」【陀羅」及】畜豬羊鶏狗畋獵漁 安楽行品第十四 17 2338 3.9 墨跡薄
096 1936 一方向 不生不出不【動不」退常」住一】相」【是】名近処 安楽行品第十四 59 2380 4.6 墨跡薄
096 1937 一方向 無【量千萬】」億【大衆】諸」【菩薩昔」所未曾」見願両足」尊説是」従何】所来以何

因縁集巨身大神通智慧&M-032540;思議
従地涌出品第十
五

61-62 2578-2579 5.9 墨跡薄

096 1938 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
096 1939 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
096 1940 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
096 1941 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「諸」「佛」
096 1942 一方向 【其有」功者】心亦歓喜於四衆中為説諸経令 安楽行品第十四 142 2463 3.8 墨跡薄
096 1943 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「善」
096 1944 一方向 詣霊鷲山従蓮華下至於佛前」【頭面」敬禮二】」 提婆達多品第十

二
52 2200 4.6

096 1945 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
096 1946 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
096 1947 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
096 1948 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「尼」「優」
096 1949 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「梨□」
096 1950 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「等男」「子□」
096 1951 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「退」
096 1952 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「抹□」「□〓」 「〓」は「ご

んべん+通」
096 1953 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「在寶」「七」「佛今」



096 1954 一方向 尼故無有非人能破壊者亦不」【為女」人之】」所 普賢菩薩勧発品
第二十八

39 4023 5.5

096 1955 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
096 1956 一方向 世世【無」眼若」有】供養讃歎之者当於今世得 普賢菩薩勧発品

第二十八
92 4076 5.1

096 1957 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「尊」「我」
096 1958 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「羅」「陀」
096 1959 一方向 諸陀羅尼即従座起」【至於」佛前」一心合」掌而」作是】」念若世尊告敕我等持説

此経者当如
勧持品第十三 41-42 2293-2294 4.7

096 1960 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「行」「得」
096 1961 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「苦世」
096 1962 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「壇被」
096 1963 一方向 我為汝略説聞名【及」見身」心念不】」空過能滅諸有苦 観世音菩薩普門

品第二十五
96 3765 5.0

096 1964 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「牟」
096 1965 一方向 遊此娑婆世界云何而為衆」【生説」法方」便之」力】其事云何佛告無書意菩薩善男

子若有
観世音菩薩普門
品第二十五

50-51 3719-3720 4.9

096 1966 一方向 蔗若熱病若一日」【若」二日】」若三日若四日乃 陀羅尼品第二十 73 3865 3.9
096 1967 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「阿修」「羅□」
096 1968 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「通達」
096 1969 一方向 来始過四十余年世尊云何於」【此〔少〕時」大作佛」事】以【佛」勢力以」佛功」徳】

教化如是無量大
従地涌出品第十
五

126-127 2643-2644 4.9

096 1970 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「者」「若」
096 1971 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「蔗」
096 1972 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
096 1973 一方向 【積行具」修諸度】」然後乃成又女人身猶有五 提婆達多品第十

二
88 2236 5.5



遺
構
№

№ 書き方 経文 品名 品内行数 総行数 総長 備考

097 1 一方向 妙法蓮華経巻第四」【妙法蓮華」経提婆達」多】品第十二」爾【時】佛告【諸】」菩
【薩及天人】」四衆吾於過去無

見宝塔品第十一
／提婆達多品第

161,1-2 2148-2150 5.5 墨跡薄

097 2 一方向 一一」【諸佛」土聲」聞衆】」無数因佛光所照悉見彼大衆 序品第一 212 212 4.3
097 3 一方向 辟支佛又舎利」【弗是」諸」比丘比丘】」尼自謂已 方便品第二 135 379 3.2
097 4 一方向 能演説斯妙」【法華經」心無嫉恚諸」悩障礙」亦無憂】」愁及罵言者亦無怖畏加刀

杖等
安楽行品第十四 86-87 2407-2408 4.6

097 5 一方向 是法華経於三七日中應一心」【精進満三七」日已我當」乗六牙白」象與無量」菩
薩】」而自圍

普賢菩薩勧発品
第二十八

35-36 4019-4020 5.6

097 6 一方向 普」【雨大法雨度無量」衆生我等咸帰」請當演深遠」音爾時大通」智勝如來黙然」
許之西南方】」乃至

化城喩品第七 148-149 1469-1470 6.7

097 7 一方向 不求大勢佛及」與断【苦】」法【深入」諸邪」見以苦】」欲捨苦 方便品第二 227 471 3.9
097 8 一方向 上中下性如来」【知是一相」一味】之法」【所謂」解脱相」離相滅】」相究竟涅槃常

寂滅相終帰於
薬草喩品第五 42-43 1146-1147 4.1

097 9 一方向 復有諸鬼其身長」【大裸形」黒&M-029940;」常住其」中發】」大悪聲叫呼求食復有
諸鬼其咽如鍼

譬喩品第三 246-247 756-757 4.8

097 10 一方向 弟子&M-112010;陳如比丘当供養六萬二千」【億佛然」後得成爲佛」號日普明」如
來應」供正遍」知明行足」善逝世間」解無上士】」調御丈夫天人師

五百弟子受記品
第八

76-78 1737-1739 5.0

097 11 一方向 如浄瑠璃中内」【現眞金像」世尊在大」衆」敷演深」法義一一】」諸佛土声聞衆無
数因佛光所照悉見彼大衆

序品第一 211-212 211-212 5.5

097 12 一方向 若人有能」【信汝所説」則爲見」我亦見」於汝及】」比丘僧拝諸菩薩斯法華経為深
智説

譬喩品第三 334-335 844-845 4.3 墨跡薄

097 13 一方向 随宜方便事無復諸疑惑心生大歓」【喜自】知」【當】作佛」【妙法蓮華」經巻第」 方便品第二 265-266 509-510 5.1 墨跡薄
097 14 一方向 阿耨多羅三藐三」【菩提心」妙法蓮華」經陀羅」尼品第二十」六爾時薬】」王菩薩

即従座起偏祖右肩合掌向
観世音菩薩普門
品第二十五／陀
羅尼品第二十六

123,1-2 3792-3794 5.1

097 15 一方向 了舎利弗汝等」【當一心信解」受持佛語諸佛」如来言無虚】」妄【無」有】余乗唯」
【一】佛乗【爾時】世

方便品第二 142-143 386-387 7.1 墨跡薄

097 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
097 17 一方向 如是諸」【衆生」皆已」成佛】道諸佛滅度已供養舎利者 方便品第二 191 435 3.9 墨跡薄
097 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「諸善」
097 19 一方向 但念水艸」【餘無】所知」【謗斯」經故】獲」【罪】如是 譬喩品第三 352 862 4.7
097 20 一方向 各各」【懐】」悲」【悩」佛】」滅一何速聖主法之王安慰無量衆 序品第一 226 226 2.3
097 21 一方向 又見諸菩薩知法寂滅相各於其國土説法」【求佛」道爾】」時四部衆見日月燈佛現

大神通力其心皆歓喜
序品第一 216-217 216-217 3.7

097 22 一方向 【第】一之【導」師得是無」上法随諸」一切佛而】」用方便力 方便品第二 237 481 5.1 墨跡薄
097 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
097 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「有」
097 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「涅槃」
097 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
097 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
097 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「身」「意」
097 29 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「見示」 方便品第二 １０８，

１２３行目のどちらか
097 31 一方向 往詣佛所問無上道便」【捨楽】」土宮殿臣妾 序品第一 97 97 2.7
097 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「金」
097 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「無」「量」
097 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「法蓮華教菩薩法佛」 序品

第一 １７６，１９７行目、譬
喩品第三 ４９行目、化城喩
品第七 ２１０行目、如来神
力品第二十一 ２７行目の
いずれか

097 35 一方向 如是諸世尊種種縁譬諭無数」【方便力】」演説諸」【法相是」諸世尊】」等皆説一乗
法化無量衆生令入於佛道

方便品第二 185-186 429-430 4.0

097 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「諸」「彼」
097 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「佛亦」「□十方」
097 39 一方向 説」【諸盡苦」道示之」以涅槃」我雖説】」涅槃是亦非眞滅 方便品第二 180 424 4.4
097 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「剰」
097 41 一方向 義者是人難得若遇余佛於此」【法中」便」得」決」了舎】」利弗汝等当一心信解受

持佛語諸佛
方便品第二 141-142 385-386 2.7 墨跡薄

097 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 墨跡薄
097 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4
097 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「其」「界」
097 45 一方向 令衆生咸得聞知一切世間難信」【之法」故現】」 序品第一 141 141 3.5
097 46 一方向 生垢重慳」【貪」嫉妬】」成就諸不善根故諸佛以 方便品第二 131 375 3.2
097 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「合掌」「當」
097 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「束」
097 49 一方向 又見佛子心無所著以此」【妙」慧」求】」無上道 序品第一 120 120 2.5
097 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
097 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「伽樓」「羅緊」
097 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「以」「十」「方」
097 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「無」「量」
097 55 一方向 悪鬼入其身罵詈毀辱我我等敬信佛当著忍辱鎧」【為説是」経】故忍【此」諸難事」

我】不愛身命但惜無上道
勧持品第十三 62-63 2314-2315 3.5

097 56 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「合」「掌」「一心」
097 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 58 一方向 其家巨富多諸金銀&M-242260;&M-572180;碼碯眞」【珠瑠璃」象馬牛」羊輦輿」車

乗田」業僮僕」人民衆多】」
信解品第四 118-119 1022-1023 4.3

097 59 一方向 可思議阿僧祇劫有佛名雲雷音宿王」【華智多陀阿」伽度】阿羅【訶」三藐三佛」陀
國名光明」荘厳劫名憙】」見彼佛法中有王名妙荘厳其

妙荘厳王本事品
第二十七

3-5 3884-3886 5.8

097 60 一方向 【無智者」錯乱】」迷」【惑不】」受教我知此衆生未曾修善本 方便品第二 173 417 4.5
097 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
097 62 一方向 緩書作佛像」【百福荘」厳相自作】」若使人【皆】」已成【佛道乃】」至童子【戯】」若

艸木及筆或以指爪甲而書作佛道
方便品第二 199-200 443-444 5.6

097 63 一方向 如」【是之人」乃可為」説若人」無瞋質】」直柔軟 譬喩品第三 384 894 3.6
097 64 一方向 諸求三」【乗人」若有」疑」悔者」佛】」当為除断令書無有余 序品第一 244 244 2.8
097 65 一方向 四菩薩於其衆中最為上」【首】唱【導」之師在大」衆前各】」共合【掌」観】釈【迦

牟】」尼佛而問訊言世
従地涌出品第十
五

36-37 2553-2554 4.4

097 66 一方向 佛言世尊唯願説之唯」【願説之所」以者何是】」 方便品第二 67 311 4.7 墨跡薄
097 67 一方向 訶三藐三佛陀佛授記已便於中夜入無【餘涅」槃」佛」滅度】」後妙光菩薩持妙法蓮

華経満
序品第一 185-186 185-186 3.8

097 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「其□」



097 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「演」「説諸」「是」「法」 方便
品第二 ９８，１１２，１２０行
目のいずれか

097 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「舎利」「弗□」
097 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2
097 73 一方向 無量無数劫聞是法亦難能聴是法者」【斯人亦」復難譬」如】優曇【華」一切皆愛

楽」天人所希】」有時時乃一出
方便品第二 254-255 498-499 6.0

097 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「王」「乾」
097 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「訶」
097 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「妙」「法蓮」「華」
097 77 一方向 爾時摩」【訶波闍波】」提【比丘尼」及耶】輸」【陀羅比丘」尼并其】」眷属皆大歓喜

得未曾有即於佛
勧持品第十三 33-34 2285-2286 4.0

097 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「殊」「華」
097 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「神」
097 80 一方向 今見此」【瑞與」本」無」異是】」故惟忖今日如来当 序品第一 196 196 3.1
097 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「緊」「都」
097 82 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「施」
097 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「□摩」
097 84 一方向 尋念過去佛所行方便力我今所得道」【亦應」説三】」乗作」【是】思惟時十方佛皆

現梵音慰諭我善哉釈迦文
方便品第二 235-236 479-480 3.9

097 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
097 86 一方向 世雄不可量諸」【天及」世人」一切」衆生」類】」無能知佛者 方便品第二 20 264 4.1
097 87 一方向 獨処閑静楽誦経典又見菩薩勇」【猛」精」進】」 序品第一 99 99 3.2
097 88 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「放斯」 序品第一 １３１，１

３９行目のどちらか
097 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「上中」「無」
097 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「世間」
097 91 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「瑞」
097 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
097 93 一方向 聴我等令得出家所以者何諸佛」【難値」時亦】難遇彼【時】」妙荘厳」【王後宮」八

萬】」四千人皆悉
妙荘厳王本事品
第二十七

46-47 3927-3928 4.9

097 94 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
097 96 一方向 更以異方便助顕第一義」【若有」衆生類」値諸」過去」佛若」聞法】」布施或持戒忍

辱精進禅智等種種修福徳
方便品第二 188-189 432-433 3.8

097 97 一方向 世諸善男子聞」【此事已亦」不生疑】」爾時弥勒 従地涌出品第十
五

146 2663 4.3

097 98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
097 99 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
097 100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
097 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4
097 102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「方便」
097 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「復」「者」
097 106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 107 一方向 荘厳劫名憙」【見彼佛」法中有王」名妙荘厳」其王夫人】」名日浄徳有二子一名浄

蔵二名浄
妙荘厳王本事品
第二十七

5-6 3886-3887 4.5

097 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「道」
097 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「中□」
097 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「來」「於」
097 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「亦□」
097 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「衆生」「欲者」
097 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「譬論」「言」「辞而」「爲」 方

便品第二 １１５，１２０行目
のどちらか

097 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9
097 117 一方向 佛道&M-032540;思議方便随宜説我所有福」【業今】世若」【過世及見」佛功徳盡」

回向佛道】」
譬喩品第三 103-104 613-614 5.7

097 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「比丘」
097 119 一方向 諸佛滅後起七寶」【塔長表」金刹華」香伎楽」而】以」【供養諸」佛塔廟漸漸」具足

菩薩」道已於】」意楽國而得作佛号多摩羅栴檀之香
授記品第六 105-107 1312-1314 4.9

097 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「衆」「龍」
097 121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「乃」
097 122 一方向 曾従佛受化如此人等必」【能」敬信」長夜】」安穏 方便品第二 78 322 2.9
097 123 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
097 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「藐三」「佛陀」 序品第一 １

８５行目、譬喩品第三 ７１
行目、妙音菩薩品第二十
四 ７３行目、妙荘厳王本事
品第二十七 ４行目のいず
れか

097 125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「□和」
097 126 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「佛於」「所知」
097 127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
097 129 一方向 就衆生心不憙」【楽所】」以者何世尊令我等出 信解品第四 11 915 3.5
097 130 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「念」
097 131 一方向 於三七日」【中思惟」如是事」我所」得智慧】」微妙最第一 方便品第二 229 473 3.9
097 132 一方向 佛未出家時所生八王子」【見」大聖】」出家亦随修梵行 序品第一 202 202 2.7
097 133 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「舎利」「法」
097 134 一方向 譬如優曇華一切皆愛楽天人所希」【有時】時乃」【一出】聞」【法歓」喜讃】乃至發

一言則為已供養一切三世佛
方便品第二 255-256 499-500 4.1

097 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「善□」
097 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「眷」「属」
097 137 一方向 属萬二千天子」【倶」有八」龍】」王難陀龍王跋難 序品第一 29 29 2.3
097 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「主」
097 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「諸」「已」
097 140 一方向 沙諸菩薩等心之所」【念并欲」自決所疑」合掌向佛」以】偈【問日」無量千萬」億大

衆諸】」菩薩昔所未曾見願両足尊説
従地涌出品第十
五

59-61 2576-2578 5.6

097 141 一方向 【諸大菩」薩而説偈」言善哉」善哉大雄世尊諸」衆生等易】」可化度 従地涌出品第十
五

50-51 2567-2568 4.6

097 142 一方向 爾時舎利弗重」【白佛言」世尊】唯」願【説之唯】」願 方便品第二 76 320 4.8
097 143 一方向 信此法無有是処」【除佛」滅度】」後現前無佛所 方便品第二 139 383 3.9
097 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「現□或」
097 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「□□□今」
097 146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5



097 147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「及」
097 148 一方向 佛放一」【光我】」及衆会見此國界種種殊妙 序品第一 128 128 2.9
097 149 一方向 説法應以毘沙門身」【得】度【者即」現毘沙門」身」而為説」法應以」小王】」身得度

者即現小王身
観世音菩薩普門
品第二十五

61-62 3730-3731 4.4

097 150 一方向 譬」【如長者」有一大宅」其宅久」故而復】」頓弊 譬喩品第三 230 740 4.4
097 151 一方向 舎利弗当知我見佛子等志求」【佛道者無」量】」千萬億 方便品第二 246 490 5.6
097 152 一方向 令衆生咸得聞知一切」【世間」難信】」之法故現 序品第一 141 141 3.5
097 153 一方向 寶飾輦輿歓」【喜布】」施回向佛道願得是乗 序品第一 92 92 3.5
097 154 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「羅伽人」「非」 この部分多

し
097 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「下至」「上至」 この部分多

し
097 157 一方向 為是衆生故而」【起大悲】」心我始坐道場観樹亦経行 方便品第二 228 472 4.7
097 158 一方向 如来釈迦牟尼佛」【所到已向二】世尊」頭面【禮足乃至】」諸寶樹下師子座上佛所

亦皆作禮
従地涌出品第十
五

25-26 2542-2543 7.9

097 159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「諸法」「是法」 方便品第二
９８，１１２，１１６，１２０行目
のいずれか

097 160 一方向 有見諸」【佛土以」衆】」寶荘厳瑠璃頗黎色斯由佛光照 序品第一 208 208 3.4
097 161 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「當説」「汝」
097 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「中□」
097 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 墨跡薄
097 164 一方向 量劫中求法華」【経」無」有】」懈倦於多劫中常作 提婆達多品第十

二
3 2151 2.8

097 165 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「此義」「而説」
097 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「婆」
097 168 一方向 説是法華経満六十小劫」【不起】」於此【座」所】説【上】」妙法 序品第一 221 221 5.3 墨跡薄
097 169 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「中」
097 170 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「過去」「議」
097 171 一方向 夷五千人等即従座起禮佛而退所以者」【何此」輩」罪」根深」重」及増】」上慢未得

謂得未證謂
方便品第二 88-89 332-333 3.2

097 172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「佛」「於」「諸」
097 173 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 174 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
097 175 一方向 寶塔高妙五千由旬縦」【廣」正等」二」千由】」旬 序品第一 123 123 2.8
097 176 一方向 見諸如来」【坐師子座諸」比丘衆圍】繞」【説】法【又】見龍神阿脩羅等数如恆沙恭

敬合掌
安楽行品第十四 180-181 2501-2502 6.5

097 177 一方向 之如」【優曇」鉢】」華【時」一】現」【耳】」舎利弗汝等当信 方便品第二 95 339 3.0
097 178 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
097 179 一方向 衆聖中尊」【世間之父」一切衆生」皆是吾」子深著」世楽無」有慧】」心三界無安猶

如火宅
譬喩品第三 296-297 806-807 3.6

097 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「謂」「自」
097 181 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「時無」
097 182 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「説」「是經」「已」「即於」 序

品第一 １６２，１８０行目の
どちらか

097 183 一方向 通智勝如来処干【道場」菩提】樹【下」坐師子座」諸天龍王」乾闥婆緊」那羅】摩
&M-235230;【羅】」伽【人非人】」

化城喩品第七 76-77 1397-1398 5.5

097 184 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 185 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「□阿」「脩羅」「羅」
097 186 一方向 説汝今諦聴善思念之吾当為汝」【分別」解】説 方便品第二 86 330 2.8
097 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「決」
097 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 189 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「勒」「菩」
097 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「縁」「□何」
097 191 一方向 及妻」【子施」求無】」上道又見菩薩頭目身体 序品第一 95 95 3.1
097 192 一方向 薩見此光明普照佛土得未」【曾」有」欲】」知此光 序品第一 173 173 2.9
097 193 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「故」
097 194 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「陀」「曼」
097 195 一方向 【或有」諸比】」丘在於山林中精進持浄戒猶如護明珠 序品第一 213 213 3.0
097 196 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「又」
097 197 一方向 雖」【未得天」耳以父」母所】」生【清浄」常耳皆】」悉【聞知】」如是分別種種音聲而

不壊耳根爾時世
法師功徳品第十
九

29-30 3050-3051 4.8

097 198 一方向 佛復止舎利弗若説是」【事一切」世間」天】人阿脩羅皆当」【驚疑】」増上慢比丘将
墜於大坑爾

方便品第二 72-73 316-317 4.3 墨跡薄

097 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「天」「子」
097 200 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「崛」
097 201 一方向 其義深遠其語」【巧妙」純一】」無雑具足清白梵 序品第一 146 146 2.9
097 202 一方向 一切漏已書住是最後身如是諸」【入等」其」力所」不】」堪 方便品第二 27 271 3.2
097 203 一方向 三藐三菩提悉捨王」【位」亦】」随出家發大乗意 序品第一 159 159 2.3
097 204 一方向 佛子時答決疑」【令」喜」何所】」饒益演斯光明 序品第一 132 132 2.8
097 205 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 206 一方向 千二百」【心自在」者昔】」住学地佛常教化言我 譬喩品第三 107 617 2.9
097 207 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
097 208 一方向 示其」【金銀眞」珠】頗【黎】」諸【物】出入皆使令知 信解品第四 147 1051 4.7
097 209 一方向 共神通道力成【等正覚】」広【度」衆生皆」因提婆】」 提婆達多品第十

二
28 2176 3.7

097 210 一方向 斯人尠福徳不堪受是法此衆無枝葉」【唯有」諸貞」實】」 方便品第二 148 392 3.2
097 211 一方向 無量徳世尊」【唯願決衆」疑】爾【時】釈」【迦牟】尼佛分」【身諸】佛従無量千萬億 従地涌出品第十

五
80-81 2597-2598 5.5

097 212 一方向 世界六趣衆生又令得阿羅漢果」【所得功】」徳不【如」是第」五十人聞」法華経】」
一偈随喜功徳

隨喜功徳品第十
八

32-33 2977-2978 4.8

097 213 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「□六」「名」
097 214 － 《墨跡あるが検索不可》 － - 2.5 「佛」「及」
097 215 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 216 一方向 」【若他反」逆抄劫】」竊盗」【如是等】」罪横羅其殃 譬喩品第三 364 874 4.5
097 217 一方向 若干言辞説無上道諸佛子」【等】従我」【聞】法日」【夜思惟」精勤修】」習是時諸佛

即授其記
信解品第四 160-161 1064-1065 3.9

097 218 一方向 因縁譬諭敷演分別以是方」【便皆使」發心漸」漸】増益」【入於佛】」道除嬾惰意及
懈怠想

安楽行品第十四 79-80 2400-2401 4.8

097 219 一方向 世欲令衆生悟佛知見故」【出現」於世」欲令】」衆 方便品第二 104 348 3.0
097 220 一方向 道当得作佛号日閻浄那」【提金」光如来」應供」正遍】」知明行足善逝世間解無上

士調御丈
授記品第六 72-73 1279-1280 3.2

097 221 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
097 222 一方向 若我具足説種種現化事衆生」【聞是者】心」【則】懐【疑惑今」此富楼】那於」【昔

千】億」【佛勤修所」行道宣護諸」佛法為求】」無【上】慧」而於諸佛所現居弟子上
多聞有智慧

五百弟子受記品
第八

55-57 1716-1718 5.4

097 223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「□珠」



097 224 一方向 所為因縁時有菩薩名日妙光」【有」八百」弟子】」 序品第一 174 174 2.9
097 225 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「曼」「羅」
097 226 一方向 」【蔵」日月】」燈明佛即授其記告諸比丘是徳蔵 序品第一 183 183 2.5
097 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2
097 228 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 229 一方向 無礙力無所畏禅定解脱三昧深入無際」【成就一」切未】」曾有法舎利弗如来能種

種分別
方便品第二 11-12 255-256 3.4

097 230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「知者」「□□欲」「□□諸」
097 231 一方向 尊轉於法輪」【令一切」世間】」諸天魔梵沙門婆 化城喩品第七 144 1465 2.7
097 232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
097 233 一方向 【提】」履(五)【泥履】(六)【泥」履】(七)【泥履】(八)【泥履】(九)泥【履】(十)【楼醯】(十

一)【楼】」醯(十二)楼醯(十三)楼醯(十四)多醯(十五)多
陀羅尼品第二十
六

67-68 3859-3860 5.3 墨跡薄

097 234 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「末法」
097 235 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 236 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「羅比」「丘尼」
097 237 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「有心」「大乗但」
097 238 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「後」
097 239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「佛」
097 240 一方向 将」【非魔】作佛」【悩亂我」心耶佛】以」種種縁譬諭巧言説 譬喩品第三 34 544 5.1
097 241 一方向 衆生聞此法得道若生天諸悪道減少忍」【善者」増益」爾」時大通」智勝】」如来黙

然許之又諸比丘南
化城喩品第七 120-121 1441-1442 3.0

097 242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「緊那」「法」
097 243 一方向 我見燈明佛本光」【瑞如」此以】」是知今佛欲説法華経 序品第一 241 241 2.5
097 244 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
097 245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3
097 246 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「耆」「城」
097 247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「有」
097 248 一方向 有見諸佛土以衆寶荘厳瑠璃頗黎色斯由」【佛光」照及】見諸天人龍神夜叉衆乾闥

緊那羅各供養其佛
序品第一 208-209 208-209 3.3

097 249 一方向 各各懐悲悩佛滅一何速聖主法之王安慰無」【量衆」我若】」滅度時汝等勿憂怖是
徳蔵菩薩於無漏実相

序品第一 226-227 226-227 3.9

097 250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
097 251 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「時四」「部衆」
097 252 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「属倶」
097 253 一方向 華光佛住」【世壽十二」小劫」其」國人民】」衆壽命八小劫 譬喩品第三 82 592 5.0
097 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「菩提」「藐」「三」
097 256 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「千□」
097 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「大衆」「□羅」
097 258 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 259 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 260 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「求」「佛」
097 262 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「波羅」
097 263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「夫」「何」
097 264 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「王」
097 265 一方向 爾時四部衆見日月燈佛現大神通力」【其心」皆】歓」【喜各】」各自相問是事何因

縁天人所奉尊適従三昧起
序品第一 217-218 217-218 3.3

097 266 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「説時」
097 267 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
097 268 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「上」「道」
097 269 一方向 是諸八王子妙光」【所開化】」堅固無」【上道當」見無数」佛供養】」諸佛已随願行

大道相継得成佛轉次而授記
序品第一 232-233 232-233 4.7

097 270 一方向 莫獨屏処為」【女説法】若」【説法】時【無」得戯笑」入里乞食】」将一比丘若無比丘
一心念佛

安楽行品第十四 49-50 2370-2371 4.8

097 271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「維摩」
097 272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「無者」
097 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 274 一方向 眷属倶詣佛所同聲」【白佛言世尊」我等】亦欲」【擁」護讀」誦受】」持法華経者除

其衰患若有伺
陀羅尼品第二十
六

63-64 3855-3856 5.9

097 275 一方向 本従無数佛具足行諸」【道甚」深微」妙法】」難見難可了 方便品第二 22 266 3.1
097 276 一方向 将五四三二一弟子者況」【復単己」楽】遠離」【行如】是」【等比】無量無【邊】算数

譬諭所不能知是
従地涌出品第十
五

22-23 2539-2540 4.8

097 277 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「妙」「菩」「後」
097 278 一方向 止止不」【須】説我法」【妙難」思諸】」増上慢者聞必不敬信 方便品第二 75 319 3.6
097 279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「無量」「乗」
097 280 一方向 塞優婆夷及諸天龍鬼神等衆会之」【心而」問文】」殊師利言以何因縁而有此瑞神

通之相
序品第一 69-70 69-70 3.7

097 281 一方向 又見諸菩薩深入諸禅定身」【心寂不】」動以【求】」無上道 序品第一 215 215 4.3
097 282 一方向 悪世中比丘邪智心諂曲未得謂為【得我慢】」心充【満或】」有阿練若納衣在空閑自

謂行眞道軽賎人間者
勧持品第十三 52-53 2304-2305 4.5

097 283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「教菩薩法所護念」 序品第
一 ４５，１７６，１９７行目、
譬喩品第三 ４９行目、化城
喩品第七 ２１０行目、見宝
塔品第十一 １３行目、如来
神力品第二十一 ２７行目
のいずれか

097 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「爾時」
097 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「讀誦」
097 286 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「於佛□□□」
097 287 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
097 288 一方向 是諸八王」【子」妙」光】」所開化堅固無上道当見無数佛 序品第一 232 232 2.5
097 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「百一」
097 290 一方向 中為大法師」【及六千學】」無学比【丘】尼倶」【為法】師」汝【如是】」漸漸具菩薩道

当得作佛号一切
勧持品第十三 21-22 2273-2274 4.7

097 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「詞」
097 292 一方向 一心以妙智於恆」【河沙」劫咸皆】」共思量不能知佛智 方便品第二 34 278 3.4
097 293 一方向 」【善入」佛慧】」通達大智到於彼岸名称普聞無 序品第一 17 17 3.0
097 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
097 295 一方向 為是衆生故而起大悲心我始坐道」【場観」樹亦】」経行 方便品第二 228 472 4.2
097 296 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
097 297 一方向 定慧力荘厳以此度衆生」【自」證」無上」道」大】」乗平等法 方便品第二 166 410 3.0
097 298 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「見」「諸」
097 299 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「百千」
097 300 一方向 唯願世尊不以為慮我等」【於佛滅」後】当奉」【持讀】」誦説此経典後悪世衆生善

根轉少多増
勧持品第十三 4-5 2256-2257 3.9 墨跡薄

097 301 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「今」「惟恃」



097 302 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「之所」「以」「者」 方便品第
二 ６７，９９行目、化城喩品
第七 ２２５行目、安楽行品
第十四 １３８行目のいずれ
か

097 303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「迦楼」「羅王」
097 304 一方向 詣霊鷲山」【住在虚空此」諸菩薩皆】」是【文殊師利」之所】化度具菩薩行皆共論

説六波羅蜜
提婆達多品第十
二

58-59 2206-2207 3.7

097 305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「文殊」
097 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「如」「身」
097 308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「重説」
097 309 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「陀羅」「破」
097 310 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「光」「明」
097 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 312 一方向 護惜其瑕疵是小智已出衆中」【之】糟糠」【佛威」徳】故」【去斯】人尠福徳不堪受

是法此衆無枝葉唯有諸貞実
方便品第二 147-148 391-392 4.4

097 313 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
097 314 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「菩薩」
097 315 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「聞法」
097 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「佛」
097 317 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「王」「舎」
097 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「光」「明」
097 319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
097 320 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「虚空」
097 321 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「宣此□□」
097 322 一方向 佗毒薬薬發悶乱宛【轉干】地」【是時其父】」還来 如来寿量品第十

六
64 2743 4.9

097 323 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 324 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
097 326 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
097 327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「那□□」
097 328 一方向 衆生諸根鈍著」【楽】癡【所」盲如斯】」之等【類」云】何【而】」可度 方便品第二 230-231 474-475 4.0
097 329 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「合掌」
097 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
097 331 一方向 諸法」【従本】来」【常自寂」滅相佛】」子行道已来世得作佛 方便品第二 181-182 425-426 4.9
097 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「三菩提」
097 333 一方向 空人天交接【両得」相見無諸悪」道亦無女人」一切】衆生皆以化生無有淫欲得大

神通身
五百弟子受記品
第八

37-38 1698-1699 6.2

097 334 一方向 実相是」【法華】経【蔵」深】固幽【遠」無人」能到今」佛】教【化成」就菩薩】」而為開
示薬王若有菩薩聞

法師品第十 87-88 1951-1952 4.5

097 335 一方向 歓喜得未曾有若世尊各【見】」授記如余」【大】弟子」【者不亦」快乎佛知」此等心
之所」念】告摩【訶】

五百弟子受記品
第八

72-73 1733-1734 4.6

097 336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
097 337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
097 338 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 339 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 340 一方向 躍【即従】」座起【到】於」【佛前頭面」禮】足悔過自責世尊【我】」等常作是念自謂

已得究竟滅度今
五百弟子受記品
第八

96-97 1757-1758 5.2

097 341 一方向 其國諸衆生淫」【欲皆】」已断純【一」変化生】具相荘厳身 五百弟子受記品
第八

67 1728 6.7

097 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
097 343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 344 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 345 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
097 346 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「薩無」「聞亦」
097 347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「幢幡」「焼香□□」
097 348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
097 349 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
097 350 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 351 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7
097 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「是」「諸」
097 353 一方向 義趣皆與実相不相違背若」【説俗間】」経書【治】」 法師功徳品第十

九
154 3175 4.4

097 354 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「世尊」
097 355 一方向 如是展轉教至於第五十最後入獲福今当分」別【之】如有大施」【主供給」無量衆

具」満八十】歳随意野所欲」【見】彼【衰】老相髪白而面皺歯疎形枯竭念其死不久
隨喜功徳品第十
八

60-62 3005-3007 5.8

097 356 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 357 一方向 衆生既信伏質直意柔軟一心」【欲見佛不】」自惜身命 如来寿量品第十

六
96 2775 6.0

097 358 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
097 359 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「諸天」「龍法」
097 360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
097 361 一方向 況最初」【於會中聞而随」喜者其福復】勝」【無量】無辺阿僧祇不可【得比】」又阿

逸多若人為是
隨喜功徳品第十
八

37-38 2982-2983 7.5

097 362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「随喜」
097 363 一方向 各各坐於」【師子之座」皆聞諸佛】」與欲【同開」寶塔即】」従座起住虚【空」中一切

四衆」起立合掌】」
見宝塔品第十一 93-94 2080-2081 5.1

097 364 一方向 一劫國土荘厳聲」【聞菩」薩正法像法」皆悉】同等」【爾時世】尊欲重宣此義而説
偈言

授学無学人記品
第九

64-65 1855-1856 3.8

097 365 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 366 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 368 一方向 佛爾時龍女有一寶珠價直」【三千大千世界持】」以【上佛佛即受之】龍」女【謂智

積菩薩】」尊者
提婆達多品第十
二

91-92 2239-2240 8.1

097 369 一方向 得少涅槃分自足」【不求余今】」佛覚【悟】」我」【言】非実滅度 五百弟子受記品
第八

128 1789 4.6 墨跡薄

097 370 一方向 羣臣豪族皆共」【宗重以諸】」縁【故往来】」者衆豪富【如是」有大力勢】而」年朽邁
益憂念子

信解品第四 122-123 1026-1027 5.2

097 371 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
097 372 一方向 荘厳令妙好【種種」以供養」佛子】住此地則是佛受用 分別功徳品第十

七
149 2944 6.3 墨跡薄

097 373 一方向 世尊滅」【度】後」【其有聞】」是経若能随喜者為得幾所福 隨喜功徳品第十
八

5 2950 5.1

097 374 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「忍辱」「精進」 方便品第二
１８９行目、分別功徳品第
十七 １１５行目のどちらか

097 375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「者」「近」「羅三」



097 376 一方向 若長若幼聞是経随喜已従法」【會出」至處」若在僧」坊若空」閑地若」城邑】」巷陌
聚落佃

隨喜功徳品第十
八

8-9 2953-2954 3.9

097 377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「菩薩之」
097 378 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「菩」「薩衆」
097 379 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「支佛子」「□王」
097 380 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「我」「阿」
097 381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 382 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
097 383 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 385 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「□□一」
097 386 一方向 可共」【往聴即】」受其教乃至須臾間聞是人功 隨喜功徳品第十

八
45 2990 4.9

097 387 一方向 釈迦牟尼佛欲容受所分身諸佛故八方」【各更変二」百萬億那」由佗國皆】」令清
【浄】」無有地

見宝塔品第十一 62-63 2049-2050 4.6

097 388 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
097 390 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 391 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「織」「若」
097 392 一方向 壽命劫多少皆如上所説迦【葉汝已】知五百自在者余諸聲聞衆【亦当】復如是」【其

不】在此曾汝」当為宣説爾」【時五百】阿羅漢於佛前得受記已歓喜踊
五百弟子受記品
第八

93-95 1754-1756 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「為□佛」「三藐三菩□」
097 394 一方向 無辺阿僧祇不可得比【又】阿逸」【多若】人【為」是】経」【故」往】詣僧坊」【若坐

〔若〕立】須臾聴受縁是功
隨喜功徳品第十
八

38-39 2983-2984 4.0 墨跡薄

097 395 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「佛子」
097 396 一方向 営」【城邑大】海江河山川林薮焼大寶香曼陀 見宝塔品第十一 53 2040 6.3
097 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
097 398 一方向 世尊欲【重宣此】義」【而説偈言」欲】捨【諸懈】」怠應【當聴此】経是経難得聞信受

者亦難
法師品第十 104-105 1968-1969 6.1

097 399 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 400 一方向 鐵【圍山大】」鐵【圍山須弥】山」等【諸】山王」【通為一佛」國土寶地平」正寶交

露】」幔遍覆其上縣諸
見宝塔品第十一 69-70 2056-2057 5.6 同品７８～８０行目にも同文

あり
097 401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「乗」
097 402 一方向 示」【衆有三】毒」【又現邪」見】相」【我】弟」【子如是】方」便度衆生 五百弟子受記品

第八
54 1715 4.2

097 403 一方向 即現聲聞身而為説法應以梵王身得」【度者即」現梵王身而」為説法應以帝」釈身
得度」者即現】」帝釈身而為説法應以自在天身得度

観世音菩薩普門
品第二十五

55-57 3724-3726 4.7

097 404 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「亦」「佛」
097 405 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
097 406 一方向 」【第三法】」如【是者」應守護】」一心安楽行無量衆【所】敬 安楽行品第十四 114 2435 4.6
097 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「無」
097 408 一方向 深著」【於五」欲如】&M-201540;」【牛】」愛尾」【以】貪愛自蔽盲瞑無所見 方便品第二 226 470 3.8
097 409 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「斯」
097 410 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「作」「無」
097 411 一方向 意楽其【土」平正】」頗黎【為地】」寶樹荘」【厳散眞】」珠 授記品第六 97 1304 4.8
097 412 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.8
097 413 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「家時」 序品第一 １５５，２

０２行目、化城喩品第七 ３
６行目のいずれか

097 414 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「菩」
097 415 一方向 我今」【自於」智疑】」惑不能了為是究竟法為是所行道 方便品第二 61 305 3.5
097 416 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
097 417 一方向 提此諸衆生干今有」【住聲聞地】者」【我常】教化」【阿耨多羅三】藐三【菩提是】」

諸【人等】應以是法
化城喩品第七 247-248 1568-1569 5.8

097 418 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 419 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「王」
097 420 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「開」
097 421 一方向 具三十二相乃是眞実滅諸佛之導師為」【息説】涅槃既」【知是息」已引入於】」佛

慧
化城喩品第七 338-339 1659-1660 4.8

097 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「則」
097 423 一方向 」【世世已】」来常【受】我化亦於過去諸佛供養尊 従地涌出品第十

五
46 2563 4.5

097 424 一方向 尼佛当知是人佛讃善哉当知」【是人】為【釋」迦牟尼佛」手摩其」頭當知是」人為
釋】」迦牟尼佛

普賢菩薩勧発品
第二十八

76-77 4060-4061 5.1

097 425 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「是」
097 426 一方向 【是供養」已従三昧】起而自念言我雖以神力 薬王菩薩本事品

第二十三
29 3407 4.7

097 427 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「尊」
097 428 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「衆」
097 429 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 430 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.5 「與」
097 431 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「□諸如来」
097 432 一方向 妙光妙光」【教化」令其】」堅固阿耨多羅三藐三 序品第一 188 188 3.0
097 433 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「十八」 墨跡薄
097 434 － 深」【修」禅】」定得五神通又見菩薩安禅合掌 序品第一 101 101 2.0
097 435 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「説」
097 436 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
097 437 一方向 佛壽六萬劫正法住倍壽像法復倍」是【法滅天人」憂其五」百】比丘【次」當当」作

佛同】」号日普明轉次而授記
五百弟子受記品
第八

89-90 1750-1751 3.5

097 438 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「音」
097 439 一方向 漢道書諸有漏」【於深」禅定】皆」【得自在」具】八【解】 隨喜功徳品第十

八
26 2971 4.6

097 440 一方向 是従何所来以何因縁集巨身大神通智慧&M-032540;【思議】」其【志念」堅固有
大】」忍辱力衆生所楽見為従何所来

従地涌出品第十
五

62-63 2579-2580 4.7

097 441 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「拘」「薄」
097 442 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 443 一方向 」【此】光」【照東」方】萬」【八千】」佛土示一切衆生生死業報処 序品第一 207 207 3.4
097 444 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「讀」
097 445 一方向 大乗経名妙法蓮華教菩薩法佛所」【護」念」六】」 序品第一 176 176 2.6
097 446 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「汝等」「道」「是」
097 447 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「衆」
097 448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「□他」
097 449 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「聞」「王」
097 450 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「衆」
097 451 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 452 一方向 又観諸佛」【聖主」師子】」演説経典微妙第一 序品第一 81 81 2.6
097 453 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「衆生」
097 454 一方向 我有方便力開示」【三乗法」一切諸世】」尊皆説一乗道 方便品第二 182 426 4.3
097 455 一方向 於彼中生其二子者」【今薬王菩薩」薬上菩薩】是」【是薬王」薬上】菩薩成」【就如

此諸大】」功徳已
妙荘厳王本事品
第二十七

97-98 3978-3979 6.0



097 456 一方向 舎利弗十方世界中尚無二乗何況」【有三」舎利】」弗諸佛出於五濁悪世所謂劫濁
煩悩濁

方便品第二 128-129 372-373 3.2

097 457 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 458 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「無量」
097 459 一方向 就一切未曾有法舎利」【弗】如来」【能種」種分】」別 方便品第二 12 256 3.4
097 460 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 461 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「無量」「菩」「薩」「力」
097 462 一方向 言之無量無辺未曾有法佛悉成」【就止」舎利」弗不」須】復」【説】所以者何佛所成

就第一希有
方便品第二 14-15 258-259 3.8

097 463 一方向 故慇懃称」【歎甚】深微妙難解【之法爾】」時舎利 方便品第二 52 296 7.5 墨跡薄
097 464 一方向 夷」【五千」人等」即従座」起】」禮佛而退所以者何 方便品第二 88 332 3.0
097 465 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「亦」「門」「正」
097 466 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
097 467 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 468 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「人」「諸」
097 469 一方向 而説我等得諸無漏成就小乗」【聲聞弟子」佛敕我等」説最上道修」習此者當得】成

佛
信解品第四 157-158 1061-1062 5.7

097 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「爾」
097 471 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「忍」
097 472 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「眉間」「相」「光遍」 妙音菩

薩品第二十四 ３行目、妙
荘厳王本事品第二十七 ８
７行目のどちらか

097 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「王」
097 474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「豈異」「人」 序品第一 １９

５行目、常不軽菩薩品第二
十 ５５，６４行目、薬王菩薩
本事品第二十三 ８８行目、
妙音菩薩品第二十四 ７８
行目、妙荘厳王本事品第
二十七 ９４行目のいずれ
か

097 475 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「時□尊」
097 476 一方向 諸比丘諦聴佛子所行道善学方便【故不】可」【得思議知」衆】楽小【法】而【畏於」

大智是故諸」菩薩作】」聲【聞縁覚以】」無数方便化諸衆生類自説是聲聞去佛道甚
遠

五百弟子受記品
第八

49-51 1710-1712 5.0

097 477 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「羅」
097 478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「羅」「王」
097 479 一方向 於大衆中有所演説」【出深妙」聲能入」其心皆」令歓喜】」快楽又諸天子天女釈梵

諸天聞是
法師功徳品第十
九

108-109 3129-3130 4.0

097 480 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「衆生」
097 481 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「薩」「種」「種」 序品第一 ５

８行目、従地涌出品第十五
２７，２９行目のいずれか

097 482 一方向  弟子二子白言大王彼雲雷音宿王華智」佛【今在】七」寶【菩提樹】」下法座上坐」
【於】一切世間

妙荘厳王本事品
第二十七

31-32 3912-3913 5.6

097 483 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「來一切」
097 484 一方向 之大施主汝等亦【應随學】」如【來之法】勿」【生】慳悋【於】」未【来世若】」有善男

子善女人信如来智
嘱累品第二十二 13-14 3362-3363 5.9

097 485 一方向 以方便力柔伏其心然後乃」【付一切財】」寶佛亦如是」【現】希【有事】」知楽」小者
【以方便」力】調【伏】其【心】乃教大智我等今日得未曾有

信解品第四 177-179 1081-1083 6.1

097 486 一方向 縁種種譬諭広演言教無」【数方」便引】」導衆生 方便品第二 8 252 3.7
097 487 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 488 一方向 於無数劫」【如恆河】沙生輒」【聾】&M-222970;【諸根】」不【具常】処地獄如遊園観

在余悪道如己舎宅
譬喩品第三 367-368 877-878 6.6

097 489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
097 490 一方向 我等亦皆得最妙第一法」【為諸」衆生】類」【分別説」三】乗 方便品第二 238 482 4.1
097 491 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「仰」「者」
097 492 一方向 不虚亦【於」現世得其」福報若】」有人軽毀之言 普賢菩薩勧発品

第二十八
90 4074 5.0

097 493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「尼阿」
097 494 一方向 滅度多寶佛一切皆歓喜十方現在佛并過去未」来【亦見】亦供」【養亦令」得】」歓

喜諸佛坐道場所得秘要法
如来神力品第二
十一

58-59 3342-3343 5.1 墨跡薄

097 495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「所説」
097 496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 497 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
097 498 一方向 知諸衆生種種欲楽及其志力随所」【堪任以無」量諭而為】」説法随諸衆生宿世善

根
信解品第四 196-197 1100-1101 4.4

097 499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「我□」
097 500 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「迦」
097 501 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
097 502 一方向 種種諸瓔珞無」【能】識其價」【聞香】知貴」【賎出處】及所在 法師功徳品第十

九
90 3111 4.9

097 503 一方向 爾時富楼那弥多羅尼子従佛聞」【是智慧方便】」随宜説法又」【聞授諸】」大弟子」
【阿】耨」多羅三

五百弟子受記品
第八

2-3 1663-1664 5.1

097 504 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「文」
097 505 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「百千」
097 506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
097 507 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
097 508 一方向 一佛乗故是諸衆生従佛聞法究竟皆」【得一切」種智」舎利弗】」是」【諸佛】」但【教

化」菩薩】」欲以佛
方便品第二 121-122 365-366 4.6

097 509 一方向 所能解唯有諸佛乃能知之所以者何」【諸佛】世尊唯」【以一大事」因縁」故出」現
於世】」舎利弗

方便品第二 99-100 343-344 3.9

097 510 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 511 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 512 一方向 之王諸眷」【属必大」驚怪文殊師」利如来」亦復如】」是以禅定智慧力得法國土王

於三界而
安楽行品第十四 139-140 2460-2461 5.2

097 513 一方向 作是思惟時十方佛皆現」【梵】音」【慰諭我」善哉】」釈迦文 方便品第二 236 480 4.5
097 514 一方向 【悉已】得差」【尋便来帰咸】」使見之諸善男子於 如来寿量品第十

六
85 2764 5.4

097 515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「中聲」
097 516 一方向 時四部衆地皆歓喜身意」【快然」得未」曽有」眉間】」光明照干東方萬八千土皆如

金色
序品第一 77-78 77-78 3.5

097 517 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「世」「界」
097 518 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「法無」「能□」
097 519 一方向 供養衆僧則為以佛舎利起【七】」寶塔高【廣漸」小至干」梵天】」縣諸旛葢及衆寶

鈴華香瓔珞
分別功徳品第十
七

101-102 2896-2897 3.9

097 520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「其」「轉」
097 521 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 522 一方向 爾時会」【中有二】」十億菩薩楽欲聴法是諸菩 序品第一 172 172 4.4



097 523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 524 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 525 一方向 若有衆」【生従佛世】」尊【聞法信】」受慇懃精進求 譬喩品第三 205 715 5.2
097 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「三悪」
097 527 一方向 彼佛滅度後懈怠者汝是妙光法師者今則我身」【是」我見」燈明」佛本光】」瑞如此

以是知今佛欲説法華経
序品第一 240-241 240-241 4.2

097 528 一方向 餓鬼畜」【生生十】」方佛前所生」【之處常」聞此経」若生人】天中受勝妙楽若在佛
前蓮華化生

提婆達多品第十
二

44-45 2192-2193 3.9

097 529 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
097 530 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
097 531 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「佛」「力」「者」
097 533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「脩羅」「迦□」
097 534 一方向 時佛説大乗経名無量」【義於」諸大】」衆中而為広分別 序品第一 203 203 3.5
097 535 一方向 常説法教化無数億衆生」【令入於】佛」【道爾来無」量劫」為度衆」生故方便」現涅

槃】」而実不滅度常住此説法
如来寿量品第十
六

92-93 2771-2772 5.1

097 536 一方向 【意云」何頗有】人」能【設此良」医虚】」妄罪不不也 如来寿量品第十
六

86 2765 4.3

097 537 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「佛世尊□」「供養□□」
097 538 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「増上慢」
097 539 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 540 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 541 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「王□」「天」
097 542 一方向 又見諸菩薩知法寂滅【相」各」於】」其國土説法求佛道 序品第一 216 216 2.2
097 543 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 544 一方向 并余諸天衆【眷】属【百」千萬恭」敬合掌】」礼請我轉法輪 方便品第二 232 476 5.0
097 545 一方向 求衣食自濟資生甚艱難得少更為足更」【不願好者」不】覚【内衣」裏有】無」價【寶

珠】」與珠之親友後見此貧人
五百弟子受記品
第八

123-124 1784-1785 4.8

097 546 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 547 一方向 不如是第五十人聞法華経」【一偈随喜」功徳百分」千分百」千萬億分】」不及其一

乃至算数
隨喜功徳品第十
八

33-34 2978-2979 5.3

097 548 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 549 一方向 於七佛説法人中而得第一今」【於我所」説】」法【人】中」【亦為】」第一於賢劫中当

来諸佛説法人
五百弟子受記品
第八

25-26 1686-1687 3.2

097 550 一方向 今於世【尊】前」【自悔諸】」過咎【於】無」量佛寶得少」【涅槃分】」 五百弟子受記品
第八

119 1780 3.5

097 551 一方向 土所化之國亦以瑠璃為地寶樹荘」【厳樹高」五】百【由】」旬【枝葉】」華【果次】」第
厳飾」【樹下皆】有寶

見宝塔品第十一 65-66 2052-2053 4.6 同品７５～７６行目にも同文
あり

097 552 一方向 屎尿」【臭処不」浄流溢】」&M-331540;【&M-331080;諸】」蟲而【集】」其上狐【狼」野
干咀】」嚼踐踏&M-487910;齧死屍骨肉狼藉

譬喩品第三 236-237 746-747 4.8

097 553 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
097 554 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 555 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 556 一方向 地平正寶交露幔遍覆其上」【縣諸旛」葢焼大寶」香諸天」寶華遍」布其〔地爾時東

方〕釈」迦牟尼】」佛所分之身百千萬億那由佗恆河沙等
見宝塔品第十一 80-82 2067-2069 4.0

097 557 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
097 558 一方向 無大無小無漏無【為如】是」【思惟不】」生喜」楽【我】等」【長】夜於佛智慧無貪無

著無復志願
信解品第四 169-170 1073-1074 4.8 墨跡薄

097 559 一方向 天園林勝殿諸観妙法堂在中而娯楽【聞】香【悉能知」諸天】若」聴法或」【受五欲
時】来往行坐臥聞香悉能知

法師功徳品第十
九

93-94 3114-3115 6.3 墨跡薄

097 560 一方向 所化六百萬億那由佗恆【河沙等」衆生世」世】所【生」與】菩薩倶従其聞法悉皆信
解以此因

化城喩品第七 230-231 1551-1552 4.2

097 561 一方向 諸子聞説如此諸車即時【奔競馳走」而出】到於」【空地】」離【諸】苦【難」長】者見
子得出火宅

譬喩品第三 277-278 787-788 6.1 墨跡薄

097 562 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「我□」
097 563 一方向 等大衆中説我音曾於二萬億佛所【為無上」道故常】教化汝汝亦長夜随我受学我

以方
譬喩品第三 44-45 554-555 3.7

097 564 一方向 法能離生老病死究竟涅槃是学無【學人亦」各自以】」離【我」見及有】」無【見」等】
謂得涅槃而今

譬喩品第三 108-109 618-619 4.2 墨跡薄

097 565 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「法」「脩」
097 566 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 567 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 568 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「修行」「得道」
097 569 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
097 570 一方向 於無数【佛所」善学菩」薩道」如是等】大士華光佛所化 譬喩品第三 80 590 4.5
097 571 一方向 【爾時舎利」弗】白佛」【言】世尊我」【今】無復疑悔親 譬喩品第三 105 615 4.8 墨跡薄
097 572 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「諸佛」「成」
097 573 一方向 長者将欲誘引其【子而設」〔方〕便密遺」二人形色」憔悴無】威徳著汝可詣彼徐語

窮子此有
信解品第四 55-56 959-960 3.9

097 574 一方向 於無数佛所善学菩薩道如是等【大士華光佛」所化佛」為王子」時棄國捨世」榮於
最末】後身出家成佛道

譬喩品第三 80-81 590-591 6.7

097 575 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「天」
097 577 一方向 是時日月燈【明佛」従」三昧】起因妙光菩薩説 序品第一 175 175 2.9
097 578 一方向 爾時【佛】告舎利弗我今此【衆無」復】枝葉純有 方便品第二 91 335 3.3 改行部分不明（一部）
097 579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「因縁」「而」
097 580 一方向 説意趣難解舎利弗吾【従成】佛已」【来種種」因」縁種種譬】諭広演言教無数方便

引導衆生
方便品第二 7-8 251-252 5.8

097 581 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「菩」
097 582 一方向 多【諸毒」蟲〔魑〕魅可」畏大火】猛焔四面倶起 譬喩品第三 281 791 3.5
097 583 一方向 是則為具足一切諸供【養以舎】利起塔七寶而荘厳表刹甚高広漸【小至梵天】寶鈴

千萬億風動出妙音
分別功徳品第十
七

132-133 2927-2928 4.8 墨跡薄 改行部分不明

097 584 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
097 585 一方向 其宅如是甚可怖畏毒害【火災衆」難」非一」是時」宅主】在門外立聞有人言汝諸子

等
譬喩品第三 262-263 772-773 3.4

097 586 一方向 衆圍【繞各】現威」【徳神通】之」【力到娑】婆」【世界】耆闍」崛【山中】頭面禮釈迦
牟尼佛右繞七匝白

普賢菩薩勧発品
第二十八

7-8 3991-3992 5.3 墨跡薄

097 587 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「命」
097 588 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 589 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「諸」「&M-672510;入」 序品

第一 ２１５行目、方便品第
二 ２２７行目のどちらか

097 590 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2
097 591 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
097 592 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 593 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
097 594 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「件」「説」
097 595 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「百」
097 596 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「得」「佛」「知」
097 597 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9



097 598 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「少」
097 599 一方向 子然後但與大車寶物荘厳安穏第一然【彼長者無」虚妄】之咎如【来」亦】復【如

是】無有虚妄
譬喩品第三 223-224 733-734 5.9 墨跡薄

097 600 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3
097 601 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「羅」「命」
097 602 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「天」「智」
097 603 一方向 衆苦充満甚可怖畏【常有生」死】病死憂患 譬喩品第三 298 808 3.7 墨跡薄
097 604 一方向 上結跏趺坐【其佛侍】」者各各見是菩【薩大】」衆【於三】千」【大千世界四】方従地

涌出住於虚空
従地涌出品第十
五

83-84 2600-2601 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 605 一方向 【別五十餘】年而未曾向人説如此事」【但自】思 信解品第四 27 931 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 606 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 607 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 608 － 医薬於汝意云【何是善男】子」【善女人功】徳」【多不無】書意言甚多【世】尊佛言

【若復有人】受持
観世音菩薩普門
品第二十五

43-44 3712-3713 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 609 一方向 羅蜜毘黎耶波羅蜜禅波羅蜜【般若】波羅蜜方便波」【羅蜜」慈】悲喜捨乃至三十七
品助道

妙荘厳王本事品
第二十七

9-10 3890-3891 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 610 一方向 還欲令汝憶念本願所【行道」故為」諸聲」聞説」是大】乗経名妙法蓮華教菩薩法佛
所護念

譬喩品第三 48-49 558-559 3.4

097 611 一方向 過千萬億土尋光共推之多是佛出世度脱苦【衆生」爾時五】百萬億諸梵天王與宮
殿倶各以衣

化城喩品第七 100-101 1421-1422 3.7 墨跡薄

097 612 一方向 量無辺不可【稱】数爾」【時十六王子】皆以童子 化城喩品第七 200 1521 5.0 墨跡薄
097 613 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「起塔廟/□千由/旬」「縱廣

正/等五百」 授記品第六 ６
８，９０行目のどちらか

097 614 一方向 輪咸作是言世尊【説」法多】所安穏憐愍饒益【諸】天人民重説偈言 化城喩品第七 53-54 1374-1375 3.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 615 一方向 最後身得三十二相端正&M-062060;【妙猶」如寶」山其」佛國】土厳浄第一衆生見
者無不愛楽

授記品第六 56-57 1263-1264 3.1

097 616 一方向 爾時諸菩薩天【人】」阿脩羅等【見」其無】臂憂悩」【悲】哀而作是言此一切衆生憙
見菩薩是我

薬王菩薩本事品
第二十三

79-80 3457-3458 5.8 墨跡薄

097 617 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「無」
097 618 一方向 我等及天人為得最大利【是故】咸稽」【首】帰命無」【上尊爾】」時十六王子偈讃佛

已勧請世尊轉於法
化城喩品第七 51-52 1372-1373 4.6 墨跡薄

097 619 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 620 一方向 諸子無知雖聞父誨猶故楽【著】嬉戯【不已】」是時長者而【作是】念諸子【如此益

我】愁悩
譬喩品第三 270-271 780-781 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 621 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「恭敬」「説」
097 622 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「王美/闥婆」 序品第一 ３

５，３６行目のどちらか
097 623 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 624 一方向 以華香」【旛葢」敬心而」供養】若使人作楽撃鼓吹角貝 方便品第二 203 447 3.9 墨跡薄
097 625 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「萬」
097 626 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「涅」
097 627 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「諸」
097 628 一方向 四面一時【其焔倶】」熾【棟】」梁椽」【柱】爆聲震裂 譬喩品第三 253 763 3.6 墨跡薄
097 629 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「三」
097 630 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「舎利」
097 631 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「説□」
097 632 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「爾時」「信」
097 633 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 634 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 635 一方向 多羅三藐【三菩】提」【意而能作」是神」通之】願」【守護是】」経我当以神通力守護

能受持普賢菩
普賢菩薩勧発品
第二十八

71-72 4055-4056 4.4 墨跡薄

097 636 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 637 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
097 638 一方向 如来尊重智【慧深遠】」久黙斯要」【不務速】説 薬草喩品第五 50 1154 4.4 墨跡薄
097 639 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「道」「又見」
097 640 一方向 闘諍之聲甚可怖畏鳩槃【荼」鬼蹲】踞」土&M-051900; 譬喩品第三 243 753 3.7 墨跡薄
097 641 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
097 642 一方向 佛悉知是已以諸縁譬諭言【辞方便】力【令一切】」歓喜或」【説脩】多羅伽陀及本

事本生未曾有亦説於因縁
方便品第二 151-152 395-396 4.8

097 643 一方向 若人有福曽供養佛志求勝法為【説】縁」【覺若】有佛子修種種行求無上慧為説浄
道

序品第一 86-87 86-87 3.1

097 644 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 645 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「千」
097 646 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「信」
097 647 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3
097 648 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「佛國」
097 649 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「時有」「□菩」
097 650 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「於」
097 651 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「羅」
097 652 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「我」
097 653 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「十」
097 654 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
097 655 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「密」「羅」
097 656 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「希」「諸」
097 657 一方向 【常念而」守護】或」【時】為現身 法師功徳品第十

九
130 3151 4.5

097 658 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「勤」「求」
097 659 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「無」
097 660 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「菩」「諸」
097 661 一方向 当【得作佛】号」【山海】慧」自在通王如来應供正 授学無学人記品

第九
12 1803 4.5

097 662 一方向 清浄広」【厳飾】」荘校於諸塔」【或有起】」石廟栴檀及沈水 方便品第二 193 437 4.2 墨跡薄
097 663 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「王即」「諸□」
097 664 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4
097 665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「婆」「優」
097 666 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「動」
097 667 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「道」
097 668 一方向 」【妙法蓮華】経観【世」音菩薩普】門品第」【二十五】八」【爾時無書意」菩薩即従

座起偏」祖】右肩合掌【向佛」而作是言世尊】観」世音菩薩以何因縁
観世音菩薩普門
品第二十五

1-3 3670-3672 9.5

097 669 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3
097 670 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1
097 671 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「所」
097 672 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「疾」
097 673 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「無」
097 674 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
097 675 一方向 時窮子傭【賃】展轉【遇到】父舎住立門側遥見 信解品第四 32 936 2.8



097 676 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「何」
097 677 一方向 萬億國土虚空是菩薩衆中有四導師一」【名上行二」名】無辺【行」三名浄行】四名

安立」【行是】四」菩薩於其衆中最為上首唱導之師在大
従地涌出品第十
五

34-36 2551-2553 4.3

097 678 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.6 「子」
097 679 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「有」
097 680 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「寳」
097 681 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「應」「十二因縁」 序品第一

１４８行目、常不軽菩薩品
第二十 １２行目のどちらか

097 682 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
097 683 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 684 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「金」「瑪□」
097 685 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7
097 686 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「無」
097 687 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「因」
097 688 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
097 689 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「釋」「師」
097 690 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
097 691 一方向 往詣佛所諸母涕泣而随送之其祖」【轉輪】聖【王與」一百】大臣及余百千萬億人民

皆共圍
化城喩品第七 39-40 1360-1361 5.4

097 692 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
097 693 一方向 有所【言説」人不信】受口気常臭【鬼】」魅所著 譬喩品第三 359 868 6.1
097 694 一方向 知無漏法」【能得】涅槃起六【神通」及得三明獨」處山林常行」禅定得縁覺】證是

中薬艸
薬草喩品第五 81-82 1185-1186 5.2

097 695 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「能」
097 696 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「作佛」「当得」
097 697 一方向 六王子出家亦求出家」【王即聴許」爾時彼佛】」受」【沙弥請】過」【二萬】劫已乃於

四衆之中説是
化城喩品第七 208-209 1529-1530 5.8

097 698 一方向 我已得漏書聞亦除憂悩我処於山谷或在」【林樹下若】」坐若経行常思惟是事鳴呼
深自責云何而自欺

譬喩品第三 19-20 529-530 3.6

097 699 一方向 住最後身聞法得果是」【名】薬【艸」各得増」長若】」諸菩薩智慧堅固了達三界求
最上乗

薬草喩品第五 94-95 1198-1199 4.0

097 700 一方向 一切見者知道者開道者説道者汝等天」【人阿脩羅」衆皆】應到」【此為聴法」故爾
時無】数千萬億種衆生来至佛所而聴法如来干時観

薬草喩品第五 25-26 1129-1130 4.7

097 701 一方向 如為一人衆多亦然常演説法曾」【無佗事」去来坐立終不疲】」厭充足世間如雨普
潤

薬草喩品第五 75-76 1179-1180 3.9

097 702 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「大乗説□」
097 703 一方向 爾時諸梵天王偈讃【佛】已各」作【是言」唯願世尊】」轉於法輪度脱衆生開涅槃道

時諸梵天
化城喩品第七 89-90 1410-1411 4.3

097 704 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「言」
097 705 一方向 藐三菩提倶白佛言世尊」【是諸無量】」千【萬億大】」徳聲聞皆已成就世尊亦当為

我等説阿
化城喩品第七 203-204 1524-1525 5.2

097 706 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 707 一方向 正遍知明行足善【逝世間」解無上士調」御丈】」 序品第一 144-145 144-145 4.0 この他１８ヶ所あり
097 708 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「輪」
097 709 一方向 是名大樹而得【増長」如是迦】葉佛所【説】法 薬草喩品第五 98 1202 5.0
097 710 一方向 即作是念我財物庫蔵今」【有所付我常思」念此】子無田見之而忽自来甚適我願我

雖年
信解品第四 43-44 947-948 3.4

097 711 一方向 億劫説不能書迦葉当知如」【来是諸」法之王若】」有【所説皆」不虚也於】一切法
以智方便而

薬草喩品第五 5-6 1109-1110 4.2

097 712 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「是故」「功徳如」
097 713 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「王尊」
097 714 一方向 貴」【賎上下】」持戒毀戒威」【儀具】」足及不具足 薬草喩品第五 77 1181 3.6
097 715 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「王」
097 716 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「□無」
097 717 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 718 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「名」
097 719 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「當」
097 720 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「佛」
097 721 一方向 為止息故説二涅槃若衆」【生住於二地」如来】 化城喩品第七 283-284 1604-1605 5.3 墨跡薄
097 722 一方向 及聲聞衆為説是経世間無」【有二乗」而得】」滅 化城喩品第七 259 1580 3.0
097 723 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「者何」「若」
097 724 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「羅」「王」
097 725 一方向 等所獻宮殿願垂納処時諸梵」【天王】即於」【佛】前一心」【同聲】以偈頌日【世

尊】」甚希有難可得値遇具無量功徳能救護一切
化城喩品第七 83-85 1404-1406 5.0

097 726 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
097 727 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 728 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「衆生」「應度」
097 729 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 730 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「聞」
097 731 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「三菩提」
097 732 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「迦牟尼佛」
097 733 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 734 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「為」
097 735 一方向 書無」【復」煩】」悩逮得已利書諸有結心得自在 序品第一 4 4 2.0
097 736 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「王」
097 737 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 738 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.7 「道」
097 739 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 740 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 741 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 742 一方向 心尚懐」【憂】懼如未敢便食若蒙」【佛授】記爾」【乃快】安」楽【大】雄猛世尊常欲

安世間願賜我等記如飢須教食
授記品第六 37-38 1244-1245 4.9

097 743 一方向 曼那油燈波羅羅油燈婆利師迦油燈那」【婆】摩利」【油燈】供養所【得功徳」亦復
無量」宿王】華

薬王菩薩本事品
第二十三

128-129 3506-3507 4.6

097 744 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 745 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
097 746 一方向 土復下」【一點如是展」轉書地種】」墨於【汝】」等意云【何是】」諸國土若算師若算

師弟子能得辺
化城喩品第七 9-10 1330-1331 5.4

097 747 一方向 至干滅度」【亦復如】是」【諸比丘」大】」通智勝佛過 化城喩品第七 34 1355 3.2
097 748 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「應供」
097 749 一方向 破有法王出現世間随衆生」【欲種」種説】」法 薬草喩品第五 49 1153 4.4
097 750 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「諸」「天王」
097 751 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「一切世」「天人阿□」「羅

□」
097 752 一方向 鐘聲鈴聲笑【聲語」聲】男【聲】」女【聲】童子聲童女 法師功徳品第十

九
22 3043 5.2

097 753 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 754 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「有」



097 755 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「観」「爾時」
097 756 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 757 一方向 白父言父先所許玩好之具」【羊車】鹿」車【牛車」願時賜」與舎利弗」爾時長」者

各】」賜諸子等
譬喩品第三 146-147 656-657 4.4

097 758 一方向 浅識」【聞之」迷惑不」解】一切聲聞及辟支佛 譬喩品第三 336 846 4.0
097 759 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「非」
097 760 一方向 著嬉戯不覚不知不驚不」【怖火来」逼身苦】」痛 譬喩品第三 124 634 5.0
097 761 一方向 安穏衆生故亦説如是法知第一寂滅」【以方】便力」故雖【示種種】」道其実為【佛】

乗知」【衆生諸行】」深心之所念
方便品第二 219-220 463-464 5.0

097 762 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「鬼」
097 763 一方向 」【我大】弟子」【須】菩提」者【当得】」作【佛】号日名相 授記品第六 54 1261 4.8
097 764 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 765 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「是」「為」
097 766 一方向 施延於【當来世以諸」供具】供養奉事」【八千億】 授記品第六 66 1273 5.8
097 767 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「度」「衆生」「於」
097 768 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 769 一方向 又見諸如来自然成佛道身色如【金山」端厳」甚】微妙 序品第一 210 210 3.8
097 770 一方向 阿耨多羅三藐三菩提当知此輩皆是増【上慢人】所」【以者」何若有】比丘実得阿羅

漢若不
方便品第二 137-138 381-382 4.6

097 771 一方向 供養恭敬尊重讃歎弥勒当【知爾〔時〕」妙光」菩薩】豈異人乎我身是也求名菩薩汝
身是也

序品第一 194-195 194-195 3.5

097 772 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「欲重」
097 773 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「滅」
097 774 一方向 又諸萬億國轉【輪聖王」至合」掌以」敬心欲」聞具】足道 方便品第二 64 308 4.6 墨跡薄
097 775 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「菩薩」
097 776 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「量」
097 777 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「何」
097 778 一方向 若有聞是【法皆已成」佛道」未来」諸】世尊其数無有量 方便品第二 211 455 4.3 墨跡薄
097 779 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「或有」この部分１３ヶ所あ

り
097 780 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「愍」「無」
097 781 一方向 詣霊鷲山従【蓮華下」至】於佛」【前】頭面」敬禮【二」世尊足修】敬已畢往智積所

共相慰問却坐
提婆達多品第十
二

52-53 2200-2201 4.3 墨跡薄

097 782 一方向 又見諸如来【自」然成」佛」道】身色如金山瑞厳甚微妙 序品第一 210 210 2.8
097 783 一方向 子自謂阿羅【漢辟支」佛者】不聞不知諸佛如 方便品第二 133 377 3.5 墨跡薄
097 784 一方向 名衣上服價【直千」萬或】無價衣施佛及僧 序品第一 114 114 3.8 墨跡薄
097 785 一方向 戯又不親【近施陀」羅及畜」豬羊鶏】」狗【畋】獵漁 安楽行品第十四 17 2338 4.1
097 786 一方向 亦満十方界其数如竹林斯等共一心於億【無量」劫欲】思佛実智莫能知少分新發

意菩薩供養無数佛
方便品第二 31-32 275-276 3.8 墨跡薄

097 787 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「説」
097 788 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「天」
097 789 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「佛」
097 790 一方向 【或以七寶】」成鍮鉐【赤】白銅白鑞及鉛錫鉄木及與泥 方便品第二 197 441 4.9 墨跡薄
097 791 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「燈」
097 792 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「是」
097 793 一方向 之一乃至千萬億那由佗分之一況【復千」萬億」那由」佗眷】属況復億萬眷属況復

千萬百
従地涌出品第十
五

19-20 2536-2537 3.0

097 794 一方向 又【見佛」子心】無所著以此妙慧求無上道 序品第一 120 120 2.8 墨跡薄
097 795 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「為」「汝」
097 796 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「無量」
097 797 － 不求大勢佛及與断苦法深入諸邪見以苦【欲】捨【苦」為是衆」生故而】起大悲心我

始坐道場観樹亦経行一
方便品第二 227-228 471-472 4.4 墨跡薄

097 798 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「於過/去諸佛」序品第一 １
３９行目、従地涌出品第十
五 ４６行目のどちらか

097 799 一方向 縁種種譬諭【廣演言】教無数方便引導衆生 方便品第二 8 252 3.3
097 800 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「薩」
097 801 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「有佛」
097 802 一方向 八十小劫為【人」演」説」日月」燈】明佛八子皆師 序品第一 187 187 3.2
097 803 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「當」
097 804 一方向 此光照東方萬八千佛土示一切衆生【生死」業】報処 序品第一 207 207 2.8 墨跡薄
097 805 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「道」「種」
097 806 一方向 多寶佛塔無書意観【世音菩」薩有】如是」【自在】 観世音菩薩普門

品第二十五
90 3759 4.6 墨跡薄

097 807 一方向 佛説此経已即於法座上【跏趺坐」三」昧名】無量義処 序品第一 204 204 3.2
097 808 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「種」「現」
097 809 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「此」
097 810 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「聲」「聞」
097 811 一方向 其義深遠其語巧妙純一無雑具足清【白】梵」【行之】相為求声聞者説應四諦法度

生老病
序品第一 146-147 146-147 2.9

097 812 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「道」
097 813 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「無」「上」「道」
097 814 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 815 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「憂悩」
097 816 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「在不」
097 817 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「何」「等」
097 818 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「一切」
097 819 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 820 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 821 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「那」
097 822 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「魔」
097 823 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「作」
097 824 － 及見諸天人龍神夜叉衆乾闥緊那【羅」各】供養其佛 序品第一 209 209 2.4
097 825 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「天」「雨」
097 826 一方向 轉不退轉【法輪」供】養無量百千諸佛於諸佛 序品第一 15 15 2.5
097 827 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「咸」
097 828 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 829 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「於」「現」
097 830 一方向 薩及四分又雨細抹栴檀沈水香等於【虚空中」天鼓自」鳴】妙」聲【深】遠又雨千種

天衣垂
分別功徳品第十
七

26-27 2821-2822 3.3 墨跡薄

097 831 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「日」「名」
097 832 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「作」
097 833 一方向 衆苦次第相続不絶毒【蛇&M-328710;」蝮及」諸夜】叉 譬喩品第三 267 777 2.5
097 834 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「従」「無」
097 835 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「聖」「比」
097 836 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「然」
097 837 一方向 蔵日月燈【明佛」即授」其記】告諸比丘是徳蔵 序品第一 183 183 3.9
097 838 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「修」「羅」
097 839 一方向 【不求大」勢佛】及與断苦法深入諸邪見以苦欲捨苦 方便品第二 227 471 4.4



097 840 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「是」「經」
097 841 一方向 是法住法位世間相常住於道場知已導師【方便説」天人所」供養」現在十】方佛其

数如恆沙出現於世間
方便品第二 217-218 461-462 4.5 墨跡薄

097 842 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「乗」
097 843 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「弗重」 方便品第二 ６６，７

６行目のどちらか
097 844 一方向 可共往聴即受其教乃至須臾間【聞是人】功 隨喜功徳品第十

八
45 2990 3.3 墨跡薄

097 845 一方向 三界之相無有生死若退若出【亦無在」世】及滅【度」者非實】非虚【非如非異」不】
如三界見於

如来寿量品第十
六

41-42 2720-2721 4.8 墨跡薄

097 846 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「羅」
097 847 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「以求」
097 848 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「丘」
097 849 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 850 一方向 所為因縁時有菩薩【名日」妙光】有八百弟子 序品第一 174 174 3.9
097 851 一方向 諸佛甚難値億劫時【一遇」世尊】諸子等聞佛入涅槃 序品第一 225 225 3.7
097 852 一方向 経而不通利多所忘失【故】号」【求名」是人】亦以 序品第一 192 192 3.3
097 853 一方向 其後当作佛号名日弥勒広度諸衆生【其数」無有」量」彼佛」滅】度後懈怠者汝是妙

光法師者今則我身是
序品第一 239-240 239-240 4.0

097 854 一方向 属萬二千天子倶有八龍王難陀龍王【跋】難」【陀」龍王娑】伽羅龍王和脩吉龍王徳
叉迦龍

序品第一 29-30 29-30 4.3 墨跡薄

097 855 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「従」
097 856 一方向 精進名称普聞成就【甚深」未曾】有法随宜所 方便品第二 6 250 3.2
097 857 一方向 無【礙力」無所】畏禅定解脱三昧深入無際成 方便品第二 11 255 2.4
097 858 一方向 当来世悪人聞佛説一乗迷惑不信受破法随【悪道有」慙愧清浄」志求佛】道」者当

為【如」是等】広讃一乗道
方便品第二 261-262 505-506 5.6

097 859 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「譬喩」
097 860 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「所稱」 序品第一 １６行

目、譬喩品第三 ６４，１９
９，２２１行目のいずれか

097 861 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「未」
097 862 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「諸」
097 863 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「虚」
097 864 一方向 或有諸比丘在於山林中精進持浄戒猶如護」【明珠」又見】」諸菩薩行施忍辱等其

数如恆沙斯由佛光照
序品第一 213-214 213-214 2.8

097 865 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 866 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「有」「中」
097 867 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「此」
097 868 一方向 智慧甚深無量其智慧」【門〔難解〕難入】」一切声 方便品第二 3 247 4.3
097 869 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「菩薩」
097 870 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「従三昧」 序品第一 １７５，

２１８行目、方便品第二 ２
行目、化城喩品第七 ２２１
行目、薬王菩薩本事品第
二十三 ２９行目のいずれ
か

097 871 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「寂」
097 872 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「無量億」
097 873 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 874 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「佛」
097 875 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 876 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「得」
097 877 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「其」「在」
097 878 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「又見諸菩薩」 序品第一 １

１１，２１４～２１６行目のい
ずれか

097 879 一方向 定」【慧力」荘】」厳以此度衆生自證無上道大乗平等法 方便品第二 166 410 2.6
097 880 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「楽」
097 881 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「是之人乃」
097 882 一方向 窮子【見」父豪」貴尊】」厳謂是國王若是王等 信解品第四 131 1035 3.4 墨跡薄
097 883 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「堅」
097 884 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「聞」「於」
097 885 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.6
097 886 一方向 」【威神力多」所】饒【益是」故】衆生【常」應心】念 観世音菩薩普門

品第二十五
35 3704 5.3

097 887 一方向 堪任受持是法華経浄眼菩薩於法【華】三」【昧久已通達】」浄蔵菩薩已於無量百」
【千】萬【億」劫通】」達離諸悪趣三昧欲令一切衆生離諸悪

妙荘厳王本事品
第二十七

48-50 3929-3931 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 888 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「教」
097 889 一方向 訶三藐三佛陀佛」【授記」已便】」於中夜入無余 序品第一 185 185 2.7
097 890 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「經」「此」
097 891 一方向 爾時【&M-167520;沙門】」天【王護世者】」白佛言世尊我亦 陀羅尼品第二十

六
44 3836 5.6 墨跡薄

097 892 一方向 若有懐妊者未弁其男」【女無根及」非人聞」香」悉能】知以」【聞香】力故」【知】其
初懐妊成就不成就安楽産福子

法師功徳品第十
九

86-87 3107-3108 4.7

097 893 一方向 従久遠劫来讃示涅槃法生死」【苦永盡」我常」如是】説舎」【利弗當」知我見】」佛
子等志求佛道者無量千萬億

方便品第二 245-246 489-490 5.1

097 894 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
097 895 一方向 牟尼佛黙然而坐及諸四衆亦皆黙」【然五十小劫】」佛神力故【令」諸大】衆謂」【如

半日爾時】四
従地涌出品第十
五

31-32 2548-2549 4.8 墨跡薄

097 896 一方向 得道轉法輪亦以方便説世尊説実道波句」無【此事以」是我定」知非】是」【魔】作
【佛】」我堕疑網故謂是魔所為

譬喩品第三 38-39 548-549 5.0

097 897 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「而」「有」
097 898 一方向 無量力菩薩」【越三」界】菩薩跋陀婆羅菩薩弥 序品第一 22 22 3.3
097 899 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「之」「曰」
097 900 一方向 長者有智漸令」【入出經」二十】年」【執作家」事示其】」金銀眞珠頗黎諸物出入皆

使令知
信解品第四 146 1050 3.3

097 901 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 902 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「菩」「乃」
097 903 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「有」
097 904 一方向 界書見彼土【六】趣衆生又」【見彼土】」現在諸佛 序品第一 55 55 3.9 墨跡薄
097 905 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「受」
097 906 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「尼」
097 907 一方向 変於虚空中行住坐【臥】身」【上出水】身下出火 妙荘厳王本事品

第二十七
25 3906 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 908 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「樹」
097 909 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「王」「王」
097 910 一方向 受母告」【子言汝父」信受外道」深著婆羅】」門法 妙荘厳王本事品

第二十七
19 3900 5.2 「深」は「木」の部分が「大」



097 911 一方向 尼故無有非人能破壊者亦不為女人」【之所】惑」【亂我身」亦自常」護是人】」唯願
世尊聴我説

普賢菩薩勧発品
第二十八

39-40 4023-4024 4.5

097 912 一方向 及乗天宮若復有人於講法処坐更」【有人来勧】」令【坐】聴若【分】」座【令坐」是】
人功徳」【轉】身得帝

隨喜功徳品第十
八

41-42 2986-2987 6.0 墨跡薄

097 913 一方向 授手令不恐怖不堕悪趣即」【往】兜率【天】上」【弥勒】菩薩所弥勒菩薩有三十二
相大菩薩衆

普賢菩薩勧発品
第二十八

61-62 4045-4046 5.6 墨跡薄

097 914 一方向 若聞法布施或持戒忍辱精進禅智等種種修」【福徳如」是諸人」等皆】已【成」佛
道】」諸佛滅度已若人善軟心

方便品第二 189-190 433-434 4.4 改行部分不明（一部）

097 915 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「萬」
097 916 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「&M-188540;菩」
097 917 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「待」
097 918 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 919 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「佛」「佛」
097 920 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「之」
097 921 一方向 欄楯華葢軒飾布施復見菩薩身肉」【手足」及妻】」子施求無上道又見菩薩頭目身

体
序品第一 94-95 94-95 3.2

097 922 一方向 或囚禁枷鎖手足被&M-145120;械念彼観音」【力釋然」得解」脱呪詛」諸毒】」薬所
欲害身者念彼観音力還著於本人

観世音菩薩普門
品第二十五

103-104 3772-3773 3.8

097 923 一方向 如是大果報種種性相義我及十方佛乃能知」【是」事」是」法不】」可示言辞相寂滅
諸余衆生類無有能得解

方便品第二 24-25 268-269 2.7

097 924 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「垂分」 方便品第二 ８１，８
４行目のどちらか

097 925 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「得」
097 926 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 927 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「弗我」
097 928 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「諸」
097 929 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「&M-188540;」
097 930 一方向 七名響意八名法意是八王子威徳自在【各」領】四天下是諸王子聞父出家得阿耨

多羅
序品第一 157-158 157-158 2.4 墨跡薄

097 931 一方向 士善男子等如我惟忖今佛【世尊」欲説】大法 序品第一 137 137 3.2 墨跡薄
097 932 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 933 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「燈明」
097 934 一方向 謂諸法如是相如是性【如是」體如】是力如是 方便品第二 17 261 3.1 墨跡薄
097 935 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
097 936 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「所」
097 937 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「所」
097 938 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
097 939 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
097 940 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「衆」
097 941 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 942 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「若」
097 943 一方向 是妙光法師【悉皆」能」受」持】佛説是法華令衆歓喜已 序品第一 222 222 2.7
097 944 一方向 生入佛知見道故出現於世舎利弗是為【諸佛】」唯以」【一大事」因縁】故出現於世

佛告舎利
方便品第二 105-106 349-350 3.9 墨跡薄

097 945 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「欲」
097 946 一方向 不弥勒白佛言世尊是人功徳甚多」【無】量無辺」【若是】施【主】」但施衆」【生一切

楽」具功徳】無量
隨喜功徳品第十
八

28-29 2973-2974 5.1 墨跡薄

097 947 一方向 有【&M-188540;明唇】」色赤好如頻婆果爾【時】妙荘」【厳王】 妙荘厳王本事品
第二十七

88 3969 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 948 一方向 我若滅度時汝【等勿】憂【怖是】徳蔵菩薩於無漏実相 序品第一 227 227 3.8 墨跡薄 改行部分不明
097 949 一方向 薬色香美味皆悉具足汝等可服【速】除苦」【悩無復」衆患其」諸子中不」失心者】

見此良薬色
如来寿量品第十
六

70-71 2749-2750 3.7

097 950 一方向 寶香諸天寶【華&M-010174;布其」地爾時東」方釋迦牟尼】」佛【所分】之」身百千
萬」億那由【佗】恆」【河沙等國】土中諸佛各各説法来集於此如是次第

見宝塔品第十一 81-83 2068-2070 4.3 墨跡薄

097 951 一方向 【無量無」數】劫聞」【是法」亦難能」聽是」法】者斯人亦復難 方便品第二 254 498 3.8 墨跡薄
097 952 一方向 十二部経為人演説令諸聴者得六【神通】」雖【能】如是亦未為難於【我】滅後聴

【受此経】
見宝塔品第十一 146-147 2133-2134 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 953 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「修」
097 954 一方向 於世諸佛【世尊」欲」令」衆」生】開佛知見使得清 方便品第二 102 346 3.0 墨跡薄
097 955 一方向 能焼由是菩薩威神【力故若為」大水所漂稱其」名號即得】」浅処若【有百千】」萬

億衆生【為求】
観世音菩薩普門
品第二十五

9-10 3678-3679 6.6 墨跡薄

097 956 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「千」
097 957 一方向 以種種法門宣示於佛道我以【智】慧【力】知衆【生性】」欲【方便説」諸法皆令得】

歓【喜」舎利弗当知我以】佛」【眼】観【見】六道衆生貧窮無福慧入生死険道相続
苦不断

方便品第二 223-225 467-469 9.4 墨跡薄

097 958 一方向 諸法是法【皆為」一佛」乗」故是】諸衆生従佛聞 方便品第二 116 360 3.1
097 959 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「導」「衆生」 方便品第二 ８

行目、譬喩品第三 ２２５行
目、法師功徳品第十九 １２
３行目のいずれか

097 960 一方向 娯楽之具随意所欲然此衆生皆已衰老【&M-249330;過」八十」髪白」面皺将】死不
久我当以佛法而

隨喜功徳品第十
八

22-23 2967-2968 3.9

097 961 一方向 在娑婆【世界】」下方空【中」住志念】力堅」【固常】勤求智慧 従地涌出品第十
五

115 2632 5.4 墨跡薄

097 962 一方向 悚慄一心合掌瞻仰世尊【目不】暫【捨】即」【共同】聲【而説」偈】言【大】雄猛」【世】
尊諸釈之法王哀愍我等故而賜佛音聲

授記品第六 30-32 1237-1239 6.0 墨跡薄

097 963 一方向 経時普賢等諸菩薩【舎利弗」等諸聲」聞及諸」天龍人】非人等一切大会皆大歓喜
受持佛

普賢菩薩勧発品
第二十八

101-102 4085-4086 4.5

097 964 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「於我」
097 965 一方向 以一佛乗故為衆生説法無有余乗若二若」【三舎利」弗一切十方」諸佛法」亦如是

舎】」利弗
方便品第二 110 354 5.1

097 966 一方向 薩豈異人乎」【我身」是也求」名菩薩】」汝身是也 序品第一 195 195 4.5
097 967 一方向 若自有病無」【人救療」設服良」薬而】」復増劇 譬喩品第三 363 873 4.2
097 968 一方向 是諸所説皆為化菩」【薩故】」然舎利弗今当復 譬喩品第三 114 624 5.4
097 969 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 序品第一 ２３２，２３７行目

のどちらか
097 970 一方向 四衆欣仰欣仁及我」【世尊」何故】」放斯光明 序品第一 131 131 3.9
097 971 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「盡」
097 972 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「利言」 序品第一 ７０行

目、提婆達多品第十二 ５
５，６５，６６，６８行目のい
ずれか

097 973 一方向 一切漏已書住是最後身如是諸入等其力所不」【堪」假」使満】」世間皆如舎利弗書
思共度量不能測佛智

方便品第二 27-28 271-272 3.5 墨跡薄

097 974 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「畏」
097 975 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 976 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「所」「佛」
097 977 一方向 便引導汝故生我法中舎利弗我」【昔教」汝志】」 譬喩品第三 46 556 4.0
097 978 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「敬尊重讃歎」



097 979 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「告諸比丘」
097 980 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「曼陀」
097 981 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「師利」
097 982 一方向 復如是諸経中王又如大梵天【王」一切】衆生 薬王菩薩本事品

第二十三
107 3485 3.0

097 983 一方向 佛力無所畏解脱諸三【昧」及佛」諸餘】法無能測量者 方便品第二 21 265 2.6
097 984 一方向 十小劫不起干座時会聴者亦坐【一處」六十】 序品第一 177 177 2.6
097 985 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「所」
097 986 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「爲衆」
097 987 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「六波」
097 988 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「値」
097 989 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「其」
097 990 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「彌勒」
097 991 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.7 「薩」
097 992 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.1
097 993 一方向 臂還復如故作是誓已自然還復【由」斯】菩薩 薬王菩薩本事品

第二十三
84 3462 2.1

097 994 一方向 演説之其【所説法皆】悉」【到於一切智】」地【如来観】知一」【切諸法】之所帰趣亦
知一切衆生深

薬草喩品第五 7-8 1111-1112 5.7 墨跡薄

097 995 一方向 【得解脱」若有】持【是】」観【世音」菩薩名】」者【設入大火〔火〕」不】能【焼】由是菩
薩威神力故若為大水所漂称

観世音菩薩普門
品第二十五

7-9 3676-3678 5.1

097 996 一方向 出必為所焚我今当設方便令諸【子等得免」斯害父知諸】子」先【心」各有】所【好】
種種珍玩奇

譬喩品第三 136-137 646-647 6.2 墨跡薄

097 997 一方向 希【有難得】汝若不取後必憂悔如此種種羊 譬喩品第三 139 649 5.7 墨跡薄
097 998 一方向 世尊甚希有難【可得値遇具】」無量功徳能救護一切【天人之大師」哀愍於」世間十

方】諸衆生普皆蒙饒益
化城喩品第七 85-86 1406-1407 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 999 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 1000 一方向 我獨経行時見佛在大衆名聞【満十方」広饒】益」衆【生自」惟】」失【此】利我」為

【自】欺誑我常於日夜毎思惟是事
譬喩品第三 24-25 534-535 4.7 墨跡薄

097 1001 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
097 1002 一方向 東方千【國】」土乃【下」一】点【大」如微塵又」過千國土」復下】」一点如是展轉書

地種墨於汝等意
化城喩品第七 8-9 1329-1330 4.9 墨跡薄

097 1003 一方向 計我見者莫説此経凡夫浅」識【深著」五欲聞」不能解」亦勿爲説】」若人不信毀謗
此経

譬喩品第三 340-341 850-851 4.8 「深」は「木」の部分が「大」

097 1004 一方向 生従佛世尊聞法信受勤修精」進【求一】切」智【佛】智【自」然】智【無師】」智【如
來】知見」【力無】所畏愍

譬喩品第三 208-209 718-719 5.7 墨跡薄

097 1005 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 1006 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 1007 一方向 菩提是」【諸王子」供」養」無】」量百千萬億佛已皆 序品第一 189 189 2.7
097 1008 一方向 堪任不復進求阿耨多羅三藐三菩」【提】世尊」【往】昔説」【法既】久我【時」在座

身】體」【疲懈】但」【念空無」相無作】於」菩薩法遊戯神通浄佛國土成
信解品第四 8-10 912-914 4.0 墨跡薄

097 1009 一方向 度無量億百千」【衆生如是」菩薩名爲」大樹佛」平】等【説如】」一【味随雨】」衆生
性所受不同

薬草喩品第五 86-87 1190-1191 4.8 「随雨」は「雨随」の錯簡

097 1010 一方向 於無量億劫行此諸道已道場」【得】成」【果」我已】」悉知見 方便品第二 23 267 2.4
097 1011 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5
097 1012 一方向 為是等故方便説道諸苦所因貪欲為本」【若滅】貪【欲」無】所依【止】」滅【盡諸苦」

名第】三諦
譬喩品第三 323-324 833-834 4.8

097 1013 一方向 是迦施延当以種種妙好供具供」【養諸】佛」【諸佛滅】後」【起七寶】」塔亦以華香
供養舎利

授記品第六 82-83 1289-1290 4.7 墨跡薄

097 1014 一方向 常出好香散衆名華種種奇妙以為荘【厳其地平」正無有】丘【阮】」諸菩薩」【衆不
可】称」【計】其【心】調」【柔逮】大神通奉持諸佛大乗経典

授記品第六 22-24 1229-1231 5.1 墨跡薄

097 1015 一方向 黄金為縄以【界其」側其】」傍【各」有七】寶行樹常 譬喩品第三 56 566 4.0 墨跡薄
097 1016 一方向 佛無量大法於最後【身得】成」【為佛】名」【日光」明如来】應供正遍知明行足善逝

世間解無上
授記品第六 5-6 1212-1213 4.1 墨跡薄

097 1017 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「菩薩無數」 序品第一 ８２
行目、授記品第六 １１０行
目のどちらか

097 1018 一方向 王一心同聲而説」【偈言世】雄」【両足尊】唯」願演説法以大慈悲力度苦悩衆生 化城喩品第七 91-92 1412-1413 5.2
097 1019 一方向 薩所説経法受持不毀者是人皆当」得【阿耨】」多羅三藐」【三】菩提」【如】来之

【慧」佛告諸】」比丘是
化城喩品第七 227-228 1548-1549 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 1020 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「念我」
097 1021 一方向 十二十或至三十在此宅中長者見是」【大火從」四面」起即大】」驚怖而作是念我雖

能於此
譬喩品第三 121-122 631-632 3.6 墨跡薄

097 1022 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 1023 一方向 若有比丘為一切智」【四方」求法」合掌」頂」受】」 譬喩品第三 398 898 3.2
097 1024 一方向 有」作【野干来」入】聚落身體【疥】」癩【又無一】」目 譬喩品第三 353 863 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 1025 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1026 一方向 多羅三藐三菩提記告諸比」【丘是堅】満菩薩 譬喩品第三 69 579 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 1027 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「人非人等」「敬」 化城喩品

第七 ７７，１０４，１３２，１６
１行目のいずれか

097 1028 一方向 得阿耨多羅三藐三菩提見諸衆生為」【生老」病死憂」悲苦】悩之【所】」焼煮亦以
五欲財利故

譬喩品第三 175-176 685-686 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1029 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「方」
097 1030 一方向 事唯以佛之知見示悟衆」【生舎利】」弗【如來】但以一佛乗」【故為】」衆生説法無

有余乗若二若
方便品第二 108-109 352-353 4.0 改行部分不明（一部）

097 1031 一方向 安住方便中亦皆説是法現在未来佛其数」【無有量」亦以」諸」方便】」演説如是法
如今者世尊従生及出家

譬喩品第三 36-37 546-547 3.7

097 1032 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1033 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「子其」「當」
097 1034 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「三」「菩」
097 1035 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「解無上士調御大夫天人師

佛世尊其」 改行部分不明
097 1036 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 1037 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「是」
097 1038 一方向 便」【爲諸衆】」生讃【如來」知見力」無所畏」者衆生不】」能以是得度所以者何是

諸衆生未免生
譬喩品第三 186-187 696-697 5.5

097 1039 一方向 各與之不宜差別所以者何以我」【此物】周」【給一國】猶」【尚不匱」何】」況諸子是
時諸子各乗大

譬喩品第三 157-158 667-668 4.9 墨跡薄

097 1040 一方向 【衆苦」次】」第相続不絶毒蛇&M-328710;蝮及諸夜叉 譬喩品第三 267 777 3.6
097 1041 一方向 於無量」【億」劫」行此】」諸道已道場得成果我已悉知見 方便品第二 23 267 2.7
097 1042 一方向 牆壁&M-048890;圻泥塗褫落覆苦乱墜椽」梠【差】脱」周【障屈」曲】雑穢」【充&M-

010174;有】」五百人止住其中
譬喩品第三 232-233 742-743 4.8

097 1043 一方向 病死憂悲苦悩之所焼煮亦以五欲財利故」【受種】種」苦又以貪著追求故現受衆苦
後受

譬喩品第三 176-177 686-687 5.7

097 1044 一方向 大富財寶無量金銀瑠璃珊瑚琥珀頗黎珠」【等其諸】」倉【庫】」悉皆盈」溢【多有】」
僮僕臣佐吏民

信解品第四 22-23 926-927 4.7 墨跡薄



097 1045 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「八百萬」
097 1046 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 1047 一方向 其心安如海」【我聞】疑」網断【佛」説過」去世無】」量滅【度】」佛 譬喩品第三 35 545 4.4 「去」は「大」の下に「ム」 墨

跡薄
097 1048 一方向 其父踞師子牀寶」【几】承【足】諸」【婆】羅【門」刹利】居」【士皆恭敬」圍】繞以眞珠

瓔珞價直千萬荘厳
信解品第四 33-34 937-938 4.2 墨跡薄

097 1049 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「羅」
097 1050 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 1051 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
097 1052 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 1053 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
097 1054 － 於此死已更受蟒身」【其形長】大五百由【旬】」 譬喩品第三 355 865 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 1055 一方向 爾」【時四部」衆比丘比」丘尼】優」婆【塞」優婆】夷天 譬喩品第三 87 597 4.0 墨跡薄
097 1056 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 1057 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「種種諸」
097 1058 一方向 國王大臣刹利居士於此大」【衆説是」我子】捨【我】」佗行【経」五】十【歳」自見

子】」来已二十年
信解品第四 150-151 1054-1055 4.2

097 1059 一方向 闘諍&M-673140;掣啀&M-486190;&M-042640;吠其舎恐怖変状如」【是處」處皆
有】」魑魅魍魎」【夜叉悪】」鬼食&M-042990;人肉

譬喩品第三 239-240 749-750 4.0

097 1060 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「食」
097 1061 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
097 1062 一方向 毒蟲之属諸悪禽獣孚乳産生各」【自蔵護」夜叉競來」爭取食之】」食之既飽悪心轉

熾
譬喩品第三 241-242 751-752 5.1

097 1063 一方向 爾時世尊復告大衆我」【今語】汝是大目&M-124090;連当【以種種供」〔具供〕養八
千」諸佛恭敬」尊】重【諸佛】」滅【後】各」起塔廟高千由旬縦広正等五百

授記品第六 88-90 1295-1297 5.3 改行部分不明（一部）

097 1064 一方向 【云何」名諸」佛世】尊唯以一大事因縁故出現 方便品第二 101 345 3.4 墨跡薄
097 1065 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「毘舎」 譬喩品第三 ２５６

行目、法師功徳品第十九
１２７行目、普賢菩薩勧発
品第二十八 ２２行目のい
ずれか

097 1066 一方向 加復窮困馳騁」【四方】以【求」衣】食漸漸」【遊行」遇向本】」國其父先来求子不得
中止一城其家

信解品第四 20-21 924-925 3.9

097 1067 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
097 1068 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「羅」
097 1069 一方向 貪【麁】弊色」【聲香味】」触【也若」貪著】生」愛則為所 譬喩品第三 195 705 4.4
097 1070 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「自」
097 1071 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「衆」
097 1072 一方向 惟具告諸子汝等速」【出父】雖」憐【愍】善言【誘諭】」 譬喩品第三 131 641 3.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 1073 一方向 恭敬尊重讃歎到」【已】頭面」【禮】足繞」【佛】畢」【己一心合」掌瞻仰」世尊】」以偈

頌日
化城喩品第七 42-43 1363-1364 3.7

097 1074 一方向 調伏其心乃教大智」【我等今日」得未曾有」非先所望】」而今自得如彼窮子得無量
寶

信解品第四 179-180 1083-1084 3.9

097 1075 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「智」「有」「亦」
097 1076 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「佛世尊」
097 1077 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1078 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 1079 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
097 1080 一方向 周&M-087730;倶時&M-160990;然【火】起」焚焼【舎」宅長】者」【諸子若」十二十

或】」至三十在此宅中長者見是大火
譬喩品第三 120-121 630-631 4.9 墨跡薄

097 1081 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「而説」「弗欲」
097 1082 一方向 亦住二十小劫其佛常処虚空為【衆説法」度脱無」量菩薩】及聲聞衆爾時世尊欲重

宣此
授記品第六 50-51 1257-1258 3.5

097 1083 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 1084 一方向 城生已度想生安穏想【爾】時【導」師知此人」衆既】得止息無復疲倦即滅化城語衆

人言汝
化城喩品第七 275-276 1596-1597 4.3 墨跡薄

097 1085 一方向 【法】蔵【是」諸衆生」皆是我】子等與大乗不令有 譬喩品第三 218 728 4.2 墨跡薄
097 1086 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 1087 一方向 可思議算数譬【諭」所不能」及非佛」智力無】能 譬喩品第三 61 571 3.7
097 1088 一方向 我等【従昔来」数聞世」尊説」未】曾聞如是深妙之上法 譬喩品第三 100 610 4.8
097 1089 一方向 遠擲佗國亦未為難若立【有頂為衆】演説 見宝塔品第十一 137 2124 4.6 墨跡薄
097 1090 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 1091 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 1092 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
097 1093 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「如法」
097 1094 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
097 1095 一方向 或時離地一【尺二尺往】」返遊【行】縦逸嬉戯 譬喩品第三 244 754 4.5 墨跡薄
097 1096 一方向 度若衆生但聞【一佛乗」者】則不【欲」見】佛【不」欲親】近」【便】作【是念」佛道長】

遠久受勤苦乃可得
化城喩品第七 280-281 1601-1602 4.8 墨跡薄

097 1097 一方向 父勿復憂慮所【以者何】」我年【老大】而汝小壮 信解品第四 69 973 4.2
097 1098 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 1099 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「道」「亦」
097 1100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「聞所」
097 1101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「聞所」
097 1102 一方向 若屠児若畜豬羊鶏【狗若】獵」【師】若衒賣」【女】色【是人】」心意質【直」有正憶

念」有】福【徳】力是人不
普賢菩薩勧発品
第二十八

80-81 4064-4065 5.3 墨跡薄

097 1103 一方向 烏摩勒伽若阿跋摩羅若夜叉吉蔗若人【吉蔗若】熱」【病若一】日若」二日【若】三
日」【若四日乃】」至七日【若常】」熱病若男形若女形若童男形

陀羅尼品第二十
六

72-74 3864-3866 4.9 墨跡薄

097 1104 一方向 故以方便力権化作此城汝今勤【精進】当共至」【寶所我亦復」如是】為【一」切】導
【師】」見【諸求」道者】中路而懈廢

化城喩品第七 331-332 1652-1653 5.8 墨跡薄

097 1105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「人」
097 1106 一方向 若坐若経行常思惟是事鳴呼深自責云何【而自】欺【我」等亦」佛子同」入無】漏法

不能於未来演説無上道
譬喩品第三 20-21 530-531 5.2

097 1107 一方向 念子愚劣楽為鄙事於是長者著弊垢【衣執除糞】」器往到子所方便附近語令勤作 信解品第四 142-143 1046-1047 4.6 墨跡薄
097 1108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 1109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
097 1112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 1113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
097 1114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
097 1115 一方向 以四事供養【衆僧】所」【以】者何」【是善」男子」善】女」【人】受持讀誦是経典者為

已起塔造立僧坊
分別功徳品第十
七

99-100 2894-2895 3.5 墨跡薄

097 1116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5
097 1117 一方向 受種種苦又以貪著追求故現受【衆】苦」後受【地」獄」畜生餓」鬼之苦】若生天上

及在人間貧
譬喩品第三 177-178 687-688 3.9 墨跡薄

097 1118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6



097 1119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「我」「從」
097 1120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 1121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「提」
097 1122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
097 1123 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
097 1124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
097 1125 一方向 処処皆有魑魅魍魎夜叉悪鬼食&M-042990;【人肉毒蟲」之属】諸」【悪禽獣孚】乳」

【産生各】自蔵護
譬喩品第三 240-241 750-751 6.0 墨跡薄

097 1126 一方向 若【持讀誦」如説修行」所得功」徳不自覚」知所以者】何唯有如来知此衆生種相體
性念何

薬草喩品第五 36-37 1140-1141 5.0

097 1127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「涅」「究」
097 1128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
097 1129 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 1130 一方向 譬諭言辞説法無礙如是之人【乃可為」説若」有比丘」為」一切智】四方求法合掌頂

受
譬喩品第三 387-388 897-898 3.5

097 1131 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「□千人」
097 1132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「有」
097 1133 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9
097 1134 一方向 法皆悉明了通達又得菩薩【浄三昧】日星宿【三】」昧浄光」【三昧】浄」【色三昧】浄

照明三昧長荘
妙荘厳王本事品
第二十七

11-12 3892-3893 3.8 墨跡薄

097 1135 一方向 聞如是法音疑【悔悉已」除初聞】佛所説心中大驚疑 譬喩品第三 33 543 4.2
097 1136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
097 1137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「□願」
097 1139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1140 一方向 多諸&M-012140;従而侍衛【之以是】妙」車等賜」【諸子諸」子是】時歓喜踊躍乗是

寶車遊於四方
譬喩品第三 293-294 803-804 4.3 墨跡薄

097 1141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 1142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 1143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
097 1144 一方向 者心必清浄或【聴我】等【往」至佛所於」是二子」念其父故」踊在虚空】高七多羅

樹現種種神
妙荘厳王本事品
第二十七

23-24 3904-3905 4.9

097 1145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 1147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
097 1148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「萬億」
097 1149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
097 1150 一方向 説【偈」言我等」諸宮殿光】」明昔未有此是何因縁宜各共求之 化城喩品第七 71-72 1392-1393 4.6
097 1151 一方向 当精進一心我欲説此事」【勿得有】疑悔佛【智】&M-032540;思議」【汝】今出【信」

力住於忍】善中昔【所未」聞法今】皆当得聞
従地涌出品第十
五

95-96 2612-2613 6.1

097 1152 一方向 阿羅帝波羅帝(十六)薩婆僧伽三摩地」【伽蘭地】(十七)【薩】」婆達【磨脩波】」利刹
帝(十八)【薩婆薩」&M-051900;楼駄】&M-112010;舎略【阿】&M-670430;伽地(十九)
辛阿毘吉利地帝(二十)

普賢菩薩勧発品
第二十八

48-50 4032-4034 5.7

097 1153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7
097 1154 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
097 1155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
097 1156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0
097 1157 一方向 随順此経非已智分又舎利」【弗&M-112010;慢】」懈怠計我見者」【莫」説此経」凡

夫淺】」識深著五欲
譬喩品第三 339-340 849-850 4.6

097 1158 一方向 自惟失此利我為自欺誑我常」【於日夜毎」思惟】」是事 譬喩品第三 25 535 5.1
097 1159 一方向 来至此爾時四衆等」【見】過去【無量」千萬億劫】滅」【度佛】説如【是】」言歎未曾

有以天寶華聚散
見宝塔品第十一 100-101 2087-2088 6.0

097 1160 一方向 一称南無佛皆已」【成佛道」於」諸」過去佛】」現在或滅後 方便品第二 210 454 4.2
097 1161 一方向 捨我佗行経五十歳自見子」【来已二十」&M-249330;昔】」於【某】」城而失」【是】

子」周【行】求」索遂来至此
信解品第四 151-152 1055-1056 4.1

097 1162 一方向 弗欲重宣此」【義而」説偈」言慧」日大」聖】」尊久乃説是法自説得如是力無畏三
昧

方便品第二 53-54 297-298 3.8

097 1163 一方向 用供養過」【是已後】当復供養二百萬億【諸】」佛【亦復】如【是」當得成佛】号【日】
多摩羅跋栴檀香

授記品第六 93-94 1300-1301 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1164 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
097 1166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「諸梵天王偈讃佛巳/各作

是言□□世尊」 化城喩品
第七 ８９，１１６，１４３行目
のいずれか

097 1167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「有所」「求」
097 1168 一方向 如是苦言汝当勤作又以軟語若如我」【子長者】」有」【智漸令】」入出経二十年執

作家事
信解品第四 145-146 1049-1050 3.9

097 1169 一方向 倉庫盈溢」【其中多」少所】應取」【與】汝悉知之我 信解品第四 77 981 4.4
097 1170 一方向 天大将軍身得度者」【即現天大」將軍身」而」爲説】法」【應以&M-167520;】沙」【門

身得】」度者即現&M-167520;沙門身
観世音菩薩普門
品第二十五

60-61 3729-3730 4.9

097 1171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 1172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「故」「為」
097 1173 一方向 三昧浄光三昧浄色三昧浄」【照明三昧長」荘嚴三昧大」威徳蔵三昧」於此三昧

亦】」悉通達
妙荘厳王本事品
第二十七

12-13 3893-3894 6.2

097 1174 一方向 衆苦充満甚可怖畏常有生死病死【憂】患【如是】」等【火】熾然【不」息如来已」離
三界火」宅寂然閑居】安処林野今此三界皆是我有

譬喩品第三 298-300 808-810 5.7 墨跡薄

097 1175 一方向 世尊我等志願如来知見深【心所念」佛自證」知爾時】」轉輪【聖」王所将】衆中八
萬億人見十

化城喩品第七 206-207 1527-1528 4.7 墨跡薄

097 1176 一方向 佛乗而作【是言汝」等莫】」得楽」【住三】界火宅勿 譬喩品第三 194 704 4.2 墨跡薄
097 1177 一方向 川谿谷土地所生卉木【叢林及諸」薬艸種類」若干名」色各異」密雲彌布」&M-

010174;覆】三千大千世
薬草喩品第五 11-12 1115-1116 4.5

097 1178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 1179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「□不」
097 1181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1182 一方向 一一諸佛土声聞衆無数因佛【&M-188540;」所照」悉見」彼大」衆】 序品第一 212 212 4.0
097 1183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
097 1184 一方向 佛之光明無【能勝者」其佛】」号【日閻」浮】金光 授記品第六 86 1293 3.7
097 1185 一方向 捉狗両足撲令失聲以脚加頚怖狗自【楽復有」諸】鬼」【其身】長大裸形黒痩常住其

中
譬喩品第三 245-246 755-756 4.6 墨跡薄

097 1186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1188 一方向 諸天神龍王阿脩羅衆等常雨【於天」華以供】養彼佛 化城喩品第七 291 1612 3.5 墨跡薄
097 1189 一方向 利弗若【國邑聚」落有大」長者其】年衰邁財富 譬喩品第三 116 626 4.1 墨跡薄
097 1190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 1192 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 1193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2



097 1194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1199 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 1201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1202 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 1207 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「衆生」
097 1208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 1210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 1211 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1214 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「萬億」「方便」
097 1215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1216 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1217 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「法王」
097 1218 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1219 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 1220 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1221 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1223 － 《墨跡のみ残存》 － - - 30.0
097 1224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 1225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1226 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「佛前一心」「同聲以解頌

日」 化城喩品第七 １１０，１
３８，１６７行目のいずれか

097 1228 一方向 尊轉於法輪令一切世間【諸天】」魔梵」【沙門婆」羅門】皆獲安穏而得度脱時諸梵
天王一心

化城喩品第七 144-145 1465-1466 4.0 墨跡薄

097 1229 一方向 親近便作是念佛道長【遠】久受【勤」苦乃可得】」成佛知是心」【怯】弱【下】劣」以
方【便】力」【而】於中道

化城喩品第七 281-282 1602-1603 5.5 墨跡薄

097 1230 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1231 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
097 1233 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1234 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1235 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
097 1238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 1239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1240 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1242 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 1243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1244 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「三」
097 1246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
097 1247 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 1250 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1251 一方向 車得未曾有非本所望舎利弗」【於汝」意】云何」【是長者」等】與【諸】」子珍寶大車

寧有虚妄不舎
譬喩品第三 159-160 669-670 4.0

097 1252 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「得」「食」
097 1253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1254 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「無」
097 1256 一方向 豪富如是有大力勢而年朽邁益」【憂】念【子】夙【夜】」惟【念」死時将至】」癡【子捨

我五十】」余年
信解品第四 123-124 1027-1028 6.0 墨跡薄

097 1257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「海□□□」
097 1258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1259 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1261 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 1262 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 1264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
097 1266 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1267 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 1268 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 1270 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「大」「亦」「尊」
097 1272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「世」
097 1273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 1274 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1275 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1276 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1277 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 1278 一方向 身所著上衣以供【養】佛【釈」提桓】」因梵【天】王等 譬喩品第三 91 601 4.3 墨跡薄
097 1279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
097 1280 一方向 若我等得佛【衆生】亦復【然世】尊知衆生深心之所念 化城喩品第七 57 1378 3.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 1281 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
097 1282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1284 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8



097 1286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1287 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「如来」「供正&M-

0101740;」
097 1288 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1289 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 1291 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1292 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1293 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1294 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 1296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1297 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1298 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 1299 一方向 其佛國」【土】厳浄」第【一衆」生見」者無不】」愛楽」 授記品第六 57 1264 3.7
097 1300 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1302 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1303 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1304 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1305 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 1306 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 1307 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1308 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
097 1309 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1310 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 1311 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1312 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1313 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1314 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1315 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1316 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1317 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1318 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 1319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「而」
097 1320 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
097 1321 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「模□□□」
097 1323 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 1325 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1326 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1327 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
097 1328 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 1329 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1330 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
097 1331 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 1332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「令諸」「子等□」 譬喩品第

三 １３６，３１１行目のどち
らか

097 1333 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1334 一方向 【於】佛」【乃】至」【滅度常雨】」此【華】四王諸天為供養 化城喩品第七 32 1353 5.7 墨跡薄
097 1335 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「安穏」
097 1337 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 1338 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1339 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1340 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 1341 一方向 飾安穏」【豊楽天」人熾」盛瑠璃】」為地有八交道 譬喩品第三 55 565 4.4
097 1342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「我」
097 1343 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
097 1344 一方向 衆生脱三界者悉與諸佛禅定解脱等娯」楽【之具皆】」是【一相】」一種聖所称歎能

生浄妙第
譬喩品第三 220-221 730-731 5.4 墨跡薄

097 1345 一方向 多諸寶樹行列道側金」【縄界道」見者】」歓」喜 授記品第六 21 1228 4.2
097 1346 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1347 一方向 何若聲聞辟支佛及【諸】」菩薩能信是【十】六」菩薩【所説】」経法受持不毀【者」是

人皆】当」得阿耨
化城喩品第七 226-227 1547-1548 5.3 墨跡薄

097 1348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 1349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1350 一方向 而諸小王不順」其【命】時」【轉】輪王」【起種種】」兵」【而】 安楽行品第十四 133 2454 3.9
097 1351 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 1352 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1353 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 1354 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1355 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1356 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
097 1357 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 1358 一方向 復作是念若我」【但以】神」【力及】智慧力捨」【於】方 譬喩品第三 185 695 4.0
097 1359 一方向 諸佛所常修梵行受」【持佛】智」開示衆」【生令入】」 化城喩品第七 224 1545 3.8
097 1360 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1361 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.0
097 1362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「然」
097 1363 一方向 獨処山林常行禅定得縁覚」【證】是【中】薬艸」【求】世尊処」【我】当【作佛」行】精

進定是上薬艸
薬草喩品第五 82-83 1186-1187 5.9

097 1364 一方向 所生與菩薩倶従其」【聞法悉】皆」信解以此因 化城喩品第七 231 1552 5.1
097 1365 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1366 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 1367 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1368 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1369 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1370 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1371 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1372 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 1373 一方向 日夜劫数常得遊戯與」【諸】菩薩」【及聲聞」衆乗此】」寶【乗直】」至道場以是因縁

十方諦求
譬喩品第三 312-313 822-823 4.1

097 1374 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1375 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 1376 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 1377 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4



097 1378 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
097 1379 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 1380 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1381 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1382 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「今」「世」「福中」
097 1383 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1384 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 1385 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「大千□」
097 1386 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.0
097 1387 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 1388 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1389 一方向 川谿」【谷土地」所】」生卉木叢林及諸薬艸種類 薬草喩品第五 11 1115 3.3
097 1390 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「於佛智」 信解品第四 １７

０行目、薬草喩品第五 ８９
行目、授記品第六 １１０行
目、法師品第十 １０９行目
のいずれか

097 1391 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6
097 1392 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
097 1393 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
097 1394 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 1395 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「喩所木」 譬喩品第三 ６１

行目、授記品第六 ４８行
目、従地涌出品第十五 ２３
行目、分別功徳品第十七
６０行目、隨喜功徳品第十
八 ３５行目のいずれか

097 1396 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1397 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1398 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1399 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0
097 1400 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1401 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1402 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1403 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1404 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1405 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 1406 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 1407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「此法」「世汝」
097 1408 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1409 一方向 脱相離相滅相究竟涅槃常寂滅相終」【帰於空】」佛知【是已】」観【衆生】」心欲而

将護之是故不
薬草喩品第五 43-44 1147-1148 4.0

097 1410 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 1411 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1412 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「坐」「無」
097 1413 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 1414 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1415 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 1416 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1417 一方向 破有」【法王出」現世】間随衆生欲種種説法 薬草喩品第五 49 1153 4.3 墨跡薄
097 1418 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1419 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1420 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
097 1421 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 1422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 1423 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 1424 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 1425 一方向 佛恭敬尊重諸佛滅後」【各起塔廟」高千由旬縦】広正等」【五百】由旬以金銀瑠璃

&M-242260;&M-572180;碼碯
授記品第六 67-68 1274-1275 4.5

097 1426 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
097 1427 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
097 1428 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 1429 一方向 一心合掌瞻仰尊顔目」【不暫捨於」時世尊告】」&M-112010;【曇彌」何故」憂色

而】」視【如来汝」心】将無謂」【我不】説汝名授阿耨多羅三藐三菩提記耶&M-
112010;

勧持品第十三 16-18 2268-2270 4.2

097 1430 一方向 破法不信故」【墜於三悪」道我寧不」説法】疾【入」於】涅槃」【尋念】過去佛所行方
便力我今所得道亦應説三乗

方便品第二 234-235 478-479 5.4

097 1431 一方向 無礙力無所」【畏禅」定解】」脱三昧深入無際成 方便品第二 11 255 4.1
097 1432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「其人」「不□」
097 1433 一方向 妙法蓮華経安楽行」【品第十」四爾時」文殊】師利法王子菩薩摩訶薩白佛言 安楽行品第十四 1-2 2322-2323 3.4
097 1434 一方向 」【是諸如」来等」亦方」便説】」法一切諸如来以無量方便 方便品第二 212 456 3.9
097 1435 一方向 乗空義文殊師利謂智積日於海教」【化其」事如此爾時」智積菩薩」以偈讃日大】智

徳勇健化度【無】量」【衆今此諸」大會及我】」皆已見
提婆達多品第十
二

61-63 2209-2211 5.5

097 1436 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
097 1437 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「者何佛」 方便品第二 ４，

１５，１４０行目、妙荘厳王
本事品第二十七 ４１，４３
行目のいずれか

097 1438 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「諸」「佛」
097 1439 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「諸」
097 1440 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
097 1441 一方向 文殊師利是名初親近処」【復次」菩薩」摩訶】」薩」【観一切」法空】」如実相不顛倒

不動不退不轉
安楽行品第十四 30-31 2351-2352 3.2

097 1442 一方向 又見」【諸菩薩」行施】」忍辱等其数如恆沙斯由佛光照 序品第一 214 214 3.0
097 1443 一方向 我今安慰汝勿得懐疑懼」【佛無不実」語智慧」不可量」所】得第一法甚深&M-

032540;分別如是今当説汝等一心聴
従地涌出品第十
五

97-98 2614-2615 4.6

097 1444 一方向 利之所化度」【具菩薩行皆共」論説六波羅」蜜本聲聞人】」在虚空中説聲聞行今皆
修行大

提婆達多品第十
二

59-60 2207-2208 7.2

097 1445 一方向 者従座而起合掌向佛作是誓言」【世尊我」等】亦当」【於佗】國」【土廣】説此経所
以者何是娑婆

勧持品第十三 11-12 2263-2264 4.0

097 1446 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「龍」
097 1447 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「法」「諸」
097 1448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「種種」
097 1449 一方向 眉間光明照干東方萬八千土【皆」如」金」色従】阿鼻獄上至有頂諸世界中六道衆

生
序品第一 78-79 78-79 2.6

097 1450 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「阿」「耨」「羅」
097 1451 一方向 通達離諸悪趣三昧欲令一切衆生離諸【悪趣】故【其】王」【夫人】得諸佛集三昧能

知諸佛秘
妙荘厳王本事品
第二十七

50-51 3931-3932 6.4 墨跡薄

097 1452 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「寳」「千」



097 1453 一方向 抹香供散其上散已作是念言此【人不】」久必当取艸坐於【道場破」諸魔】軍当吹法
螺撃大

薬王菩薩本事品
第二十三

159-160 3537-3538 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1454 一方向 慧日大聖【尊久乃」説」是法自」説得】如是力無畏三昧 方便品第二 54 298 3.8
097 1455 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「香」
097 1456 一方向 厳三昧大威徳蔵三昧於此三昧亦【悉通】達【爾】時」【彼】佛欲引導妙荘【厳王】」

及愍【念衆生】故
妙荘厳王本事品
第二十七

13-14 3894-3895 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1457 一方向 及経典過亦不【軽慢諸」余法師」不説】」佗【人好悪」長短】於」【聲】聞人亦不称名
説其過悪亦不

安楽行品第十四 68-69 2389-2390 5.2

097 1458 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「菩」
097 1459 一方向 入中不焼亦未為難我【滅度後」若】持此【経為」一】人【説是則」為】難【若持」八】

萬【四千】」法蔵【十二】部」【経為人】演説」令【諸聴】者得六神通
見宝塔品第十一 144-146 2131-2133 5.5 墨跡薄

097 1460 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「無量」「佛」
097 1461 一方向 失今者【世尊覚」悟我等作」如是言】」諸【比丘】」汝等所」【得非】究竟滅我久令汝

等種佛善根以
五百弟子受記品
第八

112-113 1773-1774 4.6 墨跡薄

097 1462 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
097 1463 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1464 一方向 三）僧【伽涅瞿沙」禰】(三十四)【婆舎婆」舎輸地】(三十五)【曼」&M-035900;邏】(三

十六)【曼&M-035900;｛曼｝邏】叉【夜多】(三十七)【郵楼&M-035900;】(三十
陀羅尼品第二十
六

22-23 3814-3815 5.2

097 1465 一方向 普告諸大衆但以一乗道教化諸菩薩無聲【聞】弟【子」汝】等【舎利】」弗聲【聞及」
菩薩」當知是】」妙法【諸佛】之秘要

方便品第二 258-259 502-503 4.3 墨跡薄

097 1466 一方向 来但教化【菩」薩事」此非】佛弟子非阿羅漢非 方便品第二 134 378 3.4
097 1467 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「提桓」 序品第一 ２４行

目、譬喩品第三 ９１行目、
法師功徳品第十九 ６５行
目のいずれか

097 1468 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 1469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「説」
097 1470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「彌」「爾時」
097 1471 一方向 【舎利」弗」善聴】諸佛所得法無量方便力而為衆生説 方便品第二 149 393 3.8
097 1472 一方向 佛而白佛言世尊若善男子善【女人有能】受【持」法華経者若」讀】誦通利若書」

【寫】経【巻得】幾
陀羅尼品第二十
六

3-4 3795-3796 7.3 墨跡薄

097 1473 一方向 以一佛乗故為衆生説法無有余【乗若」二若】 方便品第二 109 353 2.8
097 1474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「白」「菩」
097 1475 一方向 尼名【為旋】陀羅」尼百千萬【億旋】陀【羅」尼法音】 普賢菩薩勧発品

第二十八
31 4015 6.0 墨跡薄

097 1476 一方向 哉釈迦牟尼世尊能以平等大慧教菩薩【法佛】」所護念妙」【法華経為」大衆】説
【如是】如是釈

見宝塔品第十一 13-14 2000-2001 5.8 墨跡薄

097 1477 一方向 近阿耨多羅三藐三菩【提坐」道樹下阿】逸多 分別功徳品第十
七

127 2922 5.2 墨跡薄

097 1478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「佛」「之」
097 1479 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「多羅」
097 1480 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「爲」
097 1481 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「涅」「槃」
097 1482 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「訶」
097 1483 一方向 薩不休息菩薩寶【掌菩薩」薬王」菩薩】勇施菩 序品第一 20 20 3.2
097 1484 一方向 経行禅窟衣服飲食牀蓐湯薬一切楽具」【充】満【其」中如是」僧坊】堂閣若干百千

萬億其数
分別功徳品第十
七

109-110 2904-2905 4.3 墨跡薄

097 1485 一方向 普告諸大衆但以一【乗道」教化】諸菩薩無聲聞弟子 方便品第二 258 502 3.7 墨跡薄
097 1486 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 1487 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「具」「足」
097 1488 一方向 令離諸著所以者何【如来」方便」知】見」【波】羅蜜 方便品第二 9 253 4.2
097 1489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「土」「諸佛」
097 1490 一方向 脩羅皆当驚【疑】増【上」慢比丘」将墜】於大坑爾 方便品第二 73 317 4.1
097 1491 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「不」
097 1492 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「衆」
097 1493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「羅華」「曼陀」「曼」 序品第

一 ４７，１６４行目のどちら
か

097 1494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「□諸」
097 1495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「所」
097 1496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「世」
097 1497 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1498 一方向 示教利喜具足解釈佛之正法而大饒益【同梵行】者自捨」【如来無】能」盡【其言】

論之弁汝等
五百弟子受記品
第八

14-15 1675-1676 4.9 墨跡薄

097 1499 一方向 菩提【記以是因】縁」【甚大】歓【喜」得未】曾【有」爾】時【阿若&M-112010;】陳如等
欲重宣此義而説偈言

五百弟子受記品
第八

116-117 1777-1778 5.7

097 1500 一方向 乾闥【婆衆恭】」敬圍繞前」詣【佛所」合掌」白佛言世」尊我亦以】陀羅尼神咒擁護
持法華経者

陀羅尼品第二十
六

52-53 3844-3845 4.3 墨跡薄

097 1501 一方向 将来諸佛法蔵教化成【就】諸菩薩衆其本願【如是故獲】斯記阿難面於佛前自聞授
記及

授学無学人記品
第九

37-38 1828-1829 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1502 一方向 誰能受持讀誦此経今於【佛前自説】」誓【言此】経」難持若暫【持」者】我【即」歓
喜】諸【佛】亦然

見宝塔品第十一 154-155 2141-2142 4.9 墨跡薄

097 1503 一方向 出光明飛行自在志【念堅固】」精進【智】慧普皆 五百弟子受記品
第八

39 1700 3.4

097 1504 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「念」
097 1505 一方向 天龍人非人等一切大会皆大歓喜受持【佛語】作禮【而」去妙】法蓮【華」經巻】第

【八】
普賢菩薩勧発品
第二十八

102-104 4086-4088 6.6

097 1506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「量」
097 1507 一方向 若能行是行功徳不可量若見此法師成就【如是】徳」應【以天華散】」天衣覆共身頭

【面】接足」【禮生心如佛】想
分別功徳品第十
七

145-146 2940-2941 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1508 一方向 爾時舎利弗重白佛言世尊唯願説之唯【願説之今此】」会中如我等」【比】百千萬
億」【世】世【已曾】従」【佛】受化如此人等必能敬信長夜安穏

方便品第二 76-78 320-322 6.2 墨跡薄

097 1509 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「是事」
097 1510 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「迦」「葉」
097 1511 一方向 各【各自相」問是】事何因縁天人所奉尊適従三昧起 序品第一 218 218 3.2 墨跡薄
097 1512 一方向 得陀羅尼諸佛所説甚【深】秘蔵」【悉能受」持深入】禅定了達諸法於刹那頃發菩提

心得不
提婆達多品第十
二

70-71 2218-2219 3.5 墨跡薄

097 1513 一方向 佛坐道場所得妙法為欲説此為当授【記示」諸】佛土衆寶厳浄及見諸佛此非小縁 序品第一 133-134 133-134 2.4

097 1514 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「與」「龍」「王」
097 1515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「諸」「者」
097 1516 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「散」
097 1517 一方向 欲思佛実智莫能知少【分」新】發意菩薩供養無数佛 方便品第二 32 276 2.2
097 1518 一方向 五由旬亦以大寶而校飾之【亦無大海」江河及】目」【眞】鄰【陀」山】摩訶」【目眞】

鄰陀」【山】鐵圍【山大】
見宝塔品第十一 77-78 2064-2065 4.6 墨跡薄

097 1519 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「諸」「佛」
097 1520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「二百」「等千」
097 1521 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「羅」
097 1522 一方向 若有佛子修【種」種」行」求】無上慧為説浄道 序品第一 87 87 2.9



097 1523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「又」
097 1524 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「舎利」「弗」「欲重」
097 1525 一方向 千人不唯然【已見阿難是諸」人】等【当】供【養」五十世界」微】塵数諸」【佛】如来

恭敬尊重護」【持法】
授学無学人記品
第九

59-60 1850-1851 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1526 一方向 薩道復見諸佛【般」涅」槃」者」復】見諸佛般涅槃 序品第一 59 59 2.4 墨跡薄
097 1527 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「是」「得」
097 1528 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「又」
097 1529 一方向 婆夷求索者【受持者」讀誦者】書寫者欲修習 普賢菩薩勧発品

第二十八
34 4018 4.7 墨跡薄

097 1530 一方向 或在須弥峯為人所推堕【念彼】観【音力」如日虚空】住」【或】被悪人逐堕落金剛
山念彼観音力不能損一毛

観世音菩薩普門
品第二十五

99-100 3768-3769 5.5 墨跡薄

097 1531 一方向 【小劫」身心」不】動聴佛所説謂如食頃是時衆 序品第一 178 178 3.9
097 1532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「而」「散佛」 序品第一 ４

８，１６５行目、 化城喩品第
七 ８０，１３４行目のいずれ
か

097 1533 一方向 於時世尊讃歎上」【首諸大菩薩」善哉善哉善男」子汝等能於」如来發随喜心」爾時
弥勒菩】」薩及八千恆河沙諸菩薩衆皆

従地涌出品第十
五

53-55 2570-2572 6.9

097 1534 一方向 ＊(誓螺反)隷(一)」【摩訶】＊【隷】」(二)【郁枳】(三)(四)【目枳阿」隷】(五)【阿羅婆」
第】(六)【涅隷】第」(七)涅隷多婆第(八)

陀羅尼品第二十
六

37-38 3829-3830 5.4

097 1535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3
097 1536 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「佛」
097 1537 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「四名」
097 1538 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「王」「子」
097 1539 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「故」「當」
097 1540 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「方便」「□是故」
097 1541 一方向 我意難可測亦無能問者無問而自説称歎」【所行】」道智慧甚」【微妙」諸佛」之所」

得】無漏諸羅漢及求涅槃者
方便品第二 56-57 56-57 3.1

097 1542 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「明」「是」
097 1543 一方向 智善能教化衆生之」類【其聲」聞衆】」算数校計【所」不能】知皆」【得】具足【六】」

通三明及八解脱其
五百弟子受記品
第八

43-44 1704-1705 5.6

097 1544 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.6 「得」「自」
097 1545 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「法」「諸」
097 1546 一方向 男子且待須臾此」【有】菩薩名文殊師利」【可】與【相】見」【論説妙】法可還本土爾

時文殊師利坐
提婆達多品第十
二

48-49 2196-2197 5.2 墨跡薄

097 1547 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「菩提」
097 1548 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 1549 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.7 「智」「佛」
097 1550 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「得□」「定」
097 1551 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「則」「生」 方便品第二 ８４

行目、化城喩品第七 １９３
行目のどちらか

097 1552 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「諸」
097 1553 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「倶」「來」
097 1554 一方向 又諸大聖王知一切世間天人羣生」【類深心】之所欲【更】」以異方便助顕【第一

義】」若有衆生類値諸過去佛
方便品第二 187-188 431-432 7.9 墨跡薄

097 1555 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.7 「見」「菩」
097 1556 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.6 「阿」
097 1557 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「日」「月」
097 1558 一方向 禮佛足」【退坐」一面」爾】」時世尊四衆圍繞供養 序品第一 43 43 2.5
097 1559 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「供」「正」
097 1560 一方向 雖示種種道其実為佛乗知衆」【生諸」行深】」心之所念 方便品第二 220 464 2.8
097 1561 一方向 是法不」【可示」言」辞相】」寂滅諸余衆生類無有能得解 方便品第二 25 269 2.8
097 1562 一方向 正」【憶念】皆」【是佛之】威力唯願世尊在於佗方 勧持品第十三 48 2300 4.9
097 1563 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9
097 1564 一方向 楽之具皆給與之一一衆生與」【満閻浮」提金」銀】瑠璃&M-242660;&M-572180;碼

碯珊瑚琥珀諸妙珍寶及象
隨喜功徳品第十
八

18-19 2963-2964 3.9

097 1565 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.9 「護」
097 1566 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「山王」 見宝塔品第十一 ６

９，７９行目、法師功徳品第
十九 １３６行目のいずれか

097 1567 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「□一切」
097 1568 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「供」「之」
097 1569 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「相」
097 1570 一方向 佛説此経」【已】即於」【法座」上跏】趺坐三昧名無量義処 序品第一 204 204 2.9
097 1571 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「眷」「属」
097 1572 一方向 菩薩摩訶薩従地涌出以諸菩薩種種讃」【法而讃於佛」如是時】間【経五」十】小劫

是【時】」釈迦
従地涌出品第十
五

29-30 2546-2547 7.2

097 1573 一方向 為人所」憙【見】口気」【無臭穢」優】鉢華之香常従其口出 隨喜功徳品第十
八

72 3017 4.6

097 1574 一方向 遍下至阿鼻地獄上至阿迦尼咤夫」【於」此世」界盡】」見彼土六趣衆生又見彼土現
在諸佛

序品第一 54-55 54-55 2.9

097 1575 一方向 従久遠劫来讃示涅槃」【法」生死】」苦永書我常如是説 方便品第二 245 489 2.1
097 1576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「乗」
097 1577 一方向 我即作是念如来所以出為説佛慧故」【今正」是其」時舎」利弗】」当知鈍根小智人

著相&M-112010;慢者不能信是法
方便品第二 248-249 492-493 3.3

097 1578 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「梨」
097 1579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「中」
097 1580 一方向 於三七日中思惟如是事我所得智慧」【微妙最」第一】」 方便品第二 229 473 5.2
097 1581 一方向 舎利弗当知我見佛子等志求佛道者無量」【千萬】億」【或以恭敬」心皆】来【至】」

佛所曾従諸佛」【聞】方便所説法
方便品第二 246-247 490-491 5.4

097 1582 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「三」「羅」
097 1583 一方向 難解之法唯佛與佛乃能究書諸法実相」【所謂」諸法】」如是相如是性如是體如是

力如是
方便品第二 16-17 260-261 3.5

097 1584 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「其」
097 1585 一方向 如是諸人等皆已成佛道諸佛滅度已若人」【善軟心」如是諸】」衆生皆已成佛道諸

佛滅度已供養舎利者
方便品第二 190-191 434-435 4.5

097 1586 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「無□佛叉」
097 1587 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「或」
097 1588 一方向 寂寞無人聲讀誦此経典我爾時為現清浄」【光明身】」若忘失章」句【為】説」【令

通」利若】人具」【足徳或為】」四衆説
法師品第十 118-119 1982-1983 4.3

097 1589 一方向 爾時佛告諸菩薩及天人」【四衆吾】於過去」【無量劫中」求法華】経無有懈倦於多
劫中常作

提婆達多品第十
二

2-3 2150-2151 6.7

097 1590 一方向 以千萬偈讃諸法王復見菩薩智深志」【固能」問」諸」佛】」聞悉受持又見佛子定慧
具足

序品第一 102-103 102-103 2.6

097 1591 一方向 知四衆心疑自」【亦未」了而】」白佛言世尊何因 方便品第二 48 292 2.2
097 1592 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「諸□□□」



097 1593 一方向 爾時佛告弥勒菩薩摩訶薩」【阿逸多如来」滅後】若【比】丘比丘尼優婆塞優婆夷及
余智者

隨喜功徳品第十
八

6-7 2951-2952 5.9

097 1594 一方向 一切諸佛土即時大震動佛放眉」【間光」現】」諸希有事 序品第一 206 206 3.6
097 1595 一方向 故是」【諸衆】」生【従諸】佛」【聞」法究竟」皆得一切」種智】」舎利弗未来諸佛当出

於世亦以無量無
方便品第二 113-114 357-358 4.0

097 1596 一方向 義」【者是人」難得】」若」【遇餘佛】」於此法中便得決 方便品第二 141 385 4.3
097 1597 一方向 量劫中求法華経無有懈倦於多」【劫中】常」【作國王】發」【願求於】」無上菩提心

不退轉為欲満
提婆達多品第十
二

3-4 2151-2152 5.0

097 1598 一方向 説是法華経満六十小劫不起於此座所説上」【妙法」是」妙光法」師】」悉皆能受持
佛説是法華令衆歓喜已

序品第一 221-222 221-222 3.6

097 1599 一方向 餓鬼若富単那若吉蔗」【若】毘【陀」羅若】&M-200780;【駄若」烏摩勒伽】」若阿跋
摩羅若夜叉吉蔗若人吉

陀羅尼品第二十
六

71-72 3863-3864 5.7

097 1600 一方向 慢人所以者何若有」【比丘實」得」阿羅」漢若】」不 方便品第二 138 382 4.1
097 1601 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「深妙」「以来」
097 1602 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「無所」「畏」
097 1603 一方向 一千一百等乃至一恆沙」【半及三四」分億萬分」之一千萬」那由陀」萬億諸」弟

子】」乃至於半億其数復過上
従地涌出品第十
五

68-69 2585-2586 3.8

097 1604 一方向 彼佛滅度後懈」【怠者」汝是」妙】」光法師者今則我身是 序品第一 240 240 2.7
097 1605 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「諸」「観」
097 1606 一方向 其後当作佛号【名日弥」勒廣」度諸」衆】生其数無有量 序品第一 239 239 5.6
097 1607 － 《墨跡薄》 － - - 2.7 「龍」「神」「夜」「叉」 序品第

一 ２０９行目、薬王菩薩本
事品第二十三 ５行目のど
ちらか

097 1608 一方向 告諸声聞衆及求縁覚乗我令脱苦縛逮得」【涅槃」者佛」以方」便力】」示以三乗教
衆生処処著引之令得出

方便品第二 39-40 283-284 3.8

097 1609 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「谷」
097 1610 一方向 徳轉身」【得與陀」羅尼菩」薩】共生一処利根智」【慧】百千萬世終不&M-

223590;&M-222970;口気不臭舌常無病
隨喜功徳品第十
八

46-47 2991-2992 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 1611 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「義而」「説」
097 1612 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1613 一方向 表刹甚高広漸小至梵天」【寶鈴千萬」億風】動【出妙」音又於無」量劫而】供」【養

此塔華香】」諸瓔珞天衣衆伎楽
分別功徳品第十
七

133-134 2928-2929 5.2

097 1614 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「起」
097 1615 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「如□」「利弗」
097 1616 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「守」「護」
097 1617 一方向 國」【土満中」夜叉羅刹」欲求」惱人聞】」其称観世 観世音菩薩普門

品第二十五
18 3687 3.8 墨跡薄

097 1618 一方向 提波羅蜜毘梨耶波羅」【蜜禅波羅蜜】」除般若波羅蜜以」【是功徳比前」功徳百分
千】」分百千

分別功徳品第十
七

58-59 2853-2854 5.6 改行部分不明（一部）

097 1619 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「佛」
097 1620 一方向 菩薩次当作佛」【号日」淨】」身多陀阿伽度阿羅 序品第一 184 184 2.5
097 1621 一方向 堪任」【不復】」進求阿耨」【多羅」三藐三】」菩提世尊 信解品第四 8 912 4.1
097 1622 一方向 生書寫此経」【受持」讀誦解】」説」【其義】」如法修行 勧持品第十三 47 2299 3.8
097 1623 一方向 衆生濁見濁命濁如是」【舎」利弗」劫濁】」乱時衆 方便品第二 130 374 2.5
097 1624 一方向 爾時」【雲雷音」宿王華智」佛告妙】」荘厳王言如 妙荘厳王本事品

第二十七
76 3957 5.2

097 1625 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「一心合掌」
097 1626 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「法□」
097 1627 一方向 或見菩薩」【肴膳】」飲」【食】」百種湯薬施佛及僧 序品第一 113 113 2.9
097 1628 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「種」
097 1629 一方向 皆一心合掌欲聴受佛語我等千二百及余求佛」【者願」為此】」衆故唯垂分別説是

等聞此法則生大歓喜
方便品第二 83-84 327-328 3.3

097 1630 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「起」「子座」
097 1631 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「法」
097 1632 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「薩」
097 1633 一方向 何縁慇」【懃」&M-253450;」歎」諸】」佛第一方便甚深微妙難 方便品第二 49 293 2.3
097 1634 一方向 欲令一切衆如我等無異如我昔所願今【者」已満】」足 方便品第二 171 415 2.6
097 1635 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「次當」「作佛」 序品第一 １

８４，２２８行目、譬喩品第
三 ７０行目のいずれか

097 1636 一方向 天雨曼陀華天鼓」【自」然鳴」諸」天龍】」鬼神供養人中尊 序品第一 205 205 3.0
097 1637 一方向 其義深遠其語巧妙純一無」【雑具」足清】」白梵 序品第一 146 146 3.8
097 1638 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「菩」「薩」
097 1639 一方向 」【時佛」説大】」乗経名無量義於諸大衆中而為広分別 序品第一 203 203 2.9
097 1640 一方向 」【入於」深」山思】」惟佛道又見離欲常処空閑 序品第一 100 100 3.0
097 1641 一方向 惑乱我身亦自常護是人」【唯願世尊」聴我説此」陀羅尼」即於佛前」而説咒日】」 普賢菩薩勧発品

第二十八
40-41 4024-4025 5.1

097 1642 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「而」
097 1643 一方向 経佛告普賢菩薩若善男子善女人」【成就四法於」如来】滅後当」【得】是」【法華経

一者」為】諸佛【護」念二者】」植諸徳本三者入正定聚四者發
普賢菩薩勧発品
第二十八

13-15 3997-3999 5.9

097 1644 一方向 是事為云」【何願」佛為】」解説於諸声聞衆佛説我第一 方便品第二 60 304 2.8
097 1645 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「法」
097 1646 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「聞」「佛」
097 1647 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1648 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「其已優」
097 1649 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「成就」
097 1650 一方向 又知成熟未成熟」【者種】」種【籌量」分別」知」已於一乗」道随宜説」三】 信解品第四 198-199 1102-1103 5.7
097 1651 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1652 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「陀□□□」
097 1653 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「各」
097 1654 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「爾□世」
097 1655 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 1656 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 1657 一方向 佛告弥勒菩薩」【善哉善哉」阿逸多】乃能問佛 従地涌出品第十

五
90 2607 5.4 墨跡薄

097 1658 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 1659 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「佛智」
097 1660 一方向 為説是経故忍此諸難事我不愛身命但惜」【無上道我」等於来】世」護持【佛】」所

嘱世【尊】」自当知濁世悪比丘
勧持品第十三 63-64 2315-2316 4.6

097 1661 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1662 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
097 1663 一方向 周流諸」【國五十餘」年】其【父】」憂念四方推求 信解品第四 116 1020 4.6
097 1664 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 1665 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「菩」「薩」
097 1666 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「天華而散」 化城喩品第七

１０６，１３４，１６３行目のい
ずれか

097 1667 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5



097 1668 一方向 施大寶帳処」【師子座眷】」属圍繞」【諸人」侍】衛【或有」計】算金銀寶物出内財産
注記券疏

信解品第四 129-130 1033-1034 5.2

097 1669 一方向 利無量珍寶不求自得世尊我」【等今者】楽」【説譬諭」以明斯】義譬若有人年既幼
稚捨父逃

信解品第四 17-18 921-922 6.1

097 1670 一方向 爾時五」【百萬億」諸】梵【天王】」與宮殿」【倶各】以」【衣】&M-343010;盛【諸」天
華】共詣西北方推尋是相見大通

化城喩品第七 101-102 1422-1423 4.9

097 1671 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1672 一方向 」【欲以問世】尊」為【失】為不失我常見」【世尊称】讃諸」【菩薩以是】於日夜籌量

如此事今聞佛音聲随宜而説法
譬喩品第三 26-27 536-537 5.9 墨跡薄

097 1673 一方向 」【出入息】利乃」【&M-010174;】佗國商估賈」【人】無処不」【有千萬億】衆圍繞恭
敬常【為】王者之所愛念

信解品第四 120-121 1024-1025 6.1 墨跡薄

097 1674 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「王佛」
097 1675 一方向 如斯等事以」【用供養於恆沙」劫亦不能報諸」佛希有無量無邊」不可思議大神】」

通力
信解品第四 192-193 1096-1097 6.3

097 1676 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1677 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「佛」
097 1678 一方向 又復為人之所」【悪賎常」困飢渇」骨肉枯」竭生受】」楚毒死被瓦石断佛種故受斯

罪報
譬喩品第三 349-350 859-860 3.7

097 1679 一方向 既益汝價并塗【足】」油【飲】食」充【足薦」席厚暖」如是苦】」言汝当勤作又以軟語
若如我子

信解品第四 144-145 1048-1049 4.5

097 1680 一方向 末後」【乃為説」是法華」如王】解」髻明珠」【與之】」 安楽行品第十四 171 2492 3.7
097 1681 一方向 」【告諭諸」子】説【衆」患難悪】」鬼毒蟲災火蔓莚 譬喩品第三 266 776 4.4
097 1682 一方向 」【如前所許】」諸子出来当以三車随汝所欲 譬喩品第三 285 795 5.8
097 1683 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「國」「界」
097 1684 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「第」
097 1685 一方向 而我等不知眞是佛子今我等方知」【世尊於」佛智】慧無」【所悋惜」所以者何我】」

等昔来眞是
信解品第四 105-106 1009-1010 4.4

097 1686 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「諸」「小」「及」
097 1687 一方向 能解佛之智慧舎利弗如彼」【長者】雖」【復身手」有力而」不用之】」但以慇懃方便

勉濟諸子火
譬喩品第三 189-190 699-700 4.0

097 1688 一方向 各自以離我見及有無見等」【謂得」涅槃」而今】」 譬喩品第三 109 619 3.7
097 1689 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「□□□第一」
097 1690 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「尊□」「方□」
097 1691 一方向 事爾時窮子先取」【其價尋與」除糞其父」見】子 信解品第四 60 964 4.8
097 1692 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「佛法」「行□□」
097 1693 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 1694 一方向 」【菩薩前」毀】呰聲【聞」楽小法者」然佛實以】」大乗 信解品第四 109 1013 5.6
097 1695 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「所説皆」
097 1696 一方向 亦以歓喜心常楽」【来供】養」【梵天王】魔」王【自在】」大自在」【如是】諸大衆常来

至其所諸佛及弟子聞其説法音
法師功徳品第十
九

128-129 3149-3150 4.1

097 1697 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「其福」
097 1698 一方向 清」【浄一心観佛佛】」告【阿難汝】」見是学無学二千【人」不唯然】」已見阿難是諸

人等当供養五
授学無学人記品
第九

58-59 1849-1850 5.1 墨跡薄

097 1699 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「復如是」
097 1700 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「□阿耨」「多羅王」
097 1701 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「得」「未」
097 1702 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 1703 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「□□□諸菩」
097 1704 一方向 経而不」【通利」多所」忘失】」故号求名是人亦以 序品第一 192 192 4.0
097 1705 一方向 佛亦如是現希有事」【知楽小」者以方」便力」調伏」其心乃」教大智】」我等今日得

未曾有
信解品第四 178-179 1082-1083 4.0

097 1706 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 1707 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「各」「王」
097 1708 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
097 1709 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「欲□」
097 1710 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「脩」「羅」
097 1711 一方向 」【有無」量」千】」萬億菩薩摩訶薩同時涌出是諸 従地涌出品第十

五
12 2529 2.7

097 1712 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
097 1713 一方向 」【不令】世尊」生」【疲労耶】」爾時四大菩薩而説偈 従地涌出品第十

五
39 2556 5.3

097 1714 一方向 次」【當作佛号日」華】足安行」【多】陀阿伽」【度】阿羅訶」【三】藐【三】佛陀其佛國
土亦復如是舎利弗

譬喩品第三 70-71 580-581 6.3

097 1715 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「□求」
097 1716 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「於此」
097 1717 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「之人」
097 1718 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1719 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 1720 一方向 水腫乾&M-222080;疥癩癰疽如是等病以」【為衣服身」常臭】処垢穢不浄深著我

見増益瞋恚
譬喩品第三 371-372 881-882 5.9

097 1721 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1722 一方向 能問諸佛甚深智慧聞已信解」【我等随」喜於」時世尊」讃歎上】」首諸大菩薩善哉

善哉善
従地涌出品第十
五

52-53 2569-2570 4.2

097 1723 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「能」
097 1724 一方向 」【是諸」八王】」子妙光所開化堅固無上道当見無数佛 序品第一 232 232 2.8
097 1725 一方向 是苦集是苦滅是苦滅道及広」【説十二因」縁】 化城喩品第七 187 1508 4.8
097 1726 一方向 故慇懃称歎甚深微妙」【難解】之」【法爾時】」舎利弗」欲重【宣此】」義而説偈言 方便品第二 52-53 296-297 4.8
097 1727 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「法」
097 1728 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1729 一方向 」【亦有老」弊使」人」須者相】」給好【自】」安意我如汝 信解品第四 68 972 4.0
097 1730 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「未」
097 1731 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「種」
097 1732 一方向 朽猶故貪」【惜即】遺」【傍人】急追将還」【爾時使】者」【疾走往」捉窮】子驚愕称怨

大喚我不相犯何
信解品第四 45-46 949-950 4.5

097 1733 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「又」
097 1734 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「萬」
097 1735 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.0
097 1736 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 1737 一方向 世尊」【甚難見破】」諸煩悩者過百三十劫今乃得一見 化城喩品第七 139 1460 5.3
097 1738 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「來」
097 1739 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.0
097 1740 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0
097 1741 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
097 1742 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 1743 一方向 余深法中示教利喜汝」【等若能如」是則為已】報」諸【佛」之恩】時」諸【菩薩】摩

訶」【薩聞】」佛作是説
嘱累品第二十二 17-18 3366-3367 6.4

097 1744 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 1745 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「佛□」「□得威」
097 1746 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6



097 1747 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
097 1748 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 1749 一方向 佛所教化得道不虚」【則為已」得報佛」之」恩我等」雖為諸」佛子等】」説菩薩法以

求佛道
信解品第四 173-174 1077-1078 3.8

097 1750 一方向 念」【子愚劣楽」為鄙事」於是」長者著」弊垢】」衣 信解品第四 142 1046 4.5
097 1751 一方向 車」【鹿車」牛車」今在」門外可」以遊戯」汝等】」於此 譬喩品第三 140 650 3.2
097 1752 一方向 大歓喜自以為足便自」【謂言於佛」法】中【勤】精」【進故】所【得】弘」【多】然世尊

先知我等心著弊欲
信解品第四 97-98 1001-1002 6.0

097 1753 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「□□□如来」「□□□然」
097 1754 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「是諸」「佛」
097 1755 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「道」「佛」
097 1756 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
097 1757 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
097 1758 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1759 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
097 1760 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
097 1761 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.0
097 1762 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「□於」
097 1763 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 1764 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.5
097 1765 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「人得」
097 1766 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
097 1767 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 1768 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 1769 一方向 【販肉自活」衒賣女色」如是之人】」皆【勿】親【近」凶険相】撲」【種種嬉戯】」諸婬

女等書勿親近
安楽行品第十四 47-48 2368-2369 4.0

097 1770 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「諸天龍」「王乾闥」「坐師子
座」 化城喩品第七 ７６，１０
３，１３１，１６０行目のいず
れか

097 1771 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「衆」
097 1772 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1773 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
097 1774 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.1
097 1775 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 1776 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.7
097 1777 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「已會供」「養無量千」「萬□

□□」
097 1778 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2 「衆佛」
097 1779 一方向 應見此希有」【之」相」我】」今当問爾時比丘比丘 序品第一 65 65 2.7
097 1780 一方向 如何欲退還而【失】大」珍寶尋」【時思方】便当設神通力 化城喩品第七 325 1646 4.8
097 1781 一方向 宮殿奉上彼佛而」【作是言」唯見】哀【愍」饒】益【我等所獻」宮殿願」垂納処時」諸

梵天王」即於】」佛
化城喩品第七 82-83 1403-1404 5.4

097 1782 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「法智」
097 1783 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5
097 1784 一方向 諸天龍王乾闥婆緊那羅摩&M-235230;羅伽人」【非人等恭」敬圍繞及」見十六】」

王子請佛轉法輪即
化城喩品第七 77-78 1398-1399 4.6

097 1785 一方向 下若」【坐若行」毎作是」念我」等同入法」性云何】」 譬喩品第三 7 517 4.8
097 1786 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
097 1787 一方向 而於」【諸漏】心得」【解】脱従是」【已後諸」聲聞衆無」量無邊」不可】」称数爾時十

六王子皆以童子
化城喩品第七 199-200 1520-1521 4.6

097 1788 一方向 譬如大雲普覆一切既」【出干世」為諸」衆生分」別】演説諸」【法之】」実大聖世尊
於諸天人

薬草喩品第五 64-65 1168-1169 3.5

097 1789 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「十二小」「劫王法」
097 1790 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1791 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3
097 1792 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「百千」「梵天」
097 1793 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
097 1794 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
097 1795 一方向 世尊轉法輪撃甘露法」【鼓度】苦」悩【衆生」開示涅】」槃道 化城喩品第七 182 1503 3.4
097 1796 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「諸衆」「生從」「佛」 方便品

第二 １１３，１１６，１２１行
目のいずれか

097 1797 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「於衆菩」「璃塗香」
097 1798 一方向 従冥入於冥永不聞佛」【名今佛」得最上」安穏」無漏法我」等及天人為」得最大

利】」是故咸稽首帰命無上尊
化城喩品第七 50-51 1371-1372 4.1

097 1799 一方向 」【深難」解有」所言】」説意趣難知一切声聞辟支 方便品第二 45 289 3.5
097 1800 一方向 是思惟我身手有力当以」【衣&M-343010;」若】」以几」【案従】」 譬喩品第三 126 636 3.5
097 1801 一方向 菩薩次当作佛号日浄【身多」陀」阿」伽度」阿羅】」 序品第一 184 184 3.2
097 1802 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「昧□」
097 1803 一方向 言汝等当知此【三乗】」法皆是」【聖所称」歎自在無】」繋無所依求乗是三乗以無

漏根力覚道
譬喩品第三 199-200 709-710 5.3

097 1804 一方向 已」【復至】佗國遣」【使還告汝】」父【已】死是時諸【子】聞父背【喪心大】憂悩」【而
作是念】若父在者慈

如来寿量品第十
六

80-81 2759-2760 7.0 墨跡薄

097 1805 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1
097 1806 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「今者」「世尊」
097 1807 一方向 過八十髪白面皺将死」【不】久我【當】」以佛【法而訓」導之即集」此衆生宣」布法

化示教」利喜一時皆】」得須陀&M-174210;道斯陀含道阿那含道阿羅
隨喜功徳品第十
八

23-25 2968-2970 5.5

097 1808 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「修羅」
097 1809 一方向 」【為四」衆説」其因」縁令】」離疑悔爾時佛告舎利 譬喩品第三 111 621 3.6
097 1810 一方向 羅門皆獲安穏而得度脱時諸梵」【天王一」心同聲】」以」【偈】頌日 化城喩品第七 145-146 1466-1467 3.4
097 1811 一方向 中」【常令】除」【糞過是」已後心相」體信入出」無】難 信解品第四 74 978 4.2
097 1812 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「精」「神」
097 1813 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「開」
097 1814 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「以無」「量」
097 1815 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「事□」「隨□□□」
097 1816 一方向 取相凡夫随宜為説諸」【佛於】法」得【最自】在知諸衆」【生種種」欲楽及其」志力

随所】」堪任
信解品第四 195-196 1099-1100 4.6

097 1817 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
097 1818 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「事」
097 1819 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「當作佛」
097 1820 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 1821 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「世」
097 1822 一方向 事」【唯以」佛之」知】」見示」【悟衆】」生舎利弗如来但 方便品第二 108 352 3.5
097 1823 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「無□□□」
097 1824 一方向 是無量菩薩云何於少時教化令發心而住」【不退地」妙法蓮】華」経【巻第五】」 従地涌出品第十

五
161-162 2678-2679 5.3

097 1825 一方向 而諸佛法猶不在前爾時&M-103050;利諸天先」【為彼】」 化城喩品第七 27 1348 4.5
097 1826 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「弟子」



097 1827 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
097 1828 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「知」
097 1829 一方向 菩薩」【受記作」佛而我」等不預】」斯事【甚】」自感【傷」失於如】」来無量知見世尊

我常獨処山林樹
譬喩品第三 5-6 515-516 4.6

097 1830 一方向 而自於法謂」【是究竟」我等長】夜」【修】習空【法】得脱三界」【苦悩】之患住最後
身有余涅槃

信解品第四 171-172 1075-1076 4.6

097 1831 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 1832 一方向 價諸有所須盆器米」【麺塩酢之】」属【莫自】」疑難 信解品第四 67 971 4.6
097 1833 一方向 薩寶月菩薩月光菩薩満月菩薩」【大力」菩」薩】」 序品第一 21 21 2.8 「菩薩」は「大力」の前後ど

ちらか特定できず
097 1834 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「大」
097 1835 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「一切」「尊」
097 1836 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.6
097 1837 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「當」
097 1838 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「無量」
097 1839 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.8
097 1840 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.9
097 1841 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「法」
097 1842 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「阿」「若」
097 1843 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「八」
097 1844 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「山」「中」
097 1845 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「佛」「所」
097 1846 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「本」
097 1847 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「滅」
097 1848 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.6 「已」
097 1849 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「所」
097 1850 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 1851 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「所」
097 1852 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「退轉」
097 1853 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.5 「裸」
097 1854 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「羅樓」
097 1855 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「乾」
097 1856 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2 「求子」
097 1857 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「車」
097 1858 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.9
097 1859 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「億」「菩」
097 1860 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 1861 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「倶」
097 1862 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「有佛」
097 1863 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 1864 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「後□□□」
097 1865 一方向 貪麁弊色聲香味触也若貪著生」【愛則為」所焼汝」等速出】」三界当得三乗聲聞辟

支佛佛
譬喩品第三 195-196 705-706 3.5

097 1866 一方向 上垂寶華旛寶瓶香爐周遍國」【界七寶」為壹一」樹一壹】」其樹去台書一箭道此諸
寶樹皆

薬王菩薩本事品
第二十三

15-16 3393-3394 5.0 「壹」は「台」の誤り

097 1867 一方向 若滅貪欲無所依止滅書諸苦名第」【三諦為」滅諦故」修行」於道離】」諸苦縛名得
解脱

譬喩品第三 324-325 834-835 4.5

097 1868 一方向 佛敕我等説最上道修習此者当得」【成佛」我承佛」教」為大」菩薩以」諸因】」縁種
種譬諭

信解品第四 158-159 1062-1063 4.2

097 1869 一方向 不信我言不信是父即以方便更遣」【餘人眇」目&M-222210;陋無」威徳者」汝】可
語之云当相雇

信解品第四 138-139 1042-1043 4.1

097 1870 一方向 名曲歯四名華歯五名黒歯六名多」【髪七】名」【無厭足八】名持瓔珞九名皐諦十名
奪一切

陀羅尼品第二十
六

60-61 3852-3853 5.7

097 1871 一方向 」【我等若聞」浄佛國土】」教化衆生都無欣楽 信解品第四 167 1071 5.2
097 1872 一方向 【比丘比丘」尼有」懐増】」上慢優婆塞我慢優婆夷不信 方便品第二 145 389 4.8
097 1873 一方向 千萬億種栴檀寶」【舎衆」妙臥】」具施佛及僧 序品第一 115 115 3.8
097 1874 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「其」「我」
097 1875 一方向 爾時舎利弗踊躍歓喜即起合」【掌瞻」仰尊」顔而白】」佛言今従世尊聞此法意心懐

踊躍得
譬喩品第三 2-3 512-513 3.7

097 1876 一方向 来故作是語已而各黙然其」【身」火】」然千二百 薬王菩薩本事品
第二十三

41 3419 1.9

097 1877 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「説是」「方便」「会得」
097 1878 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1879 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「至道」 譬喩品第三 ２８，３

１３行目、化城喩品第七 ４
１行目のいずれか

097 1880 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「者」
097 1881 一方向 空佛知是已観衆生」【心欲而】将」護【之是】故」【不即】」為説一切種智汝等迦葉

甚為希有能知
薬草喩品第五 44-45 1148-1149 4.3 墨跡薄

097 1882 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「貧□」
097 1883 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「念□」
097 1884 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「而□□□」「滅□」
097 1885 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「時□□□」
097 1886 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「種種」
097 1887 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「哀愍」
097 1888 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「無□」
097 1889 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「□□如是」
097 1890 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「夜」
097 1891 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 1892 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1
097 1893 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「大」「鼓」
097 1894 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「爲」
097 1895 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「阿耨多」
097 1896 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「禮」
097 1897 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
097 1898 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「之」
097 1899 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「入佛」
097 1900 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「意」
097 1901 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「倶」
097 1902 一方向 」【中有」一人】」号日求名貪著利養雖復讀誦衆 序品第一 191 191 2.6
097 1903 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「方」「萬」 序品第一 ５３，７

１，７８，１７０，２０７行目の
いずれか

097 1904 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「是」
097 1905 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「是」「本」
097 1906 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「二」
097 1907 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「佛」
097 1908 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1909 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「衆」「度」



097 1910 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
097 1911 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「妙」
097 1912 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「得」
097 1913 一方向 常在於其」【中」経」行】」若坐臥 分別功徳品第十

七
150 2945 2.4

097 1914 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.2
097 1915 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「非」「子」
097 1916 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「若有」
097 1917 一方向 眇目&M-222210;陋無威徳者【汝可語之」云】当相」【雇除】諸糞穢倍與汝價窮子

聞之歓喜随来
信解品第四 139-140 1043-1044 4.6 墨跡薄

097 1918 一方向 我等先世福宮殿甚」【厳飾今」以奉世尊」唯願哀」納受爾」時諸梵】」天【王偈】」讃
佛已各作是言唯願世

化城喩品第七 88-89 1409-1410 4.0

097 1919 一方向 小劫」【像法亦住」四十小劫】爾」【時世尊】欲【重」宣此義而】」説偈言 授記品第六 100-101 1307-1308 5.1
097 1920 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「出□」
097 1921 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「華經」
097 1922 一方向 」【爾時舎」利弗」踊」躍」歓】喜」【即起合】」掌瞻仰尊顔 譬喩品第三 2 512 4.7
097 1923 一方向 我」【雨法雨」充満世」間一味」之法随」力修行】」 薬草喩品第五 90 1194 3.0
097 1924 一方向 今復轉最妙無上大法輪是法甚」【深奥」少有」能」信者」我等】」従昔来数聞世尊

説未曾聞如是深妙之上法
譬喩品第三 99-100 609-610 4.3

097 1925 一方向 従四面起即大驚怖而作是念我雖能於」【此所」焼之門」安】」穏【得」出】」而諸子
等於火宅内楽

譬喩品第三 122-123 632-633 3.7

097 1926 一方向 尊轉於法輪度脱衆生開涅槃道時」【諸」梵天」王一】心」【同】聲」【而説】」偈言 化城喩品第七 90-91 1411-1412 4.5
097 1927 一方向 者名日智積諸」子各【有】」種」種珍異玩好【之具」聞父得成」阿耨多羅」三藐三菩

提】」皆捨所珍
化城喩品第七 37-38 1358-1359 4.9

097 1928 一方向 聞法信受慇懃」【精進」欲速」出三界」自求】」涅槃 譬喩品第三 203 713 3.4
097 1929 一方向 夫天人師佛世尊其」【土平」正】頗黎」【為】地【寶樹】」荘厳【黄」金】」為縄以界道

側妙華覆地周遍清
授記品第六 74-75 1281-1282 4.9

097 1930 一方向 一國猶尚不匱何」【況諸子」是時諸」子各」乗大】」 譬喩品第三 158 668 3.9
097 1931 一方向 疾走往捉窮子驚愕称怨大喚我不相犯」【何為見捉使」者執之愈」急強索将」還干

時窮】」子
信解品第四 46-47 950-951 5.7

097 1932 一方向 宮殿」【奉】上彼佛【而」作是】」言唯」【見哀愍」饒】益【我】等【所」獻】」宮殿願垂納
処時諸梵天王即於佛

化城喩品第七 82-83 1402-1403 6.3

097 1933 一方向 我念過去世無量無辺」【劫有】佛」【両足」尊名大」通智】」勝 化城喩品第七 16 1337 3.0
097 1934 一方向 分別演説諸法之実大聖世尊於」【諸天人」一切衆中】」而宣【是」言我】為如来両

足之尊
薬草喩品第五 65-66 1169-1170 4.3

097 1935 一方向 眞珠」【羅網張施」其上金華」諸纓處」處垂下」衆綵雑飾」周市】」圍繞柔軟絵纊以
為茵蓐

譬喩品第三 289-290 799-800 4.4

097 1936 一方向 亦住二十小劫」【其佛」常】」処」【虚」空】為衆説法度 授記品第六 50 1257 3.1
097 1937 一方向 山到已下七寶台」【以價直百千」瓔珞持至釋」迦牟尼】佛所頭面禮足奉上瓔珞而

白佛言
妙音菩薩品第二
十四

57-58 3602-3603 5.2

097 1938 一方向 若他反逆抄劫竊盗如是等」【罪横羅】」其【殃】如【斯」罪】人永不見佛衆聖之王説
法教化

譬喩品第三 364-365 874-875 5.3

097 1939 一方向 我等諸宮殿光明甚威曜此非無因縁是相」【宜求之」過於百千劫」未曾見】」是相為
大」【徳天】生為佛出世間

化城喩品第七 127-128 1448-1449 5.1

097 1940 一方向 諸聲聞衆不可称」【数皆】得三明具六神通住八解脱【有大」威徳其」佛説法現
於】」無量

授記品第六 60-61 1267-1268 4.7

097 1941 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「求」
097 1942 一方向 但楽受持大乗経典乃至不受余経一」【偈如是」之人乃可」為説】」如【人至心】」求

【佛】」舎利
譬喩品第三 389-390 899-900 4.1

097 1943 一方向 有智若聞則能信解無智疑悔則」【為永失」是〔故〕迦葉」随力為」説以種】」種縁令
得正見

薬草喩品第五 51-52 1155-1156 4.4

097 1944 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「聞」
097 1945 一方向 当供無数萬億諸佛」【随佛所」行漸】」具大道 授記品第六 55 1262 3.8
097 1946 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「是」「後」
097 1947 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「佛土」
097 1948 一方向 別迦葉当知如来亦復如是」【出現於世」如大雲起」以大音聲」普遍世界」天人阿

脩】」羅如彼
薬草喩品第五 18-19 1122-1123 4.5

097 1949 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「萬億諸佛」
097 1950 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「亦住」
097 1951 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
097 1952 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「御」
097 1953 一方向 一雨所及皆得鮮澤如其體相性分」【大小所潤」是】一而」【各】滋茂佛亦」【如是

出】」現於世
薬草喩品第五 62-63 1166-1167 4.4

097 1954 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6
097 1955 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8
097 1956 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4
097 1957 一方向 深著世楽無有慧」【心三界」無安】猶如」【火】宅衆苦充」【満甚】」可怖畏常有生死

病死憂患
譬喩品第三 297-298 807-808 4.0 墨跡薄

097 1958 一方向 吾今当」【説汝等」善聴妙法」蓮華経」化城諭品」第七佛】告」諸比丘乃往過去無
量無辺不可思議

授記品第六／化
城喩品第七

114,1-2 1321-1323 4.0

097 1959 一方向 之如優曇鉢華時一現耳舎利弗汝」【等當」信佛】」之所説言不虚妄舎利弗諸佛随
宜説法

方便品第二 95-96 339-340 3.6

097 1960 一方向 如従飢國来忽遇【大王膳」心猶懐疑】」懼未敢即便食 授記品第六 34 1241 4.7
097 1961 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「可□後」
097 1962 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「見」「菩薩」
097 1963 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0
097 1964 一方向 責而今従【佛」聞所】」未聞未」【曾有法】」断諸疑悔 譬喩品第三 13 523 4.9 墨跡薄
097 1965 一方向 以譬諭更明此義諸有」【智者」以譬諭」得】解【舎」利弗若】」國邑聚落有大長者其

年衰邁財富
譬喩品第三 115-116 625-626 5.0

097 1966 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
097 1967 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
097 1968 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 1969 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「即」
097 1970 一方向 入於深山思惟佛道」【又」見」離】」欲常処空閑 序品第一 100 100 2.2
097 1971 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 1972 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「歡」
097 1973 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
097 1974 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「與」
097 1975 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「諸」「諸」
097 1976 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「智」「諸」
097 1977 一方向 聲聞無量【如恆】」河【沙三】」明【六通」有大威】」徳 授記品第六 109 1316 3.8
097 1978 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「禅」「定」
097 1979 一方向 作如是因」【如是」縁如」是果】」如是報如是本末 方便品第二 18 262 3.1
097 1980 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「地□」
097 1981 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「三□」
097 1982 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4
097 1983 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「無□」
097 1984 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「無」「十」



097 1985 一方向 佛滅度後正法当住」【四十小劫」像法亦爾」我諸弟子」威徳具足」其】数五【百」皆
當授記】」

授記品第六 111-112 1318-1319 5.1

097 1986 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
097 1987 一方向 於意楽國而得作佛号多摩」【羅栴檀」之香」其佛壽命】」二十四劫常為天人演説佛

道
授記品第六 107-108 1314-1315 4.6 墨跡薄

097 1988 一方向 意楽其土平正頗黎為地寶樹荘厳散眞」【珠華」周遍清】」浄【見者」歓喜多】」諸天
人菩薩聲聞

授記品第六 97-98 1304-1305 3.4

097 1989 一方向 度脱無量萬億」【衆生】皆」【為十】方」之所供養 授記品第六 85 1292 3.9
097 1990 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「力説」
097 1991 一方向 比丘彼佛滅度已来甚大久遠譬如三千」【大千世界」所有地】」種假使有【人】磨以

為墨過於
化城喩品第七 6-7 1327-1328 9.5 墨跡薄

097 1992 一方向 薩摩訶薩衆従地涌出住世尊前合」【掌供養問訊」如来時弥勒】」菩薩摩訶薩知八
千恆河

従地涌出品第十
五

57-58 2574-2575 5.3

097 1993 一方向 也所以者何若我等待説所因成就阿耨」【多羅三」藐三菩】」提者」【必以大乗】」而
得度脱然我

譬喩品第三 9-10 519-520 5.1

097 1994 一方向 爾時世尊」【告摩」訶迦」葉及」諸大】」弟子善哉善 薬草喩品第五 2 1106 3.3
097 1995 一方向 譬如長者有一大宅其宅久故而復」【頓弊堂」舎高危」柱根摧朽」梁棟傾斜」基陛

頽】」毀
譬喩品第三 230-231 740-741 4.8

097 1996 一方向 頭髪蓬乱残害兇険【飢渇所逼」叫喚馳走】 譬喩品第三 149 759 5.0
097 1997 一方向 多羅三藐三菩提【心大通智】」勝佛過【八】」萬【四】千【劫」已従三昧」起往】詣法

座安詳而坐普告
化城喩品第七 220-221 1541-1542 4.7 墨跡薄

097 1998 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「二十小劫」「小劫像」「法□
住」

097 1999 一方向 汝常作時無有斯怠瞋恨怨言【都不見】」汝有此諸悪如余【作人自」今已後」如】所
生子即時

信解品第四 70-71 974-975 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 2000 一方向 鴟梟雕鷲烏鵲鳩鴿&M-328710;蛇【蝮蠍蜈蚣」蚰蜒守宮」百足」鼬狸&M-484770;
鼠】諸悪蟲輩交横馳走

譬喩品第三 234-235 744-745 4.2 墨跡薄

097 2001 一方向 然其所止猶在本処世尊爾時長者【有疾」自】知将」【死不久】語窮子言我今多有金
銀珍寶

信解品第四 75-76 979-980 3.2 墨跡薄

097 2002 一方向 汝舎利弗我此法印為欲利益世間故【説在所」遊方】勿【妄」宣傳若」有聞者】随喜
頂受

譬喩品第三 330-331 840-841 4.7

097 2003 一方向 別五十余年而未曾向人説如此事但自【思惟心懐悔」恨自念老朽」多有財物」金銀
珍寶】

信解品第四 27-28 931-932 5.6 墨跡薄

097 2004 一方向 昔於波羅奈轉四諦法輪分別説諸法五【衆之」生」滅今】復轉最妙無上大法輪是法
甚深奥少有能信者

譬喩品第三 98-99 608-609 3.0

097 2005 一方向 【天光爾」時東方】」五百」萬【億」諸】國土中梵天宮 化城喩品第七 66 1387 3.9 墨跡薄
097 2006 一方向 為大徳天王為佛出世間而此大光【明&M-010174;】照」【於】十方」【爾時五」百萬

億」國土諸】梵天王與宮殿倶各
化城喩品第七 73-74 1394-1395 3.4 墨跡薄

097 2007 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「叢」
097 2008 一方向 此義而説【偈言諸比丘」衆皆一心聴」如我所説眞」實無異是】迦施延当以種種妙

好供具供養諸佛
授記品第六 80-82 1287-1289 5.3

097 2009 一方向 身右手執持除糞【之器状有」所畏語」諸作】人 信解品第四 64 968 4.8 墨跡薄
097 2010 一方向 飢渇悩急甚可怖畏此苦難処況復大【火】」諸子【無」知雖」聞父誨」猶故」楽】著嬉

戯不已
譬喩品第三 269-270 779-780 3.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 2011 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「知明行」「足善□世間□

□」「調御丈」
097 2012 一方向 安【住」方】便中」【亦皆説」是法】現【在】」未【来佛」其】数無有量 譬喩品第三 36 546 5.3 墨跡薄
097 2013 一方向 至干滅度亦復如是【諸比丘大通智勝」佛過十小劫諸佛」之法乃現在」前成阿耨】

多【羅】三
化城喩品第七 34-35 1355-1356 7.2

097 2014 一方向 中受諸熱悩迷惑無知楽著小法【今日世】尊令」我等【思惟】&M-338730;」【除諸法
戯論之】」糞【我等於中】

信解品第四 94-95 998-999 6.7 墨跡薄

097 2015 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「億佛」
097 2016 一方向 老死憂【悲】苦悩【滅佛」於】天【人】大衆」【之】中【説】是法」時【六】百萬億那」

【由】佗人【以不】受一切法故
化城喩品第七 194-195 1515-1516 6.4 墨跡薄

097 2017 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「諸比丘」
097 2018 一方向 如是求【經】得【已」頂受其」人不復志」求餘經】 譬喩品第三 391 901 4.4 墨跡薄
097 2019 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「三菩提」
097 2020 一方向 曜而彼衆中有一大梵天王名【日妙】法為」【諸】梵【衆」而説偈」言】我【等諸」宮

殿】光明甚威曜此非無因縁是相宜求之
化城喩品第七 125-127 1446-1448 4.0 墨跡薄

097 2021 一方向 三悪【道増長」阿脩羅亦」盛諸天】」脩轉減死」【多堕惡道】 化城喩品第七 171 1492 4.8 墨跡薄
097 2022 一方向 荘厳黄金為【繩以界」道側妙」華覆地」周&M-010174;清」浄見者」歓喜無四】悪道

地獄餓鬼畜生阿脩
授記品第六 75-76 1282-1283 4.6

097 2023 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「正」
097 2024 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 2025 一方向 若【修醫道順」方治病】更増佗疾或復致死 譬喩品第三 362 872 5.3
097 2026 一方向 【妙法蓮」華】経」【譬】諭品第【三】　　　　　　二 譬喩品第三 1 511 3.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 2027 一方向 聞父得成阿耨多羅三藐三菩提【皆捨所」珍往詣】」佛所」【諸】母【涕】」泣【而随】

送之其祖轉輪聖
化城喩品第七 38-39 1359-1360 3.6 墨跡薄

097 2028 一方向 告諸比丘我以佛【眼見是」迦葉】於未来世 授記品第六 16 1223 3.4 墨跡薄
097 2029 一方向 度脱無量萬億衆生皆為十方【之所供】」養佛」【之光」明無】能勝者其佛号日閻浮

金光
授記品第六 85-86 1292-1293 3.1 墨跡薄

097 2030 一方向 諸比丘当知佛智浄【微妙】無漏【無」所】礙通達無量」【劫佛告諸比」丘】大通智勝
佛壽」【五】百四十萬億

化城喩品第七 22-23 1343-1344 5.5 墨跡薄

097 2031 一方向 爾時即【便為】説」汝等」【所作未】弁」【汝所】住」【地近】 化城喩品第七 284 1605 3.8 墨跡薄
097 2032 一方向 【妙法蓮華」経薬艸」諭】品第【五】」爾時【世尊】告摩訶迦葉及諸大弟子善哉善 薬草喩品第五 1-2 1105-1106 5.2 墨跡薄

097 2033 一方向 所得第一法甚深&M-032540;分別如是今当説汝【等一心】聴」【爾時世尊説」是偈
已】告」【彌勒菩】」薩我【今於」〔此〕大衆宣告】汝等阿逸多是諸大菩薩摩訶薩

従地涌出品第十
五

98-100 2615-2617 5.2

097 2034 一方向 佛供養恭敬尊重讃歎常修梵行具【菩】薩【道」於】最後」身【得」成為佛」号日名】
相如来應供正

授記品第六 41-42 1248-1249 4.6 墨跡薄

097 2035 一方向 世尊説是法我等皆随喜大智舎利弗【今得」受」尊記」我】等亦如是必当得作佛於
一切世間最尊無有上

譬喩品第三 101-102 611-612 3.2 墨跡薄

097 2036 一方向 行歩平正其疾如【風又多」僕従」而侍」衛之」所】 譬喩品第三 152 662 3.9 墨跡薄
097 2037 一方向 為滅諦故修行於道離【諸苦縛」名得解」脱是人」於何】而」【得解〔脱〕但】離虚妄

名為解脱
譬喩品第三 325-326 835-836 3.9 墨跡薄

097 2038 一方向 楽於小法便見縦捨不為分別汝等当【有如来知」見寶】蔵」【之分世尊」以方】便力
説如来智

信解品第四 99-100 1003-1004 4.2 墨跡薄

097 2039 一方向 劫華光如来過十二小劫授【堅満菩】薩阿耨 譬喩品第三 68 578 4.1 墨跡薄
097 2040 一方向 正頗黎為地寶樹【荘厳無」諸丘阮」沙】礫」【荊棘便」利之穢】寶華覆地周遍清浄

其土人民皆
授記品第六 45-46 1252-1253 3.8 墨跡薄

097 2041 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「佛」
097 2042 一方向 我等今者眞是聲聞以佛道聲【令一切」聞我」等今」者眞阿」羅】漢於諸世間天人魔

梵
信解品第四 184-185 1088-1089 3.9 墨跡薄

097 2043 一方向 以者何是大長者財富無量種種庫蔵【悉】皆」【充溢」而作】是念我財物無極不應以
下劣小

譬喩品第三 153-154 663-664 3.0 墨跡薄

097 2044 一方向 聞如是法音疑悔悉已除初聞【佛所」説心中」大驚」疑将】非魔作佛悩乱我心耶佛
以種種縁譬諭巧言説

譬喩品第三 33-34 543-544 3.3

097 2045 一方向 生受【楚毒死〔被〕瓦」石断佛種」故受斯罪報】 譬喩品第三 350 860 5.7



097 2046 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「離」
097 2047 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「士調御丈夫天」
097 2048 一方向 哀愍諸衆生故現於世間超出成正【覺我等甚」欣慶及餘」一切衆喜」歎未曾有】我

等諸宮殿蒙光故厳飾
化城喩品第七 175-176 1496-1497 5.1

097 2049 一方向 汝等勤【作勿】得」懈【息」以方」便】故」【得近」其】子」【後復】告言咄男子汝当此
作勿復余去当加汝

信解品第四 65-66 969-970 3.8 墨跡薄

097 2050 一方向 無復障礙其心泰然歓喜踊躍時諸子【等各」白父】言」【父先所」許玩」好之具】羊
車鹿車牛車

譬喩品第三 145-146 655-656 4.3 墨跡薄

097 2051 一方向 如是之人乃可為説又舎利弗若【見有人】」捨悪【知」識】親【近」善友如】是之人乃
可為説

譬喩品第三 381-382 891-892 3.4 墨跡薄

097 2052 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「小劫」
097 2053 一方向 舎利弗来世成佛普智尊号名日華光当度【無】量【衆」供】養【無】」数」【佛」具】足

菩」【薩行】十力等功徳證於無上道
譬喩品第三 75-76 585-586 4.5 墨跡薄

097 2054 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「其」「光」
097 2055 一方向 今此舎宅無一可【樂而】諸【子」等】耽湎嬉」【戯不受」我】教【将】為火害即便思惟

設諸方便
譬喩品第三 272-273 782-783 5.2 墨跡薄

097 2056 一方向 可思議算数譬諭所不能及非佛智力無【能】知者【若欲】行時寶華承足此諸菩薩非
初發

譬喩品第三 61-62 571-572 4.2

097 2057 一方向 唯願受我請以大微妙音哀愍而敷【演無量】」劫習【法爾】」時大通【智」勝如来受」
十方諸梵】天」【王及十六王子」請即】時三轉十二行法輪若沙門婆

化城喩品第七 183-185 1504-1506 4.5 墨跡薄

097 2058 一方向 中以菩薩為大寶故彼諸菩【薩無量」無」邊不」可思】」議算【數】譬諭所不能及非
佛智力無能

譬喩品第三 60-61 570-571 4.4

097 2059 一方向 亦有老弊使人須者相給好自安意【我如】汝」【父勿】復」【憂】慮所以者何我年老
大而汝小壮

信解品第四 68-69 972-973 4.3 墨跡薄

097 2060 一方向 一心合掌曲躬恭敬瞻仰尊顔而白佛言【我等】居」【僧之首】年並朽邁自謂已得涅
槃無所

信解品第四 6-7 910-911 4.0 墨跡薄

097 2061 一方向 是諸子【等若心」決定具」足三明」及六神通」有得縁】覚不退菩薩汝舎利弗我為衆
生

譬喩品第三 305-306 815-816 3.9 墨跡薄

097 2062 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「法王子」
097 2063 一方向 時窮子傭賃展轉遇到【父舎住」立門側】」遥【見】 信解品第四 32 936 3.3 墨跡薄
097 2064 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「爾時世尊欲」
097 2065 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「乃」「亦復如是」
097 2066 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「金銀瑠璃」「瑪□眞珠□

□」
097 2067 一方向 我【此弟子」大】目&M-124090;連【捨是】」身已【得見】」八千【二百】萬億諸佛世尊

為佛道故供養恭敬
授記品第六 102-103 1309-1310 4.2 墨跡薄

097 2068 一方向 以是於日夜籌量如此事今聞佛【音】聲」随宜」【而説法」無漏難」思議】令衆至道
場我本著邪見為諸梵志師

譬喩品第三 27-28 537-538 3.7 墨跡薄

097 2069 一方向 其数無量【佛】壽【二】」十【四小劫」正」法住】世四十 授記品第六 99 1306 4.1 墨跡薄
097 2070 一方向 是故迦葉随力為説以種【種】縁【令」得正見〔迦葉当知譬如大雲起於世間遍覆一

切慧雲含潤電光晃曜雷聲遠震令衆悦豫日光掩蔽地上清涼靉靆垂布如可承攬其
雨普等四方倶下流樹無量率土充洽山川険谷幽邃所生卉木薬艸大小諸樹穀苗嫁
甘庶蒲萄雨之所潤無不豊足乾地普洽薬木並茂其雲所出一味之水艸木叢林随分
受潤一切諸樹上中下等〕稱」其大】小」【各得生長」根莖枝】葉華果光色

薬草喩品第五 52-61 1156-1165 4.1

097 2071 一方向 車與諸子等今此幼童【皆是吾」子愛」無偏】」黨【我】有如是七寶大車其数無量應
当等心各

譬喩品第三 155-156 665-666 3.6

097 2072 一方向 【菩薩】聲【聞斷】」一切【有無】量」【無數荘厳其」國爾時世尊」復告大衆我】今語
汝是大目&M-124090;連

授記品第六 87-88 1294-1295 5.7

097 2073 一方向 汝作時二使人即求窮子既【已得之」具陳】上」事【爾】時窮」【子先】取其價尋與除
糞其父見子

信解品第四 59-60 963-964 4.1 墨跡薄

097 2074 一方向 【世尊甚】」希【有久遠」乃一現】一百」【八十】劫空過無有佛 化城喩品第七 112 1433 4.2 墨跡薄
097 2075 一方向 重種諸善根此諸衆生【始見】我」【身聞我」所説即】皆信受入如来慧除先修習学小

乗者如
従地涌出品第十
五

47-48 2564-2565 4.2 墨跡薄

097 2076 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「舎利」
097 2077 一方向 信解堅固了達空法【深入禅」定便】集諸菩薩及聲聞」【衆】為【説】是経世間無有

二乗而得滅
化城喩品第七 258-259 1579-1580 3.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 2078 一方向 憐愍教化利益我等無量億劫誰【能報者」手足供】」給【頭頂】禮敬一切供養皆不能

報
信解品第四 187-188 1091-1092 3.9 墨跡薄

097 2079 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 2080 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 2081 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 2082 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2083 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2084 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 2085 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 2086 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2087 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 2088 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
097 2089 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 2090 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「一名」
097 2091 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
097 2092 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
097 2093 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2094 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
097 2095 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 2096 一方向 不能以是得度所以者何是諸」【衆生未」免生」老病死】」憂悲苦悩而為三界火宅所

焼何由
譬喩品第三 187-188 697-698 5.0

097 2097 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 2098 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 2099 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 2100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 2102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 2106 一方向 一雨所及皆」【得鮮」澤如】其」【體相」性分】」大小 薬草喩品第五 62 1166 3.0
097 2107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
097 2108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「一雨」 薬草喩品第五 １

７，６２行目のどちらか
097 2110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「此」
097 2111 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 2112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 2113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 2114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「及」
097 2115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 2116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
097 2117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1



097 2118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 2119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 2120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
097 2122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「功」
097 2123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 2124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 2126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2128 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 2129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 2130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 2131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 2132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「盡」
097 2133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 2134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2138 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 2139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「欲重」「宣此義」「而説」 こ

の部分多し
097 2140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「百千」「法華」
097 2141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「百千」「各」
097 2142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 2143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
097 2144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
097 2145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「東□」
097 2146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 2147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 2148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「於」「佛」
097 2149 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2150 一方向 譬如童子幼【稚無識」捨父逃」逝遠到佗土」周流】諸國五十余年其父憂念四方推

求
信解品第四 115-116 1019-1020 4.5

097 2151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 2153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2154 一方向 無相無作於」【菩薩法」遊戯神」通浄佛國」土成】 信解品第四 10 914 5.0
097 2155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 2156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「三」「其」
097 2157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2158 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2159 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2160 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2161 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 2162 一方向 小而汝身四萬二千」【由旬我」身六百八」十】萬由」【旬汝身」第】一端正百【千】」

萬福光明殊妙是
妙音菩薩品第二
十四

25-26 3570-3571 4.9

097 2163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「安穏」
097 2164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「菩」
097 2165 一方向 爾時五百萬億國土諸梵」【天王與宮】」殿倶各以衣&M-343010;盛諸天華共」【詣

西】方推尋是相見大
化城喩品第七 74-75 1395-1396 4.7 墨跡薄

097 2166 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 2169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 2170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 2171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2172 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 2173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
097 2174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
097 2175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 2177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
097 2178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
097 2179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 2180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 2181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 2182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 2183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 2184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
097 2185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 2186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 2187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
097 2188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
097 2189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
097 2190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 2192 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 2195 一方向 火宅宜速出来随汝所欲皆」【當與】汝」【爾時諸】」 譬喩品第三 141 651 4.5
097 2196 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「道□法」「諸□」
097 2197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 2198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
097 2199 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 2200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 2201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
097 2202 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2203 一方向 到於空地離諸苦難長者見子得出火」【宅住於】」四【衛坐師】」子座而自慶言我今

快楽
譬喩品第三 278-279 788-789 3.6

097 2204 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 2205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
097 2206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
097 2207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
097 2208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
097 2209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
097 2210 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2211 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9



097 2212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 2213 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2215 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「神」
097 2216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
097 2217 一方向 即」【皆信受入」如来慧除】先」【修】習学小」【乗者】如 従地涌出品第十

五
48 2565 6.3

097 2218 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「入於無」「量義」「處三」 序
品第一 ４６．１６３行目のど
ちらか

097 2219 一方向 欄楯華」【葢」軒飾】」布施復見菩薩身肉手足 序品第一 94 94 4.0
097 2220 一方向 亦復如是於三界中為大【法王】以」法【教化」一切衆」生見賢】」聖軍與五陰魔煩

悩魔死魔共
安楽行品第十四 148-149 2469-2470 4.1

097 2221 一方向 佛於菩提樹下敷師子座」【高一由」旬佛」於此」座當】」得阿耨多羅三藐三菩提適
坐此座時

化城喩品第七 28-29 1349-1350 3.3

097 2222 一方向 正遍知明行足善逝世間解無【上士調御丈夫天人師佛】世【尊】演説正法初善中善
後善

序品第一 144-145 144-145 4.2 この他１７ヶ所あり

097 2223 一方向 薩摩訶薩於後悪世云何能【説是」経佛告】」文 安楽行品第十四 5 2326 4.7
097 2224 一方向 不能」【度」生死】」煩悩諸険道故以方便力為息設涅槃 化城喩品第七 333 1654 3.2
097 2225 一方向 解説書寫如説修行若経巻所在之処【若】於【園中」若】於【林中若】」於【樹下】」若

於僧坊若白衣
如来神力品第二
十一

43-44 3327-3328 5.3

097 2226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「弥勒」「当」 序品第一 １５
３，１７１，１９４行目のいず
れか

097 2227 一方向 心已得通達其次当作佛号日為浄身」【亦度」無】」量衆 序品第一 228 228 3.7
097 2228 一方向 時世尊重説」【偈」言」止」止不】」須説我法妙難思諸増上慢者聞必不敬信 方便品第二 74-75 318-319 3.0
097 2229 一方向 到於涅槃而今不知是義所趣爾時舎」【利」弗知】」四衆【心」疑自】」亦未了而白佛

言世尊何因
方便品第二 47-48 291-292 3.0

097 2230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.1 「是」「時」
097 2231 一方向 精進名称普聞成就甚深未曾」【有法」随宜】」所 方便品第二 6 250 3.6
097 2232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「過」
097 2233 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「所説」「法□」
097 2234 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「之所」「諸□」 方便品第二

９６行目、分別功徳品第十
七 ７５，１３１行目のいずれ
か

097 2235 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「重宣」
097 2236 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「尊」
097 2237 一方向 」【是菩】薩捨身命処為衆生故然」【後乃」得成】菩提」【道不信】」此女於須臾頃便

成正覚言論未
提婆達多品第十
二

77-78 2225-2226 4.9

097 2238 一方向 爾時世尊於諸菩薩」【大】衆中而作是言如」【是如是】諸善」【男子如】来」【安楽
少】病少悩諸衆生

従地涌出品第十
五

43-44 2560-2561 4.6

097 2239 一方向 阿耨多羅三藐三」【菩提」當知」此輩」皆是」増】上 方便品第二 137 381 3.7
097 2240 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「千」「千」「百」
097 2241 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「漏」「已」 序品第一 ３行

目、方便品第二 ２７行目の
どちらか

097 2242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「於」「如來」
097 2243 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「及」
097 2244 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「薩」「勇」 序品第一 ２０，９

９行目、妙音菩薩品第二十
四 ２０，１２０行目のいずれ
か

097 2245 一方向 此諸子等生育甚難愚小無」【知」而】」入険宅 譬喩品第三 280 790 2.2
097 2246 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「図」ヵ「緒」ヵ
097 2247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「稱」
097 2248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「作佛」
097 2249 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「此」「見」
097 2250 一方向 為大衆説甘露浄法其」【法一味】解【脱」涅槃】以一妙音演暢斯義常為【大乗而作

因】縁【我】観一切普皆平等無有彼此愛憎之心
薬草喩品第五 71-73 1175-1177 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
097 2251 一方向 相見論説妙法可還本土爾時文殊」【師利坐」千葉】蓮華大如車輪倶来菩薩亦坐寶

蓮華
提婆達多品第十
二

49-50 2197-2198 4.1

097 2252 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
097 2253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
097 2254 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
097 2256 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「教」
097 2257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
097 2258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
097 2259 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 2260 一方向 未来世諸佛雖説百千億無数諸」【法】門其」【實」為一乗」諸佛】」両足尊知法常無

性佛種従縁起是故説一乗
方便品第二 215-216 459-460 4.9

097 2261 一方向 以五濁悪世」【但」楽著諸】欲」【如是等衆生】終不求佛道 方便品第二 260 504 5.2
097 2262 一方向 各各自相問是事何因縁天人」【所」奉尊」適】従三昧起 序品第一 218 218 3.0
097 2263 一方向 今皆堕疑網佛何故説是其求縁覚者比丘」【比丘尼」諸天】」龍【鬼」神】及乾闥婆

等相視懐猶豫瞻仰両足尊
方便品第二 58-59 302-303 3.5

097 2264 一方向 除諸糞穢倍與汝價窮子聞之歓喜随」【来為除」糞穢浄」諸房】」舎長者於&M-
198900;常見其子

信解品第四 140-141 1044-1045 4.3

097 2265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「葉□」
097 2266 一方向 復現小小復現」【大」於】」空中滅忽然在地入地 妙荘厳王本事品

第二十七
27 3908 2.8

097 2267 一方向 以油塗身澡浴塵」【穢著」新浄】」衣内外倶浄 安楽行品第十四 75 2396 3.5
097 2268 一方向 東方諸世界五百萬億國梵宮殿光曜昔所未曾【有諸」梵見】此」【相】尋」【来】至佛

所散華以供養并奉上宮殿
化城喩品第七 297-298 1618-1619 4.0 墨跡薄

097 2269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「爲」
097 2271 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
097 2272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「沙彌」
097 2273 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 2274 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
097 2275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「其」
097 2276 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
097 2277 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6 破片
097 2278 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
097 2279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「文殊」「王」
097 2280 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「訶曼」「陀羅」
097 2281 一方向 故佛於十方而濁【無】所」【畏我】」以【相】厳身光明照世間 方便品第二 169 413 3.2 墨跡薄
097 2282 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「阿」
097 2283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「宣」



097 2284 一方向 空中天鼓自鳴妙聲深【遠又雨」千】種天衣垂 分別功徳品第十
七

27 2822 4.3 墨跡薄

097 2285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「喜者」
097 2286 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「利根」「佛」
097 2287 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
097 2288 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「一」の下に「巾」
097 2289 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「聲」
097 2291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「當」「思」
097 2292 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「後」「各」
097 2293 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「菩提」
097 2294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「盡」
097 2295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2296 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「如是」
097 2297 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
097 2298 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「險道」
097 2299 一方向 或有諸比【丘在」於」山」林】中精進持浄戒猶如護明珠 序品第一 213 213 2.7
097 2300 一方向 汝是人以一切楽具施於四百【萬億阿」僧】祇世」【界六】趣」【衆生」又」令】得阿

【羅】」漢【果】所得功徳
隨喜功徳品第十
八

31-32 2976-2977 5.3 墨跡薄

097 2301 一方向 求名利無厭【多遊族」姓家」棄捨」所習】誦廢忘不通利 序品第一 236 236 3.5
097 2302 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「之」
097 2303 一方向 示諸佛土衆寶厳【浄及」見】諸」【佛】此非小縁 序品第一 134 134 3.7 墨跡薄
097 2304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.4 「此」
097 2305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「願」
097 2306 一方向 摩訶薩種種因縁種種信解種【種」相」貌行】菩 序品第一 58 58 3.6 墨跡薄
097 2307 一方向 溝壑七寶台観充満其中諸天宮殿【近】処虚」空【人天交】接両得相見無諸悪道亦

無女人
五百弟子受記品
第八

36-37 1697-1698 5.2

097 2308 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 2309 一方向 天鼓虚空中自然出妙聲【天衣千】萬」【億旋轉而」来下」衆寶妙香】」爐焼【無】價」

【之香】自然悉周遍供養諸世尊
分別功徳品第十
七

47-48 2842-2843 4.5 墨跡薄

097 2310 一方向 舎【利】」弗」【以」是】因縁当知諸佛方便力故於一 譬喩品第三 228 738 2.2
097 2311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「入佛知見」 方便品第二 １

０５，１２４行目のどちらか
097 2312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「記」
097 2313 一方向 諸天龍鬼神及乾闥婆【等相】視」懐【猶】」豫瞻」【仰】両足尊 方便品第二 59 303 4.2 墨跡薄
097 2314 一方向 心已得通達【其」次】当作佛号日為浄身亦度無量衆 序品第一 228 228 2.0
097 2315 一方向 尋念過去【佛】所【行方】」便力我今所得道亦應説三乗 方便品第二 235 479 4.6 墨跡薄
097 2316 一方向 爾【時大」衆中」有】諸」声【聞】漏書阿羅漢阿若&M-112010; 方便品第二 41 285 3.2 墨跡薄
097 2317 一方向 書若教人書供養経巻【不」須】復起【塔」寺及造」僧坊】供養衆僧況復有人能持是

経兼行布
分別功徳品第十
七

113-114 2908-2909 4.2 墨跡薄

097 2318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「一字」「皆」 序品第一 １５
２，１５３行目のどちらか

097 2319 一方向 是会」【無量衆】」能【敬信此」法佛】」已曾世世教化如是等 方便品第二 82 326 5.6
097 2320 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
097 2321 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「或」
097 2322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「亦」
097 2323 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「禮」「□向」
097 2324 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「富樓」
097 2325 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
097 2326 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
097 2327 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
097 2328 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「命」
097 2329 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「告」「知」
097 2330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「滅」「事」
097 2331 一方向 如人渇須水穿鑿於高原猶見乾燥土知去」【水】尚【遠漸見湿土】」泥決定知近水薬

王汝当知如是諸人等
法師品第十 106-107 1970-1971 7.6

097 2332 一方向 至浄華宿王智佛所白佛」【言世尊我到」娑婆世】界」饒益衆【生見】」釈迦【牟】尼
佛及見多寶佛

妙音菩薩品第二
十四

117-118 3662-3663 6.4

097 2333 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「弗」「利」
097 2334 一方向 所能解唯有諸佛乃能知之所以者」【何諸】佛」世【尊】唯以一大」【事因」縁故出】」

現於世舎利弗
方便品第二 99-100 343-344 4.3

097 2335 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
097 2336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「説」
097 2337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「是」「菩薩」
097 2338 － 《墨跡のみ残存》 － - - 1.8
097 2339 一方向 悩此経能」【大饒益】一切衆【生」充満其願如清」涼池能満一切諸」渇之者】如寒

者得火如裸
薬王菩薩本事品
第二十三

118-119 3496-3497 7.9

097 2340 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.6 「我」「見」
097 2341 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
097 2342 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
097 2343 一方向 法王無上尊唯説願勿慮是」【會無量衆」有能敬信】」者 方便品第二 71 315 5.1
097 2344 一方向 書思共度量亦」【復」不能】」知辟支佛利智無漏最後身 方便品第二 30 274 2.1 方便品第二 ３５行目にも同

文あり
097 2345 一方向 及聞諸佛所説経法并【見】彼」【諸」比】丘比丘尼 序品第一 56 56 2.5
097 2346 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
097 2347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「無」
097 2348 一方向 告諸声聞衆及求縁覚【乗」我」令】脱苦縛逮得涅槃者 方便品第二 39 283 2.1
097 2349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
097 2350 一方向 病得医如暗得燈【如貧】得【寶」如民】得王如【賈】客得海如炬除暗【此】法華経亦

復如是能令
薬王菩薩本事品
第二十三

121-122 3499-3500 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 2351 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
097 2352 一方向 一一諸菩薩所将【諸眷属其】」数【無有量】」如恆河沙等或有大菩薩将六萬恆沙

如」【是】諸大衆」【一心】求佛道
従地涌出品第十
五

64-65 2581-2582 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

097 2353 一方向 蓮華葉正使和合百千萬月其面貌【端正」復過於」此身眞金】色無量百千功徳荘厳
威徳

妙音菩薩品第二
十四

52-53 3597-3598 4.8 墨跡薄

097 2354 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「中」
097 2355 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
097 2356 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
097 2357 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「無」
097 2358 一方向 」【界皆是如来」之力如来神」通遊戯」如来功徳」智慧荘厳於」是妙音菩】」薩不起

干座身不動
妙音菩薩品第二
十四

29-30 3574-3575 6.7

097 2359 一方向 是人得八百功徳殊勝眼以」【是」荘】」厳故其目甚清浄 法師功徳品第十
九

13 3034 2.5

097 2360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.0 「尊」
097 2361 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「無」「爲」
097 2362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.7 「白」



098 1 一方向 身所著珍寶及地中寶蔵轉輪王寶【女】聞【香」知】所在【諸人】厳身具衣服【及】瓔
【珞種】」種所塗【香】聞則【知】其身諸天若」行【坐】遊戯【及】神変特是法華【者
聞」香悉能】知【諸】樹華果実【及】蘇油【香】」気【特経】者【住】此悉知其所在諸
【山】」深嶮処栴檀樹華敷衆生【在】」中者【聞香皆】能知鐵圍山大海地中」【諸衆
生】特経【者」聞香悉知其】所【在阿】脩羅男【女及其】諸」【眷属闘諍」遊戯時聞香
皆】能」知曠【野険隘処師子象】」虎狼野【牛水牛等聞香知所在】」若有【懐妊者未
弁其】男女【無根及」非】人聞【香悉能知以聞香力故知其」初懐】妊成就【不】成就
【安】楽【産福子以聞」香】力故知男女所念染【欲癡恚心亦知修】」善者地中衆
【伏】蔵金銀【諸珍】寶銅器之所盛聞香悉能知

法師功徳品第十
九

78-89 3099-3110 9.8 墨跡薄

098 2 一方向 楽於小法便見縦捨【不為分別汝等」當有如来知見寶」蔵之】分世尊以方便」【力】
説如来智慧我等」【従】佛得【涅槃一】日【之價」以為大得於此大乗無有」志求我
等又因如来智慧為諸菩薩開示演説而自於」此無有志願所以者何佛知我等】」心
楽小法以【方便力】随我」【等説而我等不知】」眞是【佛子今我等方知】世尊於佛
智慧【無所】悋惜所以【者何】我等【昔来】眞」【是佛子而但】」楽小法若我等有楽
大之心佛則

信解品第四 99-107 1003-1011 9.8

098 3 一方向 」【諸比丘】衆皆一心聴如我所説眞実無【異是】迦施延【當以種種】」妙好供具供
養【諸佛諸佛滅】」後起七寶塔亦以華香供養【舎】」利其最後身得佛智慧成等正覚
國土清浄度脱無量萬【億】衆生」【皆為十方之所】供養佛之光明」【無能勝者其
佛】号日閻浮金【光菩】」薩聲【聞】断一切【有無量無】数荘厳」【其國爾時世尊復
告大衆」我今語汝是大目揵連】当以種種供具供養八千」諸【佛恭敬尊】重諸

授記品第六 81-89 1288-1296 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 4 一方向 日光」【掩】蔽【地上】清涼靉靆【垂布如可承】」攬其雨【普等】四方倶下流樹【無
量】率土充洽」【山川険谷】幽邃所生卉木」【薬草大】小諸樹百穀苗嫁甘」【庶蒲】
萄雨之所潤無不豊」【足乾地普洽】薬木並茂其」【雲所出一味】之水艸木叢【林随
分】受潤一切諸樹上中下等

薬草喩品第五 55-60 1159-1164 7.0 墨跡薄

098 5 一方向 娯楽之具随意所欲然【此衆】」生皆已衰老年過八十髪白面皺将死不久我当以【佛
法而】」訓導之即集此衆生宣布法化示教利喜一時皆得【須】陀&M-174210;道斯
陀含道阿那含道【阿羅漢】道書諸有漏於深禅定皆得自在具八解脱於汝【意云】何
是【大施主所得功」徳寧為多不弥】勒白佛言世尊是人功徳甚多無量無

隨喜功徳品第十
八

22-28 2967-2973 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 6 一方向 摩訶薩種種因縁種種信解【種種相貌】」行菩薩道復見諸佛般涅槃者復見諸【佛般
涅槃】」後以佛舎利起七寶塔爾時弥勒菩薩作是【念今者世】」尊現【神変相】」以
何因縁而有此瑞

序品第一 58-61 58-61 7.7 墨跡薄

098 7 一方向 爾時佛告諸菩薩及天人四衆吾於【過去】」無【量劫中求法華経無】」有懈倦【於多
劫中常作】」國王發【願求於無上菩提】」心不退轉為【欲満】足六波羅蜜【勤行
布】」施【心無悋】」惜象【馬七珍】」國城妻子奴婢僕従頭目髄脳身肉手足不惜躯
命時世人民【壽命】無量為於法故損捨國位委政太子撃」鼓【宣令四方】求法誰能
【為我】」説大乗者吾当終身供給走使時有仙人

提婆達多品第十
二

2-9 2150-2157 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 8 一方向 道経書手筆亦復不憙親近其人及諸悪【者若】屠児若畜豬羊鶏狗若獵師若衒賣女
色【是人】心意質直有正憶念【有】福徳【力是人】不為三毒所悩亦不為嫉妬我慢邪
慢増上慢所悩是人少欲」【知足】能修普【賢之行】普賢」【若如来滅後後五百歳
若】有人見受持讀誦法

普賢菩薩勧発品
第二十八

79-84 4063-4068 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 9 一方向 支佛形【而為】説法應以菩薩形得度者現菩薩形【而為説法應以佛】形得度者即現
佛形

妙音菩薩品第二
十四

101-102 3646-3647 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
098 11 一方向 薩一心称名観世音菩薩即時観【其音】」聲皆得解脱【若有】」持是観世音菩薩名者

設入大火火不能焼」【由是菩】薩威神力」【故】若為大水所漂称其名号【即得】浅
処若有百千萬億衆生為求

観世音菩薩普門
品第二十五

6-10 3675-3679 6.4 墨跡薄

098 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
098 13 一方向 旛葢焼大寶香諸天寶華【遍布】」其地釈迦牟」【尼佛為」諸佛当来坐」故復於八方

各変】」二百萬【億那由佗國】皆」令清【浄無有地獄】餓」鬼畜生及【阿脩】」羅【又】
移諸天人置於佗土所化之

見宝塔品第十一 71-74 2058-2061 6.0

098 14 一方向 雨曼陀羅華散【佛及大】衆我浄土不毀而衆見焼書憂怖諸苦悩如是悉充満是諸罪
衆生以悪業因縁過阿僧祇劫不聞三寶名諸有修功徳柔和質直者則皆見我身在此
而説法或時為此衆説佛壽無量夂乃」【見佛者為】説佛難値我智力如是慧光照無
量壽命無数劫夂修業所得汝等」【有智】者勿於此生疑当断令永書」【佛語】実不虚
如医善方便為沿狂子故

如来寿量品第十
六

105-111 2784-2790 8.9 右側欠損 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

098 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「通力」「度衆」
098 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「是」「在所」
098 17 一方向 」【心所行通達無礙又】於【諸法」究】書明了示諸衆生一切【智」慧】迦葉譬如【三

千大千世界」山川】谿【谷】土【地所生卉木】叢林及諸【藥草種】類」若干名色」
【各】異密【雲弥」布】遍覆三【千大千」世界】一時【等】樹【其澤普」洽卉】木叢林及
諸薬【草小根小】」茎小枝小【葉中】根【中茎」中枝中葉大」根大茎】」大枝大葉諸
樹大小随上中下各有

薬草喩品第五 9-15 1113-1119 6.9 墨跡薄

098 18 一方向 瞻蔔華香波羅羅華香赤【蓮華香青蓮」華】香【白蓮華香華樹香果」樹香】栴【檀香
沈水香多摩羅」跋香多」伽羅】香及【千萬種和】香」若【抹若丸若】塗【香持是】経
【者於此」間】住悉能分【別又】復別【知衆」生】之【香象香】馬【香牛羊」等香男香
女香」童子】香【童女香」及艸木】叢【林】香若近若」【遠所有諸】香【悉】皆【得】聞
分別」【不錯】持是経物雖住於此亦聞」【天上諸天】之香波利質多羅【拘】&M-
428890;陀羅樹香及曼陀羅華香摩訶曼陀羅

法師功徳品第十
九

54-62 3075-3083 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 19 一方向 中常令除糞」【過是已後心】相」【體】信入出【無難】然【其】所止猶在本処世尊爾
時長者【有疾自知将】」死不久語窮子言我今多【有金銀珍】」寶倉庫盈溢其中多少
所【應取】」與汝悉知之我心如【是当體此意】」所以【者何今我與汝便為不異】」宜
加用【心無令漏失爾時】」窮【子即受】教

信解品第四 74-79 978-983 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 20 一方向 然我実成佛已来久遠【若斯】但【以方便】教化【衆生令入佛道作如是】説諸善男子
如来所演経典皆為【度】脱【衆】生【或】説已【身或】説佗身

如来寿量品第十
六

36-38 2715-2717 7.9 墨跡薄 改行部分不明

098 21 一方向 得脱三界苦悩之患住最」【後】身有余涅槃佛所教【化」得】道不虚則為已得報佛之
【恩我」等】雖為諸佛子等説菩薩法以求佛道而於是法永無願楽導師見捨観我心
故初不勧進説有実利如富長者知子志劣以【方便」力】柔【伏其心】然後乃付」【一
切財寶佛亦】如是【現希有】」事知楽【小者】以方便力調伏其心乃」教大【智我等】
今【日】得【未】曾有非先」【所】望【而今自】得如彼窮子得無量寶世尊我今得道得
果於無漏法得清浄眼我等長夜持佛【淨戒】始於今日得其【果報法王法中」久修】
梵行今得無漏無上大果

信解品第四 172-183 1076-1087 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 22 一方向 其中若有乃至一人称観世音菩薩」【名者是」諸人等】皆得」【解脱羅】刹之【難」以
是因】縁【名観世音若復】有人」【臨當被害稱觀世音】菩薩名者」【彼所】執刀【杖
尋段段壊而】得解脱若三」【千大千國土満中〔夜叉羅刹欲求悩人聞其称観世音菩
薩名者是諸悪鬼尚不能以悪眼視之況復加害設復有人若有罪若無罪&M-
145120;械枷鎖倹繋其身称観世音菩薩名者皆悉断壊即得解脱若三千大千國土
満中〕怨賊】有一商主将諸商人齎持【重寶】経過険路其中一【人作是】唱言諸善男
子勿得恐怖汝等」【應當一心】称観世音菩薩名号是菩薩」【能以無畏】施於衆生汝
等若称名者於」【此】怨【賊當】得解脱【衆商人聞倶」發聲」言】南【無観世音」菩
薩】称【其名故即得解脱無盡意】」観世音菩薩」摩【訶】薩【威】神之力巍巍如是」
【若有衆生】多於婬欲常念恭敬観世」【音菩薩便得】離欲若多瞋恚常念【恭敬観世
音】」菩【薩便得離瞋】若多愚癡常念【恭敬觀」世音菩薩便得離】癡無書意観【世
音菩」薩有如是等大威神力】多所饒益【是故衆」生常應】心【念若有」女人設】欲
【求男禮拝供養観】世【音】菩薩便生【福徳」智慧之男設欲】求女【便】生端正【有
相之」女宿】植【徳本衆】人愛敬無【盡意」観世音】

観世音菩薩普門
品第二十五

13-38 3682-3707 11.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 23 一方向 来塔聞説法華経故従地涌【出讃言】善哉善 見宝塔品第十一 32 2019 5.6 墨跡薄 改行部分不明



098 24 一方向 一劫國土」【荘】厳聲【聞菩】」薩正法像法皆悉」【同】等【爾時】世尊欲重宣【此義】
而説偈」【言是二千聲聞】今【於我前】住悉【皆】與授【記未】」来当【成佛】」所供養
諸佛如上説塵数護持其法蔵後当【成正覚】」各於十方國【悉】同一名号倶【時坐】
道場以證無上慧

授学無学人記品
第九

64-68 1855-1859 6.5 左上端欠損 墨跡薄 改行
部分不明（一部）

098 25 一方向 示現神通力者当知是」【人功徳不少佛説】是【普門品】時衆中八萬四千衆生皆發
無等等阿耨多羅三藐三菩提心妙法蓮華経陀羅尼品第二十六爾時薬王菩薩即従
座起偏祖右肩合掌向佛而白佛言世尊若善【男子】」善女人有能受持法華経【者
若】」讀誦通利若書寫経【巻得幾】」所福佛告薬王若有【善男】」子【善女人供】養
八百萬【億那】」由佗恆河沙等」【諸佛於】汝意云何其」【所得福寧爲多不】甚」【多
世尊佛言若善男子善」女人能於】是経乃至【受持一四句」偈讀】誦解義如説修行
功徳甚多爾時薬王菩薩白佛言世尊我今当與説法者陀羅尼【咒以】守護之【即説】
呪日安爾(一)曼爾(二)摩禰(三)摩摩禰(【四)旨隷】」(五)遮

観世音菩薩普門
品第二十五／陀
羅尼品第二十六

121-123,1-12 3790-3804 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 26 一方向 【彼】」佛成道已臨滅度時【於天】」人大衆中告諸比丘我【滅度】」後欲供養【我全
身者】」應起一大

見宝塔品第十一 27-28 2014-2015 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 27 一方向 能以千萬種善巧之語言分別而演」【説】特法華経故【妙法」蓮華】経【巻第六妙法
蓮」華】経常不軽菩薩品第【二十  七】」爾時佛告得」【大勢】菩薩摩訶薩汝今当知
若比丘比丘尼優婆塞優婆夷持法華経者若【有悪口」罵】詈誹【謗】」獲大罪報如
前」【&M-507900;説其&M-507900;得功」徳如向&M-507900;説眼】耳【鼻】」舌身意
清浄得【大勢」乃往古昔過無量無邊」不可思議阿僧祇劫】有」【佛名】威音王【如
来應」供】正遍知明【行足」善】逝【世】間【解】」無上士調【御丈】夫【天人】」師【佛】
世

法師功徳品第十
九／常不軽菩薩
品第二十

171,1-8 3192-3201 8.0 ■「所」は「一」の下に「日」
と「斤」 墨跡薄 改行部分不
明（一部）

098 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「今」「者」
098 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「億那」「百」
098 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「諸佛」
098 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「於」「是」「生」
098 32 一方向 華周遍清浄見者歓喜多諸天人菩薩聲」【聞其数無量佛壽」二十四小劫正法】住世

四十小劫像法亦住【四十小】劫」【爾時】世尊【欲重】宣此義而説偈言【我】此弟子
大目」&M-124090;【連】捨【是身已】得見八千二」百【萬億】諸【佛】世尊為」【佛道
故」供養恭敬」於諸萬億常修」梵行於無量劫」奉持佛】法

授記品第六 98-104 1305-1311 7.0

098 33 一方向 於四衆中説法心無所畏得大勢是常不」【軽】菩薩摩訶薩」【供養】如是若干【諸
佛」恭敬】尊重讃歎【種】」諸善根於後【復値千】」萬億佛亦於【諸佛】法中説【是
経】」典功徳成就【当得】」作佛【得大勢】於」意云何爾時常不【軽菩」薩豈】異【人
乎則我】身是若我於宿世不受持讀誦此経為作

常不軽菩薩品第
二十

51-56 3244-3249 6.1 墨跡薄

098 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「偏」
098 35 一方向 夜叉鬼神等為作聴法衆是人楽説法分別【無】&M-282680;【礙諸佛護】」念故能令

【大衆】」喜若【親近法】師」速得【菩薩道随順】是師」学【得見恆】沙佛【妙法蓮華】
経【見寶塔」品第十一爾時佛前有七寶】」塔【高五百】由旬縦広二百五十」由旬
【従地】涌出住在空中種種寶【物而】」荘校之五千欄楯龕室千萬【無数】」幢旛以
為厳飾垂寶瓔珞寶鈴萬億而縣其上四面皆出多摩羅跋栴檀之【香充】遍世界其諸
旛葢【以」金】銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼【碯眞】」珠瓔瑰七寶合成高至【四
天王宮三十三】」天雨天曼【陀羅華供養」寶塔】」余諸天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼

法師品第十／見
宝塔品第十一

121-123,1-9 1985-1996 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 36 一方向 更変二【百」萬億】那由佗國皆令清浄無有地」【獄餓鬼畜生及阿」脩羅又移諸】」
天人置於佗

見宝塔品第十一 63-64 2050-2051 6.1 墨跡薄

098 37 一方向 時我及衆僧倶出霊」【鷲山我時】語衆生常在此【不滅】以方便力故現【有滅】不滅
余國有衆生恭敬」【信】楽者我復於【彼中」為説】無上法汝等不聞此但謂我滅度我
【見諸】衆生没在」【於苦海】故不為現身令其」【生渇】仰因其心恋慕乃」【出為説】
法神通力如是於阿僧祇劫

如来寿量品第十
六

97-101 2776-2780 6.8 二つ割れ 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

098 38 一方向 現童男童女身或現天龍夜叉乾闥婆阿」【脩】羅迦楼羅緊」【那羅】摩&M-235230;
羅」【伽人非人】等身而【説是経】諸」有【地獄】餓鬼畜生及衆難処皆能

妙音菩薩品第二
十四

90-92 3635-3637 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「種」「上」
098 40 一方向 法華経故出【於諸佛】」前時其有欲以我身示四衆者彼」【佛】分」【身諸佛在】於十

方世界」【説法】書還【集一】処然後我」【身乃出現】耳大楽【説我】分身」【諸佛】在
於十方世界説法」【者】今應当【集大楽説】白」【佛言】世尊我等亦願【欲見】世尊
分

見宝塔品第十一 36-40 2023-2027 8.3 改行部分不明（一部）

098 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「清浄」
098 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「説法」「應以」
098 43 一方向 烏摩勒伽若阿跋摩羅【若夜】叉【吉蔗若】人吉蔗若熱病若」【一日】若二日若三日

若」【四日】乃至七日若常熱病若男形若女形若童男形若童女形乃至夢【中亦】復
莫悩即於佛前而

陀羅尼品第二十
六

72-76 3864-3867 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 44 一方向 【道当得作】佛」号日閻浄那提金光如来應供正遍知明【行足善逝】」世間解無上士
調御丈夫天人師【佛世尊其土平正】頗黎為地寶樹荘厳黄金為縄以【界道側妙華】
覆」地周遍清浄見者歓喜無四悪道地獄餓【鬼】畜生阿脩

授記品第六 72-76 1279-1283 13.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「羅三」
098 46 一方向 若復得王教然後乃敢食我等亦如是毎【惟】小【乗】過不知当【云何得佛無上慧】

雖」聞佛音【聲言】」我等作佛
授記品第六 35-36 1242-1243 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
098 47 一方向 還欲令汝憶念」【本願】所行道【故為】諸聲」聞【説是大乗経】名妙法蓮華」【教】菩

薩【法佛所】護念【舎利」弗汝於未来世過】無量無」【辺不可】思議劫【供養】若」
【干千】萬億【佛奉】持」【正法】具足菩」【薩所】行之【道當】得【作佛号】」日華光如
【来應】供正遍知明行足【善逝世】間解無上士」【調御丈夫】天人【師佛世尊」國名
離】垢其【土平正清】浄」厳飾【安穏豊楽天人」熾盛瑠璃】為【地有八】」交道

譬喩品第三 48-55 558-565 8.2

098 48 一方向 皆起【恭敬】心【住】於世尊前是事難思議云何【而可信佛】得道甚【近所】」成就甚
多願為除衆疑如実分【別説譬】如」少壮【人年始二】十五示人百歳【子髪白而】」
面皺是等我所生子亦【説是父父少而】」子老挙世所不信世尊亦【如是得道来】」甚
近是諸菩薩等志固無怯弱従無量劫来而行菩薩道巧於難問答其心無所畏忍辱心
決定端正有威徳十方佛所讃善能分別説不楽【在人衆】」常好在禅定為求佛【道故
於】下」空中住我等従佛聞於此事無礙願佛為未来演説令開解若有於此経生疑不
信者即当堕悪【道願今】」為解説是無量菩薩云何【於】少時教化令發心而住不退
地

従地涌出品第十
五

151-161 2668-2678 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 49 一方向 如諸佛所説【我】亦随順【行思惟】是事已【即趣波羅奈】諸法寂滅」相【不可以言
宣】以方便力故為五比丘説

方便品第二 242-243 486-487 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 50 一方向 光音遍浄天乃至干有【頂】初生及退没聞香悉能【知諸】比丘」衆【等於法】常精
進」【若坐若経行】及【讀誦経法】

法師功徳品第十
九

97-98 3118-3119 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 51 一方向 所能解唯有諸佛乃能知之所以」【者何諸佛】世尊唯【以一大事因縁故」出現於世
舎利弗】」云【何名諸佛世】尊唯以一大事」【因縁故】出現於世諸佛世尊」【欲令衆
生】開佛知見使【得清】」浄故」【出現於】世欲示衆生佛知見故出現於世欲令衆生
悟佛知見故出現於世欲令衆【生入佛】知見道故出現於世舎利弗【是】為【諸佛】
唯」以一大事因縁故出現於世佛告舎利弗諸佛如来但教化菩薩諸有所作常為一
事唯以佛之知見示悟衆生舎利弗如来但以一佛乗故為衆生【説法無】」有余乗若
【二若】」

方便品第二 99-109 343-353 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「滅度而」
098 53 一方向 合掌恭敬心常来」【聴受法諸天龍夜叉羅刹毘舎】闍亦以歓【喜心】常楽来供養梵

【天王魔】王自在大自在如【是諸】大衆常来至其所諸佛及弟子聞其説法音常念
【而守護或】時為現身【復】次常精進若【善男子】善女人受持是経【若讀若】誦若
解説【若書寫得八百身】」功徳得清浄身如【浄瑠璃】衆」生憙見共身浄故三千大
【千世界】」衆生生時死時上下好醜生善【處】」悪処悉於中現及【鐵圍山】」大鐵圍
山弥楼山摩訶弥楼山等【諸山王及】」其中衆生悉於中【現下】」至【阿鼻】地獄上
至有頂所有及衆生悉於

法師功徳品第十
九

127-137 3148-3158 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



098 54 一方向 是人於百千萬【億劫数中行此諸功徳】」如上【之所説】有善男子等聞」【我説壽命
乃至一念信其福】」過於【彼若人悉無有一切諸疑悔】」深心須臾【信其福為】如此
其有諸」菩薩無量劫【行道聞我説」壽命是則能信受如】」是諸【人等頂受此経】典
願我於未来長壽【度衆生如】今」日世尊諸釈【中之王道場師子」吼説法無所畏我
等未来世一切】」所尊敬【坐於道場時説壽亦】」如是若有深心者清浄【而質直】」
多【聞能総持随義解佛】」語

分別功徳品第十
七

75-82 2870-2877 8.8

098 55 一方向 敕領知衆【物金】銀」珍寶及諸庫蔵而無怖取一餐之意然其所止【故在」本】処下劣
之心亦未能【捨」復経】少時父知子意漸已通泰成就大志自鄙先心臨欲終時而命
其子并【會親】族國王大臣刹利居士【皆悉】」已集即自宣言諸君当知此是我子我
之【所生於】」某城中捨【吾逃走】」伶&M-007010;辛【苦五十】」余年其本字某我名

信解品第四 80-86 984-990 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 56 一方向 【衆生濁】見濁命濁如是舎利弗劫濁乱時衆生垢重慳貪嫉妬成就諸不善根故諸佛
以方便力於一佛乗分別【説】三舎利【弗】若我弟子自謂阿羅漢辟支佛者不聞不知
諸佛如来但教化菩薩事此非佛弟子非阿羅漢非9辟支佛又舎利弗是諸比丘比丘
尼自謂已得阿羅漢是最後身究竟【涅槃便不】復志求阿耨多羅【三藐三】菩【提
当】」知此輩皆是【増上慢人所以者何若】有比丘実得阿羅漢若【不信】」此法無有
是処除佛滅度後現前無佛所

方便品第二 130-139 374-383 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 57 一方向 幢旛衣服伎楽合掌恭」【敬是人一切世間所】應瞻奉應以如来」【供養而供】養之当
知此人是大菩」【薩成就阿】耨多羅三藐三菩提哀愍衆生」【願生】此間広演分別妙
法華【経何】況書

法師品第十 21-24 1885-1888 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 58 一方向 受教誨阿逸多汝且観是勧於【一人令往】」聴法功徳如此何況一心聴説讀誦而於
大衆為人分別如説修行爾時世【尊欲重】」宣此義而説偈言若人於法会得聞是経
典乃至【於一偈随喜】」為佗説

隨喜功徳品第十
八

55-59 3000-3004 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 59 一方向 其在六趣中所念若干種【持法華】之報一時」【皆悉知十方無数佛】百福」【荘厳相
為衆生説法】悉聞」【能受持思惟無量義】説法亦」【無量終始不忘錯以】持法華」
【故】悉知諸法相随義【識次」第達名字」語言如所知演説】」此人有所説皆是【先】
佛【法以演此法】」故【於衆】無所畏特法華【経者意根】浄若【斯雖未得】」無漏先
有如是相是【人特此経】」安住希有地【為一切衆生歓】」喜而愛敬能以【千萬】」種
善巧之語言分別而演説特法華経故

法師功徳品第十
九

164-171 3185-3192 8.3 墨跡薄

098 60 一方向 所集化佛当知此意【諸佛子】」等誰【能護法】当發大願令」【得久住其】有能護此
経法【者則為】供養我及多寶此多寶」【佛】処於寶塔常遊十方為是経故亦復供養
諸来化【佛荘厳光飾】」諸世界者若説此経則【為見我】多寶如来及諸化【佛諸善
男】」子各【諦思】」惟

見宝塔品第十一 128-133 2115-2120 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「爾時」「迦牟」
098 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
098 63 一方向 身得度」【者即現大】」自在天身而為説法應以天大将軍身得度者即現天大将軍身

而為説法應以毘沙門身得度」【者即現毘沙門身而」為説法應】以小王身得【度」者
即現小王身】而為説法應以長者身【得度】」者即【現長】」者身而為説法應以居」
【士身得」度者】」即現居士身而」【為説法應】以宰官【身得】度者【即現】宰」官【身
而為】説【法應以】婆羅門身得【度者即】現婆」羅門身【而為説法應以】」比【丘比
丘尼】」優婆塞優

観世音菩薩普門
品第二十五

59-67 3728-3736 7.5 墨跡薄

098 64 一方向 不弥」【勒】白佛言世尊」【是人功徳甚多】無量無辺若是施主但」【施】衆生【一切】
楽具功徳」【無量何】況令得阿」【羅漢果佛】告弥勒我【今】分明語汝是人以一切
楽具施於四百萬億阿僧祇世界六趣衆生又令得阿」【羅漢果所得功徳】」不如是第
五十人聞【法華】」経一偈【随喜】」功徳百分千分百千萬億分不及其一乃至算数譬
諭所不能知」【阿逸多】如是第五」【十人展】轉聞法華」【経随喜】功徳尚無」【量無
邊】阿僧【祇】」何

隨喜功徳品第十
八

28-36 2973-2981 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 65 一方向 土所化之國亦以瑠璃為地」【寶樹荘厳」樹高五百由】旬枝」葉華果次第【厳飾】」
樹下皆有寶師【子」座高】五由旬【種種】」諸寶以為荘【校亦】」無大海江河【及
目】」眞鄰【陀山摩】訶目眞鄰陀山

見宝塔品第十一 65-68 2052-2055 5.1 墨跡薄

098 66 一方向 或有諸比丘在於山林中【精進持】浄戒猶如護明珠又見諸菩薩行施忍辱等其数如
恆沙」斯【由佛光】照又見諸菩」薩【深入諸】禅定身心寂不動以求無上道又」【見
諸菩】薩知法寂滅相各於其國土説法求佛道爾時四部衆見日月燈佛現大神通力
其心皆歓喜各各自相問是事何因縁天人所奉尊適従三昧起讃妙光菩薩汝為世間
眼一切所帰信能奉持法蔵如我所【説法唯】汝能證知世尊既讃歎【令妙光】歓喜説
是法華経満六十小劫不起於此座所説上妙法是妙光法師悉皆能受持佛説是法華
令衆歓喜已尋即於是旧告於天人衆諸法実相義已為汝等説我今於中夜当入於涅
槃汝一心精進当離於放逸諸佛甚【難値】億劫時一遇世尊諸【子等】聞【佛入】」涅
槃各各懐悲悩佛滅一」【何速】聖主法之王安慰無量衆

序品第一 213-226 213-226 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 67 一方向 佛子而但」【楽小法】若我【等有楽大之心佛】」則為我説【大乗法今】此経中【唯説
一乗而昔】」於菩薩前毀呰【聲聞楽小法」者然佛実以大乗教化是故我」等説】本
【無心有所】&M-106610;求【今法」王大寶】自然【而至如佛子」所應得者皆已」得
之爾時摩訶迦葉」欲重宣此】義而【説偈言」我等今日聞佛音】教歓【喜踊躍」得未
曾有佛説聲聞当得作佛」無上寶聚不】求自得【譬如童子」幼稚無識捨】父【逃逝】
遠到」【佗土周流諸】國五十余年其父憂念四方推求

信解品第四 107-116 1011-1020 8.9

098 68 一方向 亦随喜轉教如【是展轉至】」第五十阿逸多其【第五十善】」男子善女人随【喜功徳
我今説】」之汝当善聴若四【百萬億阿僧】」祇世界六趣四生衆生【卯生胎】」生湿
生化生若【有形無】形有想【無想非有想】」非無想無足二足四足多足如是等在衆
生数者有人求【福】」随其所欲娯

隨喜功徳品第十
八

12-17 2957-2962 8.3 墨跡薄

098 69 一方向 教化諸菩薩【其】数如【恆】沙佛有大威徳名聞【満十方】壽命無有量以愍衆生故正
法倍壽命像法復倍是如恆河沙等【無数諸」衆生】於此【佛法中種佛道】」因縁爾時
会中新【發意】菩」【薩】八千人咸【作是念我】等尚」【不聞】諸大菩薩【得如是】記
有」【何因縁】而諸」【聲聞得如是】決【爾時】世尊知諸菩薩心之

授学無学人記品
第九

27-32 1818-1823 7.7 墨跡薄

098 70 一方向 面禮」【足倶白佛言世尊我等於此亦」應有分唯有如】」来我等所帰又【我等」為一
切】世間天人阿脩【羅】」所見知識阿難常為侍者護持法蔵羅&M-235230;羅是佛
之子若佛見授阿耨多羅三藐三菩提記者我願既満衆望亦足爾時学」【無学】聲聞
弟子【二千人」皆従座」起偏祖】右肩到於」【佛前一】心合掌瞻仰世尊如阿難羅
&M-235230;羅所願住立一面爾時佛告」【阿難】汝於来世当得作佛号山海慧自在
通王如来應供正遍知明行足」【善逝】世間解無上士調御丈夫

授学無学人記品
第九

4-13 1795-1804 9.3 墨跡薄

098 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
098 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2 破片
098 73 一方向 密之蔵二子如是以方便力【善】化其父令心【信】解好楽佛法於是妙【荘厳王與群】

臣」眷属倶浄徳【夫人】與【後宮】采女眷属倶其王二子【與四】萬二千人倶一時
共」詣【佛所】到已頭面禮足繞佛三&M-087730;却住一面爾時【彼佛為】王説法示
教利喜王大歓悦爾時妙荘厳王【及其」夫人】解頚【眞珠】瓔珞價直

妙荘厳王本事品
第二十七

52-58 3933-3939 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「□在」
098 75 一方向 書持供養是法華経【者】当【知是人未】」善行菩【薩道若】有」【得聞是】経【典】者

【乃】能善」【行】菩薩之道【其有衆】生」【求佛】道」【者】若見若【聞是法」華】経【聞
已信】解受持」者当【知是人】得近阿耨多羅

法師品第十 75-78 1939-1942 5.9 墨跡薄

098 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2
098 77 一方向 【以此】供【養】」像【漸見】無」【量佛】自成無」【上道廣度】無数衆」【入無餘涅】槃

如薪書【火」滅若人散亂心入於塔】廟【中」一稱南無」佛皆已成佛道於」諸過去佛
現在或滅後若】有【聞】」是法【皆已成佛道未来諸世尊】」其数【无有量】

方便品第二 208-211 452-455 8.7 墨跡薄

098 78 一方向 牟尼佛可就此座即時釈迦牟尼佛【入】其【塔】中坐其半座結跏趺坐爾時大衆見
二」【如来】在七寶塔中師子」【座上結】跏趺坐各作」【是念佛】坐高遠唯願如来
【以】神通力令我等輩倶

見宝塔品第十一 104-107 2091-2094 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



098 79 一方向 帰家諸子飲【毒或失本心或」不失者遥見】其父皆」【大歓喜】拝跪問訊善」安【穏
帰我】等愚」【癡誤服】毒薬願【見】救療更」【賜壽命】父見子等苦悩如是」【依諸經
方】求好薬艸色香美味皆悉具足擣徒和合與子令服而作是言此大良【薬】色【香
美】味」【皆悉具】足汝【等可】服速除」【苦】悩無復衆患【其諸子」中】不失心者見
此良薬【色】香倶」【好】即便服之病書除愈余失心者見其

如来寿量品第十
六

65-72 2744-2751 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 80 一方向 時広遣天龍鬼神乾闥婆阿脩【羅等聴】其」説法【我雖】在異」【國時】時令説法者
得」【見我】身若於此経忘失」【句】逗我還為説令得具足爾時世尊欲重宣此義而説
偈言欲捨諸懈怠應当聴此経是経【難得】」聞信受者亦難如【人】」渇須水穿鑿
【於】」高原猶見乾燥土知去水尚遠

法師品第十 101-106 1965-1970 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 81 一方向 五情不世尊」【衆】生能降伏諸【魔】怨不」【久】滅度多寶如来【在七寶」塔】中来聴
法不又【問訊多】寶如来安穏少悩堪【忍】」久住不世尊我今欲見多」【寶】佛身唯
願世尊示」【我】令見爾時釈迦

妙音菩薩品第二
十四

63-66 3608-3611 8.0 墨跡薄

098 82 一方向 音菩薩愍諸四衆及於天龍人非人等【受其瓔珞分作二分一分奉」釈】迦牟尼佛一
分奉多【寶佛」塔】無書意観世音菩」薩【有】如是自在神【力遊於】娑」婆世界爾時
無書【意菩】」薩以偈問日世【尊】妙相具我今重」【問彼佛子】何【因縁名為】」観世
音【具】足妙相【尊偈」答無】書意汝聴観【音行善應」諸方】所弘誓深如海歴【劫不
思議」侍多】千億佛發大清【浄】願【我」為】汝略説【聞】名及見身心【念」不空過能
滅諸有苦假】使興害意推落大火坑念彼観音力火坑変成池

観世音菩薩普門
品第二十五

88-97 3757-3766 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「是人」
098 84 一方向 呰起随喜心当知已為深【信解相何況】讀誦【受持】之【者」斯人則為頂】戴【如来】

阿【逸】多是」【善】男子善」【女人】不須為我復起塔寺及作」【僧坊】以四事供養衆
僧所以者何是善男子善女人受持讀誦是経典者為已起塔造立僧坊供養衆僧則為
以佛舎利起七寶塔高広漸小至干梵天縣」【諸】旛葢及衆寶鈴華香瓔珞抹香塗香
焼香衆鼓伎楽簫笛箜【篌】」種種舞戯以妙音聲歌【唄讃頌則為」已】於無【量】千
萬

分別功徳品第十
七

96-104 2891-2899 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 85 一方向 爾時【持地】菩薩即」【従】座起前白佛言」【世尊若有衆】生聞」【是観世音菩薩】
品」【自】在【之業〔普〕門示現】」神【通力者當】」知是人功徳不少佛説是

観世音菩薩普門
品第二十五

119-121 3788-3790 5.2 墨跡薄

098 86 一方向 【我聞】是法音得」【所未】曾有心」【懐大歓】喜疑【網皆】已」【除昔来】蒙【佛教】不
失」於【大】乗【佛音甚】希」有能除衆【生】悩【我】」已得漏書聞【亦】除」憂悩我処
於【山谷」或在林樹下」若】坐若経【行】常思」【惟是事鳴呼】深自責」【云何】而
【自】欺【我】等【亦」佛子】同【入無】漏法不」【能於未来】演説無」【上道金色三十
二十」力諸】解【脱同】共一法中而不得此事

譬喩品第三 17-22 527-532 5.7 墨跡薄

098 87 一方向 次第荘厳諸寶樹下皆有師子」【之座高五】由旬亦」【以大】寶而校飾之爾時諸佛各
於此座

見宝塔品第十一 58-59 2045-2046 5.7 墨跡薄

098 88 一方向 門婦女身得度者即現婦女身而【為説」法】應以【童】男」【童】女身得度者即」【現】
童男童女身而」【為説】法應以天龍」【夜叉】乾闥婆阿脩羅迦楼羅【緊】那羅【摩】」
&M-235230;【羅】伽人非人【等】」身得度者即皆【現之】」而【為説法應】以執金」
【剛神得度】者即」【現執金剛】神」【而為】説法無書意是観世音菩

観世音菩薩普門
品第二十五

70-75 3739-3744 5.5 墨跡薄

098 89 一方向 在不滅便起&M-112010;恣而懐厭怠不能生【於】難遭之想恭敬之心是故如【来】」
以方便説比丘【当】知諸佛出世難【可値】遇【所以者何】諸薄徳人過無量百千【萬
億劫】或有見佛或不見者以

如来寿量品第十
六

53-56 2732-2735 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
098 91 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0
098 92 一方向 我即自思惟若但【讃佛】」乗衆生【没在苦」不能】信是法破【法不」信故】墜於【三

悪道我】」寧不説【法】疾【入】於涅【槃尋】念過去佛所行方【便力】」我今所得道亦
應説三【乗」作】是【思惟】時十方佛【皆現】」梵音慰諭【我】善【哉】釈【迦文】」第一
【之】導【師得是】無【上法随」諸】一切【佛而】用【方便力我等亦」皆得最妙第一法
為諸衆】」生類【分別説三乗少】」智楽小法不自信作佛是故以方便分別説諸果

方便品第二 233-239 477-483 7.1 墨跡薄

098 93 一方向 讀若誦若解説【若書寫得千二百舌功】徳若好若醜若美若不美及諸苦渋物在其舌
根【皆】変成上味如天甘露【無不」美】者若以舌根於大衆【中有」所】演説出」【深】
妙聲能【入其心】皆」【令】歓喜快楽又諸天子【天女】釈」梵諸天聞是深妙音【聲】」
有所演説言論次第皆悉来聴及諸龍龍女夜叉夜叉女【乾闥】婆乾闥婆女阿

法師功徳品第十
九

105-111 3126-3132 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 94 一方向 【了無】礙如彼」【卉木】叢【林】諸【薬】」艸等【而不】自知【上中」下】性【如来】知是
【一】相【一」味】之法【所謂解脱相」離相滅相究竟】涅」槃【常寂】滅【相終】」帰
【於】空佛知【是」已】観【衆】生心【欲】」而将護之是故不

薬草喩品第五 41-44 1145-1148 5.6 墨跡薄

098 95 一方向 法究竟皆得一切種智舎利弗現在【十方】無量百千萬億佛土中【諸佛】世尊多所
【饒益】安楽衆生是諸佛亦以無量無数方【便種種】因縁【譬】諭」言【辞而為衆】
生」【演説諸】法是」法【皆】為一佛乗故是諸衆生従佛【聞法】究竟皆得一切種智
舎利弗是」【諸佛但教化菩薩】欲以」【佛之知見示】衆生故欲以佛之知見悟衆生故

方便品第二 117-123 361-367 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 96 一方向 香油蘇燈【供養】経巻是人功徳無量無辺能生一切種智阿逸多若」【善男子】善女
人聞我説壽命」【長遠】深心信解則為見佛常在耆」【闍】崛山【共大】菩薩諸聲聞
衆圍」繞説【法又見】此娑婆世界其地瑠璃但然平正閻浮檀金以界八道寶」樹【行
列諸】台楼観皆悉寶【成其】菩薩衆咸処其中若有能【如是】観者当知是為」深【信
解相】又復如来滅後若聞是経而不毀

分別功徳品第十
七

88-95 2883-2890 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 97 螺旋状 此是人有所【思惟】籌量言説皆是佛法【無不】眞実亦【是先佛】経中所説爾時世尊
欲重宣此義而説偈言是人意清浄明利無穢濁以此妙意根知上中下法乃至聞一偈
通達無量義次第如法説月四月至【歳】是世界内外一切諸衆生若【天龍及人夜叉】
鬼神等其在六【趣中所】念若干種持法華之報一時皆悉知

法師功徳品第十
九

158-164 3179-3185 7.7 墨跡薄

098 98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
098 99 一方向 菩薩」【有如是力若有衆生恭敬」禮拝】観世音菩薩福不唐損是故衆生【皆應受】持

観世音菩薩【名号】無書意若有人受持【六十】二億恆河沙菩薩名字復書形供養
【飲食】衣【服】臥【具】医薬於汝意云何是善男子善女人功徳多」【不無盡意言甚
多】世尊」【佛言若復】有人受持観【世】音菩薩名号乃至一時禮拝」【供】養是二人
福正等無」【異】於百千萬億劫不可窮」【盡】無書意受持観世音」【菩薩】名号得
【如是無」量無】辺福【徳之利】【無盡意菩薩白佛」言】」世尊観世音菩薩云何

観世音菩薩普門
品第二十五

39-49 3708-3718 7.2 墨跡薄

098 100 一方向 窮子驚喚迷悶躄地是人」【執我】必当」見【殺何】用衣【食使我】至」【此長者知】子
【愚】癡狭劣不」【信我言不信是父】即以方【便更」遣】余人眇【目】&M-222210;陋
無威【徳者】汝可語之云当相雇【除諸」糞】穢倍與汝價窮【子聞】之歓喜随来為除
【糞穢】」浄諸房舎長者於&M-198900;【常見】」其子

信解品第四 136-141 1040-1045 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 墨跡薄
098 102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 墨跡薄
098 103 一方向 我遣化四衆比丘比丘尼及」【清信士女】供養於法師」【引導】諸衆生集之令聴法若

人欲加悪刀杖及瓦石
法師功徳品第十
九

115-116 1979-1980 5.6 墨跡薄

098 104 一方向 丘尼與学無学比丘尼六千人【倶従座】」而起一心合掌瞻仰【尊】」顔【目】不暫捨
於時世尊告

勧持品第十三 15-16 2267-2268 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 105 一方向 各於十方國悉同一名号倶時坐道【場以】證【無上慧】皆」名【為寶】相國土及弟子
正法與像法悉等無有【異咸以諸】神通度十」【方衆生名聞普周】遍漸」【入於涅槃
爾時】学」無学二千人聞佛授記歓喜踊躍而説偈言世尊【慧】燈明我聞授【記音心】
歓喜充満如甘露見潅【妙法蓮】華経法師【品第十】爾時世尊因【薬王菩薩】」告八
【萬大士薬】王」汝見【是大衆中】」無量諸天龍王夜叉乾闥婆阿

授学無学人記品
第九／法師品第
十

68-73,1-3 1859-1867 7.2

098 106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9



098 107 一方向 若人悉無【有一切】」諸疑悔【深心須】臾」信其【福為如】」此其有【諸菩薩】」無量
劫行道聞我説壽」【命是則能】信受如是諸人等頂受此経典願我於未来長壽度
【衆】生如【今】」日世尊諸釈【中之王】道場師子吼説法無所畏【我等】未来世一切
所【尊】」敬坐於道場時説壽亦如是

分別功徳品第十
七

77-81 2872-2876 5.4

098 108 一方向 其所住止処経行若坐臥乃至説一偈是中應」【起塔荘厳令】妙好種種以供養佛子
住此地則是佛受用常在於其中経行若坐臥妙法蓮華経随」喜功徳品第十八爾時
弥勒菩薩摩訶薩白佛言世尊若有善男子善女人聞是法華経随」【喜者】得幾所福
而説偈言世尊滅度後其有聞【是経】若能随喜者為得幾所福

分別功徳品第十
七／隨喜功徳品
第十八

148-150,1-5 2943-2950 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
098 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
098 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「故一佛」
098 112 一方向 言之無【量無】辺未曾有法佛悉成就止舎利弗【不須】復説所以者【何佛所】」成就

第一希有難解之法唯佛與佛乃能究書諸」【法實】相所謂【諸】法如是相如是」【性
如是】體【如是】力如是作如【是因如是】縁如【是果如是】報如是」【本末】究竟等
爾時世尊欲重宣此義而説偈言世雄【不可量】諸【天及世人一切衆】生類無能知佛
者

方便品第二 14-20 258-264 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5
098 114 一方向 過去無数劫無量滅度佛【百千萬億種其数不】可量」【如是諸】世尊【種種縁譬

諭】」無数方便力演説諸法相是諸【世尊】等皆説一乗法化無量衆生令入於佛道
方便品第二 184-186 428-430 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
098 115 一方向 并及舎宅一切財物甚大【歓】喜得未曾有佛亦如是【知我】」楽小未曾説言汝等作

佛【而説】我等得諸無漏成就【小乗聲聞】弟子佛敕我等説最上道【修】習此者当
【得成】佛我承佛教為大菩薩以諸因縁種種譬諭若【干】言辞説無上道諸」【佛子
等】従我聞法日夜思」惟【精勤】修習【是時諸佛】即授其記汝於来世当得作佛一切
諸佛【秘蔵】之法但為菩薩演【其實】事而【不為我】」説斯眞要

信解品第四 155-163 1059-1067 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 116 一方向 解無上士調」【御丈夫天人師】佛世尊当供養十世界」【微塵等数諸】佛如来」【常
為諸佛】而作長」【子】猶如今【也是】蹈七」【寶】華佛【國】土荘厳壽命劫数【所化
弟子】」正【法】像」【法亦】如山海慧【自在通」王】如来無異【亦為】」此【佛而作長
子過是已後」當得】阿耨多羅」【三藐三菩提」尓時世尊欲】重【宣此義而】説偈言

授学無学人記品
第九

46-52 1837-1843 6.3

098 117 一方向 於無量億劫行此諸道已道場得成」【果我已悉知見」如是大】果報【種種性相】」義
我及十方佛乃能【知是」事】是法不可示言辞【相寂滅諸余衆生】」類無有能得解除
諸菩薩衆【信力堅】固者諸【佛弟子】衆曾供養諸佛一切漏已書住是最後身如是
【諸入】等其力所不堪假使満【世間】」皆如舎利弗書思共度量不能測佛智正使満
十方皆如舎利弗及余諸弟子亦満十方刹書思共度量亦復不能知辟支佛利智無漏
最後身亦満十方界其数如竹」【林斯】等共一心於億無量劫欲思佛実智【莫能知】
少分新發意菩薩供養【無数】佛」【了達諸】義趣又能善説法如稲麻竹葦充満十方
刹

方便品第二 23-33 267-277 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 118 一方向 無生法忍復有千倍菩薩【摩訶】薩」【得聞】持陀羅尼門【復有一世界】微塵数【菩
薩】摩訶薩得

分別功徳品第十
七

6-8 2801-2803 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 119 一方向 諸天龍」【鬼神及乾闥婆等相視懐猶】」豫瞻仰両足尊是事為云何願佛為解説【於」
諸声聞衆佛説我】第一」【我今自於智疑惑不】能」了【為是究竟】法為是【所行」道
佛口所】生子合掌瞻仰待」【願出微妙】音時」【為如実】説諸天龍神等其数如恆沙
求佛諸菩薩大数」【有八萬又】諸萬億國【轉輪聖王】至合掌以敬心欲聞【具足】」
道【尓時】佛告舎利弗【止止不】須復【説若説是事】

方便品第二 59-65 303-309 8.5

098 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「爲是」「當知」「功徳」
098 121 一方向 轉清浄法輪復有小千【國土微塵数】」菩薩摩訶薩【八生當得】」阿耨多羅三藐三菩

提復有
分別功徳品第十
七

12-13 2807-2808 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
098 123 一方向 薩形而【為説法應以」佛形得度者即」現佛】形而為【説法】」如【是】種種随所應」

【度者】而為現形乃至」【應以】滅度而得【度」者示】現滅度華徳妙」【音菩】薩摩訶
薩成就」【大神】通智慧之力」【其】事如是爾時華」【徳】菩薩白佛言世尊是妙音菩
薩【深種善】根世尊是菩薩住何三昧【而能】」如是在所変【現度】」脱衆生佛告【華
徳】」菩薩善男子【其三昧名】」現一切色身妙音【菩】」薩住是三昧中【能如是】」饒
益無量【衆生説】」是妙音菩薩

妙音菩薩品第二
十四

102-110 3647-3655 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
098 125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
098 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
098 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
098 128 一方向 是会無量衆能敬信此法佛已曾【世世教化如是等皆一心合掌】」欲聴受【佛語】我

等千二百及余求佛者願為此衆故唯垂分別説是等聞此法則生大歓喜爾時世尊告
舎利弗汝己慇懃三請豈得不説汝今諦聴善思念之吾当為汝分別解説【説】此【語
時會】中有比丘比丘尼優婆塞優婆

方便品第二 82-87 326-331 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
098 130 一方向 無垢清浄光慧日破諸【闇」能伏】災風【火普明】照世間悲體戒雷震慈意妙大雲樹

甘露法雨滅除煩悩焔諍訟経【官處」怖畏軍】陣【中】念彼【観】音」【力衆怨】悉退
散妙【音観世音梵】音海潮音勝彼世間【音是故】須常念

観世音菩薩普門
品第二十五

113-116 3782-3785 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 131 一方向 豪富【如】是【有大力】勢而年朽邁益憂念子夙夜惟念死時将至癡子捨我【五十】」
余年庫蔵諸物当如之何【爾】」時窮子求索衣食従邑至【邑従】」國至國或有所得或
無所得飢餓羸痩體生瘡癬漸次経歴到父住城傭賃展轉遂至父舎爾時長者於其門
内施大寶帳処師子座眷属圍繞【諸人】侍衛

信解品第四 123-129 1027-1033 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
098 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
098 134 一方向 来当為汝等【而現其】相時」【多寶佛】告【彼】菩」【薩】善男子来文殊師利法」王子

欲見汝身干時妙音菩薩於彼國歿與八萬四千菩薩倶共發来所経諸國六種震動皆
悉雨於七寶蓮華百千【天】楽【不】鼓【自】鳴【是菩薩】目」【如廣大】青蓮華葉【正】
使和合百千萬月其面貌端正復

妙音菩薩品第二
十四

47-52 3592-3597 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
098 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「迦」
098 137 一方向 解之法我自昔来未【曾従佛】聞如是説今者四衆咸皆有疑唯願世尊敷演斯事世尊

何故慇懃称歎甚深微妙難解之法爾時舎利弗欲重宣此義而説偈言慧日大聖尊久
乃説是法自説得如是力無畏三昧禅定【解脱】等【不可】思議【法道場所】得法無能
發問者

方便品第二 50-55 294-299 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 138 一方向 子【自謂阿羅】」漢【辟支】佛者【不】聞不知諸佛如 方便品第二 133 377 4.0 墨跡薄
098 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「佛」
098 140 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
098 141 一方向 聞衆僧亦以百千萬【億】讃【歎】之法讃歎菩薩」【功】徳【又】為佗人種種因縁随義

解説此法華経復能清浄持戒與柔和者而共同止忍辱無瞋志念堅固常貴坐禅得諸
深定精進勇猛攝諸善法利根智慧善答問【難阿逸】多若我滅後諸善男【子善】女人
受持讀誦是経典者復有如是諸」【善】功徳当知是人已趣道場近」【阿】耨多羅三藐
三菩提坐道」【樹下】阿逸多是善男子善女人」【若】坐若立若経行処此中便」【應
起】塔【一切】天人皆應【供養」如佛之塔尓時】世【尊欲重」宣】此【義而】説偈言

分別功徳品第十
七

120-130 2915-2925 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
098 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
098 144 一方向 頌讃歎諸佛爾時弥勒菩薩【従】座而起偏祖右肩合掌向佛【而説偈言佛説】希有法

【昔所】未曾聞世尊有大力壽命不可量
分別功徳品第十
七

32-34 2827-2829 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



098 145 一方向 師子座高五由旬種種諸寶以【為荘】校【亦無」大】海江河及目眞」【鄰陀】山摩訶
【目眞】」鄰陀山鐵圍山大鐵圍山須弥山等諸山王通為一佛國土寶」【地平】正寶交
露」【幔遍覆其上】縣諸

見宝塔品第十一 67-70 2054-2057 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「佛」「唯」
098 147 一方向 是等皆近阿耨多羅三藐【三】菩提薬王多有人在家」【出】家行菩薩道」【若不】能

得見聞讀誦書持供養是法華経者当知是人」【未善】行菩薩道若【有得】聞是経典
者」【乃能】善行菩薩之【道其】有衆生求佛道者若見若聞是法華経

法師品第十 73-77 1937-1941 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「我」「汝」「當」
098 149 一方向 如是諸【人等於此無】有疑 分別功徳品第十

七
83 2878 7.8 墨跡薄

098 150 一方向 【中】坐其半座結跏趺坐爾時大衆見二如【来在七寶】塔中師子座上結跏趺坐各
【作】是念

見宝塔品第十一 105-106 2092-2093 5.4 墨跡薄 改行部分不明

098 151 一方向 常在於【其中経行若坐】臥」妙【法】蓮華経随喜功徳品第十八爾時弥勒菩薩摩訶
薩白佛言世尊若有善男子善女人聞是法華経随喜者得」【幾所】福而説偈言【世尊
滅度】後其有聞是経若能随喜者為得幾所福

分別功徳品第十
七／隨喜功徳品
第十八

150,1-5 2945-2950 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 152 一方向 地獄【衆】」苦痛種種楚毒【聲】餓鬼飢渇逼求索飲食聲諸阿脩羅等居在大海辺自
共言語時出干大音聲如是説法者安住於此間遥聞是衆聲【而不】壊【耳根十】方世
界【中】禽獣鳴相呼其説法之人於此悉聞之其諸梵天上光音及遍浄乃至有頂天言
語之音聲法師住於此悉皆得聞之一切比丘衆及諸比丘尼若讀誦経典若為佗【人
説】」法師住於此悉皆【得聞」之復有】諸菩薩讀誦於経法若為佗人説撰集解其義

法師功徳品第十
九

37-44 3058-3065 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「來」「千」
098 154 － 処衆無所畏広【為分】」別説大慈悲為室柔和忍【辱衣】」諸法空為座処此為説【法

若】」説此経時有人悪口罵加刀【杖」瓦】石念佛故應忍【我」千】萬億土現」【浄】堅
【固】身」【於無】量億劫為衆生説法若我滅度後【能】」説此経者我遣化四衆比丘
比丘尼及清信士女供養於法師引導諸衆生集之【令聴法】」若人欲加悪刀杖【及】
瓦石則遣【変化】人為之作衛護若説法之人獨在空閑処

法師品第十 111-117 1975-1981 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「時天」「入於無量義處三
□」 序品第一 ４６，１６３行
目のどちらか

098 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
098 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
098 158 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
098 159 一方向 聞已信解受持者当知是人得近【阿耨多羅】三」【藐三菩提薬王」譬如有人渇乏須

水於】彼【高原】穿鑿【求】之猶見乾土知水尚遠施功【不已轉見湿土】」遂漸至泥
其心決定知水必近【菩薩亦復】」如是若【未聞】未解未能修習是法

法師品第十 78-82 1942-1946 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 160 一方向 如斯経典是則為難【我為佛】道於無量土【従始】至今広説諸経而於其中此経第一
若有能持則持佛身諸善男子於我滅後誰能【受】持讀誦此【経今】於佛前自説誓言

見宝塔品第十一 151-154 2138-2141 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 161 一方向 悉安穏不以此寶華散佛供【養】而作是言彼某甲佛與【欲】開此寶塔諸佛遣使亦復
如是爾時釈迦牟尼佛見所分身諸佛悉已来集各各坐於師子之座皆聞諸佛與【欲
同】開寶塔即【従座起】」住虚【空】中一切四衆起立合掌一心観佛於是釈迦牟尼佛
以右指開【七寶】塔戸出大音聲如却關鑰開大城門即時一切衆会皆見多寶如来於
寶塔中【坐師】子座全身不散如入禅定又聞【其】言善哉善哉釈迦牟尼【佛】快説是
法華経我為聴是経故而

見宝塔品第十一 90-99 2077-2086 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 162 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
098 163 一方向 苦【切責之】已示以所繋珠【貧人】見此珠其心大歓喜富有諸財物五欲而自恣我等

亦如是世尊於長夜常愍見教化令種無上願我等無智故不覚亦不知得少涅槃分自
足不求余今佛覚悟我言非実【滅度得】佛【無上】慧」【爾乃】為」【眞滅我今従佛聞
授】記荘厳事

五百弟子受記品
第八

125-129 1786-1790 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「種」 右半分欠損
098 165 一方向 界荘厳於是弥勒菩薩【欲】重【宣】此義以【偈問日】文殊師【利導】師何故眉間白

毫大光普照雨曼陀【羅曼】殊沙華栴檀香風悦可衆心以是因縁地皆厳浄而此世界
【六種】震動

序品第一 72-76 72-76 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「夢」
098 167 一方向 【三舎利】弗」【一切十方諸佛】法亦如」【是舎利弗」過去諸佛以無量】無数」【方便

種種因縁】譬諭言」辞【而為衆】生演説諸法是法皆為一佛乗故是諸衆生従諸佛聞
法究竟皆得一切種智【舎利弗】未来【諸佛】」当出【於世】亦以【無量無】」数方便
【種種因】縁【譬諭】」言辞而為衆生演説諸法是法皆【為一佛】」乗故【是諸衆」生】
従佛聞

方便品第二 110-116 354-360 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 168 一方向 無量無数恆沙衆生【得】阿羅【漢具】六神通雖有是益亦【未】為難【於】我滅後若
能奉持

見宝塔品第十一 149-150 2136-2137 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
098 170 一方向 処阿【逸】多若復有人語余人言有経名法華可共【往聴】即受其教乃至須臾間」聞

【是人功】徳轉身得與陀羅尼菩」【薩共生】一処利根【智慧】百千【萬世】終【不】
&M-223590;&M-222970;口気不臭舌常無病口」【亦】無病歯不垢黒不黄不疎亦不
缺落不

隨喜功徳品第十
八

44-48 2989-2993 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 171 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
098 172 一方向 者当世世牙歯疎【缺醜唇】平鼻手脚繚戻眼目角&M-234420;身體臭穢悪瘡膿血

水腹短氣諸悪重病是故普賢若見受持是経典者当【起遠】迎当如敬佛説是普賢
【勧】發品時恆河沙等無【量】無辺菩薩得百千萬億旋陀羅尼三千

普賢菩薩勧発品
第二十八

95-99 4079-4083 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 173 一方向 量劫難行苦行積功累徳求菩薩道未【曾止息】観三千大千世界乃至無有如芥子許
非是菩薩捨身命処」【為衆】生故然後乃得成菩」【提道不】信此女於須臾頃便」
【成正】覚言論未訖時龍【王】」女【忽現】於前頭面禮敬」【却住】一面以偈讃日深
【達罪福相遍】照【於十】方【微妙浄法身具相】三十【二以】八【十種】好用荘厳法
身天人所戴仰龍神咸恭敬

提婆達多品第十
二

75-82 2223-2230 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 174 一方向 地平正寶交露幔遍覆其上縣諸旛葢【焼】大【寶香】」諸天【寶華】」遍布其【地爾】
時東【方】」釈迦牟尼佛所分之身」【百】千萬【億那由】佗恆河沙等國土【中諸】佛
各各説【法来】集於此如是次第十【方諸佛」皆悉来集】坐」【於】八方爾【時一一方
四】百」【萬億】那【由佗國土諸】佛」【如】来遍満【其中是時】諸佛各」【在】寶樹【下
坐】師子座皆遣【侍】者

見宝塔品第十一 80-86 2067-2073 6.6 欠損部分あり 墨跡薄 改行
部分不明（一部）

098 175 一方向 議【衆生】」發菩提心至不退轉佛告諸比丘未来世中若有善男子善女人聞妙法華
経提婆達多品【浄心信】」敬不生疑惑者不堕地獄」【餓鬼畜】生生十方佛前所生之
処常聞此経若生人」【天中受】勝妙楽若在佛前」【蓮華】化生

提婆達多品第十
二

41-45 2189-2193 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 176 一方向 於此経忘失句逗我還【為説】」令得具足爾時世尊欲重宣此義而説偈言欲捨【諸】
懈」怠應【當聴此経是経難】」得聞信受者亦難

法師品第十 103-105 1967-1969 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 177 一方向 功徳智慧故頂上肉髻光明顕【照其眼】長」広而紺青【色眉】間毫相【白如】珂」月
歯白齊密常

妙荘厳王本事品
第二十七

86-87 3967-3968 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 178 一方向 七寶塔高六【十由】旬縦広」【四十由旬】諸【天人」民悉】以雑華抹【香】焼香塗香
衣」服瓔【珞】幢旛

提婆達多品第十
二

37-38 2185-2186 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 179 一方向 後五百歳濁悪世中比丘比丘尼優婆」【塞優】婆夷求索者受持【者】讀誦者書寫
【者】欲修習是法華経於三七日中應一心精進満三七日已我当乗六牙白象【與】無
量菩薩【而】自圍繞以」【一切】衆生所憙【見身現其人】」前而為説法【示教利喜
亦】」復與【其】陀羅」尼咒【得是】陀羅【尼】故無有非人能破壊者亦不為女人之所
惑乱【我身亦自】」常護是【人】唯願世尊聴我説

普賢菩薩勧発品
第二十八

33-40 4017-4024 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 180 一方向 尊我今以【神通】力故守護是経於如来滅【後閻浮提内廣令】流【布使不断絶】爾時
釈迦牟尼佛讃言善哉善哉普賢汝能護助是経令多所衆生安楽利益汝已成就不可
思議功徳深大慈悲従【久】遠来發阿耨

普賢菩薩勧発品
第二十八

66-70 4050-4054 11.0 墨跡薄 改行部分不明



098 181 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 墨跡薄
098 182 一方向 為凡夫顛倒実」【在而言滅以常見我故而生】&M-112010;」【恣心於逸】著五【欲堕

於」悪】道中【我常】知衆【生行」道不】行【道】随應【所可度」為説種種法】毎【自作
是念】」以【何令衆生得入無上道速」成就佛身妙法蓮華】」経【分別功徳品第十
七】」爾時大会聞佛説壽」【命劫】数長遠如是無量

如来寿量品第十
六／分別功徳品
第十七

113-116,1-2 2792-2797 6.0 「於」は「放」の誤り 墨跡薄

098 183 一方向 道其有衆生求佛【道者】若見若聞【是】法華経聞已信解【受】持者当知是【人得】
近」阿耨多羅三藐三菩提薬王譬如有人渇乏須【水】」於彼高原穿【鑿求之猶見乾
土知水尚】遠施功不已轉見湿土遂漸至泥其心決定知水必近菩薩亦復如是若未
聞未解未能修習是法華経【當知是人】去阿耨【多」羅三】藐【三】菩提尚

法師品第十 77-83 1941-1947 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 184 一方向 則皆見我身」【在此而説」法或時為】此衆」【説佛】壽【無】量」【夂乃見佛】者為」
【説佛】難値我智力如是慧光照無量壽命無数劫夂修業所得汝等有智者勿於此生
疑当断令永書佛」語【實】不虚如医【善方】便【爲】沿」狂子【故實在而」言死無能
説】虚」妄【我亦為】世父救」【諸苦患者為】凡」【夫顛】倒【実】」在而言滅以常見我
故而生&M-112010;恣心

如来寿量品第十
六

108-113 2787-2792 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 185 一方向 不可思議功徳深大慈悲従久遠来發【阿耨】」多羅三藐【三】菩提【意而】」能作是
神【通之】願【守護」是】経我当以神通【力守」護】能受持【普】賢菩薩名者普賢若
有受【持】」讀誦正憶【念】修習書【寫是法】華経者当知【是人】則見釈迦牟尼佛如
従佛口聞此経典当知是人供養釈迦牟尼佛当知是」【人佛】讃善哉当知是人為釈
迦

普賢菩薩勧発品
第二十八

70-76 4054-4060 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 186 一方向 寫是法華【経者】当知是人則見釈迦牟尼佛如従佛口聞此経典当知是人供養釈迦
牟尼佛当知是人佛讃善哉当知是人為釈迦牟尼佛手摩其頭当知是人為釈迦牟尼
佛衣之所覆如是之人不復貪著世楽不好外道経書手筆亦復不憙親近其人及諸悪
者若屠児若畜豬羊鶏狗若獵師若衒賣女色是人心意質直有正憶念有福徳力是人
不為三毒所悩亦不為嫉妬我慢邪慢増上慢所悩是人少欲知足能修普賢之行普賢
若如来滅後後五百歳若有人見受持讀誦法華経者應作是念此人不久当詣道場破
諸魔衆得阿耨多羅三藐三菩提轉法輪撃法鼓吹法螺雨法雨当坐天人大衆中師子
法座上普賢若於後世受持讀誦是経典者是人不復貪著衣服臥具飲食資生之物所
願不虚亦於現世得其福報若有【人】軽毀【之言汝】狂【人耳】空作是行終無所獲如
是罪報当

普賢菩薩勧発品
第二十八

74-91 4058-4075 6.8 墨跡薄 改行部分不明

098 187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
098 188 一方向 」【若有因縁】須」獨【入時】但【一心」念佛若為女】人説」【法】不【露歯笑不】現胸」

臆乃【至為法】猶【不】親」厚況【復】余【事】不」【樂畜】年小弟子沙弥小臾亦
安楽行品第十四 26-28 2347-2349 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
098 189 一方向 三藐三菩提所以者何一切菩薩阿耨多」【羅】三藐三菩提【皆】属此経此経開方便

門示眞実相是法華経蔵深【固幽】」遠【無人】能到今佛教化成就菩薩而」為【開
示】薬王若有菩薩聞【是法】華経驚疑怖畏【當】知是為新發意菩薩若」【聲】聞人
聞【是】経驚」疑怖畏当知【是】為増」【上】

法師品第十 85-90 1949-1954 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
098 191 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「摩訶」「萬」
098 192 一方向 譬如大雲以一味雨潤於」【人華各得】成実【迦】葉当知以諸因【縁種種譬】諭開示

佛【道】是我方便諸佛亦然今為汝等説最実事諸聲聞衆皆非滅度汝等所行是菩薩
道漸漸修学悉当成佛妙法蓮華経授記品第六爾時世尊説是偈已告諸大衆唱如是
言我此弟子摩訶迦葉於未来世当得奉覲三百萬億諸佛世尊供養恭敬尊重讃歎広
宣諸佛無量大法於最後身得成為佛名日光明如来應供正遍知明行足善逝世間解
無上士調御丈夫天人師佛世尊國名光徳劫名大荘厳佛壽十二小劫正法住世二十
小劫像法亦住二十小劫國界厳飾無諸穢悪瓦礫荊棘便利不浄其土平正無有高下
阮坎堆阜瑠璃【為】地【寶】樹行列黄金為縄以界道」側散【諸寶】華周遍清浄【其】
國【菩」薩】無量千億

薬草喩品第五／
授記品第六

99-103,1-2 1203-1219 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 193 一方向 所【爲因縁】」時有菩薩【名日妙】光有八百弟子是時日月燈【明佛】従【三昧】」起
因妙光【菩薩】説大乗経名妙法蓮華教菩薩【法佛】所護念六十小劫【不】起」【干
座】時会聴者亦坐一処六十小」【劫身】心不動聴佛所説謂如食頃是時衆

序品第一 174-178 174-178 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 194 一方向 諸優婆【塞】及優婆夷國王【王子羣臣士民】以微妙義和顔為説若有難問随義而答
因縁譬諭敷演分別以是方便皆使發心漸漸増益入於佛道除嬾惰意及懈怠想離諸
憂悩慈心説法書夜常説無上道教以諸因縁無量譬諭開示衆生咸令歓喜衣服臥具
飲食医薬而於其中無所&M-106610;【望但一心念説法因】縁願成佛道令衆亦爾

安楽行品第十四 77-84 2398-2405 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 195 一方向 在菩提樹下【而處】」師【子】座【求道】過【七】日【得】」諸佛之智成【無上】道已起
而轉法輪為四衆説法経千萬億劫説無漏妙法度無量衆生後当【入涅】槃如煙書燈
滅

安楽行品第十四 193-195 2514-2516 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 196 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「訶迦」「無」
098 197 一方向 諸有得法者懐於増上慢為斯【所】軽悩如是」【亦能】忍 分別功徳品第十

七
70 2865 5.0 墨跡薄

098 198 一方向 除諸菩薩衆信力堅固者諸佛弟子衆【曾】供養諸佛」【一切】漏已書住是最後身」
【如是】諸入等其力所不堪【假使】満世間皆如舎利弗」【書】思共度量不能測佛智
正使満」【十方】皆如舎利弗及余諸弟子亦満十方刹書思共度量亦復不能知辟支
佛利智無漏最後身亦満十方界其数如【竹」林斯】等共一心於億無量」【劫欲】思佛
実智莫能知」【少】分新發意菩薩供養無数佛

方便品第二 26-32 270-276 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

098 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
098 200 一方向 如虚空無辺其福亦如是況復持此経兼」【布】施持戒忍辱楽禅定不瞋」【不悪】口恭

敬於塔廟謙下諸比丘」【遠】離目高心常思惟智【慧有】」問【難不】瞋随順為解説
分別功徳品第十
七

142-144 2937-2939 8.3 墨跡薄

099 1 一方向 佛知其心深入佛道【即為授記成】最正覺汝【善】男子【當於】来世得無量智佛之大
道國土厳浄広大無比亦【有】四衆【合掌聴】」法又見自身在山【林中修習】」善法
證諸実【相】深【入」禅定】見【十方佛諸」佛身金色百福相】荘厳聞【法爲人説】常
有是好夢又夢【作國王】」捨宮殿【眷属及上妙五】」欲【行】詣於【道場在菩提樹」
下而処師子座求道過七日得」諸佛之智成無上道已起而轉法】」輪為四【衆説法】
経千【萬億劫説】」無【漏】妙法【度】無量【衆生後】」当【入】涅槃如煙書燈滅

安楽行品第十四 186-195 2507-2516 13.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 2 一方向 無辺百千萬億那由佗」【劫】譬如五」【百】千」【萬」億那由佗」阿僧祇」三千大千世
界」假使有人抹爲」微塵過於東」方五百千萬億」那由佗阿僧」祇國乃下】」一塵如
是東行書是微塵諸善男

如来寿量品第十
六

13-16 2692-2695 5.4

099 3 一方向 【菩薩常】楽【安」穏説法於清淨」地而施牀座以油」塗身澡浴塵穢」著新淨衣」内
外倶】浄」【安處法座随」問爲説若有比丘及」比丘尼諸優婆塞」及優】婆【夷】國王
王子」【羣臣】士民以微妙義」【和】顔為説若有難問随義而答

安楽行品第十四 74-78 2395-2399 6.9

099 4 一方向 若欲説是経【当捨】」嫉恚慢諂誑邪偽【心常】」修質直行不軽蔑【於人】亦不戯論
法不令佗」【疑悔云汝」不得佛是佛子」説法常柔和能忍」慈悲於一切不生懈」怠心
十方大】菩薩愍【衆故行道應」生恭敬心是】則我大師

安楽行品第十四 109-112 2430-2433 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 5 一方向 以【正】憶念随義観【法従禅」定起為諸國王王】」子臣民【婆】羅門等【開」化】演
【暢説】斯経典其【心安】穏【無有怯】弱」【文殊師利是】」名菩薩

安楽行品第十四 62-64 2383-2385 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 6 一方向 少言是我父生育我【等是】事難信佛亦如【是】得道已来其実未久而此大衆諸菩薩
等已於無量千萬【億劫」爲】佛道【故」勤行精進善」入出住無量百千】萬億三昧得
大神通久修梵

従地涌出品第十
五

134-137 2651-2654 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 7 一方向 不楽【與同】師常好坐禅在於閑処修攝其心文殊師利是名初親近処復次菩【薩摩
訶」薩観】一切【法空如】実【相不】」顛倒【不動不退不轉如虚空無所有」性一切語
言道」断不生不」出不起】無名無相実無所有無量無辺無礙無

安楽行品第十四 29-33 2350-2354 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 8 一方向 此経速得佛不文【殊】師利言有娑竭【羅龍王女】年始八」【歳智慧】利根【善」智衆
生】諸根【行】」業得陀羅【尼諸佛】所説甚深秘蔵悉能受持深入禅定了達諸法於刹
那頃發菩提心得不退轉弁【才無】礙慈念衆【生】猶【如赤】」子【功徳具足心念】口
演微妙広大慈悲仁譲志意和雅

提婆達多品第十
二

68-73 2216-2221 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 9 一方向 如来亦爾為諸法王忍辱大力智慧寶」【蔵以大慈悲如法」化世見一切人受諸」苦悩
欲求解脱」與諸魔】戦為【是衆生説種】種法」【以】大方便説」【此】諸経既知【衆生
得其】力【已」末】後【乃】為【説是】」法華如王解【髻明】珠與之

安楽行品第十四 167-171 2488-2492 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



099 10 一方向 是菩薩捨身命処為衆生故然後乃得成」【菩提道不信｛信｝此女於須」臾頃便成正
覺言論」未】訖【時龍王女】忽【現於」前頭面】禮敬【却】住」【一】面【以偈】讃【日
深」達罪福】相【偏照於十方」微妙淨法身】具」【相三十】二以【八十」種好用】荘厳
法」【身】天人所戴仰龍【神」咸】恭敬【一】切衆生類無」【不】宗奉者又聞成菩提
【唯」佛】当【證】知我闡大乗教【度」脱】苦衆【生】爾時舎利弗【語」龍女】言【汝】謂
不久得【無上道」是事】難【信】所【以者何】」女身垢穢【非】是法【器云何能得無上
菩】」提佛道縣曠経無量劫勤苦

提婆達多品第十
二

77-87 2225-2235 9.2 墨跡薄

099 11 一方向 不肯服所以者何毒気深【入失本】心故於此好色香薬而謂不美父作是念此子可愍
為毒所中心皆顛倒雖見我喜求索救療如是好薬而不肯服我今当設【方便令】」服
此薬即作是言汝等当知我今衰老死時已至【是好】」良薬【今】留在此汝【可】取服
勿憂不差【作是】教已復至佗國遣【使還告汝父】」已死是時諸【子聞父背】」喪【心
大憂】悩而作是念若父在者慈愍我等能【見救】護今者捨我遠喪佗國自惟

如来寿量品第十
六

74-82 2753-2761 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 12 一方向 衣服臥具飲食医薬而於其中」【無所】&M-106610;望但一心念」【説法因】縁」【願
成佛】道令衆亦爾

安楽行品第十四 83-84 2404-2405 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 13 一方向 諸有凶戯【相】扠【相】撲及那羅等種【種】」変現之戯又【不親近施陀】羅及【畜豬」
羊鶏】狗畋【獵】漁捕諸【悪律儀如是人】」等或時来者則為説法無所怖望又不親近
求聲【聞比丘比】」丘尼優【婆塞】優婆夷亦不問訊若於房中若経行処

安楽行品第十四 16-20 2337-2341 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 14 一方向 今正是時為汝等説我滅」【度後求佛道」者欲得安穏演説斯」経應当親】近【如是
四」法讀是経者】常無憂悩【又無病痛」顔色鮮白】」

安楽行品第十四 173-175 2494-2496 8.7

099 15 一方向 父皆大歓喜拝跪問訊善安穏帰我等【愚癡誤服毒】薬【願見救療更賜】」壽命【父】
見【子等苦悩】」如是依【諸経方求好】薬」艸色香【美味皆】悉具」足擣徒和合與子
令【服而作是】」言此【大良】薬【色香】」美味皆【悉】具【足】汝【等】可服速除【苦
悩】無復衆患其諸子中不失心【者」見】此良薬色【香倶】」好【即便服之病」盡除
愈】余失心者見其

如来寿量品第十
六

66-72 2745-2751 9.7

099 16 一方向 此諸佛子等其数不可量久已行佛道住【神】通智力【善】学菩薩道不染世間法如蓮
華在水従地而涌【出】皆起恭敬心住」【於世尊前是】事難思【議云何而】」可【信佛
得】道甚近所成就甚多願為除衆疑如実分別説

従地涌出品第十
五

149-152 2666-2669 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 17 一方向 知明」【行足」善逝世間」解無】上士調御丈」【夫天人】師佛世尊世」【界】名天道時
天王佛」住【世二十中劫広為】」衆生【説於妙法】」恆河【沙衆生】」得

提婆達多品第十
二

31-33 2179-2181 9.5

099 18 一方向 千葉蓮華大如車輪倶来」【菩薩亦】」坐寶【蓮】」華従【於」大海娑竭羅」龍宮自然
涌」出住虚空中」詣霊鷲」山従蓮」華下至」於佛前頭面】」敬禮二

提婆達多品第十
二

50-52 2198-2200 9.9

099 19 一方向 是人懐悪心常念世俗事假名阿練若好」【出我等】過」【而作如是」言此諸比」丘等
為貪」利養故説」外道論議」自作此経典」誑惑世間」人為】求【名】」聞故分【別説】
是経常在【大衆中】」欲毀我【等故】向」國王大臣婆羅門居士

勧持品第十三 55-58 2307-2310 7.6

099 20 一方向 【来甚】」大久遠【壽命無量阿】」僧祇【劫常住不】滅【諸善】」男子我【本行菩薩】道
所成」【壽命今】猶未書復倍【上数然】今非実滅度而便唱言当取

如来寿量品第十
六

47-49 2726-2728 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 21 一方向 寶葢伎楽歌頌禮拝供養七」【寶妙】塔無」【量】衆生【得」阿羅】漢果」【無数】」衆
生」【悟辟支佛不】」可思議衆」【生發菩提心」至不退轉佛」告諸比丘未」来世】中
若有善男子善女人聞妙法華経提

提婆達多品第十
二

39-42 2187-2190 6.4

099 22 螺旋状
／一方
向

祇國乃下一塵【如是東行】書是微塵諸善男子【於意云】何是諸世界可得思惟校
【計知其数】」不【弥勒菩」薩等倶白」佛言世尊」是】諸世界

如来寿量品第十
六

16-18 2695-2697 4.5

099 23 一方向 世尊亦如是得道来甚近是諸菩薩等」【志固】無怯弱従無【量」劫】来而行菩薩道」
巧【於】難問答其心」【無所】畏忍辱」心【決定端正有】」威【徳十方佛所」讃善】能
【分別説】不」【楽在人衆常好在」禅定】為求【佛道】故」【於下空中】住【我等従佛
聞】於【此事」無礙】願佛為未来演説令開解

従地涌出品第十
五

155-159 2672-2676 8.4

099 24 一方向 是清浄鼻根聞於三【千】大【千】世界上【下内外】」種種諸【香須】曼【那】華【香闍
提】」華【香末」利華】」香瞻【蔔華香】」波羅羅」【華】香赤【蓮」華香】青蓮【華】」香

法師功徳品第十
九

52-54 3073-3075 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 25 一方向 及余比丘衆【誹】謗【説】我【悪】」謂是邪見人説【外】」道論議我等敬【佛】」故悉忍
是諸悪為斯所軽言汝【等皆是佛」如此軽慢言皆」当忍受之獨劫】悪世【中多有諸】
恐怖悪【鬼入其】身【罵詈」毀】辱【我我】等敬信【佛當】著忍辱鎧

勧持品第十三 59-62 3211-2314 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 26 一方向 【我當】為宣説王聞仙言歓喜踊躍即随仙人供給所須採果汲水拾薪設食乃至以身
而【作】」牀座身心無倦【干」時奉】事経於千」【歳】為於法故精勤給」【侍】令無所
乏爾時世」【尊】欲重【宣此】義而説偈言」【我念過】去劫為求大」【法故雖】作世國
王」【不貪五欲】楽椎鐘告【四方】誰有大法者若為我解説身当為奴僕

提婆達多品第十
二

11-17 2159-2165 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「従」「佛」
099 28 一方向 詣霊鷲山従蓮華下至於佛前頭面【敬禮二世尊足修」敬已畢往】智【積所」共相慰

問却坐一面智」積菩薩】問文【殊師」利仁往龍】宮所」【化衆生】其」数【幾】何文殊
師利言其数無量不可称計【非口】」所【宣非心】所【測且」待】須【臾自當有證」所
言】未【竟無】数【菩」薩】坐【寶蓮華」従海涌出】

提婆達多品第十
二

52-57 2200-2205 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 29 一方向 何此経是一切【過去未来現在」諸佛神力所」護故文殊】師」【利是法華経」於無量
國中」乃至名」字不可得開何」況得見】受持」讀誦【文殊師】」利譬如強【力轉】輪
聖王欲以威勢降【伏】諸國而諸小王【不順其】命時轉【輪】王起種種兵而

安楽行品第十四 129-133 2450-2454 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 30 一方向 何能得無上菩【提】佛道縣曠経【無量】」劫勤苦積行具【修諸】」度然後乃成又女
【人身】」猶有五障【一者不】」得作【梵天王二】」者帝釈三者魔王四者轉輪聖王五
者佛身云何女身速得成佛爾時【龍】女【有一寶珠價】直三【千】大千世【界】持
【以】上佛佛即受之龍【女謂】智積菩薩尊者舎利弗言我獻【寶】珠【世】尊【納】受
是事疾不答【言甚疾女言以】汝【神】力観【我成】佛復速【於此当時衆会皆見】龍
【女】忽【然】之間変成男子具

提婆達多品第十
二

87-95 2235-2243 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 31 一方向 情存妙法故身心無懈【倦普為諸衆生」勤求於大法亦】不【為己」身及以五欲】楽故
【為大」國王勤求】獲此法遂【致得」成佛今故為汝説」佛告諸比】丘爾【時】王【者」
則我身是」時仙人】者今提婆達」【多是】由提婆達【多」善知識故令我具足】六波」
【羅】蜜【慈悲】喜捨【三十二相八十」種好紫磨金色】十【力四無所」畏四攝法】十
八【不】共神通」【道】力【成等正】覚広【度」衆生皆因提婆達」多善知識故告諸四」
衆提婆】達多却後過

提婆達多品第十
二

21-29 2169-2177 10.3 墨跡薄

099 32 一方向 深著五欲求現滅度【諸優婆】夷皆」【勿親近】若【是人」等】以好【心来】到菩【薩所
為」聞佛道菩薩」則以無所】畏心不懐&M-106610;望而為説法」【寡女】処女及諸
不男」【皆勿】親【近】以」為親【厚亦莫」親近】屠臾魁膾敕獵漁捕為利殺害

安楽行品第十四 42-46 2363-2367 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 33 一方向 数不弥勒菩薩等倶白佛言世尊是諸世【界無量」無邊非算」数所知亦非」心力所及
一切聲」聞辟支佛以無漏」智不能思惟知其限】」数我等住阿惟越致地於是事中亦
所不達世尊如是諸世界無量無辺爾時【佛】告大菩薩衆諸善男【子】今【當分】明
【宣】語汝」【等是諸世界若著微】塵【及不】著」者書以【為塵一塵一劫我】成【佛
已」来】復【過於此百千萬】億【那由」佗阿僧祇劫自従】是」【来我常】在此娑婆」
【世界説法】教」【化亦於余処百千】萬億那由佗阿僧祇國導

如来寿量品第十
六

18-27 2697-2706 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 34 一方向 沙」【諸菩】薩等心之所念并」【欲自」決所疑合掌】」向【佛】以偈問日無【量】千萬
億大衆諸菩薩」【昔所】未曾見願両足【尊】説

従地涌出品第十
五

59-61 2576-2578 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6
099 36 一方向 婆世界三千大千國土地皆震」【裂而於其中有無」量千萬億菩薩摩訶薩同」時涌出

是諸】菩薩身皆【金色三十】二相無」【量光明】先書在娑婆世界【之】」下此界虚空
【中】住是諸菩薩聞

従地涌出品第十
五

11-14 2528-2531 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
099 38 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
099 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「多羅」「天人」「是」
099 40 一方向 妙法蓮華経従地涌出品【第十五爾時」佗方】國土諸来菩薩摩訶薩過八恆河沙数

於【大衆中】起立合掌作禮而白佛言世尊若聴我等於佛滅後在此娑婆世界勤加精
進護持讀誦書寫供養【是】経典者【當】於【此土】而広説之爾時【佛告諸菩薩】摩
訶【薩衆止】善【男子不須汝等護持】此経【所以者何】我娑婆世【界自】有六萬恆
【河】」沙等菩薩摩【訶薩一一菩薩】各【有六萬】恆河沙【眷】属是【諸人等】」能

従地涌出品第十
五

1-9 2518-2526 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



099 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「宣令」墨跡薄
099 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
099 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「我」「無」「羅」
099 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
099 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1
099 46 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「如来」
099 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「利」「多」「有」
099 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「法華」「世」「不」「是之」
099 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0
099 50 一方向 生有種種性種種欲種種行」【種種】憶想分別故欲令生【諸善根】」以若【干因】縁

譬諭【言辞種】種【説」法所作佛事未】」曾暫廢【如是】我成佛已
如来寿量品第十
六

44-46 2723-2725 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「寳」
099 52 一方向 【誦已】能説説已能書若使人書【供養】経巻恭 安楽行品第十四 106 2427 8.5 墨跡薄 改行部分不明
099 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「言□通」
099 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「佛」「得」
099 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「具足」「來」
099 56 一方向 我等従佛聞於此事無礙願佛為」【未】来演説令開解若有於此経生」【疑】不信者即

当堕悪道願」【今為」解説」是無量」菩薩云何】」於少時【教化】」令【發】心【而】住
【不】」退地妙【法】蓮華【経】」巻第五

従地涌出品第十
五

159-162 2676-2679 5.8 墨跡薄

099 57 一方向 輪復【有二千｛界｝中國土】微塵数菩薩」【摩訶】薩能轉清浄法輪復有」【小】千國
土微塵数菩薩摩【訶】薩」【八生】当得阿耨多羅三藐【三菩】提【復」有四四】天下
微塵数菩薩摩【訶薩」四生】当得阿耨多【羅三】藐【三】菩提」【復有】三四天下微
塵数菩薩」【摩訶】薩三生当得【阿】耨多羅三藐三菩提復有二四天下微塵数【菩】
薩【摩訶薩】二生当得阿耨【多羅三】藐【三菩】提復有一四天下微塵数菩【薩】摩
訶薩一生当得阿耨【多羅三】藐三菩提復有八世界微塵数【衆生皆】發阿耨多羅三
藐三菩提心佛【説是諸】菩薩摩訶

分別功徳品第十
七

11-21 2806-2816 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
099 59 一方向 意如来今欲顕發宣」【示諸】佛智慧諸」【佛自】在神通【之力】」諸佛師子奮迅之力

諸佛威猛大勢之力爾時世尊欲重宣此義而説偈言当精進一心我欲説此事勿得有
疑悔」【佛智】&M-032540;思議汝」【今出】信力住」【於】忍善中昔所未聞法今皆当
得聞

従地涌出品第十
五

92-96 2609-2613 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 60 一方向 【弥】」是【一切衆生】喜見佛【及】六千菩薩【轉次】授【記】」得阿耨多羅【三】藐
【三】菩提」【爾時羅】&M-235230;羅母【耶】輸陀羅比丘尼【作是】念【世尊】於授」
【記中獨不説】我名」【佛告】耶【輸陀】羅汝【於】来世百千萬

勧持品第十三 25-28 2277-2280 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 61 一方向 訶薩【行處】若」菩薩摩訶薩住忍辱地柔和善順而不卒暴心亦不驚又復於法無所
行而観諸法如実」【相亦】不行」【不分別】是名菩」【薩摩】訶薩行処云何名菩薩」
【摩訶】薩親近処【菩】薩

安楽行品第十四 9-12 2330-2333 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8
099 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.7
099 64 一方向 摩訶薩不」【親】近國王王」子【大臣】官長不親近諸外道梵志尼&M-124090;子等

及造世俗文筆讃詠外書及路伽耶【陀】逆路」【伽】耶陀者」【亦】不親近
安楽行品第十四 13-15 2334-2336 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
099 65 一方向 爾時佛告諸菩薩及【天人】四衆吾於過去無量劫中」【求法】華経無有」【懈倦】於

多【劫中】常作」【國王】發願求於【無】上菩」【提心】不退轉為欲」【満】足【六波
羅】」蜜勤行布施心無悋惜象馬七珍

提婆達多品第十
二

2-5 2150-2153 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
099 67 一方向 」【薩】是諸菩薩皆【是】阿惟越」【致轉不】退法」【輪】得諸」【陀羅尼即従】座起至

於佛前一心合掌而
勧持品第十三 40-41 2292-2293 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
099 68 一方向 以微妙義和顔為説若有難問随義而」答【因縁譬】諭」【敷演分別以是】方便皆使發

心漸【漸】増益【入」於佛道」除】嬾惰意及懈怠想
安楽行品第十四 78-80 2399-2401 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
099 69 一方向 恋慕渇仰於佛便種善根是故如」【来雖】不実滅」【而言滅】度又善男子」【諸】佛如

来法皆如是為度衆生皆実不虚譬如良医智慧聰達明【練方】」薬善治衆病其人多
諸子息若十二十

如来寿量品第十
六

59-62 2738-2741 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 70 一方向 」【大智徳勇健化度】無量衆今此諸大会及我皆已見」【演」暢】」実相義開闡一乗
法広導諸羣生令速成菩提

提婆達多品第十
二

63-64 2211-2212 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 71 一方向 佛得」【道甚近所成」就甚多願為除」衆疑如】実分」【別説】譬」如少壮【人年始二
十五】示」【人百歳子髪白】而」【面皺是等」我所】生子【亦説是】」父父少而子老挙
世【所】」不信世尊【亦如是】得」道来甚近是諸」【菩薩等】志固無怯弱

従地涌出品第十
五

152-155 2669-2672 6.9

099 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
099 73 一方向 貪著五欲入於」【憶想妄見網】」中若【見如来常在不】」滅便起&M-112010;恣而

懐」厭【怠不能】生於難遭【之想恭」敬】之心【是故】如来【以】方」【便説】比」【丘當
知」諸佛】出世」【難可】値遇所以」【者何諸薄】徳人」過【無量百千】」萬【億】劫或
有見【佛】或不見者以此事【故我作」是言】諸比丘如来難可得見斯

如来寿量品第十
六

52-57 2731-2736 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 74 一方向 亦復如是於【三界】中為」【大法】王以法」【教化一切」衆生見賢聖】」軍與【五】陰
魔【煩悩】」魔死魔【共戦有】」大功勲滅【三毒出三界」破魔網爾時】」如

安楽行品第十四 148-150 2469-2471 7.3 墨跡薄

099 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
099 76 一方向 【又】諸衆」【生受】化易不不」【令世尊】生疲」労【耶】爾時世尊」於【諸菩薩大】」衆

中而作【是言如】」是【如是諸善】」男子【如来安楽少】」病【少】悩【諸衆生等】」易
【可化度無有疲」労所以者】何」是【諸】衆生

従地涌出品第十
五

42-45 2559-2562 6.7 墨跡薄

099 77 一方向 時初令發心教化【示導】令向阿耨多羅三藐三菩」【提世尊得】佛未久乃」【能作此
大】功徳事我」【等雖復信佛随】宜所説」【佛所出言】未曾虚

従地涌出品第十
五

140-142 2657-2659 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 78 一方向 阿逸【汝】当【知是】」諸大菩薩従【無数】」劫来修習佛智慧悉【是】我所化令發大
道心此【等是】我子【依】」止【是世界常行】頭【陀事志楽於】」静【処捨大衆】」&M-
112110;【閙不】楽多所説

従地涌出品第十
五

111-113 2628-2630 8.5

099 79 一方向 【如来為太子】」時出於釈宮【去】」伽耶城【不遠坐於】」道場得成【阿耨多】羅三藐
三菩提従【是已】」来始過四十【餘】」年世尊云何於此少時【大】作佛事以佛勢力
以佛功徳【教化如是】無量大菩薩【衆」當成】阿耨多羅【三】」藐三菩提世尊此大
菩薩衆假【使有人於」千】萬【億劫】」数不能書

従地涌出品第十
五

124-129 2641-2646 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 80 一方向 如来秘密」【之】蔵【於諸】経中最在其上長夜守護不妄宣」【説】始」【於今日乃」與
汝等】而敷演之爾時世尊欲重宣此義而【説】偈言常行忍辱哀」【愍一】切乃【能】
演説佛所讃」【経後】末【世時】持此経者於家」【出家及】非【菩薩應生」慈】悲【斯
等不聞不】信是経則為」【大】失

安楽行品第十四 156-161 2477-2482 8.4

099 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「我常」「佛告」
099 82 一方向 以方便」【力】故現有」【滅不滅】余國有衆生恭敬信楽者我復於」彼【中】為説無」

【上法汝】等【不】聞此但謂我滅度
如来寿量品第十
六

98-99 2777-2778 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 83 一方向 無有常住亦無【起滅是名】」智者所親近処顛」【倒】分別」【諸法】有無」【是實非】
実是生非【生在於】」閑処修【攝其心安】住」【不動如】須弥山【観一切法】皆無所
有猶如虚」【空】無有堅固

安楽行品第十四 55-58 2376-2379 5.7

099 84 一方向 愍【我等」能見救護今」者捨我遠喪」佗國自惟孤露】」無【復恃」怙常懐」悲感心
遂」醒悟乃】知」此薬【色】香味美即取【服】之毒病皆愈其父聞子

如来寿量品第十
六

82-84 2761-2763 5.2

099 85 一方向 因縁唯然世尊願為解脱除我等【疑】及未来世」【諸善男子】聞此事【已】亦不生疑
爾時弥勒菩薩欲重【宣此】」義【而説】偈言【佛】昔従釈種出家近伽耶」【坐】於菩
提樹爾来」尚【未】久【此】諸佛子等其数不可量久已行佛道住神通智力

従地涌出品第十
五

145-149 2662-2666 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 86 一方向 得受記」【者】白佛【言世】尊我等亦自【誓】願【於】」異國土広説【此】」経復有」学
無学八千人得【受記】」者【從】座【而起】合【掌」向佛作是誓」言】世【尊】我等【亦
當於】」佗【國土廣説此】経所以者【何是】娑婆國【中人多】弊」【惡懐増】」上慢功
徳浅薄瞋濁諂曲心【不實】故爾時佛姨母摩訶波闍波提比【丘尼】與学無学比丘尼
六千人倶従座而起

勧持品第十三 9-15 2261-2267 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



099 87 一方向 眷属【者】況【復】乃至一恆河沙半【恆河沙四】分之一乃至千萬【億那由佗】分之
一況復千【萬億那由佗】眷属況復【億萬眷属況】復」【千萬百萬乃】至【一」萬況復
一千】一百乃至一十況復将五四三二一弟子者況復単己楽遠離【行如】是等比無
量無辺算数譬諭所不能知是

従地涌出品第十
五

18-23 2535-2540 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 88 一方向 不起無名無相実無所有無量【無邊」無】礙無障【但以因」縁有従顛倒生」故説常楽
観】如是【法相是名菩薩】」摩訶薩【第二親】近【處】」爾時世【尊欲」重宣此義」而
説】偈【言】

安楽行品第十四 33-36 2354-2357 9.4 墨跡薄

099 89 一方向 無所怖望又不親近求聲聞比丘比丘尼」【優】婆塞優婆夷【亦不】問」【訊】若於房
中若経」【行處】若在講堂」【中】不【共】住止【或】」時【来者随宜」説法】無所怖」
【求】文殊【師】利又菩薩摩訶薩不應」【於】女人身取能生」【欲想】相而為」【説法】
亦不楽見

安楽行品第十四 19-23 2340-2344 7.4 墨跡薄

099 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4
099 91 一方向 椎鐘告四方」【誰有】大法者若為我解説身当」【為】奴僕時有阿」【私】仙来白於」

【大王】我有【微妙】法世【間所希有】」若能修【行者】」吾【當】為汝説時【王聞仙】
言」心生大喜悦即便随仙人供給於【所】」須採【薪】及【果】&M-562810;【随時】」恭
敬【與】情存妙【法故】」身心無【懈】」倦普為諸衆生勤求於大法

提婆達多品第十
二

17-21 2165-2169 7.4 墨跡薄

099 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「多羅三藐三菩提」「法有」
099 93 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
099 94 一方向 得成最正覚轉無上」【法輪】爾【乃】」教化【之令】初發」【道心今皆住】不退悉当得

成佛我今説実語汝等一心信
従地涌出品第十
五

117-118 2634-2635 6.2

099 95 一方向 或示已身」【或】示佗身或示【已」事或】示佗事【諸」所言】説皆実不虚【所】以者何
如来如実知見【三界】之」相無有生死若退若出亦無在世及

如来寿量品第十
六

39-41 2718-2720 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 96 一方向 若【入佗家不】與【小女】」処女【寡女】等共語亦復不近【五】種【不】男之人以為親
厚不獨入佗家若有因縁須獨入時但一心念佛若為女人説法不露歯笑不現胸臆乃
至為法【猶不親】厚況復余事不【楽畜年】」小弟【子沙弥小】臾【亦不】」楽與同師
常好坐禅在於閑処修攝其心

安楽行品第十四 24-29 2345-2350 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 97 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
099 98 一方向 者我」【於是娑婆」世界得阿耨多」羅】三藐三菩【提已」教化示導是諸菩薩調伏

其」心令發道意此」諸菩薩皆於」是】娑婆【世」界之下」此界虚」空中」住於諸経」
典】讀誦【通利】思惟分【別正憶】」念阿逸多【是諸】」善男子【等不」楽在】衆多有
所

従地涌出品第十
五

102-106 2619-2623 6.0 墨跡薄

099 99 一方向 来世中若」【有善男】子」【善女人聞妙】法華」【経提婆達】多品浄心」【信敬不】生
疑惑者」【不】堕【地獄餓鬼」畜生】生十方佛前所【生之處】常聞此経若生【人天】
中受勝妙楽若在佛前蓮華化生

提婆達多品第十
二

42-45 2190-2193 8.3 墨跡薄

099 100 一方向 世尊是諸菩薩甚為難有敬順佛故」【發大】誓【願於」後悪世】護持讀誦」【説是】法
華経世尊菩薩摩訶薩於後悪世云何能説是経佛告文殊師利【若菩】薩摩【訶】」薩
【於後悪世」欲】説是経【当】安住」【四法】一者安住菩薩」【行】処親近処能為」【衆
生演説是」経文殊師利云】何名【菩薩】摩

安楽行品第十四 3-8 2324-2329 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 101 一方向 是会無量」【衆能敬】信此法【佛已」曾】世世教化如是等皆一心」【合掌】欲聴」【受
佛】語【我等」千二】百及余【求】佛」【者】

方便品第二 82-83 326-327 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 102 一方向 曇弥我先総説一切聲聞皆已授」【記今】汝【欲】知記者将来之世当於」【六萬八】
千億諸」【佛法中為大」法師及六千学】無」学【比丘尼倶為法】師汝如」【是漸】漸
【具菩薩道】当得」【作佛号一切衆生】喜」見【如来應供正遍】」知【明行足】善逝世
間解無上士」【調】御丈夫【天人師佛】世尊&M-112010;曇

勧持品第十三 19-24 2271-2276 7.9

099 103 一方向 足心念口演微妙【廣大慈悲仁」譲】志意和【雅能至」菩提智積】菩【薩言」我見釈
迦如来於無」量劫難行苦行】」積【功累】」徳【求】菩【薩」道未曾止息」観三千大千
世界」乃至無有如芥子」許非」是菩薩捨身」命處為衆」生】故【然」後乃得成】菩

提婆達多品第十
二

73-77 2221-2225 6.0 墨跡薄

099 104 一方向 【若】有菩薩於後【悪】世無怖畏心欲説【此】経應【入】行【處】及親【近】処常【離
國】」王及國【王子大】臣官長凶険戯者及施陀【羅】外道梵志亦不親近増上慢人貪
著小乗【三】蔵学者破戒【比】丘【名】字【羅】漢及【比】」丘尼好戯笑者深著【五欲
求】現滅度諸優婆夷皆勿親近

安楽行品第十四 37-42 2358-2363 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 105 一方向 應供正遍【知】明行足」【善】逝世間解無」【上士】調御【丈夫」天人】師佛【世尊」
佛】壽無量阿僧祇【劫爾】時摩【訶波】闍波提比丘【尼及】耶輸陀【羅比丘】尼并其
眷属皆大歓喜【得未曾】有即於【佛前】而説偈言

勧持品第十三 31-35 2283-2287 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
099 107 一方向 戦有大功勲滅三毒出三界破魔網爾時【如来亦大歓喜此」法華經能令衆」生】至

【一切智】一切世【間】」多怨難信先【所未】」説而【今説】之文【殊師】利此法華経
是諸如来第一之説於諸

安楽行品第十四 150-153 2471-2474 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 108 一方向 悪鬼入其身罵詈毀辱我我等敬信佛当著忍辱【鎧為】説」【是経故忍】此諸」【難事
我】不愛身」【命但】惜【無】上道」我等於来【世】護」持佛所嘱世」【尊自】当知濁世
悪【比】丘【不】知佛方」【便】随宜所説法悪口而顰【蹙数数」見】擯出

勧持品第十三 62-65 2314-2317 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 109 一方向 又伏賜與涅槃【之】城【言得】滅度引導其心令皆歓喜而【不為】説是法華経文殊師
利如轉

安楽行品第十四 144-145 2465-2466 9.1 墨跡薄 改行部分不明

099 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「成」
099 111 一方向 利之所化度具菩薩行皆【共論】説【六】波」【羅】蜜【本】聲【聞人」在虚空】中【説聲

聞」行今皆修行大乗空】」義文【殊師利謂智」積】日【於海教化其】」事如此爾時
【智積】」菩薩以偈讃【日】

提婆達多品第十
二

59-62 2207-2210 8.6 墨跡薄

099 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
099 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
099 114 一方向 我見諸衆生没在於苦海故不【為】現身令」【其】生渇仰」【因其】心恋」慕乃【出】為

説」【法神通】力如是於阿僧祇劫
如来寿量品第十
六

100-101 2779-2780 4.1 墨跡薄

099 115 一方向 汝是放【逸】之【人於道】懈」【怠故又】亦【不應」戯】論諸法【有所」諍】競【当於】一
切【衆】」生起【大悲想於」諸如】来起慈父想於諸菩薩【起大師】想於十【方】諸大
【菩】薩常應深心恭敬禮拝於一切衆【生】平等説法【以順】法故不多【不少乃至】
深」【愛】法者亦不為多【説文殊】師利是菩薩摩訶薩

安楽行品第十四 97-102 2418-2423 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 116 一方向 我得佛道以諸方便為説此法令住【其中】譬如強力轉輪【之王】兵戦有功賞賜【諸
物象】」馬車乗【厳】身【之具及】」諸田宅【聚落城】邑或與衣服種【種珍寶】」奴婢
財物【歓喜賜與】」如有勇健能【為難】」事王【解】髻【中明珠賜之」如】来【亦爾為
諸法王忍】」辱大力智【慧】寶蔵

安楽行品第十四 162-167 2483-2488 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 117 一方向 千萬億【那由】佗阿僧祇劫為衆【生】故以方便力言当滅度亦無有能【如法説我】虚
妄過者爾時世尊欲重宣【此】義」【而】説偈言【自】我得」【佛来】所経【諸劫数無」
量百千萬】億載【阿」僧祇常】説法」【教化無数】億衆生令【入於】佛道爾来無量劫

如来寿量品第十
六

88-92 2767-2771 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 118 一方向 生書寫此経受持讀誦解説其義如法【修行正憶念】皆是佛之威力唯【願世尊】在於
【佗】方遥見守護即【時】諸【菩薩】倶伺發聲而説偈言唯【願】不為慮【於】佛滅度
後恐怖【悪】世【中】我【等】当広説有諸無【智人】悪口罵【詈等及加】刀杖【者我等
皆当忍悪世中比】丘邪【智】心【諂曲未得謂】為得我慢心充満或有阿練若納衣在
空【閑自】謂【行】眞道軽賎人間者貪著利養故與白衣説法為世所恭敬如六通羅漢
是人懐悪心【常念】世【俗】事假名阿練若好出我等過

勧持品第十三 47-55 2299-2307 13.5 墨跡薄 改行部分不明

099 119 一方向 練方【薬善治衆病其」人多諸】子息【若十」二】十乃至百数以【有】事縁【遠】」至余
國諸【子於】後飲佗毒薬薬【發】悶乱宛轉干地是時其父還来帰家諸子飲毒或失本
心或不失者遥見【其父】皆大歓喜拝跪【問訊】善安穏【帰」我等】愚癡

如来寿量品第十
六

62-66 2741-2745 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 120 一方向 爾時薬王菩薩【摩訶薩及大】楽説菩薩摩訶薩與二萬菩薩眷属倶皆於佛前作是誓
言唯願世尊【不以】為慮我等【於】佛【滅】後当奉持讀誦説此経典【後悪」世衆生】
善【根轉少多」増上慢貪利供養増」不善根】遠【離解脱雖難可】」教化我等当起大
忍力【讀誦此】経持」【説】書寫【種種供】養不惜身命爾時【衆中五百阿羅】」漢得
【受】記者白佛言世尊我等亦自誓願於異

勧持品第十三 2-9 2254-2261 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



099 121 一方向 【又】文殊師利菩薩摩訶薩於後末世法欲滅【時受持讀】」誦斯経典【者無懐】」嫉
妬諂誑【之心亦」勿軽罵学佛】道【者求其長」短若比丘比丘尼優】」〔婆塞優〕婆
【夷求聲聞者求】」辟【支佛者求菩薩】道者【無得】悩【之令其疑」悔語】其【人言
汝】等【去」道甚遠終不」能得一切種】智所以者何

安楽行品第十四 91-96 2412-2417 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 122 一方向 世世已来常受我【化」亦】於過去諸佛」【供】養尊【重】種」【諸善】根【此諸】衆生」
【始見我】身」【聞】我」【所】説即皆信受入如来慧除先修習学小乗者如【是之】人
我今亦令得聞是【経入】於佛【慧爾】時

従地涌出品第十
五

46-49 2563-2566 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 123 一方向 足乃至諸寶樹下師子【座上佛所亦皆】作禮【右】繞【三&M-087730;】合掌恭敬以
諸【菩】薩種種讃法而以讃歎住在一面欣【楽】瞻仰於【二世尊」是】諸菩薩【摩】訶
薩」【從地】涌出以諸菩【薩種種】讃【法而讃於佛】」如【是時間経五十」小劫是時】
釈迦【牟尼」佛黙然而】坐及【諸四衆」亦〔皆黙然五十小劫佛神力故令諸大衆謂如
半日爾時四衆亦以〕佛神】力故【見諸】菩薩遍満無量百千萬億國土虚【空是】菩薩
【衆中】有【四】導師一名

従地涌出品第十
五

26-34 2543-2551 8.3

099 124 一方向 亦莫親近屠臾魁膾敕獵【漁】捕為利殺害販肉自活衒賣女色如【是】之【人】皆
【勿】親近凶険相撲【種種】嬉戯【諸婬】女等書勿親近【莫獨】屏処為女説法若説
法時無得戯笑入里乞食将一比丘若【無比】丘一心【念佛是】則」【名為行】処近処
以此二」処【能安】楽説又復不」【行】上【中下】法有為無為」【實不實】法

安楽行品第十四 46-52 2367-2373 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 125 一方向 【不生】貧窮卑賎醜陋衆生楽」【見】如慕賢聖天」【諸】童子以為給」【使】刀杖不加
毒不能害若」【人】悪罵口則閉塞遊行【無】畏」【如師子王智」慧】光明【如旧之】
照」【若於】夢【中但】見【妙」事見】諸【如来坐諸」座師子比丘衆圍】繞」【説法又
見】龍神【阿脩」羅】等数【如】恆沙恭敬合掌

安楽行品第十四 176-181 2497-2502 8.5 「諸座師子」は「師子座諸」
の錯簡 墨跡薄 改行部分
不明（一部）

099 126 一方向 無辺阿僧祇衆生得大」【饒益於時世】尊告【弥勒】菩薩摩訶薩【阿】逸多我【説】是
如【来】壽命長遠時六」【百八十】萬億那【由佗恆】河沙衆生得無生法忍【復有千】
倍菩薩摩訶薩【得聞持陀】羅尼門復有一世界微塵数菩薩摩訶薩得楽説【無礙】弁
【才復】有【一世】界微塵数菩【薩摩訶薩】得百千萬【億無量】旋」陀羅尼【復有】三
千【大千世】界微塵数【菩】薩摩訶薩能轉【不退】法

分別功徳品第十
七

3-10 2798-2805 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 127 一方向 其志念堅固有大忍」【辱力衆生」所楽】見【為】従」【何所来一】一諸」【菩薩所】将
諸」【眷属其数無】有量如恆河沙等

従地涌出品第十
五

63-64 2580-2581 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 128 一方向 人民婆羅門居士等供養恭敬尊重讃歎【虚空】諸天【為】聴法故亦当随侍【若在】聚
落【城邑空閑】林」【中有人来欲難問】」者諸【天】書夜常為法故而【衛護之能令】」
聴者皆得歓【喜所」以者】何此経是【一切】」過去未来現在諸佛神力所

安楽行品第十四 125-129 2446-2450 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 129 一方向 【及】」経典過亦不軽慢諸余法師不【説佗】人好悪長短於【聲】聞人【亦不&M-
253450;名説】」其過悪亦【不】&M-253450;名讃歎【其】美又亦不生【怨嫌】之」心善
修如是安楽心【故諸有】」聴者不逆其竟有所難問

安楽行品第十四 68-71 2389-2392 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 130 一方向 往討伐王見兵衆戦【有功者即大】歓【喜随功賞賜」或與田宅聚落」城邑或與衣】
服」【嚴身】之【具】或與種種珍寶金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯【珊】瑚琥
珀象馬車乗奴婢人民唯【髻】中明珠不以

安楽行品第十四 134-137 2455-2458 8.8

099 131 一方向 念阿逸多是諸善男子等不楽在」【衆多有所】説常【楽静處」勤行精進未曾」休息亦
不依止」人天】而住常楽深智無有障礙亦常楽於諸

従地涌出品第十
五

106-108 2623-2625 6.5 墨跡薄

099 132 一方向 化亦於余処百千萬」【億那由佗阿】僧祇國」導【利衆】生諸善男【子」於是】中間我
説然燈佛」【等又】復言其入於【涅】槃」【如是皆以】方便【分別諸」善男子】若【有
衆生来】至」我【所我】以佛眼観其」【信等】諸利根鈍随所應」【度】処処自」【説名】
字不同」【年紀】大小」【亦】復【現言」當入】涅槃又以種種

如来寿量品第十
六

27-32 2706-2711 9.3 墨跡薄

099 133 一方向 佛教広宣斯法【復作是」念】佛今黙【然不」見告】敕我【当云何時】諸菩薩敬【順
佛】意【拝欲】自」【満本願」便於」佛前」作】師子吼而發誓【言世尊】我【等於如来」
滅後周旋往返十」方世界】能令衆生書【寫】此経受持讀誦解説其義【如法】修行

勧持品第十三 43-47 2295-2299 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

099 134 一方向 大菩薩衆假使有人於千萬億劫」【数不能書不」得其辺斯等久】」遠【已来於無
量】」無辺諸佛」【所植】諸【善根成」就菩薩道】常修」【梵行世尊如此之】」事【世所
難信】」譬如【有人色美」髪】黒年二十五【指百歳人】」言是【我子其百歳】」人亦指
歳

従地涌出品第十
五

129-133 2646-2650 7.0

099 135 一方向 当時衆会皆見龍女忽然之間変」【成男子具菩薩行即」往南方】無垢世【界坐寶蓮
華成等】正【覚三十】二相」【八十種好】普為十方一切衆生演説妙法爾時娑婆世界
菩薩聲聞天龍八部人與非人皆遥見彼【龍女成】」佛普為時会人天説法心大歓喜
悉遥敬禮無量」【衆】生聞法解悟得不退轉無量衆生得受」道【記無垢】世界六反震
動」【娑婆世界】三千衆生住不退」【地三千】衆生發菩提心而得受記智積菩薩及舎
利弗一切衆会黙然信受【妙法蓮華】経勧持品第十三爾【時薬王菩薩】」摩訶薩及
大楽説菩薩摩訶

提婆達多品第十
二／勧持品第十
三

95-104,1-2 2243-2254 9.6

100 1 一方向 如是大果報種種性相義我及【十方】佛乃能知是事是法不可示言辞相寂滅諸」【餘
衆生類無有能得」解除諸菩】薩衆信力」【堅固】者【諸佛弟子衆曾」供養諸佛一】
切漏已」【書住是】最【後】身如【是」諸入】等其【力所不】堪」【假使満世間皆如舎」
利弗書思共度量】不」能【測佛】智正使満【十方】皆如舎利弗及余諸弟子亦満十方
刹書思共度量亦復不能知辟支佛利智無漏最後身【亦満十方】界其数如竹林斯等
共一心於億無量劫欲思佛実智莫能知少分新發【意菩】薩供養無数佛了達諸義趣
又能善説法如稲麻竹葦充満【十方】刹【一心】以【妙智】於恆河沙劫咸皆共思量不
能知佛智

方便品第二 24-34 268-278 16.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 2 一方向 有華果華光如来亦以三」【乗教化衆」生舎利弗彼」佛出時雖】非」悪【世以本】」願
故【説三】乗法」其劫名大寶【荘厳】」何故名日【大寶」荘厳】其國中以菩」【薩為】
大寶故彼諸菩薩無量無辺不

譬喩品第三 57-60 567-570 8.3 墨跡薄

100 3 螺旋状 所経諸【國六】種【震動】雨寶蓮華【作百千萬億種種】伎楽【既到本國】與八萬【四
千菩薩】圍【繞至浄華宿王智佛所白佛言世尊我到娑婆世界饒益衆生見釈迦牟】
尼佛及見多寶佛【塔禮拝供養又】見文殊師利法王子菩薩及

妙音菩薩品第二
十四

115-119 3660-3664 7.6

100 4 螺旋状 皆以恭敬心而共来聴法【是説法之人若欲以妙音遍満三千界随意】即能至大【小
轉輪王及千子眷属合掌】恭敬心常来【聴】受法【諸天龍夜叉羅刹】毘【舎闍亦以歓
喜心常】楽来【供養梵天王】魔王【自在大自在】如【是諸大衆常来至其】所諸佛及
弟子聞其説【法音】常念而守【護或】時為【現身復】次常精進若【善男子善】女
【人】受持【是】経【若讀若誦若解】説若書寫得八百身功徳得清

法師功徳品第十
九

125-132 3146-3153 10.3

100 5 螺旋状 【窮困苦愛別離苦】怨憎会苦【如是等種種諸苦衆生没在其中歓喜遊戯不】覚不
【知不驚不怖亦不生厭不求】解【脱於此三界火宅東西馳走雖】遭大苦【不以為患
舎利弗佛見此已便作是念我為衆生】之父應抜其苦難與無量【無辺】佛智慧楽令
其【遊戯舎利弗】如来復作是念若我但以神力【及智慧力】捨於方便為諸衆生讃如
来知見力無所【畏者衆生不能以】是得度所以者【何是】諸衆生未【免生老病死】憂
悲苦悩【而為】三界火宅所焼何由

譬喩品第三 179-188 689-698 12.5 墨跡薄

100 6 螺旋状 世世受持如是経典億億萬【劫至】不可議【時乃得聞是】法華経億億萬劫至不可議
【諸佛】世尊時説是経是故行者於佛滅後

常不軽菩薩品第
二十

87-89 3280-3282 8.3 墨跡薄

100 7 螺旋状 身諸【佛禮拝供養爾時佛放白毫一光即見東方五百萬億那】由佗【恆河沙】等國土
諸佛彼【諸國土】皆以頗黎為地寶樹寶衣以為荘

見宝塔品第十一 41-43 2028-2030 7.1

100 8 一方向
／螺旋
状

彼國諸菩薩志念常堅固神通波羅蜜」【皆已悉具足」於無数佛處」善學菩】薩道」
【如是等大士」華光佛所化」佛為王子時】棄」【國捨世栄】」於最【末】後身」【出家
成】佛道」【華光佛住世」壽十二小劫」其國人民】衆」【壽命八小劫」佛滅度之後」
正法住於世」三十二小劫」廣度諸衆】生」【正法滅書已】像法三十二舎利広流布天
人普供養華光佛所為其事皆如是其両足【聖尊最】勝無倫匹【彼即是】汝身【宜應
自】欣慶

譬喩品第三 79-86 589-596 11.5

100 9 一方向
／螺旋
状

通善【知一切】諸法之門質直無偽志念」【堅固】如是菩薩充満其國」【舎利弗】華
光佛壽【十二】小【劫】除【為】王子未【作佛時其國人】」民【壽八小】劫【華】光如来
過十二小劫授堅満菩薩阿耨多羅三藐三菩提記告諸比丘是堅【満菩】薩次当作
【佛号日華足安行多陀阿】伽度阿羅

譬喩品第三 65-70 575-580 13.7 墨跡薄

100 10 一方向 婆夷身得度者即現比丘比丘」【尼優婆塞】優婆夷」【身而為説法】應以長者居」士
【宰官】婆羅門婦」女身得【度者】即現婦」【女身而為】説法應

観世音菩薩普門
品第二十五

68-70 3737-3739 15.0 墨跡薄



100 11 一方向 【諸法從」本】来常」【自寂】滅相佛子行道已」【来世得作】佛」【我有方便力】」開
【示三】乗【法一」切諸世尊」皆説一乗」道今此」諸大衆】皆應除【疑】」惑諸佛語
【無異」唯一無二】」乗【過」去】」無数劫無量滅度佛百千萬億種其数不可量

方便品第二 181-184 425-428 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
100 13 一方向 妙【音觀世音梵】音【海潮】音勝彼世間音是故須常念念念勿生疑観世音浄聖於苦

【惱死】厄【能爲作依怙具一】切功【徳慈】眼視衆【生】福【聚海無量是】故【應頂】
禮爾時持地【菩薩即從座】起前白佛言【世尊若有】衆【生聞是】観世音菩薩品自在
之業普門示現神通力者当知是人功徳【不】少【佛】説【是普】門【品】時衆中八萬
四千衆生皆發無等等阿耨多羅三藐【三】菩【提心妙法蓮華】経陀羅尼品第二十六
爾時薬王菩薩即従座起偏【祖右】肩【合掌向佛而】白佛言世尊若善男子善女人有
能受持【法華】経【者若讀】誦通利若書寫経巻得幾所福【佛告】薬【王若有】善男
子善女人供養八百萬億那由佗恆河沙等諸佛於汝意云何【其所】得福寧為多不甚
多世尊【佛言若】善【男】子善女人【能】於【是經乃至受】持【一四句】偈讀誦解【義
如説修行】功徳【甚多爾時】薬【王】菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五／陀
羅尼品第二十六

116-123,1-9 3785-3801 12.6 墨跡薄 改行部分不明

100 14 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「不可」「薩」
100 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.7
100 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 17.4 「何」「作事」
100 17 一方向 是人心意質直有正憶念【有福】徳力是人不為【三】毒所悩亦不為嫉妬我慢邪慢増

上慢所悩是人少欲知足能修【普賢之】行普賢若如来滅後後五百歳若有人見受持
讀誦法華経者應作【是念此人】不久当詣道場破諸

普賢菩薩勧発品
第二十八

81-85 4065-4069 11.4 墨跡薄 改行部分不明

100 18 一方向 事爾時窮【子先取其】價尋與除糞【其】父【見子】愍【而】怪【之又以】佗【日】於窓
&M-198900;【中遥見子身】羸【痩】」憔悴糞土塵&M-049260;汗穢不浄即脱瓔珞細
軟上服厳飾之具更著麁弊垢膩之衣塵土&M-049260;身右手執持除糞之器状有
所畏語諸【作人汝】等勤作勿得懈息以方便故得近其子後復告言咄男子汝当【此】
作勿復余去【當】加汝【價】諸有所須盆器米麺塩酢之属莫自疑難亦有老弊使人須
者相給好自安意我如汝父勿復憂慮所以【者何】我年老【大而汝小壯】汝常作時無
有斯怠瞋恨怨【言都不見】汝【有此】諸悪如余【作人自】今【已】後如所生子【即時
長】者更與策字名之為兒爾時窮子雖欣此

信解品第四 60-72 964-976 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 19 一方向 信解【堅固】了達空法深【入】禅【定便」集】諸菩薩【及】聲【聞】衆為説是経【世間
無】有二乗而得滅度【唯一】佛乗得滅度耳【比丘當知】如来【方】便深【入】衆【生
之】性知其志楽小【法深】著五欲為是等故説於涅槃是人若聞則便【信】受【譬】如
五百由旬険難悪道曠絶無人怖畏之処若【有多】衆欲過【此】道至珍寶処有一導師
聴慧明達善知険道通塞之相将導衆人【欲過】此難所将人衆中路懈退白導師言我
等疲極而復怖畏不能復進前路猶遠今欲退還導師多諸方【便而作】是念此等可愍
云何捨大珍寶而欲退還【作是】念已以方便力【於険】道中過三百由旬化作一城告
衆人言汝等勿怖莫得退還今此大城可於中止随意所作若入是城快得安穏若能前
至寶所亦可得去是時疲極之衆心大歓喜歎未曾有我等今者免斯悪道快得安穏於
是衆人前入化城生已度想生安穏想爾時導師知此人衆既得止息無復疲倦即滅化
城語衆人言汝等【去来寶】処在近向者大城我【所化作爲止息耳】諸比丘如【来亦
復】如是今為汝等【作大導師】知諸生死【煩】悩【惡道】険難長遠【應】去應度若衆
生但聞一佛【乗者則不欲見】佛不【欲親近便作是】念佛【道】長遠【久】受勤苦
【乃】可得成【佛知是】心怯弱下劣以方便力而於中道

化城喩品第七 258-282 1579-1603 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 20 一方向 度脱諸衆生【入】佛【無漏智】若有聞法者無一【不】成【佛】諸佛【本】誓願我【所】
行佛【道】普欲令【衆生亦同】得此道

方便品第二 213-214 457-458 15.0 墨跡薄 改行部分不明

100 21 一方向 坐【入】於【無量】義処三昧身心不動是時天雨曼陀羅華摩【訶】曼陀羅【華曼】殊
沙華摩訶曼

序品第一 46-47 46-47 12.1 墨跡薄 改行部分不明

100 22 一方向 悉禮拝讃歎【而作】是言我深敬汝等不敢軽慢所以者何汝等皆行菩薩道当得作佛
而是比丘不専【讀誦経典但行禮】拝乃至遠見四衆亦復故往禮拝讃歎而作是言我
【不敢】軽於汝等汝等皆当作佛故四衆之中有生瞋恚心不浄者　【悪口】罵詈言是
無智比丘従

常不軽菩薩品第
二十

25-30 3218-3223 11.9 墨跡薄 改行部分不明

100 23 一方向 【像法】住世亦三十二小劫爾時世尊欲重宣此義而説偈言舎利弗来世成佛普智尊
号名日華光当度無量衆供養無数佛具足菩薩行十力等功徳證於無上道過無量劫
已劫名大寶厳世界名離垢清浄無瑕穢以瑠璃為地金縄界【其道七寶】雑色樹常有
華果実

譬喩品第三 73-78 583-588 10.5 墨跡薄 改行部分不明

100 24 一方向 禮拝親近【供養】釈迦牟尼佛及見文殊師利法王子菩薩薬王菩薩勇施菩薩宿王華
菩薩上行意菩薩荘厳王菩薩薬上菩薩爾時浄華宿王智佛告妙音菩薩汝莫軽彼國
生下劣想善男子彼娑婆世界高下不平土石諸山【穢悪充満】」佛身卑小諸菩薩衆
【其】形亦【小而汝】」身四萬二千由旬【我身六百八十萬】」由旬汝身第一端【正
百】千萬福光明殊【妙是故汝】往莫軽彼國若佛菩薩及【國土生下劣】

妙音菩薩品第二
十四

19-27 3564-3572 12.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 25 一方向 曠野険隘処師子象虎狼野牛水牛等聞香【知】所【在若有懐】妊者未弁其男女無根
及非人聞香悉能知以【聞香力】故知其初懐妊成就不成就安楽産福子以【聞香力】
故知男女所念染欲癡恚心亦知修善者

法師功徳品第十
九

85-88 3106-3109 11.7 「聞香力」は二ヶ所あるがど
ちらか判別不可 墨跡薄 改
行部分不明

100 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.3 「等」
100 27 一方向 是時宅主在門外立聞【有人言】汝諸子等先因遊戯来入【此】宅稚小無知歓娯【楽

著長者聞】已驚入【火宅方宜】救済【令無】焼害
譬喩品第三 263-265 773-775 13.0 墨跡薄 改行部分不明

100 28 一方向
／螺旋
状

讀若誦若解説若書寫成就八百鼻功【徳以是清浄】鼻根聞於【三千大千世界上下
内】外種種諸【香】須曼那華香【闍提】華香末利華香瞻蔔華香波羅羅華香赤蓮華
香青蓮華香白蓮華香華樹香果樹香栴檀香沈水香多摩羅跋香多伽羅香及千萬種
和香若抹若丸若塗香持是経者於此間住悉能分別又復別知衆生之香象香馬香牛
羊等香男香女香童子香童女【香及草木】叢林香若近若

法師功徳品第十
九

51-59 3072-3080 10.7 墨跡薄 改行部分不明

100 29 一方向 所生與菩薩倶従其聞法悉皆信解【以】此因縁得【値四】萬億諸佛世尊干今【不書】
諸比丘我今語汝彼佛弟子十六【沙】弥【今皆】得阿耨多羅三藐【三菩提於十方】國
土【現】在【説法有無量】百千萬億菩薩聲【聞】以【為眷】属其二沙弥東【方作佛一
名】阿&M-413090;在歓喜國二名須弥

化城喩品第七 231-236 1552-1557 11.1 墨跡薄 改行部分不明

100 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.4 「其」「生」
100 31 螺旋状 是人於百千萬億劫数【中行此諸功徳如上】之【所説有善男子】等聞我説壽命乃至

一念信其【福過】於【彼若人悉無有一切諸】疑【悔深心須】臾信其福為如此其有諸
菩薩無【量劫行道聞我説壽命】是【則】能信受如是諸人等【頂】受【此経】典願我
於未来長壽度衆生如今日【世尊諸】釈中之王道場師子吼説法無所畏我等未来世
一切所尊敬坐【於道場】時【説壽】亦【如是】若【有深】心者清浄而質直多聞能総
持随義解佛語如是諸人等於此無有疑又阿逸多若有聞佛【壽命長遠解】其言趣是

分別功徳品第十
七

75-84 2870-2879 12.0 墨跡薄

100 32 螺旋状 就不可思議功徳乃能問釈迦牟尼佛【如此之事利益無量一】切衆【生】妙【法蓮華】
経妙音【菩薩品】第【二十四爾時釋迦牟尼佛放大人相肉髻光明及放眉間】白毫
【相光】遍【照東方百八萬億那由佗】恆【河沙】等【諸佛世】界過是数已有【世】界
【名淨光】荘厳【其】國有佛号浄華宿王智如来應供正遍知明行足善逝世間解無上
士調御丈夫天人師佛世尊為無量無辺菩薩【大】衆恭敬圍繞而【爲説法】釈迦牟尼
佛白毫光明遍照【其】國爾時一切浄光荘厳國中有一菩薩名日妙【音久已】植衆徳
本供養親近無量百

薬王菩薩本事品
第二十三／妙音
菩薩品第二十四

166-167,1-10 3544-3555 9.6 墨跡薄



100 33 一方向 或漂流巨海龍魚諸鬼難念彼観音力波浪【不能没或】在須弥峯為人所【推】堕【念
彼】観音力如日虚空住或被悪人逐堕【落金剛山念彼観音力不】能【損一毛】或値
怨賊繞各執刀加害念彼観音力咸即起慈心或遭王難苦臨刑欲壽終念彼観音力刀
尋段段壊或囚禁枷鎖手足被&M-145120;械念彼観音力釈然得解脱呪詛諸毒薬
所欲害身者念彼観音力還著於本人或遇悪羅刹毒龍諸鬼等念彼観音力時悉不敢
害若悪獣圍繞利牙爪可怖念彼観音力疾走無辺方&M-328710;蛇及蝮蠍気毒煙
火然念彼観音力尋聲自回去雲雷鼓掣電降雹樹【大雨念彼観】音力應時得【消散
衆生】被困厄無量苦逼身観音妙智力【能救世】間苦具足神通力【廣】修智方便十
方諸國土無刹不現身種種諸悪趣地獄鬼【畜】生生【老】病死苦以漸悉令滅眞観清
浄観広大智慧観【悲觀】及【慈】観常願常瞻仰無垢清浄光慧日破諸闇能伏災風火
普明照世【間悲】體戒雷震【慈】意【妙】大雲樹甘露【法】雨滅除煩悩焔諍訟【經】
官処怖畏軍陣中念彼観音力衆怨悉退散

観世音菩薩普門
品第二十五

98-115 3767-3784 15.3 墨跡薄 改行部分不明

100 34 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.2
100 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9 「見」「諸」
100 36 螺旋状 【妙法】蓮華経五百弟子受記品第【八】爾時富楼那弥多羅尼子従佛聞是智慧方便

【随宜説法又聞授諸大弟子阿耨多羅三】藐三菩【提記】復【聞宿世因縁之事復聞
諸佛有大自在神】通之力【得未曾有心浄踊】躍即従【座】起【到於佛前頭面禮足却
住一面】瞻仰【尊】顔目【不】暫捨【而作是念世尊】甚奇特所為希有随順世間若干
種性以方便知見而為説法抜【出衆生】処処【貪著我】等於佛功徳言不能宣唯佛世
尊能知我等深心本願爾時【佛告諸】比丘汝等見是富楼那弥多羅尼子不我常称其
於説法人中最為第一亦常歎其種種功徳精勤護持助宣我法能於四衆示教利喜具
足解釈【佛之】正【法】而大饒益同梵行者自捨如来無能盡其言【論之】弁【汝】等
勿謂【富】楼那但能護持助宣我法亦於過去

五百弟子受記品
第八

1-16 1662-1677 10.8 墨跡薄

100 37 螺旋状 人有病得聞是経病即消滅不老不【死宿王】華汝【若】見【有】受【持是】経者【應以
青蓮華盛滿抹香】供散其【上】散已【作是念言】此【人】不久必【當取草坐於道】場
破諸魔軍当吹法螺撃大法鼓度脱一切衆生老病死海是故求佛道者見有受持是経
典人應当如是生恭敬心説是薬王【菩薩】本事【品】時【八萬四】千菩薩【得】解一
切衆生語言陀羅【尼多寶】如【来於】寶塔【中】讃【宿王華】菩薩言善【哉】善哉
【宿】王【華汝成就不】可思議【功徳乃能問】釈【迦牟】尼佛如此

薬王菩薩本事品
第二十三

157-166 3535-3544 11.6 墨跡薄

100 38 螺旋状 称其大小【各得生長根】茎枝葉【華果光色一雨所及皆】得【鮮澤如其體相】性分
【大】小所【潤是】一而【各】滋茂【佛亦如是出】現於世譬如【大】雲普【覆一切既出
干世為諸】衆生分別【演】説【諸法】之実大聖世尊於諸天【人一切】衆【中而宣是
言】我【爲如來】両足之尊出干世間猶如大雲充潤一切枯槁衆生皆令離苦得安穏
楽世間之楽及涅槃楽諸天人衆一心善聴皆應到此覲無上尊我為世尊無能及者安
穏衆生故現於世為大衆説甘露浄法其法一味解脱涅槃以一妙音演暢斯義常為大
乗而作因縁我観一切普皆平等無有彼此愛憎之心我無貪著亦無限礙恆為一切平
等説法如為一人衆【多亦】然常演説法曾無佗事去来坐立終不疲厭充足世間如雨
普潤【貴賎】上下持戒毀戒威儀具足及不具足

薬草喩品第五 61-77 1165-1181 9.1 墨跡薄

100 39 一方向 萬億那由佗國皆【令清浄無有地獄餓】鬼畜生及阿脩羅又移諸天人置於【佗土所】
化之國亦以瑠璃為地寶樹荘厳樹高【五百由旬】枝葉華果次第荘厳樹下皆有寶
【師子座】高五由旬亦以大寶而校飾之亦無大海【江河】及目眞鄰陀山摩訶目眞鄰
陀山鐵圍【山大】

見宝塔品第十一 73-78 2060-2065 9.6 墨跡薄 改行部分不明

100 40 一方向 法王之【子】已【曽親】近供養過去無量諸佛必應【見此】希【有】之相我今【當問
爾】時比丘【比丘】

序品第一 64-65 64-65 14.1 墨跡薄 改行部分不明

100 41 一方向 阿僧祇劫爾時有佛号日月【燈明】如来應供【正】遍知明行【足】善逝【世」間】解
【無上士調】御丈夫天人」【師佛】世尊演説正法初善中善後善其義深遠其語巧妙
純一無雑具足清白梵行之相為求声聞者説應四諦法度生老病死究竟涅槃為求辟
支佛者説應十二因縁法為諸菩薩説應六波羅【蜜令得】阿耨【多】羅

序品第一 143-149 143-149 14.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 42 一方向 雲起以大音聲普&M-010174;世界【天人】阿脩羅【如彼】大雲&M-010174;【覆三千
大千國土】於大衆中而唱是言我是如来應【供正&M-010174;知明行】足善逝世間
解無【上士】調【御丈】夫天【人師】佛【世尊」未度者】令度未解者令解未安者令安
【未涅】」槃【者令得涅】槃【今世」後世如實知之我是」一切知者一切見者知道者」
開道者説道者汝等天】人【阿脩羅衆皆應到】此為【聴法】故【爾時無數】千萬億種
衆生来至佛所」【而】聴法如来干時観【是衆生】諸根利鈍精」【進】懈怠随【其】所
【堪而】為【説法】種種【無量皆令」歡喜】快【得】善【利是諸」衆生聞】是【法已現世
安穏】後生善処【以道受】楽亦得聞法既聞法已離諸障礙於諸法中任力所能漸【得
入道】如彼大雲【雨於一切卉木叢】林及諸薬艸如其種性具足蒙潤各得生長如来
説法一相一味所謂解脱相【離相滅】

薬草喩品第五 19-34 1123-1138 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 43 一方向
／螺旋
状／半
螺旋状

身體及手足静然安不動其心常憺怕未【曾有散亂究竟】永【寂】滅【安住無漏法今
者見世尊安穏成佛道」我等得】善利称慶大歓喜【衆生】常【苦惱盲冥無】導【師不
識】」苦【盡】道不知求解脱長夜増【惡趣】減【損諸天衆從冥】入於冥永不聞佛名
今佛得最上安穏無漏法我等及天人為得最大利是故咸稽首帰命無上尊爾時十六
王子偈讃佛已勧請世尊轉於法輪咸作是言世尊説法多所安穏憐愍饒益諸天人民
重説偈言世雄無等倫百福自荘厳得【無上】智慧願為」世【間】説度脱於我等」【及
諸】衆生類為分【別】顕示令【得是】智」【慧若我等】得佛【衆生】亦復然」【世尊知】
衆【生】深心之」【所念亦知】所【行】道又」【知智慧力】欲【樂】及」【修福】宿【命所】
行業」【世】尊【悉知已當】」轉【無上輪佛告」諸比】丘大【通智】勝佛【得】阿【耨多】
羅」【三】藐【三菩提】時十方各五百萬億諸佛世界六種震動其國中間幽冥之処日
月威光所不能照而皆大明其中衆生各得相見咸作是言」【此中云何忽生衆生】又
其國界諸天宮殿乃至梵宮六種震動大光普照遍満世界勝諸【天光爾時】東方五百
【萬億諸國土中梵天】宮」【殿光明】照曜【倍】於【常】明【諸】梵【天王各作】是念

化城喩品第七 46-67 1367-1388 13.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 44 一方向 【妙法蓮華經】観世音菩薩普門品第二十五八【爾】時無書意菩薩即従座起偏祖右
肩合掌向佛而作是言世尊観世音菩薩以何因縁名観世音佛告無書意菩薩善男子
若有無量百千萬億衆生受諸苦悩聞是観世音菩薩一心称名観世音菩薩即時観其
音聲皆得解脱若有持是観世音菩薩名者設入大火火不能焼由是菩薩威神力故若
為大水所漂称其名号即得浅処若有百千萬億衆生為求金銀瑠璃&M-242660;&M-
572180;碼碯珊瑚琥珀眞珠等寶入於大海假使黒風吹其船舫飄堕羅刹鬼國其中
若【有乃至】一人【稱】観【世音】菩薩名【者是諸人等皆得】解脱羅【刹之難以是】
因【縁名】観世音【若復有人】臨【當】被【害】称観世音菩薩【名者】彼所執刀杖尋
【段】段壊【而】得解脱【若三千大】千國土満中夜【叉羅】刹欲求悩人【聞其】称観
世音菩薩名者是【諸惡】鬼【尚】不能以悪眼視之況復【加害】設【復有人】若有罪
【若無罪】&M-145120;械枷【鎖】倹【繋】其

観世音菩薩普門
品第二十五

1-21 3670-3690 14.9 墨跡薄 改行部分不明

100 45 一方向 於佛乃至滅度常【雨此華四】王諸天為」【供養】佛常撃天【鼓」其】余諸天作天伎
楽満十小劫至干滅度亦復如是諸比丘大【通智】勝佛過十小劫【諸佛之】法乃現在
【前成】阿耨【多】羅」【三藐】三菩【提】其佛【未」出家】時有【十六子其第】一者名
日智積諸子各有種種珍異玩好之具聞父得成阿耨多羅三藐三菩提皆捨所珍往詣
佛所諸母涕泣而随送之其祖轉輪聖王與一百大臣及余百千萬億人民皆共圍繞随
至道場咸欲親近大通智勝如来供養恭敬尊重讃歎到已頭面禮足繞佛畢己一心合
掌瞻仰世尊以偈頌日大威【徳世尊為度】衆【生〔故於無量億〕歳爾乃得】成佛【諸
願已具」足善哉吉】無上世尊甚希有一坐十小劫

化城喩品第七 32-45 1353-1366 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 46 螺旋状 【想妙音】菩薩白【其佛】言【世尊】我【今詣娑婆世界皆是如來之】力如来【神】通
【遊】戯【如來功徳智慧】荘【厳於是】妙音菩薩【不起干座】身不動揺而入【三昧以
三昧力於耆闍崛】山去法座不遠化作八萬四千衆寶蓮華閻浮檀金為茎白銀為葉
金剛為鬚甄叔迦寶以為其台爾時【文殊師利法王子】見是【蓮華而白佛言世尊是
何因縁先現此】瑞【有若干千萬蓮華閻】浮【檀金為】茎【白銀】為葉金剛【爲】鬚甄

妙音菩薩品第二
十四

28-36 3573-3581 13.2 墨跡薄

100 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.5



100 48 一方向 及妻子施【求無上】道又見菩薩頭目身体欣楽施與求佛【智】慧文殊師利我見【諸
王】往【詣佛】所問無上道便【捨】楽【土宮】殿臣妾剃除【鬚髪而】被【法服】或見菩
薩而作比丘獨処閑静楽誦経【典又見】菩薩勇猛精【進】入於【深】山思惟【佛」道
又】見離欲【常】処空閑深【修】禅定【得五】神通又見菩薩安禅合掌

序品第一 95-101 95-101 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2 「及」「水木」 方便品第二 １
９３行目ヵ

100 50 一方向 溝」【壑七】寶台観充満其中」【諸天】宮殿近処虚空人天交接両得相見無諸悪道」
【亦】無女人一切衆生皆以【化」生無有】淫欲得大神通【身出光明】飛行自在」【志
念】堅【固】精進智慧普」【皆金色】三十二相而自荘厳其國衆生常以【二食一者】
法喜食二【者】禅悦【食】有無量阿僧祇千萬【億】那由佗諸菩薩衆得大神通四無礙
【智善能教化】衆生之【類其】聲【聞】衆算数校計

五百弟子受記品
第八

36-43 1697-1704 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 51 一方向 化一切衆生【皆令】入佛【道若」我】遇衆【生】盡教以【佛道】」無智【者】錯乱迷惑
不受教我知此衆生未【曾修】善本【堅】著於【五欲】癡愛故生悩以諸欲因縁墜堕三
悪道

方便品第二 172-174 416-418 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「無」
100 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9 「無」
100 54 一方向 佛未出家時所」【生八王】子【見大聖】出家亦随修梵行時佛説大乗経名無量義

【於】諸大【衆】中而為広分別佛説此経已即【於法座】上跏趺坐三昧名無量義処
序品第一 202-204 202-204 11.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
100 55 螺旋状 得功【徳】以【佛智慧】籌量多少不得【其辺】若書【是】経巻華【香】瓔珞焼香抹香

塗【香旛】葢衣服【種】種【之】燈蘇燈【油】燈諸香油燈瞻蔔【油燈須曼那油燈】波
【羅】羅【油燈】婆【利】師迦油燈那婆【摩利油】燈【供養所得功】徳亦復無【量宿
王】華【若有人聞】是薬【王菩】薩本事【品者亦】得【無】量【無辺】功徳若有女人聞
是薬王菩薩本事【品】能【受持者】書是女身後不復受若【如來】滅後後五百歳中
【若有】女【人聞是】経典如説修行

薬王菩薩本事品
第二十三

125-133 3503-3511 11.8 墨跡薄

100 56 螺旋状 【三昧乃】能【見】是菩薩色相大小威儀進止唯願【世尊以神】通【力】彼【菩】薩来
【令】我得見爾時釈【迦牟】尼【佛告文殊師利此久】滅度多寶如来当為汝等而現其
相時多寶佛告彼菩薩善男子来文殊師利法王子欲見汝身【干時妙音菩】薩於彼國
歿與八萬四千菩薩倶共發来【所経】諸國六種震動皆悉雨於【七】寶蓮

妙音菩薩品第二
十四

44-50 3589-3595 10.5 墨跡薄

100 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「三」
100 58 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「爲一切」
100 59 一方向 我等今頓之於此欲退還導師作是【念】此【輩】甚可愍如何欲退還而失大珍寶尋時

思方便当設神通力化作大城郭荘厳諸舎宅周&M-087730;有園林渠流及浴池重
門高楼閣男女皆充満即作是化已慰衆言勿懼汝等入此城各可随所楽諸人既入城
心皆大歓喜皆生安穏想自謂已得度導師知息已集衆而告言汝等当前進此是化城
耳我見汝疲極中路欲退還故以方便力権化作此城汝今勤精進当共至寶所我亦復
如是為一切導師見諸求道者中路而懈廢不能度生死煩悩諸険道故以方便力為息
設涅槃言汝等苦滅所作皆已弁既知到涅槃皆【得阿羅】漢」【爾乃】集【大衆爲】説
眞実法諸佛方便力分別説三乗

化城喩品第七 324-335 1645-1656 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 60 一方向 【羊車】鹿車【大牛之】車【今在】門外汝等出【來】吾【爲】汝等造【作」此車】随意
【所】楽可以遊戯諸子聞【説如此諸】車即【時】奔競馳【走而出到於空」地離諸苦】
難」【長者】見子得出【火】宅【住於四】衛坐師子【座而自】慶言我今【快樂此諸】子
等【生育】甚難愚小【無】知【而】入【險宅多】諸毒蟲魑魅可畏大火猛焔【四面】倶
起而此諸【子】貪楽嬉戯我已救之令得脱難是故諸人我今快楽【爾】時諸子知父安
坐皆詣父所而白父言願賜我等【三】種寶車

譬喩品第三 275-284 785-794 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 61 螺旋状 子其三昧名現一切色身妙音菩薩【住是三昧中能如是饒益無量衆生説是】妙【音
菩薩品時與妙音】菩薩【倶來者】八萬【四千人皆得現一切色身三昧】此娑婆世界
【無量菩】薩亦【得】是三昧【及】陀羅【尼爾時】妙音菩薩摩【訶】薩【供養】釈迦牟
【尼】佛及多寶佛塔已還帰本土

妙音菩薩品第二
十四

109-114 3654-3659 7.2 墨跡薄

100 62 一方向
／螺旋
状

【如此爾時智積菩薩以偈讃日大智】徳【勇】健化度無量衆今此諸大会及我皆已見
演暢実相義【開闡一乗】法【広】導諸羣生令速成菩提文殊師利【言】我於海中唯常
宣説妙法華経智積菩薩問文殊師利言此経甚深微妙諸経中寶世所希有頗有衆生
勤加精進修行此経速得佛不文殊師利言有娑竭【羅龍】王女【年始八歳智」慧利根
善知】衆」【生諸根行】業得陀羅尼諸佛所説【甚深】秘【蔵悉能受持深入】禅定了
達諸法於刹那頃【發菩提心得不】退轉弁才無礙慈念衆生猶如【赤子】功徳具

提婆達多品第十
二

62-72 2210-2220 10.1 墨跡薄

100 63 一方向 金色三十二十力諸解脱【同共一法中」而不得此事」八十種妙好」十八不共法】如
是等功【徳」而】我【皆已失】」我獨経【行時見】佛在【大衆】名聞満十方広饒益【衆
生自惟】失此利我為自欺誑我常於日夜毎思惟是事

譬喩品第三 22-25 532-535 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 64 螺旋状 菩薩摩訶薩従地涌出以諸菩薩【種種讃】法【而】讃【於佛如】是時間経【五十】小
劫是時釈迦牟尼佛黙然而坐及【諸四衆亦】皆黙然五十小劫佛神力故令諸大衆謂
如半日爾時四衆亦以佛神力故見諸菩薩遍満無量百千萬億國土虚空是菩薩衆中
有四導師一名上行二名無辺行三名浄行【四名】安【立行是四菩薩於其衆】中最
【爲上】首唱導【之師在大衆前各共合掌觀釈】迦【牟尼】佛而【問訊】言世【尊少病
少惱】安【楽行不所】應【度者】受【教易不不】令世尊【生疲労耶爾時四大菩】薩
【而説】偈

従地涌出品第十
五

29-39 2546-2556 10.9 墨跡薄

100 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.5 「是」「多」 見宝塔品第十一
３５行目ヵ

100 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
100 67 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.3 「而爲衆」「縁」 方便品第二

１１２，１１５，１２０行目のい
ずれか

100 68 一方向 若有菩薩於後悪世無怖畏心欲説此経」【應入】行処【及親】近処常離【國王】及國
王【子大】臣官長凶」【險戯】者及施【陀】羅外道梵志

安楽行品第十四 37-39 2358-2360 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 69 一方向 諸大海水等【皆】於身中現【諸佛及】聲聞佛子【菩薩】等若【獨若在衆】説法」【悉
皆】現雖」【未得無漏】法性之【妙身以】清浄常體一切於中現

法師功徳品第十
九

146-148 3167-3169 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 70 一方向 四者轉輪聖王五者佛身【云何女身】速得成佛爾時龍女有一寶【珠】價直【三千大】
千世【界】持以上佛佛【即受】之龍女謂智積菩薩尊者舎利弗言我獻寶珠世尊納受
是事疾不答言甚疾女【言以汝神】力観我成佛【復速於此當】時衆会皆見龍女忽然
之【間變成男子具」菩】薩行即【往南】方無垢【世】界坐寶蓮華成等

提婆達多品第十
二

90-96 2238-2244 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 71 一方向 神通之力若法華経【行】閻浮【提有】受持者應作此念皆是普賢威神之力若有受持
【讀誦正憶】念解其義趣如説修行当知是人行普賢行【於無量】無辺諸佛所深種善
根為諸如来手摩其頭若但書寫是人命終当生&M-103050;利天上是時八萬四千
天女作衆伎楽而来迎之其人即著七寶冠於采女中娯楽快楽何況受持讀誦正憶
【念解】其義趣如【説】修行若【有人】受持讀【誦解其】義趣是人命【終為】千佛授
手令【不】恐怖不堕悪趣即往兜率天上弥

普賢菩薩勧発品
第二十八

52-61 4036-4045 11.5 墨跡薄 改行部分不明

100 72 一方向 葉伽耶迦葉那提迦葉舎【利弗大目&M-124090;連】摩【訶迦】施延【阿】&M-
075110;楼駄【劫】賓那&M-112010;梵波提離婆多畢陵伽婆蹉薄拘羅摩訶拘&M-
274710;羅難陀孫陀羅難陀富楼那弥多羅尼子須菩提阿難羅&M-235230;羅如是
衆所知識大阿羅漢等復有学無学二千人摩訶波闍波提比丘尼與眷【属六千人】倶
羅&M-235230;羅母耶【輸陀】羅比丘【尼亦】與【眷】属倶菩【薩】」摩【訶】薩【八萬】
人【皆於】阿耨多羅三藐三菩【提不】退轉【皆」得陀】羅尼楽説弁才

序品第一 6-14 6-14 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 73 一方向 観知一切諸法之所帰趣亦知一切【衆生】深心所行通達【無礙」又於諸法】究書【明
了】示諸【衆生一】切【智慧】迦葉譬【如三千大千世界山川】谿谷【土地所】生卉
【木叢】林及諸薬艸種類

薬草喩品第五 8-11 1112-1115 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「無」「億」「盡」



100 75 一方向/
螺旋状

世尊足修敬已畢往智【積】所共【相慰問却坐一面】」智積【菩薩問】文殊【師利」仁
往龍宮】所化【衆生其」数幾何】文殊【師利言其」数無】量【不可】称【計】」非口所
宣非心所測且待【須】臾【自当有證】所言【未竟無数菩】薩坐寶【蓮華従海」涌出
詣】霊鷲山住在虚空此諸菩薩皆是文殊師利之所化度具菩薩行皆共論説六波羅
蜜本聲聞【人在】虚空中説聲聞行【今皆】修行【大乗】空義文殊師利謂智積日於海
教化其事

提婆達多品第十
二

53-61 2201-2209 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.8 「聴」「出」「不」
100 77 一方向 各各自相問是事何因縁天人所奉尊適従【三昧」起】讃妙光菩薩【汝爲世】間【眼」

一切所歸】信能奉【持法】蔵如【我】所説【法唯】汝能證【知世】尊【既】讃【歎令】妙
光歓喜

序品第一 218-220 218-220 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「亦」「尼」
100 79 一方向 【為此」諸】佛子説【是】大乗経我記如是人来世成【佛】道以深心念佛修【持淨】戒

故此等聞得佛【大喜】充遍身佛【知】彼心【行故爲】説大乗聲【聞若】菩薩聞我所
説法

方便品第二 159-161 403-405 15.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 80 螺旋状 三昧法華【三昧】浄徳【三昧】宿王戯【三昧無縁】三昧智印三昧解一切衆生語【言
三昧集一切】功徳【三】昧清浄三昧神通遊戯三昧慧炬三昧【荘厳王三昧】浄光明
三昧浄蔵三昧不共三昧日旋三昧得如是等百千萬億恆【河沙等諸大三】昧【釈】迦
牟尼佛光照其身即白【浄華】宿【王智佛言世尊】我【当】往詣娑婆世界

妙音菩薩品第二
十四

12-18 3557-3563 12.5 墨跡薄

100 81 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.5
100 82 螺旋状 珍【異之飲食上】服【與臥具栴】檀【立精舎以】園【林】荘厳【如是】等布【施種】種

皆【微妙書】此【諸劫数以回向佛道若復】持禁戒【清浄無缺漏求於】無【上】道諸
佛之所【歎若復】行【忍】辱住【於調】柔地設衆【惡來加其心不】傾動【諸有得法
者】懐【於増上】慢【爲】斯【所軽惱】如是【亦】能忍若復勤【精進志】念常【堅固於
無量】億劫【一】心【不】懈怠又於【無數劫住於空閑】処【若坐若經行除睡常】攝心
以是因縁【故能生諸禪定八十億萬劫】安住心不乱持【此一心】福【願求無】上道我
得一切智書諸禅定際

分別功徳品第十
七

66-74 2861-2869 9.7 墨跡薄

100 83 一方向 於時世尊【讃歎上首諸大菩薩】善哉【善哉善男子】汝等【能於如來】發随喜心爾時
弥勒菩薩及八千恆【河】沙【諸菩薩衆皆作是念我等從昔】已来不見不聞如是大菩
薩摩訶【薩衆從地涌出住】世【尊】前合掌供養問訊【如来時彌勒菩薩摩訶】薩知八
千恆河沙諸菩薩【等】心之【所念并欲」自決所】疑【合】掌向佛以【偈問日無量千
萬】億大衆諸菩薩昔所未曾【見願兩】足尊説是従何所来【以何】因縁集巨身【大
神】通智慧&M-032540;思議其志念堅固有大忍辱【力衆生】所楽見為【從何所】来

従地涌出品第十
五

53-63 2570-2580 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 84 螺旋状 時憶念過去無量千萬億諸【佛法】蔵通達【無】礙如【今所聞亦識】本願爾時阿難而
説偈言世尊甚希【有令】我【念過】去無量諸佛法如今日所【聞我今】無復疑安住於
佛道方便為侍者護持諸佛法

授学無学人記品
第九

40-43 1831-1834 8.4

100 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「見」
100 86 一方向 法王【無上】尊唯説願勿慮【是】会無【量】衆有能敬信者佛復止舎利弗若説是事」

【一切世】間天人阿【脩羅皆当】驚疑【増上】慢比丘」将【墜於大】坑爾時世尊重説
偈言止止【不」須説】我法【妙難】思【諸増上慢】者」【聞】必【不敬】信

方便品第二 71-75 315-319 12.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 87 一方向 &M-235230;羅伽人非人及諸小王轉輪【聖】王是諸大衆得未会有歓喜合掌一心
観佛爾時佛放眉間白【毫】相【光】照【東方」萬八千世界】靡【不周】遍下至阿鼻地
獄上至阿迦尼咤夫於此世界書見彼土六趣衆生又見彼土【現在】諸佛【及聞】諸佛
所説経法并【見】彼諸【比丘比丘】尼優婆塞優婆夷諸修行【得】道者復見諸菩薩

序品第一 51-57 51-57 13.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 88 一方向 曾従【佛】受化如此人等必能敬信【長】夜安穏【多所】」饒【益】爾【時舎】利弗【欲
重】宣此義而説偈

方便品第二 78-79 322-323 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.6
100 90 一方向

／螺旋
状

羅道多有天人【諸聲聞衆】及【諸菩薩無量萬億荘嚴其國佛壽十二小劫正法住世
二十小劫】像法亦住【二十】小劫爾時【世】尊欲【重宣此】義【而説偈言諸比丘衆
皆一心】聴【如我所説眞】実【無異是】迦施延当以種種妙好供具供養【諸佛諸佛滅
後起七】寶塔【亦以華香】供養舎【利其最後身得佛智慧】成等【正覚國土】清浄
【度】脱無量【萬億衆】生皆為十【方之所供養佛】之光明無能勝者其佛号日【閻】
浮【金】光【菩薩聲聞】断【一切】有【無量無】数荘厳其國【爾】時世【尊復】告【大衆
我今】語汝【是大目】&M-124090;連当以種種【供具】供【養】八千【諸佛恭】敬尊重
諸佛滅【後】各起塔廟【高】千【由旬】縦【廣正等五百由旬以金銀瑠】璃&M-
242260;&M-572180;碼碯眞珠&M-208740;【瑰七】寶【合成衆華】瓔珞【塗】香【抹香
焼香】絵葢幢旛以用供養【過是】已【後當復供養二百】萬億【諸佛亦復】如是当
【得成佛號】日多摩羅跋栴檀香如来應供正&M-010174;知明行足善逝世間解無
上士調御丈【夫】天【人師】佛世尊劫名喜満國名意楽【其」土平正】頗黎」【爲地】
寶樹荘【厳】散眞珠華【周&M-010174;】清浄見者【觀喜】多諸天人菩薩聲【聞】其」
【數無量佛】壽二十【四小劫正】法住世四十小【劫像法】亦住四十小劫【爾】時世
尊欲重宣此【義而】説偈言我此弟子【大目】&M-124090;連捨是身已得見【八千
二】百萬億諸佛世尊為佛道故供【養恭】敬【於諸】萬億常修梵行於無量劫奉持佛
法

授記品第六 77-104 1284-1311 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 91 一方向 塞優婆夷及諸天龍鬼神等衆会【之心而】問文殊師利言以何因縁而有此瑞神通之
相放大光明照干東方萬八千土悉見彼佛國界荘厳於是弥勒菩薩欲【重宣】此【義】
以【偈】問日【文】殊【師利導】師何【故眉間白毫】大光普照雨曼【陀羅曼】殊沙華
栴【檀】香風悦可衆心

序品第一 69-75 69-75 15.1 墨跡薄 改行部分不明

100 92 一方向 際知其【数不不】也世尊諸比丘是人所経國土若点不点書抹為塵一【塵一劫彼佛
滅】度已来復過是数無量無辺百千萬億【阿僧祇劫】我以如来知見力故観彼久遠
猶如今日

化城喩品第七 11-14 1332-1335 13.9 墨跡薄 改行部分不明

100 93 一方向 経行林中勤求佛道又【見具戒威」儀無】缺【浄」如寶】」珠以求佛道又【見】佛子住
忍辱【力増上慢」人悪罵捶打皆悉」能忍以求佛】道【又見】菩【薩】離諸戯笑及癡
【眷】属親近智者一心除【乱】攝念山林【億千萬歳】以求佛道【或見】菩薩肴膳飲
食百種湯薬施佛及僧名衣【上】服【價】直千萬或無價衣施佛及僧

序品第一 108-114 108-114 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 94 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.4
100 95 螺旋状 尊哀愍一切【轉於法輪】度脱衆生時諸梵天王一心同聲而説偈言大聖轉法輪顕示

諸法相度苦悩衆生令得大歓喜衆生聞此法得道若生天諸悪道減少忍善者増益爾
時大通智勝如来黙然許之又諸比丘南方五百萬億國土諸大梵王各自見宮殿光明
照曜昔所未有歓喜踊躍生希有心即各相詣共議此事以何因縁我等宮殿有此光曜
而彼衆中有一大梵天王名日妙法為諸梵衆而説偈言我等諸宮殿光明甚威曜此非
無因縁是相宜求之過於百千劫未曾見是相【爲大徳天生為佛出世間爾時五百萬
億】諸梵天王與宮殿倶【各以衣】&M-343010;【盛諸天華共詣北方】推尋是相見大
通【智勝如来処干道場菩】提【樹下】坐師子座諸天龍王【乾闥婆】緊那羅摩&M-
235230;羅伽人非人等恭敬圍【繞及見】十【六王子請佛】轉法【輪時】諸梵天王
【頭】面禮【佛】繞百千&M-087730;即以天華而散佛上【所散之】華如須弥山并以
【供養佛菩提】樹華【供養已各】以宮殿奉上彼【佛而】作是言唯見哀愍【饒益】我
等所獻【宮殿願垂納】処爾時

化城喩品第七 117-137 1438-1458 13.2 墨跡薄

100 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「是」「法」
100 97 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.4 「所」
100 98 － 解説諸天龍神【夜叉】乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等

又佗國土諸来菩薩及此聲聞【衆聞】皆歓喜爾時佛告宿王
薬王菩薩本事品
第二十三

5-7 3383-3385 8.8 墨跡薄



100 99 螺旋状 九十億諸佛所護持助宣佛之正【法於】彼【説法人中亦最第一】又【於諸佛所説空】
法明了通達【得四無】礙【智常能】審諦【清浄】説法【無】有疑惑【具】足菩薩神通
【之力】随【其】壽命常修梵行彼佛世人【咸皆謂之】実是聲聞而富楼那以斯方便饒
益無量百千衆生又化無【量阿僧祇人令立】阿耨多羅三藐三菩提為浄【佛土】故常
作佛【事敎化衆】生諸比丘富楼那亦於七佛説【法人中而得】第一今於我所説【法】
人【中亦】為第一於賢劫中当来諸佛説法人中亦復第一【而皆】護持【助宣】佛【法
亦】於未来護持助宣無量無辺諸佛之法教化饒益無量衆生令立阿耨多羅三藐三
菩提為浄佛土故常勤精進教化衆生漸漸具足菩薩之道過無量阿僧祇劫当於此
【土得阿】耨多羅三藐三菩提号日法明如来應供正遍知明行足善逝【世間解】無
【上士】調御丈夫天人師

五百弟子受記品
第八

17-33 1678-1694 12.8 墨跡薄

100 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 18.1
100 101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
100 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
100 103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
100 104 螺旋状/

一方向
【唯願不】為慮【於】佛滅度後恐怖【惡世中我等當廣】説【有諸】無【智人】悪口罵
詈等【及加刀杖者我】等【皆当】忍悪【世中比丘】邪智【心諂】曲未得謂為【得】我
【慢心充】満【或有阿練】若納衣在空閑【自謂行眞道輕賎人間者貪】著利養【故
與】白衣説法【為世】所【恭敬如】六【通羅】漢是人懐悪心常念世俗事假【名阿練
若】好【出】我【等過而作如是】言此諸比丘等【為貪利養】故説外道論議自作【此】
経【典誑惑世間人為求名聞】故分別【説是經】常在大衆中欲毀我等故向【國王大】
臣婆羅門居士及余比丘衆誹謗説我悪謂是邪見人説外道論議我等敬佛故悉忍是
諸悪為斯所軽言汝等皆是佛如此軽慢言皆当忍受之獨劫悪世中多有諸恐怖悪鬼
入其身【罵】詈毀辱我我等敬信佛【当著】」忍【辱鎧」為説是」経故忍」此諸事難」
我不」愛身】命但惜無上道我等於来世護持佛所嘱世尊自当知【濁世】悪比丘【不
知佛方」便】随宜【所説法】悪【口而顰」蹙】数数見擯出【遠離】於塔等如是等衆悪
念佛【告敕故】皆当【忍是】事諸聚落城邑其【有】求法者我皆到其所説佛所嘱法我
【是世】尊使【処衆】無所畏我当善【説】法【願佛】安穏【住我於世尊】前諸来十方

勧持品第十三 50-69 2302-2321 16.7 「事難」は「難事」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

100 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.6 「作」
100 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 15.8
100 107 一方向 知無漏法能【得涅】槃起【六神】通【及得三】明獨処山【林】常行【禅定】得縁覚證

是中薬艸求」【世尊】処我【當作佛】行精進定是上薬艸又【諸佛】子【専心】佛道常
行慈【悲】自知【作】佛【決定】無疑是名小【樹】安【住】神通轉不退輪度無量億百
千衆生如是菩薩名為【大】樹【佛平等】説如一味雨随衆【生性】所受不同如彼艸木
【所稟各異佛以】此諭方【便開示】種種言辞演」【説一法於佛智】慧如海」【一滴我
雨法雨】充満世」間【一味之法随力修行】如彼【叢林薬草諸】樹随其大小漸増茂好
諸佛之法常以一味令諸世間普得具足漸次修行皆得道果聲聞縁覚処於山林住最
後身聞法得果是名薬艸各得増長若諸菩薩智慧堅固了達三界求最上乗是名小樹
而得増長復有住禅得神通力聞諸法空心大歓喜放無数光度諸衆生是名大樹而得
増長如是迦葉佛所説法譬如大雲以一味雨潤於人華各得成実迦葉当」【知以】諸
因縁種」【種】譬諭開示佛道是我」【方便」諸佛】亦然今為汝等説最実事諸聲聞衆
皆非滅度汝等所行是菩薩道漸漸修学悉当成佛妙法蓮華経授記品第六【爾時】世
尊説是偈【已告】諸大衆唱如是言我此弟子摩訶迦【葉於未】来世当得奉覲三百萬
億諸佛【世尊供養恭敬尊】」重讃歎【廣宣諸佛無】量大法於【最後身】得成為佛名
日光明【如来】應供正遍知明行足善逝世間解無上

薬草喩品第五／
授記品第六

81-103,1-6 1185-1214 14.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.8
100 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.7 「乃至」「若人」
100 110 螺旋状 如恆沙等来欲聴法【及見滅度多寶如来各捨妙土及弟子衆天人龍神諸供養事令

法久住故来】至此為【坐諸佛以神通力】移【無量衆令國清浄諸佛各各詣】寶【樹下
如清涼池】蓮華【荘厳其】寶樹【下諸師子座佛坐其上光】明【厳飾如夜闇中】然大
炬火身【出妙香遍】十方國衆生【蒙】薫【喜】不自勝譬如大【風吹小】樹枝以是方
便【令法久住告諸大衆我滅度後誰能護持讀誦】斯経今於佛前自説誓言其多寶佛
雖久滅度以大誓【願而師子】吼多寶如来及與我身所集化佛当知此意諸佛子等誰
能【護法当】發【大願令得久住其】有【能護】此【経法者】則為供養我及多寶此多
寶佛処於寶塔常遊十【方為】是経【故亦】復供養諸来【化佛荘厳】光飾諸世界者若
説此経則為見我

見宝塔品第十一 117-132 2104-2119 13.0 墨跡薄

100 111 一方向 黎第(六)&M-367860;&M-035400;(羊鳴音七)&M-367860;履(网雉反)多&M-
560670;(八)羶(【輸千】反)【帝(九)】目帝(十)目多履(十一)娑履【(十二)阿】&M-
560670;娑」【履(十三)桑履】(十四)娑履(十五)【叉】裔(十六)【阿叉】裔(十七)【阿】耆
膩(十八)羶帝(十九)&M-035900;履(二十)陀羅尼(二十一)阿慮【伽婆娑」(蘇】奈反)
簸蔗毘叉膩(二十二)禰毘剃(二十三)阿便&M-035900;(【都】餓反)邏禰履剃(二十
四)【阿亶】」&M-035900;【波隷輸】地(途賣反【二十五)欧究隷】(二十六)牟究隷(二
十七)阿羅隷(二十八)波羅

陀羅尼品第二十
六

13-19 3805-3811 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.8
100 113 一方向 如三世諸佛説法之儀式我今亦【如是】」説無【分別法諸佛】興【出世】」縣【遠値遇

難」正】使出【干世説」是】」法【復難無量】無数劫【聞是法亦難能聴是法】者斯人
【亦復】難譬如優曇華一切皆愛【樂天人所】希【有】時時乃一出

方便品第二 252-255 496-499 11.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 114 一方向 佛恭敬尊重諸佛滅後各起塔【廟高千】由旬縦広正等五百由旬以金銀瑠璃&M-
242260;&M-572180;碼碯眞珠&M-208740;瑰七寶【合】成衆【華】瓔」珞塗香抹香焼
香絵葢幢旛供養塔廟過【是】」已後当復供養【二萬億佛】」亦復如是供養是諸【佛
已具】菩薩道当得作佛号日閻浄那提【金光如来】應【供正&M-010174;】」知明行
足善逝世間解無上士調御丈夫【天人師】佛世尊其土平正頗黎為地寶樹荘厳黄金
為縄以界道側妙華覆地周&M-010174;清浄見者歓喜無四悪道地獄餓鬼畜生阿
脩羅道多有天人諸」【聲聞】衆及諸菩薩無量萬

授記品第六 67-77 1274-1284 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
100 116 一方向 雕鷲諸鳥鳩【槃荼】等【周章】惶怖不能自出 譬喩品第三 255 765 13.9 墨跡薄 改行部分不明
100 117 一方向 如是諸人等漸漸積功徳具【足大悲】心皆已成佛道 方便品第二 201 445 13.0 墨跡薄 改行部分不明
100 118 一方向 大雄猛世尊諸釈之法王哀愍我等故而賜【佛音】聲若知我深心見為授【記者】如以

甘露灑除熱得【清】涼【如從】飢【國来忽】遇大王膳心猶【懐疑】懼【未】敢【即便】
食若復得王教然後乃敢食我等亦如是毎惟小乗過不知当云何得佛無上慧雖聞佛
音聲言我等作佛心尚懐憂懼如未敢便食若蒙佛授記爾乃快安楽大雄猛世尊常欲
安世間願賜我等記如飢須教食爾時世尊知諸大弟子心之所念告諸比丘是須菩薩
於当来【世奉】覲三【百萬億】那由佗佛【供養】恭敬尊重讃歎常修梵行具菩薩道

授記品第六 32-41 1239-1248 12.8 墨跡薄 改行部分不明

100 119 一方向 舎利弗善聴諸佛所得法無量【方便力】而為衆生説衆生心所念種種所行道若干諸
欲性先世善【悪業】佛悉知【是已】以諸縁【譬諭言】辞方便力令一切歓喜或説脩多
羅伽陀及本事本生未曾有亦説於因縁譬諭并祇夜優婆提舎経鈍根楽小【法貪】著
【於」生死於」諸無」量」佛」不】」行【深妙」道」衆】」苦所悩乱為是説涅槃

方便品第二 149-154 393-398 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 120 一方向 今【在七寶】菩提樹下法座上坐於」【一切】世間【天人衆中広説】法華経是我等師
我是弟子父語子言我今亦欲見汝等師可共倶往於」【是二子】従空中下到其母所
合掌白母父王

妙荘厳王本事品
第二十七

32-35 3913-3916 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 121 一方向 天【子欲重】」宣此義【而説偈言」昔於波】羅奈【轉四】諦法輪【分別説諸】法五衆
之生滅

譬喩品第三 97-98 607-608 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.8
100 123 一方向 七寶塔高六十【由】」旬縦広四【十】由旬【諸天】」人民」悉【以雑華】抹香焼香塗香

衣服瓔珞幢旛寶葢伎楽歌頌禮拝供養七寶妙塔無量衆生得阿羅漢果無数衆生悟
辟支佛不可思議衆生發菩提心至不退轉佛告【諸比丘】未来世中若有善男子善女
人聞妙法華経提婆達多品浄心信敬不生疑惑者【不】堕地獄餓鬼畜生生十方佛
【前所生之】処常聞此経

提婆達多品第十
二

37-44 2185-2292 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



100 124 一方向 生死所趣善悪」【業縁】受報好醜於此」悉【見又】観諸佛聖」【主師子演】説経典微
妙第一其声清浄出柔軟音教諸菩薩無数億萬梵音深妙【令人】楽【聞】」各於世界
講【説正法種種」因】縁【以無量諭」照明佛法開悟衆】」生【若人遭苦厭老」病死
為】説【涅】槃書諸苦際」【若人有】福曽供養佛志求勝法為説縁覚

序品第一 80-86 80-86 12.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 125 一方向 如是衆多今当略説我見彼【土恆沙】菩薩【種】種【因縁而求」佛】道或有行施金銀
【珊瑚】眞珠摩尼【&M-242260;&M-572180;碼碯金】剛【諸珍奴】婢【車」乗】寶飾
【輦】輿歓喜布施回向佛【道願」得】是乗

序品第一 89-92 89-92 10.0 左から右へ記す 墨跡薄 改
行部分不明（一部）

100 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
100 127 螺旋状 従始至今【廣説】諸経而於其中此経第一若有能持則持佛身諸【善男子】於我滅後

誰能受持【讀】誦此経今於佛前自説誓言
見宝塔品第十一 152-154 2139-2141 11.1 墨跡薄

100 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「王」
100 129 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「已得」
100 130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
100 131 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.5
100 132 － 清浄一心観佛佛告阿難【汝見】是学無学二千【人不】唯【然已見阿】難是諸人等当

供養五十世界微塵数諸佛如来恭敬尊重護持法蔵末後同時於十方【國】各得成佛
皆同一号【名日】寶相如来應供正遍知明行足善逝世【間】解無上士調御丈夫天人
師佛世尊壽命

授学無学人記品
第九

58-63 1849-1854 8.5 書き方特定不可 墨跡薄

100 133 一方向 一名雲自在二名雲自在王東北方佛名【壊一切】世間怖【畏第十】」六我釈迦牟尼
佛於婆婆國土成阿耨多羅三藐三菩提諸比丘我等為沙弥時各各教化無量百千萬
億恆河沙等【衆生】従我聞法為阿耨多羅三藐三菩提此諸衆生干今有住聲聞地者
我常教化阿耨多羅三藐三菩提是諸人等應以是法漸入佛道所以者何如来智慧難
信難解爾時所化無量恆河沙等衆生者汝等諸比丘及我【滅度】後未来世中聲聞弟
子是也我滅

化城喩品第七 242-251 1563-1572 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 134 一方向 有多衆欲過此道至珍寶処【有一導】師聴慧明達善知険道通塞之相将導【衆人】欲
過此

化城喩品第七 264-265 1585-1586 11.2 墨跡薄

100 135 一方向 中有一人号日求名貪著利【養雖】復讀誦衆経而不通利多所忘失故【號】求名【是
人】亦」【以種諸善】根因縁【故得値」無量】百」【千萬】億諸佛供養恭」【敬尊】重
【讃】歎弥勒当知爾時妙光菩薩豈【異人】乎【我身是」也求名菩」薩汝身是」也今】
見此瑞與本無異是故惟忖今日如来当

序品第一 191-196 191-196 13.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 136 一方向
／螺旋
状

【爾時】持【國」天】王在此会【中與千萬】億【那」由】佗乾闥婆【衆恭敬圍】繞前詣
佛所合【掌白佛言世尊】我【亦】以陀羅【尼神咒擁】護持【法】華経【者即】説【咒】
日阿伽禰(一)伽禰(二)瞿利(三)【乾陀利(四)栴】陀利(五)摩&M-378540;耆(六)【常
求利(七)】浮楼莎&M-146050;(八)&M-434470;底(九)【世尊是】陀羅尼神咒四十二
億【諸佛所】説若

陀羅尼品第二十
六

51-57 3843-3849 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
100 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6
100 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「王」「道」
100 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.8
100 141 一方向 於我滅後護持讀誦広説【此】経佛説【是】時【娑婆世界三千大千」國土地皆】震裂

【而於其】中【有無量千萬億菩薩】摩【訶」薩同時涌出是】諸【菩】薩【身皆金色】三
十二相無量【光】明【先盡】在娑婆世界之下此界虚【空中住是諸】菩薩聞釈迦牟
【尼佛所】説音聲従下發来一一菩薩

従地涌出品第十
五

10-15 2527-2532 13.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 142 一方向 【終不】以小乗濟【度於衆】」生佛自【住」大】乗【如其所】」得法定慧力荘厳以此度
衆生」【自】證無上道大乗平等法若以小乗化乃至於一人我則随」慳【貪】」此事為
不可

方便品第二 165-167 409-411 16.6 墨跡薄

100 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 16.6
100 144 － 羅門若天魔梵【及余世間所不能轉】謂是苦是苦集是苦滅是苦滅道及広説十二因

縁法無明縁行行【縁識識縁】名色名色縁六入六入縁触触縁受受縁愛愛縁取取縁
有有縁生生縁老死【憂悲苦】悩無明滅則行滅行

化城喩品第七 186-190 1507-1511 10.7 書き方特定不可 墨跡薄

100 145 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
100 146 螺旋状 佛言世尊我於寶威徳上王【佛國遥聞此】娑婆世界説法華経與無量無辺百千【萬

億諸菩薩衆共来聴受】唯【願世尊當】為説之若善【男子】善女人於【如来滅後】云
何能得是法華経【佛告普賢菩薩若善男子】善女【人成】就四法於如来滅後当得是
法華経一者為諸佛護念二【者植諸徳本三者入正定聚】四者發救一切衆生之心善
男子善女人如是成就四法於如来滅後必得是経【爾時普】賢菩薩白佛言世尊於後
五百歳濁悪世中其有受持是経典者我当守護除其衰患令得安穏使無伺求得其便
者若魔若魔子若魔女若魔民若為魔所著者若夜叉若羅刹若鳩槃荼若毘舎闍【若
吉蔗若富単那若韋】陀羅等諸悩人者皆不得便是人若行若立讀誦此経我爾時【乗
六牙白】象王與【大菩薩衆】倶【詣】其所而自現身供養守護安慰其心亦為供養法
華経故是【人若坐】思惟此経爾時我復乗白象王現其人前其人若於法華経有所忘
失【一句一偈我】当教之與共讀誦還令通

普賢菩薩勧発品
第二十八

9-28 3993-4012 5.6 墨跡薄

100 147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.9 「是諸」
100 148 一方向 利弗諸佛出於【五】濁悪【世】所謂劫濁煩【悩」濁】衆生濁見濁命濁如是舎利弗劫

濁乱時衆【生】垢重慳貪嫉妬成就諸不善根故諸佛以
方便品第二 129-131 373-375 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
100 149 一方向 一【劫國土】荘厳聲【聞】」菩薩正法【像法皆」悉同等爾時世尊】欲【重宣此】義【而

説】偈言是二千聲聞今於我前【住悉皆與授記未】」来【当】成佛【所供養」諸佛如
上説」塵數」護持其」法蔵】後【當成正覺各】於十方國【悉同一名号倶時】坐道場
以證無上慧

授学無学人記品
第九

64-68 1855-1859 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 150 一方向 一切世間」【諸天】及人皆当驚疑舎利弗重白佛言世尊唯願説之唯願説之所【以」
者何】是会」【無数百千」萬億阿僧】祇」【衆生】曾【見】諸佛諸根猛利智慧明了
【聞】佛所説則能敬信爾時舎利弗欲重宣此義而説偈言法王無上尊唯説願勿慮是
会無量衆有能敬信者佛復止舎利弗若説是事【一切】世間【天人】阿

方便品第二 66-72 310-316 16.1 墨跡薄

100 151 一方向 就一切未曾有法舎利弗如【來能】種種【分別】巧説諸法【言】辞柔軟悦可【衆】心
【舎利】弗取要【言】之【無】量【無】辺【未】曾有法佛悉成就止舎利弗不須復説所
以者何佛所成就第一希有難解之法唯佛與佛【乃】能【究】書諸法【實】相所【謂】
諸法如是【相如】是」【性如是體」如是】力【如是」作如是因如是】縁如是果【如是】
報如【是本末究】」竟等【爾時】世尊欲【重】宣此義【而】説偈【言世】雄不可【量】諸
【天及】世【人一】切衆【生】類無能知佛者佛力無【所畏解 】脱諸【三昧】及【佛諸」
餘法】無能測量者

方便品第二 12-21 256-265 17.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
100 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
100 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
100 155 一方向 【諸佛】神力智慧希有放一浄光照無量國我等見此得未曾有佛子文殊【願】決衆疑

四【衆欣】仰欣仁【及我世」尊何故放】斯光明佛子時答決疑令喜何所饒益演斯光
明佛坐道場所得妙法為欲【説此為】当授記示諸佛土衆寶厳浄及見諸佛此非小縁
文殊当知四衆龍神瞻察仁【者爲】説何等【爾時文】殊師利【語】弥【勒】菩薩摩訶
薩及諸大

序品第一 129-136 129-136 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.6 「比丘比」
100 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.9
100 158 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.1 「羅」
100 159 一方向 聞辟支佛所不能知所以者【何佛】曾【親近】百千【萬億無数】諸佛書行【諸佛無」

量】道法勇猛精進名称普聞成就甚【深未曾有法】随【宜所】説【意】趣【難解舎利】
弗【吾従成】佛」【已来種】種因縁種種譬諭広演言教無数方便引導衆生令離諸著
所【以者何】如来方便知見波羅蜜皆已具足舎利弗如来知見【広大深」遠無量】無
礙力無所畏禅定解脱三昧深入無【際】成

方便品第二 4-11 248-255 16.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 160 螺旋状 滅書時至汝可安施牀座我於今【夜當般涅槃又】敕【一切衆生憙見菩薩善男子我
以佛法】属累【於汝】及【諸菩】薩大弟子并阿耨多羅三藐三菩提【法】亦以三千大
千七寶世界諸

薬王菩薩本事品
第二十三

59-62 3437-3440 5.5 墨跡薄



100 161 一方向 爾」【時弥勒菩薩摩」訶薩及無数諸菩」薩等心生】疑惑怪未曾有而作是念云何世
尊於少時間教化如是無量無辺阿僧祇諸大菩薩令住阿耨多羅三藐三菩提即白佛
言世尊如来【為太子時】出於釈宮去伽耶城不遠坐

従地涌出品第十
五

120-124 2637-2641 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「聞諸」
100 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「辟支」「聲聞」「所」「是」
100 164 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
100 165 螺旋状 已皆大歓喜遍【満其身益加恭敬曲】躬【低】頭【合掌向佛】倶發【聲言】如【世】尊

敕当具奉行唯然世尊願不有慮諸菩薩摩訶薩衆如是三反倶發聲言如世尊敕当
【具奉行】唯【然世尊】

嘱累品第二十二 19-22 3368-3371 5.3

100 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「世尊」
100 167 螺旋状 波羅蜜【以是】功徳比前功徳百分千【分百千萬億分】不及其一乃至算数譬諭所

【不能知】若善男子有如是功徳於阿耨多羅三藐【三菩提退者】無有【是】処爾時
【世】尊欲重【宣此義】而説偈言若人求佛慧【於八十】萬【億】那由【佗劫數行五
波】羅蜜於是諸劫中布施供【養】佛【及】縁覚弟子并諸菩薩衆

分別功徳品第十
七

59-65 2854-2860 9.4 墨跡薄

100 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
100 169 螺旋状 香【諸】佛身香【亦皆】遥聞知其【所】在雖聞【此香】然於鼻【根】不【壊】不錯若欲

分別為佗人説憶念不謬爾時【世尊】欲重宣此義而説偈言是【人鼻清】浄於此世界
中若【香若臭】物種種【悉】聞【知】須曼那闍提多摩【羅】栴檀沈水及桂香種種華
果香

法師功徳品第十
九

71-75 3092-3096 9.8 墨跡薄

100 170 一方向 牆壁&M-048890;圻【泥】」塗褫【落覆」苦亂】墜【椽梠】」差【脱周障屈】曲【雑穢】充
【遍有】」五百人【止住其中】鴟梟雕鷲烏鵲鳩鴿&M-328710;蛇蝮蠍蜈蚣蚰蜒守宮
百足鼬狸&M-484770;鼠諸悪蟲輩交横馳走屎尿臭処不浄【流溢】&M-331540;&M-
331080;諸蟲而集其上

譬喩品第三 232-236 742-746 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 171 螺旋状 鐘聲鈴聲笑聲語聲男聲女聲童【子聲童女】聲法【聲非法聲苦】聲【楽聲凡夫聲聖
人聲喜聲】不【喜】聲【天聲龍聲】夜叉聲乾闥婆聲阿【脩羅聲迦楼羅聲緊】那【羅
聲摩】&M-235230;羅伽聲【火聲水聲風聲地獄聲】畜【生聲】餓鬼聲比【丘聲】比丘
【尼聲聲聞】聲辟【支佛】聲菩薩聲佛聲以要

法師功徳品第十
九

22-27 3043-3048 8.3 墨跡薄

100 172 螺旋状 如来所説【經中最爲深】大又如【土】山黒山小鐵圍【山大】鐵【圍】山及【十】寶山
衆【山之中須】弥【山爲】第一此法華経亦復如是【於諸經】中最為【其上】又如衆
星之中月天子最為第【一此法華經亦】復如是於千萬億種諸経法中最

薬王菩薩本事品
第二十三

98-102 3476-3480 8.9 墨跡薄

100 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
100 174 一方向 諸如来起慈父想於諸菩薩起大師想於【十方】諸【大】菩薩常應深心恭敬禮拝於一

切衆生【平】等説法【以順】法故【不多不少】乃【至深】愛法者亦不【爲】多説文殊
師利是菩薩摩訶薩於後末世法欲滅時有成就是第三安楽行者説是法時無能悩乱
得好同学共讀誦是経亦得大衆而来聴受【聴已能持持】已能誦

安楽行品第十四 99-105 2420-2426 10.0 墨跡薄 改行部分不明

100 175 一方向 此是人有所思惟籌量言説皆是佛【法無不】眞実【亦是先佛經】中所説爾【時世尊】
欲重【宣此義而】説偈言【是人】意清浄明利無穢濁以此妙意根知上中下法

法師功徳品第十
九

158-161 3179-3182 9.0 墨跡薄 改行部分不明

100 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「清淨」
100 177 一方向

／螺旋
状

令歓喜快楽又諸天子天女釈梵【諸】〔天〕聞〔是〕【深妙」音】聲有【所演説言論】次
第皆悉【來聽】及諸龍龍女夜叉夜叉女乾闥婆乾闥婆女阿脩羅阿脩羅女迦楼羅迦
楼羅女緊那羅緊那羅女摩【&M-235230;羅〔伽〕摩&M-235230;羅伽】女為聴法故
皆来親近恭敬供養及比【丘比丘尼優婆】塞優婆夷國王王子羣臣眷属【小轉】輪王
大轉輪王七寶千子内外【眷属】乗其宮殿倶来聴法

法師功徳品第十
九

109-116 3130-3137 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 178 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「聞」「神」
100 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
100 180 螺旋状 念阿逸【多是諸】善【男子等不】楽【在衆】多有所説常楽静処【勤行精進未曾休】

息【亦】不依止人天而住常楽深智無有障礙【亦】常【楽於諸佛】之法一心精進求無
上慧爾時世尊欲重

従地涌出品第十
五

106-109 2623-2626 9.8 墨跡薄

100 181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
100 182 螺旋状 勢【之力】爾時【世】尊【欲重宣此】義【而説】偈【言當】精進一心我【欲】説【此】事

勿得有疑悔佛智&M-032540;思議【汝今出信力住於忍】善【中】昔【所未】聞法今
皆当得聞我今安慰汝勿得【懐】疑懼佛【無不】実語智慧不【可】量所【得】第【一
法】甚深&M-032540;分別如是今当説汝等一心聴

従地涌出品第十
五

94-98 2611-2615 8.6 墨跡薄

100 183 一方向 千大千世界内外所有山林河海下【至阿】鼻地【獄上至有頂亦見其中】一切衆生及
業因縁果報生処悉見悉知爾時【世尊】欲重【宣此】義【而説】偈言【若於】大衆中
以無所畏心説是法華経汝聴其功徳是人得八百功徳殊勝眼以是荘厳故其目甚清
浄父母所生眼悉見三【千界】内外弥楼山【須】弥及鐵圍并諸余【山】林【大】海【江
河」水下至阿鼻獄」上至有頂】天【其」中】諸衆【生一】切【皆悉見】雖未得天眼肉
眼力如是

法師功徳品第十
九

8-16 3029-3037 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 184 螺旋状 我復於彼【中爲】説【無上法】汝等不聞此但謂我滅度我見諸【衆生没在於苦】海
【故】不為現身【令其生】渇仰因其心恋慕乃出為【説法神通】力如【是】於阿僧祇
【劫常在】霊鷲山及余諸住処衆【生見】劫書大【火所】焼時【我此土】安穏天人常
充満園林諸堂閣種種寶荘厳

如来寿量品第十
六

99-103 2778-2782 6.8 墨跡薄

100 185 螺旋状 【一切世間甚】為希【有今日世尊方云得佛】道【時初】令發心【敎】化示【導令向阿
耨多】羅【三藐三菩提世尊得佛】未久【乃能作此】大【功徳事我等】雖【復信佛随】
宜【所説佛所出言未曾虚】妄【佛所知者皆】悉【通達然】諸新【發意】菩薩【於佛滅
後】若聞【是語】或【不信受而起破法】罪業【因縁】唯然【世尊願爲】解脱除我等疑
及【未來】世諸善男子【聞此事已亦不生】疑爾時弥勒

従地涌出品第十
五

139-146 2656-2663 8.9 墨跡薄

100 186 － 一心流布此法【廣令】増益如是三摩諸菩薩摩訶薩頂【而作】是【言】我【於】無量
百千萬億阿

嘱累品第二十二 6-7 3355-3356 5.7 書き方特定不可 墨跡薄

100 187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
100 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「隨」 安楽行品第十四 １２

０行目ヵ
100 189 螺旋状 羅樹往【到佛所頭面禮足合】十指爪以偈讃佛【容顔甚】奇妙光明照【十方我】適曾

供養【今復】還親近
薬王菩薩本事品
第二十三

53-55 3431-3433 5.7 墨跡薄

100 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「是」
100 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
100 192 螺旋状 【爾時佛告上行等菩】薩【大】衆【諸】佛【神力】如是無量無辺不可思議若我【以

是】神力於無量無辺百千萬億阿僧祇【劫】為【属】累【故説】此経功徳猶不能【盡】
以要言之如来一切所有之

如来神力品第二
十一

35-38 3319-3322 6.4 墨跡薄

100 193 一方向 弗阿耨多羅三藐三菩提記發希有心歓【喜】踊躍即従座起整衣服偏祖右肩右膝著
地一心合掌曲躬恭敬瞻仰尊顔【而】白佛言我等居僧之【首年】並【朽】邁自謂已得
涅槃無所堪任不復【進求】阿耨多羅三藐三菩【提世尊】往昔説法既久我時在座身
體疲懈但念空無相無作於菩薩法遊戯神通浄佛國土成就衆生心不憙楽所以者何
世尊令我等出於【三界得涅】槃證又今我等【年】已朽邁於佛

信解品第四 4-12 908-916 10.7 墨跡薄 改行部分不明

100 194 一方向 傭賃展轉遂【至父】舎爾時長者於【其門内施大寶帳】処師子座【眷属圍】繞【諸人
侍】衛或有計【算】金銀寶物【出内】財産注記【券疏】窮【子】見父豪貴【尊】厳謂是
國王若是王等驚怖自怪【何】故至此覆【自念言】我若久住或見逼【迫】強驅【使】
作思惟是已馳【走而去借間】貧【里欲】往【傭】作長者是時【在】師【子座遥見其】
子【黙而】識之即敕使者追【捉將來】窮子驚喚迷悶躄地是人執我必【當見】殺
【何】用衣食使我至此長【者】知【子愚】癡狭劣不信我言不【信是父】即【以】方便
更遣余人

信解品第四 128-138 1032-1042 10.6 墨跡薄 改行部分不明

100 195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8



100 196 螺旋状 雨栴檀沈水繽粉【而】乱遂【如】鳥飛【空下供散於諸佛天鼓】虚【空中自然出妙】
聲【天衣千萬億旋】轉【而來下衆寶妙香爐】焼【無價之香自】然悉【周遍供養諸世
尊其大菩薩衆執七寶旛葢高】妙萬【億種次第至】梵【天一一諸佛前】寶幢縣勝旛
【亦以千萬偈歌詠諸如來如是】種【種事】昔【所未】曾【有】聞【佛壽無量一】切皆
歓喜佛【名】聞【十】方広【饒益衆生一】切具善根以【助無上】心爾【時】佛告弥勒
菩薩摩訶薩阿逸多其有衆生聞佛壽命長遠如是乃至能生一【念信】解

分別功徳品第十
七

46-54 2841-2849 8.4 墨跡薄

100 197 一方向 【譬如】強力轉輪【之王兵】戦有【功賞】賜【諸】物【象】馬車乗【嚴身之】具【及諸田
宅聚」落城邑或】與【衣服】種【種珍寶」奴婢財物歡喜賜】與如【有勇」健能為難事
王】解髻中明珠賜之如【來亦】爾為【諸法王忍】辱大力智【慧】寶蔵【以大】慈悲如
【法化世】見一切人受諸苦悩欲求解脱與諸魔戦【爲是】衆生説種種法

安楽行品第十四 163-169 2484-2490 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 198 － 比丘尼優婆塞優婆夷以瞋恚意軽賎【我故二百億劫】常不値佛不聞法不【見僧千】
劫於

常不軽菩薩品第
二十

60-61 3253-3254 7.8 墨跡薄

100 199 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
100 200 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
100 201 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
100 202 螺旋状 轉清浄法輪【復有小千國土】微【塵數菩薩摩訶薩八生當得】阿耨多羅三藐三菩

【提復有四四天下】微塵数菩薩摩【訶】薩四生【當】得阿耨【多羅】三藐【三菩提】
復【有三四天下】微【塵】数菩薩摩訶薩三生当得阿耨【多羅三】藐【三菩】提復【有
二四天下微塵】数菩薩摩訶薩二生当得阿耨多羅三藐【三菩提復有一四天下】微
塵数菩薩摩訶薩一生当得阿耨多羅三藐三菩提【復有八世】界微塵数衆生【皆發】
阿耨【多羅三】藐【三菩提心佛説是諸菩】薩摩【訶】薩【得大法利】時於【虚】空中
【雨】曼陀羅華摩【訶】

分別功徳品第十
七

12-22 2807-2817 10.2 墨跡薄

100 203 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「種」
100 204 一方向 作是念我有無量無辺智【慧】力無畏等【諸】佛【法蔵】是【諸】衆生皆【是】我子等

與【大乗】不令【有】人獨得【滅】度皆以【如來】滅度而滅度之是諸衆生脱【三】界
者悉與諸佛禅定解脱等娯楽之具皆是一相一種聖所称歎能生浄妙第一之楽舎
【利】弗如【彼】長者初以三車誘引諸

譬喩品第三 217-222 727-732 9.8 墨跡薄 改行部分不明

100 205 螺旋状 最後第五十聞一偈随【喜是人福勝彼不可爲譬諭】如【是】展【轉聞其福】尚【無量
何】況【於法】会【初聞随喜】者【若】有勧【一人將引】聴【法華】言此経深妙【千萬
劫難】遇即【受敎往聽】乃至須臾聞斯【人之】福【報】今【當分】別説世世無【口患】
歯【不】疎【黄黒唇不】厚&M-345130;缺無【有】可悪相

隨喜功徳品第十
八

66-70 3011-3015 8.4 墨跡薄

100 206 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
100 207 一方向 其王即時以國【付弟王】與夫【人二子并諸】眷属於佛法中【出】家修道【王出】家

【已於八萬】四千歳【常】勤精【進修行妙」法華經】過【是】已後【得一】切浄功徳荘
厳【三】昧即昇【虚空高七】多羅樹【而白佛】言世尊此我二子已作佛事以神通変化
轉我邪心令得安住【於佛】法【中】得見世尊此二子者【是我】善【知】識為欲發起
宿世

妙荘厳王本事品
第二十七

68-74 3949-3955 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 208 螺旋状 教化成就令住【佛道】不軽命終【値】無数【佛説是】経【故】得【無量】福漸具功徳
疾成【佛道彼時不】軽【則】我身【是時四】部【衆】著【法之】者【聞】不軽言汝【當
作】佛【以是因】縁値【無】数佛【此會菩薩五】百之衆并及四部清信士女

常不軽菩薩品第
二十

80-84 3273-3277 7.3 墨跡薄

100 209 一方向 来始過四十余年世尊云【何於此少時大】作【佛事」以佛】勢力以佛功徳教化如【是
無量大菩」薩衆當】成阿耨多羅【三藐】三菩【提世】尊此大菩薩衆假【使】有人於
千萬億【劫数不】能書【不得】其辺斯等久遠已来於無量無辺【諸】佛

従地涌出品第十
五

126-130 2643-2647 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 210 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「羅刹」「鬼」 陀羅尼品第二
十六 ６２行目ヵ

100 211 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「討」
100 212 螺旋状 華百千天楽不【鼓自鳴是菩薩目如廣大青蓮華葉正使和合百千萬月其面貌端正

復過於此身眞金色無量百】千【功徳荘】厳威【徳】熾【盛光明照】曜諸相具足如那
羅延堅固之身入七寶台上昇虚【空去地】七多【羅】樹【諸菩薩衆恭敬圍】繞【而來
詣此娑婆世界耆闍崛】

妙音菩薩品第二
十四

51-56 3596-3601 9.4 墨跡薄

100 213 一方向 於如来滅後知佛所【説経因縁及次】第」随義如実【説如】」日月光明能除諸幽冥斯
人行世間能滅衆生闇教【無量】菩薩畢竟住一乗是故有智者聞此功徳利

如来神力品第二
十一

62-64 3346-3348 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
100 215 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「世」「徳」
100 216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「億」
100 217 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「面」「於」
100 218 螺旋状 其中諸衆生一切皆悉見雖未得天眼【肉眼力如是復次常精進若善男子善女人受

持此経若讀若誦若解説】若書【寫得千二百耳功徳以是】清浄耳【聞三千大千】世
界下至阿鼻【地】獄上【至有】頂其中内【外種種所有】語言音聲象【聲馬聲牛聲車
聲】啼哭聲愁歎聲螺聲鼓聲鐘【聲鈴】聲笑聲語聲男聲女聲童子聲童女

法師功徳品第十
九

16-22 3037-3043 8.5 墨跡薄

100 219 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
100 220 螺旋状 聲聞衆佛壽四萬二千劫菩薩【壽命亦等彼國無有女人】地獄餓鬼【畜生阿】脩羅等

及【以諸】難地平如堂瑠璃【所成寶】樹荘厳寶帳覆上垂寶華旛寶瓶香爐周遍國界
七寶為台一樹一台【其樹去】台書一箭【道此諸寶】樹皆有菩薩聲【聞】而【坐其
下】諸寶台上各有百億

薬王菩薩本事品
第二十三

12-17 3390-3395 7.6 墨跡薄

100 221 螺旋状 一切華香瓔珞旛葢伎楽供養【寶塔恭敬尊】重讃歎爾時寶塔中出大音聲【歎言善
哉善】哉釈迦牟尼世尊能以平等大【慧教菩薩】法佛所護念妙法華経【為大衆説】
如是如是【釈迦牟尼世】尊如所説者皆是眞実爾時四衆

見宝塔品第十一 11-15 1998-2002 7.3 墨跡薄

100 222 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「溥」
100 223 螺旋状 而上至干梵天是諸菩薩【以】妙音【聲歌無量頌讃歎】諸佛爾時弥勒菩薩従【座而

起偏】祖右肩合掌向【佛而】説偈言佛説希有法昔所未曾聞世尊有大力壽命不可
量無数諸【佛子聞世尊分別】説得法利者歓喜充遍身

分別功徳品第十
七

31-35 2826-2830 7.7 墨跡薄

100 224 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「計」「得」
100 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
100 226 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
100 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「衆」
100 228 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
100 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「在」
100 230 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
100 231 螺旋状 雖未得菩薩無【漏法生鼻而是】持【経者先得此鼻】相【復次常精】進【若善男】子

善女人【受持是】経【若讀若】誦若解説若書寫【得千二百舌功徳若】好若【醜】若
美若不美及諸苦渋物在其舌根

法師功徳品第十
九

103-106 3124-3127 7.7 墨跡薄

100 232 － 若人精進常修慈心不惜身命【乃可為説若人恭】敬無有異心離諸凡愚獨処山澤如
是之人乃可為説又舎利弗若見有人捨悪知識親近善友【如是】之人乃可【為説若
見】佛子持戒清潔如【浄明】珠【求大乗】経如【是之人】乃可為説【若人無】瞋質直
柔軟

譬喩品第三 379-384 889-894 7.3 墨跡薄

100 233 螺旋状 【聞法信】受随順不逆若説法者在空【閑処】我 法師品第十 100 1964 6.3 墨跡薄
100 234 一方向 【軽賎憎】嫉」【而懐結恨」此人罪報」汝今】復聴其人命終入阿鼻獄具足一劫劫書

【更生如】」是【展轉】至無数劫」【従】地獄出」【当】墜【畜生」若狗野干其】形【頽
痩】&M-481310;&M-481560;疥癩人所触&M-067340;【又復為人】之所悪賎常困飢
渇骨肉枯竭

譬喩品第三 345-349 855-859 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 235 一方向 量百千萬億佛土中諸佛世尊多所饒【益】安楽【衆」生是】諸佛【亦】以無量【無數】
方便種種因縁譬諭言辞而為衆生演説諸法是【法」皆為】一佛乗故是諸衆生従佛
聞法究竟【皆】得一切【種智舎利弗是諸】佛但【敎化菩薩】欲【以佛之】知見示衆
生故欲以佛之知見悟衆生故

方便品第二 118-123 362-367 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
100 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6



100 238 一方向 心如是当體【此意】所以者何今我與汝便為不異宜【加】用心【無令】漏失爾時窮子
即受教敕領知衆物金銀【珍寶】及【諸庫蔵而無】怖取【一】餐【之意然】其所【止故
在本】処下劣之【心亦】

信解品第四 78-81 982-985 7.0 墨跡薄 改行部分不明

100 239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
100 240 一方向 以起【八萬四千】塔高三世界表【刹】荘【嚴垂諸】」旛葢【縣衆寶鈴」爾】時一切【衆

生憙】」見【菩薩復自」念】言我雖【作】是【供養心猶未」足我今當」更供】養舎利便
語諸菩薩大弟子及天龍夜叉

薬王菩薩本事品
第二十三

70-73 3448-3451 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 241 螺旋状 子百千諸佛以神【通力共守護汝於一切】世間天人之中無如汝者唯【除】如来其諸
【聲聞】辟支佛乃至菩薩智【慧禅定】無有與汝等者宿王華此菩薩成就如是功徳智
【慧之】力若有人【聞是】薬王【菩薩本事品能】随喜讃善者是【人現世口中常】出
【青蓮華】香身毛孔【中常】

薬王菩薩本事品
第二十三

145-150 3523-3528 8.0 墨跡薄

100 242 一方向
／螺旋
状

首合掌白佛言世尊唯【願説之】我等当信【受佛如」語是三白已復】言【唯願説之
我】等【当信】受佛語【爾時世尊知諸】菩【薩三請不止而告之言汝】等諦聴【如来】
秘【密神通之力】一切世【間天人及阿脩羅】皆謂今釈迦牟尼佛出釈

如来寿量品第十
六

6-10 2685-2689 7.0 「如語」は「語如」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

100 243 螺旋状 應以天華散天衣覆共身頭面接足【禮生心如佛想】又應作是念不久詣道場得無漏
無【為広利諸天】人其所住止処経行若坐臥乃至説一偈是中應起塔荘厳令妙好種
種以供養佛子住此地則是【佛受用常在】於其中【経行若坐臥】妙法蓮華経随喜功
徳品第【十八】

分別功徳品第十
七／隨喜功徳品
第十八

146-150,1 2941-2946 9.1 墨跡薄

100 244 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
100 245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「國」「藐三」
100 246 一方向 【為一人説」法華経乃」至一】句【当」知】是【人則】」如【来】使如来所遣行如来事

何況於大衆中広為人説薬王若有悪人以不善心於一劫」【中現於】佛前常毀罵佛
其罪尚軽若人以一悪【言】毀呰在【家出】家讀誦【法華】経者其罪甚重薬王【其有
讀】誦法華経者当知是人以佛荘

法師功徳品第十
九

28-33 1892-1897 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 247 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
100 248 螺旋状 経故往詣僧坊若坐若立須臾聴受縁【是功徳轉身】所【生得】好【上妙象】馬【車乗

珍】寶輦輿【及乗】天宮若【復有人於講】法処【坐】更有人来勧令【坐聴若分座令
坐是】人功徳轉身得帝【釈坐】処若梵天王坐処若轉輪聖王所坐之処阿逸【多若】
復有【人語餘人】言【有】経名法華可【共往】聴即受其教乃至須臾間聞是人功

隨喜功徳品第十
八

39-45 2984-2990 7.9 墨跡薄

100 249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
100 250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「不」
100 251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
100 252 螺旋状 亦以諸方便演説如是法【如今】者【世尊」從生及出家」得道轉法輪」亦以方便説」

世尊説實道」波】句無【此事】以【是我】定知非【是魔作佛」我】堕疑【網故」謂是魔
所】為【聞佛柔軟音】深遠【甚微」妙】演暢清浄法我心大歓喜

譬喩品第三 37-40 547-550 9.1 墨跡薄

100 253 一方向 如来以小乗法而見濟」【度是我等】咎」【非世尊】也所」【以者何若】我」【等待説】
所因成就阿耨多

譬喩品第三 8-9 518-519 8.6 墨跡薄

100 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「於」「得」「羅三」
100 255 螺旋状 【種種諸瓔珞無】能識【其價聞香知貴賎】出処及【所】在【天上諸華等】曼陀【曼殊

沙波利】質多【樹聞香悉能知天上諸宮殿上中下差別衆寶華荘厳聞香悉能知天園
林勝殿諸観妙法堂在中而娯楽聞香悉】能知【諸天若】聴法或受五欲時来往行坐
臥聞香悉能知

法師功徳品第十
九

90-94 3111-3115 7.9

100 256 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「世界」
100 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「是事」
100 258 螺旋状 辺是人功徳亦【復如是無量無】辺疾【至一切】種智若人讀誦受持是経【爲佗人説

若自】書若教人書復【能起塔及】僧造坊供養【讃歎】聲聞衆僧亦以百千萬億讃歎
【之】法讃歎菩薩功徳又為佗人種種因縁随義【解】説此法華

分別功徳品第十
七

117-121 2912-2916 8.2 墨跡薄

100 259 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「諸佛」「善」
100 260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
100 261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「爲」
100 262 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
100 263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
100 264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
100 265 一方向 放無」【量光照於】一切以」梵【音聲】演説諸法佛為【四衆説】無」【上法】見身処中

合掌讃佛聞法歓喜而【為】供養得陀羅尼證不退【智佛知其心】深入佛道即【為】授
記成最正覚汝善男子当於来世得無量智佛之大道」【國土厳浄広大】無比亦有【四
衆合】掌聴法又見自【身】在山林中修習善法證諸実相

安楽行品第十四 183-189 2504-2510 6.6

100 266 一方向 作如是法」【供養已】命終之後復生日月浄明徳佛國中於浄徳王家結跏趺坐忽」
【然化生】

薬王菩薩本事品
第二十三

43-44 3421-3422 6.1

100 267 一方向 」【歯悉皆厳好鼻脩高直」面貌】円満眉高而長」【額広平正人】相具」【足世世所】
生見佛」【聞法】信

隨喜功徳品第十
八

53-54 2998-2999 6.9

100 268 螺旋状 此諸佛子等其数【不可量】久已行佛道住神通智力善学菩薩道不染世間法如蓮華
在水従地而涌出皆起恭敬心住【於世尊前是事】難思議云何而【可信】佛【得道甚
近所】成就甚多願【為除衆】疑如実分別説

従地涌出品第十
五

149-152 2666-2669 6.3 墨跡薄

100 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「菩」「聞」「人」
100 270 螺旋状 供養衆僧【則】為以佛舎【利】起【七寶】塔【高廣】漸小至【干】梵【天】縣諸旛葢

【及】衆寶鈴華香瓔珞抹香塗香焼香衆鼓伎楽【簫】笛箜篌種種舞【戯】以【妙】音
聲歌唄讃頌則為已於無【量】千萬億劫作是供養已阿逸多若我滅後【聞是経典有】
能受持若自書若教人書則為起立僧

分別功徳品第十
七

101-106 2896-2901 8.2 墨跡薄

100 271 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
100 272 一方向 事思何事修何事云【何念】云何思云」【何修以何法念」以何法思以何法】修以何法

得何法
薬草喩品第五 38-39 1142-1143 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
100 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「如是」「百」
100 274 一方向 【皆歓喜而不為説是法華」経文殊師利如轉輪王見」諸兵衆有大功者】」心甚【歓

喜】」以【此難信之】珠久【在】」髻中不妄與人而今與之【如来亦復】」如是【於三
界】中【為大法王】以【法教】」化一切衆生見賢聖軍與五陰魔煩悩魔死魔共戦有大
功勲滅三毒出三界破魔網爾時如来亦大歓喜【此法華経】能令【衆生至】一切【智】
一切世【間多】怨難信【先所未説而今説之】文殊師利【此法華】経【是】諸如来【第
一之説】於諸説中最為甚深【末】後賜與如彼強力之王久

安楽行品第十四 145-154 2466-2475 9.1 墨跡薄

100 275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「阿」「多羅三」
100 276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「是」「聲」
100 277 一方向 」【常行忍辱】哀愍一切乃能演説佛所讃経後末世時持此経者於家出家及非菩」

【薩應生】慈悲」【斯等不聞不】信是経則為大失」【我得佛道】以諸【方便】為【説
此】法令住其中

安楽行品第十四 159-162 2480-2483 8.1

100 278 螺旋状 慧者当為演説此法華経【便得聞知】為令其人得佛慧故若有【衆生不信受】者当於
如来

嘱累品第二十二 15-16 3364-3365 6.3 墨跡薄

100 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
100 280 一方向 好楽之心我等今於【佛前聞授】聲聞阿耨多羅三藐三菩提【記心】甚歓喜得未【曾

有不謂」於今忽】然【得聞希有之】法深自【慶幸獲】大善【利無」量珍寶不求自」得
世尊我等今」者樂説譬諭以】明斯義譬【若有人年既】幼稚捨父逃

信解品第四 14-18 918-922 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 281 螺旋状 不軽菩薩往到其所【而語之言】我不軽汝【汝等行道皆當作佛諸人聞已軽】毀【罵】
詈不軽菩薩能忍【受之】其【罪】畢已臨命終時

常不軽菩薩品第
二十

75-77 3268-3270 7.8 墨跡薄

100 282 一方向 【計我見者】莫説此経凡夫浅【識深著】五欲【聞不】能解亦勿為説若人不信毀謗此
【經則】断【一】切世【間佛種】或復顰蹙而懐疑惑汝当聴【説此】人罪報若佛在世
若滅度後其有誹謗如斯経典見【有讀誦】書持経者

譬喩品第三 340-344 850-854 6.5 墨跡薄 改行部分不明

100 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
100 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「八十」「徳」「以」「世界」
100 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「供養」



100 286 一方向 【妙法蓮華経普賢菩薩勧發品第二十八】爾時【普賢菩薩以自】在【神通力威徳名
聞與】大菩【薩】無量【無邊不可】称」数【從東方来所」経諸國普】皆震動雨寶蓮華
作無量百千萬億種種伎楽又與無数諸天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩
&M-235230;羅【伽人非】人等大衆圍繞各」【現威徳神」通之力到娑】婆【世界】耆」
【闍】崛山中頭面禮釈迦牟尼【佛右】繞七匝白佛言世尊我【於寶威】徳上王佛國遥
聞此娑

普賢菩薩勧発品
第二十八

1-9 3985-3993 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 287 螺旋状 供養舎利【便語諸菩薩】大【弟子及天龍夜叉等一切大衆汝等當一心念我今供養
日月淨明徳】佛【舎利作是語已即於八萬四千塔前然百福荘厳臂七萬二千歳而以
供養令無】数求聲【聞衆無】量阿僧祇人發阿耨多羅

薬王菩薩本事品
第二十三

73-77 3451-3455 6.2

100 288 一方向 」【亦見亦供養亦令】」得歓喜諸佛坐道場」【所得秘要法能】」持是経者不久亦当
得能持是経者於諸法之義

如来神力品第二
十一

59-60 3343-3344 7.6 墨跡薄

100 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「及菩薩」
100 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
100 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「羅王」
100 292 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「千人」「婆夷」
100 293 螺旋状 救一切衆生者此【経能令一切衆生離諸苦】悩此経能大饒【益一切衆生】充満其願

如清涼【池能満一切諸渇之者如寒】者得火如裸者得衣如【商人得主如子得母如
渡】得船【如】病得医【如】暗得燈如貧得【寶如】民得王如賈客得海如炬【除】暗此
法華経亦復如是能令衆【生離一切苦一切】病【痛能解】一切生死之縛若【人得聞
此】法華経若自書若教人書所

薬王菩薩本事品
第二十三

117-124 3495-3502 9.1

100 294 螺旋状 令子【得出】以是因縁無虚妄也何況長者自【知財】富【無量欲饒】益諸子等與大車
佛告舎利弗善哉善【哉如】汝【所】言舎【利弗】如来亦復【如是則為一】切世間之
父於【諸怖】畏【衰】悩【憂】

譬喩品第三 166-169 676-679 6.9

100 295 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「爾」「西北」「清浄」
100 296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
100 297 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
100 298 一方向 諸求三【乗人】若有」疑【悔者】佛」【當為】除」【断令】書無有余妙法【蓮華経】方便

品第二【爾時】世尊従【三】昧安詳而起」【告舎利弗」諸佛知慧甚】深無量其智慧
門難解難入一切声

序品第一／方便
品第二

244,1-3 244-247 8.5

100 299 一方向
／螺旋
状

本従無数佛具足行諸道甚深微」妙【法難】見難」【可】了【於無量」億劫】行【此諸】
道已道場【得成果】我已【悉知見】如是【大】果【報】種【種】性」相義【我及」十方】
佛【乃能】知【是】事【是】法【不】可示言辞相【寂滅諸】」余衆生類無有能得解

方便品第二 22-25 266-269 10.0

100 300 螺旋状 無量無【邊】非算【数所知亦】非心力【所及一切聲聞辟支佛以無漏】智不能思惟知
其【限数】我【等住阿惟】越致地於【是事中】亦所不達世尊如是諸世界無量無辺爾
時佛告大菩薩衆諸善男子今当分明宣語【汝等是】諸世界

如来寿量品第十
六

19-23 2698-2702 6.9 墨跡薄

100 301 螺旋状 佛満萬二千歳已得現一切色身【三昧得此三昧已心大】歓喜即作念言我得現【一
切色身三昧皆是】得聞法華経力我今当供養【日月】浄【明】徳佛及法華経即【時入
是】三昧於虚

薬王菩薩本事品
第二十三

22-25 3400-3403 8.1 墨跡薄

100 302 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
100 303 螺旋状 若復【教人】書【及供養経巻】散【華香】抹【香以須曼】瞻蔔阿【提目多】伽薫【油

常】然之【如是〕供養者【得無量】功徳
分別功徳品第十
七

140-141 2935-2936 6.9 墨跡薄

100 304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「衆」
100 305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「菩」「不」「千」「華經」
100 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「是諸」「經導」
100 307 － 【中堂閣】朽故牆壁頽落柱根腐敗梁棟傾危 譬喩品第三 119 629 7.8 書き方特定不可 墨跡薄
100 308 一方向 并余諸天衆【眷属百】千萬恭敬合掌礼請我轉法輪【我即自思惟】若【但讃佛乗」衆

生没在苦」不能】信是法
方便品第二 232-233 476-477 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
100 309 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
100 310 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「諸衆生説是經典」 妙音菩

薩品第二十四 ８３，９６行
目のどちらか

100 311 螺旋状 呰起随【喜心当知已為深信】解相何況【讀誦】受持之者斯【人則為頂】戴如来阿逸
多【是善男】子善女人【不須為】我復起塔寺及作僧坊以【四事供養】衆僧所以者
【何是善男子善女人受】持讀誦是【経】典者【為已】起塔造立僧坊

分別功徳品第十
七

96-100 2891-2895 6.6 墨跡薄

100 312 螺旋状 男子善【女人聞是】法華経随喜者得幾所福而説偈言世尊滅度後其【有聞是】経若
能【随喜者為得】幾所福【爾時】佛告弥勒菩薩摩訶薩阿逸多如来滅後若比丘比丘
尼優婆塞優婆夷及余智者若長若幼聞是経随喜已従法会出至於余処若在僧坊若
空閑地若【城邑巷】陌聚落佃里如其所聞為父母宗親善友知識随力演説【是諸人】
等聞已随喜復行轉教余人聞已

隨喜功徳品第十
八

3-11 2948-2956 8.6 墨跡薄

100 313 一方向 我等亦如是必当得作佛」【於一切世間】最尊無有上佛道&M-032540;思議方」便
【随宜】説我」【所有】福業今世若過世

譬喩品第三 102-103 612-613 7.9

100 314 螺旋状 我此土安穏天人常充満園林諸堂閣種種【寶荘厳寶樹多】花果【衆生】所遊【楽諸
天撃天】鼓常作【衆伎樂雨曼】陀羅華【散佛及大衆我】浄土【不】毀【而衆見焼盡
憂怖】諸苦悩【如是】悉充満是諸罪【衆生以悪業因縁】

如来寿量品第十
六

103-106 2782-2785 7.5

100 315 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「十四」
100 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4
100 317 一方向 告舎利弗我説是相求佛道者窮劫【不盡】如是等人則【能】信解汝【當為説】妙法華

経【妙法蓮華】経信解品【第四爾時慧】命須菩提摩訶迦施延摩訶迦葉摩
譬喩品第三／信
解品第四

393-394,1-2 903-906 8.8 改行部分不明

100 318 一方向 教化成就菩薩而為開示薬王若有【菩薩聞是法華」經驚疑怖畏當」知是為新發意」
菩薩若聲聞人聞」是】経【驚】疑怖畏当知是為増上

法師品第十 88-90 1952-1954 7.0

100 319 螺旋状 度脱無量衆【皆悉得成】就雖小欲懈怠漸当令作佛内秘菩薩【行外】現是聲聞少欲
厭生死実自浄佛土

五百弟子受記品
第八

52-53 1713-1714 8.2 墨跡薄

100 320 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「護」
100 321 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
100 322 螺旋状 那由【佗】阿僧祇三千【大】千世界假使有【人抹】為微塵【過於東方五百】千萬億

那由佗阿僧祇國乃下一塵如是東行書是微【塵諸】善男子於意云何是諸【世界可
得思惟校計】知其

如来寿量品第十
六

14-17 2693-2696 8.4

100 323 螺旋状 汝当善聴若四百萬億阿僧祇【世界六趣】四【生衆生】卯生胎生湿生化生若有形無
形有

隨喜功徳品第十
八

14-15 2959-2960 8.5 墨跡薄

100 324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
100 325 螺旋状 舊住娑婆【世界菩薩】摩訶薩及諸【比丘比丘尼】優婆【塞優婆夷天龍夜】叉乾闥

【婆阿脩羅迦楼羅】緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等一切衆
如来神力品第二
十一

8-10 3292-3294 6.1 墨跡薄

100 326 螺旋状 之父此経亦復如是一切賢聖学無学【及發菩薩】心者之父又如一切凡夫【人中須
陀】&M-174210;斯陀【含阿那】含【阿羅】漢辟支【佛爲第一此】経

薬王菩薩本事品
第二十三

108-110 3486-3488 8.0 墨跡薄

100 327 一方向 差不曲唇不【下垂亦不】&M-345130;縮【不】麁渋【不】瘡&M-293850;亦不缺壊亦
不堝邪不厚不大亦【不】&M-481310;【黒無】

隨喜功徳品第十
八

49-50 2994-2995 7.2 墨跡薄 改行部分不明

100 328 － 大勢【轉輪王】小轉【輪】及子羣臣諸宮人聞香知所在身所著珍寶及地中寶蔵轉輪
王寶女聞香知所在諸人厳身具衣服及瓔珞種種所塗【香】聞則【知其】身【諸天若
行】坐【遊】戯及神変特是法華者聞香悉能知

法師功徳品第十
九

77-80 3098-3101 8.0 書き方特定不可 墨跡薄

100 329 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
100 330 － 或有大菩薩将六萬恆【沙如是諸】大衆一心求佛道是諸大師等六【萬】恆河沙【倶】

来供養佛【及護持是】経将五萬恆【沙其】数過於是四萬及三萬二萬至一萬一千一
百等乃至一恆沙半及【三四】分【億萬分之一】千萬至一萬萬億諸弟子乃至於半億
其数復過上百萬【至】一萬一千及一百【五十】與一十乃至三二一

従地涌出品第十
五

65-70 2582-2587 7.6 書き方特定不可 墨跡薄

100 331 一方向 【此之事」世所難信】譬如有【人色」美髪黒年二十五指百歳人」言是我】子【其百
歳人】亦【指年少言是我】父【生育】我【等是事難信佛】亦【如是」得道已來其】実
【未」久而此大衆諸】菩薩等【已】於【無量】千【萬億劫爲佛道故】勤【行精進善入】
出住無量百千【萬億三昧得大神通】久【修梵行善】能次【第集諸善】法【巧於問」
答人中之】寶

従地涌出品第十
五

132-138 2649-2655 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



100 332 螺旋状 栴檀満【虚】空中如【雲而下又雨】海此岸栴檀之香此香六【銖價】直娑婆世界以供
養佛作

薬王菩薩本事品
第二十三

27-28 3405-3406 7.5 墨跡薄

100 333 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
100 334 螺旋状 諸佛遥共讃言善哉善哉【善男子汝能於釈】迦牟尼佛法中受【持讀誦思】惟是経為

佗人【説所】得福徳【無量無邊火不能焼】水不能漂汝之功徳千佛共説不能令書
【汝今】已能破諸魔賊壊生死軍諸余【怨】敵皆悉摧滅善男

薬王菩薩本事品
第二十三

140-144 3518-3522 8.9

100 335 一方向 其在六趣中所念若干種【持法華】之報【一時皆】悉知 法師功徳品第十 164 3185 7.2 墨跡薄 改行部分不明
100 336 螺旋状 音【菩薩摩】訶薩【成就大】神通智慧之力【其事】如是爾時【華徳】菩薩白佛言世

尊是妙音菩薩深種【善根世尊是菩薩】住何三昧【而能】如是在所【変現度】脱衆生
佛【告】華徳菩薩善男

妙音菩薩品第二
十四

105-108 3650-3653 9.7

100 337 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
100 338 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4
100 339 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
100 340 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
100 341 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
100 342 螺旋状 或示已身或示佗身或示已事或【示佗事諸所言説】皆実【不虚所以者何】如来如実

【知見三界】之【相無有生死若退若】出亦無在世及【滅度】者非実非虚非如非異不
如三界見於

如来寿量品第十
六

39-42 2718-2721 8.2

100 343 螺旋状 薩得大法利時【於虚】空中雨曼陀羅華摩訶曼陀羅華以散無【量】百千萬億寶樹下
師子座上【諸佛并散七寶】塔中師子座上釈迦牟尼佛及夂滅度多寶如来亦散一切
【諸大菩薩】及四部衆又雨細抹栴檀沈水香等於虚空中天鼓自鳴妙聲深遠又雨千
種【天衣垂諸瓔】珞眞珠瓔珞摩尼珠瓔珞如意珠瓔珞

分別功徳品第十
七

22-28 2817-2823 7.3 墨跡薄

100 344 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
100 345 一方向 重病【是故】普賢【若見】受持是経典者当起遠迎当如敬佛説是普賢」【勧發品時

恆】河」【沙等無量無】辺」【菩薩得】百千萬億旋陀羅尼」【三千大千】世【界】微
【塵】等諸菩薩具普賢道佛説是

普賢菩薩勧発品
第二十八

97-100 4081-4084 7.4

100 346 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
100 347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4
100 348 螺旋状 等師教化我者而今焼臂身不具足【干時一】切衆生憙見【菩薩於】大衆中立此誓言

我捨両【臂】必【当得佛】金色之身若実不虚令我両臂還復如【故作是誓】已自【然
還】復由斯菩薩

薬王菩薩本事品
第二十三

81-84 3459-3462 10.4 墨跡薄

100 349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
100 350 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「作佛」
100 351 一方向 方便波羅【蜜慈悲】喜捨乃至三十七品助道【法】皆悉明【了】通達又得菩【薩浄三

昧】日星【宿三昧】浄【光三昧】浄【色三昧】浄照明【三昧】長荘【嚴三昧大】威徳
【蔵三昧於此三】昧亦悉」【通達爾時彼佛】欲」【引】導【妙荘】厳【王及」愍念衆生
故説是」法華經】時浄【蔵淨眼」二子到】其母【所合】十指【爪掌】白言願母往詣雲
雷音宿王華智

妙荘厳王本事品
第二十七

10-16 3891-3897 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 352 螺旋状 【得是眞浄大法受持讀誦解】説書寫【而供養之爾時世尊於】文【殊師利等無量百
千萬億】

如来神力品第二
十一

6-7 3290-3291 6.7 墨跡薄

100 353 螺旋状 【億衆寶樹下師子座上諸佛及見釈迦牟尼佛共多寶】如来【在寶塔中坐】師子座又
見【無量無邊百】千萬億菩薩摩訶薩及諸四衆恭

如来神力品第二
十一

20-22 3304-3306 6.1 墨跡薄

100 354 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「三界」
100 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「者」「百」
100 356 螺旋状 今可以此寶貿易【所須常可如意無所乏短佛亦如】是為菩薩時【敎化】我等【令發

一切智心而】尋廢忘不知不覚【既得】阿羅漢道自【謂滅度資】生艱難【得少為足一
切智】願猶在不失今者世尊覚悟我等作如是言諸比【丘汝等所】得非究竟【滅】我
久令汝【等種佛】善根以【方便】故【示】涅【槃相】而汝謂【爲実】得滅度【世尊】我
今乃知実是菩薩【得授】阿耨多羅三藐三

五百弟子受記品
第八

108-115 1769-1776 8.4 墨跡薄

100 357 一方向 或住不退地或得陀羅尼【或無礙樂説萬億旋總持或有大千界微塵数菩薩各】各
【皆能轉不】退【之法輪復有中千界微塵数菩薩】各各【皆能轉清淨】之法輪復有小
千界微塵数【菩薩余各八生在当】得成佛道或有四三二如此【四天下微塵数菩薩
随】数生【成】佛【或一四天下微塵数菩薩余有一生在」当得一切智如是等衆生聞
佛壽長遠」得】無量無【漏清】浄之果報【復】有八世界【微塵】数衆生【聞佛】説壽
命皆發無上心世尊【説無量不可思議法多有所】饒益如虚空【無邊雨天曼陀羅摩
訶曼陀羅釈梵如恆沙無数佛土來雨栴檀沈】水繽粉而乱遂如鳥飛空下供散於諸
佛

分別功徳品第十
七

36-46 2831-2841 9.7

100 358 螺旋状 三藐【三菩提國名】常立勝旛其土清浄瑠璃為地劫名妙【音遍満】其佛壽命無量千
萬億阿僧祇劫若人於千萬億無量阿僧祇劫中算数校計不能得知正法住世倍於壽
命像法住世復倍正法阿難是山海慧自在通王佛為十方無【量千】萬億恆河沙等諸
佛如来

授学無学人記品
第九

17-22 1808-1813 8.8 墨跡薄

100 359 一方向 【爲是衆」生故」而起大悲心】我始坐道場【歡樹】亦経【行】於【三七日中】思惟如
是事我所得智慧微妙最第一

方便品第二 228-229 472-473 9.6 墨跡薄

100 360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「無」
100 361 一方向 供養【諸佛】已随願【行大道】相継得成佛轉次而授記 序品第一 233 233 8.5 墨跡薄 改行部分不明
100 362 一方向 彼佛十六子皆與其眷属千萬【億圍繞倶行」至佛所頭面禮佛」足而請轉法輪聖」師

子法雨】充我及一切【世尊】甚難【値久遠時一現」為覺悟】羣生【震動】於一切【東
方諸世】界五【百萬億國〔梵〕宮殿光」曜昔所」未】曾有諸梵見此相尋来至佛所散
華以供養并奉上宮殿請佛轉【法】輪【以】偈而讃歎【佛】知時【未至受請黙然】坐
三方及四維上下亦復爾散華奉宮殿請佛轉法輪世尊甚難値願以大慈悲広開甘露
門轉無上法輪無量慧世尊受彼衆人請為宣種種法四諦十二縁【無明至】老死【皆
從】生縁有如是【衆】過患汝等【應當】知【宣】暢【是】法時【六百萬億】&M-062090;
得書諸苦際皆成阿羅漢第二説法時千萬恆沙衆【於】諸【法不受亦得阿羅」漢從是
後得道其數無有量」萬億劫算数不能得其邊】時【十六王】子出家作沙【弥皆共請
彼】佛演説大乗法

化城喩品第七 294-307 1615-1628 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 363 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「華香」「香」
100 364 一方向 有大信力及志願力【諸善】根【力當知是人與如来共】宿【則爲如】来【手】摩【其】

頭薬【王在】在処処若説【若】讀【若】誦若書若経巻所住之処皆應起七寶塔極令高
【廣】厳飾不須【復】安舎利所以者何此中已有如来【全身】此塔應以一切【華香】
瓔珞絵葢幢旛伎楽歌頌供養恭敬

法師品第十 66-71 1930-1935 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 365 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
100 366 螺旋状 如是説法者安住於此間遥【聞是衆聲】而不【壊耳根十方世界中】禽獣鳴相呼其説

【法之人於此悉聞之】其諸梵天【上光音及&M-010174;浄乃至有頂天言】語【之】
音聲【法師】住於此悉【皆得聞】之【一切比丘衆及諸比丘尼若讀誦經典若爲佗人
説法師住於此悉皆得聞】之【復】有諸【菩薩讀】誦於経【法】若為佗人【説撰集】解
其義如是諸音【聲悉皆得聞】之諸佛大聖尊教化衆生者於諸大会中演説微妙法持
【此】法華者悉皆得聞之【三千】大千界内外諸音聲下至阿鼻獄上至有頂天

法師功徳品第十
九

39-47 3060-3068 9.2 墨跡薄

100 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「於」
100 368 一方向 人阿脩【羅所見知」識】阿難【常爲侍】者護持法【蔵羅】&M-235230;羅是佛之子若

佛見授阿耨多羅三藐三菩【提」記者】我願【既満衆」望亦足】爾時学【無學聲聞】
弟【子二千人皆從座」起】偏【祖右肩到於佛前一心合掌瞻仰世尊如阿難羅&M-
235230;】羅【所願住立一面」爾時佛告】阿難汝於【来世當得」作佛】号山【海慧自】
在通王如【来】應供【正】遍【知】明行足善逝世間解無上士調御丈夫天人師【佛世
尊】当供養六十二億諸【佛護】持

授学無学人記品
第九

6-14 1797-1805 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 369 螺旋状 禮佛足退坐一面爾時世【尊四衆圍】繞供養恭敬尊重【賛歎】為諸菩【薩】説大乗経
名無量義教菩【薩】法佛所護念佛説此経已結跏趺坐【入於無量】義処三昧身心不
動是時天雨

序品第一 43-46 43-46 7.7 墨跡薄

100 370 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「四諦」
100 371 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1



100 372 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
100 373 一方向 疑【悔永已盡】安【住】実智中我【定】当作佛為大人所敬【轉】無上法輪教化諸菩

薩【爾時】佛告舎利弗【吾今於天人】沙門婆羅門【等大】衆中説我音曾於二萬億佛
所為無上

譬喩品第三 41-44 551-554 9.4 墨跡薄 改行部分不明

100 374 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「陀羅尼」「樂」 分別功徳品
第十七 ９行目ヵ

100 375 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「訶」「時」
100 376 一方向 【亦住二十】小【劫」其佛常處」虚空爲衆」説】法度【脱」無量菩」薩及聲」聞】衆爾

時【世尊」欲】重宣【此義而説偈言】諸【比丘衆今告汝等皆】当一心聴我所【説我
大】弟子【須菩提者】当得作佛号日名相当供無数萬億諸佛随佛所行漸具大道
【最】後身【得三十】二相端正&M-062060;【妙】猶【如】寶【山其佛」國】土【厳】浄第
一衆【生】見者【無不愛】楽佛【於其中度】無量衆【其佛】法中多諸菩薩【皆】悉利
根轉【不退輪】彼國常以菩薩荘厳

授記品第六 50-59 1257-1266 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「人」「在」 法師品第十 １１
７行目ヵ

100 378 螺旋状 解説書寫如説修【行】若【經巻所在之處若於】園【中若於林中若於樹】下【若】於
【僧】坊若【白衣舎若在】殿【堂若山谷曠野是】中【皆應起】塔【供】養【所以者何當
知是處即是道場諸佛於】此【得】阿耨【多羅】三藐三菩提諸佛於此轉於法

如来神力品第二
十一

43-47 3327-3331 8.6

100 379 一方向 【常】処地獄如【遊】園観【在餘惡道】如【己】舎【宅駝驢豬狗是】其【行」處】謗斯
【經故獲罪如是若得」為人聾盲&M-223590;&M-222970;貧窮諸衰】以【自荘厳】水
腫乾&M-222080;疥癩癰疽如是等病【以爲】衣服

譬喩品第三 368-371 878-881 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 380 一方向 各與之不宜差別所以者何以【我此物周】給【一國猶尚不」匱何況諸子」是時諸子】
各乗【大車得】未曾【有非本】所望舎【利】弗於汝【意】云何是【長】者等與諸子
【珍】寶大車【寧有】虚妄不舎利弗言不也世尊【是長者但】令【諸】子得【免】火

譬喩品第三 157-161 667-671 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 381 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
100 382 一方向

／螺旋
状

猛攝【諸善法利根智慧】善答【問難阿逸】多若我滅後諸善男子善女【人受】持讀誦
【是】経典【者】復【有】如是諸善功徳【當】知【是】人已趣道場近【阿】耨多羅三藐
三菩提坐【道】樹下阿逸多是善男子善女人若坐若立【若經行】処【此】中便應【起
塔一切天人皆】應供養【如佛之】塔爾【時世」尊欲重宣此】義而説偈言若我滅度後
能奉持此経斯人福無量如上之所説是則為具足一切諸【供養以舎利起塔七寳而
莊】厳表刹【甚高廣】漸小至梵天寶鈴【千】萬億【風動出妙】音【又於】無量劫而供
養此塔華香諸瓔珞天衣衆伎楽然香油蘇燈周&M-087730;常照明悪世末法時能
持是経者則為已如上具足諸供養若能【持此經】則如佛現在

分別功徳品第十
七

124-136 2919-2931 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 383 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「現」
100 384 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
100 385 一方向 【佛】乗如彼諸子為求鹿車出於火宅若有衆生従佛世尊聞法信受【勤】修【精】進求

一切智【佛】智自然智無師智如来知見力無所畏愍【念】安楽無量衆生利益【天】人
度脱一切是名大乗菩【薩求此】乗故名【爲】摩訶薩如彼諸子【爲】求牛【車】出於
火宅舎利弗如彼長者見諸子等安穏得出火宅到無畏処自惟財富無量等以大車而
賜諸子【如來亦】復如是為一切【衆生之父若見】無量億【千衆生以佛敎】門出三
【界】苦【怖】畏険道得涅槃楽【如】来爾時便

譬喩品第三 207-216 717-726 11.1 墨跡薄 改行部分不明

100 386 一方向 雖能如【是亦未】為難【於】我滅後【聽受】此経問【其】義趣是則為難若人説法令
千萬億

見宝塔品第十一 147-148 2134-2135 5.9 墨跡薄 改行部分不明

100 387 一方向 象馬牛羊輦輿車乗田業僮僕【人】民衆多【出入」息利】乃遍佗國商估賈人無処
【不】有千萬億衆【圍】繞恭敬常為【王者】之所愛念羣【臣】豪族皆共【宗重以」諸】
縁故往来【者」衆】豪富如【是】有【大力】勢【而】年朽邁益憂【念子夙夜】惟【念死】
時【将至】癡子捨我五十余【年庫】蔵【諸】物当【如之何】爾時窮子求索衣食

信解品第四 119-125 1023-1029 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 388 螺旋状 遠所有諸香悉皆【得聞分別不】錯【持】是経物【雖住於此亦聞天上諸天之香波利
質】多羅拘&M-428890;陀羅樹【香及】曼陀羅【華香】摩訶曼陀羅華香曼【殊沙】華
香摩訶曼殊沙華香栴檀沈【水】種【種抹】香【諸雜】華【香如是等天香和合所出之
香無不聞】知又【聞諸】天身香釈提【桓因】在勝【殿上五】欲【娯】楽嬉戯【時香】若
在【妙】法【堂上爲&M-103050;】利【諸天】説法時香若於諸園遊戯時

法師功徳品第十
九

60-67 3081-3088 8.5 墨跡薄

100 389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
100 390 螺旋状 自念無罪而被囚執此必定死【轉更惶】怖悶【絶躄地父遥見之而語】使言【不須】此

【人勿強】将来以【冷水灑】面【令得醒悟莫復與】語所以【者何父知其子】志【意
下】劣自知【豪貴為子】所難審知是子而以方便【不語佗人云是】我子使者語之我
今放汝随意所趣窮【子歓】喜得未曾有従地而起往至貧里以求衣食爾時長者将欲
誘引其子【而設方便】密遺二人形色憔悴無威徳著汝可詣【彼徐】語窮子此有作
【處倍與】汝直窮子若許将来使作【若言欲何所】作便可語之雇【汝除】糞我等二人
亦共汝【作時】二使【人即求】窮子既已得之具陳上

信解品第四 48-59 952-963 9.6

100 391 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「掌」「見」「所」
100 392 螺旋状 満其中如是【僧坊堂閣若】干百千萬億其数無量以此現前供【養於】我及【比丘僧

是】故我説如来滅後若有受持【讀誦為佗人】説若自書若教人書供養経巻不須復
起塔寺及造僧坊供養衆僧況復有人能持是経兼行布施持戒忍辱精進一心智慧其
徳【最勝無量】無辺譬如虚空東西南北四【維上下】無量無辺是【人】功徳亦復如是
無量無辺疾至一切

分別功徳品第十
七

110-117 2905-2912 8.2 墨跡薄

100 393 一方向 土所化之」【國亦以】瑠璃【為】地寶樹荘厳」樹【高五百由旬枝」葉華果次】第厳飾
樹【下】皆有寶師子座高五由旬種種諸寶以為荘校亦無大海江河及目眞鄰陀山摩
訶目眞鄰陀山鐵圍山【大鐵圍山」須弥山】等諸山王通【為一】

見宝塔品第十一 65-69 2052-2056 6.2 墨跡薄

100 394 螺旋状 上【中下性如来知是】一相一味之法所謂解脱相離相滅相究竟涅槃常寂滅相終帰
於【空佛】知是已観衆生心欲而将護之是故不即為説一切種智汝等迦葉甚為希有
能知如来随宜説法能【信能受】所以者何諸佛世尊随宜説法【難解難知爾時】世尊
欲重宣此

薬草喩品第五 42-47 1146-1151 6.8 墨跡薄

100 395 一方向 従」【四面起】即」【大驚怖】而」【作是念】我雖能於此 譬喩品第三 122 633 10.4
100 396 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.4
100 397 螺旋状 念汝等当深心随喜亦当禮拝供養釈迦【牟尼佛彼諸衆生聞】虚空【中】聲【已合掌】

向娑婆世界作如是言南無釈迦牟尼佛南無釈迦牟尼佛以種種華香瓔【珞旛葢】及
諸厳身之具珍寶妙物【皆共】遥散娑婆世界所散諸物従十方来譬如雲集変成寶帳
遍【覆此間】諸【佛】之【上】干時十方世界【通】達無礙如一佛土

如来神力品第二
十一

28-34 3312-3318 8.6 墨跡薄

100 398 螺旋状 其有欲疾得一切種智慧【当受持】是経并供養持者若有能受持妙法華経者当知佛
所使愍念諸衆生諸有能受持妙法華経者捨於清浄土愍衆故生此当知如是人自在
所欲生能於此【悪世広】説無上法應以天華香及天寶【衣】服天上妙寶聚供養説法
者

法師品第十 43-47 1907-1911 8.6 墨跡薄

100 399 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
100 400 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「亦」
100 401 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
100 402 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「山海慧自在通王」 授学無

学人記品第九 １２，２１，２
６，４９行目のいずれか

100 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「可」「車」
100 404 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
100 405 － 我常遊諸國未曾見是事我於【此衆中乃不】識一人忽然従地出願説其因縁今此之

大会無量百千億【是諸菩薩】等皆欲知此事是諸菩薩衆本末之因縁
従地涌出品第十
五

77-80 2594-2597 8.8 書き方特定不可

100 406 螺旋状 四百萬億那由佗國土諸佛如【来遍】満其中是時諸佛各在寶樹下【坐師子座皆遣
侍者】問【訊】釈迦牟【尼佛各】齎寶【華】満【掬】而【告之言】

見宝塔品第十一 85-87 2072-2074 7.1



100 407 一方向 無繋【無所依求乗是」三乗以無】漏【根力」覚道禅定】解脱」【三昧等】而自娯」【楽
便】得無量」【安】穏快楽舎」【利弗若】有衆生内有智性従佛世尊聞法信受慇懃精
進欲【速出三界」自求涅槃】」是名聲【聞乗如彼」諸子為】求【羊】車」【出於火宅若
有」衆生従佛世尊】」聞法信受慇懃精進求

譬喩品第三 200-205 710-715 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 408 一方向 【我爲法王」於法自】在安【穏】衆生【故】現【於世汝】舎利弗我【此】法印為【欲利】
益【世間故】説【在】所【遊方勿】妄宣伝【若】有【聞者】随喜頂受当知【是人阿】&M-
428890;跋致若有信受此経法者是人已曾見過去佛【恭】敬供【養亦聞是】法

譬喩品第三 329-333 839-843 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 409 一方向 難全其躯命非為【虚妄】何以故若全身命便【為已」得玩】好【之具況復】方【便於
彼火宅而抜】濟之【世」尊若是長者乃至不】與【最小一】車猶

譬喩品第三 162-164 672-674 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 410 一方向 華経当知是人去阿耨多羅【三藐三」菩提尚」遠若得」聞解思惟」習修〔必〕知得」
近阿耨多」羅三】藐【三菩提所以者」何一切菩】薩阿耨多羅三藐三菩提皆属此経
此経【開方便】門示眞【實」相是法】華【経蔵深】固幽遠無【人能到」今佛】」教【化】
成就【菩薩】而【爲」開示薬】王若有菩薩聞

法師品第十 83-88 1947-1952 6.1 「習修」は「修習」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

100 411 － （表面）近受□□□」往□妙信士」安永四乙未歳」（側面）釋信□□□菩」正月□
妙□（裏面）妙祐□□□」□□□□信□□□」□□□□

－ - - 8.6 銘文あり

100 412 一方向 是大乗経名妙法蓮華教菩薩法」【佛所】護念舎利弗【汝於」未来世過】無量無辺不
可思議劫供養若干千萬億」【佛奉持正法】具足」【菩薩】所【行】之道当得作佛号
日華光如来應供正

譬喩品第三 49-52 559-562 7.3 墨跡薄

100 413 螺旋状 【牟】尼佛可就此座即時釈迦牟尼佛入其塔中坐其半座結跏趺坐爾時大衆見二如
来在七寶塔中師子座上【結跏趺坐】各作【是念佛坐高】遠唯願【如来以神通】力令
我等輩倶

見宝塔品第十一 104-107 2091-2094 7.7 墨跡薄

100 414 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
100 415 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
100 416 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「法華經」
100 417 螺旋状 身布施如是無量百千萬億那由佗数宿【王華若有】發心欲得阿耨多羅三藐三菩提

者能然手指乃至足【一指供養佛塔】勝以國城妻子及三千【大千】國土山林河池諸
珍寶物而供養者若復有人以七寶満三千【大千】世界供養於佛及大菩薩辟支佛阿
羅漢是人所得功徳不如受持此法華経乃至一四句偈其福【最多宿王華譬如】一切
川流【江河諸水】之中海【為第一此法】華経亦復【如】是於諸

薬王菩薩本事品
第二十三

89-97 3467-3475 8.9

100 418 一方向 禅定智慧及佛余法得如是乗」令【諸子等】日【夜劫】数常得遊戯」與【諸菩薩及】
聲聞衆乗此寶」乗直至【道場以】是因縁十方諦求更無余【乗除】佛方便告舎利弗
汝諸人等【皆是】吾子我則是父汝等累劫衆苦所焼我皆濟抜令出三界我雖先説汝
等滅度但書生死而実不滅今所應作唯佛智慧若有菩薩於是衆中能一心聴諸佛
【實】法諸」【佛世尊】雖以方便所化衆」【生皆是】菩薩」【若】人小智深著愛欲為此
等故説於苦【諦】

譬喩品第三 311-320 821-830 7.9 墨跡薄

100 419 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「比丘尼」
100 420 一方向 弗諸佛如来但教化菩薩諸有所作」【常為】一事唯以佛之知見示悟」【衆生】舎利弗

如来但【以】」一佛乗故為衆生説法無」【有】余乗若」【二若】三舎」【利】弗一切十
方諸佛法亦如是舎利弗

方便品第二 107-110 351-354 9.9 墨跡薄

100 421 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
100 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「説法」「是」
100 423 一方向 昔於某城而失是子周行求【索遂来至】此凡我所有舎宅【人民悉】以【付之恣】其所

【用子】念昔【貧志意下劣】今於父所【大】獲【珍】寶并及舎【宅一切】財物甚大歓
【喜】得未曾有【佛亦」如是知我楽小】未曾」【説言汝】等【作佛而】説我等【得諸】
無漏成就小乗聲聞弟子佛敕我等説最上道修習此者当得成佛我承佛教為大菩薩
以諸因縁種種譬諭若干言辞説無上道諸佛子等従我聞法日夜思惟精【勤修習是】
時諸佛即授其記

信解品第四 152-161 1056-1065 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 424 螺旋状 飾之寶縄【絞絡垂諸華】瓔重敷&M-275600;筵安【置丹枕駕以白牛】膚色充潔形
體&M-062060;好【有大】筋力行歩平正其疾如風又多僕従【而侍】衛之所以者
【何】是大長者財富無量種種庫蔵悉皆

譬喩品第三 150-153 660-663 5.2 墨跡薄

100 425 螺旋状 使國城妻子布施亦所不及【善男子是名】第【一之】施【於諸施中】最尊最上【以
法】供養諸如来故【作是語】已而【各黙然】其【身火然千二百歳過是】已【後其身
乃盡一切衆生憙見菩薩作如是】法供養已命終之後復生日月浄明

薬王菩薩本事品
第二十三

39-43 3417-3421 7.0 墨跡薄

100 426 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
100 427 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
100 428 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
100 429 螺旋状 出牛【頭】栴【檀之香】所【得】功徳如【上所説是故宿王華以此藥王菩】薩【本事

品】属【累】於【汝我】滅【度後後五百】歳中広【宣流布於】閻浮提無令断【絶惡】魔
魔民【諸天龍夜】叉鳩槃荼等得其便也宿王華汝当以神【通】之力守護【是經所以
者何此經則爲閻浮提人病之良】薬【若人有病得聞是經病即】消滅不老不死宿王

薬王菩薩本事品
第二十三

151-157 3529-3535 9.9 墨跡薄

100 430 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
100 431 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
100 432 螺旋状 如来一切甚深之事皆於此【経】宣【示顕】説【是故】汝等於如来滅【後應當】一心

【受持讀誦解】説書寫如説修行所在【國土若】有受持【讀】誦【解説書寫如説】修
行若経巻所在之処若於

如来神力品第二
十一

40-43 3324-3327 5.3

100 433 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「議」「自□」
100 434 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
100 435 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
100 436 螺旋状 摧折堕落牆壁崩倒諸鬼神【等揚】聲大叫雕鷲諸鳥鳩槃荼等周章惶怖【不能自出】 譬喩品第三 254-255 764-765 7.8 墨跡薄
100 437 螺旋状 諸天若聴法或受五欲時来往行坐臥【聞香悉能知天女所著衣】好華香荘厳周旋遊

戯時【聞香】悉能知【如是展轉】上乃至【於梵天入】禅出禅者聞香悉能知光音遍浄
天乃至干【有頂初生】及退没聞香悉能知

法師功徳品第十
九

94-67 3115-3118 10.0 墨跡薄

100 438 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
100 439 螺旋状 闘諍之聲【甚可】怖畏鳩槃荼【鬼蹲踞】土&M-051900;【或時離地一尺二尺往】返

遊行縦逸嬉戯捉狗両足撲令失聲以脚加頚【怖】狗【自】楽復有【諸鬼其身】長大裸
形黒痩常住其中

譬喩品第三 243-246 753-756 9.7 墨跡薄

100 440 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「是時」
100 441 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
100 442 － （表面）書奉□上□」法花経□奉」□□爲（側面）□□乙未七月五日（裏面）□天

□村」□□□□□」□□□□□□」□□忍□信士
－ - - 7.1 銘文あり

100 443 － 久已通達浄蔵菩薩【已於無量】百千萬億劫 妙荘厳王本事品
第二十七

49 3930 10.8 墨跡薄

100 444 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
100 445 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
100 446 螺旋状 舌不乾黒【短鼻高脩且直額広而平正面目悉端厳為】人所【憙見】口気【無臭穢優

鉢華之】香常【従其】口出【若】故【詣僧】坊欲聴法【華経須臾聞】歓喜今当説其福
後生天【人中得妙象馬車】珍寶之輦輿及乗天宮殿【若於講】法処勧人坐聴経是福
因縁得釈梵轉輪座

隨喜功徳品第十
八

71-75 3016-3020 7.6

100 447 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5
100 448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「三昧」
100 449 一方向

／螺旋
状

商人齎持重寶【経過】険路其中一人作是唱言」【諸善男】子勿得恐【怖】汝」【等應
当一心称観」世音菩薩】名号」【是菩薩】能以無畏施於衆生汝等若称名者於此怨
賊当【得解脱】衆【商人聞倶】發聲言南無観世音菩薩称【其名故】即

観世音菩薩普門
品第二十五

24-28 3693-3697 8.2

100 450 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「諸天人」
100 451 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「無量」「出廣長」
100 452 螺旋状 又於無量劫而供養此【塔華香諸瓔珞天衣衆伎楽然香油】蘇燈周&M-087730;常

照【明】悪【世末】法時【能持此経者則為】已如上具足諸供養若【能持是経則】如
佛現在以牛頭栴檀起僧坊供養堂有三十二高八多羅樹上膳妙衣服牀臥皆具【足
百千衆】住処園林【諸浴池経行及】禅窟種種皆厳好【若有信】解心【受持】讀誦書

分別功徳品第十
七

134-139 2929-2934 7.0 「能持是経則」の「是」は
「此」の誤り

100 453 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7



100 454 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5
100 455 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「女人」
100 456 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
100 457 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
100 458 一方向ｶ 皆当作佛以其常作【是語故増】上慢比丘比 常不軽菩薩品第

二十
36 3229 7.9 墨跡薄

100 459 一方向 具三十二相乃是眞実【滅諸佛】之導【師」為息説涅槃」既】知【是息已】引入於【佛
慧】

化城喩品第七 338-339 1659-1660 7.2

100 460 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「舎利」
100 461 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「來所」「不」
100 462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「惟」「無」
100 463 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「而」「諸」
100 464 一方向 中堂閣朽故牆【壁】頽落柱根腐敗梁棟傾危周&M-087730;倶時&M-160990;然火

起【焚】焼【舎】宅長者諸子若【十二十或】至【三十在此】宅【中」長者】見【是大】火
譬喩品第三 119-121 629-631 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）

100 465 螺旋状 不無不孝父母不敬沙門邪見不【善】心【不攝】五情【不世尊衆生能降伏諸】魔怨
【不久滅度】多寶【如來】在七寶塔中来聴法不又問訊多

妙音菩薩品第二
十四

62-64 3607-3609 7.8 墨跡薄

100 466 螺旋状 諸子幼稚未有所識恋著戯【處或】当堕【落為火所焼我當爲説怖畏】之事【此舎已】
焼【宜時疾出無令爲火之】所焼【害作是念已如所思惟具告諸子汝等速】出【父雖
憐愍善言】誘諭【而諸子等樂著】嬉戯【不肯信受不驚不畏了無】出心【亦】復【不
知】何者是火何者為舎云何

譬喩品第三 128-133 638-643 7.5 墨跡薄

100 467 螺旋状 【生憙見菩薩已】於夜後分【入】於涅槃【爾時一切衆生憙見菩薩】見【佛滅度悲感
懊悩】恋慕於佛【即以】海此岸栴檀【爲積供養佛】身【而】以

薬王菩薩本事品
第二十三

66-68 3444-3446 5.3 墨跡薄

100 468 螺旋状 【寶以為其】台爾【時釋迦牟尼佛告文殊師利是妙音菩薩摩訶薩欲從浄華宿王智
佛】國【與八】萬四【千】菩薩圍繞而来至此娑婆世【界供】養親近禮拝【於我】亦
【欲供養聽法華經】文【殊師利白佛言世尊是菩】薩【種何善本修何功徳而能有是
大神通力行何】三【昧願爲我等説是】三【昧名字】我等【亦欲勤修行之行】此

妙音菩薩品第二
十四

37-43 3582-3588 10.5 墨跡薄

100 469 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
100 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7
100 471 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「知」「女」
100 472 螺旋状 王七寶千子内外眷属乗其宮殿倶【来聴】法【以是菩】薩善説法故婆羅門居士國内

人民書其形【壽随】侍【供】養【又】諸聲聞辟支佛菩薩諸佛常楽見之【是】人【所】
在方面諸佛皆向其

法師功徳品第十
九

116-119 3137-3140 10.5 墨跡薄

100 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「法」「説」
100 474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「人民」「中當」
100 475 一方向 人在家出家行菩薩道若不【能得見聞讀」誦書持供」養是法華經」者当知是人」未

善行菩薩」道若有得聞是」経典者乃】能善行菩薩之
法師品第十 74-76 1938-1940 6.6

100 476 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
100 477 一方向 天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神供養人中【尊一切】諸佛土即【時大震動】佛放

【眉】間光現諸希有事此光照東方萬八千佛土示一切衆生生死業報処有見諸佛土
以衆【寶】荘【厳】瑠【璃頗】黎色斯【由佛】光【照及」見諸天】人龍神夜叉衆乾闥緊
那羅各供養其佛

序品第一 205-209 205-209 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 478 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
100 479 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
100 480 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「時世」
100 481 螺旋状 大通智【勝佛十】劫坐道場佛法【不現前不得】成佛道諸【天神龍】王阿脩【羅衆

等】常雨於天華以供養彼【佛諸】天撃天鼓并【作】衆伎楽香風吹【萎】華更雨新
【好】者

化城喩品第七 290-292 1611-1613 9.9 墨跡薄

100 482 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
100 483 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
100 484 一方向 営城邑大海江【河】山川林【薮】焼【大寶」香曼陀】羅華【遍布其】地以寶【網幔羅】

覆其上縣諸寶鈴唯留此会衆移【諸天人】置於佗土【是時諸】
見宝塔品第十一 53-55 2040-2042 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
100 485 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
100 486 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
100 487 一方向

／螺旋
状

内秘菩薩行外現是聲聞少欲厭生死実【自浄佛土示】」衆【有三】毒【又現邪見】相
我弟【子如是方便度衆生若我具足】説【種種】現【化事】衆【生聞是者心則】懐疑
惑今【此】富楼那於昔千億佛勤修所行道宣護諸佛法為求無上慧而於諸佛所【現
居弟子上多聞有智慧所】説【無】所【畏能令】衆歓【喜未】曾【有】疲【倦而】以【助
佛事】

五百弟子受記品
第八

53-58 1714-1719 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 488 一方向 僧祇世界國名寶浄彼中【有佛】号【日多】寶【其佛本行菩】薩【道】時作大誓【願若
我】成佛滅度之後於十方國土有説法華経処我之塔廟為聴是経故涌【現】其【前】
為作【證明】讃言善哉【彼佛】成【道已】臨滅度時於天人大衆中告諸

見宝塔品第十一 23-27 2010-2014 6.1 墨跡薄 改行部分不明

100 489 螺旋状 為衆生演説是経文殊師利云何名菩薩【摩】訶薩行処若菩薩摩訶薩住忍辱地柔和
【善】順【而】不卒暴心亦不【驚又復於】法無所行而観【諸】法【如實】相亦不行不
分別是名菩薩摩訶薩行処云何名菩薩摩訶薩親近処菩薩摩訶薩不親近國王王子
大臣官長不親近諸外道梵志尼&M-124090;子等及造世俗文筆讃詠外書及路伽
耶陀逆路伽耶陀者亦不親近諸有凶戯相扠相撲及那羅等種種変現之戯又不親近
【施】陀【羅】及畜豬羊鶏狗畋獵【漁捕諸】悪律儀如【是人】等或時来者則為説法

安楽行品第十四 9-18 2330-2339 10.0 墨跡薄

100 490 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「衆生」
100 491 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「爾時」
100 492 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
100 493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「華」「數」
100 494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
100 495 一方向 爾時佛前有七寶塔」【高】五百由旬縦広二百五十由旬従地涌出住在空中種種寶

物而荘校之五千欄楯龕室千萬無数幢旛以為厳飾垂寶瓔【珞】寶鈴【萬億】」而縣
【其上四】面皆【出】」多摩羅跋栴檀之香充遍世界其諸旛葢

見宝塔品第十一 2-6 1989-1993 6.4 墨跡薄

100 496 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
100 497 螺旋状 然世尊願不有慮諸菩薩摩訶薩衆如是【三反倶發聲言如世尊】敕当【具奉】行唯

【然世尊願】不有【慮】爾時釈迦牟尼佛令十方来【諸分身佛各】還本土而作是言
【諸佛】各随所安多

嘱累品第二十二 21-24 3370-3373 4.9

100 498 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6
100 499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「是法」「是者」「近」
100 500 螺旋状 優婆塞優婆夷軽賎是【人為作不軽名者見其】得大神通力楽説弁力大善寂力【聞

其】所説皆信伏随従是菩薩復化【千萬億衆令住阿耨】多羅三藐三菩提命終之【後
得値二千】

常不軽菩薩品第
二十

43-46 3236-3239 8.1 墨跡薄

100 501 螺旋状 此人有所説皆是先佛法以演此法故於【衆無所畏特】法華【經者】意根浄【若】斯雖
未【得無漏先有如是】相是人特此経安住希有地為一切【衆生歓】喜【而】愛敬【能
以千萬】種【善】巧【之語言分別而演説】特【法】華【經故妙法蓮華經巻】第【六】

法師功徳品第十
九

168-172 3189-3193 8.0 墨跡薄

100 502 螺旋状 佛出亦号【威音王如来應】供正【遍知】明行足善【逝】世【間解】無上士調御丈夫
天人師佛世尊如是【次第有二】萬億佛皆同一号最初威音王如来既已滅度正法滅
後於像法中増上慢比丘有大勢力爾時【有一】菩薩比丘名

常不軽菩薩品第
二十

18-22 3211-3215 10.0 墨跡薄

100 503 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
100 504 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
100 505 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
100 506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
100 507 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「盡」



100 508 螺旋状 佛子而但楽小法若我【等有楽大之心佛則】為【我説】大乗法【今】此経中唯説一乗
【而】昔於菩薩【前毀】呰聲聞楽小法者然佛実【以大乗教化是】故我【等説本】無
【心有所】&M-106610;求【今法王】大寶自然而至【如佛子所應得】者皆已得之爾
【時摩】訶迦葉欲重宣此義而説偈言我等今日聞佛音教歓喜踊躍得未曾有佛説聲
聞当得作佛無上寶聚不求自得譬如童子幼稚無識捨父逃逝遠到佗土周流諸國五
十余年【其父】憂【念四方】推求求之既疲頓【止一城造】立舎宅五欲自娯其家巨富
多諸金銀&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠【瑠璃象馬牛羊輦輿車】乗田業僮僕
人民衆多

信解品第四 107-119 1011-1023 9.8

100 509 螺旋状 無所怖求文殊師利又菩薩摩訶薩【不應】於女人身【取能】生欲想【相】而為説法亦
不楽見若入【佗家】不與小女処女寡女等共語【亦】復不近五種不【男】之人以為親
厚不獨入佗家若【有因縁】須獨入時【但一心】念佛若為女人説法不露歯笑不現胸
臆乃至為【法猶】不親厚況復余事不楽畜年小弟子【沙】弥小臾【亦不】楽與同師常
好坐禅在於閑処修攝其心

安楽行品第十四 22-29 2343-2350 8.8 墨跡薄

100 510 一方向 鳩槃荼若【餓鬼】等」【伺求其】短無能【得】便即於【佛前】而説咒日 陀羅尼品第二十
六

35-36 3827-3828 8.3 墨跡薄

100 511 螺旋状 【山到已下七】寶台以價直百千瓔珞【持至釋】迦牟【尼佛所頭面】禮【足】奉上瓔
【珞而】白【佛言世尊】浮【華宿王智佛問】訊世【尊】少【病少】悩起居【輕利安樂
行】不四大調和不世事可忍不【衆生易度不無】多【貪欲瞋】恚【愚癡】嫉妬慳慢
【不無不孝父母不敬沙門】邪見不善心不攝

妙音菩薩品第二
十四

57-62 3602-3607 8.3 墨跡薄

100 512 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
100 513 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8
100 514 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1
100 515 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
100 516 一方向 【以千】萬偈讃諸法王復見」【菩薩智深志固】能」問【諸佛聞悉」受持】又見佛子定

慧具足以無量諭為衆講法欣楽説法化諸菩薩破魔兵衆而撃法鼓又見菩薩寂然宴
黙天龍恭敬不以為喜又見菩薩処林放光濟地獄苦令入佛道又見佛子未嘗睡眠経
行林中勤求佛道又見具戒威儀無缺浄如寶珠以求佛道【又】見【佛子】住忍辱力

序品第一 102-109 102-109 11.0 墨跡薄

100 517 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「死」
100 518 螺旋状 方便説諸法皆令得歓喜【舎】利弗【當知我以佛眼】観見六道衆生【貧窮無】福慧入

生死険道相続苦不断
方便品第二 224-225 468-469 10.8 墨跡薄

100 519 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
100 520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.4 「萬億」
100 521 螺旋状 【幢】旛衣服伎楽合掌恭敬是人一切世間所應瞻奉應以如【来供養】而供養之当知

此人是大菩【薩成就】阿耨多羅三藐三菩提哀愍衆生願生此間広演分別妙法華経
何況書能受持種種供養者【薬】王当知是人自捨清【浄業報】於我滅度後愍衆生故
生於悪世広

法師品第十 21-26 1885-1890 11.9 墨跡薄

100 522 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
100 523 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
100 524 螺旋状 爾時心自謂得【至於滅】度而今乃自覚【非是實】滅度【若得作佛時】具三十二相天

人夜叉衆龍神等恭敬是時乃可謂【永盡】滅無余【佛於】大衆中説我当【作佛聞】如
【是法】音【疑悔悉已】除初【聞佛】所説心中【大】驚疑

譬喩品第三 30-33 540-543 13.0 墨跡薄

100 525 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.7
100 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.1
100 527 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.2
100 528 － 有得縁覚不退菩薩汝舎【利弗我】為衆生 譬喩品第三 306 816 10.3 書き方特定不可 墨跡薄
100 529 螺旋状 【妙法】蓮華【經提】婆達【多品】第十二爾時佛告諸菩【薩】及【天人四衆吾】於【過

去無】量劫【中求法華經無有】懈倦於多劫中常【作國王發願】求於無上菩提心不
退轉【爲欲】満足六波羅蜜【勤行】布施心無悋惜【象】馬七珍國【城】妻子奴婢僕
【從】頭目髄脳身肉手足不

提婆達多品第十
二

1-6 2149-2154 9.9 墨跡薄

100 530 一方向 尼故無有非【人能】破壊【者】亦不【為女人之所】惑」【乱我身亦自常】護是人唯願
世尊【聴」我説此陀羅尼】即於佛」【前而説咒日】

普賢菩薩勧発品
第二十八

39-41 4023-4025 11.3 墨跡薄

100 531 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.3
100 532 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.1 「百」「信」「菩」
100 533 一方向 爾時雲【雷音】宿王華智佛告妙荘厳王言如是如是【如汝所言若善男子】善女【人】

種善根故世【世得善知識】其善知識能【作】佛事示教利喜令【入阿】耨【多】羅三
藐三菩提大王当知善知識者是大因縁所謂化導令得【見】佛發【阿耨】多羅三藐三
菩提心大王汝見此二子不此二子已曾供養【六十五百】千萬億那由佗恆河沙諸佛
親近恭敬於諸佛所受持法華経愍念邪見衆生令住正見妙荘【厳王即】

妙荘厳王本事品
第二十七

76-84 3957-3965 16.7 墨跡薄 改行部分不明

100 534 一方向 世世已来常【受我】化亦於過去諸佛供養尊 従地涌出品第十 46 2563 12.8 墨跡薄
100 535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.8 「利」「三」
100 536 螺旋状 馬【車乗七寶所成宮殿楼閣等是大施主如是布施満八十年已而作是】念我已施衆

生娯楽之具随意所欲【然此衆生皆已衰老年過八十髪】白面皺将【死不】久我当
【以】佛法而【訓導之即集此衆生】宣布法化示教利喜一時皆【得須陀】&M-
174210;道【斯陀】含道阿那含道阿羅【漢道盡】諸有漏於深【禅定皆得自在具】八
解脱於汝意云何是大施主所得功徳寧為多不弥勒白【佛言世】尊是人功徳甚多無
量無辺若是施主但施衆【生一切】楽具功徳無量

隨喜功徳品第十
八

20-29 2965-2974 12.4 墨跡薄

100 537 一方向 譬諭所【不】能知阿逸多如是第【五十】人展轉聞法華経随【喜功徳尚無】量無辺
【阿】僧祇【何】況最初於会中聞而随喜者【其】福復勝無量

隨喜功徳品第十
八

35-37 2980-2982 13.3 墨跡薄 改行部分不明

100 538 一方向 種種供養不惜身命爾時衆中五百阿【羅漢得受】記者白佛言世尊我等【亦自】誓願
於異國土広説此経復有学【無】学八千人得受記者従座而起合掌向【佛作是誓】言
【世】尊我等亦当於佗國【土廣説】此経所以者何是娑婆國中人多弊悪懐増上慢功
徳浅薄瞋濁諂曲心不実故爾時佛姨母摩訶波闍波提比丘尼與学無学比丘尼六千
人倶従座而起一心合掌瞻仰尊顔目不暫捨於時世尊告&M-112010;曇弥何故憂
色而視如来汝心将無謂我不説汝名授阿耨多羅三藐三菩提記耶&M-112010;曇
弥我先総説一切聲聞皆已授記今汝欲知記者将来之世当於六萬【八】千億諸佛法
中為大法師及六千学無学比丘尼倶為法師汝如是漸漸具菩薩道当得作佛号一切
衆生喜見如来應供正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈夫天人師佛世尊&M-
112010;曇弥是一切【衆生】喜見佛【及六千】菩薩轉次授

勧持品第十三 8-25 2260-2277 12.8 墨跡薄 改行部分不明

100 539 螺旋状 亦不為己身及以五欲楽故為【大國王勤求獲此法】遂致得成佛今故為汝説【佛告
諸比丘爾時王】者則【我身】是【時仙人者】今提婆【達多是】由提婆達多善知【識
故令我】具足【六波羅】蜜慈悲喜捨三十二相八十種好紫磨金色【十力四】無所畏
四攝法十八不共神通道力成等正覚広度衆生皆因提婆達多善知識故告諸四衆提
婆達多却後過無量劫当得成佛号日天王如来應【供正偏知明行足善逝世間】解
【無】上士調御丈夫天人師佛世尊【世界名】天【道時天】王【佛住世二十】中劫広
為衆生説於妙法【恆河沙衆生得阿羅】漢果無量衆生發縁覚心恆河沙衆生

提婆達多品第十
二

22-34 2170-2182 12.1 墨跡薄

100 540 一方向 我今於中夜当入於涅槃汝一心精進当離【於】放【逸」諸佛」甚難値億劫」時一遇
世】尊【諸子】等【聞】佛【入】涅【槃】各【各懐悲」悩佛滅」一何】速【聖】主法之王安
慰無量衆

序品第一 224-226 224-226 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 541 螺旋状 即説大法是故当知今佛【現光】亦【復】如是【欲令】衆生咸【得聞】知【一切】世間
【難信之】法故【現斯瑞諸】善男子如過去無量無辺不可思議

序品第一 140-142 140-142 10.2 墨跡薄

100 542 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
100 543 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「千萬」



100 544 一方向 而於諸漏心得解脱【皆得深】妙【禅」定三明】六」【通具八】解【脱第二】」第三第四
説【法時千」萬】億恆【河】沙那【由佗等」衆生亦以不受一切法故」而於諸漏心得
解脱従是」已後】諸聲聞【衆無量無】辺不可称数【爾】」時十六王子【皆以童子】出
家而為沙弥諸根通利智慧明了已曾供養百千萬億諸佛浄修梵行求阿耨多羅三藐
【三菩提】倶白佛言世尊是諸無量【千萬億】大【徳聲聞皆】已【成】就【世】尊【亦】
当為【我】等説阿耨多羅三藐三菩提法我【等聞】已皆【共修】学【世尊我】等志願
【如来】知見【深】心所【念佛】自【證】知【爾時】轉輪聖王所将衆中八【萬】億人見
十六王子【出家亦】求出家王即【聴許】爾時彼佛受沙弥請過二萬劫【已乃】於
【四】衆之中説是

化城喩品第七 196-209 1517-1530 14.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

100 545 一方向 百千以散佛【上於虚空中】」化成四柱寶台台中有【大】寶牀敷百千萬【天衣】其」
上有佛結跏

妙荘厳王本事品
第二十七

59-60 3940-3941 11.6 墨跡薄

100 546 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
100 547 螺旋状 供給所須採果汲水拾【薪設食乃至】以【身】而【作】牀座身心無倦干時奉事経於千

歳為於法故精勤給侍令無所乏爾時世尊欲重宣此義而説偈言我念過去劫為求大
法故雖作世國【王不】貪【五欲】楽椎鐘告四方誰有大法者若為我解説身当為奴僕
時有阿私仙来白於大王我有微妙法世間所希有若能修行者吾当為汝説時王【聞】
仙【言心生大喜】悦

提婆達多品第十
二

12-19 2160-2167 11.2 墨跡薄

100 548 － 應随向禮一心合掌【恭】敬供養尊重讃歎華香【瓔珞抹】香塗香焼香絵葢幢旛衣服
肴膳作諸伎楽人中上供而供養之應持天寶而以散之【天上】寶聚應以奉獻所以者
何是人歓喜説法【須臾聞之即得】究竟【阿】耨【多】羅三藐三【菩提故爾時世】尊
欲重【宣此】義而説偈

法師品第十 35-40 1899-1904 11.6 書き方特定不可 墨跡薄

100 549 螺旋状 如有大施主【供給無量】衆具満【八十歳随意之所欲見彼衰老相髪白而】面皺歯疎
形枯竭念其死【不】久我今應当教【令得】於道果即為方便説涅槃眞実法世皆不牢
固如水沫【泡】焔汝等咸應当疾生厭離心諸人聞是法【皆得阿】羅漢具足六神通三
明八解脱

隨喜功徳品第十
八

61-65 3006-3010 10.8 墨跡薄

100 550 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
100 551 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
101 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「窓」
101 2 一方向 獨処山林常行禅定得縁覚證」【是中薬草】」求【世尊處】」我当【作佛行】」精進定

是上薬艸又諸【佛子】」専心【佛道常行】」慈悲【自知作佛決】定無」疑【是」名小樹
安】住【神通】」轉不退【輪】」

薬草喩品第五 82-85 1186-1189 7.0 墨跡薄

101 3 一方向 」【不我】常称其於説法人中最為第一亦常歎其種【種功】徳精勤護持助」【宣我
法】能【於四衆」示教利】」喜【具足】解釈佛之」【正法而大】饒益同梵行【者】自捨
如来無能盡其言論之弁汝等

五百弟子受記品
第八

12-15 1673-1676 8.9 墨跡薄

101 4 一方向 其有欲疾得一切種智慧当受持是経并供養【持者若有】能受持妙法華経者当知佛
所【使愍】念諸衆【生諸有】能受持妙法【華經者】捨【於清】浄【土愍衆】故生此当
知如是【人自】在【所欲】生【能】於此悪世【廣】説無上法應以天華香及天寶衣服
【天上妙】寶聚【供養】説法者吾滅後悪【世】能持【是】経【者】当合掌禮敬如供
【養】世尊上饌衆甘美及種種衣服供養是佛子冀得須臾聞若能於後世受持是経者
我遣在人中行於如来事若於一劫中常懐不善心作色而罵佛獲無量重罪其有讀誦
持【是法華】経者【須】臾加悪言其罪復過彼【有人求】佛【道而】於【一劫】中合掌
在我前以無数偈讃由是讃佛故得無量功徳歎美持経者其福復過彼於八十億劫以
最妙色聲及與【香】味触供【養】持経者【如是】供養已若得須臾聞則應自【欣】慶
我【今】獲大利

法師品第十 43-56 1907-1920 14.0 墨跡薄 改行部分不明

101 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「亦□」
101 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「前」
101 7 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「三藐三菩提」「隨宣」
101 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
101 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
101 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「世尊」「菩」
101 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「説」「世尊」「事」 法師功徳

品第十九 １２１行目ヵ
101 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
101 13 一方向 沙世界其中諸佛同時讃言善哉【善】哉善男子是眞精進【是】名眞法【供】養如来

【若以】華香瓔珞焼香抹香塗【香天】絵旛葢及海此岸【栴】檀【之】香如是等【種種
諸】物【供養所不】能及假使國城妻子布施【亦所不】及善男子是名第一之【施】於
諸施中最尊最上以法供養【諸】如【來故作是】語已而各黙然其身火然【千二百】

薬王菩薩本事品
第二十三

35-41 3413-3419 7.1 墨跡薄 改行部分不明

101 14 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「時雨」「諸」「法」
101 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「諸」
101 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.9 「三菩」
101 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
101 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「正」「人」
101 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「以身」
101 20 一方向 告諸子等我有種種珍【玩之】具妙寶好車羊車鹿車大牛之車今在門外汝等」【出

来」吾為汝等」造作此車」随意所」楽可】以遊」【戯諸】子聞説如此諸車即時奔競
馳走而出

譬喩品第三 274-277 784-787 7.7 墨跡薄

101 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
101 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6
101 23 一方向 念安楽無量衆生利益天人度脱【一】切是名大乗菩」【薩求】此乗故名為摩訶薩如

彼諸子為求牛車出」【於】火宅舎利弗如彼長者見諸子等安穏得出【火宅到】無
【畏】処自惟財富無

譬喩品第三 210-213 720-723 8.2 墨跡薄

101 24 一方向 是名大樹」【而得増】長如是迦葉佛所説法譬」【如大雲】以一味」【雨潤於人】華
【各得】成実

薬草喩品第五 98-99 1202-1203 6.1 墨跡薄

101 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3
101 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「在」「三」
101 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9
101 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「三千界」
101 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「如是」
101 30 一方向 量衆生令立【阿耨多】羅」三藐三【菩提為】浄佛土故常勤精進」【教化】衆生漸漸

具」【足菩薩之道過無】量阿僧祇劫当於此土得阿耨多羅
五百弟子受記品
第八

29-31 1690-1692 11.9 裏面に銘文らしき銘あり解
読不可

101 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4
101 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「國有」
101 33 一方向 藐三菩提記復聞【宿世因】縁【之】事【復】聞諸【佛有大自」在〔神〕通之力得未曽

有心】浄踊躍【即從」座】起【到於】佛【前頭面】禮【足」却住一面】瞻【仰尊顔自不】
暫捨而作是念【世尊】甚奇特所為希有随順世間若【干種性以方便】知【見而】為説
法抜出衆【生處】処貪著【我】等於佛功徳言

五百弟子受記品
第八

4-9 1665-1670 10.0 「自不」は「目不」の誤り 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

101 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「説」「阿」
101 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
101 36 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
101 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
101 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
101 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
101 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「大」「入」
101 41 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
101 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「心来」
101 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
101 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「入」
101 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
101 46 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1



101 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
101 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3
101 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
101 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
101 51 一方向 雖親附人【人不在意】若有所得尋復忘失若修医道順【方】治病更増佗疾或復致死

若自有病無人救療設服良薬而復増劇若他反逆抄劫竊盗如是等罪横【羅其】殃
譬喩品第三 361-364 871-874 8.1 墨跡薄 改行部分不明

101 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
101 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「世尊」「等」信解品第四 ９

３行目ヵ
101 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「告」「法」
101 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
101 56 一方向 嬉戯快楽自【在無】礙」【告舎利弗我亦如】是」【衆聖中】尊世間之父一切衆生皆

是吾子
譬喩品第三 295-296 805-806 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
101 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
101 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
101 59 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
101 60 一方向 薩一心称名観世音菩薩即時【観其音聲】皆得解脱若有持是観世音菩薩名者設入

大火火不能焼由是菩薩威神力故若為大水所漂称其名号即得浅処若有百千萬億
衆【生為】求金銀瑠璃&M-242660;&M-572180;碼碯珊瑚琥珀眞珠等寶入【於大】
海假【使黒】風吹其船舫飄堕羅刹鬼國

観世音菩薩普門
品第二十五

6-12 3675-3681 4.2 墨跡薄 改行部分不明

101 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
101 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
101 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
101 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
101 65 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
101 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
101 67 一方向 枕駕以白牛膚色充潔形體&M-062060;好有大筋力」【行歩平正】」其疾如風又多

僕従而侍衛之所
譬喩品第三 151-152 661-662 5.7 墨跡薄

101 68 一方向 快楽舎【利」弗若有衆」生】内【有】智【性」從佛】世尊聞【法】信受慇懃精進欲速出
三界自求涅槃【是】名聲聞乗如彼【諸子】」為求羊車出於火宅

譬喩品第三 202-204 712-714 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 69 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
101 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
101 71 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
101 72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「阿」「致」「若有」 譬喩品第

三 ３３２行目ヵ
101 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
101 74 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
101 75 一方向 梵行者自捨如来無」能【盡其」言論」之弁汝」等】」 五百弟子受記品

第八
15 1676 4.5 墨跡薄

101 76 一方向 【大智】徳勇健【化度】無【量】衆今此諸大会及我皆已見演暢実【相義開】闡一乗
法広導諸羣生令速成菩提文殊師利言我於海中唯常宣説妙法華経智積菩薩問文
殊師利言此経甚深微妙諸経中寶世所希有頗有衆生勤加精【進修行】此経速得佛
【不文殊師利言有】娑竭【羅龍王】女年【始八歳】智慧利根善知衆生諸根行業

提婆達多品第十
二

63-69 2211-2217 5.9 ６７～６８行目の間に６３～
６４行目の錯簡あり 改行部
分不明

101 77 一方向 或時離地一尺二尺【往】返遊【行】」縦逸嬉戯」【捉狗兩】足撲【令失聲」以】脚加頚
怖狗自楽【復】有諸鬼【其】身長大裸形黒痩常住其中

譬喩品第三 244-246 754-756 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「我」「開」「淨」信解品第四
１６７行目ヵ

101 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「知」
101 80 一方向 其宅如是【甚可】怖」【畏】毒害」【火災」衆】難非一是時宅主在門」【外立】聞有人

言汝諸子等
譬喩品第三 262-263 772-773 4.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
101 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「命」
101 82 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「衆」
101 83 一方向 所【植諸善根】成就菩薩道常修梵行世尊如此之事世所難信譬如有人色美髪【黒

年二】十五指百歳人言是我子其百歳人亦指歳少言是我父生育我【等是】事難信
佛亦如是得道已来其実未久而此大【衆諸】菩薩等已於無量千萬億劫為佛道故勤
行精進善入出【住無】量百千萬億三昧得大神通久修梵

従地涌出品第十
五

131-137 2648-2654 7.5 墨跡薄 改行部分不明

101 84 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
101 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
101 86 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「汝」
101 87 一方向 供養親【近禮拝」於】我【亦】欲供養聴【法】華経文殊師利【白佛】言世尊【是】菩薩

【種何善本修何】功徳【而】能【有是大】神【通力行何】三昧【願爲我】等説是三昧
名字我等【亦】欲勤修行【之行】此【三昧】乃能見是菩薩色相大小【威】儀進止唯
【願】世尊【以】神通力彼菩薩来【令我】得見爾時釈迦牟【尼佛告】文殊師利此久
滅度多寶如

妙音菩薩品第二
十四

40-46 3585-3591 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 88 一方向 」【夜叉】餓鬼諸悪鳥獣飢急四向窺看窓&M-198900;如是諸難」【恐畏無量是】朽
【故】宅」属【干一人」其人近出】末久之間於【後宅】」舎忽然火起

譬喩品第三 250-252 760-762 7.9 墨跡薄

101 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「佛百」
101 90 一方向 能解佛之智慧」【舎利】弗如」彼【長者】雖復身手有力而不用之但以慇懃方便」

【勉濟】諸子」【火宅之】難然後各與珍寶」【大】車如【来】亦復如是
譬喩品第三 189-191 699-701 8.0 墨跡薄

101 91 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「無上□足」
101 92 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
101 93 一方向 土故常作佛事教化衆」生諸【比丘】富楼」【那亦於七佛】説」【法人中而】得」【第一

今】」於【我所】説法
五百弟子受記品
第八

24-25 1685-1686 7.6 墨跡薄

101 94 一方向 無出心亦復【不】知何者【是火】何者為舎云何為失但東西走戯視父而已爾時【長
者】」即作【是念此】舎【已】為大火所焼我及諸子若不時

譬喩品第三 133-135 643-645 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「復」
101 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
101 97 一方向 各捨妙土【及】弟【子衆」天人】龍【神諸供養】事」【令法久住】故来至此為坐諸佛

以神通力
見宝塔品第十一 118-119 2105-2106 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
101 98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「三」
101 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
101 100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「久」「世尊」「三菩」
101 101 一方向 瓔珞【分作二】分一分奉【釈迦牟尼】」佛一分【奉】多寶佛塔無書意観世音菩薩有

如是自在神力遊於娑婆世界爾時無書意菩薩【以】偈
観世音菩薩普門
品第二十五

89-91 3758-3760 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6
101 103 － 《墨跡のみ残存》 － -. - 3.8
101 104 － 《墨跡のみ残存》 － -. - 7.4
101 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2
101 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
101 107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
101 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「爲説」
101 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「坐者」「爲」
101 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
101 111 一方向 歓喜得未曾有若世尊各見授【記】如余【大】弟子者【不亦】快乎佛知此等心之所念

告摩訶
五百弟子受記品
第八

72-73 1733-1734 8.4 墨跡薄 改行部分不明

101 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「得」
101 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「神」



101 114 一方向 子於意云何是諸世界可得思惟校計【知其】数不弥【勒】菩薩等倶【白佛】言世尊是
諸世界」【無量】無辺非算数所知亦非心力所及一切聲聞辟支佛以無漏智不能思
惟」【知其限数】我等住阿惟越致地於是事中亦所不達世尊如是【諸】世界無量無
辺爾時佛告大菩薩

如来寿量品第十
六

17-22 2696-2701 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「是」
101 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
101 117 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「在」
101 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「□種」
101 119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「汝等」「供」「宣此」「而」 破

片混入
101 120 一方向 」【禅定解脱等」不可思議法道場」所得法無】能發」【問者我意】難」【可測亦無】能

問者無問而自説称歎所行道
方便品第二 55-56 299-300 5.9 墨跡薄

101 121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「菩提」「供養」「一切」
101 122 一方向 眞珠羅網張施其上金華諸纓処処垂」【下」衆】綵雑飾」【周市」圍繞」柔軟】」絵纊」

【以為」茵蓐」上妙細】疉價【直千億】鮮白浄潔以覆其上
譬喩品第三 289-291 799-801 6.4 墨跡薄

101 123 一方向 我常住於此以諸神通力令顛倒衆生雖」【近而不見」衆見】我滅度広供養舎利咸」
【皆】懐恋慕而生渇仰心衆生【既信】伏」【質直】意柔軟一心」【欲見佛不自】惜身
命」【時我】及【衆僧倶】」出霊【鷲山我時】語」【衆生常在】此不滅【以方便力故】」
現有滅【不】滅余國有衆生恭敬信楽者」【我復於彼中】為説無上法汝等不聞此但
謂我滅度

如来寿量品第十
六

94-99 2773-2778 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
101 125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
101 126 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8
101 127 一方向 千葉蓮華大如車輪倶来【菩薩】亦坐寶蓮華【従於】」大海娑竭羅龍【宮自然】」涌

出住虚空中
提婆達多品第十
二

50-51 2198-2199 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「三」
101 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
101 130 一方向 」【今皆堕】疑網佛何故説」【是】其求縁覚【者比丘」比丘尼諸天】龍鬼神及乾闥婆

等相視懐猶豫瞻仰両足尊
方便品第二 58-59 302-303 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
101 131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
101 132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「我」「爲」「阿」
101 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
101 134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
101 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「三」
101 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「一切」
101 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「三界」
101 138 一方向 正」【見邪見】利根鈍【根等雨法」雨而】無懈」【倦一切衆】生聞我法者随力所受住

於諸地
薬草喩品第五 78-79 1182-1183 6.4 墨跡薄

101 139 一方向 従虚空中」【下而白佛】言世尊如来甚希有以功徳智慧」故【頂上肉】髻光明顕照其
眼長広

妙荘厳王本事品
第二十七

85-86 3966-3967 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「丘比丘」「千」「以」「是念」
「作」

101 141 一方向 爾時五百阿羅漢於佛前得受記已歓【喜踊】躍即従座起到於佛前頭面禮足悔過
【自責】世尊我等常作是念自謂【已得】」究竟滅度今乃知【之】如無【智】者所以者
何我等應得如来

五百弟子受記品
第八

95-98 1756-1759 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 142 一方向 客得海如炬除暗【此法華】経亦復」【如是能令】衆生離一切苦一」切【病痛能解一
切】生死」【之縛】若人得聞此法華経若自書若教人書所

薬王菩薩本事品
第二十三

122-124 3500-3502 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「而」
101 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「得」
101 145 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
101 146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
101 147 一方向 其家巨富多諸金銀&M-242260;&M-572180;碼碯」【眞珠瑠」璃象】馬【牛】」羊輦輿

車乗田業」【僮僕人】民衆多【出入】息【利】乃遍佗國商估賈人無処不有
信解品第四 118-120 1022-1024 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
101 148 一方 一心以妙智於恆河沙【劫咸】皆共思量【不能】知【佛智】 方便品第二 34 278 8.7 墨跡薄 改行部分不明
101 149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「十方」
101 150 一方向 然世尊願不有慮諸」【菩】薩摩訶薩衆如是三」【反倶】發【聲言如世尊】敕当具【奉

行唯然世尊】願不有慮【爾時釈迦牟】尼佛」【令十方来諸】分
嘱累品第二十二 21-23 3370-3372 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
101 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
101 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
101 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
101 154 一方向 大将軍【身或現毘】沙門天王」【身或】現轉輪聖王」【身或現諸】小王身或現長者」

【身或現居士】身或現宰官」【身或現】婆【羅門】身【或」現比丘比】丘尼優婆塞優
婆夷」【身或現】長者【居】士婦女

妙音菩薩品第二
十四

85-88 3630-3633 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
101 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
101 157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
101 158 一方向 営城邑大海江河【山川】林薮焼大寶香曼陀羅華遍布其【地以寶】網幔羅覆其上縣

諸寶鈴唯留此会衆移諸【天人】置於佗土是時諸
見宝塔品第十一 53-55 2040-2042 6.5 墨跡薄 改行部分不明

101 159 一方向 僧坊供養衆僧」【況復有人】能【持】是経兼行布施」【持戒】忍辱」【精進一】心智慧
其徳最勝無量

分別功徳品第十
七

114-115 2909-2910 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 160 一方向 者【見有】受持【是】経【典人】應当如是生恭敬心説是薬王菩薩本事品時八萬四千
菩薩得解一切衆生語言陀羅尼多寶如来於寶塔中讃宿王華菩薩言善哉善哉宿王
華汝成就【不】可思議【功】徳【乃】能問釈【迦】牟尼佛如此

薬王菩薩本事品
第二十三

162-166 3540-3544 7.7 墨跡薄 改行部分不明

101 161 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「求座」
101 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9
101 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.7 「七」「我」
101 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「所」「化」「此經者」
101 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
101 166 一方向 而為説法如是種種随所應度者【而爲】現形【乃】至應以滅度【而得度者示現」滅度

華徳妙音】菩薩摩訶薩【成】就【大】神通智慧【之】力【其事】如是【爾時】華徳菩薩
【白】佛言【世】尊【是】妙【音」菩】薩深種善根世尊【是】菩薩【住何三】昧【而】能如
【是在所變現度脱】衆【生佛告】華【徳】菩薩善男子【其三】昧【名現一】切色身妙
音菩薩住是三昧【中能】如是饒益無量衆生説【是妙】音【菩】薩品時與【妙】音菩
薩倶来者【八萬四千人皆得】現一切【色】身【三】昧【此】娑婆世界無量菩薩【亦】

妙音菩薩品第二
十四

103-112 3648-3657 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0
101 168 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「乃」「不」
101 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
101 170 一方向 解無上士調御丈夫」【天人師佛世】尊」当供養【十世界】」微塵等数【諸】佛如【来】

常為諸佛而作【長子】」猶如【今也是】」蹈七寶華佛國土」【荘厳壽命】劫数【所化
弟子正法】像【法】」亦如【山海】慧【自在】通王【如来無異】亦為此佛而作長子過
是

授学無学人記品
第九

46-50 1837-1841 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「龍有」「世尊」
101 172 一方向 為説法應以」【天龍夜叉乾】闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;【羅】伽人

非」【人等身得】度者即
観世音菩薩普門
品第二十五

72-73 3741-3742 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

101 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
101 174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
101 175 一方向 出入息利乃遍佗國商估賈人」【無】処【不有」千萬億衆】圍繞恭敬常為王者之所愛

念
信解品第四 120-121 1024-1025 5.3 墨跡薄



101 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「説衆」ヵ 譬喩品第三 ２６６
行目ヵ

101 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「法華」
101 178 一方向 一一諸菩薩所将諸眷属其数無有量如【恆河】沙等或有大菩薩将六萬恆沙如是諸

大【衆一心】求佛道
従地涌出品第十
五

64-65 2581-2582 4.6 墨跡薄 改行部分不明

101 179 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.7 「是王」
102 1 一方向 令断絶悪魔魔民諸天龍」【夜叉鳩槃」荼等得其便」也宿王華汝」當以神通】之」

【力守護是」経所以者何此」経則為閻浮」提人病之良】」薬若
薬王菩薩本事品
第二十三

154-156 3532-3534 4.7

102 2 一方向 等説是三昧名字我等亦欲勤修行」【之行此】三」昧乃能見【是菩薩」色相大小】
威」【儀進止唯】願世【尊以神通」力彼菩薩来」令我得見爾」時釈迦牟尼佛】」告文
殊師利此久滅度多寶如

妙音菩薩品第二
十四

43-46 3588-3591 4.9

102 3 一方向 」【引導諸衆生」集之】令聴法」【若人欲】加悪刀杖及瓦石則遣変【化人」為之作】
衛護若説法之人獨在空閑処

法師品第十 116-117 1980-1981 7.3

102 4 一方向 共三昧日旋三昧」【得如是等百」千萬億恆河沙」等諸大三昧釈迦牟尼」佛】光照
【其身即白浄華」宿王智佛言世尊」我當往詣娑】婆」世【界禮拝」親近供養釈迦
牟」尼佛及見文殊師利」法王子菩薩薬王」菩薩勇施菩薩」宿王華菩薩】」上行意菩
薩荘厳王菩薩薬上菩薩爾時

妙音菩薩品第二
十四

16-21 3561-3566 6.9

102 5 一方向 世世値佛疾成」【佛道」妙法蓮華」經如來神」力品】第」【二十】一 常不軽菩薩品第
二十／如来神力
品第二十一

91,1 3284-3285 8.2

102 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 7 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「驚」「法」「大」
102 8 一方向 唯有一佛乗息処故説二今為汝説実」【汝所】得非滅」【為佛】一切智」当【發大精

進汝」證一切智】十」【力等佛】法具三十二相」【乃是】眞実滅」【諸佛】之導師」【為
息】説涅槃

化城喩品第七 336-338 1657-1659 5.0

102 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「佛」「力」
102 10 一方向 救一切衆生者此経能令一切衆生」【離諸苦悩】」此経能大饒益一切【衆生】充満

【其】願如」【清涼】池能満一切」【諸渇之者】如寒」【者得火如】裸者得【衣】如商人
得主如子得母【如】渡得船如病【得】医如暗得燈如貧得寶如民【得王】」如賈客
【得海如】」炬【除暗此」法華経】」亦復如是能令

薬王菩薩本事品
第二十三

117-122 3495-3500 6.4

102 11 一方向 曼陀羅華摩訶曼陀羅華曼殊沙華摩」【訶曼殊沙華而散佛」上及諸大衆普佛世】界
六種震動爾【時會中」比丘比丘尼優婆塞優】婆夷天龍夜又乾闥婆【阿脩羅迦楼
羅】緊那羅摩&M-235230;羅伽人非【人及」諸小王】轉輪【聖王是】」諸【大衆得】未
会【有】歓喜【合】掌一心【観佛爾時】佛放

序品第一 47-52 47-52 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 12 一方向 堪任受持是法華経浄【眼菩】薩於」【法華三】昧久已通達」【浄】蔵【菩】薩【已】於
無量百【千】萬【億劫通達離】」諸悪趣三昧【欲令一切】」衆生離諸悪

妙荘厳王本事品
第二十七

48-50 3929-3931 7.0

102 13 一方向 今相如本瑞」【是諸佛方便今佛放光明」助發實】」相義【諸人】今当知」合掌【一心
待佛】」当雨法」【雨】充」【足】求道」【者諸求」三乗人」若】有疑悔者佛当為除断令
書無【有余】

序品第一 242-244 242-244 7.1

102 14 一方向 種種之燈蘇燈油燈諸香油燈瞻蔔油燈」【須曼那油燈」波羅羅】油燈」【婆利師迦油
燈那】婆」【摩利油燈供養」所得功徳亦」復無量」宿】王華若有【人】聞是薬王菩薩
本事品者亦得無量

薬王菩薩本事品
第二十三

127-130 3505-3508 6.0

102 15 一方向 十小劫諸佛之」【法乃】現在前」【成】阿【耨多羅三藐】三菩提【其佛未出家時】有
【六十子其第】」一【者名日智積】」諸子各有種種珍異玩好之具

化城喩品第七 35-37 1356-1358 5.8 「六十王子」は「十六王子」
の錯簡

102 16 一方向 貪麁弊色聲香味触也若」【貪著」生愛】則」【為】所 譬喩品第三 195 705 4.0 墨跡薄
102 17 一方向 善【男子我於過】」去諸佛【曾見此】瑞放」斯【光已即説大】」法是故当知今佛現光

亦復如是欲令衆【生咸】」得聞知一切世間難信之法故現
序品第一 139-141 139-141 5.5

102 18 一方向 以【此】譬諭説一佛乗【汝等】若能」【信受】是語一切皆【當得成佛道是」乗微妙清
淨】」第【一於】諸世間為無有上佛所悦可一切衆生

譬喩品第三 307-309 817-819 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 20 一方向 於此諸佛法中受持」【讀」誦」為」諸」四衆】」説此経 常不軽菩薩品第

二十
49 3242 3.3

102 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「受持」
102 22 一方向 能然手指乃至足一指【供養佛】塔勝以【國城】妻子」【及】三千大千國土山林河池

諸珍寶物【而】供養者若」【復有】人以【七】寶」【満三千大千世界供」養於佛及大
菩」薩辟支佛阿羅】」漢是人

薬王菩薩本事品
第二十三

91-94 3469-3472 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 23 一方向 成佛已【來復過於此百】千【萬億那】由佗」【阿〔僧〕祇劫自従」是】来我【常在此
娑】婆」【世界】説【法】教化」【亦於餘處百】千萬億那由佗【阿僧祇」國導利衆生
諸」善男子於是】中間我説然燈佛等

如来寿量品第十
六

25-28 2704-0707 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 24 一方向 迦牟尼佛及聴法華経并」【見文殊師」利等故来至」此爾時華】徳菩」【薩白佛言】
世尊」【是妙】音菩【薩」種何善根】修」【何功徳有」是神力」佛告華」徳菩薩」過去
有佛名」雲】雷音王多陀阿伽度」【阿羅】訶三藐【三】」佛【陀國名現」一切世】間
【劫】名

妙音菩薩品第二
十四

69-73 3614-3618 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「一切」「以」
102 26 一方向 又見諸菩薩深入諸禅定身心寂不動以求」【無上」道」又見」諸菩」薩知」法寂」滅

相各」於其國土」説法求」佛道】」
序品第一 215-216 215-216 4.0 墨跡薄

102 27 一方向 若我滅度後能奉持此経」【斯】人福【無量」如上之】所説【是則為具足」一切諸供
養」以舎利】起塔」【七寶】而荘厳」【表刹甚高】広」【漸小至梵天」寶鈴千萬」億】風
動出妙音

分別功徳品第十
七

131-133 2926-2928 4.8 墨跡薄

102 28 一方向 念念勿生疑観世音浄聖」【於苦悩】死【厄」能】為【作依怙」具一切功徳」慈】眼視
【衆生」福聚】海【無量」是故】應頂【禮】」爾時【持地】」菩【薩即」従】座起【前白】」
佛言世尊【若有」衆生聞是歡】世」【音菩薩品自」在之】業普門【示現神】」通力者
当知是人功徳不少佛説是

観世音菩薩普門
品第二十五

117-121 3786-3790 5.2 墨跡薄

102 29 一方向 惟具告諸子汝等【速出】父雖【憐】」愍【善言】誘諭而諸子等楽著嬉戯【不】肯【信
受】不驚不畏了

譬喩品第三 131-132 641-642 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 31 一方向 過去諸佛以無量【無數方】便」【種】種【因】縁【譬】諭言辞而為【衆生】演説諸法是

法皆為一佛乗【故是】諸衆【生】従諸佛聞法究竟皆得一切種
方便品第二 111-113 355-357 5.4 同品１１４～１１６行目に同

文あり 墨跡薄 改行部分不
明

102 32 一方向 時如来放眉間【白毫相】光照【東方萬八千】佛土【靡不周&M-010174;如今所」見
是】諸【佛土】弥勒【當】知爾時会中有【二】十億菩薩楽欲聴法是諸菩薩見【此】光
明普照佛土【得】未曾有欲知此光

序品第一 170-173 170-173 5.3 墨跡薄 改行部分不明

102 33 一方向 爾時諸梵王及諸天帝釈護世四天王【及大】自在天【并餘】諸天衆【眷属百】千萬
【恭】敬【合】掌礼請【我】轉【法】輪我【即自思】惟【若】但讃佛乗衆生没在苦不能
信是法破法【不】信故墜於三悪【道】我寧不説法疾入於涅槃

方便品第二 231-234 475-478 8.5 墨跡薄 改行部分不明

102 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「如」「多」「得」
102 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 36 一方向 表刹甚高広漸小至梵天寶鈴千萬億」【風動出妙音】」 分別功徳品第十

七
133 2928 5.1 墨跡薄

102 37 一方向 慧者当為演説此」【法華】経便得」【聞知為】令其【人】得」【佛慧】故若有衆生不信
受者当於如来余深法中示教利喜汝等」【若能如】是則為已報諸佛」【之】恩時諸菩
薩摩」【訶薩聞佛作】是」【説已】皆【大歓喜】遍満【其身益】加恭敬曲躬低頭

嘱累品第二十二 15-19 3364-3368 6.4 墨跡薄

102 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
102 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「遊」「諸」
102 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
102 41 一方向 」【男子善女」人不須為我」復】起塔寺及作」【僧坊以四事】供養」【衆僧】所以【者】

何是」【善男】子善」【女】
分別功徳品第十
七

98-99 2893-2894 5.4 墨跡薄



102 42 一方向 二名【度一切】世【間】苦悩西北【方二】佛一【名】多摩羅跋栴檀香神通【二】名須
弥相【北】方二佛【一名雲」自在二名】雲【自在王東北】方佛【名】壊【一切】世間怖
畏【第」十】六【我】釈迦牟【尼】佛【於】婆【婆國土成】阿耨多羅三〔藐〕三菩提諸比
丘我

化城喩品第七 240-244 1561-1565 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「方」
102 44 一方向 蔵羅&M-235230;羅是佛之子若佛見【授阿】耨多羅三藐三【菩提】」記者我願既満

【衆望】」亦足爾時学無学聲聞弟子二」【千人】皆従座起偏祖右肩到於佛」【前一
心合掌】瞻仰世【尊】如阿難羅&M-235230;羅所願住立【一面】爾時佛告【阿難】汝
於来世当【得作】佛号山海慧自在通王如来應供正

授学無学人記品
第九

7-12 1798-1803 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 45 一方向 爾時」【佛告】常精進」【菩薩】摩訶薩」【若善】男子【善女】」人受持是法【華經】」若
讀若【誦若解】」説若書寫是人当得八百眼功【徳千】二百耳功徳八

法師功徳品第十
九

2-4 3023-3025 5.7

102 46 一方向 利衆生諸善男子於是中」【間我】説【然】」燈佛等【又復」言】其【入於涅」槃如是】」
皆以方【便】」分別諸善」男子若有衆【生来】」至【我】所我以」【佛】眼観」其

如来寿量品第十
六

28-30 2707-2709 4.2

102 47 一方向 」【正】遍【知明】」行足善逝世間解無【上士】調」御【丈夫天人】師佛世尊演説正法
初善中善後善

序品第一 144-145 144-145 7.6 墨跡薄

102 48 一方向 十方無数佛百福荘厳相為衆生説法【悉聞能受持」思惟無量義】説【法〔亦〕無】量
終始不忘錯以持法華故

法師功徳品第十
九

165-166 3186-3187 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「之」
102 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「各」「中」
102 51 一方向 等【其諸倉】庫悉皆」盈溢多有」【僮僕臣佐」吏民象馬」車乗牛】羊【無數】出入息

利乃」【&M-010174;佗國」商估賈客」亦甚衆多時」貧窮子遊】諸」【聚】落経歴
信解品第四 23-25 927-929 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）

102 52 一方向 諸人厳身具」【衣服及】瓔【珞種種所」塗香聞則知其身〈身〉諸天若行坐遊戯及神
變】特是法【華者聞】香【悉能】知【諸】樹【華果實」及】蘇【油香気特経者住此」悉
知其所在諸山深嶮】処」【栴檀樹華敷衆生】在中者聞香皆能知

法師功徳品第十
九

79-82 3100-3103 9.4 改行部分不明（一部）

102 53 一方向 雖有是益亦未為難」【於我】滅後若能奉持如【斯經典」是】則【爲難】」我【爲佛道」
於無量】土【從始至今」広】説諸経而於其中此経第一若有能持」【則持】佛身」【諸
善】男子」【於我滅】後

見宝塔品第十一 150-153 2137-2140 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「威神」
102 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5
102 56 一方向 方便説微妙法能令衆生發歓喜心【諸善男】子如来見諸衆生楽於小法【徳薄垢】」

重者為是人説我少出家得【阿】耨多羅三藐【三菩提然】我実成【佛已】来【久遠】
若斯」但【以方】便教化

如来寿量品第十
六

33-36 2712-2715 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 57 一方向 種【種供養」不】惜【身命】爾時【衆中五百阿羅漢【得受】記【者白佛」言】世尊【我】
等亦自誓願於【異】國【土】広説此経復有学無学八千人得受記

勧持品第十三 8-10 2260-2262 5.4 「衆中」は「中衆」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

102 58 一方向 等所獻宮殿願垂納処時諸梵【天】王即於佛【前一心同聲以偈】頌日【世尊甚希有」
難可得】値遇【具無】量功徳能救護【一切】天【人之】大師【哀】愍【於世】間【十】方
諸衆生普皆蒙饒益

化城喩品第七 83-86 1404-1407 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 59 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
102 60 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
102 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「量」
102 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「以」
102 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
102 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 65 一方向 其諸梵天上【光音及&M-010174;浄】乃【至有頂天言語之音】聲【法師住於】此悉

【皆得聞之」一切比】丘衆【及諸比丘尼】若讀【誦」經】典若【為】佗【人】説法師住
於此悉皆得聞之

法師功徳品第十
九

41-43 3062-3064 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 66 一方向 羅伽等大衆見舎利弗於佛【前】受【阿】」耨【多】羅【三】」藐【三】菩提【記心大】歓
喜踊躍無量各各脱身所著上【衣以供】養佛釈提桓【因】梵【天王】等

譬喩品第三 89-91 599-601 4.2

102 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 68 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 69 一方向 滅」【度後】後五百歳」【中廣宣】流」【布於】閻」浮提【無】令断絶悪魔魔」【民諸】天

龍夜叉鳩槃荼等得
薬王菩薩本事品
第二十三

153-154 3531-3532 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 70 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 71 一方向 【世雄不可量】」諸【天及世人」一切衆生類」無能知佛者」佛力】無【所畏】」解脱諸

【三昧」及佛】諸余法」【無能測量」者本】従無」【數佛」具足行」諸道」甚深微】」妙
【法】」難【見】」難可了」【於無」量億」劫行此」諸】道【已】道場【得」成果我已悉】
知」【見】」如是大果報種種性相【義」我】及十方【佛】」乃能知【是事】」

方便品第二 20-24 264-268 6.2 改行部分不明（一部）

102 72 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「成佛」
102 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「説」「當」
102 76 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
102 77 一方向 所焼之門安穏得出而諸子等於火【宅内】楽著嬉」【戯不】覚不知不驚不怖火【来

逼】」身苦【痛切己】」心不厭患【無求出意】」舎利弗是長者【作】」
譬喩品第三 123-125 633-635 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「無」
102 79 一方向 爾時四部衆見日月燈佛現大神通力」【其心皆歓」喜各各】自相」【問是】事何

【因】」縁天人所奉尊適従【三」昧起讃」妙光菩」薩汝】」為世間眼一切所帰信能奉
持法蔵

序品第一 217-219 217-219 5.1

102 80 一方向 」【文殊】師利」【導師】何故」【眉間】白毫大光普照雨曼陀羅曼殊沙華栴檀香風悦
可衆心以【是】因【縁地】」皆【厳浄而】此」【世界】六【種】震」動

序品第一 74-76 74-76 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 81 一方向 【合掌】向」佛倶【發聲言】」如世尊【敕當】具奉」【行唯然世尊願」不有慮】諸【菩】
薩摩」【訶】薩衆如是三反倶發聲【言如】」世尊敕当具【奉】」行唯然【世尊】」

嘱累品第二十二 20-22 3369-3371 6.3 墨跡薄

102 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 83 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
102 84 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
102 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「佛」
102 86 一方向 丸若塗香持是経者於」【此間】住悉【能分別】又」【復別知衆生之香】象【香】」馬

【香牛羊等】」香男【香女香童】子【香童】」女香及」艸【木叢】林香若」【近若】遠所
有【諸香】」悉【皆】得聞分別不錯持是経物

法師功徳品第十
九

57-60 3078-3081 7.0

102 87 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「此經」
102 88 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
102 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 90 一方向 以種種法門宣示於佛道我以智【慧】力知衆【生性欲】方便説【諸法皆】令得歓喜舎

利弗当知我以佛眼観
方便品第二 223-224 467-468 6.5 墨跡薄 改行部分不明

102 91 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「帝」「應」 観世音菩薩普門
品第二十五 ５７行目ヵ

102 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
102 93 一方向 【爾時舎利弗】白佛【言世尊】我今無【復】疑悔親【於佛】前得受阿耨多羅【三】藐

【三】菩提記【是】諸千二【百】心自【在者】昔【住】学【地佛常】教化言我法能離【生
老】病死究竟涅槃是学無学人亦

譬喩品第三 105-108 615-618 6.0 墨跡薄 改行部分不明

102 94 一方向 我等雖説佛法【寶】蔵」自【無志願】」亦【復如是】」我【等内滅】自」謂為【足】」唯了
此事更無余事

信解品第四 165-166 1069-1070 5.5 墨跡薄

102 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「□乗」「長偏」
102 96 一方向 病死憂悲苦悩【之所燒】煮【亦以】五欲財【利】故受【種」種苦】又【以】貪著【追求】

故現受衆苦後受
譬喩品第三 176-177 686-687 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）



102 97 一方向 是時乃可謂永書滅無余佛【於大衆中」説我當作佛」聞如是法】音」【疑悔悉】已除
初聞佛所説心中大驚疑

譬喩品第三 32-33 542-543 6.0 墨跡薄

102 98 一方向 世欲令衆生悟佛知見故出現於世欲令【衆生入】佛【知見」道故出現於世舎」利弗
是為】諸【佛唯以一大事】因縁故【出現於】世」【佛告舎利」弗諸佛如来但】」教化
菩薩諸有所作常為一

方便品第二 104-107 348-351 6.2 改行部分不明（一部）

102 99 一方向 丘尼聲聲聞聲辟支佛聲菩薩聲佛聲【以】要言【之三」千】大千【世界中】一切内外
所有諸聲雖未得天耳以父母所生清浄常耳皆悉聞知如是分別種種音聲而不壊
【耳】根爾時世尊欲重宣【此義而】説偈【言」父母】所【生】耳清浄無濁【穢】以此常
耳【聞】三千世界聲【象馬車】牛【聲】鐘鈴螺【鼓】聲琴瑟箜篌聲簫笛之音聲

法師功徳品第十
九

27-33 3048-3054 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3
102 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0
102 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 103 一方向 在娑婆世界下方空中住」【志念】力堅固【常】勤求智慧【説種種妙法】其」心無所

畏」【我於伽耶】」城菩提樹【下】坐【得成】最正覚轉無上法輪爾乃教化之【令初】
發」道心今【皆住】」不退悉当得成佛我今説実語汝等一心信

従地涌出品第十
五

115-118 2632-2635 5.7 墨跡薄

102 104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「音菩」
102 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「法華」
102 106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「恭」
102 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「諸無」
102 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「受持」「利」
102 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「是」「願」
102 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「者」
102 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5
102 112 一方向 成就此第四法者説是法時無有過【失常為」比丘】比丘尼優婆塞優婆【夷國】王【王

子大臣」人民】婆【羅】門【居士等】供」【養恭】敬尊重讃歎虚
安楽行品第十四 123-125 2444-2446 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 113 一方向 住甚久佛滅度後起」【七寶塔遍満」其國」爾時世尊」欲重宣此」義而】」説偈言 五百弟子受記品

第八
47-48 1708-1709 4.3 墨跡薄

102 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
102 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「難問」「不」 安楽行品第十

四 ７１行目ヵ
102 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「之」「子」
102 117 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「諸」
102 118 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
102 120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「宣」
102 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「比丘」
102 125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「如来」
102 126 一方向 説之今此会中如我」【等比百千」萬億世世】已」【曾従佛】受」【化如此人等】必能」

【敬信長夜】安」【穏多所】」饒益【爾時】」舎利弗欲重宣此義而説偈
方便品第二 77-79 321-323 6.2

102 127 一方向 衆生」令【入佛道作】」如是【説諸】善」男子如来所演経典皆為度脱衆生或説已身
或説佗身」【或示已身】」或【示佗身或】」示已【事或示】佗事」【諸】所【言説】皆実
【不虚】所」以者何如来如実知見

如来寿量品第十
六

37-40 2716-2719 5.2 墨跡薄

102 128 一方向 衆生被困厄無量苦逼身観音妙智力能救世間【苦】具足神通力」【廣】修【智】方便
十方【諸】國土」【無】刹【不現】身」種種【諸】悪趣地獄鬼畜生生老病死苦以漸悉
令滅

観世音菩薩普門
品第二十五

109-111 3778-3780 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 129 一方向 子善女人能」【於是経乃至受持」一四句偈讀】誦解義如」【説修行功徳甚多爾」時
薬王菩薩白佛言】」世尊【我今当與説」法者陀羅尼咒」以守護之即」説呪日」安爾
(一)」曼爾(二)摩」禰(三)摩摩禰(四)」旨隷(五)遮黎第(六)」&M-367860;咩(羊鳴音
七)&M-367860;履(网雉反)」多&M-560670;(八)羶(輸千反)」帝(九)目帝(十)目」多履
(十一)】」娑履(十二)阿&M-560670;娑履(十三)

陀羅尼品第二十
六

8-14 3800-3806 6.8

102 130 一方向 況受持讀誦正憶【念】解【其義」趣如】説修行【若有」人】受持讀誦解其義趣是人
命終為千佛

普賢菩薩勧発品
第二十八

59-60 4043-4044 6.7 墨跡薄

102 131 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
102 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
102 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 134 一方向 告子【言汝】等」当【憂】念汝父」【爲現】神変若」【得見】 妙荘厳王本事品

第二十七
22 3903 4.0 墨跡薄

102 135 一方向 陀龍王娑」【伽羅龍王和】脩吉」【龍王】徳【叉】迦龍」【王阿】那婆」【達多】龍王摩
那斯龍王【優】鉢【羅龍王等】」各與若干百千【眷】属倶有四【緊那】羅王法【緊那
羅王】」妙法緊那羅王大法緊那羅王

序品第一 30-33 30-33 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「那羅摩」「迦」「非人」
102 137 一方向 妙法蓮華経妙荘厳王【本事品】」第二十七【爾時佛告諸】」大衆乃【往古世】」過無

【量】無辺不」【可】思議阿僧祇劫有佛名雲雷音宿王華智
妙荘厳王本事品
第二十七

1-3 3882-3884 5.5 墨跡薄

102 138 一方向 天龍王乾闥婆緊那羅摩&M-235230;羅伽【人非人等恭】敬圍繞【及見十六王子
請】佛轉法輪【時諸】梵【天王頭】面禮佛繞百千&M-087730;即【以天華】而散佛
【上所】散【之華如】須弥山并【以供】養佛菩提樹華【供養已】各以【宮殿奉上】彼
佛而作是言【唯見】哀【愍】饒益我等所獻【宮殿願】垂納処爾時諸梵天【王即於】
佛前【一心】同聲【以】偈頌日

化城喩品第七 104-110 1425-1431 7.5 同品１３２～１３８行目、１６
１～１６７行目に同文あり
墨跡薄 改行部分不明

102 139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 140 一方向 爾時世尊欲重宣此」【義】而【説偈】言我念過去」世【無】量無辺【劫有佛】両足尊」

【名大通智】」勝【如人】以【力】磨」【三千大】千土」【盡此諸】地」【種皆】」悉以為墨
化城喩品第七 15-17 1336-1338 6.0

102 141 一方向 羅尼門【復有一世界微】塵数菩薩【摩訶薩得】楽【説無】礙弁才復有一世界微塵数
菩薩摩訶薩得百千萬億無量旋【陀羅尼】復有三千

分別功徳品第十
七

7-9 2802-2804 6.1 墨跡薄 改行部分不明

102 142 一方向 五由旬亦以大寶而校飾之【亦無大海江河及目眞鄰】陀【山】摩訶目【眞】鄰【陀山
鐵圍」山大】鐵【圍山須】弥【山等諸山王」通為】一佛國【土】寶地平正【寶】交露幔
遍覆其上縣【諸旛】葢焼大

見宝塔品第十一 77-80 2064-2067 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 143 一方向 第五十善男子善女人随喜【功】徳【我今説】之【汝當善】聴」【若】四百萬億阿僧祇
世界六趣四

隨喜功徳品第十
八

13-14 2958-2959 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 144 一方向 【又以美】膳【無量】寶衣【及諸】臥具【種種】湯【薬】牛【頭】栴檀及諸珍寶【以】起
塔廟【寶衣】布地如【斯】等【事以用供養】於恆沙劫亦不能報

信解品第四 190-192 1094-1096 6.2 墨跡薄 改行部分不明

102 145 一方向 【文】殊師【利又有菩】薩」【佛】滅度【後」供養舎利」又見】佛【子」造諸塔】廟」【無
數恆】沙」【嚴飾國界】」寶塔【高妙」五千由旬】」縦【廣】正【等】二千由旬

序品第一 121-123 121-123 4.4

102 146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「讀」
102 147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「因」「論」
102 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「王」
102 149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「久」「七」「之」
102 150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「行」
102 151 一方向 其中汝等皆当数数親【近而供養之」所以】者【何】若聲聞辟支佛【及諸】菩【薩」能

信是十六】菩【薩所】説【經法受持不】毀【者」是人皆當得阿」耨多羅三】藐三菩
【提如来」之】慧佛【告諸比」丘是十六菩薩」常】楽説【是妙法」蓮華】経【一一菩
薩」所化六百萬億」那由佗恆河沙】等衆生世世

化城喩品第七 225-230 1546-1551 6.3 改行部分不明（一部）

102 152 一方向 而【自回轉】諸【天】」伎【楽百千】萬【種】」於【虚空中一】時【倶】作【雨衆天」華而】
作是言【佛昔】於波羅奈

譬喩品第三 94-95 604-605 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 153 一方向 爾時【勇】施菩薩白佛言【世】尊【我】亦為擁護【讀誦】受持法【華經】者【説陀羅尼
若」此法師得是】陀羅【尼若夜叉若羅刹」若富單那若吉蔗」若鳩槃荼若餓鬼等」伺
求其短無能得」便即於佛前而】説咒日

陀羅尼品第二十
六

32-36 3824-3828 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



102 154 一方向 【功徳又】為【佗人】種種【因縁随」義】解説此【法華經】復能清浄持【戒】與柔和者
而【共同】止【忍辱無瞋志」念堅固常貴坐】禅【得」諸】深【定精進】勇猛【攝諸善法
利根智】慧善答問難阿逸多若

分別功徳品第十
七

121-124 2916-2919 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 155 一方向 【以大】慈悲【如】法化世見一切人」【受諸】苦悩欲求解脱與【諸】魔戦」【爲是衆】
生【説種種】法以大【方】便説此諸経既【知】衆生得其力已

安楽行品第十四 168-170 2489-2491 5.6

102 156 一方向 」【聞佛】柔軟音深【遠甚】微妙演暢清浄法我心大歓喜疑悔永已書安住実智中我
定当作佛」【為大人】」所敬轉」【無】上法【輪教」化諸菩」薩爾」時佛」告】」舎利弗
吾今於天」【人沙門婆羅】門【等大衆中】説」【我】音曾於二萬億佛所為無上

譬喩品第三 40-44 550-554 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 157 一方向 苦切責之已示【以所】繋珠貧【人見此珠】」其心【大】歓喜【富有諸】財物五欲而自
恣我等亦如是世尊於長夜

五百弟子受記品
第八

125-126 1786-1787 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 158 一方向 爾時五百【萬億諸梵】天王偈【讃佛已各白」佛言唯願世尊轉」於法輪多所安】穏」
【多所度脱時】諸」梵天王而説偈言」【世尊】轉法輪撃甘露法鼓度苦悩衆生【開示
涅槃道」唯願受我】請以【大微】妙音【哀】愍而敷演無量劫習法

化城喩品第七 179-183 1500-1504 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「由旬亦以大寳」 見宝塔品
第十一 ５９，７７行目のどち
らか

102 160 一方向 已後当得阿耨多羅三藐三」【菩提爾時】世尊」【欲重宣此義而説」偈言我】為太子
時羅&M-235230;為長子我今成佛道受法為法子

授学無学人記品
第九

51-53 1842-1844 6.1 墨跡薄

102 161 一方向 藐三菩提倶白佛言世尊【是諸】」無量千萬億大徳聲聞【皆已成就世」尊】亦当為我
等【説」阿耨】多【羅】三藐三菩」【提法我等聞已皆】共修学

化城喩品第七 203-205 1524-1526 7.0 墨跡薄

102 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4
102 163 一方向 土若点不点書抹為塵一塵一劫彼佛」【滅度】已来復過是数無量無辺百千【萬億」

阿僧祇劫我】」以如来」【知見力故観】」彼【久遠猶如今】」日爾時【世尊欲】」重
【宣】此義【而】説偈言

化城喩品第七 12-15 1333-1336 6.3 墨跡薄

102 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「三藐」「摩訶」
102 165 一方向 称計【非】口所」【宣非】心【所】測且待須臾自当有 提婆達多品第十

二
56 2204 5.4 墨跡薄

102 166 一方向 衆」【寶妙】香爐焼無價」【之香自】然悉周遍供養諸世尊 分別功徳品第十
七

48 2843 6.4 墨跡薄

102 167 一方向 如是諸音聲悉皆得聞之」【諸佛大聖尊】」教化衆生者於諸大会中演説微妙法」【持
此法華者悉」皆得聞之」三千大千】界内外【諸音】聲下至阿鼻獄上【至】有【頂】天
【皆聞其音】」聲而不壊耳根其耳聰利故悉能分別知

法師功徳品第十
九

45-48 3066-3069 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 170 一方向 若於大衆中以無所畏心説是法華経汝聴其【功徳】」是人得八百功徳殊勝【眼】」以

是荘厳故其目甚清浄父母所生眼悉【見三千】」界内外弥楼【山須弥】」及鐵圍并諸
余山林大海」【江河水下】至阿鼻獄上至有頂天其【中】諸衆生一切皆悉見雖未得
天眼肉眼力如是【復】」次常精進若善男子善女人受持此経若

分別功徳品第十
七

12-17 3033-3038 87.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 171 一方向 」【阿伽禰】(一)伽禰(二)瞿利(三)乾」【陀利】(四)栴陀利(五)」【摩】&M-378540;耆
(六)【常】求利(七)」【浮楼】莎&M-146050;(八)&M-434470;底(九)世【尊是陀】羅尼
神咒四十二億諸佛所説若有侵毀此法師者則為侵毀是諸佛已爾時有羅刹女」【等
一】名藍婆二名毘藍婆三【名】曲歯四名華歯五名黒」歯【六】名多髪七名

陀羅尼品第二十
六

55-60 3847-3852 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「不可思議劫」「若干」「無
量」

102 173 一方向 餓鬼若富単那【若吉蔗若】毘陀羅【若&M-200780;】駄【若】烏摩勒【伽】若阿跋
【摩】羅【若夜叉吉蔗若】人吉蔗【若熱】病若一日若二【日」若三日若四」日乃至七
日若」常熱病若男」形若女】形【若童男】形【若】童【女形乃至夢中亦復】莫悩即於
佛前而

陀羅尼品第二十
六

71-75 3863-3867 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 174 一方向 此弟子摩訶迦葉於未来世当得【奉】覲三百萬億諸佛世尊【供】養恭敬尊重讃歎広
【宣諸】佛無」【量大法於】最【後身】得成為佛【名日光】明【如来應供」正&M-
010174;知】明行足善逝世間解無上

授記品第六 3-6 1210-1213 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 175 一方向 我已得漏書聞亦除憂悩我処於山谷或在林樹【下】若【坐若經行常】思惟是事鳴呼
深自責云何而自欺

譬喩品第三 19-20 529-530 4.9 墨跡薄 改行部分不明

102 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「川」
102 177 一方向 比丘比丘尼有懐増上慢優婆塞我慢優婆【夷不信如是】四衆【等其數】有五千不自

見其過於戒有缺漏
方便品第二 145-146 389-390 3.8 墨跡薄 改行部分不明

102 178 一方向 諸魔王不肯順伏如来賢聖【諸将】與」【之共】戦【其有」功者心亦】歓喜於四衆中
為説諸経令

安楽行品第十四 141-142 2462-2463 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 179 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「不」「面」
102 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「應當」
102 181 一方向 汝当聴」【説】此【人罪報」若佛在世」若滅度】後」【其有誹」謗如斯経」典見有讀】」

誦書持経者
譬喩品第三 343-344 853-854 3.6

102 182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 183 一方向 塞優婆夷及諸天龍鬼神等衆会之心」【而問】文殊【師】利言以【何因】」縁而有此

【瑞】神」通【之相】
序品第一 69-70 69-70 4.3

102 184 一方向 」【族國王大臣」刹利居】」士【皆悉」已集」即自】」宣言」【諸君】」当」【知此是」我子
我】之【所生】」於【某城」中】」捨

信解品第四 84-85 988-989 4.2

102 185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 186 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「以」「作」
102 188 一方向 一称南無佛」【皆已成佛道」於諸過去佛」現在或滅】後」【若有聞是法」皆已成佛

道」未来諸世尊】」其数無有量
方便品第二 210-211 454-455 4.7

102 189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
102 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 192 一方向 在所遊方勿」妄【宣伝」若有】聞」者随喜頂受」【當知是人」阿】&M-428890;跋致若

有信受此経法者
譬喩品第三 331-332 841-842 4.5 墨跡薄

102 193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 194 一方向 故欲令生諸善根以若」【干因】縁譬諭」【言辞】種種説法所作佛事未曾暫廢如」

【是我】成佛已来」【甚大久遠壽」命無量】阿僧祇【劫常】」住不滅諸善男子我本行
菩【薩道】」所成壽命今猶未

如来寿量品第十
六

45-48 2724-2727 4.9 墨跡薄

102 195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「軽菩」「薩」 常不軽菩薩品
第二十 １，５５，７５，７７行
目のいずれか

102 196 一方向 舎利弗十方世界中【尚無」二乗何況」有三舎利】」弗【諸】佛【出」於五濁悪世所】」
謂劫濁煩悩濁

方便品第二 128-129 372-373 4.5 墨跡薄

102 197 一方向 又知成熟未成熟者種種籌量」【分別知已】」 信解品第四 198 1102 4.6 墨跡薄
102 198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 199 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「者」
102 200 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「巻」
102 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「所以者何」
102 202 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「諸」
102 203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 204 一方向 十五指百歳人」【言」是我】」子其百歳人亦指歳 従地涌出品第十

五
133 2650 4.6 同品１３４行目に同文あり

墨跡薄
102 205 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 206 一方向 施大寶帳処師子座」【眷属圍】繞」【諸人】侍衛」【或有】計算」【金銀】寶物」【出内】

財産注記券疏
信解品第四 129-130 1033-1034 3.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6



102 208 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
102 209 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 210 一方向 是我方便【諸佛亦然】今為汝【等説】最【實事】」諸【聲聞衆皆非滅度】汝等所行是

菩薩道漸漸修学悉当成佛妙法蓮華経授記品第六爾時世尊説是偈已告諸大衆唱
如是言我此弟【子】摩訶迦【葉】於【未来】世当得奉覲三百

薬草喩品第五／
授記品第六

101-103,1-3 1205-1210 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 211 一方向 将来【以】冷【水】灑」【面令】得醒悟莫【復】與語所【以者】何【父】知其子志意下劣
自知豪【貴】為【子】所

信解品第四 50-51 954-955 3.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 212 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「我」
102 213 一方向 諸佛甚難値億劫時一遇世尊諸子等」【聞佛入涅】」槃【各各懐悲】悩」【佛滅一

何】」速【聖主】法之王安慰無」【量衆我若」滅度】」時汝等勿憂怖是徳蔵菩薩於無
漏実相

序品第一 225-227 225-227 4.3

102 214 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「是經」「書」
102 215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「濁」
102 217 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「自」
102 218 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 219 一方向 於諸欲染」貪【著深】故」【是以方】便為【説三】乗 譬喩品第三 303 813 4.3 墨跡薄
102 220 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
102 221 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「來」
102 222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「盡」「萬」
102 224 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「行」「無」
102 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「阿耨」「三」
102 227 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
102 228 一方向 」【願不】有慮」【爾時】釈迦牟尼【佛」令十方來諸】分【身」佛各還】本【土而作」是

言諸佛】」各【随所安】多寶佛塔還可如故説是語時十方無量」【分身】諸佛坐寶」
【樹】下師子座上者及多寶佛并上

嘱累品第二十二 23-26 3372-3375 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「供養」
102 230 一方向 当来世悪人聞佛説一乗迷惑不信【受破】法随悪【道】慙愧清浄志求【佛道】者当

【為如」是】等【廣讃一乗】道」【舎利弗】当知【諸】佛法如是以萬億方便【隨】宜而
【説】法【其】不習学者不能暁了此汝【等既已知】諸佛【世之】師【随】宜方便事無
復諸疑惑心生大歓喜自知当作佛

方便品第二 261-265 505-509 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 231 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1
102 232 一方向 力【時満】百【千歳】」然後還攝舌相一時謦&M-160610;倶共弾指是」【二音】聲遍

至十方諸佛世界地皆
如来神力品第二
十一

15-16 3299-3300 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 233 一方向 阿羅訶三藐三佛陀國名現一切世間劫」【名喜見妙音」菩薩於萬二千」歳以十萬種
伎楽」供養雲雷音」王佛并奉」上八萬四千七」寶鉢】以【是因縁」果報今生浄華」
宿王智佛國有」是】」

妙音菩薩品第二
十四

73-76 3618-3621 6.0

102 234 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「無量爾時無」
102 235 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
102 238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
102 240 一方向 或説脩多羅伽陀及本事本生未曾【有亦】」説於因縁【譬諭并】祇」夜【優】婆提舎

経鈍根楽小法貪著於生死
方便品第二 152-153 396-397 4.6

102 241 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
102 242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「佛」
102 243 一方向 不遠」【化】作八萬四千衆寶」【蓮】華閻浮檀金為」茎白銀為葉金剛為」【鬚】甄叔

迦寶以為其」【臺爾時文】殊師利」【法王子見」是蓮華而白佛」言世尊是何因」縁
先現此瑞有若干】千」【萬蓮華閻浮檀金為」茎白銀為葉金剛】」為【鬚甄叔迦】」

妙音菩薩品第二
十四

32-36 3577-3581 6.8

102 244 一方向 枕駕以白牛膚色充潔形體&M-062060;好【有大筋力行」歩】平正其疾如風又多僕
【從而】侍衛【之】所【以者】何是大長者財富無量種種庫蔵悉皆

譬喩品第三 151-153 661-663 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「是妙光法師」
102 246 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 247 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「之」「減」
102 249 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 250 一方向 菩薩受記作佛【而】我【等不】預斯【事」甚】自感【傷失於】如来無量【知見】世尊我

常獨処山林樹
譬喩品第三 5-6 515-516 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
102 252 一方向 」【色憔悴無威】」徳【著汝可】詣」彼徐【語】」窮子此【有作】」処倍與汝直窮子若許

将来使作若言欲
信解品第四 56-57 960-961 5.0 墨跡薄

102 253 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「亦諸」
102 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「故□」
102 255 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 258 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 259 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「於過」
102 262 一方向 如是【展轉聞】」其福尚無量」【何】況於法会」【初聞】随喜者若有勧一人将引聴

【法華言】」此経深妙千萬劫難遇
隨喜功徳品第十
八

67-68 3012-3013 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
102 264 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
102 265 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
102 266 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
102 267 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 268 一方向 為大徳天王為佛出世間」【而此大光明」遍】照於【十方」爾時五百】萬億【國】土諸

梵天王與宮殿倶各以」【衣】&M-343010;盛諸天華共詣西方」【推】尋是相見大」
【通智】勝如来処干道場菩提樹下坐師子座

化城喩品第七 73-76 1394-1397 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 269 一方向 所化六百萬億那由佗恆河沙【等衆生」世】世【所生】與」【菩薩】倶従」【其聞法】悉
皆」【信解以】此因縁得値四萬億諸佛」【世尊】干今【不】書諸比丘【我今」語汝彼
佛弟子】十六沙弥今皆得阿耨

化城喩品第七 230-233 1551-1554 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 270 一方向 衆広」【説分別妙法華經」一一皆度六百萬億」那由佗恆河沙等衆生」示教利喜】令
發阿」【耨多羅三藐】三」【菩提心大通」智勝佛過」八萬四千】劫已」【從三昧起】往
詣法」【座安詳而】坐普告」【大衆是十六】菩薩」【沙弥甚爲】希【有」諸根】通利

化城喩品第七 218-222 1539-1543 5.2 墨跡薄

102 271 一方向 於佛所説法【當生】」大信力世尊【法久後】」要当【説眞】」実 方便品第二 38 282 5.6 墨跡薄
102 272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「不有」
102 273 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 274 一方向 衆生易度不無多貪欲瞋恚愚癡」【嫉妬慳慢不】無不孝父母不敬【沙】門」【邪見】

不善心不【攝五】」情不世【尊衆生能】」降伏諸魔【怨】不久滅度
妙音菩薩品第二
十四

61-63 3606-3608 6.7 墨跡薄

102 275 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
102 276 一方向 拘&M-428890;陀羅樹香【及曼】陀【羅」華香摩」訶曼陀羅華」香曼】殊沙華香」

【摩】訶曼殊沙華香」【栴】檀沈水種種抹香諸雑」【華香】如是等天香和合所出之
香無不聞【知又】聞諸天身香釈提桓因

法師功徳品第十
九

62-65 3083-3086 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



102 277 一方向 或在須弥峯為人所推堕念彼観音力」【如日】虚【空】住」【或被悪人】」逐堕落金剛
山念彼【観音】力」【不能損一毛」或値怨】賊」繞各執刀加害念彼観音力咸即起慈
心

観世音菩薩普門
品第二十五

99-101 3768-3770 3.1 墨跡薄

102 278 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「是諸」
102 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 280 一方向 浄華宿王智佛告妙【音菩薩】」汝莫軽彼國生下劣想善男子彼娑婆世界高下不平

土石諸山穢悪【充満佛】」身卑小諸菩薩衆其形亦
妙音菩薩品第二
十四

22-24 3567-3569 7.0 墨跡薄

102 281 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 282 一方向 金而以」【與之作是】言仁」【者】受此【法】施珍」【寶】瓔 観世音菩薩普門

品第二十五
82 3751 4.9 墨跡薄

102 283 一方向 衆生在佛前」【聞】経皆歓喜如法而修行聞香悉能知雖未得菩薩無漏法生鼻」【而
是持】経者先得此鼻相復次」【常精】進若善男子善女人受持是経若

法師功徳品第十
九

102-104 3123-3125 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 284 一方向 佛子而但楽小法若我等有」【楽大之心」佛則】為【我】」説大乗法今此経中唯説一
乗而昔於

信解品第四 107-108 1011-1012 6.5 墨跡薄

102 285 一方向 無垢清浄【光慧日】破諸闇【能】伏災【風】火【普明】照【世】間【悲】體【戒雷】震【慈
意妙大】雲樹甘露法雨滅除煩悩焔諍【訟経官處】怖畏軍陣中念彼観音力衆怨悉
退散【妙】音観世音梵音海潮音勝【彼】世間音是故須常念【念】念勿生疑観世音浄
聖於苦悩死厄能為作依怙

観世音菩薩普門
品第二十五

113-117 3782-3786 6.4 墨跡薄 改行部分不明

102 286 一方向 弗諸佛如来但【教化菩薩諸】」有所【作常」爲一事唯以」佛之知見」示悟】衆生舎
【利】弗如【来但以一】佛乗故為【衆】生説法無有【餘乗若】二若

方便品第二 107-109 351-353 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 287 一方向 身入七寶台上昇【虚】空去地【七】多【羅】樹諸菩薩衆恭敬【圍繞而来詣此】娑婆
世【界耆闍崛山」到已下七】寶台【以價】直【百千】瓔【珞】持至【釋迦牟尼佛所】頭
面禮【足奉】上瓔珞而【白佛言世】尊浮【華宿王】智【佛】問訊世尊少病少悩【起】
居軽利安楽行不【四大調】和不世事可【忍不衆】生易【度不無多】貪欲瞋恚愚癡嫉
妬慳慢

妙音菩薩品第二
十四

55-61 3600-3606 6.7 墨跡薄 改行部分不明

102 288 一方向 【是諸八王子」妙光所開化」堅固無上道」當見無數】佛【供養諸佛已」隨願行大】
道【相繼得成佛轉】次而授記【最後】天【中天」號日然燈佛」諸仙之導師】度【脱無
量」衆】

序品第一 232-234 232-234 5.8 改行部分不明（一部）

102 289 一方向 行之道【所謂】檀波羅蜜尸羅波【羅蜜&M-285940;】提【波羅蜜】毘黎【耶】波羅蜜
禅波羅蜜般若波羅蜜

妙荘厳王本事品
第二十七

8-9 3889-3890 4.8 墨跡薄 改行部分不明

102 290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「者」
102 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
102 292 一方向 【諸佛神力」智慧希有」放一淨光】照【無量國」我等見此」得未曾有」佛子文殊」願

決衆疑」四衆】欣仰欣仁及我世尊何故放斯光明【佛子時」答】」決【疑令】喜何所
饒益演斯光明【佛坐道】場」【所得妙法】為欲【説此】為当授記示諸佛土衆寶【嚴】
浄及見諸佛【此非小縁】

序品第一 129-134 129-134 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 293 一方向 萬億種衆生来至佛所而聴法」【如来干】時観」【是衆生】諸根利」【鈍精進懈】怠随
其所堪而為

薬草喩品第五 27-28 1131-1132 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 294 一方向 女」【人身取能】生」【欲】想【相而】為説法【亦不樂見】若」【入佗家】不與小女処女
寡女等共語亦復

安楽行品第十四 23-24 2344-2345 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 295 一方向 爾時世尊視」【八十萬億那由佗」諸菩薩摩訶」薩是諸菩】薩」【皆是阿惟」越致轉
不」退】法輪」【得諸】陀羅」【尼】即【從座起至」於】佛前【一心合掌】而【作】是念
【若」世】尊告【敕】我等【持】」説此経者当如

勧持品第十三 39-42 2291-2294 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 296 一方向 【不」近五種不」男之人】以為親厚【不獨入佗家」若有】因縁須獨入時但一心念
【佛若】為女【人説法不】露歯笑不」【現胸臆乃」至爲法」猶不親」厚況復」余】事
不」【楽】畜年」【小弟子沙】弥【小臾亦不」楽與同】師常好坐禅在於閑処修攝其心

安楽行品第十四 25-29 2346-2350 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 297 一方向 【文殊師」利是名初」親】近【處復」次菩】薩摩訶薩 安楽行品第十四 30 2351 4.0 墨跡薄
102 298 一方向 有多衆欲過此道【至珍寶」處有一導師」聴慧明達善」知険道通塞」之相將導」衆人

欲過此」難所将」人衆中路懈」退白】導師【言我」等】疲極【而復】」怖【畏不】」能復
進前路猶遠今欲退還導

化城喩品第七 264-267 1585-1588 4.4

102 299 一方向 時所化無量【恆】河【沙】等衆【生】者汝等諸比【丘】及我滅度後【未】来【世中聲
聲】」弟【子是也我】滅【度】後復有【弟】子不聞是経不知不覚菩薩所

化城喩品第七 250-252 1571-1573 5.9 「世中聲聲」は「世中聲聞」
の誤り 墨跡薄 改行部分不
明（一部）

102 300 一方向 所供養諸佛如上説塵数護持其法蔵【後】当【成正】覚【各】於【十方】國悉同一
【名】号【倶時】坐道場以證【無上】慧

授学無学人記品
第九

67-68 1858-1859 5.1 墨跡薄 改行部分不明

102 301 一方向 深妙音聲【有所演説」言論次第皆」悉来聽及諸龍」龍女夜叉夜叉」女乾闥婆」乾
闥】婆女阿【脩羅阿脩羅女」迦】楼【羅迦】楼【羅女緊】那【羅】緊【那羅女摩】&M-
235230;羅伽摩&M-235230;羅伽女為聴法故皆

法師功徳品第十
九

110-113 3131-3134 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 302 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2
102 303 一方向 為滅諦故修行【於道】離【諸苦】縛【名得解】脱【是人於何」而得解】脱【但離虚】妄

【名為】解脱【其】実未【得】一切解脱佛説是人未実滅度
譬喩品第三 325-327 835-837 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 304 一方向 為求牛【車】出【於」火】宅舎利弗如彼長者見諸子等安穏得出火宅到無畏処【自】

惟【財富無】量等【以大車而】賜【諸子如来亦復如是為】一【切衆生之」父若見】無
量億【千衆生】以佛教門

譬喩品第三 212-215 722-725 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 305 一方向 是長者等與諸子珍寶大車寧有虚妄【不】舎利弗言不也世尊是長者但【令】諸子
【得免火」難全其躯命」非爲虚妄何以故若全】」身【命】便

譬喩品第三 160-162 670-672 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「千」「持」
102 307 一方向 子自謂阿羅漢【辟支】佛【者不」聞不知諸佛】」如【来但敎】化【菩薩」事此非】佛弟

子【非】阿羅【漢非辟】支佛又【舎利弗是】諸比丘【比丘尼】自謂【已得】阿羅漢是
最後身究竟涅槃便不復志求

方便品第二 133-136 377-380 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 308 一方向 生一切種智」【阿逸多若善」男子善女人聞」我説壽】命長【遠】」深心信解則為見
佛常在耆闍」【崛山】共大菩」【薩諸】」聲聞【衆】圍」【繞説法又見】此」【娑婆世界
其】地瑠」璃【但然平正閻浮檀」金以界八道寶樹行】」列諸台楼観【皆」悉寶成】」
其菩

分別功徳品第十
七

89-93 2884-2888 6.9

102 309 一方向 」【多寶佛及釈迦牟尼佛】上爾時」【多寶佛於寶塔中】分半座與釈迦牟尼佛【而
作】是言釈迦牟【尼佛可】就此【座即】時釈迦」【牟尼佛入其塔」中坐其】半座結跏
趺坐爾時大衆見二如来在七寶塔【中師子】座上結跏趺坐」【各作】是念佛坐高遠
唯願」【如来以】神通力令我等輩倶

見宝塔品第十一 102-107 2089-2094 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 310 螺旋状 其有住聲聞漸教以佛道我【在十六数曾亦】為汝【説是故以方便引】汝趣佛慧以
【是】本因縁今説法華経令汝【入】佛【道愼】勿懐驚懼譬如険【悪道】迴絶多毒獣
又【復無水】草人所怖畏処無数千萬衆欲過【此険】道其路甚曠遠経五百由旬時有
一導師強【識】有智慧

化城喩品第七 318-322 1639-3643 6.4 墨跡薄

102 311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「摩」
102 312 一方向 」【又如浄明】」鏡悉【見諸色像】」菩【薩於】浄身」【皆見】世所有」唯【獨自明了】」

余人所【不見三千世界】」中一切諸羣萌【天人】阿脩羅」【地獄鬼】畜生如是諸色
像」【皆於身」中】現【諸】天」等【宮】殿【乃】」至於【有頂】鐵圍及弥楼摩訶弥楼山

法師功徳品第十
九

142-145 3163-3166 6.8 墨跡薄

102 313 一方向 」【若復勤】精進【志念常堅】固於無量億劫一心不懈怠」【又於無数】劫」住【於空
閑】」処【若坐若経行】除」睡常攝心以是【因】縁【故能生】諸【禅定」八十億萬劫」
安住心不】」乱

分別功徳品第十
七

71-73 2866-2868 9.1 墨跡薄

102 314 一方向 佛本行菩薩道時作大誓【願若我】」成【佛滅度之】後」於十方國土【有説】法華」経
処我之【塔廟為】聴【是】」経故【涌現其前為作證】明」【讃】言【善哉彼】佛成道已
臨滅度時於天人大衆中告諸比丘我滅度後欲供養我【全身】者應起一大

見宝塔品第十一 24-28 2011-2015 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 315 一方向 佛所護念妙法華経為【大衆】説如是【如】是【釋迦】牟尼【世】尊如【所説者皆】是
眞実爾時【四衆】見大寶塔住在空中又聞塔【中所出音】聲皆【得】法喜怪未【曾
有】従座而起【恭】敬合掌却住【一面】爾時【有】菩薩摩訶薩【名大】楽説知一切世
間天人阿脩羅等心之所疑【而白佛】言世【尊以何】因縁有此寶塔従地涌出又於其
中

見宝塔品第十一 14-20 2001-2007 8.0 墨跡薄 改行部分不明

102 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「説」「是」
102 317 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3



102 318 一方向 生」【聞佛壽命」長遠】如是乃」【至能】生一念」信【解」所得功徳無】有」【限量】若
【有」善男】子」【善女人」爲阿耨多」羅三藐三菩」提】故於【八十萬】億」【那由佗
劫」行】五波羅蜜檀波羅蜜尸羅波羅蜜&M-285940;

分別功徳品第十
七

54-57 2849-2852 4.6

102 319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「功」「徳」
102 320 一方向 意云【何】頗【有】人能設此良医虚妄罪【不不也】世【尊】」佛【言我亦如是成」佛已

來無量】無辺百
如来寿量品第十
六

86-87 2765-2766 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 321 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「乗」
102 322 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 323 一方向 聲而説【偈】言【大雄猛」世尊諸」釈之】法王」【哀愍我】」等故而賜佛音聲 授記品第六 31-32 1238-1239 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 324 一方向 常出好香散衆名華種種奇妙」【以爲荘厳」其地平正」無有】丘阮諸菩薩衆不可称

計其心調柔逮大神通」【奉持諸】佛大乗経典
授記品第六 22-24 1229-1231 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「常」「衆」
102 326 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8
102 327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「王如來」 授学無学人記品

第九 １２，５０行目、提婆達
多品第十二 ３０行目、常不
軽菩薩品第二十 ７，１８，２
１行目のいずれか

102 328 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「知明」
102 329 一方向 如是知諸衆生有種種欲深心所著【隨其本」性以】種【種因】縁譬諭言辞方便力故

而為説
方便品第二 125-126 369-370 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「我」「不」「敢」「輕」 常不軽

菩薩品第二十 ３５行目ヵ
102 331 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「陀羅」「陀羅華」「婆」
102 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「如來」
102 333 一方向 浄故出現」【於世欲」示衆】生」佛」【知見故」出現於世】」欲令衆生悟佛」【知見

故】」出現於世欲令衆
方便品第二 103-104 347-348 3.6

102 334 一方向 佛法中説是経典功徳成就当得作」【佛得」大勢】」於意云何爾時常不軽菩薩豈異
人乎則

常不軽菩薩品第
二十

54-55 3247-3248 4.1

102 335 一方向 宅之難然後【各】與【珍寶大車】如来【亦】復如是雖【有】力無所畏而不用之但以
智慧方便於

譬喩品第三 191-192 701-702 4.2 墨跡薄 改行部分不明

102 336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.1 「菩」
102 337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「妙」
102 338 一方向 過無量百千萬」【億劫或有】見」【佛或不見者】」以【此事故我】」作是【言】諸」【比

丘如来」難可得】」見斯衆生等【聞如】是語必当生於難遇之想心懐恋慕渇仰於」
【佛便種】善」【根是】故如来」【雖不實」滅而言】」滅度又善男子諸佛如来法皆如
是

如来寿量品第十
六

56-60 2735-2739 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 339 一方向 樹華供養已各以宮殿奉上彼佛【而作】」是【言】唯見哀【愍】饒益我等所獻宮【殿
願】垂【納】」処爾時諸梵天【王】即」於佛前一心同聲以偈頌日聖主天中天迦陵頻
伽聲【哀】愍」衆生者【我等今敬禮」世】尊甚希【有久遠乃一現】」一百八十劫空過
無有佛

化城喩品第七 108-112 1429-1433 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 340 一方向 象馬車牛聲鐘鈴螺鼓聲琴瑟【箜篌聲】」簫笛【之音】聲」【清淨好歌】聲」聴【之而
不著】」無【數種人】聲」【聞悉能解了」又聞諸大聲」微妙之歌音】及【聞男女聲」童
子童女】聲山川険谷中迦陵頻伽聲命命等諸【鳥】」悉聞其音聲地獄衆苦痛種種楚
毒聲餓鬼飢渇逼求索飲食聲諸阿脩羅【等居在】大海辺自共言語時出干大音聲

法師功徳品第十
九

33-38 3054-3059 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 341 一方向 祇國乃下一塵如是東行書是」【微塵諸善】男子於意【云何】是【諸】世」【界可得思
惟】」校【計知其】7数不弥勒菩薩」【等倶白】佛言世尊【是諸】世」【界無量無邊」非
算數】所知【亦非】心」【力所及一切】聲聞辟」【支佛以無】漏智不」【能思惟】知其
限」【数我】等住阿惟越致地於是事中亦所不達世

如来寿量品第十
六

16-21 2695-2700 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 342 一方向 無量百千萬億菩薩聲聞以為眷属其【二】沙【弥東】方作佛一名阿&M-413090;
【在】歓喜國二名【須】弥頂【東】南【方二】佛【一名】師【子音】二名【師子】相南方
二佛一【名】虚空【住二名】常滅【西】南【方】二【佛一名】帝相二名梵【相】西方二
佛一名阿弥陀

化城喩品第七 235-239 1556-1560 5.6 墨跡薄 改行部分不明

102 343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「所」「我」「阿」
102 344 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「是」
102 345 一方向 如是爾時華徳菩【薩白】佛言世尊【是妙】音菩薩深【種善】根世尊是菩薩住何三昧

而能如
妙音菩薩品第二
十四

106-107 3651-3652 5.3 墨跡薄 改行部分不明

102 346 一方向 毒所中心皆顛【倒】雖見【我喜】求索救療【如是】好薬【而】不肯服我今当設方便
令服此薬即

如来寿量品第十
六

76-77 2755-2756 5.6 墨跡薄 改行部分不明

102 347 一方向 身或現自在天身【或現大自】在天【身或現天大】」将【軍身或】現」毘【沙門天】王
身或現轉輪聖王身或現諸小王身或現長者身或現居【士身或現宰】官身或現婆羅
門身或現比丘比

妙音菩薩品第二
十四

84-87 3629-3632 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「舎利」
102 349 一方向 妙法【蓮華經」方便品第二】爾時世【尊從三昧】安詳而起告【舎利】弗諸佛智慧甚

深無量【其】智慧門難解難【入一切】声
方便品第二 1-3 245-247 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 350 一方向 受種種苦又以貪著追【求】故現受衆苦後受地獄畜生餓鬼之苦若【生天】上【及在

人】間貧窮困苦愛別離苦怨憎会苦如是等種種諸苦衆生没在其中歓喜遊戯不覚
不知不驚不【怖亦不生】厭【不】求解脱於此三界火宅東

譬喩品第三 177-181 687-691 5.9 墨跡薄 改行部分不明

102 351 一方向 我等雖【復信佛隨」宜所説佛所」出言未】曾虚妄佛所知者皆悉通達然諸【新】發
【意菩薩於」佛滅後若聞」是語或」不信受」而起】破」【法罪業】因縁【唯】然世尊
【願】為解【脱除我等疑及未来】世【諸善】男【子」聞此事」已亦不生】疑爾時弥勒

従地涌出品第十
五

142-146 2659-2663 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 352 一方向 是諸所説皆為化菩薩故」【然舎利弗】今」【當】復【以譬】」諭【更】」明此義【諸」有】
智者以【譬諭得】解」【舎利】」弗【若】國邑聚落有大長者其年衰邁財富【無量多】
有田宅及諸僮僕其家広大唯有一

譬喩品第三 114-117 624-627 6.5 墨跡薄

102 353 一方向 」【欲】以【問世尊】為失」為不【失】我常【見世】尊」称【讃諸菩薩】」 譬喩品第三 26 536 5.9 墨跡薄
102 354 一方向 」【若】修【醫道】」順方【治】病更増佗【疾或】復致死若自有病無人救療設服良【薬

而】復増劇
譬喩品第三 362-363 872-873 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「作是念」「東」
102 356 一方向 近阿耨多羅三藐三菩提」坐【道】樹下阿逸多【是善」男子】善女【人若坐」若立若】

経」【行】処【此中】」
分別功徳品第十
七

127-128 2922-2923 5.6

102 357 一方向 國土為諸衆生説是経典於神通」【変化智慧】」無【所損減是菩」薩以若】干【智
慧】」明照娑婆世界」【令一切】衆生」各【得所知於】」十方恆【河沙世界】」中【亦復
如是若應】」以【聲聞形得】度」【者現】」聲

妙音菩薩品第二
十四

96-99 3641-3644 5.7

102 358 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「徳」
102 359 一方向 滅而言滅度又善男子」【諸】佛【如来法皆如是】」為度衆生皆実不虚譬如良医智

【慧】」聰【達明練】」方薬【善治衆」病其人多」諸子】息若十二十
如来寿量品第十
六

60-62 2739-2741 5.5

102 360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「經」
102 361 一方向 在不滅便起&M-112010;恣而懐厭怠不能」【生於難】遭之想」【恭敬之】心是故如

来」【以方便説】比」【丘】当知諸」佛【出世】難可」【値】遇所以者何諸薄徳人
如来寿量品第十
六

53-55 2732-2734 4.1 墨跡薄

102 362 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 363 一方向 及聲聞衆為説是経世間無有二」乗【而得滅】度【唯一佛乗」得】滅【度】耳比丘【當

知」如来方便深入】衆生之」【性】知【其】志楽【小】法深」【著五欲為】是」【等故説
於】」涅【槃是」人】若聞【則便】信」【受】譬如【五百由旬」険難悪道】曠絶」【無人怖
畏之處】若有」【多衆欲過此道】」至珍寶処有一導師聴慧

化城喩品第七 259-264 1580-1585 6.8

102 364 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 365 一方向 【供養釋迦牟」尼佛及多寶佛」塔】已還帰【本土所經】諸【國六種震】動【雨】寶蓮

【華作】百千萬億【種種】伎楽既【到】本【國】與【八】萬【四】千【菩】薩圍繞
妙音菩薩品第二
十四

114-116 3659-3661 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 366 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8



102 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「説」「正」「迦」
102 368 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 369 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 370 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 371 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「師」
102 372 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 373 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
102 374 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
102 375 一方向 法鼓度脱一切衆生」【老病】死海是故求佛道者見有受持是経典人應当如」【是】生

恭敬心【説】是【薬王】菩薩本事品時八萬四千菩薩得
薬王菩薩本事品
第二十三

161-163 3539-3541 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 376 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「滅度」
102 378 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 379 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 380 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「七寳」
102 381 一方向 以是因縁」【復】値」【二千」億佛」同號】」雲自在燈王 常不軽菩薩品第

二十
48 3241 5.1 墨跡薄

102 382 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 383 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「比丘」
102 385 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 386 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「聞」
102 387 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「佛」
102 388 一方向 或囚禁枷鎖」【手足被】&M-145120;【械】念彼観音力釈然得解脱呪詛諸毒薬所欲

害身者」【念彼】観音力」【還著】於本人
観世音菩薩普門
品第二十五

103-104 3772-3773 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 389 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 390 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 391 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 392 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 393 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 394 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 395 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 396 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「生般□□」「爾□□」
102 398 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「若」
102 399 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 400 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「及□□」
102 401 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 402 一方向 【不】異宜加【用心】無令漏【失】爾時窮【子】即受教【敕】領知衆物【金】銀珍寶及

諸庫蔵而無怖取
信解品第四 79-80 983-984 4.3 墨跡薄 改行部分不明

102 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「解無上士調」
102 404 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 405 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 406 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3
102 407 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 408 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 409 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「諸」
102 410 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「輕」
102 411 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 412 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 413 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「不盡」
102 414 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 415 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「力」「言」
102 416 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8
102 417 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
102 418 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
102 419 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 420 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 421 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 422 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 423 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 424 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 425 一方向 藐三菩提説應六波羅蜜法」【究】竟」【佛】」慧得大 常不軽菩薩品第

二十
13 3206 4.1

102 426 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 427 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 428 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「世」
102 429 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「菩□」
102 430 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「□根□」
102 431 一方向 重」【宣此】義而説偈言」【我聞】是法音得所未曾有心懐大歓喜疑網皆已除 譬喩品第三 16-17 526-527 4.6 墨跡薄
102 432 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
102 433 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 434 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 435 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 436 一方向 先因遊戯来【入此】宅稚小無知歓娯楽著長者聞已驚【入火宅】方【宜救】済【令

無】焼害【告】諭【諸】子説【衆】患【難】悪鬼毒【蟲】災火【蔓莚】衆」【苦次等】相続
不絶【毒】蛇&M-328710;蝮【及】諸夜【叉鳩】槃【荼鬼】野干【狐狗】雕鷲鵄梟百足
之属

譬喩品第三 264-268 774-778 5.8 「等」は「第」の誤り 墨跡薄
改行部分不明（一部）

102 437 一方向 善哉見諸佛救世之聖尊能於三界獄勉出諸【衆生】普智【天】人尊愍哀羣萌類能開
甘露門広度於一切於普無量劫空過無有佛世尊未出時十方常闇瞑【三惡道」増
長】阿脩羅亦【盛】諸天脩轉減死多堕悪道不従佛【聞法】常【行不】善事色力及智
慧斯等皆減少

化城喩品第七 168-172 1489-1493 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 438 一方向 【壽命無】数劫【夂修業所得】汝【等有智者】勿【於此生疑】当断【令】永書佛語実
不虚如医善方便為沿狂子故

如来寿量品第十
六

110-111 2789-2790 5.4 墨跡薄 改行部分不明

102 439 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「丘比丘尼」「塞優」「諸」
102 440 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「之」
102 441 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 442 一方向 【其中衆生悉」是吾子而今」此處多諸患難〔唯我一人能為救護雖復教詔而不信受

於諸欲染貪著深故是以方便為説三乗令諸衆生知三界苦開示演説出世間道是諸
子等若心決定具足三明及六神通有得縁覚不退菩薩汝舎利弗我為衆生以此譬諭
説一佛乗〕汝等】若能【信受是語一切皆当得成佛道是」乗】微【妙清】浄第一

譬喩品第三 301-308 811-818 5.2 ３０１行目のみ左から右へ
記す 改行部分不明（一部）

102 443 一方向 」【天人師佛世尊」劫名有寶國】」名寶生其土平 授記品第六 44 1251 5.4 墨跡薄
102 444 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 445 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 446 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 447 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1
102 449 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 450 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4



102 451 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 452 一方向 以是我定知」【非是】魔作佛」【我堕】疑網故謂是魔所為 譬喩品第三 39 549 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 453 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
102 454 一方向 中有一人号【日求名】」貪著利養【雖】」復【讀】誦」【衆経而】」不通利多所忘失故

号求名是人亦以
序品第一 191-192 191-192 4.6 墨跡薄

102 455 一方向 供養恭敬」尊【重】讃【歎】」弥【勒当知爾】時」【妙光菩薩】豈」【異人乎】我」【身】是
【也」求】名菩薩汝身是也

序品第一 194-195 194-195 5.0 墨跡薄

102 456 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「末」の右に「足」 見宝塔品
第十一 １３５行目、薬王菩
薩本事品第二十三 ７２行
目のどちらか

102 457 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 458 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4 「菩薩」
102 459 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2
102 460 一方向 【昧中能如是】饒益【無】量衆生説是妙音菩薩品時與妙音菩薩倶来者八萬四千人

皆得現一切色身三昧此娑婆世界無量菩薩亦得【是三】昧【及】陀【羅尼爾】時妙音
菩薩摩訶薩

妙音菩薩品第二
十四

110-113 3655-3658 5.5 墨跡薄 改行部分不明

102 461 一方向 面禮足倶白佛言世尊我等【於此】亦【應有」分唯】有【如来我」等所歸又我等」為
一切世間天」人阿」脩羅所見知識阿】難【常為」偖者護持法蔵羅&M-235230;羅
是」佛之子】若佛見授阿耨多羅三

授学無学人記品
第九

4-7 1795-1798 5.1 「偖」は「侍」の誤り

102 462 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 463 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 464 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「阿」
102 465 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「利」
102 466 一方向 老死憂【悲苦悩】滅佛於【天人】大衆之中【説是法】時六百萬億那由佗人以不受一

切法故而於諸漏心得解脱皆得深妙禅定三明六通具八解脱第二第【三】第四説法
時千萬億恆河沙那由佗【等】衆生亦以不受一切法故

化城喩品第七 194-198 1515-1519 5.8 墨跡薄 改行部分不明

102 467 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 468 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
102 469 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 470 一方向 等恭敬圍繞及見【十六王子請】佛轉法【輪】即【時】諸梵天王頭面禮佛繞百千&M-

087730;即【以天】華【而】散佛上其所散華【如】須弥山并以供養佛菩提樹其菩提
樹【高十由】旬華供養已各以宮殿【奉上】彼佛而作是【言】唯見哀愍饒益我【等
所】獻宮殿願垂納処時諸梵天王即於佛

化城喩品第七 78-83 1399-1404 6.7 墨跡薄 改行部分不明

102 471 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「尼佛」「香」
102 472 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「菩薩」「何」「言世」「皆大」
102 473 一方向 示現神通力者当」【智是人功徳】不少【佛】説是」普【門】品時衆中八」【萬四】千衆

生皆」發【無等等阿】」耨多羅【三】藐三菩提心妙法蓮華経」【陀羅尼】品第二十六
爾時薬」【王菩】薩即」【従】座起偏祖右肩合掌【向佛】」而白佛言世尊若善男子善
女人有能受

観世音菩薩普門
品第二十五／陀
羅尼品第二十六

121-123,1-3 3790-3795 5.4 墨跡薄

102 474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「身」
102 475 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 476 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 477 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 478 一方向 滅書時至汝可安施牀座我於今【夜当般】」涅槃又敕一切衆生憙見【菩薩善男子」

我】以佛【法属】」累於汝及諸菩薩大弟子并阿耨」【多】羅【三】藐三菩提法亦以
【三千大】」千七寶世界諸

薬王菩薩本事品
第二十三

59-62 3437-3440 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 479 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 480 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 481 一方向 爾時佛告」【上行等菩】」薩【大衆諸】佛神力【如是無】」量無辺不可思」【議若】我

以是神力【於無】」量無辺百千萬億阿僧祇劫為属【累】故説」【此経功徳】」猶不能
書以要言之如来一切所有之

如来神力品第二
十一

35-38 3319-3322 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 482 一方向 皆随喜若有侵毀此」【法師者則為侵毀是」諸佛已爾時毘沙」門天王護世者白佛
言】」世尊我亦為愍念衆生擁護此法師故説是陀羅尼即説咒日阿梨(一)那梨
(二)&M-075110;那梨(三)阿」【那】慮(四)履(五)拘那履(六)世尊」【以是神咒】擁」護
法師我亦自当擁護持

陀羅尼品第二十
六

42-49 3834-3841 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 483 一方向 之父此」【経亦復如是一】」切【賢聖学無」学及發菩薩」心者之父又如一切凡】夫
人」【中須陀】&M-174210;【斯】陀含」【阿那含阿】羅漢」【辟支佛為第」一此経亦復
如是一切」如来所】説【若菩薩所」説若聲聞所説諸】」経法中【最】」為第一有能受
持是経

薬王菩薩本事品
第二十三

108-112 3486-3490 6.2

102 484 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 485 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「藐三菩提」
102 486 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 487 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 488 一方向 不軽菩薩能忍受之」【其」罪」畢】」已臨命終時 常不軽菩薩品第

二十
77 3270 4.0

102 489 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
102 490 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 491 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 492 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
102 493 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「未有歓」「喜踊」 化城喩品

第七 ９５，１２３，１５２行目
のいずれか

102 494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「恒河」
102 495 一方向 華汝若見有受」【持】是経【者】」應以青【蓮」華盛満】」抹【香供】」散其上散已作是

念言此人不久必
薬王菩薩本事品
第二十三

158-159 3536-3537 4.0

102 496 一方向 」【及比丘僧拝」諸菩】」薩斯法」華【経」為深」智」説】」 譬喩品第三 335 845 3.9
102 497 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「石」
102 498 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 499 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「名日」「明」「有佛」
102 500 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 501 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 502 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 503 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「羅」
102 504 一方向 大乗経名妙法蓮華教菩薩【法佛所】護【念】六【十小劫不起干座】時会聴【者亦坐

一】処六【十」小】劫【身心不】動聴佛【所】説謂【如食頃】是時衆中無有一人若身
若心而生懈倦日月燈明佛於六十小劫説是経已即於【梵魔】沙門婆羅門及天人阿
脩【羅衆中而宣】此【言】如来於【今日中】夜当入無余涅槃時有菩薩名日徳

序品第一 176-182 176-182 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 505 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「千」「多」
102 507 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 508 一方向 界中亦復如是若應以聲聞形得度者現【聲聞形而】為【説法應以」辟支佛形得」度

者現辟」支佛形而」為説法應以」菩】薩形【得】度者現菩薩形【而】為説法應以佛
形得度者即現佛形

妙音菩薩品第二
十四

99-102 3644-3647 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 509 一方向 切衆生之父若見無量億千衆生【以佛教門】出【三界苦怖」畏険道」得】涅槃楽【如
来】爾時便作是念我有無量無辺智慧力無畏等諸佛法蔵是諸衆生皆【是我子等】
與【大乗】不【令有人】獨得滅【度】皆以如来滅度而滅度之是諸

譬喩品第三 215-219 725-729 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



102 510 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「具六」 授記品第六 ６０行
目ヵ

102 511 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 512 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「千萬億」
102 513 一方向 譬如大風吹小樹枝以【是方】便【令】法【久住】告諸【大】衆我【滅度後】誰【能護

持】讀誦斯経【今於佛】前自説誓言其多寶佛雖久滅度【以大】誓願而師子吼多寶
【如】来【及】與【我身」所集化佛】当知此意諸佛子等誰能護法

見宝塔品第十一 124-128 2111-2115 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 514 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 515 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
102 516 一方向 僧坊供養衆僧況復有人能持是経【兼行】布【施持戒忍辱】精進一心智慧其徳最勝

無量無辺譬如虚空東西南北四維上下無量無辺是人功徳亦復如是無量無辺疾至
一切【種】智若人讀誦受持是経為佗人説若自書若【敎人書復能起】塔及【僧】造坊
【供養讃】歎【聲聞】衆僧亦以百【千】萬億讃歎【之】法讃歎菩薩

分別功徳品第十
七

114-120 2909-2915 8.7 墨跡薄 改行部分不明

102 517 一方向 驚怖自怪何故至此覆自念言【我】若【久住」或見】逼迫強驅【使作」思惟」是已】」
馳走而去

信解品第四 132-133 1036-1037 4.1 墨跡薄

102 518 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 519 一方向 」【諸天若】聴【法】或受五欲時来往【行坐臥聞」香】悉能知【天女所著」衣好華香

荘厳周】」旋遊【戯時】」聞香悉【能】知如【是】展」轉上乃至於梵天【入禅】」出禅者
【聞】香悉能知

法師功徳品第十
九

94-96 3115-3117 7.3 墨跡薄

102 520 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 521 一方向 一切世間甚為【希】有」【今日世】」尊【方云】」得佛【道時】」初【令】發心【教」化示

導令向】」阿【耨多羅】三藐」三菩提世尊得佛【未】久乃能作此大功徳事
従地涌出品第十
五

139-141 2656-2658 5.0 墨跡薄

102 522 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「是」
102 524 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「一日之償」 信解品第四 ９

６，１０１行目のどちらか
102 525 一方向 【令諸】衆生知三界苦開示演【説出世】間道是諸子等若心決定具足【三明】及六神

通有得縁覚【不退】」菩薩汝舎利弗我【為衆生】以此譬」【諭説一佛乗】」汝等若能
信受是語

譬喩品第三 304-307 814-817 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 526 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
102 527 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「不」
102 528 一方向 如是諸人等」【漸漸積功徳」具足大悲心】」皆已【成】佛【道】」 方便品第二 201 445 6.8
102 529 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 530 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 531 一方向 佛知彼心行故為説大乗聲聞若菩薩」【聞我所」説法」乃至於」一偈】皆」【成佛】無

疑」【十方佛】土【中」唯有一乗】法」【無二亦】無三除佛方便説但以假名字引導於
衆生

方便品第二 161-163 405-407 3.7

102 532 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「方便」
102 534 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
102 535 一方向 聞法信受随順不逆若説法者在空閑処」【我時廣遣」天】龍鬼神【乾闥婆】」阿脩羅

等聴【其」説法我】雖在異」【國時時令説】法者得見我身若
法師品第十 100-102 1964-1966 6.8

102 536 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 537 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
102 538 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 539 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
102 540 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 541 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「故皆」
102 542 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 543 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
102 544 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
102 545 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 546 一方向 三方及四維上下亦復爾」【散華】奉宮殿」【請佛轉法】輪」【世】尊甚難値願以大慈

悲広開甘露門轉無上法輪
化城喩品第七 300-301 1621-1622 5.6 墨跡薄

102 547 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 548 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 549 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 550 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
102 551 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
102 552 螺旋状 得是眞【浄大法受持讀誦解説】書寫而供養 如来神力品第二

十一
6 3290 6.1

102 553 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
102 554 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 555 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 556 一方向 時四部衆地皆歓喜」【身】意快然」【得未】曽有」【眉間光明」照干東方萬八千】土

皆如金色従」【阿鼻獄」上至有頂】諸世界中六道衆生生死所趣善悪業縁受報好醜
於此悉見」【又観諸佛」聖】主師子」【演説】経典微妙第【一」其】声清浄出柔軟音
教諸菩薩無数億萬梵音深妙令人楽聞各」【於世界」講】説【正】法」【種種因縁】以
無量諭照明佛法開悟衆生

序品第一 77-84 77-84 5.7 墨跡薄

102 557 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「亦一切」
102 558 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「而□所」
102 559 螺旋状

／一方
向

復現小小復現大於空中滅忽然在地【入地如水履水如地現如是等種種神】変令其
父王心浄信解時父見子【神力】」如是心大歓喜得未曾有合掌向子言汝等師為是
誰誰之弟子」【二子】白【言大】」王彼【雲雷音】宿」王【華智佛」今】在【七寶】菩提
樹」【下】法【座上坐於】」一【切世間天】人衆中広説法華経是我等師我是弟子

妙荘厳王本事品
第二十七

27-33 3908-3914 5.5 墨跡薄

102 560 一方向 龍夜叉乾闥」婆【阿】脩羅迦楼羅緊【那羅】」摩&M-235230;【羅伽等」大衆見舎
利】」弗於佛前【受】阿」【耨】多羅

譬喩品第三 88-89 598-599 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 561 一方向 香倶好即」便【服之病】書」【除愈餘」失】心【者見其】父」来雖亦歓喜問【訊求索】」
治病【然與其」薬而】」不【肯服所以】者何毒気深【入失本】」心【故】於【此】好色」
香薬而謂不」美父【作是」念是】子可愍為

如来寿量品第十
六

72-75 2751-2754 5.3 「念是」は「念此」の誤り 墨
跡薄

102 562 一方向 時憶念」【過去無量千萬億】」諸【佛法蔵】通達無礙如【今所聞】亦識【本願爾」時
阿難而説偈言」世尊甚希有令我】」念【過去無量】」諸佛法如今日所聞我今無復疑
安住於佛道方便為侍者護持諸佛法爾時」【佛告羅】&M-235230;【羅汝】」於【来世
當得】作」【佛號蹈七】寶【華】如」【来應供】正遍知【明」行足善】逝【世間】」解【無
上】士【調】」御【丈夫】天人師佛世尊当供養

授学無学人記品
第九

40-46 1831-1837 6.3

102 563 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「右下」
102 564 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「告己時」
102 565 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 566 一方向 讃妙光菩薩汝為世間眼」【一切所帰信能奉持法蔵」如我所説法唯汝能證」知】世

尊既讃【歎令妙】光歓喜」【説是法華經】満六十」【小劫不起於此座所説】」上妙法
是妙【光法師】悉【皆】能受持佛説是法華」【令衆歓喜已尋】即於是旧」【告於天人
衆諸】法」【實相】義【已】為【汝】等説」【我今】於中夜【當入】於」涅【槃汝一心精進
当離】於放逸【諸佛甚】難【値億劫時一】遇【世尊諸子】」等聞佛入涅槃

序品第一 219-225 219-225 9.2

102 567 一方向 若有深心者清浄而質直多聞能総持」【随】義解佛【語】如是【諸人】等」【於】此【無
有】疑」【又】阿【逸多若有聞佛壽命」長】遠【解其言趣是人】所得功徳無有限」【量
能起如」来無上」之慧何況】広聞是経」【若教人聞】若【自持】若教【人」持若】自書
若教人書若以華香瓔珞幢旛絵葢香油蘇燈供【養経巻】是【人】功【徳無量】無辺
【能生」一切種】智阿逸多若善男子善女人聞我

分別功徳品第十
七

82-89 2877-2884 9.0 墨跡薄



102 568 一方向 國名大光劫名大高王」【其】娑【羅樹】王」【佛有無量菩】薩」【衆及無量聲聞」其國
平正】功【徳如」是其王即時以」國付弟王」與夫人二子并諸」眷】属【於佛】法【中
出家】」修道王出家已於八萬【四千歳常】」勤精【進修行】」妙法華経過是已後得

妙荘厳王本事品
第二十七

66-70 3947-3951 6.2

102 569 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 570 一方向 令離諸著所以者何如来方便知見」【波】羅蜜皆已具」【足舎利弗】如来知見広【大

深】遠無量無礙力無所畏禅定解脱三昧深入無際成就一切」【未曾有】法舎利弗」
【如来能】種種分別」【巧説諸】法言辞柔軟悦可衆心舎利弗取要言之無量」【無
邊」未曾」有法】」佛悉成就止舎利

方便品第二 9-14 253-258 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 571 一方向 慢者薬王若有善男子善」【女人】如来滅後欲」【為四】衆説是法華経」【者云何】應
説是」【善男】子

法師品第十 91-92 1955-1956 7.5 墨跡薄

102 572 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 573 一方向 地中衆伏蔵」【金銀】諸珍寶」【銅器之】所盛」【聞】香【悉能】知」【種】種【諸瓔珞】

無【能】識其價」聞【香知】貴賎出処及所在」【天上】諸華等」【曼陀曼】殊沙」【波利
質多】樹」【聞香悉能】知」【天上諸宮】殿」【上中〔下〕差別】衆寶華」【荘厳聞香悉
能知】天園林勝殿諸観妙法堂在」【中而】」娯楽聞香悉能知

法師功徳品第十
九

89-93 3110-3114 6.5

102 574 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
102 575 一方向 羅道多有天人諸聲聞衆及諸」【菩】薩無量」【萬億】荘厳」【其國】佛壽」【十】二小

【劫】正法住世二十
授記品第六 77-78 1284-1285 5.8 墨跡薄

102 576 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「三千大千世」
102 577 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
102 578 一方向 世界饒益衆生見【釈】迦牟尼佛及見多寶佛塔禮拝供養」【又見文殊師利】法王子

菩薩【及】見薬【王】菩薩得勤精進力菩薩勇施菩【薩】等亦【令是】八」萬四千菩薩
【得現一切色】」身三昧説是妙音菩薩来往品時四萬二千天子得無生法忍華徳菩
薩得法華三昧」【妙法蓮華】経巻第七」【妙法】蓮華経観世音菩薩普門品第二十五
八

妙音菩薩品第二
十四／観世音菩
薩普門品第二十
五

118-124,1 3663-3670 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 579 一方向 」【若】狗野干」【其】形頽痩&M-481310;&M-481560;疥癩【人所】」触&M-067340;又
復為【人之所】」悪賎」【常困】飢渇」【骨肉枯】竭

譬喩品第三 348-349 858-859 5.1 墨跡薄

102 580 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「其阿」
102 581 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 582 一方向 諸天龍神等」【其】数如恆沙」【求佛諸】菩薩」【大】数【有八萬】」又【諸萬億國】轉

輪聖王至合掌以敬心欲聞具足道
方便品第二 63-64 307-308 6.1 墨跡薄

102 583 一方向 」【以華香旛】葢」敬心而【供養」若】使【人】作」楽【撃】鼓吹角貝簫笛琴箜篌琵琶
鐃銅鉢如是衆【妙音」盡持以供養」或以歓】」喜心歌唄頌佛徳乃至一小音皆已成
佛道

方便品第二 203-205 447-449 6.1 墨跡薄

102 584 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
102 585 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「薩摩訶」
102 586 一方向 」【故汝等於如来滅」後】應当【一心受】持」【讀誦解】説」書【寫如説修行」所在國

土若有受】」持【讀誦解】」説書寫如説修行若経巻所在之処若於
如来神力品第二
十一

41-43 3325-3327 6.5

102 587 一方向 令衆生咸得聞知一切世間【難信之法】故現」【斯瑞】諸【善男子如過】去【無量無」
邊不可思議阿】」僧【祇】劫【爾時有】佛号【日月】燈明如来【應】供正遍知明行足
善逝世間解【無上】」士調【御丈」夫】天人師佛世尊演説正法初善中善後善其義深
遠其語」【巧妙】純一無」【雑具足】清白梵

序品第一 141-146 141-146 6.2 「善男」は「男善」の錯簡

102 588 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
102 589 一方向 聞父得成阿耨多羅三藐三菩提皆捨【所珍往】」詣佛所諸母涕泣而随送【之】其」祖

【轉輪】聖王」與【一百大】臣」及余【百千】」萬億人民皆共圍繞随至道場咸欲親近
大通智勝如来供養恭敬尊重」讃【歎到已】頭面」禮足繞佛畢己一

化城喩品第七 38-42 1359-1363 6.6 墨跡薄

102 590 一方向 狭長亦不&M-560900;曲無」【有一】切【不可憙相】唇【舌】牙歯」【悉皆厳】好【鼻
脩】高」【直】面貌円【満】」眉高而長

隨喜功徳品第十
八

52-53 2997-2998 8.1 墨跡薄

102 591 一方向 諸大海水等」【皆於身中現諸】佛及聲聞佛子菩薩等若獨若在衆説法悉皆現雖未
得無漏法性之妙身以清浄常體一切於中現復次常精進若善男子善女人如来滅後
受持是経若讀若誦」【若解説若」書】寫【得】千二百意功徳【以是】清」浄意根【乃
至聞】」一偈【一句通達無】」量無辺【之義】」解是義已【能】」演説【一】」句一

法師功徳品第十
九

146-152 3167-3173 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 592 一方向 等不解方便【随】宜所説初聞佛法遇便信【受】思惟取證世尊我従昔【来】終日竟
【夜】毎【自剋」責而今従佛」聞所未聞】未曾有法断諸疑悔

譬喩品第三 11-13 521-523 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 593 一方向 去時富長者於師子座見子便識心大」【歓】喜即【作是念我財】物庫」【蔵今有所付
我】」常思【念此子無】田」見之而忽【自来】甚適我願我【雖年朽】」猶故貪惜即遺
傍人急追将還爾時使者

信解品第四 42-45 946-949 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 594 一方向 皆詣」【父所」而白」父言」願」賜】」我等三種」【寶車」如前所」許】諸子出来当以」
【三車】」随」【汝所」欲今」正是】」時唯【垂】」給與長者大富庫蔵衆多

譬喩品第三 284-286 794-796 5.8 墨跡薄

102 595 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 596 螺旋状 漸【漸増益入於】佛【道除】嬾惰意及懈怠想離諸憂悩慈心説法書夜常【説無上道】

教以諸因縁【無量】譬諭開示衆生咸令歓喜
安楽行品第十四 80-82 2401-2403 6.2 墨跡薄

102 597 一方向 戯」【以妙音聲歌】唄」【讃頌則】為已於無」【量千萬億劫作」是供養已阿」逸】多若
我滅後聞是経典有能」【受持若】自書若教」【人書則為】起立僧

分別功徳品第十
七

104-106 2899-2901 6.1 墨跡薄

102 598 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「爲□」
102 599 一方向 薩【衆咸】」処【其中若有能】如是」【観者當知是】為深」【信解相又復如来」滅後若

聞是経」而不毀呰」起】随喜【心當」知已】為深【信解相」何況讀誦受持之」者斯人
則為】頂戴【如」来】阿逸【多是善】

分別功徳品第十
七

94-97 2889-2892 6.1

102 600 一方向 夫天人」【師佛世尊為無」量無辺菩薩大衆恭」敬圍繞」而為説法釈迦」牟尼佛】白
毫【光明遍」照其國爾時一切浄光】」荘厳【國中】有一菩薩名【日妙音久】」已植衆
徳本【供養親】」近無量百千萬億諸佛而悉【成】就甚【深】智慧得妙幢相

妙音菩薩品第二
十四

7-11 3552-3556 7.8

102 601 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6
102 602 一方向 剃」【除鬚髪】」而【被法服」或見菩薩」而作比丘】獨処」【閑静】」楽誦経典」又【見

菩薩】勇猛精進」【入於】深山思惟佛道又見離欲常【處空】」閑深【修禅定】」得五
神通又見菩薩安禅合掌

序品第一 98-101 98-101 5.1

102 603 一方向 」【特法華経者」意根浄若斯」雖】未【得無漏】先【有】如是相」【是人】特【此経」安
住】希【有地】」為一切衆生」【歓喜而】愛敬【能】以千萬種善巧之語言分別而演説
特法華経故

法師功徳品第十
九

169-171 3190-3192 6.1

102 604 一方向 界供養於佛及大菩薩辟支佛阿羅漢」【是人所得】」功徳不如受持【此法】」華経乃
【至一四句】」偈【其】福最多宿王」【華】譬如一切川流江河諸

薬王菩薩本事品
第二十三

94-96 3472-3474 6.4

102 605 一方向 若三千大千國土満中怨賊」【有一商主】」将【諸商人齎持」重寶】経【過険路」其中
一人作是唱言」諸】善【男子勿得」恐怖汝等應】」当【一心】称【観世】音」菩薩名号
是菩薩能以無畏施於衆生

観世音菩薩普門
品第二十五

23-26 3692-3695 7.6

102 606 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「供」「受持」
102 607 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「云何」
102 608 一方向 処説法」【悉】能【受持一切佛】法【又】」能出【於深妙】法音爾時世尊欲重【宣】此

【義】而説偈言是人舌根浄終不受悪味」【其有所食】&M-042990;悉皆成甘露」
【以】深浄妙聲【於大】衆説法以」【諸因】縁【諭】引【導衆生】心聞」【者皆歓喜設
諸】上供養」【諸天龍夜叉】及阿脩羅等

法師功徳品第十
九

120-124 3141-3145 10.1 墨跡薄

102 609 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「世尊」
102 610 一方向 言寶処在近此城非実」【我化作】耳爾【時世尊】欲重宣」【此義】而説偈言大通智

勝佛十劫坐【道】場佛法不現前不得成佛道
化城喩品第七 288-290 1609-1611 5.9 墨跡薄

102 611 一方向 讀若誦若解説若【書寫】得【八百】身功徳得清浄身如浄」【瑠璃】衆生憙見共身浄
故【三千】大千」【世界】衆生生時死時上下好醜生善処悪」【處悉】於【中」現及】鐵
圍山大鐵圍山弥楼山摩

法師功徳品第十
九

132-135 3153-3156 6.4 墨跡薄

102 612 螺旋状
／一方
向

中【現若聲聞辟支佛菩薩諸佛説法皆於身】中現其色」像【爾時】世尊」【欲重宣此
義」而説偈言】」

法師功徳品第十
九

138-140 3159-3161 6.2



102 613 一方向 」【輪諸佛於】」此而【般涅槃爾時」世尊欲重】宣此【義】」而説偈言」【諸佛救世
者】」住於【大神通】」為悦衆【生故」現無量神力」舌相至梵天」身放無数光】」為求
佛道者現此希有事

如来神力品第二
十一

48-51 3332-3335 5.9

102 614 一方向 」【若人】為佛故」【建立諸】」形像」【刻彫成】衆相皆已成佛道 方便品第二 196 440 4.2 墨跡薄
102 615 一方向 諸比丘衆等於法常精進」【若坐若経行」及讀誦経法」或在林樹下」専精而坐禅」特

経者聞】香」【悉知】其【所在」菩薩】志堅固坐禅若【讀経】」或為【人説法」聞香悉
能知】

法師功徳品第十
九

98-100 3119-3121 6.2

102 616 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「女」
102 617 一方向 讀若誦若解説若書寫得千」【二百耳】功徳【以是」清】浄【耳聞三千大】千」【世界

下至阿鼻地】」獄上【至有頂其中】」内外【種種所」有語言音」聲】象聲」【馬聲牛】
聲車」【聲啼】哭」【聲愁】歎聲螺聲鼓聲

法師功徳品第十
九

18-21 3039-3042 6.2

102 618 一方向 」【鐵圍山大海地中」諸衆生特経】者【聞】香」【悉知其所】在阿脩」【羅】男女及其
諸」眷【属闘】諍遊戯時聞【香】皆能【知】」曠野険隘処師子象虎狼野【牛】水」牛等
聞香知所在

法師功徳品第十
九

83-85 3104-3106 6.9

102 619 一方向 如来【滅】後後【五百】歳」【若有】人見【受持】」讀誦【法華経】者」【應作是念】此」
【人不久】当」【詣道場】破【諸】」

普賢菩薩勧発品
第二十八

84-85 4068-4069 5.6

102 620 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 621 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
102 622 一方向 不如是」第【五十人聞法華】経一偈随」喜功【徳百分千分百千萬億】分」【不及其

一乃至】算【数譬」諭】所【不能】知阿逸多如是」【第五十人】展轉聞法華経随【喜】
功徳尚無量無辺」【阿】僧祇【何況】最初於会中聞而随喜者其福復勝【無量】無辺
阿僧祇不可得比又阿逸多若人為是経【故」往詣】僧坊若坐若立須臾聴受縁是功

隨喜功徳品第十
八

33-39 2978-2984 9.4 墨跡薄

102 623 一方向 」罪【業因縁故」失楽】及楽想住於邪見法不識【善】儀」則【不】蒙【佛所】化常堕於
悪道佛為世間眼久遠時乃出【哀】愍【諸】衆生故現於【世間】超出成正覚我等甚欣
慶

化城喩品第七 173-175 1494-1496 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 624 一方向 子百千諸佛以神通力」【共守護汝】於一切世間天人之中無如汝者」【唯】除如来其
諸聲聞辟支佛乃至菩薩智慧禅定無有與汝」【等】者宿王華此」【菩薩」成】就【如
是」功徳智慧之」力若有人】聞是」【薬王菩】薩本」【事】品能」随【喜】讃善者

薬王菩薩本事品
第二十三

145-149 3523-3527 5.6

102 625 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「在」「可□」
102 626 一方向 我意難可測亦無能問者」無【問而自】」説称歎所行」【道智慧】」甚微妙諸佛之所

得【無漏】諸」羅漢及求涅槃【者】」
方便品第二 56-57 300-301 4.7 墨跡薄

102 627 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 628 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
102 629 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 630 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 631 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 632 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「菩」
102 633 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 634 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 635 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 636 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 637 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 638 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「是人」
102 639 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「供養」
102 640 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 641 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 642 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 643 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「法華」「供」
102 644 一方向 汝等入此城各可随所楽」【諸】人既入城」【心皆大歓】喜 化城喩品第七 328 1649 5.5 墨跡薄
102 645 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 646 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 647 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 648 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
102 649 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.9
102 650 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
102 651 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 652 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 653 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 654 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「相法究竟」「於一切種智」

方便品第二 １１３，１１７，１
２１行目、薬草喩品第五 ３
５行目のいずれか

102 655 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 656 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「能」
102 657 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 658 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「度」
102 659 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「諸」
102 660 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「求」
102 661 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「得」
102 662 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 663 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「下」
102 664 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 665 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 666 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 667 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 668 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 669 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「語」
102 670 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
102 671 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 672 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 673 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
102 674 一方向 無量以此現前供養【於我及比丘僧】是【故我説如」来滅後】若有」【受持】讀【誦】

為佗人説若自
分別功徳品第十
七

111-112 2906-2907 5.1

102 675 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 676 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 677 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 678 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 679 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 680 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
102 681 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 682 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「羅」「佛」「拝」
102 683 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「大」
102 684 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 685 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
102 686 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 687 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 688 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 689 一方向 我常住於此【以諸神通力】令顛倒衆生」【雖近而】不見衆見我滅度【広供】養舎利

咸皆懐恋慕而生渇仰心【衆」生】既【信】伏」質【直意」柔軟】」一心欲見佛不自惜
身命

如来寿量品第十
六

94-96 2773-2775 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



102 690 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
102 691 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
102 692 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
102 693 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 694 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
102 695 一方向 」処【若在僧坊】若空閑」地【若城邑】巷陌」聚【落佃】里如其所聞為父母宗親善友

知識随力演【説是諸人】等」聞已随喜復行轉教余人聞已
隨喜功徳品第十
八

9-11 2954-2956 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 696 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 697 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 698 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「大」「我」「説」
102 699 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 700 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 701 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
102 702 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「無」
102 703 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 704 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「作」
102 705 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 706 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 707 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 708 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 709 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 710 一方向 中常令除糞過是已後心相體信」【入出無】難」【然其】所止猶【在本處】世【尊】爾

時長者有疾自
信解品第四 74-75 978-979 4.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 711 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 712 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 713 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「不」
102 714 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
102 715 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 716 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 717 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「何」
102 718 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
102 719 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
102 720 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 721 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 722 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「不」「生」「言」
102 723 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 724 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「座」
102 725 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 726 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 727 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 728 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「陀羅」「衆」
102 729 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
102 730 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 731 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 732 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 733 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 734 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 735 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 736 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 737 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「地」
102 738 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 739 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 740 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 741 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 742 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 743 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「義而」「於無量」
102 744 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 745 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 746 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 747 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 748 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 749 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 750 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 751 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 752 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 753 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 754 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 755 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「恒河」
102 756 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 757 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「慧眼」
102 758 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 759 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 760 一方向 憐愍教化利益我等」【無量】億【劫」誰】能報【者】」手足供給」【頭頂】禮敬一切供

養皆不能報
信解品第四 187-188 1091-1092 5.0 墨跡薄

102 761 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 762 一方向 如是等施【種種】」微妙」【歓喜無厭】」求無上道 序品第一 117 117 3.5
102 763 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「一切衆」
102 764 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 765 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 766 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 767 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 768 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 769 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
102 770 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.5 「十」
102 771 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 772 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 773 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 774 一方向 如来所説経中最」【為】深大又如」【土山】黒山小」【鐵】圍」【山大】鐵圍」【山及】十

寶」【山衆】山之」【中須】弥山」【為第】一此法華経亦復如是於諸経中最
薬王菩薩本事品
第二十三

98-100 3476-3478 3.5 墨跡薄

102 775 一方向 」【或漂流巨】海」【龍】魚【諸】鬼難」【念彼観】音力」【波浪不】能没」【或在】須弥
峯」【為人所推】堕」念彼観音力如日虚空住

観世音菩薩普門
品第二十五

98-99 3767-3768 4.3

102 776 一方向 汝当善聴若四百萬億阿僧祇世界」【六】趣【四生衆生卯」生】胎【生】湿【生化」生】
若有【形無】」形【有想無】想非」【有】想非【無】想【無】」足【二】足【四】足多足

隨喜功徳品第十
八

14-16 2959-2961 5.3 墨跡薄

102 777 一方向 珍寶而欲退還作是念已以方便力」【於険】道中過」【三百】由旬化作一」【城】告
衆」【人言】汝等勿【怖莫得退還」今此大】」城【可】於中止随意所作若入」【是】城
快【得」安穏】若能前至寶所亦可得

化城喩品第七 270-272 1591-1593 4.0 墨跡薄

102 778 螺旋状 法喜禅悦食更無余食想無有諸女【人亦】無諸悪道富楼那【比】丘【功徳悉】成満当
得斯浄土【賢聖】衆甚多

五百弟子受記品
第八

68-69 1729-1730 4.2 墨跡薄



102 779 一方向 文殊師利諸佛子等為供【舎利】」厳【飾塔廟」國界自然」殊特」妙好如天樹】王」其
【華開】敷」【佛放一】光我及衆会」【見此國】界種種【殊】妙」

序品第一 126-128 126-128 5.2 墨跡薄

102 780 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 781 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 782 一方向 豪富如是」【有大力】勢」【而】年朽邁益憂念子夙夜惟念死時将至癡子捨我」【五

十】余年」【庫蔵諸】物当如之何爾時窮子求索衣食
信解品第四 123-125 1027-1029 3.8 右側欠損 墨跡薄

102 783 － 《墨跡のみ残存》 － - - 21.1
102 784 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 785 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「四衆」
102 786 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 787 一方向 無有常住亦無起滅」【是名】智者所親【近處】」顛【倒分別」諸法有】無是実非実是

生非生在於閑処修攝其心」【安住不】動如須弥山
安楽行品第十四 55-57 2376-2378 4.3 墨跡薄

102 788 一方向 遍於九方衆寶香爐焼無價【香】」自然周至」【供養」大會一一」佛上】有諸菩」【薩
執持】」旛葢次第

分別功徳品第十
七

29-30 2824-2825 3.8

102 789 一方向 過阿僧祇劫不聞三寶名諸有修功徳【柔和質】直者」【則皆】見我身」【在此而説】
法」【或】時為此衆説佛【壽無量夂乃見佛】者為説佛難値我智力如是慧光照無量

如来寿量品第十
六

107-109 2786-2788 3.8 墨跡薄

102 790 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 791 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 792 一方向 豪富如是有大力勢而年朽邁益【憂念子】」夙【夜】惟【念】」死時将至癡」【子捨

我】」五十余年
信解品第四 123-124 1027-1028 4.0 左側欠損 SK102-782と一

具
102 793 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
102 794 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 795 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 796 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 797 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.5
102 798 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「王」
102 799 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 800 一方向 」【自我」得】佛【来】」所経諸劫数」【無量」百千萬」億載阿」僧祇】」常説法教化無

数億衆生【令入】於佛【道】爾来無量劫
如来寿量品第十
六

91-92 2770-2771 4.5 墨跡薄

102 801 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 802 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 803 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「善男」
102 804 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.8
102 805 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 806 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 807 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 808 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「弗」
102 809 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「夫」「若人」
102 810 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「定」
102 811 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「羅三」「阿耨」「我□」
102 812 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
102 813 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 814 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 815 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 816 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 817 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「等」
102 818 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 819 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「諸」
102 820 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 821 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 822 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
102 823 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
102 824 一方向 我等諸宮殿光明昔未有」【此是何】」因縁宜各共」【求之」為大徳」天王】為【佛」出

世間】」而此大光明遍照於十方
化城喩品第七 72-73 1393-1394 2.8 墨跡薄

102 825 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 826 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 827 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「於」
102 828 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 829 一方向 佛平【等説」如】一味雨随衆生性」【所】受不同如彼艸木所稟各異」【佛以此】諭」

【方便開】示」【種種言辞」演説】一法」【於佛智慧」如海】一滴
薬草喩品第五 87-89 1192-1194 4.8 墨跡薄

102 830 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 831 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
102 832 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
102 833 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
102 834 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
102 835 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
102 836 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 837 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.2
102 838 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 839 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 840 一方向 告舎利弗謗」【斯経】者」【若説其】罪」【窮劫不書】」 譬喩品第三 374 884 3.4 墨跡薄
102 841 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
102 842 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 843 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 844 一方向 具或與種種珍寶」【金銀瑠璃」珊瑚】」碼碯」【珊瑚琥珀」象馬車乗奴」婢人民唯」

髻中明珠】」不以
安楽行品第十四 136-137 2457-2458 4.0

102 845 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 846 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 847 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「爲第」「佛法」
102 848 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 849 一方向 不知佛方便随宜所説法」【悪口】而」【顰蹙」数数】見擯出遠離於」【塔等】如【是】

等衆悪」【念佛】告敕故皆当忍是事
勧持品第十三 65-66 2317-2318 2.7 墨跡薄

102 850 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
102 851 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 852 一方向 両臂必当得佛金色之身若実不虚令我」【両臂】還復如故作是誓已自然還復由斯

菩薩福徳智慧淳厚【所致】」当爾之時三千大千世界六種」【震】動天雨寶」【華】一
切天人徳【未】」曾【有】

薬王菩薩本事品
第二十三

83-86 3461-3464 66.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 853 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 854 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
102 855 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 856 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 857 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「佛滅」
102 858 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 859 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 860 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「隨」
102 861 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 862 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 863 一方向 」【娑婆世】界」之【下此」界虚】」空中住是【諸】」菩薩聞 従地涌出品第十

五
14 2531 3.8 墨跡薄



102 864 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「者」「力」
102 865 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 866 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 867 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 868 一方向 供」【給所】須採果」【汲水】拾薪設食乃至以身而 提婆達多品第十

二
12 2160 6.2 墨跡薄

102 869 一方向 若悪獣圍繞」【利牙】爪【可】怖」【念彼観】音力疾【走無邊】方&M-328710;蛇及蝮
蠍気【毒】煙火然念彼観音力」【尋聲】自回去雲雷鼓掣電降雹樹【大】雨念彼観音
力應時得消散

観世音菩薩普門
品第二十五

106-108 3775-3777 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 870 一方向 倶浄徳夫人與後宮采女眷属倶」【其王二子與】四萬二千人倶一時共【詣佛】所到
已頭面禮足繞佛三&M-087730;却住一面爾時彼【佛為】王」説法示教利【喜王大
歓】悦」爾時妙荘厳王及其【夫人解】頚眞珠瓔珞價直

妙荘厳王本事品
第二十七

54-58 3935-3939 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 871 一方向 根大茎大枝大葉諸樹大小随」【上中下】各有所受一雲所【雨】称其種性而得【生
長】」華果敷

薬草喩品第五 15-16 1119-1120 6.8 墨跡薄

102 872 一方向 川谿谷土地所生卉木叢林」【及諸薬】艸【種】類」【若干名色各】異密雲弥布遍覆
三千大千世界一時等樹其澤普洽卉木叢林及諸薬艸小根小茎小枝小葉中根中茎
中枝中葉大根【大】茎大【枝大葉】諸【樹】大小【随】上中下各有

薬草喩品第五 11-15 1115-1119 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 873 螺旋状 作是供養已心【懐大歓喜須臾還】本【國有如】是神力佛壽【六萬劫正法住倍壽像
法】復【倍是法】滅天【人憂其五百比丘次第当作佛同号日普明】轉次而授記我【滅
度之後某甲当作佛其所化世間亦如我】今日【國土之厳浄及諸神通力】菩薩聲聞
衆正法及像法

五百弟子受記品
第八

88-92 1749-1753 6.0

102 874 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
102 875 一方向 輪王見諸兵衆有大功者心甚【歓喜以】此難【信】之珠久在【髻中】不妄與人而今與

之如来亦復如是於三界中為大法王以法教化一切衆生見賢聖軍與五陰魔煩」【悩
魔死】魔【共」戦有大功勲滅】」三毒出【三」界破魔網」爾時】如来」【亦大歓喜】此」
【法華経】能」【令衆生】至一切智

安楽行品第十四 146-151 2467-2472 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 876 一方向 当得作佛号山海慧自在通王如」【来應供】正遍知明行足」【善】逝【世間解】無上
士調」御【丈夫天人師佛】世尊」当【供養六十二億】諸佛」護【持法蔵】然【後】得
【阿耨】多羅三藐三菩提教化二十千【萬】」億恆河沙諸菩薩等令成阿耨多羅

授学無学人記品
第九

12-16 1803-1807 7.6

102 877 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 878 一方向 」【供養諸」如来】護【持】」法【寶蔵】」其後【得】」成佛号名日法明 五百弟子受記品

第八
63 1724 5.5 墨跡薄

102 879 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
102 880 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 881 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「欲令」
102 882 一方向 智積菩薩問文殊師利言此経甚深微妙」【諸】経中寶【世所】」希【有頗有】衆生」

【勤】加精進修行
提婆達多品第十
二

66-67 2214-2215 5.0 墨跡薄

102 883 一方向 抹香供」【散其上散」已作是念】言」【此】人【不久】必」【當取】艸坐」【於道】場」破
【諸】魔軍」当【吹法】螺」【撃大法】鼓度脱」【一切衆生】」老病死海是故求佛道

薬王菩薩本事品
第二十三

159-161 3537-3539 3.8

102 884 螺旋状
／一方
向

宣此【義而説偈言阿逸】汝当知是諸大菩薩」【従無数劫来修習】佛智慧【悉】是
【我】所化【令發」大道】心」【此等】是我」【子】依止是世界」【常行頭陀事」志楽於
静】」処【捨】大衆&M-112110;閙」【不】楽【多所説】如」【是諸】子等学習我道法」
【晝夜】常精【進為求】佛道故

従地涌出品第十
五

110-114 2627-2631 6.1

102 885 一方向 向佛而作是言世尊【観世音菩薩以何」因縁名】観世音【佛】告無書意菩薩【善】男
子若有無【量百千】萬億衆生受諸苦【悩】聞是観世音菩薩一心称【名】観世音菩薩
即時観其音聲皆得解脱若有持是観世音菩薩名者設【入大火火不能焼由是菩」薩
威神力故若為」大水所漂稱其名號」即得淺處若有】百千萬億衆生為求

観世音菩薩普門
品第二十五

3-10 3672-3679 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 886 一方向 言甚【疾女】言以汝神【力】観我成佛復速【於】此当時衆会皆見龍女忽【然之間」
變」成男子具」菩薩行】即往南方【無垢世界】坐寶【蓮華成等】

提婆達多品第十
二

94-96 2242-2244 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 887 一方向 念【阿】逸多【是諸善男子等不楽在】衆多有【所】説常楽静【處】勤【行」精】進【未
曾休息】亦不【依」止人】天【而住】常楽深智無有障礙亦常楽於諸

従地涌出品第十
五

106-108 2623-2625 3.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 888 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 889 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 890 一方向 単己無眷属楽於獨処者」【倶来至佛所」其數轉」過上】如是」【諸】大衆【若人」行】

籌【數】過於恆沙劫猶【不】」能書知【是諸大」威徳精進菩薩】衆【誰爲其説法】教
化【而成】就従誰初發心」【稱揚何】」佛法受持行誰経修習何佛道

従地涌出品第十
五

71-74 2588-2591 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 891 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「甚」
102 892 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「人」
102 893 一方向 【及経典】」過【亦不】軽【慢】諸余法師不説佗人好 安楽行品第十四 68 2389 4.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 894 一方向 又【文殊師利菩」訶薩薩摩】」於【後】末【世法欲」滅時】有【受持】」法【華經】」者

【於在】家」出家【人中生】大慈心於【非菩薩人】」中生【大悲心應作】」是念如【是
之人則】為大失如来方便随宜説法不聞

安楽行品第十四 115-118 2436-2439 4.8 「訶薩薩摩」は「薩摩訶薩」
の錯簡 墨跡薄 改行部分
不明（一部）

102 895 一方向 如虚空」【無所有性一切」語言道断不生」不出不】起【無名無】」相【實無所有】」無
量無辺無礙無障但以因縁有従顛倒生【故」説常】楽【觀如是」法相是名】菩【薩
摩」訶薩第】二親【近】」処爾時世

安楽行品第十四 32-35 2353-2356 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 896 一方向 」【諸佛護念】故」能【令】大衆喜若親近法師速得菩薩道 法師品第十 122 1986 5.2 墨跡薄
102 897 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「是人」
102 898 螺旋状 僧祇人令立【阿耨】多【羅】三藐三菩提【爲淨】佛土故常作佛事教化衆生諸比丘富

楼那【亦於七佛説】法人中而得【第一】今於我所説法
五百弟子受記品
第八

23-25 1684-1686 4.4 墨跡薄

102 899 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「道」
102 900 一方向 我復於彼中為説無上法汝等不聞此但謂我滅【度」我見諸】衆生」【没】在於苦海」

【故不為】現身令其生渇仰
如来寿量品第十
六

99-100 2778-2779 35.0 墨跡薄

102 901 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 902 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 903 一方向 示其金銀眞珠頗黎」【諸物出入皆使令知】猶処門外止宿艸菴自念貧事【我無此物

父知子心】」漸【已】曠【大欲與財物】」即聚親【族國王」大】臣」【刹利」居士」於此」
大】衆」【説】是」【我子】」

信解品第四 147-150 1051-1054 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 904 一方向 尊少病少悩安楽行不所應度【者受】教【易」不不令世尊生】疲労【耶】爾時【四】大
菩薩【而説偈】言【世尊安】楽少【病】少悩教化衆生得無疲倦

従地涌出品第十
五

38-41 2555-2558 4.2 墨跡薄 改行部分不明

102 905 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 906 一方向 若復【持禁戒】」清浄【無缺漏】」求於【無】上【道】」諸佛之所歎 分別功徳品第十

七
68 2863 4.0 墨跡薄

102 907 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「議衆暗」
102 908 一方向 」【此経】難持」【若】暫【持者」我即】歓【喜】諸佛亦然」【如】是【之人」諸佛】所歎

【是】則勇猛【是】則精進
見宝塔品第十一 155-156 2142-2143 5.0 墨跡薄

102 909 一方向 頭髪蓬乱残害兇【険】飢渇所【逼】叫喚馳【走夜叉餓鬼】諸悪鳥獣飢急四向窺看窓
&M-198900;如【是】諸【難】恐畏無量是朽故宅属干一人

譬喩品第三 249-251 759-761 5.3 墨跡薄 改行部分不明

102 910 一方向 出多摩羅跋栴檀【之香】充遍世【界其諸】旛葢【以金銀瑠】璃&M-242260;【&M-
572180;碼碯眞】珠瓔【瑰】七寶合成【高至】四天【王】宮三【十三天】雨【天曼陀羅】
華【供】養寶【塔】余諸天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼

見宝塔品第十一 6-9 1993-1996 4.8 墨跡薄 改行部分不明

102 911 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
102 912 一方向 若童女形乃至夢中亦復【莫悩即】於佛【前】而説偈言【若不】順我咒悩乱説【法

者】頭破作七分【如阿】梨樹枝如殺父母【罪】亦【如】壓油殃斗【秤】欺誑人調達破
僧罪犯此法師者【當】獲如是殃【諸】羅刹女説【此】偈已白佛言世尊我等亦当

陀羅尼品第二十
六

75-80 3867-3872 5.6 墨跡薄 改行部分不明

102 913 螺旋状
／一方
向

食一者法喜食二者禅悦食【有無量阿僧祇千萬億那由佗諸菩薩衆得大神通四無】
礙【智」善能】教化【衆生之】類【其】聲聞衆算数校計

五百弟子受記品
第八

41-43 1702-1704 4.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 914 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
102 915 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8



102 916 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「二十」
102 917 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 918 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 919 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 920 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「如来」
102 921 螺旋状 示衆【有三毒】又現邪見相我弟子【如是方便】度衆生【若我具足】説種種現【化事

衆生】聞是【者心則懐疑】惑今【此富】楼那於昔千億佛勤修所行道宣護諸佛法
五百弟子受記品
第八

54-56 1715-1717 4.3 墨跡薄

102 922 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 923 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 924 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 925 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 926 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 927 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
102 928 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 929 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「何一切」
102 930 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 931 一方向 寡女処女及諸不男皆勿親近以【爲親厚】亦【莫】親【近】屠臾魁膾敕獵漁捕為利殺

害販肉自活衒賣女色如是【之】人皆【勿】親【近】凶険【相撲】種種嬉戯諸婬女等
書勿親近

安楽行品第十四 45-48 2366-2369 4.8 墨跡薄 改行部分不明

102 932 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 933 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 934 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「三名」
102 935 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 936 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「在而」 如来寿量品第十六

１１２，１１３行目のどちらか

102 937 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 938 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 939 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 940 一方向 我設【是方便」令得入佛】慧」【未曾説」汝】等」【当得】成佛道【所以未」曾】説説

【得」未至故】今正是其時決定説大乗
方便品第二 155-156 399-400 4.0 「得未」は「時未」の誤り 墨

跡薄 改行部分不明（一部）
102 941 一方向 上中下性如来知是一【相一」味之法所】謂解【脱相離」相滅】相究【竟】涅槃常寂

滅【相】終帰於
薬草喩品第五 42-43 1146-1147 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 942 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 943 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「十」
102 944 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 945 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 946 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「所」「之」
102 947 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 948 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 949 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 950 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 951 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 952 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「人」
102 953 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 954 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 955 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 956 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 957 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 958 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8
102 959 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 960 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 961 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 962 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 963 一方向 一國猶尚不匱何況諸子」【是時諸子各】乗大」【車得未曾」有非本所」望舎」利弗

於汝意」云何是長」者等」與諸】子【珍】寶」【大車寧】有」【虚妄】」不舎
譬喩品第三 158-160 668-670 5.2

102 964 一方向 為説是経故忍此諸難事」【我不愛】」身命但【惜無上道】」我【等於】来世」【護持
佛】所嘱世尊自当知濁世悪【比丘】」

勧持品第十三 63-64 2315-2316 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 965 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.5 「諸佛」「世」
102 966 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「亦不」
102 967 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「之」
102 968 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 969 一方向 爾時十六王子偈讃佛已勧」【請世】尊轉於法」【輪咸作】是」【言世尊説法】」多【所

安穏」憐愍饒益】諸」【天人民】重説偈言世雄無等倫百福自荘厳得無【上智】慧」
願【為世】」間説

化城喩品第七 52-55 1373-1376 3.7 墨跡薄

102 970 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 971 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「常」
102 972 一方向 」【佛名聞十方】」広饒【益衆】」生一切具善根【以】助無」上【心】爾時【佛告】」弥勒

菩薩」【摩訶】薩【阿逸」多其有衆生】」聞佛壽命長遠如是乃至能生一念信解
分別功徳品第十
七

52-54 2847-2849 3.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 973 一方向 是之【人我今」亦令】得聞是経入於佛慧爾時 従地涌出品第十
五

49 2566 3.8 墨跡薄

102 974 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「高」
102 975 一方向 薄福徳故為火所逼共相残害」【飲血】&M-042990;肉野【干之属】」並已【前】死」

【諸大】悪獣競来食&M-042990;
譬喩品第三 257-258 767-768 4.3 墨跡薄

102 976 一方向 憂怖諸苦悩」【如是悉】充【満」是諸罪衆生」以悪業因縁】」過阿僧祇劫」【不】聞三
寶名諸有修功徳柔和質直者

如来寿量品第十
六

106-107 2785-2786 4.9 墨跡薄

102 977 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 978 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「所説」
102 979 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 980 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「持佛」「諸作」
102 981 一方向 釈迦牟尼佛【告文殊師】利【此】久滅【度多】寶如来当為【汝等而】現【其相時」多

寶佛告」彼】菩薩【善」男子来文殊師利】法王子欲見汝身干時
妙音菩薩品第二
十四

46-48 3591-3593 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 982 一方向 失今者世尊覚悟我【等作】如是言諸【比丘汝】等所得非究竟滅我久令汝等種佛善
根以方便故示涅槃【相」而】汝謂為実得滅度世尊【我】今乃知実【是】菩【薩】得授
【阿】耨【多】羅三藐【三】菩提記【以】是【因】縁【甚】大歓喜【得未】曾有爾時

五百弟子受記品
第八

112-116 1773-1777 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 983 一方向 月燈明次復有佛亦名日月燈明如是【二萬佛】皆【同一字】号【日月】燈明又同一姓
姓頗羅堕弥勒当【知初】佛後佛皆同一字名日月燈

序品第一 151-153 151-153 3.9 墨跡薄 改行部分不明

102 984 一方向 来知見寶蔵之分世尊以方【便力説】如【来】智慧我等従佛得涅槃一日之價以為大
得於此大乗無有志【求我等」又因如来智】慧為」【諸】

信解品第四 100-102 1004-1006 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 985 一方向 若使人書」【是】則為難」【若以】大地」【置足甲上」昇於梵】天」【亦未為難」佛】滅
【度】後」【於】悪世中暫讀此経是則為難假使劫焼擔負乾【艸】」入中不【焼】」亦未
為難我滅【度】後若持此経為一人説是則為【難若持八萬四千法】蔵

見宝塔品第十一 141-145 2128-2132 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 986 一方向 舎利弗善聴諸佛所得法無量」【方便力」而為衆生」説衆生】心【所念」種種所】」行
道【若】干【諸】欲【性】」先【世】」善悪業

方便品第二 149-150 393-394 3.8 墨跡薄

102 987 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5



102 988 一方向 是人意清浄明利無穢濁以此妙意根」【知上中】下法乃至聞一偈通達無量義次第
如法説月四月至歳【是】世界内外【一切諸衆生】若天龍及人夜叉鬼神等【其】在六
趣中所念【若】干種持【法華】之報一時皆悉知十【方無数】佛百福荘厳相為衆生説
法悉聞能受持

法師功徳品第十
九

161-165 3182-3186 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 989 一方向 此為難事宜發大願【諸】余経典」【數如】恆【沙】」雖【説】此等」【未足】為【難」若】
接須弥【擲置佗方」無数佛】土亦【未為難」若以足指】」動【大千界」遠擲佗國】亦
未【爲難】若立有頂為衆演説

見宝塔品第十一 134-137 2121-2124 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 990 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 991 一方向 若有所説皆」【不虚也於一切法以智方」便而演説之其】所【説」法皆悉到於】一

切」【智地如来】観【知一切】諸法」【之所】帰趣【亦知一切衆生】」深心所行通達無
礙【又於】」諸法究書明了示諸

薬草喩品第五 6-9 1110-1113 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 992 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
102 993 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
102 994 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「當敬説」「□求佛」
102 995 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「天人」
102 996 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 997 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
102 998 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
102 999 一方向 利爾時受持讀誦法華経者得見我身【甚大】歓喜轉復精進以見我【故即】得三昧及

陀羅【尼名】為【旋陀】羅」【尼百千萬億旋】陀羅尼法音
普賢菩薩勧発品
第二十八

29-31 4013-4015 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1000 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 1001 螺旋状 妙法蓮華経五百弟子受記品【第】八爾時富楼那弥多羅尼子従【佛】聞【是】智慧方

便【隨宜】説法又聞授諸大弟子阿耨多羅【三】藐【三菩提記復】聞【宿】世因縁之
事復聞諸佛【有大】自【在神】通【之力得未曾】有心浄踊躍【即従座】起到【於佛】
前頭面禮足却【住一面】瞻仰尊顔目不暫捨而【作】是念世尊甚奇特所為希有随
【順】世【間】若干種性以方便知見而為【説】法抜出衆生処処貪著我等於佛功徳言

五百弟子受記品
第八

1-9 1662-1670 9.0 墨跡薄

102 1002 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
102 1003 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
102 1004 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
102 1005 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
102 1006 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 1007 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 1008 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「已各」「佛而」「言」
102 1009 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 1010 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
102 1011 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 1012 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 1013 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 1014 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 1015 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 1016 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「世尊」
102 1017 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
102 1018 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 1019 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.3 「精進□」
102 1020 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
102 1021 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1022 一方向 後【五】百歳【中】若【有女人】聞是経典如説【修行】於」此【命終】即往【安】楽世界

阿弥陀佛大菩薩衆圍繞住【処】生【蓮華中】」寶座【之上不」復】為【貪】欲【所】悩
亦復不為【瞋】恚愚癡所悩」【亦復】不為【&M-112010;慢】」嫉妬【諸垢所】悩得菩
薩」神【通無生法】忍得是忍」【已眼】根【清】浄以是清浄眼根見七百萬二千【億那
由】佗恆河沙等諸佛如来是時

薬王菩薩本事品
第二十三

133-139 3511-3517 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1023 一方向 於無数劫如恆河沙生輒聾&M-222970;」【諸」根」不具」常処」地獄」如遊」園観在
余悪道如己】舎宅【駝】驢豬【狗】」是【其行処】謗斯経故獲罪如是若得為人聾盲
&M-223590;&M-222970;貧窮諸【衰」以】自【荘厳」水腫乾】&M-222080;疥癩癰疽
如是等病以為衣服

譬喩品第三 367-371 877-881 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1024 一方向 【土而廣】説」【之】爾【時佛」告諸菩薩摩】訶【薩衆】止善男【子不】須汝等護持此
経所以者何我娑

従地涌出品第十
五

6-7 2523-2524 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1025 一方向 無量無数阿僧祇従地涌出」【汝等】昔」【所未見者」我於是】」娑婆世界得阿耨多
羅三藐三菩

従地涌出品第十
五

101-102 2618-2619 3.5

102 1026 一方向 一偈一【句一念】随喜者」【我亦】與授阿耨多羅 法師品第十 10 1874 5.9 墨跡薄
102 1027 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 1028 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「無所」
102 1029 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 1030 － 《墨跡のみ残存》 － - - 74.8
102 1031 一方向 法緊那羅王妙法緊那羅王【大】法緊【那羅王特法緊那羅王】各與【若干百千眷属

倶有四乾闥婆王】楽乾【闥婆王楽音」乾闥婆王美」乾」闥婆王美音乾】」闥婆王各
與【若」干百千】眷属

序品第一 33-36 33-36 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1032 一方向 男子且待須臾【有】菩薩摩【訶】薩名日弥勒釈【迦】牟尼佛之所授【記】次後作佛
【已問】斯事佛【今】答【之汝等自】当因是得聞爾時釈迦牟尼

従地涌出品第十
五

87-89 2604-2606 5.4 墨跡薄 改行部分不明

102 1033 一方向 爾時弥勒菩薩摩訶薩白佛【言】世尊【若有】善【男子】善女人【聞是】法華経随喜
【者得】幾所【福而】説偈言世尊滅度後其有聞是経【若】能随喜者為得【幾】所
【福】

隨喜功徳品第十
八

2-5 2947-2950 6.6 墨跡薄 改行部分不明

102 1034 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
102 1035 一方向 何故慇懃称歎【方】便而作【是】言佛所得法甚深難解有所言説意趣難知一切声聞

辟支【佛所不能】及【佛】説【一】解脱義【我】等亦得【此法】到於涅槃而【今」不】知
是【義」所】趣【爾時舎」利】弗【知四」衆心】疑【自」亦未】了而白佛言世尊何因

方便品第二 44-48 288-292 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1036 一方向 便生福徳智【慧之」男】設欲【求】女便生端正有相之女宿植徳本衆人愛敬無書意
観世音菩薩有如是力若有衆生【恭】敬禮拝観【世音】菩薩【福】不唐損【是】故衆
生皆應受持観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

37-40 3706-3709 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1037 一方向 【佛此】夜滅【度】如【薪盡火】滅分【布諸舎利」而起無量】塔比丘【比丘尼」其】数
【如恆】沙倍復【加】精【進以求」無上道是妙」光法師奉持佛】法然八【十小】劫
【中】」広宣【法華経】

序品第一 229-231 229-231 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1038 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
102 1039 一方向 善男子来文殊師利法王子欲【見】汝身【干時妙】音【菩】薩於彼國歿與【八萬四】

千菩薩倶共發来所経【諸】國六種【震】動【皆悉」雨於七】寶【蓮】華【百千天楽不
鼓」自鳴是菩」薩目如廣」大青】蓮華葉正【使】和【合】百【千】萬月其【面】貌端正
復過於此【身】眞【金】色【無量】百千【功】徳【莊】厳威徳熾盛【光」明】照曜【諸】相
【具足如】那【羅】延【堅固之」身入七】寶台上昇虚空去地七多羅樹諸菩

妙音菩薩品第二
十四

48-55 3593-3600 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1040 一方向 身或現宰官身【或現婆羅」聞身或】現【比丘」比丘尼】優婆塞優婆夷【身】或現【長
者】居士婦女身或現宰官婦女身或現婆羅門婦女身或現【童男】童女【身】或現天
龍夜叉乾闥婆阿脩

妙音菩薩品第二
十四

87-90 3632-3635 5.6 「聞」は「門」の誤り

102 1041 一方向 佛所説若有侵毀此法師者則【為侵】毀【是諸佛已時」釋迦牟尼佛】讃【薬王】菩薩
言善哉善【哉】薬王汝愍【念」擁】護【此法】師故説是陀羅尼

陀羅尼品第二十
六

28-30 3820-3822 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1042 一方向 諸國普【皆」震動】雨寶蓮華作無量百千萬億種種伎楽又與【無】数諸天龍夜叉乾
闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩」&M-235230;【羅】伽【人非】人等【大衆】圍繞各現威
徳神通之力到娑婆世界耆

普賢菩薩勧発品
第二十八

4-7 3988-3991 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1043 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1044 一方向 道故常教化汝汝亦長夜随我受【學我以】方」【便】引導汝故【生】我【法中舎」利】

弗我昔教汝志
譬喩品第三 45-46 555-556 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）



102 1045 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 1046 一方向 法華経亦復如是於千萬億種」【諸経法】中」【最為】照明【又如」日天子】能除【諸」

闇此経亦」復如是」能破一切不」善之】闇【又】如」【諸小】王【中」轉輪聖】」王最為
第一此経亦復如是於衆経中最

薬王菩薩本事品
第二十三

102-105 3480-3483 4.5 墨跡薄

102 1047 一方向 而為説法應以小王【身得度】者即」【現小】王身【而】為説法」【應以長】者身得度
者」【即現長】者身而為説法應以居士身得度者即現居士身而為説法【應以】宰官
身【得度者】即現【宰」官】身【而】為説法【應」以婆羅門】身【得度】」者【即現婆羅
門身」而】為説法應【以】比丘比丘尼優婆塞優

観世音菩薩普門
品第二十五

62-67 3731-3736 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1048 一方向 」【妙法蓮華経如来】神力」【品第二十】一」【爾時千世界微塵等」菩薩摩訶薩従地
涌】」出【者皆於佛前一心】」合掌瞻仰【尊顔而白佛言」世尊我等於佛滅後世】」尊
【分身所在國土滅」度之処当広説此」経所以者何我】」等亦自欲

如来神力品第二
十一

1-5 3285-3289 7.5

102 1049 一方向 」【後滅」度正】」法像法滅書之後於此國土復有 常不軽菩薩品第
二十

17 3210 4.9

102 1050 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「號」
102 1051 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「喜」
102 1052 一方向 【已復】」至佗國【遣使」還告】汝【父已】死是時【諸】子聞父背喪心大憂【悩而】作

是念若【父在者】慈【愍我】」等能【見救護今者】捨」我遠喪佗【國自惟】」孤露」無
【復】恃怙常懐悲【感心遂醒悟】」乃知此

如来寿量品第十
六

80-83 2759-2762 6.3 墨跡薄

102 1053 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「行世」
102 1054 一方向 佛乗【而】得滅度更無余【乗除】諸【如】」来【方便】説法諸比丘若如来自知涅槃」

【時】到衆又清」浄【信解】堅固了達【空法】深入禅定便集諸菩薩
化城喩品第七 256-258 1577-1579 6.6 墨跡薄

102 1055 一方向 救濟」【乃至】於王【後宮】」変【為】女身【而説」是経】華【徳是】妙音」【菩薩能】救
【護」娑】婆世界諸衆生者」【是妙音」菩薩如是」種種変化現身」在此娑婆國土為
諸衆生説是】」経典【於神】通変化智慧

妙音菩薩品第二
十四

93-96 3638-3641 6.1

102 1056 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「来日」
102 1057 一方向 爾時佛告舎利弗我今此衆無復枝」【葉純有貞】実【舎」利】弗如是【増上慢」人退

亦佳矣】汝今善聴当【為】」汝説【舎】利【弗】」言【唯】然世尊願楽欲
方便品第二 91-93 335-337 6.6

102 1058 一方向 若入是城快得安穏若能」【前至】寶」【所亦】可【得】去」【是時】疲極之衆」【心】大
歓喜歎未曾有我等今者免斯【悪道】」快得安【穏】於」【是衆】人前入化

化城喩品第七 272-274 1593-1595 4.7 墨跡薄

102 1059 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「□好」
102 1060 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
102 1061 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「廣説」
102 1062 一方向 &M-112010;曇弥何故憂色而視如」【来汝】心将無謂我 勧持品第十三 17 2269 6.4
102 1063 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 1064 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
102 1065 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 1066 － 如是大事汝等」【當共一心被」精進】鎧【發】堅」【固意】如来今」欲顕發宣示諸佛

智慧諸佛自在
従地涌出品第十
五

91-92 2608-2609 4.7 墨跡薄

102 1067 一方向 【而諸】小王不順其命時轉輪王起種種兵而往討伐王見兵【衆戦】有功【者即大歡」
喜随】功【賞賜】或與田宅聚落城邑或與衣服厳身之

安楽行品第十四 133-135 2454-2456 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1068 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「道」「河」「佛」
102 1069 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
102 1070 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
102 1071 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 1072 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
102 1073 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「世」
102 1074 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
102 1075 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
102 1076 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「是」
102 1077 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1078 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 1079 一方向 尼佛為諸佛当来坐故復於八方各変【二百萬億】那【由】佗國【皆】令清浄無【有地

獄】餓鬼畜【生及阿脩羅】又移諸【天人置】於佗【土】所化之
見宝塔品第十一 72-74 2059-2061 4.3 墨跡薄 改行部分不明

102 1080 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「言」「行」
102 1081 一方向 故慇懃称歎【甚深微】妙【難解之法爾」時舎利弗」欲重宣此」義而説偈」言慧日

大」聖尊】久乃説【是】法【自説】得如【是力」無畏」三昧】」禅【定】解脱等【不】可思
議法道場所得法無能發問者

方便品第二 52-55 296-299 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1082 一方向 上行二名無辺行三名浄行四名【安】立【行】」是四菩」【薩於其衆」中最為上」首】
唱」【導之】」師在大衆前各共合掌観釈迦牟尼」【佛】而問訊【言世】」

従地涌出品第十
五

35-37 2552-2554 3.9 墨跡薄

102 1083 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7
102 1084 一方向 大衆宣告汝等阿逸多是諸大菩【薩】」摩訶薩【無」量無数」阿僧祇」従地涌出】」汝

等昔所未見
従地涌出品第十
五

100-101 2617-2618 3.3 墨跡薄

102 1085 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 1086 螺旋状 佛世尊其佛【以恆河沙等三千大千世界為一佛】土七寶為地地平如【掌無有山】陵

谿【澗溝】壑【七寶臺観充満其中諸天宮殿近処虚空】人天【交接両】得相見無諸
【悪道亦】無女人【一切衆】生皆以化生無有淫【欲得大神通身出光明】飛【行自
在】志念堅固【精進智慧】普【皆金色三十二】相而【自】荘【厳其國】衆生常以二
【食一者】法喜【食二者】禅【悦】食有無量阿僧祇

五百弟子受記品
第八

34-41 1695-1702 7.4 墨跡薄

102 1087 一方向 」【皆起】恭敬心」【住】於【世尊】前」【是事】難【思議】」云【何而可信」佛」得道甚
近」所】成就【甚多】」願為【除衆疑】」如実【分別説】」譬如少壮人」年始【二十五」
示人百歳子】」髪【白而面】皺」【是等我所生】」子亦説是父父少而子老挙世所不
信

従地涌出品第十
五

151-154 2668-2671 5.5

102 1088 一方向 未能捨復経」【少」時父」知子」意」漸已通】泰」【成就】大志」【自鄙】先」【心】」臨
【欲】終」【時】而」【命】其【子】」并【會】」親

信解品第四 82-83 986-987 4.2

102 1089 － 千葉蓮華大如車輪倶来菩薩亦坐寶」【蓮華従於大】」海【娑】竭羅龍」【宮自然】涌
【出】」住虚【空中】詣霊鷲山従蓮華下【至於佛】」前頭【面敬】禮二世尊足修【敬】
已畢【往智】積所共相慰問却坐

提婆達多品第十
二

50-53 2198-2201 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1090 一方向 優婆塞優婆夷」【諸修行得」道者復見諸」菩薩摩訶】薩」【種種因縁」種種信】解」
【種種】相」貌行菩薩」【道復見】諸」【佛】般涅槃者復見諸佛般涅槃

序品第一 57-59 57-59 4.8

102 1091 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 1092 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1093 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 1094 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 1095 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「未□」
102 1096 － 法究竟皆得一切種智舎利弗【現在十方無」量】百千萬億佛土中諸佛世尊多所饒

益安
方便品第二 117-118 361-362 4.2 墨跡薄

102 1097 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「所」「衆」
102 1098 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 1099 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 1100 一方向 爾時世尊於諸菩薩【大衆中」而作是言」如】是【如是】諸善男子如来安楽少病少悩

諸衆生等易【可化度」無有】」疲労所以者何是諸衆生
従地涌出品第十
五

43-45 2560-2562 3.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1101 一方向 爾時【学無】学【二千人聞】佛授【記歓喜踊】躍【而説偈言】世尊【慧】燈明我聞【授
記】音心歓喜充満如甘露見潅妙法蓮華経法師品第十【爾】時【世尊】因薬王菩
【薩】告八萬大士薬王汝

授学無学人記品
第九／法師品第
十

71-73,1-2 1862-1866 5.3 墨跡薄 改行部分不明

102 1102 一方向 其人近出末久之間於後【宅】舎【忽然火】起四面【一時】其焔倶熾棟梁椽柱爆
【聲】震裂摧【折墮】落牆壁崩倒【諸鬼】神等揚聲大叫

譬喩品第三 252-254 762-764 4.7 墨跡薄 改行部分不明



102 1103 一方向 一切衆生聞我法者随力所受【住於諸】地【或】処【人天】轉輪【聖」王」釋】梵諸王
是【小】薬艸【知】無漏法能【得】涅槃起【六】神通及得三明獨処山林常行禅定得
縁覚證是中薬艸【求世】尊処【我當】作【佛行精」進】定【是上】薬【艸又諸佛子専
心】佛道常行慈悲自知作佛

薬草喩品第五 79-84 1183-1188 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1104 一方向 若後悪世中説是第一法是人得大利如」【上諸】」功徳妙法蓮華経従地涌」【出品第
十】」五」【爾時佗】」方國土諸来菩薩摩訶薩過八恆河

安楽行品第十四
／従地涌出品第
十五

196,1-2 2517-2519 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 1106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1107 一方向 【世尊甚」難値久」遠時一現」為覚悟羣】生【震】動於【一切」東方】諸世界五百萬

億國梵宮殿光曜【昔】所【未】曾有諸梵見此相【尋来至佛所散華以】供養并【奉
上】宮殿【請佛轉法】輪【以偈而】讃歎佛知時未至受請黙然坐

化城喩品第七 296-299 1617-1620 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1108 一方向 如来為【太】子【時出於】釈宮去【伽耶城】不遠坐於道場得成阿耨多羅三藐三菩提
従是已来始過四十余年世尊云何於此少時大作佛事以佛勢力以佛功徳教【化如】
是【無量】大菩薩【衆】当【成阿】耨多羅三藐【三菩】提【世尊】此

従地涌出品第十
五

124-128 2641-2645 7.6 墨跡薄 改行部分不明

102 1109 一方向 今答之汝等自【當因是得聞爾時釈迦牟】尼佛告【彌】勒【菩】薩善哉【善哉阿】逸
【多乃能」問佛如是大」事汝等】当共一心被精進鎧發堅固

従地涌出品第十
五

89-91 2606-2608 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「所」「我」「於」「三」
102 1111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「之」
102 1112 一方向 今見此瑞與【本無異】是【故惟】忖【今日】如来【當説大】乗経名妙法蓮華教菩薩

法佛所護念
序品第一 196-197 196-197 5.6 墨跡薄 改行部分不明

102 1113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 1114 一方向 吾逃走伶【&M-007010;辛苦」五十」餘】年其本字【某】我名某【甲昔】在本城懐憂

推覓忽於【此】間【遇】会得之此【實】我子我実【其」父今吾」所有一切】財【物皆】
是子有先所出内是子所知世尊是時窮

信解品第四 86-89 990-993 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1115 一方向 以方便【力故」現有滅不滅】」余國有衆【生】恭敬信楽者我【復於】彼【中】為【説】
無【上】法汝等【不聞此】但謂我滅度

如来寿量品第十
六

98-99 2777-2778 5.0 墨跡薄 改行部分不明

102 1116 一方向 当發大願令得久住【其有能護此経法者則爲供養我及多寶〔此多寶〕佛」処於寶】
塔」【常遊十方】」為【是経故」亦復】供【養」諸來化】佛」【荘嚴】光飾諸世界者若説
此経【則為】見我多寶如来及諸化佛」【諸善男子」各】諦【思】惟」此為【難事」宜發
大願】諸余経典数如恆沙

見宝塔品第十一 129-134 2116-2121 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1117 一方向 願愍衆生故生此人間薬【王若有人問何等」衆】生【於】未来【世當得作佛應】」示
是諸人等【於未来世必】得」【作佛何以】故若【善男子」善女人於法華】」経乃至
【一句受持】讀誦解脱書」【寫種種供養】経巻華香瓔【珞抹】香塗香焼香絵葢幢旛
衣服伎」【樂合】掌恭敬是」【人一切】世間所應【瞻奉】應」【以如来】供養【而】供養
之当知此人

法師品第十 16-22 1880-1886 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1118 一方向 【知衆】楽小法【而畏於】大【智】是故諸菩薩作聲聞縁覚 五百弟子受記品
第八

50 1711 7.6 墨跡薄 改行部分不明

102 1119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 1120 一方向 従誰初發心称揚何佛法受持行誰経修習【何佛」道】如【是諸」菩薩】」神通大智力

四方地震裂皆従中涌出
従地涌出品第十
五

74-75 2591-2592 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1121 一方向 菩提記以是因縁甚大歓喜得未曾有【爾時】阿若【&M-112010;】陳【如】等【欲】重
【宣此義而】説偈【言」我等聞無上安】穏授【記聲歓】喜【未】曾【有」禮無量智佛今
於世】尊前自【悔諸】過咎【於無】量佛寶【得少】涅槃分【如無智】愚人便自以為足
【譬如】貧窮人【往至】親【友】家其家甚大富【具】設諸肴膳【以】無價【寶珠繋著】
内衣【裏」黙與而】捨去時臥【不覚】知【是人既】已起【遊行詣佗國」求衣】食【自】
濟資生甚艱難【得少】更為足更【不】願好者

五百弟子受記品
第八

116-123 1777-1784 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1122 一方向 之何以故如来有無量智慧力【無所畏諸法之」蔵能】與【一切衆」生大乗之法】」但
【不盡】能【受】舎利弗以是因縁当知諸佛方便力故於一佛乗分別」【説三】佛【欲】
重」宣【此義而】説」偈【言】譬【如長者」有一」大宅】」其宅久故而復頓弊

譬喩品第三 226-230 736-740 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1123 一方向 土若点不点書抹為塵一」【塵一劫」彼佛滅】」度 化城喩品第七 12 1333 3.9 墨跡薄
102 1124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 1125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「部」
102 1126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 1127 一方向 子念昔【貧】」志意下劣今【於父所】」大獲珍寶【并及舎】」宅【一切財物】」甚大歓

喜得未曾有
信解品第四 154-155 1058-1059 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1128 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 1129 一方向 佛子而但楽小法」若」【我等】有楽大之心佛則為我説大乗法今」【此経中】唯説一

乗而昔於
信解品第四 107-108 1011-1012 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1130 螺旋状 得阿耨多羅三【藐】三菩【提書同】一号名日普【明爾】時世尊【欲重宣此義】而【説

偈】言&M-112010;【陳】如比丘【當見無量】佛過阿僧祇【劫】乃【成等】正覚常放大
光明具足【諸神】通名聞遍十方【一切之所敬】常説無上【道故號】為普明其國土清
浄【菩薩皆勇猛咸昇妙楼閣遊諸十方】國以無上供具【奉獻於諸】佛作是供【養已
心】懐大歓喜須臾還本國有如是神力

五百弟子受記品
第八

82-88 1743-1749 7.6 墨跡薄

102 1131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
102 1133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 1135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
102 1136 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 1137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1138 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.5
102 1140 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 1141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 1143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
102 1144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 1145 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1146 一方向 譬如優」【曇華一切皆有」愛楽天人所希」時時乃一」出」聞法歓」喜讃乃至」發一

言則為」已供養」一切三世佛是】」人甚希有過於優曇華汝等勿有疑我為諸法王
方便品第二 255-257 499-501 4.8 本来は「一切皆有」の「有」

は「所希」の後
102 1147 一方向 人師佛世尊世界名天道時天王佛」【住世】二【十中」劫廣為衆生説」於妙法恆

河】」沙衆生得阿羅漢果」【無量衆】生發」【縁覚心恆河】沙衆生
提婆達多品第十
二

32-34 2180-2182 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1148 一方向 善聴当為汝説舎利弗言唯然世」【尊願】楽」欲【聞佛】告」【舎利弗】如」【是妙法】
諸佛如来時乃」【説】之【如】優曇鉢華時一現耳舎利弗汝等当信

方便品第二 93-95 337-339 4.8 墨跡薄

102 1149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「我等説是」「三昧」
102 1150 螺旋状

／一方
向

皆歓喜而【不為説是法華】経【文殊師利如轉」輪王見】諸」【兵衆有大」功者】心
【甚】」歓喜以此難

安楽行品第十四 145-146 2466-2467 4.1

102 1151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「我等」「供養」
102 1152 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「四□」
102 1153 一方向 若得為人諸根暗鈍&M-239750;陋攣躄盲聾【背】傴」【有所】言【説人」不信】受【口

気」常臭】鬼魅所著
譬喩品第三 358-359 868-869 5.2 墨跡薄

102 1154 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「宣此義而」「乃」「是」
102 1155 一方向 好若醜若美若不美及諸苦渋【物】在其舌根」【皆變成上】味如天」【甘露無】不美

者」【若以】舌根於大衆中有所演説出深妙聲能入其心」【皆令】歓喜快楽又諸天子
天女釈梵諸天聞是

法師功徳品第十
九

106-109 3127-3130 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1156 一方向 以者何佛滅度後如是等経受」【持讀】誦解【其】義者【是人】難」【得若】遇余佛於
【此】法中【便得】決」【了舎利】」弗【汝等當一」心信解受】持佛語諸佛

方便品第二 140-142 384-386 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



102 1157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
102 1158 一方向 三藐三【菩提」薬王】譬【如有」人渇乏須水於彼」高原】穿【鑿求」之猶見乾土】知」

【水尚】遠【施功不已」轉見】湿土遂」【漸至泥其心】決」【定】知【水】必」【近菩薩
亦」復如是】若未【聞】未解未能修習是法

法師品第十 79-82 1943-1946 4.8 改行部分不明（一部）

102 1159 螺旋状 通達得【四無】礙智【｛當｝常能】審諦清浄【説法無有疑惑具足菩薩神通】之力随
其【壽命常修梵行彼佛世人】咸【皆】謂之実【是聲聞而富】楼那

五百弟子受記品
第八

19-21 1680-1682 3.9

102 1160 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「我」「能於」
102 1161 一方向 諸法有所諍競当於一切衆生」【起大】悲想」【於諸】如【来】起」慈【父想於】諸菩」

【薩】起【大師】想」於十
安楽行品第十四 98-99 2419-2420 4.9 墨跡薄

102 1162 一方向 勤修精」【進如】来以是方便【誘】進」衆生復作」【是言汝等當知」此三乗】法【皆】
是」【聖所】称歎【自」在無繋」無所依」求」乗】是三乗以無漏【根】」力覚【道】」

譬喩品第三 198-200 708-710 4.8 墨跡薄

102 1163 一方向 沙諸菩薩等心之所念并欲自」【決所】疑合掌」【向佛】以偈問日」【無量】千萬億」
【大衆】諸菩薩」【昔】所【未】曾見」願【両足尊】説」【是】従何」【所】来【以何」因縁】
集【巨身」大神】通【智慧」&M-032540;思議其」志念堅固有大】」忍【辱力衆】生所
楽見為従何所来

従地涌出品第十
五

59-63 2576-2580 4.6 墨跡薄

102 1164 一方向 是等我所生【子亦】説【是父」父少而子老」擧世所不信」世尊亦如是」得道来甚】
近【是諸菩】薩等【志固無怯弱】従無量劫来而【行菩】薩道巧【於難問答其心無
所】畏忍【辱】心決定端正有威徳【十方】佛【所讃】善【能分】別説

従地涌出品第十
五

154-157 2671-2674 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1165 一方向 不虚妄何以故【是長者先作」是意我以方】便」【令子得出以」是因縁」無虚妄也
何」況長者自】知【財】富【無量】欲饒益諸子等與大車佛告舎

譬喩品第三 165-167 675-677 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1166 一方向 爾時世尊因薬王菩薩告八【萬大士薬王」汝見】是大【衆」中】無【量諸天】龍王【夜
叉】乾闥婆阿脩羅迦楼【羅】緊【那羅】摩【&M-235230;羅】伽人與非人及

法師品第十 2-4 1866-1868 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1167 一方向 大智徳勇健化度無量衆今此諸大会【及】我【皆】已見演暢実相【義】開闡【一乗
法】広導諸羣【生】令速成【菩】提【文殊師利言」我於海中】唯【常宣説妙法】華経

提婆達多品第十
二

63-65 2211-2213 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1168 一方向 若人悪罵口則閉塞遊【行】無畏如【師】子王智慧【光】明如旧【之照若於】夢【中」
但見】妙【事」見】諸如来坐師【子座】諸【比」丘」衆」圍】繞説法【又見」龍神阿」脩
羅等」數如恆】沙恭敬【合掌」自見其身而】為説法又見諸佛身相金色

安楽行品第十四 178-182 2499-2503 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1169 一方向 爾時世尊説是偈已告弥勒菩薩我【今】於【此大衆】宣【告汝等」阿耨】多【是諸大】
菩薩摩訶薩

従地涌出品第十
五

99-100 2616-2617 4.5 「耨」は「逸」の誤り 墨跡薄
改行部分不明（一部）

102 1170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
102 1171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「隨」
102 1172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「虚」「來」「大」
102 1173 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「調伏」「得者」
102 1174 一方向 讀若誦若解説若書寫成就八百鼻功徳【以是清浄鼻】」根聞於三千【大千世】界上」

【下内外種種諸香】須」【曼那華香闍提華香」末利華香】瞻【蔔華】」香波【羅羅華
香】」赤【蓮華香」青」蓮華」香】白蓮華【香華」樹】香果樹」【香】栴檀香沈水香多摩
羅跋香多」【伽羅香】及千萬種和」【香若抹】若丸若塗香持【是】経【者】於此間住
悉能分別又

法師功徳品第十
九

51-57 3072-3078 7.3 墨跡薄

102 1175 一方向 名曲歯四名華歯五名黒歯六名多【髪七名】無【厭足】八名【持】瓔珞九名皐諦十名
奪一切衆生精気是十羅刹女與鬼【子母并】」其子及眷属倶詣佛所同聲白佛言世
尊我等亦欲擁護讀誦受持法華経者除其衰患【若】有伺【求法】」師短者令不得【便
即】」於佛前而説咒日

陀羅尼品第二十
六

60-65 3852-3857 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 1177 一方向 以是因縁果報今生浄華宿王智佛國有」【是神力華徳於」汝】意云何爾時雲雷」【音

王佛所妙音】」菩【薩】伎楽【供養」奉上寶】器【者」豈異】人乎」【今】此妙音菩薩摩
訶【薩是華」徳是妙音菩薩」已曾供】養親【近】」無量諸佛【夂植」徳】本又値恆

妙音菩薩品第二
十四

76-80 3621-3625 5.9 墨跡薄

102 1178 一方向 坊」【以赤】栴檀作諸殿堂三十有二高八多羅樹高広厳好百千比丘於其【中】」止園
林浴池

分別功徳品第十
七

107-108 2902-2903 7.6 墨跡薄

102 1179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
102 1180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 1182 一方向 八十種妙好十八不共法如【是等】」功徳【而】」我皆」【已】」失【我】獨経行【時見

佛】」在【大衆】名」聞満十方広饒益衆生
譬喩品第三 23-24 533-534 6.8 墨跡薄

102 1183 一方向 法王無上尊」【唯】説願勿慮」【是會無量】衆有能敬信者 方便品第二 71 315 6.9 墨跡薄
102 1184 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「度是」
102 1185 一方向 長者更【與作字】名」之為兒爾【時】」窮子雖欣【此】遇」猶故自謂客作賎人【由是

之故於】二十」【&M-249330;中常令】除糞」【過是】已後心相體信入出無難然其所
止猶在本処世尊爾【時長者】有疾自

信解品第四 72-75 976-979 5.8

102 1186 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1
102 1187 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 1188 一方向 父勿復憂慮所以者何我年老【大】而汝小壮汝【常】作時【無】有斯怠瞋恨怨言都

【不見】」汝【有此諸」悪如餘作人】自今【已後如所」生子】即時
信解品第四 69-71 973-975 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1189 一方向 婆夷國王王子羣臣眷属小轉輪王大【轉輪王七】寶千子【内】外【眷属」乗其宮殿倶

來】聴【法以是】菩【薩善】説法【故婆】羅門居士國内人民
法師功徳品第十
九

115-117 3136-3138 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 1191 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「世」「三」
102 1192 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「界」「女」
102 1193 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
102 1194 一方向 書持供養是法華経者当知是人未善」【行菩薩道」若有得聞是」経】典者乃【能」

善】行菩薩」【之道其」有衆】生」【求佛道者」若見若聞是】法」【華経聞已】信解受」
【持者】当知是人得近」【阿耨】多羅

法師品第十 75-78 1939-1942 4.7

102 1195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「妙法蓮」
102 1196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 1197 一方向 天人所供養現在十方佛」【其数如恆】沙出現【於】」世【間」安穏衆」生故】亦説如

【是】法」【知】第」【一寂】」滅以方便力故
方便品第二 218-219 462-463 7.0 墨跡薄

102 1198 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「十」
102 1199 一方向 」【諸天】神龍王」【阿脩】羅【衆等】」常【雨於天華】」以供養【彼】佛」諸【天撃天】

鼓」并作衆伎楽香風吹萎華更雨新好者」【過】十小劫已」【乃得成佛道諸】」天及
世【人】心【皆懐】」踊躍

化城喩品第七 291-293 1612-1614 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1200 一方向 破法不信故墜於三悪道我寧【不説】」法疾入於涅槃尋念過去佛所行方便力我
【今】所【得】道」亦應説三乗

方便品第二 234-235 478-479 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1201 一方向 寶塔高妙五千由旬縦広正等」【二千】由旬」【一一塔廟】各千【幢旙】」珠【交露】幔
【寶」鈴】和【鳴】諸天龍神」【人及非】人香華【伎楽】」常以供養

序品第一 123-125 123-125 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1202 螺旋状
／一方
向

佛滅度【後】能【解其義】是【諸天人世間之眼】於恐畏世」【能須】臾説」一切【天
人】」皆【應供養】」妙法蓮【華経】」巻第四

見宝塔品第十一 159-161 2146-2148 5.5 墨跡薄

102 1203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
102 1204 一方向 若有懐妊者未弁其男女無根及非【人聞】香【悉」能知以聞香】力故」知其【初懐】

妊」【成就不成就」安楽産福子以聞」香力故知男女所」念染欲癡】恚心【亦】」知修
善【者】

法師功徳品第十
九

86-88 3107-3109 6.5 墨跡薄

102 1205 一方向 又伏賜與」【涅槃之】城【言】」得滅【度引導】其」心令【皆歓喜而】」不為説是法華
経文殊師利如轉

安楽行品第十四 144-145 2465-2466 4.5

102 1206 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「於世」
102 1207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
102 1209 一方向 中讃宿【王華菩薩】言善哉善哉宿」【王華汝】成就不可思議功徳乃能問」釈【迦牟

尼佛】如此之【事利益無量」一切衆生】」妙法蓮【華経】妙【音菩】」薩品【第二十
四】」爾時釈迦牟尼佛放大【人相】肉髻光明及放

薬王菩薩本事品
第二十三／妙音
菩薩品第二十四

165-167,1-2 3543-3547 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



102 1210 一方向 帝(九)目帝(十)目多履(十一)娑履(十二)阿&M-560670;娑【履】(十三)【桑履】(十四)
娑【履】(十五)【叉裔】(十六)」【阿】叉裔(十七)」【阿耆】」膩(十八)羶帝(十九)&M-
497360;履(二十)陀」【羅】尼(【二十】一)」【阿慮」伽婆娑」(蘇奈】反)」【簸】蔗【毘
叉】」膩(二十二)禰毘剃(二十三)【阿】便&M-035900;(都餓

陀羅尼品第二十
六

14-17 3806-3809 5.1

102 1211 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「菩薩」
102 1212 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 1213 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「又除」
102 1214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
102 1215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 1216 一方向 佛告宿王華菩薩於汝意云何一切衆生【憙】見菩薩【豈】異人乎今【薬王】」菩薩是

也【其所」捨身】布施如是【無量百千」萬億」那】由【佗」数宿王華若」有】發心【欲
得阿」耨多羅三藐」三菩提者能」然手指乃】」至足一指供養佛塔勝以國城

薬王菩薩本事品
第二十三

87-91 3465-3469 4.4

102 1217 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
102 1218 一方向 故汝往莫軽【彼】國若【佛】菩薩及【國土】生下【劣想】妙音菩薩【白其佛言世】」尊

【我今詣】娑婆【世界皆是」如来之力如来」神通遊戯如來功」徳智】慧荘【嚴於】
是」【妙】音菩薩【不】起【干」座身】不動【揺而】入三昧以三昧力於耆闍崛山去法
座

妙音菩薩品第二
十四

27-31 3572-3576 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1219 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
102 1220 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1221 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「法華經」
102 1222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 1223 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「陸」
102 1224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
102 1225 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「種種」
102 1226 一方向 【所行之道」当得】作佛号日華光如来應供正遍知明行足善逝世間解無上士調御

丈【夫天人】師佛世尊國名離垢其土平正清浄厳
譬喩品第三 52-54 562-564 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1227 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 1228 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
102 1229 一方向 父皆大歓喜【拝跪問】訊善安【穏】帰我【等愚】癡【誤服毒薬願見救】」療【更賜壽

命」父見子等苦」悩】如是【依」諸】経【方】求好【薬艸」色香美味」皆】悉【具足擣
徒」和合與子】令【服】而作是言此大良

如来寿量品第十
六

66-69 2745-2748 5.5 墨跡薄

102 1230 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
102 1231 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
102 1233 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1234 一方向 香諸佛身香亦皆遥聞知其所在雖【聞】此【香然於】鼻【根」不】壊【不錯若欲分」別

為佗】人【説】」憶【念不謬爾」時世】尊【欲】重【宣此】」義【而説】偈言
法師功徳品第十
九

71-73 3092-3094 7.2 墨跡薄

102 1235 一方向 心」【已得通達】其」次当作【佛】号日為浄身亦度無量衆 序品第一 228 228 4.6 墨跡薄
102 1236 一方向 其」【劫名】大寶荘厳何故名日大寶荘厳其國中以菩薩為大寶故彼諸菩薩無量無

辺不可思議算数譬」諭【所不】能及非佛智力無能
譬喩品第三 59-61 569-571 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
102 1238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 1239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「聞佛」
102 1240 一方向 是人鼻清浄於此世界中若香若臭物【種種悉聞知】須曼那闍提多摩羅栴檀沈水

【及桂】香【種種】華」果香及知衆生香男子女人香説法者遠住聞香知所在大勢轉
輪王小轉輪及子羣【臣】諸宮人聞香知【所在】身所著珍寶及地中寶蔵轉輪王寶女
聞香【知】」所在

法師功徳品第十
九

74-78 3095-3099 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 1242 一方向 聞辟【支佛】所」【不能智」所以者何佛】曾親【近百】千萬億無数諸佛」【盡行】諸

【佛」無量道法」勇猛精】」進名称普聞成就甚深未曾有法随宜所
方便品第二 4-6 248-250 3.8

102 1243 一方向 而復怖畏不」【能復進前】」路猶遠【今欲退」還導師多】」諸方【便而作」是念此等」
可愍云何捨」大】珍寶【而欲退】」還【作是念】已」【以方便力】」於険道

化城喩品第七 267-269 1588-1590 4.8

102 1244 一方向 陳」【如】等【千二百】」人及發声聞辟支佛心比丘比丘尼優婆塞優婆夷」【各作】是
念」【今者世】尊【何故】慇懃称歎方便而作是言佛所得法甚

方便品第二 42-44 286-288 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「沙」
102 1246 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「修行」「具足」
102 1247 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
102 1248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 1249 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「□□□璃」
102 1250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「世衆」「佛□」
102 1251 一方向 」【皆是】吾【子」我則是父】」汝等累劫衆」【苦所焼我皆濟】抜令出三界我雖【先】

説汝等滅度但【盡生死】而実不滅今所應作唯佛智慧
譬喩品第三 315-317 825-827 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1252 一方向 吾為汝等造作此【車」随意」所楽】」可以遊戯諸」【子」聞】」説如此諸【車」即時】

奔」競馳走而出到於空地離諸苦難長者見子得【出火宅】」住於【四衛】」坐師子
【座】」而【自】」慶【言】」我【今】」快【楽】」

譬喩品第三 276-279 786-789 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1253 一方向 軽於汝等汝」【等皆」當作】」佛故四衆之中有生 常不軽菩薩品第
二十

29 3222 5.1

102 1254 一方向 既得止息無【復】疲倦即滅【化城語】衆」【人言】汝等【去来寶】処在近」【向者大城
我所化】作為止」【息耳諸比丘如来】亦復」如【是今】為汝等作大

化城喩品第七 276-278 1597-1599 7.8

102 1255 一方向 」【説是法華】」経時【浄蔵浄】」眼二【子到其】」母【所合】十」指爪掌白言【願】母」
【往詣雲雷】音」【宿王華智】」

妙荘厳王本事品
第二十七

15-16 3896-3897 4.1

102 1256 一方向 梵行恆為諸佛之所称歎常」【修佛】慧【具】大」【神通善知一】」切諸法之門質直無
偽志念堅固

譬喩品第三 64-65 574-575 5.9 墨跡薄

102 1257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「□力」
102 1258 一方向 見多寶佛身」【唯願世尊示我令】」見【爾時】釈迦牟尼佛」【語】多寶佛是妙音菩薩

欲得相見時多寶佛告妙音言善【哉善哉】汝能為【供養】」釈迦牟尼【佛及】聴
【法】」華【経并】見文殊師利等故

妙音菩薩品第二
十四

66-69 3611-3614 5.7 墨跡薄

102 1259 一方向 人獨得滅度皆」【以如來滅」度而滅度」之是諸」衆生脱三界】」者【悉與諸佛】」禅
【定】解脱等娯【楽】之具皆」【是一相」一種聖所」稱歎能」生淨妙第」一之樂舎
利】」弗如彼【長】者」【初以三車】」誘引諸

譬喩品第三 219-222 729-732 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1260 一方向 我【於世尊」前】」諸来十方佛發如是誓言佛自知我心 勧持品第十三 69 2321 4.5 墨跡薄
102 1261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「中」
102 1262 一方向 如是等火熾然不息如来已離【三界火宅】寂然【閑居安】処」【林】野【今」此三界】

皆是我有
譬喩品第三 299-300 809-810 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1263 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1264 一方向 金銀瑠璃&M-242660;&M-572180;碼碯珊瑚琥珀【眞珠】等寶入【於大】海假使黒

風吹其船舫飄堕羅刹鬼國其中若有乃至一人称観」【世】音菩【薩名者】是【諸】人
【等皆得解】脱」【羅刹之】難以是因縁名観

観世音菩薩普門
品第二十五

11-14 3680-3683 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1265 一方向 如虚空無辺【其】福【亦如是」況】復持【此】経」兼【布】施【持】戒忍辱【楽】禅定」
【不瞋不】悪口」【恭敬於】塔【廟】」謙下諸比丘

分別功徳品第十
七

142-143 2937-2938 6.5 墨跡薄

102 1266 一方向 時乃得聞是」【法華」経億】」億萬劫至不可議 常不軽菩薩品第
二十

88 3281 3.2

102 1267 一方向 敬圍繞釈迦牟尼佛」【既見是已皆大】歓喜」得」【未曾有即】時【諸】」天【於虚空】
中【高聲唱】」言【過此無量無辺」百千萬億阿】」僧祇世【界有】國」名娑婆【是中】
有佛名【釈迦牟尼】今【為諸菩薩摩】訶

如来神力品第二
十一

23-26 3307-3310 6.9 墨跡薄

102 1268 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.4
102 1269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3



102 1270 一方向 爾時釈迦牟尼佛放大人相肉髻」【光明及】」放」眉【間白】毫相光」【&M-010174;照
東方】百八萬【億那由佗】恆河」【沙等諸佛世」界過】是数已有世界名浄光荘厳
其」【國有佛】号」【浄華宿王】智」【如来應供正&M-010174;」知明行足善逝世」間
解無上士」調御丈】夫天」人師佛世尊為無量無辺菩薩大衆恭

妙音菩薩品第二
十四

2-7 3547-3552 5.2

102 1271 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
102 1272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「大衆中」「菩薩法己」
102 1273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「若我」「世」
102 1274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「我」「不」「言」
102 1275 一方向 悲哀而作是言【此一】」切【衆生憙見菩】」薩【是我等】」師【教化」我】者【而】」今焼

臂身不具足干時一
薬王菩薩本事品
第二十三

80-81 3458-3459 5.6 墨跡薄

102 1276 一方向 眷属倶菩薩【摩」訶薩八萬人】」皆於【阿耨多」羅三】藐【三菩」薩不退轉】」皆【得】
陀羅尼」楽【説】弁才【轉不】」退轉法輪【供】」養無量百千諸佛於諸佛

序品第一 13-15 13-15 5.4

102 1277 一方向 此光照東方萬八千」【佛土示一切】衆」【生生死業】報処」【有見諸佛土」以】衆
【寶】荘」厳瑠璃頗黎色斯」【由佛光】照」及見諸天人龍神」夜【叉衆】乾闥緊那羅
各供養其佛

序品第一 207-209 207-209 5.8

102 1278 一方向 衆生既信伏質直意柔軟」【一心】欲見佛」【不自】惜【身】命」【時我及】衆僧」【倶出
霊鷲】山」【我時】語衆生」【常在】此不滅

如来神力品第二
十一

96-97 2775-2776 4.2

102 1279 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「法我」
102 1280 一方向 如是故獲斯記」阿難【面】於佛」前【自聞授】記及國」土【荘厳所願】具足心大歓喜

得未曾」【有即時】憶念」過去無量千萬億諸佛法蔵通達無
授学無学人記品
第九

38-40 1829-1831 5.8 墨跡薄

102 1281 一方向 出内取與有如是【等種種】」厳【飾威徳】」特尊窮【子】」見父【有大力】」勢【即】懐
恐怖悔来至此竊作

信解品第四 37-38 941-942 4.2 墨跡薄

102 1282 一方向 牟尼佛手【摩其頭当知是人為】」釈迦牟【尼佛】」衣之【所】覆【如是之人】」不復貪
著世楽【不】好外」【道経】書手筆【亦復」不】憙【親近其人】及諸」悪者【若】屠児
【若畜豬羊】鶏【狗若獵】」師若【衒」賣】女色【是】人心意質直有正憶念有福徳力
是人不

普賢菩薩勧発品
第二十八

77-81 4061-4065 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1283 一方向 大慈悲無諸慳悋【亦」無所畏能與】」衆【生佛】之【智慧如】」来【智】慧【自然】智
慧」【如来是一切】衆」【生之大施】主汝等亦應随学如来之法勿生慳

嘱累品第二十二 11-13 3360-3362 6.4 墨跡薄

102 1284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「香」
102 1285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 1286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1287 一方向 是之人則為大失如来方【便随」宜】説法【不】」聞【不知】不【覚】」不問【不】」信不

解其人雖不問不【信不】」解【是経我】」得阿耨多羅三藐三菩提時隨
安楽行品第十四 118-120 2439-2441 3.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1288 一方向 願佛【道汝今悉】忘【而便自謂」已得滅度】我今還欲令汝憶念本願所【行道故」為

諸聲」聞説是】大乗経名妙法蓮華教菩薩法佛所護念
譬喩品第三 47-49 557-559 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
102 1289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「歸」
102 1290 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「皆」
102 1291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「是」
102 1292 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 1293 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 1294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「二十」「我」
102 1295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.6
102 1296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 1297 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7
102 1298 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 1299 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 1300 一方向 化一切衆生」【皆令入」佛道」若我】遇」【衆】生盡教」【以佛道】」 方便品第二 172 416 4.0
102 1301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.6
102 1302 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 1303 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 1304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「諸根」
102 1305 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
102 1306 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「云何佛」
102 1308 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
102 1309 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1310 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.0
102 1311 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「耨」
102 1312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.4 「來」「乗」
102 1313 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
102 1314 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 1315 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 1316 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
102 1317 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 1318 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
102 1319 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
102 1320 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 1321 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
102 1322 － 《墨跡のみ残存》 － - 3.9
102 1323 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
102 1324 一方向 或以歓喜心」【歌唄頌佛徳」乃至一小音」皆已成】佛道」【若人】散【乱】心」【乃至

以一華」供養】於書像漸見【無】数佛」【或有人禮】」并【或復」但合掌」乃至】與」
【一手】或」【復】小低頭

方便品第二 205-207 449-451 5.3

102 1325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「我等」「於佛」
102 1326 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「信解」「大衆」
102 1327 一方向 」【於余】國遣」【化人為其集】」聴【法】衆【亦遣】化」比丘 法師品第十 98 1962 6.2 墨跡薄
102 1328 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「天如」「是」「其」
102 1329 一方向 其有諸菩薩【無量】劫【行道】」聞【我説】壽命【是】則【能】信【受」如是諸人等】」頂

【受此経典】願我於未来」【長壽】度衆生」【如今日】世尊」【諸】釈【中】之【王】道場
師【子】吼説法無所畏我等【未来】世一切所尊敬坐於道場時説壽亦如是

分別功徳品第十
七

78-81 2873-2876 8.8

102 1330 一方向 難審知是」【子而以方】便」不【語佗人云是」我子使】者語」【之我今】放汝随」【意
所】趣【窮子歓】喜」【得未曾有従地而起往】至貧里」【以求衣食】爾」時【長者】将
欲誘」引【其子】而設方便密遺二人形

信解品第四 52-55 956-959 6.0

102 1331 一方向 比丘彼佛滅度已来甚大久遠譬如」【三千大千世界」所有地種假】」使有人磨以為
墨過於【東】方千國土乃下【一點大】如」微塵【又過千國】」土復下一点如是展轉
書地種墨【於汝等意云】何是諸國土若算」【師】若算師弟子能得辺際知其数不不
也」世尊諸比丘是人所」経國土若点不点」【盡抹】為塵一塵一劫彼佛滅度

化城喩品第七 6-12 1327-1333 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1332 － 《墨跡のみ残存》 － - 6.2
102 1333 － 《墨跡あるが検索不可》 － - 5.2 「欲」
102 1334 一方向 國土之厳浄及諸神通力【菩薩聲聞衆」正法及像法」壽命劫】多少皆如上【所説】迦

葉汝已知五百自在者余諸聲聞衆亦当【復如是」其不在此曾】」汝当為宣説」【爾時
五百阿羅】漢」【於佛前得受】記已【歓喜」踊躍即従座】起【到】」於佛前【頭面禮足
悔】過」自責

五百弟子受記品
第八

92-96 1753-1757 6.2

102 1335 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
102 1336 一方向 供給所須採果汲水拾薪設」【食乃】至以【身」而作牀座身心】」無倦【干】時奉事経

於」【千】歳為【於】
提婆達多品第十
二

12-13 2160-2161 6.1 墨跡薄

102 1337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1



102 1338 一方向 世尊我等志願如来知見深心」【所念佛自證」知爾時轉輪】聖王所【将衆】中【八
萬」億】人【見十六王子】」出家【亦求出】家【王】」即【聴許爾時】彼佛」【受】沙弥請
過二萬劫已乃於四衆之中説是

化城喩品第七 206-209 1527-1530 5.8

102 1339 一方向 方便陀羅尼得如是等陀羅尼世尊【若後世」後】五百歳濁悪世中【比丘比丘】尼
【優】婆塞優婆夷求【索者」受持】者讀誦者書寫者欲修習是【法華経於三」七日】
中應一【心精進」満三七日已」我當乗六」牙】白【象與無量】菩薩而自【圍繞以一
切】」衆【生所】憙見身【現其人前】而為説法示【教利喜亦」復】與其陀羅【尼咒得】
是陀羅

普賢菩薩勧発品
第二十八

32-38 4016-4022 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1340 一方向 恭敬尊重讃歎到已頭面」禮【足繞佛畢己一心合掌」瞻仰世尊以偈頌日」大威徳世
尊為度衆生故」應無量億歳爾乃得成佛」諸願已具足善哉吉無上」世尊甚希有一
坐十小劫」身體及手足静然安】不動」【其心】常憺【怕未曾有】散乱」【究竟永】寂
【滅安住無漏法」今者見世尊安穏成佛】道」【我等得】善【利】称【慶大】歓【喜」衆
生常苦悩】盲冥無導師」【不識苦】書【道】不【知求】解脱」【長夜増悪趣減】損諸
【天衆】」

化城喩品第七 42-49 1363-1370 7.8 「於無量」は「應無量」の誤
り

102 1341 一方向 座当得阿耨多【羅三藐三菩提適坐此座時諸】梵天王雨衆天華面百由旬香風【時
来】吹去萎【華更雨新】」者如是【不絶】満【十小劫】」供【養於佛乃至滅度」常雨此
華四王諸天為】」供【養佛常撃】天鼓【其余】」諸天作天伎楽満十小劫

化城喩品第七 29-33 1350-1354 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1342 一方向 夜叉競来【取食之」食之既飽」悪心轉熾」闘諍之聲」甚可怖畏」鳩槃荼鬼】」蹲【踞
土】&M-051900;或時離地一尺二尺往返遊行縦逸嬉【戯】捉狗両足撲令失【聲】以
脚加頚怖狗自楽

譬喩品第三 242-245 752-755 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1343 一方向 」【不知】当【云何」得佛無】上慧」【雖聞】佛音聲言我等作佛 授記品第六 36 1243 6.8 墨跡薄
102 1344 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「所」
102 1345 一方向 若諸菩薩智慧堅固了達【三界求最上乗是名」小樹而」得増長」復有住」禅得神通

力」聞】」諸法【空」心大】歓喜」【放無数】」光【度諸衆生】」是名【大樹」而得増長」
如是】迦葉」佛【所】説法譬如大雲以【一】味雨潤於人華各得成実

薬草喩品第五 95-99 1199-1203 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1346 一方向 名衣上服」【價直千】萬」【或無】價衣」【施佛】及」僧【千】萬億種」【栴檀寶】」舎衆
妙臥具施佛及僧

序品第一 114-115 114-115 3.5 墨跡薄

102 1347 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「瞋」
102 1348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「我」「是」
102 1349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
102 1350 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
102 1351 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「於」
102 1352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「菩薩」
102 1353 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
102 1354 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
102 1355 一方向 就衆生心不憙」【楽所以】」者何世」【尊令我】」等出」【於三界】」得涅槃證又今我

等年已朽邁於佛
信解品第四 11-12 915-916 4.1 墨跡薄

102 1356 一方向 三舎利弗一切十方諸佛法亦」【如是舎利」弗過去】」諸佛以無量無数方便種種因
縁譬諭

方便品第二 110-111 354-355 4.9

102 1357 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「有」
102 1358 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
102 1359 一方向 耨多羅三」【藐」三」菩」提」得」大】」勢彼時四衆比丘 常不軽菩薩品第

二十
59 3252 3.8

102 1360 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「多羅三藐三」
102 1361 一方向  隷(五)阿羅婆第(六)涅隷第(七)涅隷【多】婆第(八)伊緻(豬履反)&M-146050;(九)韋

緻&M-146050;(十)旨緻&M-146050;(十一)涅隷&M-053340;&M-146050;(十二)涅
犂&M-053340;婆底(十三)世尊是陀羅尼神咒恆河沙等諸佛所説亦世尊是」【陀羅
尼」神咒】」恆【河沙】等」【諸佛所】説亦皆随喜若有侵【毀】此法師者則為侵毀是
諸

陀羅尼品第二十
六

38-42 3830-3834 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1362 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
102 1363 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.0 「何」
102 1364 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.9 「不」
102 1365 一方向 亦知所行道又知智慧力欲楽及」【修】福宿【命所行】」業【世】尊【悉」知已當轉】」

無上輪佛【告諸】」比【丘大】」通智勝」【佛得阿】」耨多羅三藐
化城喩品第七 58-60 1379-1381 3.4

102 1366 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
102 1367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「大」
102 1368 一方向 是人於百千萬億劫数中行此諸功徳如【上之所説】有善男【子等」聞我説壽命】」乃

至一念信其【福過】於彼
分別功徳品第十
七

75-76 2870-2871 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

102 1369 一方向 無復【衆患其】諸子【中不失心者見】」此良【薬色」香倶好即】」便服之病書除愈余
失心者見其

如来寿量品第十
六

71-72 2750-2751 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

103 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「人」
103 2 一方向 如来秘密【之】蔵【於諸經】中最在其上長夜守護【不妄宣】説始於今日乃與汝等而

敷演【之】
安楽行品第十四 156-157 2477-2478 12.6 墨跡薄 改行部分不明

103 3 一方向 好色【香】薬而謂不美父作是念此子可愍【爲】毒【所】中心皆顛倒雖見我喜求索救
療如是好薬【而不】肯服【我今】当【設方】便【令】服此薬即【作是言】汝等当【知
我】今【衰老】死時已至是好良薬【今】留在此【汝】可取服【勿憂】不差【作】是教
【已】復【至佗】國遣使還告汝父已【死是時諸子聞父背喪心大憂】悩【而作】是【念
若】父在【者慈】愍【我】等能見救護今者捨我遠喪佗國自惟

如来寿量品第十
六

75-82 2754-2761 12.9 墨跡薄 改行部分不明

103 4 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
103 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「平等心」
103 6 一方向 悪【長短】於聲聞人【亦不称名】」説其過悪【亦不】称名讃歎【其美】」又【亦不】生

怨嫌之心善修如
安楽行品第十四 69-70 2390-2391 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
103 7 一方向 爾時」【舎利弗語】龍女言汝謂不久得無上道是事難信所以者何女身」垢穢【非是

法】器【云何能得】無上菩提佛道縣曠【経無量】劫勤苦積行具修【諸】度然後乃成
又女人身猶有五

提婆達多品第十
二

85-88 2233-2236 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

103 8 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「世中」「是人」
103 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
103 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
103 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.5
103 12 － （裏面）時于□永四」□□年」奉納如□□経」爲□室信如」□□功徳 － - - 11.2 「□欲」「舎利」 銘文あり
104 1 一方向 文殊当知四衆龍神」【瞻察仁者為説】何等」【爾時文殊師利語」弥勒菩薩】摩訶

薩」【及諸大士善男子】」等如我惟忖【今佛】世尊欲説【大法】雨大法雨吹【大】法
螺撃大【法鼓演大法義」諸善男子我於】過去【諸佛曾見此瑞】放斯【光已即説大】
法是故当【知今佛現光」亦復如是欲令衆生」咸得聞知一切世間難】」信之法故現

序品第一 135-141 135-141 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 2 一方向 衆生諸根鈍著楽癡所盲」【如斯之等類云何」而可度爾時諸梵」王及諸天】帝【釈
護】世【四天王及大自」在天并余】諸【天衆】」眷【属百千萬】」恭敬合掌礼請我轉
法輪【我即】」自思惟若【但讃佛】」乗衆生【没在苦不】」能信是【法破法不信】」故
墜於【三悪道我】」寧【不説法疾入】」於【涅槃】」

方便品第二 230-234 474-478 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 3 一方向 名無量意四名寶意五名増意六名除」【疑意七名響意」八名法意是」八王子威徳自
在】」各領四【天下是諸王】子聞」【父出家得阿耨」多羅三藐三】」菩【提悉捨王】」
位【亦随出】家發【大乗意】常【修梵行皆】為法」【師已於千萬佛」所植諸】善本」
【是】時【日】月燈【明佛説大乗経】名無量義教

序品第一 156-161 156-161 8.9

104 4 一方向 &M-235230;羅伽【人非人及諸小王轉輪」聖王是諸】大衆【得未」會有】歓喜【合】
掌一心観佛爾時佛放眉間白毫相光照東方萬八千世界靡不周遍下至阿鼻地獄
【上至阿迦尼咤天】於此世

序品第一 51-54 51-54 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 5 一方向 佛之所」【説言】不虚妄舎利弗諸」【佛随宜】説法意趣難」【解所以者何】我以無数
方便」【種種因」縁譬諭言辞」【演説諸法是】法非思」【量分別之】所能解」唯【有諸
佛】乃能知」【之所】以者何諸」【佛世尊唯】以一大事因縁故出現於世【舎利弗】

方便品第二 96-100 340-344 13.0 墨跡薄

104 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「大」



104 7 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「華而散佛上及諸大衆普佛
世界六種震」「時會」序品第
一４８、１６５行目のどちら
か

104 8 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「菩薩」「妙」
104 9 一方向 所以未曾説【説】時未至故【今正】是其【時」決】定説大乗【我」此】九部法【随順】

衆【生】説【入】大【乗】為本以故説是経有佛【子】心【浄】」柔軟【亦】利根無【量諸
佛】所而行深【妙道】為此諸【佛子説」是大乗】経我記【如是】」人来世成佛道

方便品第二 156-159 400-403 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 10 一方向 定慧力荘厳以【此度】衆生自證無【上道大乗平】等法 方便品第二 166 410 6.7 墨跡薄 改行部分不明
104 11 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8
104 12 一方向 種種因縁而求佛道或有行施【金】銀【珊瑚」眞珠】摩尼【&M-242260;】&M-

572180;」碼碯金剛諸珍奴婢【車】乗寶飾輦輿歓喜布施回向佛【道】願得【是】乗三
界【第一諸佛」所歎或】有菩薩駟馬寶車欄【楯華葢】軒【飾」布施】復【見】菩薩身
肉【手足及】妻子【施求】無【上道又見菩薩」頭目身體】」

序品第一 90-95 90-95 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 13 一方向 尼」【優婆塞優婆」夷及諸天】龍鬼」【神】等【咸作此】念」【是】佛【光明」神】通【之
相】今当問誰爾時弥勒」【菩薩欲自決疑又観四衆】比丘比丘尼優婆」【塞優婆夷
及】諸天龍鬼【神等衆】会之心而問

序品第一 66-69 66-69 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 14 一方向 中無有一人若身若心而生懈倦日月燈【明佛】於六十小劫説【是】経已【即於】梵魔
【沙門婆羅門及天人阿」脩羅衆中而宣此言】如来【於今日中夜當入】無【餘涅槃時
有菩」薩名日徳蔵日月」燈明佛即授」其記告諸比」丘是徳】蔵【菩薩次】当【作佛】
号日」【浄身多陀】阿【伽度阿】羅訶【三】藐三佛陀佛授記已便於中夜入無余涅槃
佛滅度後妙光菩薩持妙法蓮華経満八十小劫為人演説日月燈明佛八子皆師妙光
妙光教化令其堅固阿耨多羅三藐三菩提是諸王子供養無量百千萬【億佛」已皆成
佛」道其】最後成佛者名日然燈【八百】弟子

序品第一 179-190 179-190 16.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 15 一方向 佛」【子時】答決疑令喜何所饒【益】演」【斯光】明佛坐道場」【所得妙】法為【欲】説
此」【為當】授【記示】諸佛土」【衆寶厳】浄及見諸佛」【此非】小縁

序品第一 132-134 132-134 11.1 墨跡薄

104 16 一方向 佛知彼心【行故】為説大乗聲聞若菩薩聞我所説法乃至於一偈皆成」【佛無疑】十
方佛土【中】唯有一乗法

方便品第二 161-162 405-406 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 17 一方向
／螺旋
状

本是時日月燈明佛説大乗経名無【量義教菩】薩」【法佛所護】」念【説是經已」即
於大衆中結跏跌坐入於無量義處三昧身心不】動【是時天雨】曼陀羅華摩訶曼陀
羅華曼殊沙華摩

序品第一 161-164 161-164 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「入」「諸」
104 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「法」「之」
104 20 一方向 属萬二千天子倶【有八】龍【王】難陀龍【王跋】難陀龍王娑伽羅龍王和脩吉龍王徳

叉迦龍王阿那婆達多龍王摩那斯龍王優鉢羅龍王等各與【若干百千眷】属倶有四
緊【那羅】王

序品第一 29-32 29-32 6.7 墨跡薄 改行部分不明

104 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
104 22 － 名衣【上服價】直千萬或無價衣施佛及僧千萬億種栴檀寶舎衆妙臥具施佛及僧清

浄園林華果茂盛流泉浴池施佛【及僧】如是等施【種種微妙】歓喜無厭求無上道
序品第一 114-117 114-117 7.0 墨跡薄 改行部分不明

104 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「名」「如」「相」「人」序品第
一 ２４２行目カ

104 24 一方向 時佛説」【大乗経名無量】義於諸大衆中而為広分別佛説此経已即於法座上跏趺
坐三昧名無量義処天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神供養人中尊一切諸佛土即
時大震動佛放眉間光現諸希有事此光照」【東方」萬八千佛】土示一切衆生生死業
報処

序品第一 203-207 203-207 7.6 墨跡薄 改行部分不明

104 25 一方向
／螺旋
状

以是因縁」【地】皆厳浄而此世界」【六種】震動時四部【衆】地皆【歓喜身意】快然
得未曽【有】眉間【光明】照干東方萬八千土皆如金色従阿鼻獄上至【有頂諸世】界
中六道衆生生死所趣善悪業【縁受】報【好醜於此】悉見又観諸佛聖主師子演説教
典微妙第一【其聲】清浄出柔軟音教諸菩薩無数億萬梵音深妙【令人】楽聞各於世
界講説正法

序品第一 76-83 76-83 14.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「火宅」
104 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「及」
104 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.3 「隨」
104 29 一方向 天龍夜【叉」乾闥婆」阿】脩羅迦楼羅緊那羅【摩&M-235230;羅伽人】非人及【諸小

王】」轉輪聖王是諸大
序品第一 50-51 50-51 8.3 同品１６７～１６８行目に同

文あり 墨跡薄
104 30 一方向 事唯以佛之知見示悟【衆生】舎利弗如来但以」【一佛乗】故為衆生説法」【無有

餘】乗若二若三舎利弗【一切十】方諸【佛法亦】如」是【舎利】弗
方便品第二 108-110 352-354 11.2

104 31 一方向 」【妙】法蓮華経序品【第】」一　　　　　　　一」【如是我聞一時佛】住【王」舎城耆闍
崛山中】」與【大比丘衆萬二千】」人倶皆是阿羅漢諸漏已書無【復】煩悩逮得已利
書【諸】」有結心得自在其名日【阿若】」&M-112010;陳如摩訶迦葉優楼頻螺迦葉
伽耶迦葉那提迦葉舎利弗大目&M-124090;連摩訶迦施延阿&M-075110;楼駄劫
【賓】那&M-112010;梵【波提離婆】

序品第一 1-7 1-7 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 32 螺旋状 爾時世尊告【舎利弗汝】己慇懃【三請】豈得不【説】汝今諦聴善思念之吾当為【汝
分別】解【説】説此語時会中有比丘比丘尼優婆塞優婆【夷五千人】等即従座起禮
【佛而】退所以者【何】此【輩罪】根深重及増上【慢】未得謂得未證謂

方便品第二 85-89 329-333 9.6 墨跡薄

104 33 一方向 経行林中【勤】求【佛道又】見具戒威儀【無】缺【浄如寶】珠【以求佛】道又見【佛
子】住【忍辱】力増【上」慢人悪罵】捶打」【皆悉能忍】以【求佛道】又」【見菩薩離
諸】戯笑及癡眷属【親近智】者【一心」除】乱攝【念山林億千】萬歳以【求佛道」或
見】菩薩肴【膳】飲食百種湯薬施佛及僧

序品第一 108-113 108-113 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.0
104 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「火」「衣」
104 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
104 37 一方向 世尊唯以」【一大事】因縁故出現」【於世舎利弗云何」名諸佛世尊唯以」一大事因

縁故出現於世諸佛世」尊欲令衆生」開佛知見使】得清浄故出現於【世欲示衆生佛
知見」故出現於】世欲令衆生悟佛知」【見故出現】於」【世欲令衆」生入】佛知見
道」【故出現】於世【舎利】弗」【是為諸佛】唯以【一大」事因縁故出】現於世」【佛】
告【舎利】弗諸佛」【如来】但教化菩薩諸有所作常為一

方便品第二 100-107 344-351 9.5 墨跡薄

104 38 一方向 乾闥婆【王」楽乾】闥婆王【楽音】乾闥婆王美乾 序品第一 35 35 5.9 墨跡薄 改行部分不明
104 39 一方向 三藐三菩薩【不】退轉皆得【陀羅尼】」楽説弁才轉【不退轉法】」輪供養【無量百千

諸佛」於諸佛所植衆徳」本常】為【諸佛之」所】称【歎以】慈修【身善入】佛慧通達
【大】智【到於】彼岸名称普聞無

序品第一 14-17 14-17 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 40 一方向 見六道衆生貧窮無福慧入生【死険道】相続苦【不】断深著於五欲如&M-201540;
牛愛尾以【貪愛自】蔽【盲】瞑無所見不求大勢【佛及】與断苦【法】深【入諸】邪見
以苦欲捨苦

方便品第二 225-227 469-471 10.8 墨跡薄 改行部分不明

104 41 一方向 【或有】諸【比丘】在於【山林中精】進【持】浄【戒】猶【如】護明珠【又】見諸菩薩
【行】施忍辱等其数如恆沙斯【由佛】光【照又】見諸菩薩深入諸禅定身心寂不動以
【求】無上道又見諸菩薩知法寂滅相各於其國土説法【求】佛道

序品第一 213-216 213-216 9.0 一部欠損 墨跡薄 改行部
分不明

104 42 一方向 法為諸菩薩説【應六波羅】蜜令得【阿耨】多羅【三藐】三菩提成【一切】種智」【次
復有佛】亦名日月燈明次復有佛亦名日月【燈明如是二萬】

序品第一 149-151 149-151 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 43 一方向 若人遭【苦】厭」【老病死爲説】涅槃書【諸苦際若人有福】曽供養佛志求勝法【爲
説】縁覚若【有】佛【子】修種種【行求無】上慧為【説浄道文】殊師利【我住」於】此
見聞【若斯】及千億事

序品第一 85-88 85-88 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

104 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「聞」
104 45 一方向 我慢自矜高諂曲心不実【於千萬】億劫【不】聞【佛名字】亦不聞正法如是人難

【度】是【故舎】利弗我為設方便
方便品第二 178-179 422-423 9.3 墨跡薄 改行部分不明

104 46 一方向 【清】浄広厳飾荘校於諸塔或有起石廟栴檀及沈水木櫁并余材甎瓦泥【土】等若於
曠【野中積】土成【佛廟乃】至童【子】戯聚【沙】為佛塔如是諸人等皆已成佛道

方便品第二 193-195 437-439 11.1 墨跡薄 改行部分不明

104 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0



105 1 一方向 無【漏難思儀」令衆至道場】我【本」著邪】見〔為諸梵志師世尊知我心抜邪説涅槃
我悉除邪見〕【於空法」得】證爾時心【自謂得」至於滅】度【而今乃自覺非」是実滅
度若得作佛」時具三十二相天人」夜叉衆龍神等」恭敬是時乃可謂」永盡滅無餘
佛」於大衆中】説我当作佛

譬喩品第三 28-32 538-542 7.7

105 2 一方向 門多諸人衆一百二百乃至五百人」【止】住【其中堂閣朽故」牆】壁頽【落柱根腐】
敗【梁】」棟傾危周市【倶時&M-160990;】然火【起】」焚焼舎宅【長者】諸子若十二
十【或至三十在此宅】中長者見」【是】大火【従四面起】即大驚【怖」而】作【是念
我】雖【能於此」所】焼○【之門】安【穏得出】而」【諸子等於火宅内樂」著嬉戯不覺
不知不」驚不怖火來逼身苦痛」切己心不厭患無求出意舎利】」弗【是長者作是思
惟我身】手」【有力当以衣&M-343010;若以几】案【從」舎出之復更思惟是舎唯」有
一門而復】狭小

譬喩品第三 118-127 628-637 8.8 ○印あり 校合ヵ 墨跡薄 改
行部分不明（部分）

105 3 一方向 如是諸人等皆已成佛道諸佛滅度已【若人善軟心如是諸」衆生皆已成佛」道諸佛
滅度已供養舎利者起萬」億種塔金銀及頗黎&M-242260;&M-572180;】」與【碼碯
&M-208740;瑰瑠璃珠清浄」廣嚴飾荘校於諸塔或」有起石廟栴檀及沈水」木櫁并
餘材」甎瓦泥土等若於」曠野中積土成佛廟乃」至童子戲聚沙為」佛塔如是諸人等
皆已成」佛道若人為佛故建立諸」形像刻彫成】衆【相皆」已成佛道或以七】」寶成
鍮鉐赤白銅白鑞及鉛錫鉄木及與泥

方便品第二 190-197 434-441 8.5

105 4 一方向 【示其金銀眞珠」頗黎諸物出入皆使令知」猶處門外止宿草菴自念」貧事】我無此
物【父知子心漸」已曠】大欲與財物【即聚」親族】國王【大臣刹利」居士」於此大衆
説是我子」捨我佗行経五十歳自見子來」已二十年昔於某城而失是子」周行求索
遂来至此凡我所」有舎宅人民悉以付之」恣其所用子念昔貧」志意下劣今於父
所】」大獲珍寶

信解品第四 147-154 1051-1058 9.0 １５０行目「衆諸説」の「諸」
の字に重ねて○印あり 校
合ヵ 墨跡薄

105 5 一方向 之何以故如来有無量智慧力無所畏諸」【法之蔵能與一切衆生」大乗之法但不書
能受」舎利弗以是因縁当知諸」佛方便力故於一佛乗」分別説三佛欲重宣】」此義
【而説偈言」譬如長者有一大宅其」宅久故而復頓】弊」【堂舎高危柱根摧朽梁棟」
傾斜基陛頽毀】牆【壁&M-048890;圻」泥塗褫落覆苦亂墜」椽梠差脱周障屈」曲雜
穢充&M-010174;有五」百人止」住其中】」

譬喩品第三 226-233 736-743 9.6

105 6 一方向 利弗言不也世尊【是長者」但令諸】子得【免火難全其」躯命】非為虚【妄何以故若
全」身命便為已】得玩好【之具況」復方便於】彼火宅【而】抜【濟」之世尊若是長
者】乃」【至不與最小一車猶不虚妄」何以故是長者先作是意我以」方便令子得出
以是因縁無虚」妄也何況長者自知財富無」量欲饒益諸子等與大」車】佛告舎

譬喩品第三 161-167 671-677 9.2 墨跡薄

105 7 一方向 有華果華光如来亦以」【三乗】教【化衆生舎利】」弗彼佛【出】時【雖非】悪世以本
願【故説三乗法其】」劫名【大寶荘厳」何故】名日大【寶荘」嚴其國中以菩】薩【爲
大寶故彼諸】」菩薩無量無【辺不可】」思【議】算数【譬諭」所】不能【及】非【佛】智
力無能

譬喩品第三 57-61 567-571 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 8 一方向 乗我今為【汝保】任此事終【不】虚」【也汝等但當」勤修精進」如来】以是方便誘進
衆生復【作是言】汝等当知此三乗法皆是聖所称歎自在

譬喩品第三 197-199 707-709 7.6 墨跡薄 改行部分不明

105 9 一方向 佛之所説言不虚妄舎利弗【諸佛随宜】説【法意趣難」解所以者何我以無数方便】
種」【種因縁譬諭言辞演説諸法」是法非思】量分別之所【能解唯」有諸佛乃能知
之】所以【者何」諸佛世尊唯以】一大事【因縁故】出現於世舎利弗云何名【諸佛世
尊】唯以一大事因縁故出現

方便品第二 96-101 340-345 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 10 一方向 是妙光法師悉皆能受持佛説是法華令衆歓【喜已】尋即於【是】旧告於【天人衆】諸
法実相義【已】為汝等説我今【於】」中夜当入於涅槃汝一心精【進當】離於放逸諸
佛甚難値億劫時一遇世尊諸子等聞佛入涅槃各各懐悲悩佛滅一何速聖主法之王
安慰無量衆我【若滅度時」汝等勿憂怖是徳】蔵」【菩薩於無漏實】」相

序品第一 222-227 222-227 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 11 一方向 火宅【宜】速【出来】」随汝所欲皆【當與汝爾時】諸子【聞父所説珍玩之物】」適其
【願故心各勇】」鋭【互相推】排」競共馳走争出火宅是【時長者】見諸【子】」等安穏
【得出】皆於四衢道中露【地而】坐無復障礙其心【泰】然歓【喜踊躍】時」諸子等各
【白父言父】先所許【玩好之具】」羊車鹿車牛車

譬喩品第三 141-146 651-656 7.1 墨跡薄

105 12 一方向 為滅諦故【修行於道」離諸】苦縛名【得解」脱是人】於【何】而【得解脱」但離虚妄
名為解」脱其實未得」一切解】脱【佛説是人未實】滅度【斯人未」得無上道故我意
不欲」令至滅度我為法王」於法自在安穏衆生」故現於世汝舎利弗」我此法印為」
欲利益】世間故説

譬喩品第三 325-330 835-840 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 13 一方向 大雄猛世尊」【諸釈之法王哀愍我」等故而賜佛音聲」若】知我深心【見為授記者
如】以甘露灑除【熱得清】」涼如【従飢國】来【忽遇】大王膳【心猶懐疑懼】」未【敢
即便食】」若復得王教【然後乃】敢【食我等」亦如是毎惟小乗過不」知當云何得佛
無上」慧】雖【聞佛音聲」言我等作佛】心【尚懐」憂】懼如【未敢便」食若蒙】」佛授
記爾乃快安楽

授記品第六 32-37 1239-1244 7.6

105 14 一方向 及比丘僧拝諸菩薩【斯法華經】為」【深】智説浅【識聞之迷】惑」【不解一切】聲聞
及【辟支佛」於此】経【中力所不】及【汝」舎】利【弗尚於」此】経【以信得入】」況余
聲聞【其餘」聲聞】信佛語故【隨順」此】経非已智分又舎【利弗】」&M-112010;慢懈
怠計我見【者】」莫【説此】経【凡夫」浅識深著】五欲

譬喩品第三 335-340 845-850 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 15 一方向 香絵葢幢旛供養塔廟過是已後当復【供養】二萬億佛亦復如是【供養」是諸】佛已
具菩薩【道】当【得】作佛号【日】閻浄那提金光【如来應供正遍知】明行」【足善逝】
世間【解無】上士【調御丈夫天人師佛】世尊」【其】土【平】正頗【黎為】地寶【樹】」
荘厳黄金【爲縄以】界【道」側】妙華覆【地周】遍清

授記品第六 70-75 1277-1282 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 16 一方向 佛告諸比丘【乃往過去無量」無邊不可思議阿」僧祇】劫爾【時有佛名大通」智】勝
如来應供【正】遍」【知明行足】善逝【世間解」無上士調御丈夫】天人【師」佛世尊】
其國名好成劫名【大】相諸比丘彼佛滅度已来【甚大】久遠譬如三千大

化城喩品第七 2-6 1323-1327 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 17 一方向 乃至應以滅度而得度者示現滅度華【徳妙音】菩薩摩訶薩成【就大】神通智慧【之
力其事】如【是】爾【時】華徳菩薩【白佛言】世【尊是妙音菩】薩【深種善】根【世尊】
是【菩】薩住何三昧而能如是在所変現度脱衆生佛告華徳菩薩善【男】子其三昧名
現一切色身【妙音菩】薩住【是三昧中】能如是饒益無量衆生説是妙音菩薩

妙音菩薩品第二
十四

104-110 3649-3655 8.4 墨跡薄 改行部分不明

105 18 一方向 自念無罪而被囚執此必定死轉更【惶怖悶絶】躄【地父】遥見之【而】語使【言不須
此】人勿強将【來以冷水】灑面令得醒【悟莫復」與語所以】者【何】父【知其子】志
意下劣自知豪貴【為子】所難審知是子而以方便不語佗人云是我子使者語之【我
今放】汝随意【所】趣窮子歓喜【得」未】曾有従地而【起往至】」貧里以求衣食爾時
長者将欲誘引其子而設方便密遺二人形色憔悴無威徳【著汝可】詣彼【徐語」窮子
此有作處倍」與汝直窮子若許】将来使作若言欲

信解品第四 48-57 952-961 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 19 一方向 是等【我所】生子亦説是父父少而子老挙世所不信【世】尊亦如是得道【來甚】近是
諸菩薩等志固無怯弱従無量劫来而【行】菩薩【道】巧於難問答其心無所【畏】忍辱
心決定端正【有威】徳【十】方佛所讃【善能】」分別【説不】楽在【人衆」常好】在禅
定為【求】」佛道故於下空中【住我】等従佛聞於此事無礙【願佛】為未来演【説令
開解】若有於【此】経【生】疑【不信者】即当堕悪【道願今】為【解説】是無【量菩】薩
云【何於少時」教化】令發心【而住】不退地

従地涌出品第十
五

154-161 2671-2678 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 20 一方向 今皆堕疑網佛何故説是其求【縁】覚者比丘比丘尼諸天龍鬼神及乾闥婆等相【視】
懐猶豫瞻仰両足尊是事為云【何願】佛」【為】解説於諸声聞衆佛説我第一我【今」
自於智」疑惑不能】了為是究竟【法為是所】行道佛口」【所生子合掌瞻仰】待願出
【微」妙音時為如實説諸天】龍」【神等其數如恆沙」求佛諸菩薩】大数有八萬

方便品第二 58-63 302-307 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 21 一方向 便利之穢寶華【覆地周遍淸」淨其土人民皆處寶臺」珍妙楼閣聲聞弟子無量」無】
辺算数譬諭所【不】能【知」諸菩薩衆無數千萬」億那由佗佛壽」十二小】劫【正法
住世二十小劫」像法亦住二十小】劫【其佛】常」【處】虚【空爲衆説法度】脱」【無
量】菩薩及【聲聞衆」爾時世】尊欲重宣【此義」而説】偈【言諸】比」【丘衆今告」汝」
等】皆当一心聴我所説

授記品第六 46-53 1253-1260 8.3

105 22 一方向 為此諸佛子【説是大」乗】経我【記如是人來】世成佛道以深心念佛修持浄戒故此
等【聞得】佛大喜充遍身佛知彼心行故為説【大】乗【聲聞】若菩薩聞我所説法

方便品第二 159-161 403-405 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 23 一方向 【衣之所覆如是之人不】復貪著【世楽不好】外道経書手筆亦復【不】憙【親近】其
【人】及【諸惡者】若屠児若畜【豬】羊鶏狗若獵師若衒賣女【色是人】心【意】質【直
有】正憶【念有福】徳【力】是人不為三毒所悩亦不為嫉妬我慢邪慢増上慢所悩是
人少欲知足能修普賢之行普賢若如来滅【後後五百】歳若有人見受持讀誦法華経
【者】應【作是念此人不久當】詣道場破諸魔【衆】得【阿】耨多羅三藐三菩提轉【法
輪】撃法【鼓】吹法【螺雨法雨當】坐【天】人大衆中師子法

普賢菩薩勧発品
第二十八

78-87 4062-4071 8.1 墨跡薄 改行部分不明

105 24 一方向 不得其辺斯等久遠已来於無量無辺【諸佛所」植諸】善根成【就】」菩薩【道】常修
【梵行」世尊】如此之事世所【難】信」【譬如有人色】美髪【黒】年【二十五指百歳
人】言是我【子】其【百】歳【人亦指】歳少言是我父【生】育我等【是】事【難信佛」亦
如是得道已来其】実【未】久【而此大衆諸】菩薩等【已於」無量千萬】億劫為【佛道
故】勤行精進善【入出住無量】百千萬億【三昧得】」大神通久修梵

従地涌出品第十
五

130-137 2647-2654 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 25 一方向 鼓吹法螺雨法雨当坐天人【大衆中師】子法座上【普賢」若於後世受持】」讀誦
【是】経典【者是人不】復【貪著】衣服臥【具】飲【食】資【生之物所願】不虚亦【於現
世得】其福報若【有人輕】毀【之言】汝狂【人」耳空作是行】終【無所獲如是罪報
當】世世無眼【若有供養】讃【歎】之者【当於今世】得現果【報】若【復見受】持是
【經典者】出【其過】悪若実若不実【此人現世得白】癩【病】若有軽笑之

普賢菩薩勧発品
第二十八

87-94 4071-4078 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 26 一方向 今於我前【聴】法者是我【於】前世勧是諸人聴受斯経第一之法【開示】教【人令
住】涅槃世世受【持如是經典】億億【萬劫至不可議時乃得聞是法華經億億萬劫】
至不可議【諸佛】世尊【時説】是経【是故行者於佛滅後聞如】是経勿生疑惑應【當
一心広説此】経世世値佛【疾成】佛道妙法蓮華経【如來神力】品第二十一爾【時千
世界】微塵【等】菩薩摩訶薩従地涌【出】者皆【於佛】前一心合掌瞻仰尊顔而白佛
言【世尊】我等於佛【滅後】世尊分身所在國土滅

常不軽菩薩品第
二十／如来神力
品第二十一

85-91,1-4 3278-3288 7.8 墨跡薄 改行部分不明

105 27 一方向 衆【見我」滅度】広供養【舎利」咸皆】懐恋慕【而生】渇【仰】心衆生既信伏質直意
柔軟一心欲見佛不自惜身命時我及衆僧【倶」出｣靈】鷲山我時語【衆生】常【在此
不滅以方】便【力】故現有滅不滅余國有衆生恭敬信楽者

如来寿量品第十
六

95-98 2774-2777 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 28 一方向 辟支佛又舎利弗是諸比丘比丘尼【自謂已得阿」羅漢是】最後身究」【竟涅】槃【便
不】復志求【阿耨】多羅三藐三【菩提】当知【此】輩皆【是増上慢人】所以者【何若
有比】丘【實得阿】羅漢【若不信」此法】無【有】是処除佛【滅度後】現【前無佛】所
【以者何】佛【滅度後】如【是】等経受持讀【誦解其】義者是人難得若遇【餘】佛【於
此法中」便得決了】舎【利弗】汝等当一心信解受持佛語諸佛

方便品第二 135-142 379-386 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 29 一方向 羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人【等以佛神力】故【皆】見【此】娑婆世
界【無量」無辺百千萬】億衆寶樹下」【師子座】上諸【佛及見】釈迦牟」【尼】佛共
【多】寶【如来】在寶塔【中坐】師子座又見【無量」無】辺【百千萬】億」【菩薩摩訶薩
及諸】四衆」【恭敬圍繞釋迦牟尼佛既見」是已皆大】歓喜【得】未曾有即時【諸」
天】於虚空【中高】聲唱言過此【無」量】無辺【百千萬】億阿僧祇【世界】有【國名】
娑婆【是中」有佛名釈】迦牟尼今為諸菩薩摩訶

如来神力品第二
十一

18-26 3302-3310 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 30 一方向 雲起以大音聲普遍世界」【天人阿脩羅】如」彼【大雲偏】覆三千大千國土於大衆
【中】而唱是【言我】是如来【應供】正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈夫【天
人師】佛世尊未度者令度未解者令解未安者令安未涅槃者令得【涅槃今世】」後世
如【實知之我是一切知者一切】見【者知道者】開道【者】説道者汝等」【天人阿脩
羅】衆皆應【到】此為聴【法故】爾時無数千

薬草喩品第五 19-26 1123-1130 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 31 一方向 尊【如】是【諸世」界無量無辺爾時佛」告大菩薩衆】諸善」【男子今當分明宣語」汝
等是諸世界」若著】微」【塵及不著者盡」以為塵一塵一】劫我成佛」【已来復過於
此百千萬」億那由】佗阿【僧祇劫】」自従是来我常在此娑婆世界説法教

如来寿量品第十
六

22-26 2701-2705 7.0

105 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
105 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「舎利弗如来」
105 34 螺旋状 迦葉【是千二】百阿【羅漢我今当現前】次第與授阿【耨多羅三藐三菩】提記於此衆

中我大弟子&M-112010;陳如比丘当供養六萬二千億佛然後【得成為佛】号日普
明如来應供正遍知明【行】足善逝世間解無上士調御丈夫天人師佛世尊其五百阿
羅漢優楼頻螺迦葉伽耶迦葉那提【迦葉迦留陀夷】優陀夷阿&M-670430;楼駄【離
婆多劫賓】

五百弟子受記品
第八

74-81 1735-1742 12.6 墨跡薄

105 35 一方向 若生人天中受勝妙楽若在佛前蓮」【華化生於】時下方【多】」寶世尊所従【菩薩
名】」日【智積白】多寶【佛當】」還本土釈迦【牟尼佛」告】智積日【善男子且」待須
臾此有菩薩」名文殊師利」可與相見」論説】妙【法可還】」本土爾時文殊師【利坐」
千葉】蓮華大如【車輪」倶来】菩薩亦坐寶蓮」【華従於大海娑竭羅」龍宮自然涌出
住虚」空中詣霊鷲山従蓮華下」至於佛前】頭面敬禮二

提婆達多品第十
二

45-52 2193-2200 8.8

105 36 一方向 切種智舎利弗是諸佛但教化菩薩」【欲以佛之知見示】衆」【生故】欲以佛【之知見
悟衆」生故】欲【令衆生入佛」知見道」故舎利弗我今亦復如是知】諸【衆生有」種
種欲深心所著随其本性以種種因】縁【譬」諭言」辞】方便力【故而為説法舎】利弗
如」此【皆為得一佛】乗一切種智故」【舎】利弗十方世界中尚無二」【乗何況】有三
舎利弗諸佛」【出於五】濁悪世【所謂】劫濁煩悩濁

方便品第二 122-129 366-373 9.8 墨跡薄

105 37 一方向 白父言父先所許玩好之具」【羊車鹿車牛」車願時賜與舎利弗」爾時長者各】賜諸
子等一【大」車其】車高広衆寶荘【校」周】&M-087730;【欄楯四面縣鈴又於」其上
張設】&M-091430;【葢亦」以珍奇雑寶」而厳飾之寶」縄絞絡乗」諸華】瓔重【敷&M-
275600;」筵安置丹枕駕以白牛】」膚【色充潔形體】&M-062060;【好有】」大【筋力行
歩平】正其疾【如」風又多僕従】而侍【衛」之所以者何是】」大長者財富無量種種
庫蔵悉皆

譬喩品第三 146-153 656-663 7.5 「乗」は「垂」の誤り

105 38 一方向 諸聲聞衆不可称【数皆】得【三明】」具【六神通住八】解脱【有」大】威徳【其佛説】
法【現」於無】量神通」【變】化不可思議諸天【人」民数】如恆沙皆【共合】」掌聴受
佛語其【佛當】壽十二小劫正法住世【二十」小劫像法亦住二十小劫」爾時世】尊
【復】」告諸比丘衆我今語汝是大迦

授記品第六 60-65 1267-1272 7.8

105 39 一方向 便引導汝」【故生我法中】舎利」【弗我】昔教汝志願佛」【道汝今悉忘而便」自謂已
得」滅度我今】」還欲【令汝憶念」本願所】行道故」【為】諸聲聞【説是】大乗経名妙
【法蓮華】」教【菩薩法】」佛所護念

譬喩品第三 46-49 556-559 8.6

105 40 一方向 羅門皆獲安穏而得【度】脱時諸梵天王」【一心同】聲以偈頌日唯願天人尊轉無上
法輪撃手大法鼓而吹大法螺普雨大法雨度無量衆生我等咸帰請当演深遠音爾時
大通智勝如来【黙】然許【之】西南方乃至下方亦復如是爾時上方五百萬億國土
【諸大】梵王皆悉自観所止宮殿光明威曜昔所未有歓喜」【踊躍生】希有心即各相
詣共議此事」【以何因縁】我等宮殿有斯光明而彼衆」【中有】一大梵天王名日尸棄
為諸梵衆」【而説】偈

化城喩品第七 145-154 1466-1475 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 41 一方向 佛之光明【無能】勝者其佛号【日】閻浮金光【菩】薩【聲聞】断【一切有】無【量】無
数荘厳其國爾時世尊復告大衆我今語汝是大目&M-124090;連当以【種種供】具
供養八千諸佛恭敬尊重諸

授記品第六 86-89 1293-1296 6.1 墨跡薄 改行部分不明

105 42 一方向 天王頭面禮佛繞百千&M-087730;即【以天」華而】散【佛上所散之華】如須弥【山】
并以供養【佛菩】提樹華【供】養已各以宮殿奉上彼【佛而作】是言唯見哀愍【饒】
益【我等】所獻宮殿願垂納処時諸梵天王即於佛前一心同聲以偈頌日善哉見諸佛
救世之聖【尊】能於三界獄勉出諸衆生普【智】天【人】尊愍哀羣萌類能開甘露門広
度於一【切】於【普】無量【劫】空過【無有佛】世【尊未】出時【十方】常闇瞑三悪道
【増長阿】」脩【羅亦盛」諸天】脩轉【減】死多堕悪道

化城喩品第七 163-171 1484-1492 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 43 一方向 爾時佛復告薬王菩薩摩訶薩【我所説經】典無量千萬億已説今説【當】説【而】於其
中此法華経最為【難信難」解】薬王此経是諸佛秘要之蔵【不可】分布妄授與人諸
佛【世尊】之【所守】護【從昔已来】未曾顕説而此経【者如来」現在猶】多怨嫉況滅
度【後】薬【王」當】知【如来】滅後【其】能書持讀誦供養為佗人説者如来則為以衣
【覆之又爲】佗【方現在諸佛】之【所】護念是人有【大信力】及【志願力諸】善根力
当知【是人】與【如来】共宿則為如来手摩【其頭薬王在】在処処若説若讀若【誦】
若【盡若經巻所住之】処皆應起七寶【塔極令高】広厳飾不【須】復安舎【利所以
者】何【此中已有如】来全身此塔應以一切華【香瓔珞】」絵葢幢旛伎楽【歌頌】供
【養恭】敬【尊】重讃歎若有人得見此塔禮并供養当知

法師品第十 58-72 1922-1936 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 44 一方向 我等長夜持佛浄戒始於今日【得其果】報法王法【中久】修梵行今得無漏無上大果
我等今者眞是聲聞以佛道聲令一切聞我等今者眞阿羅漢於諸【世間天人】魔梵
【普】於【其中】應受供【養世尊大恩以】希有事憐愍教化利益我等無量億劫【誰】
能報【者】

信解品第四 182-187 1086-1091 6.9 墨跡薄 改行部分不明

105 45 一方向 川谿谷土地所生卉木叢林及【諸】薬艸種類若干【名】色各異密雲弥【布】遍【覆」
三千大千】世界一時【等樹其澤」普洽卉木叢】林【及諸薬草」小根小莖小】枝小葉
【中根中】」茎中枝中葉大根【大莖】大枝大葉【諸」樹大小隨上中下各有所受」一
雲所雨称其種」性而得生】長【華】果敷【實】雖【一地所生一】雨所潤【而諸】艸【本
各」有】差別迦葉当【知如來】亦【復」如是出現】於世如大雲起以【大音】聲普遍世
界天人阿脩羅如彼

薬草喩品第五 11-19 1115-1123 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 46 一方向 如是諸世尊【種種縁譬】諭」【無數方便力演】説【諸」法相是】諸世【尊等皆説」一
乗法化】無【量衆生」令入於】佛道又諸【大」聖王】知一切世間天人羣生類深心之
【所欲】更以異方便助【顕】第一【義若有衆生類値」諸過去】佛【若聞】法布【施或】
持戒忍辱精進【禅智】等種種修福【徳如是諸】人等皆【已成佛道諸佛】滅度已若人
善軟心

方便品第二 185-190 429-434 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 47 一方向 於此死已更受蟒身【其形長大五百」由旬聾&M-447800;無足】宛【轉】腹行【爲諸
小】蟲【之所】&M-037800;食【畫夜】受苦【無有休】」息謗斯【經故獲罪如是」若得
為人諸根暗】鈍【&M-239750;陋攣躄】盲聾【背傴】有所言【説】人不【信受】口気常
臭【鬼魅所】」著【貧窮下】賎【爲人所使」多病&M-222080;痩無所依怙雖」親附人
人不在意若有所」得尋復忘失若修】医【道順方治】病更増佗疾或復致死

譬喩品第三 355-362 865-872 8.0 改行部分不明（一部）

105 48 一方向 佛唯以一大事因縁故出現於世【佛告舎利弗諸佛如」来但】教【化菩】薩【諸有所
作】」常為一【事】唯【以佛之知見示悟】衆生【舎利弗】如【來但以一佛】乗故為衆
生説法【無有餘乗」若二】若三舎利弗一切十方【諸佛〔法亦如是舎利弗過去諸佛〕
以】無量無数【方便」種種因縁譬諭言】辞【而爲衆生演】説【諸法】是法皆為一佛
乗故是諸衆生従【諸佛聞】法究竟皆【得】一切種智舎利弗未来【諸佛】当出於世
【亦以】無【量】無数【方便】種種因縁譬諭言辞而為衆生演説

方便品第二 106-115 350-359 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 49 一方向 摩訶薩不親近國王【王子大臣官長不」親近】諸【外道梵】志」【尼】&M-124090;子
等及【造世俗】文筆讃【詠外書及」路伽耶」陀】逆【路】伽耶陀者亦不親近諸【有凶
戯」相扠】相撲及【那羅】等【種種】変現之【戯又不」親近施】陀羅及畜豬羊鶏狗畋
獵漁

安楽行品第十四 13-17 2334-2338 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 50 一方向 【諸天撃天鼓并作衆伎楽」香風吹萎】華更雨【新好者過」十小劫已】乃得成【佛道
諸天及世】人心皆懐踊躍【彼佛十六子皆】」與【其眷属千萬億」圍繞倶】」行【至
佛】所【頭面禮佛」足而請】轉法輪【聖師子法雨」充我及一切】世尊【甚難】値【久
遠時一」現】為覚悟羣生【震動於一切】」東方諸世界五百【萬億國】」梵宮殿光曜
昔所未曾有

化城喩品第七 292-297 1613-1618 8.0

105 51 一方向 優婆塞優婆夷【諸修行】」得道者復見諸菩薩摩訶【薩種種因】縁種【種信解種種
相】貌行【菩薩」道復見諸佛】般涅槃者【復」見諸佛般】涅槃後以佛舎利起【七寶】
塔【爾時】」弥勒菩薩【作是】」

序品第一 57-60 57-60 9.2 墨跡薄

105 52 一方向 【舎利】弗善聴【諸佛所得】」法【無量】方便力而為【衆生説」衆生心所念種種所】
行道若」【干諸欲性先世】善悪業佛悉」【知是】已以諸縁譬諭言辞方便力令一切歓
喜或説」【脩多羅】伽陀及本事本生未曾有亦説於因縁譬諭并祇夜優婆提舎経鈍
根楽小法貪著於生死【於諸無量】佛不行深妙道」【衆苦所】悩乱為是説涅槃我設
是【方便令】得入佛慧未曾説汝等【當得】成佛道

方便品第二 149-155 393-399 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 53 一方向 【心已得通達其」次當作佛號日】為浄」【身亦度】無【量衆佛此」夜滅度】如【薪盡」
火】滅【分布諸舎利】而起無【量塔比丘】比丘尼其数」【如恆】沙倍復加精」【進以
求無】上道【是】妙光」【法師奉持】佛法然八十小」【劫中広宣】法華経是諸八王子
【妙光所】開化堅固無上道当見無数佛

序品第一 228-232 228-232 6.7 墨跡薄

105 54 一方向 爾時世尊復」【告諸比丘衆我今】語汝【是大迦施延於当】来世以諸供具【供養
奉】」事八千億【佛恭敬」尊重諸佛】」滅後【各起】塔」【廟高千由旬縦】広正【等五】
百由旬以金【銀瑠璃】&M-242260;&M-572180;」【碼碯眞】珠&M-208740;【瑰七
宝】」合成衆華瓔珞塗【香抹】香焼

授記品第六 65-69 1272-1276 6.7 墨跡薄

105 55 一方向 照而皆大明其中衆生」【各得相】見咸作【是言此中】」云何忽生【衆生又其國界】
諸」天宮【殿乃至梵宮六種】」震【動大光普照遍満】」世界【勝諸天光爾時東】方五
百」【萬億諸國土中梵天宮】殿光」【明照曜倍於常明諸】梵天王」【各作是念今者
宮殿】光明昔所未有以何因縁而現此相是【時諸梵天】王即各相詣共議此事而彼

化城喩品第七 63-69 1384-1390 9.0 墨跡薄

105 56 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「各」「護」
105 57 一方向 爾時諸梵王及諸天帝釈護世四天王【及大自在天】并」【餘諸天】衆眷属百千萬恭

敬合掌礼請我轉法輪我即自思惟若【但讃佛】乗衆生没在苦【不能信是法】破法不
信故墜於三悪道我寧不説法疾入於涅槃尋念過去佛所行方便力我」【今所得】道
亦應説三乗作是」【思惟時十】方佛皆現梵音慰諭我善哉釈迦文

方便品第二 231-236 475-480 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 58 一方向 而自回轉諸天伎楽百千萬種於」【虚空中一】時倶作」【雨衆】天華而作是」【言佛】
昔【於波羅奈】初」【轉法輪今】乃復轉【無上】最」【大法輪】爾時【諸天子】欲【重
宣】此義【而説】偈言昔於波羅【奈轉四諦法】輪分別【説】諸法五衆【之】生滅今
【復轉」最妙無上大法】輪是【法甚深】奥少有【能信者】我等【従昔来」数聞世】尊
説未曾聞如是深妙之上法

譬喩品第三 94-100 604-610 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 59 一方向 住此或見逼【迫強使我】」作作是念己疾走而【去時富長】」者於師子座見子便【識
心」大歓喜】即作是念我財物庫」【蔵今】有所付【我常思念】此子」【無田見之而忽
自】来」【甚適】我【願】我【雖年】朽猶故」貪【惜即】遺傍人【急】追将還爾時【使者】
疾走【往捉窮】子驚愕称怨」【大喚我不】相犯何為見」【捉使】者【執之】愈急強索
将還干時窮子

信解品第四 41-47 945-951 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 60 一方向 度後復有弟子」【不聞是】経不知不覚【菩薩所」行】自於所得功徳生滅」【度】想当
入涅【槃】我於余」【國作佛】更有異名是人雖生滅度之想入【於】涅槃而於彼土求
佛智【慧得聞】是経唯以佛乗而」【得】滅【度更無余】乗」【除】諸如来方便説」【法
諸比丘】若如来自」【知涅】槃時到衆又」【清浄信解堅固】了達空」【法深入禅】定
便集諸」【菩薩及聲聞】衆」【為説是経世間無有二乗】而得滅

化城喩品第七 252-259 1573-1580 8.3 墨跡薄

105 61 一方向 説是法華経【如恆河沙偈」彼佛説経已静】室」【入禅定】一心一処坐八【萬四千」
劫是諸沙】弥等知佛禅未出」【為無量億衆説佛無上」慧各各坐法座説是大乗経】」
於【佛宴寂後宣揚助法化】一」【一沙弥等所度諸】衆生有六百【萬億】恆河沙等
【衆彼佛滅度】」後是諸聞法者【在在諸佛土】」常與師倶生【是十六沙彌具足】」行
佛道【今現在十方各得】成」正覚爾時【聞法者】各在【諸佛】」所【其有住聲聞漸】
教」以佛道我【在十六数】曾」亦為汝説【是故】」以方便引汝趣佛慧以是本因縁今
説法華経

化城喩品第七 311-319 1632-1640 9.6 墨跡薄

105 62 一方向 」【如是】等施種種【微妙」歓喜】無厭求無上道或有」【菩】薩説寂滅法種種教」【詔
無数】衆生或見菩薩観諸法性無有二相」【猶如虚】空」【又見】佛子心無所」【著以
此】妙慧求無上道」【文殊師】利又有菩薩佛滅」【度後供】養舎利【又見佛」子造諸
塔廟無数恆沙】」厳飾國界

序品第一 117-122 117-122 7.8 墨跡薄

105 63 一方向 」【意楽其】土平正頗黎為地寶【樹荘厳】」散【眞珠】華」周【&M-0101740;清】浄【見
者歓喜多」諸天人】菩薩聲聞其数無量佛【壽二】十四小劫正法【住世四十】小劫像
【法亦住】四十小劫爾時世尊欲重宣

授記品第六 97-100 1304-1307 6.5 墨跡薄

105 64 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「音」「皆」
105 65 一方向 」【諸子幼】稚未有【所識」恋著戯処或当】堕」【落為火所焼我当為説】怖畏之」【事

此舎已焼宜】時疾出無令為火之」所【焼害作是念已如】所思惟具告諸子」【汝等速
出父】雖憐愍善【言】誘諭而」【諸子】等楽【著】嬉」【戯不肯】信受不驚不畏了無出
心【亦復不知」何者是火何者為】舎云何為失但東」【西走戯視父」而已爾時長者即
作是念此」舎已為大火】所焼【我及諸子若不」時出】必【為】所焚我今【当設方便
令」諸子等得免】斯【害父知諸子先」心各有所好種種〔珍玩奇異之物情必楽著而
告之言汝等所可玩好希有〕」難得汝若】不取【後】必【憂悔」如此種】種羊車鹿車
【牛車今在】門外可以遊戯汝等於此

譬喩品第三 128-140 638-650 9.7



105 66 一方向 行之相為求声聞者説應」【四諦法度生老病死究】」竟【涅槃為】求辟【支佛者】」説
應【十二因縁法為諸】菩」【薩説應六波】羅蜜令得阿【耨】多羅三藐【三菩】提成一
切種智次復有佛亦名日月燈明次復有佛亦名日月燈明如是二萬佛皆同一字号日
月燈明又同【一姓姓頗】羅」堕弥【勒当知初佛】」後【佛】皆同【一字】名日月燈

序品第一 147-153 147-153 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 67 一方向 乃至於一【偈皆成】佛無疑十方佛土中唯有一乗法無二亦」【無】三除佛方便説【但
以】假名字引導」【於衆生説】佛智慧故」【諸佛出於】世唯【此一事】」実余二【則
非】眞」【終不以】小乗濟度」【於衆生佛】自住大乗如其」【所得法】定慧力荘厳以
此度衆生自證無上道」【大乗平】等法若以小」【乗化乃】至於一人【我則】随慳貪
此事為不可

方便品第二 162-167 406-411 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「在虚」
105 69 一方向 【爾時大衆中有諸」声聞漏書阿羅漢阿」若&M-112010;陳】如等【千二百人及」發

聲聞】辟【支佛心比丘」比丘尼優」婆塞優婆夷各作是念」今者世尊」何故慇懃稱
歎」方便而作是言佛所」得】法【甚深難解有所」言説意趣難知一切】声」【聞】辟
【支佛所不能及」佛説一解脱義】我【等亦得】」此法

方便品第二 41-46 285-290 8.8

105 70 一方向 十六菩薩」【常樂説】是妙法蓮華経一一【菩薩所化六百萬】億那由佗恆【河沙等衆
生】世世所生與【菩】」薩倶従【其聞法】悉皆信解以此【因】縁得値四萬億諸【佛】
世尊干【今不】書諸比丘我【今語】汝彼佛弟子【十六沙】弥今皆【得阿耨】多羅三
藐三菩提於【十方國】土現在説法有無量百千萬【億】菩薩【聲聞以】為【眷属其二
沙】弥【東】方作佛一名」【阿&M-413090;】在歓喜國二名須弥頂東南方二佛一
【名】師【子】音二名師子相南方二佛一名虚空住二名常滅西南方二佛一名帝相二
名梵相西方二佛一名阿弥陀二名度一切世間苦悩西【北方】二佛一名多摩羅跋栴
檀香神通二名須弥相北方二佛一名雲自在二名雲自在【王東北】方佛名壊一切世
間怖畏第【十六】我釈迦牟尼佛於婆【婆國土成阿耨】多羅【三藐三菩】提諸比丘我

化城喩品第七 229-244 1550-1565 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 71 一方向 特法緊那羅王各與若干百千【眷」属倶有四乾闥婆〔王楽乾闥婆〕王楽」音乾闥」婆
王美乾闥」婆王美音乾闥婆王各與」若干」百千眷属倶有四阿脩」羅王婆稚阿】脩
羅【王&M-004990;羅騫駄阿脩】羅王毘摩質多羅阿脩【羅王羅&M-235230;阿脩」
羅王各與若干】百【千眷属倶有】四迦」【楼羅王大威徳迦楼羅】」王【大身迦楼羅
王大】満」【迦樓羅王如】意【迦楼」羅王各與若干百千」眷属倶韋提】希子【阿闍世
王】與若干百千眷属倶各

序品第一 34-42 34-42 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）３９行目、４１行目の
「千」は「于」の誤り

105 72 一方向 迦葉当知譬」【如大雲】起於世間遍覆一切慧雲含潤電光」【晃曜雷】聲遠震【令】
衆悦豫日【光掩】蔽【地】上清【涼靉】靆垂布如可承攬

薬草喩品第五 53-55 1157-1159 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 73 一方向 世皆不牢固如水沫泡焔汝」【等】咸應当疾生厭離」【心諸人聞】是法皆得阿羅漢具
足六神通三」【明八】解脱最後【第五十聞」一偈随】喜是人福勝【彼不可】為」【譬
諭如是】展轉聞其福尚」【無量何】況於法会初聞随喜者若有勧一人将引聴法華
【言此経】深妙【千萬】」劫難遇即受教往聴【乃至須】」臾聞【斯人之】福報今当分
【別」説世世無】口患歯不疎黄黒唇不厚&M-345130;缺無有可悪相舌不」【乾】黒
短鼻高脩且直額広」【而平正】面目悉端厳為人所」【憙見口気無】臭穢優【鉢華之
香】常従其口出

隨喜功徳品第十
八

64-72 3009-3017 8.5 墨跡薄

105 74 一方向 智積菩薩問文殊師利言此」【経甚】深微妙諸経中寶世所希有【頗有衆生勤】加精
進修行此経速得佛不文殊師利言有【娑】竭【羅龍王】女年始八歳智慧利根【善知
衆】生諸根行業

提婆達多品第十
二

66-69 2214-2217 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 75 一方向 臭煙蓬勃四面充塞蜈蚣」蚰蜒【毒蛇之】類【為火所」焼】争走出穴鳩槃荼鬼随」
【取而食】又諸餓鬼【頭上火然」飢渇熱悩周章悶走其】」宅【如是甚可怖」畏毒害」
火災衆難非一」是】時【宅】主在門外立聞有人【言汝】諸」子【等先因遊戯来入此
宅」稚小無】知【歓娯楽著長者」聞】已【驚入火宅方宜救済」令無焼害】告【諭諸子
説」衆患難】悪鬼毒蟲災火蔓莚

譬喩品第三 259-266 769-776 8.6 墨跡薄

105 76 一方向 謂諸法如是相如是」【性如是體如是】力如是作」【如是因如是縁如」是果如是報如
是本末】究【竟等」爾時世尊欲】重宣此義而説【偈言】世【雄不】可量諸天【及】世
人一切衆生類無能知佛者佛力無所畏解脱諸【三昧】及佛諸余【法無能測量】者本
従無数」【佛具足】行【諸】道甚深微妙」【法難見難可】了於無量億劫」【行此諸】道
已道場【得成果】我【已悉知見】如是大果報」【種種】性相義我及十【方佛】乃能知
是事

方便品第二 17-24 261-268 9.2 墨跡薄

105 77 一方向 我身是若我於宿世不受」【持讀誦此経】為作人説者不【能疾】得阿【耨多】」羅三
藐三菩提我【於先】佛」所受【持讀】誦【此経】」為人説故【疾得】阿【耨多】羅三藐
三菩提得大勢彼時四衆比丘比【丘尼】優婆塞優婆夷以瞋恚意軽賎我故二百【億
劫】」常不値佛不聞法不見僧千劫於

常不軽菩薩品第
二十

56-61 3249-3254 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 78 一方向 萬億諸佛世尊供養恭敬尊重讃歎」【廣宣諸佛無量大法」於最後身得成】為佛名日
光明【如来應」供正】遍知明【行足」善】逝世間解無上士調」【御丈夫】天人師」【佛
世尊】國名光徳【劫】名大荘厳佛壽【十二小】劫正法住世二十【小】劫像法亦住二
十【小劫國」界厳飾無諸】」穢悪瓦

授記品第六 4-9 1211-1216 6.4 墨跡薄

105 79 一方向 人所得功徳」【無有限量」能起如来無上之慧」】何【況廣】聞【是経】若教」【人聞若
自】持若教」【人持若自書】若教人書若以華香瓔珞幢旛絵葢

分別功徳品第十
七

85-87 2880-2882 7.0 墨跡薄

105 80 一方向 是故以方便」引【汝趣】佛慧以是本因縁今説法華経令汝入佛道愼勿懐驚懼譬如」
【険悪道迴絶多毒獣】又【復】無」【水】艸【人所怖畏】処無【数千萬】衆欲過」【此険
道其」路甚】曠遠経【五百由旬」時有一】導師」【強識】有智慧明了心決定在険濟
衆難衆人皆疲倦而城導師言我等今頓之於此欲退還導師作是念此輩甚可愍如
【何欲退】還而失大珍寶尋時思方便当【設神】通力

化城喩品第七 319-325 1640-1646 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 81 一方向 時窮子傭賃展轉遇到父舎住立門側」【遥見其父踞師子】」牀寶几【承足諸婆羅」門
刹利居】士皆【恭敬圍繞」以眞珠瓔珞價直千萬】」荘厳【其身吏民僮僕手執白拂
侍】」立左右【覆以寶】帳垂諸華旛香水灑地散衆【名】華羅列」【寶】物【出内取】與
有如是等種種厳飾威徳特尊窮子見【父有大】力【勢】即懐恐」【怖悔来至此竊】作
是【念】此或是王或是王等非我傭力得物之

信解品第四 32-39 936-943 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 82 一方向 若作」&M-445920;【駝或生】驢【中】身」【常負重】加【諸杖】捶但」【念水】艸余無所
知謗斯経故獲罪如是

譬喩品第三 351-352 861-862 7.7 墨跡薄

105 83 一方向
一方向

来【親】近恭敬供【養及】比丘【比丘」尼優婆塞優婆」夷國】王王子羣【臣眷属】」小
轉輪王大轉輪【王七寶】」千子内外眷属【乗】其宮殿倶来聴【法以是菩薩】善説」
【法故婆羅門】居」【士國内人民】書其形壽【随侍供】養又諸聲聞辟支佛菩薩諸佛
常楽見之是人所在方面諸佛皆向其処説法悉能受持一切【佛法】」又能出於【深
妙】法音【爾時世尊欲重宣此】義而説偈言

法師功徳品第十
九

114-121 3135-3142 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 84 一方向 但為菩薩」【演其實事而」不】為我説【斯眞要」如彼】窮子得【近其父雖知】」諸物
心不怖取我等雖【説佛法寶】蔵自無【志願亦復如是】我【等」内】滅【自謂為足」唯
了此事更無餘」事我等若聞浄佛」國土教化衆生都無欣楽」所以者何一切諸法皆
悉」空寂無生無滅無大無」小無漏無為如是思惟】」不生喜楽

信解品第四 163-169 1067-1073 7.2

105 85 一方向 縁生生縁」【老死】憂悲苦【悩無】」明滅則行滅行滅則識滅識滅則名色【滅名】色
【滅則六入滅六入」滅】則触滅触滅則受滅受滅則愛滅愛【滅則取滅取」滅則】有滅
【有】滅則生滅」【生滅】則」老【死】憂」【悲苦悩】滅【佛於天人】大衆之中説是法
【時六」百】萬億【那】由【佗人】以不受一切法故而於諸漏【心得解脱】皆」【得深妙
禅定】三明六通」【具八解脱】第二第三」第【四説法時】千【萬」億恆河沙那】」由佗
等衆生亦以不受一切法故

化城喩品第七 190-198 1511-1519 9.0 墨跡薄

105 86 一方向 復次常【精進】」若善男子善女人如【来滅】後受持是経若讀若誦【若解】」説若書
寫得千二百意功徳以是清浄意根乃至聞一偈一句通達無量無辺之義解是義已能
演説一句一偈至於一月四」【月乃至】一歳諸所説法随其義趣」【皆】與実相不相違
背若説俗間経書治世語言」【資生業】等皆順正法三」【千大千】世界六趣衆生心之
所【行心】所動【作心】所戯論皆悉【知之】雖未得【無漏智】慧而其意根清浄如

法師功徳品第十
九

149-157 3170-3178 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 87 一方向 韋提希子阿闍世王」【與若干百千」眷属倶】各【禮佛」足退坐一面爾】時世尊」【四
衆圍】繞供養【恭敬」尊重賛】歎為諸【菩薩」説大乗】経名無【量義教」菩薩法佛所
護】念【佛】」説【此経】已【結跏趺」坐入於】無量」【義処三昧身心】不動是時天雨
曼陀羅華」【摩訶曼】陀羅華曼殊」【沙華摩訶】曼殊【沙華而」散佛上及諸大衆普
佛】」世界六種震動爾時会【中比丘比丘尼優」婆塞優婆夷】」

序品第一 42-49 42-49 8.8 墨跡薄



105 88 一方向 衆生住於種種之地唯有如来如実見之【明了】無」【礙如】彼卉【木叢林」諸】薬艸
等【而不自知」上】中下性如来知【是一相一味」之法】所謂解脱【相離】相滅」相究
竟涅槃【常寂滅」相終帰於空佛知】是」【已観衆生心欲而】将」【護之是故不」即
為」説一切種】智」【汝等迦葉甚為】希有【能知如来随宜説法能信能受所以者】
何」【諸佛世尊随宜】説法難解」【難知爾時世尊欲】重宣此」【義而説偈言破有】法
王」【出現世間随衆】生欲」【種種説】法

薬草喩品第五 40-49 1144-1153 7.2 墨跡薄

105 89 一方向 水【種種】抹香諸雑華香如是等天香和合所出之香無【不聞知又聞】諸天身香釈提
桓因【在】勝殿上五欲娯楽嬉戯」【時香若】在【妙】法堂上為&M-103050;利諸天
説」【法時香】若於諸園遊戯時香及余天【等男女身香皆】悉遥聞如是展轉乃至梵
天上【至】有頂諸【天身】香亦皆聞之并聞諸天所焼之香及聲聞【香辟支佛香】菩薩
【香諸佛身香亦皆」遥聞知其所在雖聞此香】然」於【鼻根不壊不錯若欲】分別為佗
人説憶【念不謬爾時】世尊欲重【宣此】義而」【説偈言是人】鼻清浄【於此】世界中
若香若臭物種種悉聞知

法師功徳品第十
九

64-74 3085-3095 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 90 一方向 若能修行者吾当為【汝説時】」王聞仙言心生大」【喜悦即便】随仙人供給【於所】
須採薪及【果】」&M-562810;随時恭敬與情存妙【法故身】」心無懈倦普為諸衆生
【勤求】」於【大法亦不】為己身及以五欲楽故為大國王勤【求獲】此法

提婆達多品第十
二

19-22 2167-2170 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 91 一方向 者無書意菩薩白佛言世尊我今当【供養観世音」菩薩即解頚衆寶】」珠瓔珞價【直
百千両金】」而以與之【作是】言【仁者受】此」法施珍寶【瓔珞時】観世音菩薩不肯
受之無書意復白観

観世音菩薩普門
品第二十五

80-83 3749-3752 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 92 一方向 【又諸衆】生受【化】易」【不不】令世尊生疲労耶爾時【世尊】於諸菩薩大衆中而作
是言如是如是諸善男子如来安楽少病少悩諸衆生等易可化度無有疲労【所以者
何是諸」衆生】世【世已来】常【受我】化亦於過去諸佛供養尊

従地涌出品第十
五

42-46 2559-2563 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 93 一方向 経行林中勤求佛道又」【見具戒威儀】無」缺浄如寶珠以求【佛道又見佛】子」住忍
辱力増上慢人悪罵捶打皆悉能忍以求佛【道又】」見菩薩離諸戯笑及癡眷属親近
智者一心除乱攝」【念山林億】千萬歳【以求佛】道」【或見】菩薩肴膳飲」【食百種】
湯薬施佛及僧名衣上服」【價直千萬】或無價衣施【佛及僧千萬】」億種栴檀【寶舎
衆妙臥具】」施佛及僧清【浄園林華果】」茂盛流」【泉浴池施佛】」及僧

序品第一 108-116 108-116 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 94 一方向 爾時舎利弗踊躍歓喜即起」【合】掌【瞻仰尊】顔」【而白佛】言今従世尊」【聞此法
意】心懐踊躍得」【未曾有所】以者何我昔」【従】佛【聞如是】法見」諸菩【薩」受記」
作佛而我」等不預斯事」甚自感傷失】於如来【無量知見世尊我常獨」處山林樹下
若坐若行」毎作是念我等〔同入法性云何如来以小乗法而見濟度是我等〕咎非」世
尊也所以者」何若我等】待【説】」所因成就阿耨多

譬喩品第三 2-9 512-519 8.0 墨跡薄

105 95 一方向 夜叉競来争取食之食之既飽」【悪】心【轉」熾闘諍】之聲」【甚可】怖畏鳩槃荼」
【鬼】蹲踞土&M-051900;或時離」【地】一【尺】二尺往」返【遊行」縦逸嬉戯捉狗両
足撲」令失聲以脚】加」【頚怖狗自楽復有」諸鬼其身長大裸形」黒痩常住其中發」
大悪聲叫呼求」食】」復有諸鬼其咽如鍼

譬喩品第三 242-247 752-757 6.7 墨跡薄

105 96 一方向 及妻子施」【求無上】道【又見菩薩】頭目身体欣楽【施】與」【求】佛【智】慧【文殊師
利】我見諸王往詣佛所【問】」無上道便捨楽土宮殿臣妾剃除鬚髪而被【法服】或
見」【菩薩而作比】丘【獨処】閑静楽誦経典【又見】菩薩【勇】猛」【精進】入於深山
思惟【佛道】」又見離欲常処空閑深【修禅】」定得五【神通又】見【菩薩】安禅合掌
以千【萬偈】」讃諸【法王】復見菩薩智深志固

序品第一 95-102 95-102 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 97 一方向 淫欲熾盛不擇禽獣謗斯経故」【獲罪如是】告」舎【利弗謗斯経者】若【説其】罪窮
【劫不盡】」以是【因縁我】故【語】汝【無智】」人中莫説此経【若有利】」根智慧【明
了多聞強】」識求佛道者如【是之人乃可」為説】」若人曾【見億】百千佛」【植諸善
本】深心堅【固】如」【是之人乃】可為説若人【精】」進【常修】慈心不惜【身命】」乃
可為説若人恭敬無」【有異】心離諸【凡】」愚【獨處山澤】」

譬喩品第三 373-380 883-890 8.4 墨跡薄

105 98 一方向 到【於」涅槃】而今【不】知是」【義】所趣【爾時舎利弗」知四衆心疑自亦未了」而白
佛言世尊何因】何縁【慇懃】称【歎】諸【佛】第一方【便甚】深微妙」【難】解【之】法
我【自昔】」来【未曾従佛聞】如是」説【今者四衆咸皆有】疑」【唯】願世尊敷演斯事
世尊何故慇【懃】称歎甚深微妙難解之法爾時舎利

方便品第二 47-52 291-296 7.2 墨跡薄

105 99 一方向 【窮子】見父豪貴」【尊厳謂】是國王若是王等驚怖自怪何故至此【覆自念】言【我
若】久住或見逼迫強驅【使作思】」惟是已馳走而去【借間】貧」里欲【往傭作長】」
者【是時在師】子座【遥見】」其【子】黙【而識之即敕使者追捉】」将【来】窮子驚喚
迷悶【躄地是人】」執【我必】当見殺【何用】衣【食使】」我至此長者知子愚【癡狭】
劣不信我言不【信是】父即以【方便更】」遣余人眇目&M-222210;陋【無威徳者】汝
可【語之】云当相雇

信解品第四 131-139 1035-1043 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 100 一方向 佛亦如是為菩薩時教化我等」令發【一切智心而」尋】廢【忘不知不覚】」既【得阿
羅漢道】」自謂滅【度資】生【艱難」得少】為足一」切【智願】」猶【在不」失今者】」世
【尊】」覚【悟我等】」作如是言」【諸比】丘汝等所得非究」【竟滅我久】令汝等種佛
善【根以】方」【便故】示涅槃相而汝謂【為實】得滅【度世尊】」我今乃【知實】是菩
薩【得授阿】」耨【多羅三」藐三菩提記】以」【是】因縁甚大【歓喜得未】」曾有【爾時
阿若&M-112010;陳如等欲】」重宣此義而説偈言

五百弟子受記品
第八

109-117 1770-1778 6.8 墨跡薄

105 101 一方向 初不勧進」【説有實利如富」長者知子志】劣【以方」便力柔伏其心然後乃」付一切
財寶佛亦如」是現希有事知】楽」【小者以方便力」調伏其心」乃教大智」我等今】
日【得」未曾有非」先所望而」今自得如彼窮子得」無量寶世尊我今」得道得果於無
漏」法得清淨眼我等長夜持】佛浄戒始於今日得其果報

信解品第四 176-182 1080-1086 8.9

105 102 一方向 簫笛琴」【箜篌琵琶」鐃銅鉢如是衆妙」音盡持以供養或以」歡喜心歌唄頌佛徳乃」
至一小音皆已成佛道若人」散亂心乃至以】一【華供養」於書像漸見無數」佛或有
人禮并」或復但合掌乃至」與一手或復小低頭」以此供養」像漸見無量佛自成】無」
【上道広度】無数【衆入無餘」涅槃如薪】書火滅若【人散乱】」心【入於塔廟中】一
【称】南無【佛皆已」成】佛【道於諸過】去【佛】現在【或」滅後若有聞】是法皆」【已
成佛道未来】」諸世尊其数無有量

方便品第二 204-211 448-455 9.2 墨跡薄

105 103 一方向 方便説微妙法【能令衆】生發歓【喜心】」諸善男【子如来】見諸衆【生樂於」小法徳
薄垢重者】為【是人説我」少出家得阿耨多羅三藐三菩」提然我實成佛已来久遠若
斯但」以方便教化衆生令入佛道作如是」説諸】善男子【如来所演経典」皆為】度脱
【衆生或説」已身或説佗身或示已身】」［或示佗身］【或示已事或示佗事】諸所【言
説皆実不虚所以】者【何如来如】実知見【三界】」之相無有生死【若退若出亦無在
世】」及滅度者非実非虚【非如非異不如」三界見於】三界如斯【之事如來明」見無
有】錯謬以諸衆生有種種【性」種種欲】種種行種種憶【想分】」別故欲令生諸善
【根】以若干因縁譬諭【言辞種】

如来寿量品第十
六

33-45 2712-2724 10.5

105 104 一方向 作処倍與汝直窮子若許将来使作【若言】欲【何所】」作【便可】語【之雇汝】除糞我
等二人亦【共汝作時】二使」【人即】求窮子【既已得】之具陳上事【爾時窮子先取
其】」價尋與除【糞其父】見子愍而怪【之又】以佗日於窓&M-198900;【中遥〔見〕
子」身】羸痩憔悴糞土塵&M-049260;汗穢【不浄】即脱瓔【珞細】軟上服厳飾之具
更著麁【弊」垢膩之】衣塵土&M-049260;身右【手執持除糞之器】」状有所畏語諸
作人

信解品第四 57-64 961-968 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 105 一方向 眼是二子有大神力福徳智慧久修【菩薩」所行】之道所謂檀【波羅】」蜜尸羅波羅蜜
&M-285940;提波羅蜜【毘梨】耶波羅蜜禅波羅【蜜般若波羅】蜜方【便波羅】蜜慈
【悲喜捨乃至三十七」品助道】

妙荘厳王本事品
第二十七

7-10 3888-3891 7.3 「梨」は「黎」の誤り 墨跡薄
改行部分不明（一部）

105 106 一方向 力所能漸得入道【如】彼大雲雨於一切卉木【叢】林【及】諸薬艸如其【種】性【具】
足蒙潤各得生」【長如来】説法一相一【味】所」【謂】解脱相離相滅相究竟至於一
切種智其有衆生聞如来【法若持讀】」誦如説修【行所得】」功徳不自覚知所

薬草喩品第五 32-36 1136-1140 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 107 一方向 妙【法蓮華】経提【婆】」達多品第十二爾時佛告」【諸菩薩及】天人四衆吾【於過
去」無】量【劫中】求法華【經無有懈】」倦於【多劫中】常【作國王發】願」【求於無
上】菩【提】心【不退】轉【爲】」欲満【足六波羅蜜勤行】」布施心無悋惜象【馬七】」
珍國城妻子【奴婢】僕従頭目【髄】」脳身肉手足不

提婆達多品第十
二

1-6 2149-2154 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 108 一方向 生千萬億種皆生【疑惑】」佛説是【經於八」千劫未曾】休廢説」【此経已即入】静
【室住】於」【禅定八萬】四千【劫】是時」【十六】菩【薩】沙弥知」【佛入室】寂然禅」
【定各昇法座亦】於八萬四」【千劫為四部衆廣説分」別妙法華】経一一皆【度】六
百【萬億】那由佗恆河【沙」等衆】生示教【利】」喜令【發阿】耨多羅三藐三菩提心
大通智【勝佛」過八萬四】千劫已従三昧起【往詣】法座」【安】詳【而】坐普告大衆
是十六菩」【薩沙】弥甚【爲】希有諸根通利智慧明了已曾供養無量千萬億数【諸
佛】於

化城喩品第七 214-223 1535-1544 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 109 一方向 舎利弗当知我見佛子【等志求佛道者】無量千萬億或以恭敬心皆来至佛所曾従諸
佛聞方便所説法我即作是【念如】来所以出為説佛慧【故今正】是其時舎利弗【當
知】鈍根小智人著相【&M-112010;慢者不】能【信是法今我喜」無畏於諸菩」薩中
正直捨方便但】」説無【上道菩薩聞是法疑】」網【皆已除千二百羅漢悉亦」当作佛
如三世諸佛】説法【之儀】」式我今亦如【是説無分別法諸佛】」興【出世】縣遠値
【遇難正使出干」世説】是法【復難無量無】○」劫【聞是法亦難能聴】是」【法者斯
人亦復難譬】」如優曇華一切皆愛楽天人所希有時時乃一出

方便品第二 246-255 490-499 9.8 ○印あるが、経文では「数」
の字 墨跡薄 改行部分不
明（一部）

105 110 一方向 【文殊師利我住】於此見聞若斯及【千億事】如是衆多【今當略説我見彼土】恆
【沙】」菩【薩種種因縁而求」佛道或有行施金】銀珊瑚【眞珠】摩尼&M-242260;&M-
572180;碼碯金剛諸珍奴婢車乗

序品第一 88-91 88-91 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 111 一方向 無繋無所依求乗是三乗以無漏根力覚【道】」禅【定】解【脱三昧等」而自娯楽便得
無量安」穏】快【樂舎利】弗【若】有【衆】生」【内有智】性従佛【世尊聞法信受」慇懃
精進】欲速【出三界自求涅」槃是】名聲聞【乗】如彼【諸子」爲求羊車出】於火宅
【若有」衆生從佛世尊聞」法信受慇懃」精進求自然慧」楽獨善寂】深【知諸法」因
縁是名】辟支佛乗如【彼諸」子為】求鹿車出於火宅若【有衆」生従】佛世尊聞法信
受【勤修精」進求一切】智佛智自然【智無師」智如來知見】力【無所畏愍念」安楽】
無量【衆生利】益天人」【度脱一切】是【名】

譬喩品第三 200-210 710-720 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 112 一方向 聲聞亦無数」【三】明八【解脱得」四無】礙智以【是等】」為僧其國諸衆生淫欲皆已
断純一変【化生具】」相荘厳身法喜禅悦【食】更【無】餘【食想】無」有諸女人亦【無
諸】」悪道

五百弟子受記品
第八

66-68 1727-1729 4.7 墨跡薄

105 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
105 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「具善」「時佛」
105 115 一方向

／螺旋
状

亦未曾念外道典籍如是之人」乃【可為説告舎】利弗我【説是相求佛」道者窮劫不】
書【如是等人】」則【能信解汝】当【為説妙法華経」妙法蓮」華経」信】解品第四爾
時慧【命須】菩提摩訶迦施延摩訶迦葉摩

譬喩品第三／信
解品第四

392-394,1-2 902-906 7.9 墨跡薄

105 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「是」
105 117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
105 118 一方向 如優曇波羅」【今日】乃【値遇我等】諸宮殿【蒙光故厳】」飾世尊大慈悲唯」【願垂

納受】爾時【諸梵天王】偈【讃佛已各】作【是言唯願世尊轉於法輪令一切世間】諸
天魔【梵沙門】婆羅門皆獲安穏而得度脱時【諸梵天王】一心同聲以【偈頌日唯」願
天人】尊轉無上法輪撃手大法【鼓而吹】大法【螺】普【雨】大【法雨度」無量衆生我
等】咸帰請当演深遠音

化城喩品第七 141-148 1462-1469 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 119 一方向 得阿耨多羅三藐三菩提見諸衆生」【為生老病死」憂】悲苦悩之所焼煮」【亦以五】
欲財利故受種種苦【又以】貪著追求故現受」【衆苦後受】地獄畜生餓」【鬼之苦】
若生天上及在人間貧窮困苦愛別離苦怨憎会苦如是等【種種諸苦】衆生没在其中
歓喜遊戯不覚不知【不】驚不怖亦不生【厭不求解脱】於此三界火宅東

譬喩品第三 175-181 685-691 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 120 一方向 以方便力故現有滅不滅余國有衆生」恭【敬信楽者】我復於彼中【為説】無上法汝
等不聞此但謂我滅【度】我見」諸【衆生】没【在】於苦海故不為現身令」其生【渇
仰】因其心恋慕乃出為【説法】神通力如是於阿僧祇劫【常在】霊鷲」【山及余諸】
住処【衆生見】劫書【大火】」所焼時我【此土安穏天人】常【充満園林」諸堂閣種
種】寶荘厳【寶樹多華】果衆生所遊楽諸天撃天鼓常作衆伎楽

如来寿量品第十
六

98-104 2777-2783 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「属皆」
105 122 一方向 於佛即以海此岸栴檀為積供養佛身而【以焼之火滅已後収】」取【舎】利【作八萬四

千寶】」瓶以起八萬四【千塔高三世界】」表【刹】荘厳【垂諸】旛【葢懸」衆】寶鈴【爾
時一切衆生憙】」見【菩薩】復【自念言我」雖作是供養心猶】」未【足我今】」当【更
供】養舎」【利便語諸】菩薩」【大弟子及天】龍夜叉等【一切大衆】汝等当」一【心念
我今供養日月浄」明徳佛舎利作是語已」即於八萬】四千【塔前】然」【百福荘厳臂
七」萬】二千歳而以供養令

薬王菩薩本事品
第二十三

68-76 3446-3454 7.6

105 123 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8
105 124 一方向 説是」【妙音】菩薩」【来往品時四萬】二千」【天子】得無【生法忍華】」徳菩薩得法

華三昧【妙法蓮華】経巻第七
妙音菩薩品第二
十四

122-124 3667-3669 5.5 墨跡薄

105 125 一方向 是時日月燈明佛従三昧起因妙光菩薩」【説大乗経名妙法蓮華教」菩薩法佛所護
念六十小劫不起」干座時】会聴【者亦坐一処六十】小劫」【身心不動】聴佛【所説
謂如食頃」是時衆中】無有一人【若身若」心而生懈倦日月燈」明佛於六十」小劫
説】是経已即於梵【魔沙】」門婆羅【門】及天人阿【脩羅」衆中】而宣此言如来於
【今日中」夜當入無餘涅槃時】有【菩薩」名日徳蔵日】月燈【明佛即授」其記告諸
比丘是徳蔵」菩薩次】当【作佛號日】」浄身多陀阿伽度阿羅

序品第一 175-184 175-184 8.9

105 126 一方向 為人所憙見口気無臭穢優鉢華之香」【常従其】口出若故詣僧坊欲聴法華経須臾
聞歓喜今当説其福【後生天人】中得妙象馬車珍寶之【輦輿及】乗天宮殿若於【講
法】処【勧人】坐聴経是福因縁【得】釈梵轉輪座何況一心聴【解説其】義【趣如】説
而修行其福不可限

隨喜功徳品第十
八

72-76 3017-3021 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 127 一方向 能解佛【之】智【慧舎」利弗】如【彼長者】」雖復身手【有力而不用之但」以慇懃方
便勉濟諸子火宅」之難】然後各與珍【寶大車】」如来【亦】復如是雖【有力無】」所
畏而不用【之但】」以智【慧方便】於【三界火宅抜濟衆」生】為説三乗【聲聞辟支
佛」佛乗而】作是言【汝等莫得」楽住三界】火宅【勿貪麁」弊色聲香味触也】」若
【貪著生】愛則為所

譬喩品第三 189-195 699-705 8.9

105 128 一方向 天人所供養現在十方佛其数【如恆】沙出現於世間安穏衆生」【故亦説】如是法知
第一寂滅以方便力故雖示種種道其実為」佛【乗知衆】生【諸】行深心之【所念】過
去」【所習】業欲」【性精進力及諸根】利」【鈍以種」種因縁譬】諭亦【言】辞随應方
便説今我【亦】」如是安穏衆生故以種種法門宣示於佛道我以智慧力知衆生性欲
【方便説】」諸法皆令得歓喜舎【利弗】」当知我以佛眼観見六道【衆生】」貧窮無福
慧入生死【険道相】」続苦不断

方便品第二 218-225 462-469 9.8 墨跡薄

105 129 一方向 【千萬那由】陀萬」【億諸弟子乃至於半」億其数復過上百萬」至一萬一千及一百
五」十與一十乃至三」二一単己無眷】」属【楽於獨処者倶来】」至佛【所其】数
【轉】」過上如【是】諸【大衆】」若人【行籌」数過於】」恆沙【劫】猶【不能】書知是諸
【大威】徳【精進】菩【薩】衆誰為其説法教化而成就従誰【初發】心【称揚何】佛法
【受持行誰】経修習何佛道

従地涌出品第十
五

69-74 2586-2591 6.0 墨跡薄

105 130 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
105 131 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5
105 132 一方向 諸人云何不勤為法此佛【滅】度【無央】数」【劫處處】聴【法】以【難遇】故彼」【佛】

本願【我】滅度後在在」所往【常為】聴法」【又我】分身無【量諸佛】」如恆沙等【来
欲】聴法【及】」見滅【度多寶】如来【各捨」妙土及弟子衆天人龍】神諸供養事

見宝塔品第十一 114-118 2101-2105 7.8 墨跡薄

105 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
105 134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
105 135 一方向 是華光佛滅度之後正法住世」【三十二小劫像法」住世亦】三十二小劫【爾時世尊」

欲】重宣此義而【説偈】言舎」【利】弗来世成佛普智尊【号」名】日華光当度無量
【衆」供養】無数佛具足」菩【薩行十】力【等】功徳」【證於無上道過無量劫已」劫名
大】寶【厳世界】名【離」垢】清浄【無】瑕穢【以瑠璃為地金」縄界其道七寶雑色樹
常」有華果実彼國諸」菩薩志念」常堅固神通波羅蜜】皆已悉具足

譬喩品第三 72-79 582-589 7.6



105 136 一方向 精進名称普聞成就甚深未曾」【有法随宜」所】説【意趣難解舎」利】弗【吾従成佛
已来】」種種【因】縁【種種】」譬【諭広演」言教無】」数方便【引導】衆生令【離諸】
著」【所以者何】如来方【便」知見波羅】蜜皆已【具」足舎利弗如来知」見大廣深遠
無量】

方便品第二 6-10 250-254 6.2

105 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「小住」
105 138 一方向 覚知起已遊行到於佗國為衣食故勤【力求索甚大】」艱【難若少有所得】」便【以為

足於】後親友【会遇見之而作」是言咄哉丈夫何為衣食乃】」至【如是我昔欲令汝得
安楽五】」欲自恣【於某】年日月【以無】」價寶珠繋汝衣裏今故現在而汝不知勤苦
憂悩以求自活甚為癡也汝今可以此」【寶貿】易所」【須常可】如意無所乏【短佛
亦】」如是為【菩薩時教」化我等】」令發一切智

五百弟子受記品
第八

102-109 1763-1770 6.9 墨跡薄

105 139 一方向 四百萬億」【那由佗國土諸佛】」如【来遍】満【其中是】時」【諸】佛各在寶樹下坐
【師子座】皆遣侍【者】問訊釈迦牟尼佛各【齎寶華満掬而告】」之言【善】男子【汝
往詣耆闍】」崛山釈迦牟尼佛所如我【辞日】」少病少悩気力安楽及【菩薩聲】」聞
衆悉安穏不以此寶【華散佛供」養】而作【是言彼某甲】」佛與欲開此寶塔諸佛遣使
亦復如是

見宝塔品第十一 85-91 2072-2078 6.5 墨跡薄

105 140 一方向 衣服臥具飲食医薬而於其中無所&M-106610;【望但】一心念【説法因】」縁【願】成
【佛】道」令【衆亦爾】」是則【大利安】」楽供養我【滅度】」後若有比丘

安楽行品第十四 83-85 2404-2406 5.0 墨跡薄

105 141 一方向 敕我当云」【何】時諸菩薩」【敬順】佛意拝欲自満」【本願】便於佛前作師子吼而發
誓言世尊我等於如来滅後周旋【往返十方世界能令】」衆生書寫【此経受持讀誦解
説其義如法】」修行【正憶念皆是】佛之威【力唯願世尊】」在【於佗方遥見】守
【護】」即時諸菩【薩倶伺發聲】而説【偈言】」唯願不為慮【於】」佛滅度後恐怖悪世
中我等当広説

勧持品第十三 44-50 2296-2302 7.1 墨跡薄

105 142 一方向 【大乗菩薩求此」乗故名為摩訶薩如」彼諸】子為求【牛車出於」火宅舎】利【弗如
彼長】」者見諸【子等】安」穏【得出火宅】到」【無畏処自惟」財富無量等以大」車而
賜諸子】如来亦【復如」是為一切衆生】之父若【見無」量億千衆】生【以】佛教【門」
出三界】苦怖【畏険】道」【得涅槃楽如来爾】」時便

譬喩品第三 211-216 721-726 6.8 墨跡薄

105 143 一方向 諸人今当知合掌一心待【佛當雨法雨」〈充足求道者諸求三乗人若有〉〈充足】求
【道者」諸求三】乗人【若有〉」疑】悔者」佛【當】為【除】断」【令】書無【有餘】

序品第一 243-244 243-244 6.2 墨跡薄

105 144 一方向 世尊我等於佛滅後世尊分身」【所在國土滅度之處當」廣説此経所】以【者何我等」
亦自欲得是眞浄大法受」持讀誦解説書寫而供」養之爾時世】尊【於文殊】師」【利
等無量百千萬」億】舊【住】娑婆」【世界菩薩】摩訶薩【及】諸比丘」【比丘】尼【優】
婆塞優【婆」夷天龍夜叉乾闥婆阿」脩羅迦楼羅】緊【那羅摩」&M-235230;羅伽人
非人等】一切【衆前現」大神力出廣】長【舌上至梵世一切」毛孔放於無量無】数色
光【皆」悉遍照十方世界】」衆

如来神力品第二
十一

4-12 3288-3296 8.2 改行部分不明（一部）

105 145 一方向 【時憶】念【過去】無量【千」萬億諸】佛【法】蔵通達」【無礙如今】所聞亦識」【本願
爾時阿】難而説」【偈言世尊甚希有】令我念過去」【無量」諸】佛法如今日所【聞】
我【今無】復疑」【安】住【於】佛【道方便為侍者」護】持【諸佛法爾時佛告羅」&M-
235230;羅汝於来世」当得作佛號蹈七」寶華如来應」供正遍知明」行足】善【逝」世
間解」無上士調】」御丈夫天人師佛世尊当供養

授学無学人記品
第九

40-46 1831-1837 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「法」「羅尼」「得」「量」
105 147 一方向 其王即時以國付弟王與夫人二子并諸【眷属於佛】法中出家修道【王出】家已於八

萬四千歳常勤精進修行妙法華経過是已後得一切浄功徳荘【厳】三【昧即昇虚】空
高七多羅

妙荘厳王本事品
第二十七

68-71 3949-3952 7.5 墨跡薄 改行部分不明

105 148 一方向 【若有衆】生多於婬欲常【念恭】敬観世音」【菩薩便得離】欲若多瞋恚常念恭敬観
世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

31-32 3700-3701 6.4 墨跡薄 改行部分不明

105 149 一方向 一切衆生聞我法者随【力所受】住【於】」諸【地】或処人天轉【輪聖王】釈梵諸【王】
是小薬艸【知」無漏】法【能得」涅槃】起」【六神通」及得三明】獨処」【山林常】行禅
【定得」縁覺證是】中薬」【草求世尊処】我当作佛【行精進】定是上薬艸

薬草喩品第五 79-83 1183-1187 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 150 一方向 世間天人阿脩羅等心之所疑【而白佛言世】」尊以【何】因縁【有此寶】塔【従地涌
出又於其中】發」是【音聲爾時佛告大】」楽説【菩薩此寶塔中】」有【如来全身乃
往」過去東方無量千】萬」【億阿僧祇世界國名」寶浄】彼中有【佛號日」多寶】其
【佛本行菩】」薩【道時作大誓」願若我】」成佛滅度

見宝塔品第十一 19-24 2006-2011 8.3

105 151 一方向 寶樹多花果衆生所遊楽諸天撃天鼓常【作衆伎】楽【雨】」曼陀羅華散佛及【大】」
衆我【浄」土】不毀而衆見焼書【憂怖】」諸苦悩如是悉【充満是諸罪】」衆生以悪業
因縁過阿僧祇劫不聞【三寶名】」諸有修【功徳】柔和質直者」【則】皆見我【身】在
【此而】説法【或】」時為此衆【説佛壽】」無量夂乃」【見佛】者【為説佛難値我」智】
力如是慧光照【無量壽】」命無数劫夂修業所得汝等有智者勿於此生疑

如来寿量品第十
六

104-110 2783-2789 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 152 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「親近」
105 153 一方向 唯願世尊不以為慮【我等】於【佛】」滅後当【奉持】讀【誦説此経典後】」悪【世衆生

善根】轉少【多増】」上慢貪【利供養】」増【不善根】」遠離【解脱雖難可教】」化我等
【当起大】」忍力讀誦【此経持】説書寫種【種供養不】惜身命【爾時衆】中五【百】阿
羅漢【得受】記者白【佛言世尊】我」等亦自誓願【於異國土廣」説此経復有】学
【無】学八千人得【受記者従座而起合掌向】」佛【作是誓言世尊我等亦」當於佗國
土廣】説此経所以者何是娑婆

勧持品第十三 4-12 2256-2264 9.6 墨跡薄

105 154 一方向 【及知衆】生香男子女人香説法者遠住聞香知所在大勢轉輪王小轉輪及子羣臣諸
宮人聞【香知所在身】」所著珍【寶及地中】」寶蔵轉輪王寶女聞香知所在諸人厳身
具衣服及瓔珞種種所塗香聞則【知其】身諸天若行坐遊戯及神変特是法華者聞香
悉能知諸樹華果実【及】蘇油【香気】特経者住此悉知【其】所在諸山深嶮処【栴
檀】樹華敷衆生在中者聞香皆能知

法師功徳品第十
九

76-82 3097-3103 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 155 一方向 知記者将来之世当於六萬八千億【諸佛法中為大法師及六千學】」無学【比丘尼
倶】為法師【汝如是漸」漸】具菩薩【道当得作】佛号【一切衆生喜】見【如來應供】
正遍知明行足善逝世間解無上士調御丈夫天人師佛世尊&M-112010;【曇彌是】
一切【衆】生喜【見佛及】六千菩薩轉次授記得阿耨【多羅】三藐三菩」【提爾時羅】
&M-235230;【羅母】耶輸陀羅」【比丘尼】作【是】念世尊【於授】記中獨不説我名佛
告耶輸陀羅汝於来世百千萬億【諸】佛法中修【菩薩行」爲大】法師漸具【佛道
於】」善國【中當】得作佛号具【足千萬】光相如来

勧持品第十三 20-30 2272-2282 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 156 一方向 又夢作國王捨宮殿眷属及上妙五欲【行】詣【於道」場在菩】提【樹下而】処師子」
【座求道過七日得諸佛之智】成無【上道已起而轉法】輪為四衆説」【法經千】萬億
劫説無漏妙法度無」【量衆生】後当入涅槃如煙書燈」【滅若後悪】世中【説是】第
一法是【人得大】利如上諸功徳【妙法蓮】華経従地【涌出品】第十五」【爾時】佗方
【國土】諸」【来菩】薩【摩】訶【薩】過」【八】恆河沙【數於大衆】中起立合掌作禮【而
白佛言】世尊若【聴」我等於佛】滅【後在此娑婆】世【界】」勤加【精進】護持讀【誦
書寫供」養是】経典者当於此土【而廣説之爾】時佛告諸【菩薩摩訶薩】衆止

安楽行品第十四
／従地涌出品第
十五

192-196,1-6 2513-2523 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 157 一方向 【有慙】愧清浄志求」【佛道】者当為如是等」【廣讃一乗】道舎利弗当」【知諸佛法】
如是以萬億」【方便随】宜而説法其」【不習】学者不能暁了此汝等既已知諸佛【世
之師随】宜方便」【事無復諸】疑惑心生大」【歡喜】自知当作佛」【妙法】蓮華経巻
第二」【妙法】蓮華経譬諭品第」【三】　　　　　　二

方便品第二／譬
喩品第三

262-266,1 506-511 7.0 半欠損 改行部分不明（一
部）

105 158 一方向 手足供給頭頂禮敬」【一切供養皆不能」報若以頂戴兩肩荷」負於恆沙劫盡心恭」
敬又以美膳無量」寶衣及諸」臥具」種種湯」藥牛頭栴檀及」諸珍寶】以起【塔廟
寶」衣布地如】斯【等事以用」供養於恆沙劫】亦不能報

信解品第四 188-192 1092-1096 7.1

105 159 一方向 我等敬佛故悉忍是【諸」惡爲】斯所軽言汝等皆」【是佛】如此軽慢言皆当」【忍受
之獨劫】悪世中多有諸恐怖悪鬼入其身罵詈毀辱我我」【等】敬【信】佛当著【忍】
辱」【鎧】為説是経故忍【此諸】難」【事我不愛身命】」但惜無上道

勧持品第十三 60-63 2312-2315 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 160 一方向 際知其数不不也世尊諸比丘是人【所經國】土若点不点【書抹】為塵一塵一劫彼佛
滅度【已】来復【過是】数【無】量無辺百千萬億【阿僧祇】劫我以如【来】知見力故
【観彼久】遠猶【如今日」爾時】世尊欲【重宣此義而説偈言」我念過去世無量無辺
劫」有佛両足尊名大通智勝如人以」力磨三千】大千【土盡此諸地種皆】悉以為墨
過於千國土乃下一塵点如是展轉点書此諸【塵墨】如是諸國土点與不点等復書抹
為塵一塵為一劫此諸微塵数其劫復過是彼佛滅【度」来如是無量劫如来無礙智知
彼佛滅度」及聲聞菩薩如見今滅度諸比丘當」知佛智】浄【微妙】無漏無所礙通達
無量劫

化城喩品第七 11-22 1332-1343 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 161 一方向 以正憶念随義観法従【禅定】」起【爲諸國王」王子臣】民【婆」羅門等開化演」暢説
斯経典」其心安】穏【無有】」怯【弱文殊】師利是名菩薩【安】住初法【能於」後世】
説法華経又文殊師利如来【滅】後【於】」末【法中欲】説是経

安楽行品第十四 62-66 2383-2387 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 162 一方向 應生慈悲斯等不聞不信是経則【為大失】我得佛道以諸【方便爲】説此【法令】住
【其中】」譬如強【力轉輪之】王兵戦有功賞賜諸物

安楽行品第十四 161-163 2482-2484 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 163 一方向 如是大事汝等当共一心被精進鎧【發堅固】意【如来今欲」顕發宣示諸佛智慧諸」
佛自在神通之力諸佛師」子】奮【迅】之力【諸佛】威【猛大】勢之力爾時世【尊欲
重】宣此義而説偈言当精進一心我【欲」説此事】勿得有疑【悔佛智】&M-032540;
【思議】汝今【出信】力住【於忍善中昔所未」聞】法【今皆当得聞】我今安慰汝勿
【得懐疑懼佛無不】実語智慧【不可量所得】第一法【甚深&M-032540;分別如是」
今当説汝等一心聴」爾時世尊説是】偈已告【弥勒菩薩我今】於【此大衆】宣告汝等
阿逸多是諸大菩薩摩訶薩

従地涌出品第十
五

91-100 2608-2617 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 164 一方向 化作大城郭荘厳【諸舎宅】周&M-087730;有園林【渠流及浴池重門高】」楼閣男女
皆【充満即作是化已】」慰衆言【勿懼】汝等【入此城】」各可随所楽諸人既入城心
【皆大】歓喜皆生安穏【想自謂已得度導】」師知息【已集衆而告言汝等」当前】進
【此是化】城耳【我見汝】」疲極中路【欲】退還【故以】方便力権化【作此】城【汝今」
勤精】進当共至寶【所】我【亦復】」如【是為一切導師】」見諸【求道者中」路】而懈
廢不能度生死煩【悩諸險道】」故【以方便力爲】息設【涅槃】」

化城喩品第七 326-333 1647-1654 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 165 一方向 女人身取能生欲想相【而為説法亦】不楽【見若入佗】家不與小女処女」【寡女】等
【共】語【亦復】不【近】五種【不男】之人【以為」親】厚不獨【入」佗家若有因」縁須
獨】入時但一心念佛」【若為女人】説法【不】露【歯」笑不現】胸臆乃【至爲法】」猶
不【親厚況復餘】」事不楽畜年小弟子沙弥小臾亦

安楽行品第十四 23-28 2344-2349 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 166 一方向 爾時佛告諸大衆乃往【古」世過】無量無辺不可」【思】議阿僧祇劫有【佛名雲雷
音」宿王華智」多陀阿】伽度【阿羅」訶三藐】三佛【陀國名」光明】荘厳【劫名憙見」
彼佛法中有王名妙」荘厳其】

妙荘厳王本事品
第二十七

2-5 3883-3886 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 167 一方向 爾時釈迦牟尼佛分身諸佛」【從無量】千【萬億】佗方國土」【来者在於】八方諸寶
樹下師子」【座上】結跏趺坐其佛侍者各各見」【是】菩薩大衆於【三千】大千世【界
四】方」【従地】涌出住於虚空各白其【佛」言世尊此諸無量無】辺【阿」僧】祇【菩】
薩大衆従何所来爾時諸佛各告侍【者諸善男子且待】」須臾【有菩薩摩訶薩名」日
弥】勒釈迦【牟尼佛之所授記次」後作佛已】問斯【事佛】今答之汝等」【自当因】是
【得聞爾時】釈迦牟」尼【佛告彌勒菩薩】善哉善哉阿逸【多乃能問】佛【如是大事
汝】等」【當共一心被精進鎧】」發堅固

従地涌出品第十
五

81-91 2598-2608 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 168 一方向 如是菩薩充満其國舎利弗」【華光】佛」【壽十二小劫除」為王子】未作佛」【時其國
人民】壽」【八小劫華光如来」過十二小劫】授堅満菩薩阿耨

譬喩品第三 66-68 576-578 6.4 墨跡薄

105 169 一方向 悉是我所化令發大道心此等是我【子依止】」是世界【常行頭陀】」事志楽【於静】
処【捨」大衆】&M-112110;閙不【樂多所説」如是諸子】等学【習】」我【道法昼夜
常】」精進為求佛道故在娑婆世界下方空中住志念力堅固常勤求智慧説種種妙法
其心無所畏我於伽耶城菩【提」樹下坐得】」成最正覚轉無上法輪爾乃教化之令初
發道心

従地涌出品第十
五

112-117 2629-2634 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 170 一方向 【中現若聲聞辟支佛」菩薩諸佛説法皆於身」中】現其【色】像【爾時世尊】欲重」
【宣】此義【而】説【偈言】若特法華【經】其身【甚】清浄如彼浄瑠璃【衆生皆】憙見
又【如】浄明【鏡」悉】見【諸】色像菩薩於【淨」身皆見】世所有【唯」獨自明了余人
所不」見三千世界】中一切諸羣【萌天人阿脩】羅地【獄鬼」畜】生如是諸色像皆於
身中現諸天【等】宮殿【乃至】於有頂【鐵圍】」及弥楼摩訶弥楼山【諸大海水」等】
皆於【身中現諸佛及聲聞」佛子】菩薩【等若獨若在衆】」説法悉皆現雖【未得】無
漏」【法性之妙身以清浄常體】」一切於中現

法師功徳品第十
九

138-148 3159-3169 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 171 一方向 所供養諸佛如上説塵数護持【其】法蔵【後当成正覺】」各於十方國悉同一名号【倶
時】坐【道場】」以證無上慧皆名為寶相【國土及弟」子正法】與像法悉等無有異
【咸以諸」神通】度十方衆生名聞【普周」&M-010174;漸入於涅槃」爾時学〔無学〕
二千人聞佛授」記】歓喜【踊躍而説偈言世尊」慧】燈明我【聞】授記【音心】歓喜
【充満】」如甘露見潅妙法蓮華経法師品第十【爾時】世尊因薬王菩薩告八萬大士
薬【王汝見】是【大衆】中【無量】諸天龍王【夜叉乾闥】婆阿

授学無学人記品
第九／法師品第
十

67-73,1-3 1858-1867 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「御丈夫天人師」「世尊」
105 173 一方向 来甚大久遠壽命無量阿僧祇【劫常住不滅諸」善男子我本」行菩薩」道所」成壽命】

今」猶【未書復」倍上】数然今【非實滅】」度而便唱【言當】取滅」【度如來以是】方
便【敎」化衆生所】以【者」何若【佛久住於】」世薄【徳之人不種】」善根貧窮下賎

如来寿量品第十
六

47-51 2726-2730 6.1 墨跡薄

105 174 一方向 無量千萬億大衆諸菩薩昔所未曾見【願両足尊説是従」何】所【来】以【何】因【縁
集】巨」【身大】神通智【慧】&M-032540;【思議其志念堅固有大忍辱力衆」生所楽
見】為【従何所来」一一諸菩薩所」将諸眷】属【其數無】有」量如恆【河」沙】等【或】
有【大菩薩】」将【六萬恆】沙【如】是」【諸大衆一心求佛道是」諸大師等】六【萬】恆
河沙」【倶来供養】佛及護持是経」【将五萬恆】沙其数過於是」【四萬及三萬】二
【萬至」一萬一千一百等」乃至一恆沙半及」三四分億萬分之一】

従地涌出品第十
五

61-68 2578-2585 7.2

105 175 一方向 具珍寶妙物【皆共】遥散【娑】婆世界所【散諸】物【從】十方来譬如雲集変成寶帳
遍覆此間諸佛【之】上干【時十方世】界通達無礙如一佛土

如来神力品第二
十一

32-34 3316-3318 7.8 墨跡薄 改行部分不明

105 176 一方向 」【聞不】能解【亦】勿【為説」若人】不信毀謗此【経則断一切世」間佛種】或復【顰
蹙而懐疑惑」汝當聴説此人罪報若佛」在世若滅度後其有」誹謗如斯経】」典【見】
有讀誦書持【経者】軽賎【憎】嫉而懐結恨此人【罪】」報汝今復聴其人命終【入阿」
鼻】獄具足一劫劫書更生如是」【展】轉至無数劫従地獄出当墜畜生若【狗】」野干
其形頽【痩】&M-481310;&M-481560;疥癩人所触&M-067340;

譬喩品第三 340-348 850-858 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「比丘比丘尼優婆塞優婆夷
求聲□□□支佛者求」 法
師品第十 ５行目、安楽行
品第十四 ９４行目のどちら
か

105 178 一方向 【阿鼻地】獄受大苦悩畢是【罪已復遇常】不」【軽菩薩教】化【阿耨多羅三藐三」菩
提得大勢於汝意云何爾時四」衆常軽是菩薩者豈異人乎」今此会中跋陀婆羅等」
五百菩薩師子月等」五百比丘尼思佛等五百」優婆塞皆】」於阿【耨多羅】三藐三菩
【提不】」退轉者是得大勢当【知是法】」華経大饒益諸菩薩【摩訶薩】」能令至於阿
耨多羅三藐三菩提是故諸菩薩摩訶薩於如来滅後常應受持讀誦解【説盡】寫【是】
経爾時」【世尊欲重宣】此義而説偈言

常不軽菩薩品第
二十

62-71 3255-3264 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 179 一方向 衆生願生此間広演分別妙法華経【何況】書能【受持種種供養者】」薬【王当知是人
自】捨清浄業報於我滅度後愍衆生故生於【惡世広】演此経若是【善】男」【子善女
人】我滅【度】後能竊【為一人】」説法華経乃至一句当知是人則如来使如来【所
遣」行如來事何】況於【大衆中廣為人】説薬」【王若有悪人以不】善心【於一劫」中
現於佛前常毀罵佛其】罪」【尚輕若人以一悪言毀&M-353440;在家」出家讀誦】法
華【経者其罪甚」重薬王】其有讀誦法華経【者當知是人以】佛荘厳【而自荘嚴」則
爲如来肩所荷】擔其」【所至方應随向】禮【一心合掌】恭敬供養尊重讃歎華香瓔珞
抹香塗香焼香絵葢幢旛衣服肴膳作諸伎【樂人中】」上供而供養之應持天寶而

法師品第十 24-37 1888-1901 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 180 一方向 佗恆河沙諸佛親近恭敬」【於】諸佛所受持法華経愍念【邪】見衆生令住正【見妙
荘】厳王即従虚空中下【而白佛】言世尊如来甚【希有以功】徳智慧故頂上肉髻光」
【明顕照其眼長】」広而紺青色眉間毫相白如珂月歯【白齊】」密常有光明唇色赤好
如頻婆果【爾時】」妙荘厳王【讃歎佛】」如是等【無量】」百千萬億功徳已於如

妙荘厳王本事品
第二十七

83-89 3964-3970 5.9 墨跡薄

105 181 一方向 無辺百千萬億那由佗劫譬如【五百千】萬億那【由佗】阿僧祇三【千】大千世界【假
使有人抹】為微塵過【於東】方五【百千】萬億那由佗阿僧【祇國】乃下【一塵】如是
【東】行書是【微塵】諸善男子於意云何是諸世界可得思惟校計【知其数不】弥勒
【菩薩等】倶白佛言【世尊是諸世界】無量無辺非算数所知【亦非】心力【所及」一
切聲】聞辟支佛【以無漏智不」能思惟知其限数我等住阿」惟越致】地於【是事中
亦】所」不【達】」世

如来寿量品第十
六

13-21 2692-2700 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 182 一方向 佛知其心深入佛道即為授記」【成最】正覚【汝】善男子【當於」来世得無量】智佛
之大道【國土」厳浄広大】無比亦有四衆【合掌聴】法【又見自身在」山林中修習善
法」證諸實」相】深入【禅定見十方】」佛【諸佛】身金【色】百福相【荘」厳聞法為人
説常有是好」夢又夢作國王捨宮殿眷」属及上妙五欲】」行詣於道場

安楽行品第十四 186-192 2507-2513 9.3

105 183 一方向 若能行是行功徳不可量」若【見此法師】成就如【是徳】應以天【華】散【天】衣覆共
【身】」頭面接足【禮生】心【如佛想又應】」作是念不久詣【道場得無漏無】」為広利
諸天人其【所住止処経行】」若坐臥乃至説一偈是【中應起塔荘厳令】」妙好種種以
供養佛子住此地則【是佛】受用【常在】於其中経行若坐臥妙法蓮華経随喜功徳品
第十八爾時弥勒菩薩摩訶薩白佛言世尊若有善男子善女人聞是法華経随喜者得
幾所福而説偈言世尊滅度後其有聞是経【若】能随【喜】者為【得幾所福】

分別功徳品第十
七／隨喜功徳品
第十八

145-150,1-5 2940-2950 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 184 一方向 願愍衆生故生【此人間】薬王若有人問【何等」衆】生於未来世当得作【佛應」示
是】諸人等於未来【世必得作】」佛【何以故若】善男子善女人【於」法華経】乃至一
【句受持」讀誦解】脱【書】寫【種種供養】」経巻華香瓔珞抹香塗香焼香絵葢

法師品第十 16-20 1880-1884 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 185 一方向 供養於諸佛随順行大道具六波羅蜜」【今】見【釈師子其後」当作佛号名日弥勒廣」
度諸衆】生其【数無有量」彼佛滅度後】懈怠者【汝】」是【妙光法師者今則】我【身
是我見燈明佛」本光瑞】如此以是」【知今佛】欲説法華経」【今】相【如本】瑞是諸
【佛」方便今佛放光明】助【發實」相義諸人今当知合」掌一心待佛当雨」法雨】」充
足求道者

序品第一 238-243 238-243 7.9

105 186 一方向 随應所可度為説種種法毎自【作是】念以何令衆生【得入】」無上【道速】成就佛身
妙法蓮」【華経分別功徳】品第十七爾時大会聞佛説壽命【劫数】長遠【如是」無
量】無辺阿僧祇【衆】生得大饒益【於】時」【世尊】告弥勒」【菩薩摩】訶薩阿逸多我
説是如【来】壽命長遠時六百八十」【萬億那由佗】恆河沙【衆生得】」

如来寿量品第十
六／分別功徳品
第十七

115-116,1-5 2794-2800 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 187 一方向 厳無数千萬億菩薩充満其中」【遍張寶】幔」【寶網羅上彼國諸佛】」以【大妙音】而
説【諸法及見無量】」千萬億菩薩【遍満諸國為】衆説法南西」【北方四】維上下【白
毫相光】所照之処亦復如【是爾】時【十方諸佛各告】衆菩薩言善男子我今【應往娑
婆世界】釈」迦牟尼佛所并【供養】多寶如来寶塔【時娑婆】世【界即変清」浄瑠】璃
為地寶樹【荘厳】」黄【金為縄以】界八道無諸聚落村営城邑【大海江河山川林薮焼
大】」寶香曼陀羅華【遍布其地以】寶網幔羅覆其上【縣諸寶鈴】」唯留此会【衆】移
諸天【人置於】佗」土是時諸佛各将一大菩薩以為侍者至娑【婆世界】各【到寶】」
樹下一一寶樹高五百由旬枝葉華果

見宝塔品第十一 44-57 2031-2044 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「頭」「佛國」
105 189 一方向 」【言汝等苦滅所】作皆」已弁【既知到涅槃皆得阿」羅】漢爾【乃集大衆】為説眞」

【實】法【諸佛】方【便力分別】」説三乗唯【有一佛乗息處」故説】二今【為汝説實】」
汝所【得非】滅【為佛】」一切【智当發大精進汝證】」一切【智十力】等佛【法具三十
二相】」乃是眞実滅【諸佛之導師】」為息【説涅】槃【既知是息已」引入於佛慧】」

化城喩品第七 334-339 1655-1660 7.5

105 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「而」「四衆」「比丘」「億那」
105 191 一方向 為説是経故忍此諸難事我不愛身命」【但惜無】上道【我等】於」【来世護持佛所】」

嘱世尊自当【知濁】」世【悪比丘不知佛】」方【便随宜所」説法】」悪口而顰蹙数数
見擯出

勧持品第十三 63-65 2315-2317 6.1 墨跡薄

105 192 一方向 哉釈迦牟尼世尊能以平等大慧教菩薩」【法佛所護】念妙法華」【経為大衆説如是
如是釈」迦牟尼世尊】如所説【者皆」是眞実爾時四衆見」大寶塔住在空中又聞」塔
中所】出音【聲皆得法】喜」怪未【曾有従座而起恭敬」合掌却】住一面爾【時有菩
薩」摩】訶薩名【大楽説」知一切世間天人阿】脩羅等心之所疑而白佛言世

見宝塔品第十一 13-19 2000-2006 8.8

105 193 一方向 夜叉鬼神等為作聴法衆」【是人】楽説法【分別無&M-282680;礙」諸佛護念】故能
【令大衆喜】若親」【近】法師速得【菩薩道】随順是【師】学」【得見恆】沙佛妙法蓮
華経」【見寶塔品第十一爾時】佛前有七」寶【塔高】五百由旬縦広二百五十由旬従
地【涌出住】」在空中種種寶【物而荘」校之】五千欄【楯龕室千】萬無数」【幢旛】以
為厳飾垂寶瓔珞寶鈴萬億」【而】縣【其上四面】皆出多摩羅【跋栴檀】之」【香】充
【遍世界其諸旛葢」以金銀瑠璃】&M-242260;&M-572180;碼碯眞」【珠瓔瑰七寶合
成」高】至四天」【王宮三十三天雨】天曼陀羅華供

法師品第十／見
宝塔品第十一

121-123,1-8 1985-1995 8.9 墨跡薄

105 194 一方向 某甲」【佛與】欲【開此】寶」【塔諸佛】遣使亦復如是爾時釈迦牟尼【佛見】所分身」
【諸佛】悉已来集【各各】坐於師子」【之座皆】聞諸佛與欲同開寶」【塔】即従【座】
起住虚空中一【切】四【衆」起立合掌一】心【観佛於是】」釈迦牟【尼佛以右指開七
寶】塔戸出大【音聲如却關鑰開大】城」門【即時一切衆會皆見多寶」如来】於寶塔
中坐師子座全身不散如入禅定又聞其言」【善哉善哉釈】迦牟尼」【佛快説是」法華
經】我為聴是経故而

見宝塔品第十一 91-99 2078-2086 9.4 改行部分不明（一部）

105 195 一方向 我観一切普皆平等無有彼此愛憎」【之心我】無貪著亦【無限礙恆為一切】平等説
法如為一人衆多亦然常演説法曾無佗事去来坐立終不疲厭充足【世間】如【雨普】
潤【貴】賎【上下】持戒毀【戒威儀】具足及不具足」【正見邪見利根鈍】根等雨法雨
而無懈倦一切衆生聞【我法者】」随力所受住於諸地

薬草喩品第五 73-79 1177-1183 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 196 一方向 便生福徳智慧之男設欲求」女【便生】端正有相之女」【宿植徳】本衆人愛敬無書意
観世音菩薩有如是力若有衆生恭敬禮拝観世音菩薩福【不】唐損是故衆生皆應受
持観世【音】菩【薩名】号」無書【意若有】人【受持】六十二」【億恆河沙菩薩名字】」
復書形【供養飲】食衣服臥具

観世音菩薩普門
品第二十五

37-42 3706-3711 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 197 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
105 198 一方向 」【大雄】猛世尊【常】欲安【世】間願賜我」【等記】如飢須教」【食爾時世尊】知諸大

弟子心之所」【念】告諸比丘【是須」菩薩於當来】世奉」【覲三百萬億】那」【由佗佛
供】養」【恭敬尊】」重讃【歎常】修梵行具菩薩道

授記品第六 38-41 1245-1248 6.2 墨跡薄

105 199 一方向 又見諸菩薩深入諸禅定」【身心寂不動以求」無上道又見諸菩薩」知法寂滅相各於
其」國土説法求佛」道爾時四部衆」見日月燈佛」現大神通力其心皆」歓喜各各自
相問是」事」何因縁天人所奉尊適」従三昧起】」

序品第一 215-218 215-218 6.1

105 200 一方向 是大乗経名妙法蓮華教菩薩法【佛所護念】舎」利【弗汝於未来】」世過【無量】無
辺」【不可思】議【劫供養】若【干千】萬億佛【奉持正法具足】」菩薩【所行之道】」当
得作佛号日華光如来應供【正】遍知明【行足】善逝世間解無上士調御丈夫

譬喩品第三 49-53 559-563 5.9

105 201 一方向 眉間光明照干東方萬八千土皆【如金色従阿鼻獄上】至」有頂諸世【界中六道衆生
生死所趣」善悪業縁受】報好醜【於此悉見】」又観諸【佛聖主師子演説】教」典【微
妙第一】其【聲清浄】出柔軟【音教諸】菩薩無数億萬梵音深妙令人楽聞各於世界
講説正法種種因縁以無量諭【照明佛】法開悟衆生若人遭苦【厭】老【病死】為説涅
槃書諸【苦際若人有福曽】供【養】」佛志求勝法為説縁覚

序品第一 78-86 78-86 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 202 一方向 」【座當得】阿耨多羅三藐三【菩】提【適】」坐此【座時諸梵】天王雨衆天華【面百由
旬】香風時来吹去萎華更雨新者【如是】不絶満十【小劫】供養於佛乃至滅度常雨
此華四王諸天為供養【佛常撃】」天鼓其余諸【天】作【天】伎楽【満十小】劫至干
【滅度亦】」復如是諸比丘大通智勝佛過

化城喩品第七 29-34 1350-1355 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 203 一方向 【&M-010174;】知明行【足】」善逝世間解無上士調【御】」丈夫【天人師佛世尊當】」
供養六十二【億諸佛護」持】法蔵然後得【阿耨】多羅三藐三菩提教【化二十千】萬
【億】恆河沙諸菩薩等令成阿耨多羅三藐三菩提國名常立勝旛其土清浄【瑠璃
為】」地劫名妙音&M-010174;【満其佛】壽命無量千【萬億阿」僧】祇劫若人【於千
萬億】無」【量阿】僧祇劫中算【数校】」計不能得知正法住【世倍】於壽命像

授学無学人記品
第九

13-20 1804-1811 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 204 一方向 萬億種衆生来至佛所而聴法如来【于時】観是衆生諸根利鈍【精進】懈【怠随其】
所」堪【而】為【説法種】種無量皆令歓喜快得善利是諸衆

薬草喩品第五 27-29 1131-1133 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 205 一方向 前然百福荘厳臂七萬二千歳而以供」養【令】無数求聲聞【衆】無」量阿僧【祇人】
發【阿耨多】」羅三藐【三菩提心皆使】」得住現一切色【身三昧爾時諸】」菩薩天人
阿脩【羅等見其】」無臂憂悩悲哀【而」作是言】此一切衆生憙見菩薩是我等師教
【化】我者【而】今焼臂身不具足干時一

薬王菩薩本事品
第二十三

76-81 3454-3459 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 206 一方向 説是偈【已】而白【父言日月】」浄明徳佛今【故現在我先供養】」佛【已得】解一切
衆生【語言」陀羅尼】復聞是法華【経八百千】萬【億那由佗】」甄【迦羅】」頻婆羅阿
&M-413090;婆等偈大王我今当還供養此佛白已即坐七【寶之】台上昇虚空高七
多羅樹【往到佛】」所頭面【禮足】合十指爪以偈讃佛容顔甚奇妙光明照十【方我】
適曾供養今復還親近【爾時一切衆生】憙見【菩薩】説是偈已而白佛言世尊世【尊】
猶故在世爾時日【月浄明】徳佛

薬王菩薩本事品
第二十三

48-57 3426-3435 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 207 一方向 当知如是人」【自在所】欲生能於【此悪】世広説無」上【法應】以天華香」及天【寶
衣】服天上妙寶聚供【養】説法者吾滅後【悪】世【能持】是経」者当合掌禮敬如
【供】」養世尊上饌衆甘美及種【種衣】服供養【是佛子冀】得【須】臾聞若【能於後】
世受持【是経者我遣在人】中行【於如来事】」若」【於一劫中常】懐」不善心【作】色
【而】」罵佛獲無量重罪

法師品第十 46-51 1910-1915 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 208 一方向 本【聲聞人在虚】」空中説聲聞【行今」皆修】行【大乗】」空義【文殊師利謂」智積】
日【於海】」教化其事如此【爾時智積】菩薩【以偈】讃日大【智徳勇健】」化【度無
量】衆【今】此【諸大會】」及我皆已見演暢【實相】」義開闡一乗【法広】導【諸】」羣
生令速成菩提【文殊】」師【利言】我於海中唯常宣説妙法華経

提婆達多品第十
二

60-65 2208-2213 7.1

105 209 一方向 法能離生老病死」【空竟涅槃是」學無學人亦各自」以離我見及有無見」等謂得涅
槃而」今於世尊前」聞所未聞皆」随疑惑前哉世尊」願為四衆説其因縁」令離疑悔
爾時佛」告舎利弗我先】」不言諸佛世尊以種種因縁譬諭言

譬喩品第三 108-112 618-622 6.8 「究」は「空」の誤り

105 210 一方向 諸天龍神等其数如恆沙求佛諸菩薩」【大数】有八萬又諸萬億國轉輪聖王至合掌
以」【敬心欲聞具足道爾】時佛」【告舎利弗止止】不須復」【説若説】是事一切世間
諸天及人皆当驚疑舎利弗重白佛言世尊唯願説之唯」【願説之所】以」【者何是會
無数百千」萬億】阿僧祇【衆生曾」見諸佛】諸根猛【利智】慧明了聞佛所説則能敬
信爾時

方便品第二 63-69 307-313 7.8 墨跡薄

105 211 一方向 有大白牛肥壮多力形體&M-062060;好」【以】駕寶【車多諸】&M-012140;」【従而侍
衛之以是妙車等賜」諸子諸子是時歓喜踊躍】乗」【是寶車遊】於四方嬉戯快」【楽
自在無】礙告舎【利弗」我亦如是衆聖中尊世間」之父一切衆】生皆是【吾子」深著
世】楽無」【有慧心三界】無安」【猶如火宅衆苦」充満甚可怖畏」常有生死病死憂】
患如」【是等火熾然不息如来」已離】三界火宅【寂然閑居安」處林野】今此三界皆
【是我有】其」【中衆生悉】是吾子【而今此処多」諸患難唯我一人能為救護雖」復
教詔而不信受於諸欲染」貪著深故是以方便為」説三乗令諸衆生」知三界苦】」開
示演説出世間道

譬喩品第三 292-304 802-814 8.5

105 212 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「問普」
105 213 一方向 常処【地獄】如」【遊】園観在余【悪」道如己舎宅】駝驢【豬】狗」【是其行】処【謗斯

経」故獲罪如是若得】」為人聾盲【&M-223590;&M-222970;貧】」窮諸【衰以自」荘
厳水腫乾】&M-222080;【疥癩】癰疽【如是】等病以為衣服身常臭処垢穢不浄深
【著我見】」増益瞋恚

譬喩品第三 368-372 878-882 9.7 墨跡薄

105 214 一方向 供養【諸佛已随願行大道】」相継【得成】佛轉次而授記【最】」後天中【天】号日然
【燈佛諸】仙之導【師】」度脱無【量衆是妙】光法【師】」時有一弟子心常懐懈怠貪
【著於】名」利【求名】利【無厭多遊族】姓家棄捨所【習誦廢忘不通】利」以是因縁
故号之為【求名亦行】」衆善業得見無数佛【供養】」於諸佛随順【行大道】具六波」
羅蜜今見釈師子

序品第一 233-238 233-238 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 215 - 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「億」「佛□説」
105 216 一方向 小劫像法亦住四十小劫【爾時世尊欲重】宣此【義而説偈】言【我此弟子】大目&M-

124090;連【捨是身已得見」八千二百萬億諸佛」世尊為佛道」故供養】恭敬【於
諸】」萬億【常】修梵行於無【量劫」奉持佛法」諸】佛【滅後】」起七寶」【塔長】表金
刹華香伎楽」【而以供】養諸佛塔」【廟漸漸】具足菩薩」【道已於】意」【楽】國而得
作佛号多摩羅栴檀之香

授記品第六 100-107 1307-1314 6.2

105 217 一方向 佛供養恭敬尊重讃歎常修」【梵行具】菩薩道於最」【後身得成】為【佛號】日名相」
【如来應供正&M-010174;智】明行足善」【逝世間解無上士調御」丈夫天人】師佛
世尊劫名有寶國名寶生其土平正頗黎為地寶樹荘厳無」【諸丘】阮【沙】礫荊棘便
利之穢【寶】華覆地周&M-010174;清浄其土人民皆

授記品第六 41-46 1248-1253 8.3 墨跡薄

105 218 一方向 比丘比丘尼優婆塞優婆夷【持法華】経者【若有】」悪口【罵詈】誹【謗獲大罪】」報
如前所説【其所得】功徳如向所説眼【耳鼻】」舌身意【清浄得大】」勢乃往古昔過
無量無辺不可思議阿僧祇劫有佛名威音王如来應供正遍知明行足善逝世」【間解
無】上士調御丈夫天人師佛世」【尊劫】名離衰國名大成其威音王佛於彼世中為天
人阿脩【羅】説法為求【聲聞】者説【應四】諦法【度】生【老】病死究竟涅槃為求辟
支佛者

常不軽菩薩品第
二十

3-11 3196-3204 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 219 一方向 当以種種供具」【供養八千諸佛」恭敬尊重諸佛滅」後各起塔廟高千」由旬縦広正
等五百」由旬以金銀瑠璃」&M-242260;&M-572180;碼碯】眞珠&M-208740;」【瑰七
寶】合成衆【華瓔珞】塗香抹香」【焼香】絵葢幢【旛以用」供養】過是已後当」【復供
養二百】萬億諸佛

授記品第六 89-93 1296-1300 6.4

105 220 一方向 令諸衆生知三界苦」【開示演説出世」間道是諸子等若心」決定具足三明及六神
通】」有得【縁覚不退菩薩汝】」舎利弗我【為衆生以此」譬諭説一佛乗」汝等若能
信」受是語一切」皆當得成佛道」是乗微妙清浄第】一」【於諸世間為無有上佛」所
悦可一切衆生所應」称讃供養】」禮拝無量億千諸力解脱

譬喩品第三 304-310 814-820 7.6

105 221 一方向 佗劫」【行五波羅蜜檀】波羅蜜尸羅波羅蜜&M-285940;提波羅蜜毘梨耶波羅蜜禅
波羅蜜除般若波羅蜜以是」【功徳比前】功徳百分千分百千

分別功徳品第十
七

57-59 2852-2854 5.5 墨跡薄

105 222 一方向 所得功徳無有【限量】若有善男子【善女人為」阿】耨多【羅三藐三菩】」提故於八
十萬億那由

分別功徳品第十
七

55-56 2850-2851 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 223 一方向 或在須弥峯為人所推堕念彼【観音】力如日虚【空住】或【被悪】人逐堕落金【剛】」
山念彼観音力不能損一毛或【値怨】賊繞各執刀加害念彼観音力咸【即起慈】」心
或遭王【難苦臨刑】」欲壽終【念彼観音】力刀尋【段段壊】或【囚】禁枷鎖手足【被】
&M-145120;【械念】彼観音力釈【然得解脱呪詛】」諸毒薬所欲害身者念彼観音力
還著於本人

観世音菩薩普門
品第二十五

99-104 3768-3773 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 224 一方向 通智勝」【如来処干道」場菩提樹下坐】師子座諸」【天龍王乾闥】婆」【緊那羅摩
&M-235230;羅伽人非】」人【等恭敬】圍【繞及見十六王】」子請佛轉法輪即時諸梵
天王頭面禮佛繞百千&M-087730;【即以天】」華【而散」佛上】其」所散華如須弥山
并以供養佛

化城喩品第七 76-80 1397-1401 5.4

105 225 一方向 上膳妙衣服牀臥【皆具】」足百千【衆住処園林】諸浴池経行及禅窟種種皆厳」【好
若】有信解心受持讀誦書若復教人書及供養経巻散華香抹香以須曼瞻蔔阿提目
多伽薫油常然之【如】是【供養】」者得無量功徳【如虚】」空無辺其【福亦如是況
復】」持此経兼布施持戒忍辱楽禅定【不】瞋不悪口恭敬於塔【廟謙】」下諸比丘遠
離目【高心】常思惟智慧【有問】難【不瞋】随【順】為」解【説若能行是行】功徳【不
可量】若見此法師成就如是徳

分別功徳品第十
七

138-145 2933-2940 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 226 一方向 更無余乗除佛方便」【告舎利弗」汝諸人等皆」是」吾子我則是父汝等」累劫衆苦所
焼我皆濟」抜令出三界我雖先説」汝等滅度但盡」生死而実不滅今所」應作唯佛智
慧若」有菩薩於是衆中」能一心聴諸佛實法諸佛】」世尊雖【以方便所】化【衆生
皆】」是菩薩若人小智【深著」愛欲為此等故】」説於苦諦

譬喩品第三 314-320 824-830 8.1

105 227 一方向 故慇懃」【称】歎甚【深微妙難解之」法爾時舎利弗欲重宣此】」義【而説偈】言【慧
日大聖尊」久乃】説是法【自説得如是力】」無【畏三昧禅定解脱」等不可思議法】」
道場所得法無能發問者

方便品第二 52-55 296-299 9.2



105 228 一方向 【有諸無智人悪口罵詈」等及加刀杖】者我【等皆當】」忍【悪世】中比丘【邪】智心
諂曲【未得】謂為得【我慢心充」満或有阿練若】納衣【在】空【閑】自謂【行眞道】軽
賎人【間者貪著】利」養故與白衣説法為【世所】恭」敬如六通羅漢是人【懐悪心】
常念世俗事假名【阿】練若好出我等過而作如是【言此諸比】」丘等【為】貪利養故
説外道論議自作此経典誑惑世間人為求名聞故分別説是経常在大衆中欲毀我等
故向國王大臣婆羅門居士及余比丘衆誹謗説我悪【謂是邪見】人説外【道論】議

勧持品第十三 51-59 2303-2311 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 229 一方向 東方諸世界五百萬億國梵宮殿光【曜】昔【所未曾有諸】」梵見此相【尋来至】佛所
散華以供養并奉【上宮】殿請佛轉法【輪】以偈【而讃】歎佛知【時】未【至】受請
【黙】然坐三方及四維上下亦【復爾】散華奉【宮殿請】佛」【轉法輪世尊甚】難【値
願以大】」慈悲【広開甘露】門【轉無上】」法輪無量【慧世尊受彼衆人請為宣】」種
種法四諦十二縁無【明】至老【死皆従生縁】有【如是】衆過患汝等應当【知宣暢是
法時】六【百】萬億&M-062090;得書諸苦際【皆成阿羅漢第二】説法時千萬恆沙衆
於【諸法不受】亦得阿羅漢従是後得道其数無有量【萬億劫】算数不能得其辺時十
六王子出家作沙弥皆共【請彼】佛演【説大乗】法【我】等及営従皆当成佛道願得
【如】世尊【慧眼第一浄】」佛知童子心宿世之所行以【無量】因縁種種諸譬諭説六
波羅密及諸神通【事分別】眞実法菩薩所【行道】

化城喩品第七 297-310 1618-1631 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 230 一方向 護助是経令多所衆生安楽利【益汝已成】」就不可思議功【徳深大】慈悲従久遠来
發阿耨多羅三藐三菩提意而能作【是】神通【之願】守護【是】経我当以神通力守護
【能】受持」【普賢菩薩」名者普賢若」有受持】讀誦正憶念修習書

普賢菩薩勧発品
第二十八

69-73 4053-4057 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 231 一方向 【一切】衆中【而宣是言我為如来」兩】足之尊【出】干【世間猶如大雲」充潤一切枯
槁衆生皆令離苦得」安穏楽世間】之楽【及涅槃」樂諸天人衆一心善聴】」皆【應到
此覲無上」尊我爲世尊無能及者」安穏衆生故現於世為大」衆説甘露浄法其」法一
味解脱】」涅槃

薬草喩品第五 66-71 1170-175 7.6

105 232 一方向 諸比丘当知佛智浄微妙無【漏】無所礙【通】達【無」量劫佛】告諸比丘【大」通智勝
佛】壽五【百」四十萬億】耶【由他」劫〔其〕佛本坐道場」破魔軍」已垂】」得阿【耨】」
多羅三藐【三菩提」而諸佛】法不現在」【前如是】一小劫」【乃至十小劫結跏趺坐
身」心不動而諸佛法猶不在」前爾時&M-103050;利諸天先」爲彼佛於菩提】樹下
敷師子座高一由旬佛於此

化城喩品第七 22-28 1343-1349 5.7 墨跡薄

105 233 一方向 如斯等事以用供養於恆沙劫」【亦不能報諸佛」希有無量無辺不可」思議大】神通
【力無漏無爲」諸法之王能為下劣忍】干」【斯事取相凡夫随宜」為説諸佛於法」得
最自在知諸衆」生種種欲楽及其志力」随所堪任以無量諭而」為説法随諸衆生宿」
世善根又知成熟〔未成熟〕者】種種籌量分別知已

信解品第四 192-198 1096-1102 7.8 「又知成熟」の「成」と「熟」
の間に○印あり 校合ヵ

105 234 一方向 若人小智深著愛欲為此等故」【説於苦諦衆生心喜」得】未曾【有佛説苦諦眞」實無
異若有衆生不」知苦本深著苦因不」能暫捨為」是等故」方便説道】諸苦」【所因貪
欲爲本若滅貪】」欲無【所依止滅盡諸苦名】」第【三】諦【為滅諦故】」修行於道離
諸苦縛名得解脱

譬喩品第三 320-325 830-835 7.6

105 235 一方向 唯我知是相」【十方】佛亦」【然舎利弗」當知諸佛語無」異於佛諸説法」当生大信
力世尊法」久後要当説眞」實告諸」聲聞衆及求」縁覺乗我令脱」苦縛逮得涅槃者」
佛以方便力示以三乗」教衆生處〔処〕著引】之【令得出】」

方便品第二 37-40 281-284 5.5 「諸」は「所」の誤り

105 236 一方向 是諸所説皆為化【菩薩故】然舎利弗」【今當復」以譬諭更】明此義諸有智」【者以
譬】諭得解舎【利弗】若」【國邑聚】落有大【長者其】年衰」【邁財富無量多有田】宅
及諸」【僮僕】其【家廣大唯】有一

譬喩品第三 114-117 624-627 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 237 一方向 金色三十二十力諸解脱」【同】共一【法中而不得此事」八十】種妙好十八【不】共
【法如是」等功徳而我皆已失我獨」經行時】見佛【在大衆名」聞満十方廣饒益】」
衆生」【自惟失此利】」我為自欺」【誑我常於」日夜毎思惟是】」事【欲以問世尊
爲】」失為【不失我常見」世尊】称讃諸菩【薩」以是於日夜籌量如此」事今聞佛音
聲」随宜而説」法】」

譬喩品第三 22-27 532-537 7.2

105 238 一方向 又知成熟未成熟者」【種種籌量」分別知已於一乗」道随宜説三」〔法蓮華経巻第
二〕妙法」蓮華經薬草」諭品第五」爾時世尊告摩」訶迦葉及諸大」弟子善哉」善
哉】迦葉善説如来眞実功徳誠如所言如来

信解品第四／薬
草喩品第五

198-200,1-3 1102-1107 6.4

105 239 一方向 耨多羅三藐三菩提法我等聞已【皆共修學】世尊我等志願如来知見深心所【念佛
自證】知爾時」【轉】輪聖王所将衆【中】八【萬】」億人【見】十六王子出家亦求出家
王即【聴許爾時彼佛】受沙【彌」請】過二【萬劫已乃於四衆之中説」是大乗経名】
妙法蓮」【華教菩】薩法佛所護【念説】是経已十六沙弥為【阿耨多】羅三藐三菩提
故皆共受持諷誦通利説是経時十六菩薩沙弥皆悉信受聲聞衆中亦有【信解其】余
衆生【千】萬億種皆生疑惑佛説是経於八千劫

化城喩品第七 205-214 1526-1535 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 240 一方向 彼佛成道已臨【滅度】時於天人大衆【中」告諸比丘】我滅度後欲供養【我全身】者
應起一大塔其佛以【神通願力】」十方【世界在在】」処処若有説【法華経者彼】之
寶塔皆涌【出其前全身在】於塔中讃言善哉【善哉大楽説今」多】寶【如来塔聞説法
華】経故【従地涌出讃言】」善哉善哉是時大楽【説菩薩】以如来神力故白佛言【世
尊我等】願欲見此佛身佛【告大】楽説菩薩摩【訶薩】是多寶佛有深重願若我寶塔
為聴

見宝塔品第十一 27-35 2014-2022 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 241 一方向 諸比丘衆今告汝等【皆】当一心【聴我所説我大弟】」子須菩【提者当得作佛】」号
【日名相當供】無数」【萬億諸佛随」佛所】行漸具【大道】最後身得三十二相端正
&M-062060;妙猶如寶山其佛國土厳浄第一衆生見者無不愛楽【佛】於其中【度
無」量】衆其【佛】法【中】多諸【菩】」薩皆悉利根轉【不】」退輪彼國常以菩薩荘厳

授記品第六 53-59 1260-1266 8.3 墨跡薄

105 242 一方向 祇劫自【從是】来我常在此娑婆世界説法教化【亦】於余処【百千】萬億那由佗阿僧
祇國導利衆生諸善男子於是中【間我】説【然燈佛】等【又復言其入】於」【涅】槃
【如是皆以】方【便】分別諸善男子若有【衆生」來】至【我所我以佛】眼観其【信」等
諸根利】鈍随所應度処処自説【名字不】同歳【紀】大小【亦復現】言当入涅【槃又
以種種方】便【説微妙】法能令衆生發歓喜心諸善男

如来寿量品第十
六

26-33 2705-2712 8.3 「根利」は「利根」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

105 243 一方向 其雨普等四方倶下流樹無量率土【充】洽【山川】険【谷幽邃」所】生卉木薬艸【大
小諸】樹百穀苗嫁甘庶蒲萄雨之所潤無不豊足乾【地普洽】」薬【木並茂】其雲【所
出一」味之水】艸木叢林随分受潤一切諸樹【上中】下」【等稱其大】小【各得生】長
【根】茎枝葉華果光色【一雨所】及皆得鮮澤如其體相性分大小所潤【是】一【而
各】滋茂佛亦【如是】出現於世譬如」【大雲】普覆一切既【出」干世】為【諸衆生分】
別演説諸【法】之実大聖【世尊】於諸【天人】

薬草喩品第五 56-65 1160-1169 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 244 一方向 」【如是之人乃】可為説又」【舎利弗若見有人捨悪」知識】親近【善友如是之人乃
可」為説若見佛子持戒清潔如浄」明珠求大乗経如是之人乃可為説」若人無瞋質
直柔軟常愍」一切恭敬諸佛如是之人乃」可為】説【復有佛子於大】衆中以」【清】
浄心種種因縁譬【諭言辞説法」無】礙如【是之人乃】可為【説若有比丘為】」一切
【智四方】求法合掌【頂受但」楽受持】大乗経典乃至【不受】」余経一偈如是【之人
乃可】」為説如人至心求佛舎利

譬喩品第三 381-390 891-900 10.6

105 245 一方向 浄見者歓喜無四悪【道地獄餓鬼畜】」生阿脩羅道多【有天人諸】」聲聞衆及諸【菩
薩】無量萬億荘厳其國【佛壽十】」二小【劫正法】住世二十小劫像【法亦】住二十
小劫爾時【世尊】欲重宣此義【而説】」偈言諸【比丘衆】皆一心聴如我所説眞【実
無】異

授記品第六 76-81 1283-1288 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 246 一方向 実若不実此人現世得白癩病若有【軽笑之】者当【世】世牙【齒疎】缺醜唇平鼻【手
脚】繚戻【眼】目角&M-234420;【身體】臭穢悪瘡膿【血水腹】短氣諸悪重病是故普
賢若見受持是経典者当起【遠】迎当如敬佛説【是普】賢勧發品時恆河沙等無量無
辺菩薩得百千萬億旋陀羅尼三千大千世界微塵等諸菩薩具普賢道佛説是経時普
賢【等諸】」菩【薩舎利弗」等諸聲聞及」諸天】龍【人非人】等一切【大會皆大】歓喜
【受持佛語作】禮」【而去】

普賢菩薩勧発品
第二十八

94-103 4078-4087 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 247 一方向 衆生精気【是十羅】刹【女與鬼子】母并其子【及】眷属【倶】詣【佛所】」同【聲】白佛
言世尊我等【亦欲】擁護讀誦【受持】法華経者除其衰患【若有伺】求【法】師短者
令不得便即於【佛】前而説咒日伊提履(一)伊提泯(二)伊提履(三)阿提履(四)伊提
履(五)泥履(六)泥履(七)泥履(八)泥履(九)泥履(十)楼醯(十一)楼醯(十二)楼醯(十
三)楼醯(十四)多醯(十五)多醯(十六)多醯(十七)兜醯(十八)&M-075110;醯(十九)寧
【上我頭上】莫【悩】於【法師】若夜【叉若】羅刹【若餓鬼若】富単那若吉蔗若毘陀
羅【若&M-200780;駄】若烏摩勒伽若阿【跋】摩羅若夜叉吉蔗若人吉蔗若熱【病若
一】日【若二】日若三日若四日乃至七日若常【熱】病【若】男形若女形若童男形若
童【女形乃至】夢中亦復莫悩即於【佛前而説偈言若】不順【我咒】悩乱説法【者
頭】破【作七分】如阿梨樹枝如殺父母【罪亦如壓油】殃斗秤【欺】誑人調達【破僧
罪犯此法師者」當獲如是殃」諸羅刹】女説此偈已白【佛言世」尊】我等亦当

陀羅尼品第二十
六

62-80 3854-3872 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 248 一方向 菩薩次当作佛号日浄【身多陀阿伽】度阿羅訶三【藐三佛陀佛」授記已】便於【中】
夜【入無」餘涅槃佛滅度】後」【妙光菩】薩【持】」妙法蓮【華經】満八【十】小劫【為
人演説日】月燈明【佛】八子皆【師】妙光妙光教化【令其堅固】阿耨多【羅】三藐
【三菩】提是諸王子供養無量百千萬億佛已皆

序品第一 184-189 184-189 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 249 一方向 諸天若聴法或受五欲時来往行坐臥【聞香】悉【能知天女所著衣】好華香【荘厳周】
旋遊戯【時聞】香」【悉能知】如是【展轉】上【乃至】於梵天入禅出禅者【聞香】悉
【能知光音】遍【浄」天乃至干有頂初生及退】没聞香悉能知

法師功徳品第十
九

94-97 3115-3118 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 250 一方向 我等得善利【稱】慶【大】歓喜衆生【常】苦悩盲冥【無導】師不【識】苦書【道不」知】
求解脱長夜増悪趣減【損諸天】衆従冥【入於」冥永不聞佛名今佛得最上」安穏無
漏法我】等【及】天人為【得】最【大利是】故咸稽首【歸命】無【上尊】爾時十【六】王
【子】偈讃佛已【勧請世】尊【轉】於【法】輪【咸作是言世尊」説法多所安穏憐愍饒】
益」【諸天人民重説偈言世雄無等倫】」百【福自荘嚴得無上智慧】」願【為世間説
度】脱【於我等及」諸衆】生【類為分別顕示】令【得是智慧若我等」得佛衆生亦復】
然」【世尊知衆生深心之所念亦知】所【行】道又知【智慧力欲】楽【及修福宿命所】
行業

化城喩品第七 48-58 1369-1379 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 251 一方向 生得阿羅漢果無数衆生悟辟支【佛不可】思議【衆】生【發菩提心】至不退【轉佛】
告【諸比丘未】来【世中】若有善男【子善女人聞】妙法」華経【提婆達多品浄心
信】」敬【不生疑惑者不】堕【地】獄」【餓鬼畜〔生〕生十方佛前】所生之処【常聞此」
經若】生【人天中】受勝妙楽若在佛前蓮華化生

提婆達多品第十
二

40-45 2188-2193 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 252 一方向 【我爲太子】時【羅】&M-235230;【為長子」我今成佛道受法爲法子於」未来世中見
無量億佛皆」爲其長子】一心【求佛道羅」&M-235230;羅密行唯我能」知之現爲我
長子以」示諸衆生」無量億千萬功」徳不可】数【安住於佛法以」求無上道爾時世
尊】見学無学【二千人」其意柔軟寂然清浄一心観」佛佛告阿難汝見是学無】学【二
千人不唯然已見」阿難是諸」人等當供】」養【五十世界微」塵数諸佛如来】恭敬尊
重護持法

授学無学人記品
第九

53-60 1844-1851 7.4 改行部分不明（一部）

105 253 一方向 勤加精進得至涅槃一日之價既得此【已】心大歓喜自以為足【便自】謂言於佛法中
勤精進【故所得弘】多【然世】尊先知我等心【著】弊【欲楽於】小法便見縦捨不為
【分別汝】等【當有】如来知見寶【藏之分】世【尊以方】便力説如【來】智慧我等従
佛得涅槃一日之價【以為大得於此大乗】無有志【求】我等又因如来智慧為諸

信解品第四 96-102 1000-1006 11.1 墨跡薄 改行部分不明

105 254 一方向 過於此身眞金色【無】量百【千】功徳荘厳威徳熾盛光【明】照【曜】諸相具足如那
羅延堅固之身入七寶台上昇虚空去地七多羅樹諸菩薩【衆恭敬圍】繞【而来詣】此
娑婆【世界】耆闍【崛」山到已下七】寶台以【價直】百千瓔【珞持】至釈迦牟尼佛所
【頭面禮】足奉上瓔珞而白佛言【世尊】浮華宿王智佛問訊世尊少病少悩起居軽利
安楽行不四【大調和不世事」可忍不衆生易度不」無多貪欲瞋恚】愚癡嫉妬慳【慢
不】無不孝【父母不」敬】沙【門】邪見不善心不攝五情不世尊衆生【能降伏諸】魔
怨【不久】滅【度多】寶【如】来【在七】寶塔【中来】聴法不【又問訊多】

妙音菩薩品第二
十四

53-64 3598-3609 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 255 一方向 萬億那由佗國皆令清浄【無有地】獄餓【鬼畜生及」阿脩羅又移諸天人】置【於佗
土」所化之國亦以】瑠【璃爲地寶樹」荘嚴樹高】五百【由旬】枝【葉華」果次第】荘
厳樹【下皆有寶」師子座高五由旬亦以大寶而】校【飾之亦無大海】江【河及」目
眞】鄰【陀山摩訶目眞】鄰【陀山鐵圍山大」鐵圍山】須弥山【等諸山王通】為【一佛
國土】寶地平正寶交【露幔&M-010174;】覆【其上】縣諸旛葢【焼大】寶香【諸】天寶
【華&M-010174;」布其】地爾時【東方釋迦牟尼」佛所分之身百千萬億那由佗」恆】
河【沙等國土中諸佛各】各【説法来集於此」如是次第十方諸」佛皆悉来集】坐【於
八方爾時一一方四百萬億】那由佗國土諸佛如来&M-010174;満其中

見宝塔品第十一 73-85 2060-2072 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 256 一方向 微塵数菩薩摩訶薩一生当得【阿耨多羅三藐三菩提」復有】八世【界微】塵数【衆生
皆」發阿】耨多【羅三藐三菩」提心佛説是諸菩薩」摩訶薩得大法利時」於虚空中
雨」曼陀羅」華摩」訶】曼【陀羅】華以散無量百千萬億寶樹【下師子座」上】諸佛
【并】散【七】寶【塔中」師子】座【上釋迦牟尼佛及」夂】滅【度】多【寶如】来亦散一
切諸大菩薩及四部【衆又雨】細抹栴檀沈水香等於虚空中天鼓自鳴【妙聲】深遠又
雨千種天衣垂

分別功徳品第十
七

19-27 2814-2822 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 257 一方向 薩豈異【人乎我身是】也【求名菩薩汝身是」也今見】此瑞【與】本無【異」是】故
【惟】忖今日如来【當説大乗經名妙」法】蓮【華敎】菩【薩法佛】所【護】念【爾時文
殊師利」於大衆】中【欲】重宣【此義而」説偈言我念過去世】無量無数【劫有佛人】
中尊号日月燈明

序品第一 195-200 195-200 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 258 一方向 若諸菩薩智慧堅固了達三界【求最上乗是名】小」【樹而得増長復有住禅」得神通
力聞諸法空心大歓喜】」放【無數光度諸】衆【生是名大」樹而得増長如是迦】葉
【佛」所】説【法譬如大雲」以一味雨】潤【於】人【華各得成】実迦葉当知以諸因縁
種種譬諭【開】示佛道是我方便諸佛【亦然」今為汝】等【説】最実事【諸」聲聞】衆
【皆非】滅度汝【等所」行是菩薩道漸】漸【修覺悉當成佛】

薬草喩品第五 95-103 1199-1207 8.2 「覺」は「学」の誤り 墨跡薄
改行部分不明（一部）

105 259 一方向 得成最正覚轉無上法輪爾乃教【化之】令初發道心今皆住不退悉当【得成佛我】今
説実語汝等一心信我従【久】遠来教化是等衆爾時弥勒菩薩摩訶薩及無数諸菩薩
等心生疑惑怪未曾有而【作】是【念云何】世尊於少【時間】教化如是【無量無】辺
【阿僧祇諸】大【菩薩】令住阿耨多羅三藐三菩提即白【佛言世尊如】来為太子時
【出於釋」宮去伽耶城不】遠坐【於道】場得成阿耨【多羅】三藐【三菩提】従是已来
始過【四十】余【年世尊】云【何於此少】時【大作佛事以佛】勢力以佛功徳教化【如
是】無【量大】菩薩衆当成阿耨【多羅三】藐三菩提世尊【此大菩薩】衆假使有人於
【千】萬【億劫】数不能書【不得其】辺【斯】等久遠已来於【無量】無辺諸佛

従地涌出品第十
五

117-130 2634-2647 10.3 墨跡薄 改行部分不明

105 260 一方向 佛壽六萬劫正法住倍壽像【法復】倍是法滅天人憂其五百比丘次【第當】作【佛同】
号日普明【轉】次而授記我滅度【之】後【某甲當作佛】其所化世間亦【如我今日
國】土之厳浄及諸【神】通【力】菩薩聲聞衆【正法及像法】壽【命】劫多少皆如上
【所説】迦葉汝已知五百自在者余諸【聲聞衆亦當】復如是其不在【此】曾汝【當】」
為【宣説爾時】五百阿羅漢於佛前得受記已歓喜踊

五百弟子受記品
第八

89-95 1750-1756 9.3 墨跡薄 改行部分不明

105 261 一方向 得少涅槃分自足不求余今佛覚悟我【言非實滅」度得佛無上慧」爾乃爲眞滅我今」
從佛聞授記荘嚴」事及轉次受決身】心遍歓喜【妙法】蓮【華經授】学【無】学人記
品第九【爾時】阿難羅&M-235230;【羅而作是】念我等毎【自】思惟設得授【記不
亦】快乎即従座【起到於】佛【前頭」面禮】足倶白佛言世尊我等於此亦應有分

五百弟子受記品
第八／授学無学
人記品第九

128-130,1-4 1789-1795 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 262 一方向 爾時五【百萬】億諸梵天王與宮殿【倶各以】衣&M-343010;盛諸天華共詣北方推
尋是相見大通智勝如来処干道【場菩提】樹下【坐師子座諸天龍王乾】闥婆緊那羅
摩&M-235230;【羅伽人非人等】恭敬圍繞【及見十六王子請佛轉法】輪時諸梵【天
王頭面禮佛繞百千】&M-087730;即【以天華而】散佛上所散之華如須弥山并以供
養佛菩提樹華供【養已各以宮】殿【奉】上彼【佛而作是言】唯見哀愍饒益【我等所
獻】宮殿【願】垂納処【爾】時【諸梵天王】即於佛前一心同聲以偈頌日世尊甚難見
破諸煩悩者【過】百【三十】劫今乃得一見

化城喩品第七 129-139 1450-1460 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 263 一方向 能焼由是菩薩【威神力故】若【為大水所】漂称【其名號即得淺處若有」百千萬億衆
生為】求金銀瑠【璃】&M-242660;&M-572180;碼碯珊瑚琥珀眞珠等寶入於大海假
使黒風吹其船舫【飄】堕【羅刹鬼國其中】若有乃至【一人」稱観世音菩】薩【名】者
【是諸人等】皆得解脱羅刹之難以是因縁名観世音【若復】有人臨当被害称観世音
菩薩名者彼所執刀杖尋段段壊【而得解脱】若【三千大千國】土満中【夜叉羅刹】欲
求悩人聞其称観世

観世音菩薩普門
品第二十五

9-18 3678-3687 7.0 墨跡薄 改行部分不明



105 264 一方向 便應起塔一切天人皆應【供養】如【佛】之塔爾時世尊欲重宣此義而説偈【言】若我
滅度後能奉持此経【斯人福】無量如上之所説是則為【具】足【一切】諸供養以舎利
起塔【七】寶【而荘】厳【表刹】」甚【高】広【漸】小至【梵天寶鈴】千萬億【風動出妙
音」又】於無量劫【而供養此塔華】」香諸瓔珞天衣衆伎【楽然】」香油蘇燈周&M-
087730;【常照明惡世末」法】時能持是経者則為已如【上具】足諸供養若能持此経
則如佛現在

分別功徳品第十
七

129-136 2924-2931 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 265 一方向 十小劫諸佛之法乃現在前成阿耨【多羅三】藐【三】菩提【其佛】未出家時【有十
六」子其第一者名日智】積【諸子各有種」種】珍【異玩好之具】聞【父】得成阿【耨
多羅」三藐三菩提皆捨所】珍往詣佛【所諸母」涕泣而随送之其】祖轉輪聖王與【一
百」大臣及餘百】千萬億人民皆共【圍】繞随至道場咸欲親近大【通】智勝【如來
供】養【恭敬尊重】讃【歎】到已」【頭面】禮足繞【佛】畢【己一心合」掌瞻仰世】尊以
【偈】頌日【大威徳世」尊為度衆生故於】無量億歳【爾乃」得成佛諸願已具足】善
哉吉【無上世尊」甚希有一】坐十小劫【身體及】手【足静然」安不動其心常】憺怕
未曾」【有散亂究竟永寂滅安住無】漏法【今】者【見世尊」安穏成佛】道【我等得】
善【利】称慶大歓喜衆生常苦悩盲冥無導師

化城喩品第七 35-48 1356-1369 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 266 一方向 是故諸人我今快楽爾時諸子【知父安坐皆詣父所」而白父言願賜我】等【三種寶】
車如【前所許諸子出来當」以三】車【随】汝【所】欲【今正是」時】唯垂給與長者大
富【庫嚴衆】多金銀瑠璃【&M-242260;&M-572180;碼碯以】衆寶物【造】諸大【車】
荘【校嚴飾】周【市欄楯四面縣】鈴【金】縄絞絡眞珠羅網張施其上金華諸纓処【處
垂】下衆綵【雑飾周市】圍【繞】柔軟絵軟絵纊以為茵蓐上妙細疉【價直千億】鮮白
浄潔【以】覆【其上有大白】牛【肥壮多力形】體&M-062060;好以駕寶車

譬喩品第三 283-292 793-802 8.0 墨跡薄 改行部分不明

105 267 一方向 【妙法】蓮華経【五百】弟子受」【記品】第【八】爾時富楼那弥」【多羅】尼【子】従佛
聞是智慧方【便】随【宜】説法又聞授諸大【弟子阿】耨多羅三藐三菩提記復聞宿
【世因】縁之事復聞【諸】佛【有大自在】神通之力【得」未曾有心】浄踊躍即従座
【起到於】佛前頭面禮【足】却住一面瞻仰尊顔目【不】暫捨而【作】是念世」【尊甚
奇】特」【所為】

五百弟子受記品
第八

1-7 1662-1668 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 268 一方向 世尊説是法我等皆随喜【大】智舎利弗【今】得受尊記【我】等亦【如是必當得】作
佛於一切世間【最尊無有上】佛道【&M-032540;】思【議方便隨宜説我所有」福業】
今世【若過及見】佛功【徳」盡迴向佛道爾時舎利弗」白佛言世尊我今無復】疑」
【悔親於】佛前【得受阿】耨」【多羅三藐三菩提記是】諸【千二百心自在者】昔住
【學地】佛常【敎化言我】法能離生老【病死】究竟涅槃是学無学人亦

譬喩品第三 101-108 611-618 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 269 一方向 行【善】能次【第】集【諸善法】」巧【於問】答【人中之】寶一切【世間】甚為希有今日
【世尊方云」得佛】道【時】初【令】發心教化」【示導令向阿】耨【多】羅三藐三菩提
世尊得【佛未久】乃能作此大功徳事我等雖復信佛随宜【所】説【佛】所出言未曾虚

従地涌出品第十
五

138-142 2655-2659 8.6 墨跡薄 改行部分不明

105 270 一方向 汝常作時無有斯怠瞋恨怨言都【不】見【汝】有此諸【惡」如餘】作【人】自今已後
【如所】生【子即】時長者更與策字名之為兒爾時窮子雖欣此【遇猶故】自謂客作賎
【人由是】之故於二十年【中常令】除糞過是已後【心相體】信入出無難然其【所】
止猶在本処世尊爾【時】長者有疾自

信解品第四 70-75 974-979 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 271 一方向 是於一切諸経法中最為第一如佛【為諸】」法王此経亦【復如】是【諸経中王宿王
華】」此経能【救一切衆生者此経】」能令一切衆生離諸苦悩此経能【大饒益】」一
切衆生充満其願如清涼【池能】」満一切諸渇之者如寒者得火如裸者得衣如商人
得主如子得母如渡得船如病得医如暗得燈如貧得寶如民得王如賈客得海如炬除
暗此法華経亦復如是能令衆生離一切苦【一切】病痛能解一切生死之縛若人得聞
【此法華】」経若自書若教人書所得功徳以佛【智慧籌】」量多少不得【其邊】若書
【是経巻】」華香【瓔】珞焼【香】抹香塗【香旛葢】」衣服

薬王菩薩本事品
第二十三

115-126 3493-3504 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 272 一方向 一心以【妙智」於】恆河沙劫咸皆共思量不能知【佛智不退諸菩薩】」其数如【恆
沙】」一心共思【求亦復】不能【知」又告舎利弗無漏不】思」【議甚深微妙法我今
已」具得唯我知是相】」十方佛亦然舎利弗当知諸佛語無異

方便品第二 34-37 278-281 6.6

105 273 一方向 多寶佛塔無書意観世音菩薩有如是【自在】神力遊於娑【婆世】界【爾時】無書意菩
薩以偈問日世尊妙相具我【今】重問彼佛子何因縁名為【観】世【音具】足妙相尊偈
答無書意汝聴観【音】行善應【諸方所弘誓】深如海【歴劫】不【思議侍】多千億佛
發大清浄【願我】為汝略説聞名【及見】身心【念】」不空過能滅【諸有】苦

観世音菩薩普門
品第二十五

90-96 3759-3765 6.8

105 274 螺旋状
／一方
向

爾時宿王華菩薩白佛言世尊薬王【菩薩】云何遊於娑婆世界世尊是薬王菩薩有若
【干百千】萬億那由佗難行【苦行】善哉世尊願少【解説】諸天龍神【夜叉乾】闥婆
【阿脩羅】迦楼羅緊那羅摩&M-235230;【羅伽人非人】等又佗國土諸来菩薩及【此
聲聞衆】聞皆歓喜爾時佛告【宿王】華菩薩乃往過去無量恆河【沙】劫有佛号日月
浄明【徳如来】應供【正遍知】明行足善逝世間解無上士【調御丈夫】天人【師佛】
世尊其佛有八【十億】大菩薩摩訶薩七十二恆河沙大聲聞衆佛壽四萬二千劫菩薩
壽命亦等彼國無有女人地獄餓鬼【畜生阿】」脩羅等及以諸難地平如堂【瑠璃】」所
成寶樹荘【厳寶】帳覆上垂【寶華】」旛寶瓶香爐周【遍國界七寶】」為台一樹一台
其樹去台書一箭道此諸寶樹皆有菩【薩】聲【聞而】坐其下諸寶台上【各】有【百
億】諸天作天伎楽【歌歎於】佛以為供養爾時彼佛【為】」一切衆生憙見菩薩及衆菩
薩諸聲聞衆説法華経是一切衆生憙見菩薩楽習苦

薬王菩薩本事品
第二十三

2-20 3380-3398 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 275 一方向 金色」【三十】二【相】而自荘厳其國衆生常以二食一者法喜食【二者」禅】悦食【有
無量】阿僧祇千萬億那由佗諸菩薩衆得大神通四無礙智善能教化【衆生之類】其
聲聞衆算」【数校計所不】能知皆得具足」六【通三】明及八解脱其佛國土有如是等
【無量功徳荘厳成】」就劫名【寶明國名善」浄其佛】壽命」【無量阿僧祇劫法】住
【甚久佛】滅度後【起」七寶】塔遍満其【國爾時】」世尊欲重宣此【義而説偈】」言諸
比丘諦聴【佛子所行】」道善学方便故不可得思議知衆楽小法而畏於大智是故諸
菩薩作聲聞縁覚以無数方便化諸衆生類自説是聲聞去【佛道】甚遠度脱無量衆皆
【悉得】」成就雖小【欲懈怠漸當令】」作佛【内秘菩薩行】」外現是聲聞少欲厭生死
実自浄佛土

五百弟子受記品
第八

40-53 1701-1714 10.3 墨跡薄

105 276 螺旋状 多羅三藐三菩提記告諸比丘【是堅満】菩薩次当【作佛】号【日華足安行】多陀阿伽
度阿羅

譬喩品第三 69-70 579-580 8.5 墨跡薄

105 277 一方向 各相【詣共議此事】時彼【衆中有一大】梵天王名【日大悲】為諸梵衆而説偈【言】
是【事何因」縁】而現如此相我等諸宮殿光明昔未有為大徳天生為佛出世間未曾
見此相当共一心求過千萬億土尋光共推之多是佛出世度【脱苦衆】生爾時五百萬
億諸梵天王與宮殿倶【各】以衣&M-343010;盛諸天華共詣西北方推尋是相見大
通智【勝如来】処干道場菩提樹下坐師子座【諸】

化城喩品第七 96-103 1417-1424 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 278 一方向
／螺旋
状

諸羅刹女説此偈已白佛言世尊」【我等亦当身自擁】護」【受持】讀【誦修行是】」経
【者令得】安穏離【諸】衰」【患】消衆毒薬佛告」【諸】羅刹女善哉善哉汝等但能【擁
護】受持法華名者福【不】可【量】何況擁護【具】足受持【供養経巻華香瓔珞」抹香
塗香焼香旛葢伎楽】然【種種燈蘇】燈【油燈】諸香【油燈蘇摩】那華【油燈瞻】蔔
【華油燈】婆師迦華【油燈優】鉢【羅華】油燈」【如是等百千種供】養者皐【諦汝」
等】及【眷属】應当【擁護】如是【法師】説」【此陀羅】尼品【時】六【萬八千人得無
生】法忍（加筆）南無阿弥陀仏

陀羅尼品第二十
六

80-89 3872-3881 7.2 銘文あり

105 279 一方向 希有随順世間若干種性以方便【知見】」而為【説法】」抜【出衆生】」処処貪著我等
【於佛】」功徳【言】」不能【宣】」唯佛世尊能知我等深心本願爾時佛告諸比丘汝等
見是富楼那弥多羅尼子不我常称其於説法人中最為第一亦常歎【其種種功徳】」
精勤護持【助宣】」我法能於四衆示教利喜具足解釈佛之正法而大饒益同梵行者
自捨如来無能書其言論之弁汝等勿謂富楼那但能【護】」持助宣我法亦於過去九
【十億】」諸佛所護【持助宣】佛之正法【於彼】」説【法人中亦」最第一又於】」諸佛
【所説空】法明了【通達得四」無礙】智常【能審諦】」清浄説法無有

五百弟子受記品
第八

8-19 1669-1680 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 280 一方向 此光照」【東】方萬八千佛土示一切衆生生死業報処有見諸【佛】」土以衆寶荘厳瑠
璃頗黎色斯【由佛光照及」見諸】天人龍神」【夜叉衆】乾闥緊那羅各供養其佛【又
見」諸】如来自然成佛【道身」色如金】山瑞【厳】甚微」【如浄瑠璃中内現眞】」金像
世尊在大衆敷演深法義

序品第一 207-211 207-211 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 281 一方向 間天人之中無如汝【者唯」除如来其】諸聲聞辟支佛乃【至】菩薩智慧禅定無有與
汝等【者宿王】華此菩薩成就【如】是功徳智慧之力若有人聞是薬王【菩】薩【本】
事品能随喜讃善者是人現世口中常出青蓮華香身毛孔中常出牛頭栴檀之香所得
功徳如上所説是故宿王華以此薬王菩薩本事品属累於汝我滅度後【後五百】歳中
広宣流布於閻浮提無【令】断絶悪【魔】魔【民】諸【天】龍【夜叉】鳩槃【荼】等得【其
便也】宿【王華汝當以神通之」力】守護【是】経【所以者何】此【經則為】閻浮提
【人】病之良薬【若人有病得聞】是経【病】即消滅不老【不死宿王華汝若見】有受
持是経者應以【青】蓮【華盛】満抹【香供】散其上散已作是【念】言【此人不久必】
当【取】艸坐於」【道場】破諸魔【軍當吹法螺撃大】法鼓度脱一【切衆生老病死】海
是故求佛【道者見】有受【持是】経典【人】應当如【是生】恭敬心説是薬王菩薩本
事品時八萬四千菩薩得解一切衆生語言陀羅【尼多】寶如来於寶塔

薬王菩薩本事品
第二十三

146-164 3524-3542 10.8 墨跡薄 改行部分不明

105 282 一方向 我本無心有所&M-106610;求今此寶【藏】自然而【至世尊大」富長者則是如来我」
等】皆【似佛子如来常」説我等為子世尊】」我等【以三苦」故於生死中受」諸】熱悩
【迷惑無」知楽著小法今日】世【尊」令我等思】惟&M-338730;除諸【法」戯】論【之】
糞我等於【中」勤】加精進得至【涅」槃一日之】價既【得】此已心

信解品第四 91-96 995-1000 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 283 一方向 哉迦葉善説【如来】眞実功徳誠【如所言」如】来復有無量無【邊阿僧」祇】功徳汝
等若於【無量】億劫説【不能】書迦葉当知如【来】是諸【法之王若有】所説皆【不
虚】也【於】一切法以智方【便而】演説【之其】所【説】法【皆】悉【到】於【一切智」地
如来観知一切諸法之所】」帰趣【亦知一切衆生深心所」行通達無】礙【又】於諸
【法究盡」明了示諸衆】生【一切智慧迦」葉譬如三千大千世界山」川】谿【谷】土
【地所】生【卉」木叢】林及諸薬艸種類

薬草喩品第五 3-11 1107-1115 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 284 一方向 以千萬偈讃諸法王【復見菩】薩智深志固能問諸佛聞悉受持又見佛子定慧具足以
無【量】諭為衆講法欣楽説法化諸菩薩【破】魔兵衆而撃法鼓又見菩薩【寂然】宴黙
【天】龍恭敬不以為喜【又見】菩薩処林放【光】濟地獄苦令入佛道【又】見佛子【未
嘗】睡眠【經行】林中勤求佛道又見具戒威儀無缺

序品第一 102-108 102-108 7.7 墨跡薄 改行部分不明

105 285 一方向 其家巨富【多諸金】銀&M-242260;&M-572180;【碼」碯】眞【珠瑠】璃象馬牛羊輦」
【輿】車【乗田】業僮僕【人民】衆多出【入息利】乃遍佗國商估【賈人】無処【不有千
萬】億衆圍繞恭敬【常為」王者之所】愛念羣臣【豪族皆共宗】」重以諸縁【故往来
者衆】豪富如是有【大力勢而」年】朽邁益【憂念子夙夜惟」念死時将至癡子捨我」
五十餘年庫蔵】諸【物當」如之何爾時窮子求索衣食従邑至」邑従國至】國【或有所
得或無所得飢」餓羸痩體生瘡癬漸次」經歴到父】住【城傭賃展轉遂】至【父舎爾】
時長【者於其」門】内

信解品第四 118-128 1022-1032 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 286 一方向 作是言汝等当知我今衰老【死】時【已】至是好良薬今留在此汝可取服勿憂不差作
是教已復至佗國遣使還告汝父已死是時諸子【聞父】背喪心大憂悩【而】作是念若
父【在者】慈【愍】我等能見救護今者【捨】我遠喪佗國【自惟孤露】無復恃怙常懐
【悲感心遂】醒悟乃知此薬色香【美味即】取服之毒病皆愈【其父聞】子悉【已得】
差尋便来帰咸使見之諸善男子於

如来寿量品第十
六

78-85 2757-2764 8.0 「美味」は「味美」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

105 287 一方向 萬天子【倶】復【有名月】天子【普】香天子寶【光天子四】大天王與〔其眷属萬天子
倶自在天子大自在天子與其〕【眷属】三【萬天子倶】娑婆世界主梵天王【尸棄】大
梵光明大梵等與其眷属萬二千天子倶有八龍【王難】陀龍王跋難陀【龍」王娑伽】
羅【龍】王和【脩吉】龍王徳叉迦龍王【阿】那婆達多龍王摩那斯龍王優鉢羅龍

序品第一 25-31 25-31 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 288 一方向 令衆生咸得聞知一切世間難信【之法故現斯瑞諸】善」【男子如過去】無量無辺【不
可】思議【阿僧】祇【劫爾時有佛】号日月燈【明如来應」供】正遍【知明行足」善逝】
世間解無上士【調】」御【丈夫天人師佛」世尊演説正法初善中」善後善其義】深遠
【其語」巧妙純】一【無雑具足清白」梵行之相為求聲」聞者説應】四諦法度生老病

序品第一 141-147 141-147 7.7 １３９行目「□□□□諸○
會」は１４２行目の「男子」と
「如」の間に挿入

105 289 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
105 290 一方向 礫【荊棘便利不浄】其土平【正無有高下阮】坎堆阜【瑠】璃【爲地寶】樹行【列黄金

爲縄以界」道】側【散諸」寶華周】遍【清】浄【其國菩薩」無量千億諸聲】聞」衆【亦
復】無数無【有」魔】事雖【有魔及魔】民皆護【佛法】爾時世尊欲重宣此義而説偈

授記品第六 10-14 1217-1221 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 291 一方向 衆中有一大梵天王名救一切為諸梵衆【而】説偈【言我等】諸宮殿【光】明昔未有
【此」是】何【因】縁【宜】各【共求之為大】徳天王【為佛出世】間而【此大】光明遍照
於十方爾時【五百】萬億國土諸梵天王與宮殿【倶各以衣】&M-343010;盛諸天華
共詣西方推尋【是相】見大通智勝如来処干【道】場菩提樹下坐師子座

化城喩品第七 70-76 1391-1397 7.7 墨跡薄 改行部分不明

105 292 一方向 彼國諸菩薩志念常堅固神通波羅蜜【皆已悉具足於無數佛」所善學菩薩道如是
等」大士華光佛所】化【佛為王子時】」棄【國捨世】栄於【最末後身】」出家成佛道
華光【佛住世壽】十二小劫其國人民【衆壽】命八小劫【佛】滅度之後正法住於世三
十二小劫広度諸衆生正法滅書已像法三十二舎利広流布天人普供養華光【佛所】
為其事皆如是其【兩足」聖尊】最【勝無】倫匹【彼」即是汝身宜】應」【自欣慶爾時
四部】衆比丘比丘尼優婆塞優婆夷天

譬喩品第三 79-87 589-597 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 293 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
105 294 一方向 爾時四部【衆比丘比丘尼優」婆塞優婆夷天龍夜」叉乾闥婆阿脩羅」迦楼羅緊那羅

摩&M-235230;羅伽等大衆」見舎利弗於佛前受阿耨】多【羅三藐三菩提記心」大
歓喜踊】躍無【量各】各【脱身所著上」衣以供養佛釋提桓」因】梵【天王等與無數
天子亦」以天妙衣】天曼陀羅【華摩」訶曼陀羅華等供養於」佛所散天衣住虚空中」
而自迴轉諸天伎楽百」千萬種於】虚空中一

譬喩品第三 87-94 597-604 10.0 改行部分不明（一部）

105 295 一方向 時諸梵天王頭面禮佛繞【百千&M-087730;即以」天華而散佛上」其所散華如須
弥」山并以供養】佛【菩」提樹其菩提】樹【高」十由旬華供養已各以宮】」殿【奉】上
彼【佛而作是言唯見」哀】愍【饒】益【我等】所【獻宮」殿】願垂【納處時諸梵天】王
即於【佛前一心同聲」以】偈頌日」【世尊甚希有】難【可】」得【値遇具】無【量】功
【徳能】救護【一切天人】之大師【哀愍】於【世】間十方諸衆生普皆蒙饒益我等所
従来五百萬億國捨深禅【定】楽為供【養】佛故我等先【世福】宮殿甚【嚴飾今以奉
世】尊唯願【哀納」受爾時諸】梵天王【偈讃佛」已各作是言】唯願【世尊」轉於法輪
度脱衆」生開涅】槃【道時」諸梵天王」一心同聲」而説偈」言世雄」兩足」尊】」唯
【願」演」説」法】以大慈悲力度苦悩衆生

化城喩品第七 79-92 1400-1413 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 296 一方向 為我説大乗法今此経中唯説一【乗而昔於】菩【薩前毀】呰【聲】聞楽【小法】者然
佛実以大【乗】教【化是】故我等【説】本【無】心有【所】&M-106610;求今法王大寶
自然而【至如佛】子所應得【者皆已得】之爾時【摩訶】迦【葉欲重宣」此義而説偈】
言【我等」今】日【聞】佛【音」教歓喜】踊躍得未曾【有佛】説聲【聞】当得作佛無上
寶聚不求自得譬如童子幼稚無識捨父逃逝遠到佗土周流諸【國五十】余年【其】父
憂念四方推求求之既疲頓【止】一城【造立舎宅」五】欲【自】娯【其」家】巨【富】多
諸金銀&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠瑠璃

信解品第四 108-118 1012-1022 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 297 一方向 【如来】言無虚妄無有余【乗唯一佛乗爾】時世尊欲【重宣此義而】説【偈】言【比丘
比丘尼有懐増上慢」優婆】塞我慢【優婆】」夷【不信如是四衆」等其数」有五千不
自見】其過於戒【有】缺漏護惜【其】瑕【疵是】小智【已出衆」中之糟】糠【佛威徳故
去」斯人】尠福【徳不堪受是】法【此】衆無枝葉唯有諸貞実

方便品第二 143-148 387-392 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 298 一方向 【國邑遂到其父所止」之】城父毎【念子與子離別」五十】余年【而未】曾【向人】」説
【如】此事但自思惟心【懐】悔恨自念【老」朽多】有財物【金銀珍】寶」【倉庫盈溢無
有】子【息一旦終】歿【財】物【散失無所】委【付是以」慇懃毎】憶【其】子【復作是」
念】我若【得子】委付財【物坦」然快】楽【無復憂】慮【世」尊爾時窮子】傭【賃展轉】
遇」【到父舎】住立【門側】遥見

信解品第四 26-32 930-936 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 299 一方向 汝舎利弗我此法印為欲利益【世間故説在所遊方勿妄宣】伝若【有聞者隨喜】」頂
受【當知是人阿&M-428890;跋」致若有信受此経法」者是人已曾見」過】去【佛恭】
敬【供】養亦【聞是法若人】有能信汝【所】説【則為】見我亦【見於汝及比丘】僧拝
諸菩薩斯法華経為深智説

譬喩品第三 330-335 840-845 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 300 一方向 若修医道順方治病【更増佗疾或復」致死若自有病無人」救療設服良薬而復」増劇
若】他【反逆抄劫」竊盗如是等罪」横羅其殃如斯」罪人永不」見】佛【衆」聖之王】
説法教化【如斯】罪人常生難【處狂聾】心【亂】永不聞【法於】無数【劫】如【恆河】
沙【生】輒聾&M-222970;諸根【不具】

譬喩品第三 362-367 872-877 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



105 301 一方向 於意楽國而得作佛号多摩羅【栴檀之香其】佛壽【命二】十四劫常為天人演説佛道
聲【聞】無量如恆河沙三明六通有大威徳菩薩無数志固精進於佛智慧皆不退轉佛
滅【度後正法當】住四十小劫像法亦爾我諸弟子威徳【具】足其数五百皆【當】授記
【於】未来世咸得【成佛我】及汝等宿世因縁【吾今】当説汝等善聴妙法蓮華経化城
諭品【第七佛】告諸【比】丘乃往過去無量無辺不可思議

授記品第六／化
城喩品第七

107-114,1-2 1314-1323 8.0 墨跡薄 改行部分不明

105 302 一方向 爾時五百阿【羅】漢於佛【前得】受記已歓喜踊躍即従【座起到】」於【佛】前頭面禮
足悔過【自」責】世尊我等常作【是念】自謂已得【究竟】滅【度」今】乃【知之】如無
智【者所以】者【何」我等應得」如来智】慧【而便自」以小智爲】足【世尊譬」如有人
至親友家】酔【酒而臥」是時親友】官【事當行】以無【價寶】珠繋其【衣裏】與之而
去其人酔臥都不【覺知起】已遊行到【於佗國為衣】食故勤力求

五百弟子受記品
第八

95-102 1756-1763 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 303 一方向 我聞是法音得所未曾有【心懐大】歓喜疑網皆【已】除」昔【来】蒙【佛】教【不失】於
大【乗】佛音【甚】希有【能】除【衆】生悩我【已得】漏書【聞亦除】憂【悩我】処於山
谷或在林樹【下若】坐若経【行常思惟是】事鳴」呼【深自責】云何而自欺【我等亦
佛子】同【入】無漏法不能【於未来】演説無上道金色【三十二】十力諸解脱同共一
法中而不得此事

譬喩品第三 17-22 527-532 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 304 一方向 未来亦供養無量無数佛護助宣正法【亦自】浄佛土【常以諸方便説】法無【所畏度】
不【可計】衆【成就一切智供養」諸如来護持」法寶藏」其後」得成佛号號」日法明
其」國名善浄】七【寶所合成」劫名】為寶【明】菩【薩】衆【甚】多【其】数【無量】億皆
【度】大神通威徳力具【足】充満【其國土】

五百弟子受記品
第八

61-65 1722-1726 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 305 一方向 【鴟梟雕鷲烏鵲鳩鴿】&M-328710;【蛇】蝮蠍蜈【蚣蚰蜒守宮百】足鼬狸&M-
484770;鼠【諸悪】蟲輩交横馳走屎尿臭処不浄流溢&M-331540;&M-331080;諸蟲
而集其上狐狼野干咀嚼踐踏&M-487910;齧【死】屍【骨肉狼】藉【由】是羣狗競来
搏撮飢羸&M-111020;惶処処求食

譬喩品第三 234-238 744-748 8.0 墨跡薄 改行部分不明

105 306 一方向 【下方】亦復如是爾時上方五百萬億國土諸大【梵王】皆悉自観所止宮殿光明威曜
昔【所】未有歓喜踊躍生希有心即【各】相詣【共】議此【事以】何因【縁我】等宮殿
有斯光明而彼衆中有一大梵天王名日【尸】棄為諸梵衆而説偈言今以【何因】縁我
等【諸宮殿】威徳【光」明】曜厳飾未曾有

化城喩品第七 150-156 1471-1477 9.8 墨跡薄 改行部分不明

105 307 一方向 不従佛【聞法常】」行不【善事色力】及」智慧斯等【皆減少】罪業因縁故失楽及楽
想住【於邪見】」法不識善儀則不蒙【佛所】化常堕於悪道佛為世間眼久遠時乃
【出】哀愍【諸】衆生故現於世間超出成正覚我等甚欣慶

化城喩品第七 172-175 1493-1496 5.6 墨跡薄

105 308 一方向 眇目&M-222210;陋無威徳者汝可語」【之云當相】雇除」諸【糞穢倍與汝價】」窮子
【聞之歓喜随来】」為【除糞穢浄諸】房」舎長者於&M-198900;【常】見其子念子愚
【劣楽為】鄙事於是長者著弊垢衣【執除】糞器【往到子】」所方便附近【語令勤作】
既益」汝價【并塗足油飲食】」充【足薦席厚暖如」是】苦言汝【当勤作】」又以軟
【語】若【如】我【子】長者有智漸【令入出】」経二十年【執作家」事】」

信解品第四 139-146 1043-1050 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 309 一方向 」【作是念我有無量】無辺」【智】慧力【無畏】等諸佛【法蔵」是】諸衆生【皆是我子
等】與【大乗」不令】有【人獨得」滅度皆以如来】滅度而【滅度之】是諸衆【生脱三
界】」者悉【與諸佛禅」定解脱等娯楽之具皆】」是【一相一種聖所」称】歎能生浄妙
第【一之楽」舎利弗如】彼【長者初以三車誘】引」【諸子然後但與大車】寶物荘【厳
安】」穏【第一】然彼長【者無】虚妄之咎【如来】」亦【復如】是無有虚妄初【説三】」
乗引【導衆】生然後【但以大乗而度】脱」之【何以】故如来【有無量」智慧力無所
畏】」諸法

譬喩品第三 217-226 727-736 9.0

105 310 一方向 告諸子等」【我有種種珍】」玩之具【妙寶】好【車羊」車鹿】車大牛之【車今在門】」
外汝等出【来吾為汝等造」作此車随意所楽可以遊戯」諸子聞説如此諸車即時奔」
競馳走而出到於空地」離諸苦難長者見子」得出火宅住於四衛坐師子座」而自慶
言我今快楽此諸子等」生育】甚【難愚】小無【知而入險宅」多諸】毒蟲魑魅【可畏
大火猛焔」四面倶起而此諸子貪楽」嬉戯我已救之令得」脱難是故諸」人我今快
楽】」爾時諸子知父安坐

譬喩品第三 274-283 784-793 10.4

105 311 一方向 殊沙華而散佛上」【及諸大衆普」佛世界六種震動爾時」会中比丘比丘尼優婆塞」
優婆夷天龍夜叉乾」闥婆阿脩」羅迦楼」羅緊那羅摩&M-235230;」羅伽人非人及
諸小王轉輪」聖王是諸大衆得未」会有歓喜合掌】」一心観佛爾時佛放

序品第一 48-52 48-52 8.2 同品１６５～１６９行目に同
文あり

105 312 一方向 移無【量】衆令國清【浄諸】佛」【各各詣】寶樹下如清涼【池蓮】」華荘厳其寶樹下
諸」【師子】座佛坐」【其上光明厳】飾如夜【闇中】然【大炬火】」身出【妙香遍】十方
【國衆】生蒙薫喜不【自勝】譬【如大風吹】小【樹】」枝以【是】方便【令】法【久住
告】」諸【大衆我滅度後誰】能【護】」持【讀誦斯経今於】佛前自【説誓言其多寶】佛
雖久滅【度以大誓願而】」師【子】吼多寶如来及與我身2115,所集化佛当知此意諸
佛子等誰能護法

見宝塔品第十一 120-128 2107-2115 8.9 墨跡薄

105 313 一方向 」【世尊演説法】度」【無】量衆【生無】数億」【菩】薩令入佛智慧佛未出家時所生八
王子見大聖出家亦随修梵【行】時佛説大乗」【経名無量】義於諸大衆中而為広分
別佛【説此経已即】於法【座】上」【跏趺坐三昧名】無量義」【処天雨曼】陀華天鼓
自」【然鳴諸】天龍鬼神」【供養人中】尊一切諸佛」【土即時】大震動【佛放眉間
光】」現諸希有事

序品第一 201-206 201-206 7.4 墨跡薄

105 314 一方向 有慙」【愧清浄志】」求佛道」【者當為如是】等」広讃一乗【道舎利弗】」当知諸佛法
如」【是以萬】」億方便随宜」【而説】法其不習学者」【不能暁】」了此汝【等】」既已
知」【諸佛】」世之師随宜【方便】」事無復諸疑惑心生大歓喜」【自知】当【作佛】

方便品第二 262-265 506-509 5.5 上部欠損

105 315 一方向 【舎利弗】欲重【宣此】」義而」【説】偈言法王無上尊唯説願勿慮是会無量衆【有】
能敬信者佛復」【止舎利弗】若説是事」【一切世間】天人阿【脩羅】」皆当驚疑増上
慢比丘将墜於大坑爾時世尊重説偈言止止不須説我法妙難思諸増上慢者【聞】必
【不敬信爾」時舎利弗重白佛】」言【世尊」唯願説之唯】」願説之今此【会中如我】」
等比百千萬億世世」【已曾従】佛受化如【此】」人等必能敬信【長夜安】穏多所饒
益爾時」【舎利弗】欲重【宣此】」義【而説偈】

方便品第二 70-79 314-323 7.0

105 316 一方向 」書【思共度量」亦復不能知辟支佛】」利智無漏最後【身亦満】」十方【界其数如竹
林】」斯等共【一心】」於億無【量劫】」欲思佛実智莫【能」知】少分新發意【菩薩】」
供養無数佛

方便品第二 30-32 274-276 7.2

105 317 一方向 或一四天下微塵数菩薩余【有】一生【在】当得一切智如是等衆生聞佛壽長遠得無
量【無漏清】浄之果報復有【八世】」界微【塵数衆】生聞佛説壽【命】」皆發無上【心
世尊説無量不】可思議法【多有所饒益如】虚空無辺雨天曼【陀羅】摩訶曼陀羅釈
梵如【恆沙無】」数佛土来雨栴【檀沈水】繽粉而乱遂如鳥【飛空下】供散」【於諸佛
天】鼓虚空中自然」【出妙】聲天【衣】千萬億旋轉而来下

分別功徳品第十
七

41-47 2836-2842 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 318 一方向 皆一心合掌欲聴受佛語我等千二百及余」【求佛者】」願【為此】衆故【唯】垂分」
【別説是等聞此法則生大】歓喜」【爾時世尊】告【舎利】弗汝己」【慇】懃【三請】豈
【得不】

方便品第二 83-85 327-329 9.3 墨跡薄

105 319 一方向 」【讃妙光菩薩汝為」世間眼一切所帰信能」奉持】法蔵如我【所」説法】唯汝能證
知」【世尊】既讃【歎】」令妙【光歓喜説是」法華経満六】十小【劫不」起於此座所説
上妙】法」是【妙】光法【師悉皆能」受持佛説是法華】」令衆歓喜已

序品第一 219-222 219-222 6.3

105 320 一方向 共神通道力成等正覚」【広度衆】生皆因提婆達多善知」【識故告諸四衆提】婆達多
却後」【過無量劫】当得成佛号日天王【如】来應供【正】」遍知明行足善逝世間解
【無上士調】御丈夫【天人師】」佛世尊世界名天道時天王佛住世二十中劫広為衆
生説於妙法恆河沙衆生得阿羅漢果無量衆生發縁覚心恆河【沙衆】」生發無【上道
心得無生】忍」住不【退轉時天王佛】」

提婆達多品第十
二

28-35 2176-2183 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 321 － 無相無作」【於菩薩法遊戯神通】浄」【佛國土成就衆生】心【不憙楽所」以者何】世
尊【令我等出於三界得涅」槃證】又【今】我【等年已】」朽邁【於佛教」化菩薩阿耨
多羅三藐三菩提」不生一念好楽之】心我等今【於佛」前聞授】聲聞阿耨」【多羅
三】藐【三】菩提記心【甚歓喜得」未曾有不】謂於今忽然得聞希」【有之法】深自慶
幸獲大善利」【無量】珍寶不求自得世尊我」【等今者】楽【説】譬諭以明斯義」【譬
若有人】年既幼稚捨父逃」【逝久住佗國或十二十至」五十歳年既長大」加復】窮
【困馳騁四方以求】」衣食漸漸遊行遇

信解品第四 10-20 914-924 10.0



105 322 一方向 譬如優曇華一切皆愛楽」【天人所希有時時乃一出聞法」歓喜讃乃至發一言則為
已」供養一切三世佛是人甚希」有過於優曇華】汝【等勿有疑」我為諸法】王普告」
【諸大衆】但以一乗道教化」【諸菩】薩無聲聞弟子汝等舎利弗聲」【聞及】菩薩当
知是妙【法諸】佛之秘要以五濁悪世」【但楽著】諸欲如是等衆生【終不求佛」道當
来世悪人聞】佛説一乗迷惑不信受破法随悪道

方便品第二 255-261 499-505 8.9

105 323 一方向 諸佛所常【修梵行】受持【佛智開示衆生】」令入【其中汝等皆當数】」数親近【而供
養之所】」以者何若【聲聞】辟【支佛及諸菩】」薩能信是十六菩薩所説経法受持不
毀者是人皆当【得阿耨】」多羅三藐三【菩提如来】」之慧佛告【諸比丘】是十六菩
【薩常】楽」【説是妙法】蓮華経一一菩薩

化城喩品第七 224-229 1545-1550 6.6

105 324 一方向 不怖亦不生厭不求解脱於此三界火宅」【東西馳走雖】遭【大苦】不以」【為患舎利
弗佛見此已」便作是念我為衆生之父應」抜其苦難與無量無辺」佛智慧楽令其遊」
戯舎利弗如来」復作是念若我但以」神力及智」慧】力捨於方【便為諸」衆生讃如
来】知【見力無所」畏】者衆生不【能以是得度所」以】者何是【諸衆生】未免【生老」
病死憂悲苦悩】而為三」【界火宅所焼何由能】」解佛之智慧舎利弗如彼長者雖復
身手

譬喩品第三 181-189 691-699 9.2

105 325 一方向 佛子時答決疑令喜」【何所饒】益【演」斯】光明【佛坐道場」所】得妙法為欲説」
【此】為当授記」【示諸佛土」衆寶」厳】浄【及見」諸佛】此非小【縁文」殊】当知四衆
龍【神】」瞻察仁者為説何等

序品第一 132-135 132-135 6.0 墨跡薄

105 326 一方向 也所以者何若我等待説」【所因】成【就阿耨】多【羅」三】藐三菩提【者必以大乗而
得」度脱】然我等【不解方便随宜」所説】初聞佛法遇【便信】受」【思】惟取【證世尊
我従】昔来【終日竟夜毎自剋」責而今従佛聞所未聞】未【曾有」法断】諸疑悔身意
泰【然快得安」穏今日乃】知眞是【佛子従佛口生従法」化生得佛】法分爾【時舎利
弗欲重】」宣此義而説【偈言我聞」是法】音得所【未曾有】」心懐大歓喜疑網皆已
除

譬喩品第三 9-17 519-527 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 327 一方向 」【念今者】世尊【現神】変【相以何因」縁而有此】瑞【今佛世尊入】干三昧」【是不
可思議現】希有事当【以」問誰】誰【能答者復作此念」是文殊師利法王之子已」曽
親近供養過去」無量諸佛】必【應見】此」【希有之相我今當問爾時比丘」比丘尼優
婆】塞優婆【夷及諸天龍」鬼神等咸作此念是】佛【光明】神【通」之相今当問誰爾
時】弥勒菩【薩欲自】」決【疑又観四衆比丘比丘尼優婆」塞】優婆【夷及諸天龍】」
鬼神等衆会之心而問

序品第一 62-69 62-69 10.6

105 328 一方向 【亦以諸方便演説」如是】法如今【者世尊從生及」出家得道】轉【法輪亦以方便」
説世尊説實道波句無此事」以是我定知非是魔作佛我」堕疑網故謂是魔所為」聞
佛柔軟音」深遠甚微妙演】暢」清浄【法」我心大歡喜疑悔」永已盡安住実智中」我
定当作佛爲大人所敬」轉無上法輪教化諸菩薩」爾時佛告舎利弗吾今於」天人沙
門婆羅門等大衆中」説我音】曾於二萬【億」佛所為無上道故常」教化汝汝亦」長夜
随我受學我以方】」

譬喩品第三 37-45 547-555 9.5

105 329 一方向 一劫國土荘厳聲聞菩薩正法像法」【皆悉同等」爾時世尊欲重」宣此義而説偈言」
是二千聲」聞今於我】前住【悉皆】與授記未来」【当】成佛【所供養」諸佛如上】説
【塵數」護持其法蔵後当成正覚

授学無学人記品
第九

64-67 1855-1858 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

105 330 一方向 發大悪聲叫呼求食【復有諸鬼其咽如】鍼【復有」諸鬼首如牛頭或食】人肉【或
復】」&M-042990;狗【頭髪】蓬乱残害【兇険」飢渇所逼】叫喚【馳走夜」叉餓鬼】諸
悪【鳥獣」飢急四向】窺看窓&M-198900;如是諸難【恐畏無量是」朽故宅属千一人
其人近出末」久之間於後宅舎忽然火起四」面一時其】焔【倶】熾【棟梁椽】柱」【爆
聲震裂摧折堕】○【牆壁崩倒」諸鬼】」神等揚【聲大叫雕鷲諸】鳥鳩槃荼等周章惶
怖不能自出

譬喩品第三 247-255 757-765 7.7 「千」は「于」の誤り ○印あ
るが、経文では「落」の字
改行部分不明（一部）

105 331 一方向 民皆護佛法爾時世尊欲重宣【此義而」説】偈言告【諸比丘我】」以佛眼【見是迦】
葉」【於未來】世」【過】無数劫当得作【佛而】於【来世」供養】奉覲【三百」萬億諸佛
世尊】」為佛智慧浄修梵行

授記品第六 14-18 1221-1225 7.4

105 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「世尊」「諸」
105 333 一方向 佛放一光我及衆会見【此國】界種種殊妙諸佛神力智慧希【有】放一浄【光照】」無

【量國】我等見此得未【曾有」佛子文殊願】決衆疑
序品第一 128-130 128-130 9.1 墨跡薄 改行部分不明

105 334 一方向 」【是法】不可示【言辭相寂」滅諸】余衆生類無【有】能得解除諸菩薩衆【信力】堅
固者【諸佛弟子衆】曾供養【諸佛一切】」漏已書住是最後身如是諸入等其力所不
堪假使満世間皆如舎利弗書思共度量不能測佛智正使満十方皆如舎利弗及【餘
諸弟子亦】満十方刹

方便品第二 25-29 269-273 7.4 墨跡薄 改行部分不明

105 335 一方向 若有聞是法皆已成佛道未来」【諸世尊其數無有」量是諸如来等亦方」便説法一切
諸如来以無」量方便】度脱【諸衆】」生【入佛無漏智」若有聞」法者無一不成佛
諸】」佛【本誓願我」所行佛道普」欲令衆生亦】同【得此道」未来世諸佛】雖【説百
千】」億【無数】諸法【門其實】為」【一乗諸佛両足尊知法」常無性佛種從縁】」起是
故説一乗

方便品第二 211-216 455-460 8.3 墨跡薄

105 336 一方向 種種供養華香瓔珞抹香」【塗香焼香」繪葢幢旛衣服」伎楽乃至合」掌恭敬薬王當
知」是諸」人】等【已曾供」養十萬」億佛於諸佛」所成就】」大

法師品第十 13-15 1877-1879 3.3

105 337 一方向 名衣上服價直千萬【或無】價衣施佛及僧千萬」【億種栴】檀寶舎衆妙臥具」【施佛
及僧】

序品第一 114-115 114-115 3.3 半欠損 墨跡薄 改行部分
不明（一部）

105 338 一方向 所應称讃供養」【禮拝無量億】千」【諸力解脱禅】定【智】慧」【及佛余】法得如【是
乗令】」諸子等日【夜劫】」数常得」【遊戯與諸」菩薩及聲】聞」【衆乗此寶乗直至道
場」以是因縁十方諦求更無餘」乗除佛方便】」告舎利弗汝諸人等

譬喩品第三 310-314 820-824 8.6

105 339 一方向 成【佛知是心】怯弱【下劣」以方便力而於中道爲止息」故説二涅槃若衆生住於二
地】如【來爾時即便為説汝等所」作未】弁【汝所住地近於佛慧」當觀察籌量所得
涅」槃非眞実也」但是如来方便」之力於一佛乗」分別説三如彼導師為」止息故化
作大城既知息】已而告」【之言寶処在近此】城【非実我化作」耳爾時世尊欲重宣此
義而説偈」言大通智勝佛十劫】坐【道場佛法」不現前不得成佛道諸】天【神龍」王
阿脩羅衆等常雨於天華」以供養彼佛】」

化城喩品第七 282-291 1603-1612 7.8 改行部分不明（一部）

105 340 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「百千」「衆」
107 1 一方向 妙法蓮【華経妙荘厳王本」事品第二十七爾時佛告」諸大衆乃往古世過無】」量無

辺【不可思議」阿僧祇劫有佛」名雲雷】音【宿王華智多】」陀阿伽度阿羅訶三藐三
佛【陀國】名光明荘厳劫名憙【見彼】佛法中有【王名妙】荘【厳其王夫人名】」日浄
徳有二子【一名浄蔵】二名【浄眼是」二子】有」大神力福徳智慧久修菩薩所

妙荘厳王本事品
第二十七

1-7 3882-3888 11.9 墨跡薄

107 2 一方向 【土所化】之」國亦以【瑠璃為】地【寶樹」荘厳樹高五百由旬】枝」葉【華果次第
｛荘｝厳」】飾」【樹下皆有】」寶師子座高」【五由旬】」種種諸寶以為荘校亦無

見宝塔品第十一 65-67 2052-2054 8.1 墨跡薄

107 3 一方向 人師佛世尊世界名天道時」【天王佛住」世二十中劫広為衆」生説於妙法恆河」沙
衆生得阿」羅漢】果」【無量衆生】」發縁覚心恆河沙衆生發無上道心得無生忍【住
不】退轉時天【王】佛般涅槃後正法【住】世」【二十】中【劫全身舎利】」起

提婆達多品第十
二

32-36 2180-2184 9.1 墨跡薄

107 4 一方向 法師住於」【此悉皆得聞之一切」比丘衆及諸比丘尼」若讀誦経典若」為佗人説】」
法師住於此悉皆得聞【之復有】諸菩薩讀誦於経法若為佗人」【説撰集】」解其義

法師功徳品第十
九

42-44 3063-3065 8.2 墨跡薄

107 5 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
107 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
107 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
107 8 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「作是」
107 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
107 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「乗□我不」
107 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4
107 12 一方向 國名」【大光】劫名大高王其娑」【羅】樹王佛有無量」【菩薩】衆及無量」【聲】聞其

【國平】正」【功徳】如是其王即時以國付弟王」【與夫人二子并】諸眷属【於佛法】
中【出家】」修【道王出家已】」於【八萬四】千【歳常】」勤精進修行妙法華経過是已
後得

妙荘厳王本事品
第二十七

66-70 3947-3951 9.1 墨跡薄

107 13 一方向 遥見守護即時諸菩薩倶伺發聲」【而説偈言唯願】不為」慮於佛【滅度】後恐怖悪世
中我等当広」【説有】諸無智人悪口罵詈等及加【刀】」杖【者我等】皆当忍悪世中
比丘邪智心諂曲未得謂【為得】我慢心充満」【或有】阿練若納衣」【在空閑】自謂
行眞道軽賎人間者

勧持品第十三 49-53 2301-2305 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



107 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
107 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「信一方」
107 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「比丘」
107 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
107 18 一方向 若屠児若畜豬羊鶏狗若獵【師】若衒賣女色是人心意質直」【有正憶念】」有福徳

力」【是人不】」為三毒所悩亦【不為】嫉妬我慢邪慢増上慢
普賢菩薩勧発品
第二十八

80-82 4064-4066 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 20 一方向 是之人則為大失如来方便随宜説法不」【聞】不知不覚【不問」不信不解】其【人

雖】不問不信不解是【経我】得阿耨多羅【三】藐【三菩】」提時隨在何地以神通力
【智慧力引」之】」令得住是法【中】」文殊師利是菩薩摩訶薩於如来滅後有

安楽行品第十四 118-122 2439-2443 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
107 22 螺旋状 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「佛」「聞」
107 23 一方向 在七寶塔中師子座【上」結】跏趺【坐各作是念」佛坐】高遠唯願如来以神通力令我

等輩倶処虚空即時釈迦牟尼佛以神通力接諸大衆皆在【虚空】以大【音聲】」普告
四衆誰能於此

見宝塔品第十一 106-109 2093-2096 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 24 一方向 闍崛山中頭面禮釈迦牟尼佛」【右繞七匝白佛言」世尊我於寶威」徳上王佛國】遥
聞」【此娑】婆世界」【説法華経】與」【無量無邊】百千」【萬】億諸【菩薩】衆共来聴
【受唯願世】尊当為説之【若善男」子善女人於】如【来滅】後」【云何能得】是法華

普賢菩薩勧発品
第二十八

8-12 3992-3996 9.2 墨跡薄

107 25 一方向 如是之人諸佛所歎是則勇猛是則精」【進是名】持【戒】行頭陀」【者則為】疾得無
上」【佛道能於来世讀」持】此経是【眞佛】子」【住】淳【善地佛滅度」後能】解【其
義」是諸天人世間之】」眼於恐畏【世】能須臾説一切【天人】皆應供養

見宝塔品第十一 156-160 2143-2147 10.8 墨跡薄

107 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
107 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「塔中」
107 29 一方向 阿伽禰(一)伽禰(二)瞿利(三)乾【陀利】」(四)栴陀利(五)摩&M-378540;耆(六)常求

利(七)浮楼莎&M-146050;(八)&M-434470;底(九)世【尊是】陀【羅】」尼神咒【四十二
億】」諸佛【所説】」若有侵毀此【法師者則】為侵毀是【諸佛已】」

陀羅尼品第二十
六

55-58 3847-3850 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 30 一方向 讃歎佛如是等無量百千萬億功」【徳已於如来前」一心】合掌【復白佛」言世尊未曾
有」也如来之法具足」成】就【不】」可【思議微妙功徳教戒」所行】安【穏快善】」我
【従今日」不」復自随心行不生邪」見」&M-112010;慢瞋恚諸」悪之心説是語】」已
【禮佛而出」佛告」大衆於意云」何】妙【荘厳】」王【豈異人」乎今】」華徳菩薩是其
浄徳夫人今佛前光照

妙荘厳王本事品
第二十七

89-95 3970-3976 9.7

107 31 一方向 若生人天」【中受勝妙楽若」在佛前蓮華化生」於時下方多寶世尊」所従菩薩名日」
智積白多」寶佛当還】」本土釈【迦」牟尼佛】告【智】」積【日善】男子且」【待須臾此
有菩薩」名文殊師利】可與相見」論【説妙法可】」還本土爾時文殊師利坐

提婆達多品第十
二

45-49 2193-2197 7.9

107 32 一方向 若有能持」【則持佛身諸」善男】子於【我滅」後誰能受持讀」誦此経】今【於佛前】」
自説誓言

見宝塔品第十一 153-154 2140-2141 8.3 墨跡薄

107 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.8 「十」「而」「能」
107 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「八十恒河」
107 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
107 36 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
107 37 一方向 【放無】」量光釈迦【牟尼」佛】及寶樹【下諸」佛現神】力【時満」百千歳然後】」還攝

舌相一時謦&M-160610;倶
如来神力品第二
十一

14-15 3298-3299 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
107 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
107 40 一方向 羅頻婆羅阿&M-413090;婆等偈大王我今当還【供養此】佛白【已即】」坐七寶之台

上昇虚空高七多【羅樹往】到佛所頭面禮足【合十」指】爪【以偈讃佛】容」顔甚奇
妙光明照十方我適曾供養今復還親近

薬王菩薩本事品
第二十三

51-54 3429-3432 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 41 一方向 積行具修諸度然後乃成又女人身猶【有五】」障一者不得作梵【天王二」者帝釈三
者」魔王四者】轉」【輪聖王五者】」佛身云何女身速得成

提婆達多品第十
二

88-90 2236-2238 7.7 墨跡薄

107 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
107 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「言」
107 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
107 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「能」
107 46 一方向 我等聞無上安穏授記聲歓喜未曾有禮【無量智】佛」【今】於世尊前【自】悔諸過咎

於無量佛寶得少涅槃分【如無」智愚人】便自以為」【足譬如】貧窮【人】往」【至親
友】家

五百弟子受記品
第八

118-120 1779-1781 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
107 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「佛各」
107 49 一方向 無量余経亦未為【難若佛」滅度】於悪世中能説此経是則為難假使有人【手把虚】」

空【而】以遊【行】」亦【未】為【難於】」我【滅後】若自書持若【使人】書【是則】」為難
若【以大】地置足【甲上昇於」梵天亦】未為難佛滅度後【於】悪世中

見宝塔品第十一 138-142 2125-2129 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「今」
107 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
107 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
107 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
107 54 一方向 暫讀」【此経是則】為難」假【使劫】焼擔」【負乾】艸入中【不】焼亦未為難我滅度後

若持此経為一人説是則為難若持八」【萬四千】法蔵十二部経為人演説令諸聴者
得【六】」神【通】」

見宝塔品第十一 143-146 2130-2133 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 55 螺旋状 爾時諸梵天王【偈讃佛已】各作【是言唯】願世【尊轉於】法輪【度脱】衆生開涅槃
道時諸梵天

化城喩品第七 89-90 1410-1411 8.9 墨跡薄

107 56 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「恒河」
107 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「是」「不」
107 58 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「億」「諸法」
107 59 一方向 亦不為己身及以五欲楽故為大國」【王勤求獲此法遂致】」得成佛今【故為】汝説」

【佛告諸比丘爾」時】王者則我身是【時」仙人者」今提】婆達多是【由提】婆達多
【善】知識故」【令我具足】六波羅」【蜜慈悲】喜捨【三十二」相八十種】好紫磨金色
十」力【四】無所畏【四】」攝法十八不

提婆達多品第十
二

22-27 2170-2175 9.8 墨跡薄

107 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「得」
107 61 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
107 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
107 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
107 64 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「行」「品」「億劫」
107 65 一方向 耨多羅【三藐】三菩提法我等聞已皆」【共修】学世尊我等志願如来知見深心所念

佛自證知爾時轉輪聖王所将衆中八萬億人見【十六王子】出家亦求出家王即聴許
爾時彼佛

化城喩品第七 205-208 1526-1529 9.7 墨跡薄 改行部分不明

107 66 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「無量」「爲若信」
107 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 68 一方向 衆亦以佛神力故見」【諸菩薩】遍【満】無」【量百千】萬億」【國土虚空」是菩】薩衆

中有四導師一名上」【行二名】無辺行三名」浄【行四】名安立行是
従地涌出品第十
五

33-35 2550-2552 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 69 一方向 唯願世尊不以為」【慮我等於佛】滅」【後當奉持讀誦」説此經典後】悪」【世衆生
善】根」【轉少】多増【上】慢」貪利供養【増不】善」【根】遠【離解】脱」雖難可

勧持品第十三 4-6 2256-2258 7.9

107 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「二百」「十」
107 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「摩訶」「阿」
107 72 一方向 」【婆】世界自【有六」萬恆河沙】等菩」【薩摩】訶薩【一一菩」薩各有】六萬【恆」河

沙眷属」是諸人等能於我滅」後護持】讀誦広」説【此経佛説是」時娑】婆【世界」三
千】大【千國」土地】皆」震裂而於其中

従地涌出品第十
五

8-11 2525-2528 7.9



107 73 螺旋状 佛説希有法昔所未曾聞【世尊有】大力壽命不可量【無数諸佛子聞世尊分別説】得
法利【者】歓【喜充遍身】或【住不退地或】得陀羅【尼】或無礙楽説【萬億】旋総【持
或有大千界微塵数菩薩各各】皆能轉【不退之法輪復有中千界】微塵数菩薩各各
皆能轉【清浄】之法輪

分別功徳品第十
七

34-38 2829-2833 9.4 墨跡薄

107 74 一方向 我今應当教」【令得】於【道果】即為方便【説涅槃】眞実法世皆【不牢固如」水沫泡
焔汝等咸應當】」疾生厭離心諸人聞是法皆」【得阿】羅漢具足六」【神通三明】八
解脱最」【後第五十聞】一【偈】随喜」【是人】福勝彼【不可為譬諭如是】展轉聞其
福尚無量何況於法会初聞随喜者

隨喜功徳品第十
八

63-67 3008-3012 9.8 墨跡薄

107 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「諸佛」「塔」
107 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「人阿」
107 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「是」
107 78 一方向 上所散之華如須弥山并以供養」【佛菩提樹華供」養已各以】宮【殿】」奉上彼佛

【而作是言】」唯見【哀愍饒】益我等所獻【宮殿】願垂【納處時諸梵天」王即於佛
前」一心同聲】以【偈頌日」善哉見諸佛救世」之聖尊能於三界獄勉】出諸衆生普
【智天人尊】愍哀羣萌類能開甘露門広度於一切

化城喩品第七 164-169 1485-1490 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 79 一方向 沙等衆生従我聞法為阿」【耨多羅三藐三】菩」【提此】諸衆【生】干今有住聲聞
【地】」者我常」【教化】阿【耨】多羅三藐三」菩【提】是【諸】人」【等應】以是法【漸入
佛】」道【所以者何如来】」智慧【難信難】解」【爾時所化無量】恆河沙等衆生者汝
等諸比丘

化城喩品第七 246-250 1567-1571 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 80 一方向 多寶佛及釈」【迦牟尼佛】上爾時多寶佛於【寶】塔中【分半座」與釈迦牟尼」佛而
作」是言釈迦牟尼佛可」就此座即」時】釈迦牟尼【佛】入【其】塔」中坐其半座結跏
趺」【坐爾】」時大衆見二如来

見宝塔品第十一 102-105 2089-2092 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 81 一方向 若於一劫中【常懐不】善心」作【色而罵佛】獲無量」【重罪其有讀誦持】是」【法華】
経者須臾加悪言【其】罪復過彼

法師品第十 51-52 1915-1916 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 82 一方向 其心悦賜以禅定解脱無漏根」【力諸法之】財又伏賜與」【涅槃之】城言得【滅度」
引】導【其心】令皆歓喜【而不】為説」【是】法華経【文】」殊師【利如】轉【輪王】見諸
兵衆有大功者心甚歓喜以此難」信【之】珠【久在髻中】不妄與【人而今與】之如来

安楽行品第十四 143-147 2464-2468 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 83 一方向 滅則取滅取滅則有滅有滅則生【滅生滅則老】死」憂悲苦悩滅佛於天人大衆之中
説」【是】法時六百萬億那由佗人以不受一」【切法故而於諸】」漏心得解脱皆得深
妙禅定三明六通具八解脱第二第三第四説法時千萬億恆河沙那由佗等衆生亦」
【以不受一切】法故

化城喩品第七 193-198 1514-1519 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 84 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 85 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
107 86 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
107 87 一方向 阿脩羅衆皆應到此」【為聴法】故【爾】」時無【数千萬」億種衆生】来至佛所而聴法

如来干時観是」衆【生諸根利】」鈍精進懈」【怠随其所堪而」為説法種種無」量皆
令歓喜快」得善利是】諸衆」【生聞是】法已現世安穏後生善処以道受楽

薬草喩品第五 26-30 1130-1134 8.2 墨跡薄

107 88 一方向 ,下方亦復如是爾時上方五百萬億」【國土諸大】梵王」【皆悉自観所止」宮殿光明
威】」曜昔【所未有】歓喜」踊躍【生希】有心即各相詣共議此

化城喩品第七 150-152 1471-1473 7.3 墨跡薄

107 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
107 90 一方向 三悪道増長阿脩羅亦盛諸天脩轉減死多堕【悪道」不従佛聞】法常【行不】善

【事】」色力及【智慧斯】等皆」減【少罪】業因縁故失楽【及】楽想住於邪見法不識
善儀則

化城喩品第七 171-173 1492-1494 8.9 墨跡薄

107 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
107 92 一方向 時皆得須陀&M-174210;道斯陀含道阿那含【道】阿羅漢【道】書【諸有】漏於深禅

【定皆得自】」在具【八解】脱於汝意云【何是大施】」主【所得功徳寧為】」多不弥
勒」白【佛言世尊是人功徳】」甚多【無量無邊若是】施主但【施衆】生一切楽具功
徳無量

隨喜功徳品第十
八

25-29 2970-2974 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 93 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「無」「身心」
107 94 一方向 令歓喜快【楽又諸天子】」天女釈梵【諸天聞】是深妙音【聲有】所【演説】言論次第

皆【悉来聴】及諸龍龍女夜叉夜叉女乾【闥婆】乾闥婆女【阿脩】羅阿脩【羅女迦
楼】」羅【迦楼羅】」女緊那羅緊

法師功徳品第十
九

109-112 3130-3133 7.0 墨跡薄 改行部分不明

107 95 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
107 96 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
107 97 一方向 頂東南方二佛一名師子音二名師子」【相】南方二佛一名虚空住二名」【常滅】西南

方」【二佛一】名帝【相二】名梵相西方二【佛一名】阿弥陀
化城喩品第七 237-239 1558-1560 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 98 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
107 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
107 101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
107 102 一方向 而汝不知勤苦憂悩【以求」自活甚為】癡【也」汝今可以此】寶」【貿易所須】常可如

意無所乏短
五百弟子受記品
第八

107-108 1768-1769 8.6 墨跡薄

107 103 一方向 其中汝等皆当数数親近而供」【養之所以者】何若聲」【聞辟支佛及諸菩】薩」【能
信是十六菩薩」所説経法受】」持【不毀】者是」【人】皆【當得阿耨多」羅三藐三菩
提如来」之慧佛告諸比丘是」十六菩薩常楽】説是」妙【法蓮華経】一一菩薩所化六
百萬【億那】由佗恆河沙等衆生世世

化城喩品第七 225-230 1546-1551 9.2

107 104 一方向 」【汝】等【當前】進」此【是】化【城耳我見】」汝疲極【中路】欲」退【還故】以方【便
力」権化作】此城汝今勤精進当共至寶所

化城喩品第七 330-331 1651-1652 8.5 墨跡薄

107 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「真」
107 106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「衆人」「及得」
107 107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
107 108 一方向 出家而為沙弥諸」【根通利智】慧明」了已【曾】供養百千萬億諸佛浄【修】梵行求

阿耨多羅三
化城喩品第七 201-202 1522-1523 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
107 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
107 111 一方向 等所得非究【竟滅我久令汝等」種佛善根】以【方便故」示】涅槃」【相而汝】謂為

実」【得滅度世】尊我」【今乃知実】是」【菩薩得】授阿」【耨多羅三】」藐【三】
五百弟子受記品
第八

113-115 1774-1776 6.8 墨跡薄

107 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「諸林」
107 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「爲」
107 114 一方向 一一諸佛前寶幢縣勝旛亦以千萬」【偈歌詠諸如来如是】」種種事昔【所未曾」有聞

佛】壽【無】量【一】」切皆歓【喜佛】名聞十方広饒益衆生一切具善根以助無上心
爾時佛告弥勒菩【薩摩】」訶薩阿逸多其【有】衆」生聞佛壽【命長】遠」如是乃至能
生【一】念【信解所】得【功】徳無」【有限量若有」善男子善】女人為

分別功徳品第十
七

50-55 2845-2850 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「華而」
107 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 117 一方向 如虚空無辺其福亦如是況復」【持此】経兼布施【持」戒忍】辱楽禅定【不」瞋不】悪

口恭敬於」【塔】廟謙【下】諸比丘
分別功徳品第十
七

142-143 2937-2938 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「道」
107 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
107 120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
107 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
107 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
107 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「得授」
107 125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
107 126 一方向 比丘彼佛滅度已来甚大」【久】遠譬如三」【千大】千世界所」【有地】種假【使有」人

磨】以為墨」過【於】東方千國土乃下一点大如微塵又過千國土復下一点【如是】展
轉書地種墨【於】汝等意云【何是】諸」國土【若】」算師若算師弟子能得辺

化城喩品第七 6-10 1327-1331 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



107 127 一方向 知」【衆】楽小法而畏於」【大智是故】諸菩薩」作聲【聞縁】覚以【無】」数【方便化】
諸衆【生】類【自説是】聲聞」【去】佛道甚遠

五百弟子受記品
第八

50-51 1711-1712 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「八萬四」
107 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 130 一方向 如今日世尊諸釈中之王道場師子吼説法」【無】所畏我等【未来」世一切】所尊敬

坐」【於道】場時説壽」【亦】如是若」【有】深【心者清】浄」【而質直多】聞」【能総持
随義解」佛語如是諸人等」於】此【無有】疑」【又阿】逸」多【若有】聞佛壽命長遠解
其言趣是

分別功徳品第十
七

80-84 2875-2879 8.0 墨跡薄 改行部分不明

107 131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
107 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
107 134 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「諸供」
107 135 一方向 養者皐諦汝等及眷属應当」【擁護如是法師】」 陀羅尼品第二十

六
88 3880 8.6 墨跡薄

107 136 一方向 智慧荘厳於是妙音菩薩不起干座身不」【動揺而入」三昧以三昧力於耆】」闍崛山
【去法座」不】遠化作八萬」【四】千衆寶【蓮華」閻浮】檀金為茎白」銀【為】葉金【剛
為鬚】」甄叔迦」【寶以為其】」台

妙音菩薩品第二
十四

30-33 3575-3578 9.5 墨跡薄

107 137 一方向 娑婆國土広説」【妙】法華経今」【正】是時如来不久」當入】涅槃佛欲以此妙」法
【華経付属】有」【在爾時世】尊【欲重】宣此」【義而】説偈言」【聖主世】尊雖久滅
【度】在寶」【塔中】尚為法来

見宝塔品第十一 110-113 2097-2100 8.0 墨跡薄

107 138 一方向 法故而衛護之能令【聴者皆】」得歓喜【所】以者【何此】経【是】一切過去未来現
在」【諸佛」神力所】護故文殊師利」【是法】華経於無量國中乃至名字」【不可】得
【開】何況得見受持讀誦文殊師

安楽行品第十四 128-131 2449-2452 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
107 140 一方向 趣故其王夫人得諸佛集」【三昧能知」諸佛】」秘密之蔵」【二子】如是以方」【便力

善】化【其父】」令【心信解好楽佛」法於是妙】荘【厳】王」與【羣臣眷属】」
妙荘厳王本事品
第二十七

51-53 3932-3934 9.0 墨跡薄

107 141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「其」「佛」
107 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「國」
107 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
107 144 一方向 菩薩行即往南方無垢世界」【坐】寶」蓮【華】成等正」覚【三十二相八十】」種好普

為【十方一】切衆生演説妙法爾時娑婆【世界】」菩薩聲聞天龍
提婆達多品第十
二

96-98 2244-2246 8.5 墨跡薄

107 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「沙」「蓮華」「百億」「叉龍」
107 146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
107 147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
107 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「若」「有」
107 149 一方向 出之香無不聞知【又】聞諸天【身香釈」提桓因】」在【勝殿上五】欲娯楽嬉戯時香

若在妙法堂
法師功徳品第十
九

65-66 3086-3087 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 150 一方向 人所得功徳無有限【量能】」起如来無【上之】」慧何況広聞是経【若教人】聞若自
持若教人【持若自書若】」教人書若以華香瓔珞幢旛絵葢

分別功徳品第十
七

85-87 2880-2882 8.5 墨跡薄

107 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
107 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
107 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
107 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
107 155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
107 156 一方向 悩此経能大饒益一切衆生充満其【願】如清涼池能満【一切諸渇之】者如寒者【得

火如】裸者得衣如商人得主【如】子得母如渡【得】船如
薬王菩薩本事品
第二十三

118-120 3496-3498 9.4 墨跡薄 改行部分不明

107 157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「如」「之」
107 158 一方向 説是法華経【於時】増【上」慢四衆比」丘比丘】尼優婆【塞】優婆夷【輕賎是人】為

【作不輕名】者見其【得】大神通力楽説弁力大善寂力聞其所
常不軽菩薩品第
二十

42-44 3235-3237 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 159 一方向 【如】此軽【慢言】皆【當】忍受之獨【劫】悪【世】中多有諸恐怖【悪鬼入】其身罵詈
毀【辱我我】等敬信佛当著忍辱鎧

勧持品第十三 61-62 2313-2314 9.8 墨跡薄 改行部分不明

107 160 一方向 如是展轉【教】至於第五十【最後】入獲【福】今当【分別之】如【有】大施【主供】給
【無量衆具滿」八十】歳随意【之】所欲

隨喜功徳品第十
八

60-61 3005-3006 8.6 墨跡薄 改行部分不明

107 161 一方向 属累【是經】故【讃】美受持【者於無量劫中】猶【故不能盡是人之」功徳無邊」無有
窮如十】方虚【空不】可得辺際【能】持是経【者】則為已見我亦見多寶佛及諸分身
者

如来神力品第二
十一

54-56 3338-3340 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 162 一方向 爾【時】弥【勒菩薩】摩【訶】薩白佛【言」世尊若有善男」子】善女人聞【是法華經】
随喜者得幾所福而説偈言世【尊滅」度後】其有聞是経若【能】随喜者為得幾【所】
福

隨喜功徳品第十
八

2-5 2947-2950 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 163 一方向 勢乃往古昔過無量無辺不可思議阿僧【祇劫有】佛名威音王如来應供【正】遍知明
行足善【逝世間解無上士」調】御【丈夫天人師」佛世尊劫名離」衰國名大成其】威
音王【佛於】彼世【中為天人阿】脩羅【説法】為求聲聞者説【應四】諦法【度生】老
病死究竟涅槃為求辟支佛者

常不軽菩薩品第
二十

6-11 3199-3204 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「供養」
107 165 一方向 魔民若為魔所著者若夜叉若羅刹若」【鳩】槃荼若毘【舎」闍若吉】蔗若【富」単】那

若韋陀羅等諸悩人者皆不得便是人若行若立讀誦此経我【爾時】乗六牙白象【王】
與【大】」菩【薩】衆倶詣其所而自現身【供養】守護【安】」慰其心亦為供

普賢菩薩勧発品
第二十八

21-25 4005-4009 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 166 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「菩」
107 168 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「作是言」「毒」
107 169 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「満」「香」「有」「則」「何」
107 170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
107 171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「相各□」
107 172 一方向 厳【無数千】萬億菩薩充満其中遍張寶幔寶網羅上彼國諸佛以」【大妙音而説諸

法】及見
見宝塔品第十一 44-45 2031-2032 8.4 墨跡薄

107 173 螺旋状 聞父背喪心大憂悩而作是念若【父在】者慈【愍我等】能見救護今者捨我遠喪佗國
自惟

如来寿量品第十
六

81-82 2760-2761 8.4 墨跡薄

107 174 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「千二百」
107 175 一方向 説大乗経名妙法蓮華教菩薩法佛【所】」護念【爾時】文殊師利於大衆中欲重宣此

義【而説】」偈【言」我念過去世無量無】数劫有佛人中尊号日月燈明
序品第一 197-200 197-200 10.8 墨跡薄

107 176 一方向 【國城妻子奴婢」僕從】頭【目髄」脳】身肉【手足不】惜躯【命】時【世」人民】壽命
【無量】為於法【故】損捨【國位委」政太子】撃鼓【宣」令四方】求【法】誰【能】為【我
説】大乗者吾当終身供給走使時有仙人

提婆達多品第十
二

6-9 2154-2157 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「人」「八」 提婆達多品第十
二 ９８行目ヵ

107 178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
107 179 一方向 退地三千衆生發菩提心而得受記【智】積【菩】薩及舎【利弗一切】衆会黙然【信

受】妙【法】蓮華経【勧持品】第十【三】爾時薬王菩薩摩訶薩及大楽説菩薩摩訶薩
與二萬菩薩眷属倶皆於佛前作是誓言唯願世尊不【以為】慮我等於佛滅後当奉持

提婆達多品第十
二／勧持品第十
三

103-104,1-4 2251-2256 9.5 墨跡薄 改行部分不明

107 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9
107 181 一方向 【國中】人多弊悪懐増【上慢】功徳浅薄瞋濁諂曲【心不】実故【爾】時【佛】姨母摩

訶波【闍】波提比【丘】尼與【學無學】比丘尼六千人倶従座而起
勧持品第十三 13-15 2265-2267 8.8 墨跡薄 改行部分不明

107 182 一方向 及経【典】過亦【不】軽慢諸余法師不説佗人好悪【長短於】聲聞【人亦不稱名】説
【其】過【惡亦不】称【名】讃歎其美【又亦不】生怨嫌【之心善】修如

安楽行品第十四 68-70 2389-2391 11.3 墨跡薄 改行部分不明

107 183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
107 184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
107 185 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
107 186 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「受記」



107 187 一方向 常遊十方為是経故亦復供」【養】諸来化【佛」荘厳光飾」諸世界」者若」説」此経則
為見我】多【寶」如来及諸化佛諸善男子各】諦【思」惟】此為【難」事宜」發大】願
【諸】」余経典数如恆沙

見宝塔品第十一 131-134 2118-2121 7.8

107 188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 189 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 190 一方向 若於講法処勧人坐聴【經是福因】縁得釈梵轉輪座何【況一心」聴解】説【其】義趣

【如】説」【而修行其福不」可限】妙【法蓮華經法】師【功】徳【品第十九」爾時】佛
【告常】精進菩薩摩【訶薩】若【善」男】子【善女人】受【持是法」華】経若讀若誦若
解説若書

隨喜功徳品第十
八／法師功徳品
第十九

75-76,1-3 3020-3024 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 191 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
107 192 一方向 若能修行者吾当」【為】汝説【時王聞仙言心】」生大喜【悦即便随仙人】」供【給於

所須】採薪【及」果&M-562810;随時恭敬與情】」存【妙法故身心無】」懈倦【普為諸
衆生勤】」求於大法【亦不】為己」【身及以五欲】楽【故】為」【大」國】」王勤求獲此
法

提婆達多品第十
二

19-22 2167-2170 10.2

107 193 一方向 若有能受持妙法華経」【者當】」知佛所使愍念諸衆生諸有能受持妙法華経者捨於
清浄土愍衆故生此当知如是人自在所欲生」【能於此悪世廣」説無上法應」以】天
華香【及」天】寶衣服天上妙寶聚供養説法者

法師品第十 44-47 1908-1911 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
107 195 一方向 佛教広宣斯法復【作是】念佛今黙然【不】」見告敕我当云【何時】」諸菩薩敬順佛

意拝欲自満【本願】便」於佛前【作】師子吼而發誓言世尊我
勧持品第十三 43-45 2295-2297 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 196 一方向 藐三菩提説應六」【波羅蜜】法【究竟】佛慧得大」【勢是威】音王【佛】」壽四十萬億

那由佗恆【河】沙【劫】正法【住世】劫数如一閻浮提微塵像法住
常不軽菩薩品第
二十

13-15 3206-3208 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 197 一方向 諸山穢悪充満佛身卑小【諸】」菩薩衆其形亦【小而】」汝身四萬二【千由旬】」我身
六【百八十萬」由旬汝身】第」【一端正百」千】萬福」【光明】殊妙是故汝往莫軽彼
國【若佛】」菩薩【及】國」土生下劣想妙音菩薩白其佛言世尊我今詣娑婆世界【皆
是】」如来之力如来神通遊戯如来功徳

妙音菩薩品第二
十四

24-29 3569-3574 10.0 墨跡薄 改行部分不明

107 198 一方向 」【妙】法蓮華経巻第四【妙】」法【蓮】華経提婆達多品第」【十二】爾」【時】佛」【告
諸】菩薩及」【天人四衆吾於」過去無】量【劫中」求法華経】」無有懈倦於多劫中常
作

見宝塔品第十一
／提婆達多品第
十二

161,1-3 2148-2151 7.2 墨跡薄

107 199 一方向 佛事以佛勢力以佛功徳教化如是無【量大】菩薩衆当成【阿】耨【多】羅【三】藐
【三】菩提【世尊此】大【菩薩】衆假【使有人】於【千」萬】億【劫數不」能】書【不得
其】辺斯等久遠已来於無【量】無辺諸佛所植諸善根成就菩薩道【常修】梵行世尊
如

従地涌出品第十
五

127-131 2644-2648 8.8 墨跡薄 改行部分不明

107 200 一方向 迦牟尼佛快説是法【華經我】為聴【是經故而来至】此【爾時四衆等】見【過去無】
量【千】萬億劫滅度【佛】説如是言歎未曾有以天寶華聚散

見宝塔品第十一 99-101 2086-2088 8.7 墨跡薄 改行部分不明

107 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「佛」「自」
107 202 一方向 黎第(六)&M-367860;&M-035400;(羊鳴音七)&M-367860;履(网雉反)多&M-

560670;(八)羶(【輸千】反)帝(九)目帝(十)目多履(十一)娑履(十二)阿&M-560670;娑
履(十三)桑履(十四)娑履(十五)叉裔(十六)阿叉裔(十七)阿耆膩(十八)羶帝(十
九)&M-497360;履(二十)【陀羅尼(二十一)阿慮】伽婆娑(蘇奈【反)簸蔗毘】叉膩(二
十二)禰【毘】剃(二十【三)阿】便&M-035900;(都餓

陀羅尼品第二十
六

13-17 3805-3809 10.9 墨跡薄 改行部分不明

107 203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
107 204 一方向 之爾時世尊於文殊師利」【等無量百千萬億舊住娑婆」世界菩薩摩」訶薩及諸比」

丘比丘尼優婆塞優】婆夷天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅
伽人非人等一切衆前現大神力【出廣】」長舌上至梵世一切毛孔

如来神力品第二
十一

7-11 3291-3295 8.6

107 205 一方向 」【滅而】言滅【度又」善男】子諸佛如【来法】皆如是為度衆生皆実不虚【譬如】良
医智慧聰達明練方薬善治衆病其人多【諸】子息若【十】二十

如来寿量品第十
六

60-62 2739-2741 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 206 一方向 身【佛】各還【本土而」作是】言諸【佛各随】所」安多【寶佛塔還可」如故説是】語
時」【十方】無量分身諸【佛】坐寶」【樹下師子座上者及」多寶佛并上行等】」無」
【邊阿】僧祇【菩薩】大衆舎利弗等」【聲聞】

嘱累品第二十二 24-27 3373-3376 9.3 墨跡薄

107 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
107 209 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「説是法」「衆」「經」
107 210 一方向 世語言資生業等皆【順正」法三千大千世】」界」【六】趣衆生心之」【所行心所】動

作」【心所戯論皆悉】知之雖未【得】無漏智慧而」【其意根清】浄如此是人」【有所
思】惟籌【量】言説皆是佛法無不

法師功徳品第十
九

155-158 3176-3179 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 211 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
107 212 一方向 旛葢焼大寶香諸天寶華遍【布其地】釈迦」牟尼佛為【諸佛】」当【来坐故】復於八

方各変二百
見宝塔品第十一 71-72 2058-2059 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 213 一方向 経【佛告普賢菩薩」若】善【男】子善女人【成就四法」於如来滅後】当【得是」法華

経一者為諸】」佛護念【二者植諸徳】」本三者【入正定聚四者】」發救【一切衆生】
之心善【男子善】」女【人如是】」成就

普賢菩薩勧発品
第二十八

13-16 3997-4000 9.5 墨跡薄

107 214 一方向 薩深種善根世尊是菩薩」【住】何【三昧而能】如」【是在】所変【現】度【脱】」衆生佛
告華【徳】菩薩善男子【其三】昧名【現一切色身」妙】音菩薩住是三

妙音菩薩品第二
十四

107-109 3652-3654 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 215 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.9
107 216 一方向 」【生】書寫【此】経【受持讀誦」解】説【其義如法】」修【行正】憶【念皆】」是佛之威

力唯願【世尊在】」於佗【方】遥見守護即時諸【菩薩倶】伺發【聲】而説偈言
勧持品第十三 47-49 2299-2301 10.1

107 217 一方向 若有持是観世音菩薩名者設入大火火」【不能焼由是菩」薩威神力故若為大水」所
漂称】其名号【即得】」浅【処若有百千】」萬【億衆生】為求【金】銀【瑠璃】&M-
242660;&M-572180;【碼碯】」珊瑚琥珀眞珠等寶」【入於大海】假使【黒」風吹其船
舫飄堕羅」刹鬼國其中若有」乃至一人称観」世】音菩薩名者是

観世音菩薩普門
品第二十五

8-13 3677-3682 10.4

107 218 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「所以」「信受」
107 219 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「聲」
107 220 一方向 言汝等苦滅所作皆已」【弁既】知到」涅【槃】皆得阿【羅漢爾乃」集大衆】為【説

眞】」実【法】諸佛方便力分別説三乗
化城喩品第七 334-335 1655-1656 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 221 一方向 人等已曾供養十萬億佛」【於諸佛】所【成】就【大】」願愍【衆生故生此人間薬王若

有人】問【何】等【衆生於】」未来世当得作佛應示是【諸人等】」於【未来世】必得作
【佛」何】以故若善男【子】」善【女人】於【法】華経乃至」【一】句受持讀誦解脱書寫
種

法師品第十 15-19 1879-1883 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 222 一方向 【倶】浄徳【夫人與】後宮采女眷属倶其王二子【與四】萬二千人倶【一時共】詣
【佛】所」【到】已頭面禮足繞【佛三】&M-087730;却住一面爾時彼佛為王説法示教
利喜王大歓悦爾時妙荘厳王及其【夫人解頚眞珠瓔珞】價直【百千以散】佛上於
【虚空中】化」【成四柱寶臺臺」中有大寶牀敷百千】萬天衣其上有佛結跏趺坐放大
光【明爾】時【妙荘嚴王】作是念佛身希有端厳殊特成就第一微妙之色時雲雷音宿
王華智佛告四衆言汝等【見是】妙荘厳【王】於我【前合」掌】立【不】此王於我法中
作比丘

妙荘厳王本事品
第二十七

54-64 3935-3945 18.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 223 一方向 大臣官長凶険戯者及施陀【羅」外道】梵志【亦不】親【近】増上慢人貪著小乗【三】
蔵学者【破戒比丘】名字羅漢及比丘尼好戯笑者

安楽行品第十四 39-41 2360-2362 15.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 224 一方向 現佛身而為説法應以辟支佛身得【度者】即【現】辟支佛【身而】為説【法應】以聲
【聞】身得度【者即」現聲聞身】而為説法應【以梵」王身】得度者即現梵王身而為
説法應以帝【釈身】得【度者】即現帝【釋】身【而爲説法】」應以【自在天身】得度者
即【現自在天】身而為説法應以大自在天

観世音菩薩普門
品第二十五

53-58 3722-3727 14.3 墨跡薄 改行部分不明

107 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 20.5
107 226 一方向 【爾時有羅刹女等一名】藍【婆」二名】毘藍【婆三名曲歯四名」華歯五名黒歯六名

多髪」七名無厭】足【八名持瓔珞」九名皐諦十名奪一切」衆生精気是十羅】」刹
【女與】鬼」【子母并其子及眷」属倶詣佛所同聲」白」佛」言世尊我等亦欲擁護」讀
誦受持法】華【經者除其衰」患若有伺求法師】短【者令不」得便即於佛】前【而説
咒」日伊提履(一)伊提泯(二)伊」提履(三)阿提】履(四)伊

陀羅尼品第二十
六

59-66 3851-3858 11.1

107 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「不」



107 228 一方向 人不復貪著衣服臥具飲食資【生之物所願】」不虚亦於現世【得其」福報】若有人軽
毀【之言」汝】狂【人】耳【空作】」是行【終無所】獲如是罪報当【世世無】」眼若有供
養讃歎【之」者當】於今【世得」現】果【報若復見受」持是經典者出其」過】悪若実
若不【実此人現世】」得白癩病若有軽笑之

普賢菩薩勧発品
第二十八

89-94 4073-4078 10.7

107 229 一方向 方便陀羅尼得如是等【陀羅尼世】尊若【後世】」後【五百】歳濁悪世中比丘比丘尼
【優婆塞】優婆【夷求】索者受持【者讀誦】者書寫者欲【修習是法】」華経於三七日
中【應一心】精進満」【三七日已】我【當乗」六牙】白象【與】」無量菩薩而自【圍】」
繞【以一切衆】生所憙見身現其人前而為説

普賢菩薩勧発品
第二十八

32-37 4016-4021 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 230 一方向 可思議諸善【功徳若有人識】」是二菩薩名字」【者一切世間」諸天」人民亦應禮拝
佛】説是【妙荘」嚴王本事品時八】萬四千【人遠」塵離垢於諸法中得法眼」浄】妙
法蓮【華経普】賢菩薩勧發品第二十八爾時普賢菩薩以自在神通力威徳名【聞與」
大菩薩無】」量無辺不可称数従東方来所経

妙荘厳王本事品
第二十七／普賢
菩薩勧発品第二
十八

100-103,1-3 3981-3987 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 231 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「爾時」「於」
107 232 一方向 法示【教利喜亦」復與其】陀【羅】尼」【咒得】是陀羅【尼故無」有非人能】破壊【者

亦不為」女人之所】惑乱【我】身亦」【自常護是】人唯【願】世」【尊聴我説此」陀羅
尼即】於佛前【而説咒日阿檀地(途賣」反一)檀陀婆地(二)】檀陀婆帝(三)檀陀」【鳩
&M-367860;隷(四)檀】陀」【脩陀】隷(五)脩陀【隷(六)」脩陀羅】婆【底(七)佛駄」波羶
禰】(八)」【薩婆陀羅尼阿」婆多】尼(九)薩【婆婆沙阿」婆多】尼(十)脩阿【婆多尼(十
一)僧伽】」婆【履叉尼(十二)僧伽」涅伽】陀尼【(十三)阿僧】祇(十四)【僧伽婆】」伽
【地(十五)帝】隷阿【惰僧】伽兜略【(慮】遮反)【阿羅】帝【波羅帝(十六)】薩婆僧伽三
摩地伽蘭地

普賢菩薩勧発品
第二十八

38-48 4022-4032 11.4 墨跡薄

107 233 一方向 善逝【世間解無上士】調御【丈夫天人】師佛世尊如是次第【有二】萬億【佛」皆同
一】号【最】初威音王【如来】既【已】滅度正法滅【後」於像法】中増上慢比丘有大
勢」【力爾時有一】菩薩比丘【名常」不】軽得大勢【以何因】縁名常不軽是比丘

常不軽菩薩品第
二十

19-23 3212-3216 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 234 一方向 為三毒所悩亦不為嫉妬我慢【邪慢増上慢所】」悩是人少欲【知足】能修普賢之行
【普賢若】」如来滅後後【五百】歳【若有】人」【見受持讀誦法】華経者【應作是念此
人不」久当】詣道場破諸【魔衆」得】阿耨多羅三藐三菩提轉法輪撃法【鼓】吹法螺
【雨法雨当」坐天】人大衆中師【子法】座上普賢若於後世受持讀誦是【経典者是」
人不】復【貪著】」衣服臥具飲食資生之物所願

普賢菩薩勧発品
第二十八

82-89 4066-4073 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 235 一方向 雨曼陀羅華散佛及大衆我浄土不【毀而衆見焼書】憂怖諸苦悩如是悉充満是諸罪
衆生以悪業因縁過阿僧祇劫不聞三寶名諸有修【功】徳柔和質直者則皆見我身在
此而説法或時為此衆説佛壽無量夂乃見佛者為説佛難値我智力如是慧光照無量
壽命無数【劫夂修業所】得汝等有智者【勿於此】生【疑】当断」【令永】書佛語【実
不虚如医善】方便為沿【狂子故実在而】言【死無能」説虚】妄我【亦為世】父【救
諸】苦患」【者】為凡夫顛倒【実】在而言滅以【常見我】故【而生】&M-112010;恣心
放【逸著五】欲【堕於】悪道中我常知衆生行道不行道

如来寿量品第十
六

105-114 2784-2793 15.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 236 一方向 唯」【有一佛】乗息処故説二」【今為汝説】実汝所」【得非滅為】佛一切」【智當發】
大精進汝證【一切智】十力等佛【法具三十」二相乃】是眞実【滅諸】佛之導師為息
【説涅】」槃【既知是息已引」入於佛】慧」【妙法蓮】華経巻第三

化城喩品第七 336-340 1657-1661 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 237 一方向 是是薬王薬【上】菩薩成就如此【諸】大功徳已於無量【百】千萬億諸佛所植【衆】
徳【本成】」就不

妙荘厳王本事品
第二十七

98-99 3979-3980 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 238 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「合掌」
107 239 一方向 七寶華如来應供正遍【知明】行足善逝世間解【無上士】調【御】丈夫天人師佛世尊

【当】供養十世界微塵等数諸佛如来常【為】諸佛而作長子猶如今也是蹈七寶華佛
國土荘厳壽【命】劫数【所】」化弟子正法像法亦如山海慧自在通【王】如【来】無異
亦為此佛而作長子過是已後当得阿耨多羅【三藐三】菩【提爾時】」世尊

授学無学人記品
第九

45-51 1836-1842 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 240 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
107 241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.0
107 242 一方向 縁果報生処【悉見悉】知爾時世尊欲重宣此義而説偈言若【於」大衆中】以【無所】

畏【心」説】是【法】華経汝聴其功徳
法師功徳品第十
九

10-12 3031-3033 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 243 一方向 提履(五)泥履【(六)】泥履【(七)】泥履(八)泥履【(九)】泥履【(十)】楼醯(十一)楼醯(十
二)楼醯(十三)楼醯(十四)多醯(十五)多醯(十六)多醯(十七)兜醯(十八)&M-075110;
【醯(十九)】【寧上我頭】上莫悩【於法師」若夜叉若羅刹】若【餓鬼若富單」那若吉
蔗若毘」陀】羅若&M-200780;【駄若】烏摩勒伽若阿【跋】摩羅若夜叉吉【蔗若人吉
蔗若熱】病【若一日若二日若三日】若【四】日乃【至七日】若常熱病若男形若女形
若童男形

陀羅尼品第二十
六

67-74 3859-3866 12.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 244 一方向 悲體戒雷震慈意妙大雲樹甘露法【雨滅除】煩悩焔諍訟経官【處怖】畏軍陣【中念】
彼観音力【衆】怨悉退散妙音【觀世音】梵音海潮【音勝彼世】間音是故須常念
【念】念【勿生】疑観【世】音浄聖【於】苦【悩死】厄能為作依怙【具一】切功徳慈眼
視衆生福聚海無量是故應頂禮

観世音菩薩普門
品第二十五

114-118 3783-3787 11.1 墨跡薄 改行部分不明

107 245 一方向 白佛言世尊於後五百歳濁悪世中【其有受】持是【經典者我】当守護除其衰【患】令
得安穏【使無伺求得】其【便】者若魔【若】魔子若魔女若魔【民】若【為】魔所著
【者】若【夜】叉若羅刹若鳩槃

普賢菩薩勧発品
第二十八

18-21 4002-4005 10.3 墨跡薄 改行部分不明

107 246 一方向 佛前【而説咒日】座(誓螺反)隷(一)摩【訶】座隷(二)郁枳(三)目【枳（四）】阿 隷【(五)
阿羅】婆【第】(六)涅隷第【(七)涅隷多】婆第(八）伊緻(豬【履】反)【&M-146050;(九)】
韋緻&M-146050;(十)旨緻【&M-146050;(十一)涅隷&M-053340;&M-146050;(十二)
涅犂&M-053340;】婆底(十三)【世尊是】陀羅【尼】神咒恆河沙等諸佛所説亦皆随
喜若有侵毀此法師者則為侵毀【是諸】佛【已爾】時毘沙門天王護世者白佛言世尊
我亦

陀羅尼品第二十
六

36-44 3828-3836 13.1 墨跡薄 改行部分不明

107 247 一方向 八)郵楼&M-035900;&M-112010;【舎略(慮遮反三十九)惡叉邏(四】十)悪【叉】冶
【多】冶【(四十】一)阿婆慮(四十二)阿摩若(荏蔗反)那多夜

陀羅尼品第二十
六

24-25 3816-3817 11.2 墨跡薄 改行部分不明

107 248 一方向 【諸如来起】慈【父】想於諸」菩【薩起大師】想【於十方」諸大菩薩常應深】心恭」
【敬禮】拝【於一】切衆【生平等」説法以】順法故【不】多不少」【乃至】深愛【法】者
【亦不】為多説文殊師利是菩薩摩訶薩

安楽行品第十四 99-102 2420-2423 11.7 墨跡薄

107 249 一方向 阿羅帝波羅帝(十六)薩婆【僧伽三摩地伽蘭地」(十七)薩婆達磨脩波利」刹帝(十
八)薩婆薩&M-051900;」楼駄&M-112010;舎略阿&M-670430;」伽地(十九)辛阿毘」
吉利地帝(二十)】世尊若有菩薩得聞是陀羅尼者当知普賢神通之力若法華経行
閻浮提有受持者應作此念皆是【普】賢威神【之力」若有受持讀誦正】憶念【解」
其】義趣如説修行当知是人行普

普賢菩薩勧発品
第二十八

48-54 4032-4038 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 250 一方向 解説書寫【如説修】行若【經】巻【所】在之処若於園中若於林中若於樹下若於僧
坊」【若白衣舎若】在殿」【堂若山谷曠野是中皆」應起塔供養】所【以】者」【何當】
知是処【即】是道場【諸佛】於此」【得阿】耨【多羅三藐】三菩」【提諸】佛【於此轉於
法輪」諸佛於此而般涅】槃」【爾時】世尊【欲重宣此】義【而】説偈言

如来神力品第二
十一

43-49 3327-3333 12.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 251 一方向 佛已時釈迦【牟尼佛讃】」薬王菩薩言【善哉】善哉薬王汝愍念擁護此法師故説是」
【陀羅尼於】諸衆」【生】多所饒益爾時勇施菩薩白佛言【世】尊【我」亦為】擁【護】
讀誦受持」【法華経者】説【陀羅尼】」若此法師得是

陀羅尼品第二十
六

29-33 3821-3825 11.4 ２９～３０行目「【善哉】善
哉」のどちらか 墨跡薄 改
行部分不明（一部）

107 252 一方向 聞法華経随喜功徳尚無量無辺阿【僧祇何況最初】」於会中聞【而随喜】」者【其】
福【復】勝【無量」無邊阿】僧【祇不可」得比又阿逸多若」人為是経故」往詣僧坊若
〔坐若〕立」須臾聴受縁是功」徳轉身所生得好上」妙象馬車乗珍寶」輦輿及乗天
宮」若復有人於】講法処【坐更有」人来勧令坐聴若分座令坐是人】功徳轉身【得
帝】」

隨喜功徳品第十
八

36-42 2981-2987 9.7

107 253 一方向 是菩薩捨身命処為衆生」【故】然後乃【得】成菩【提道不】」信【此女於】須臾頃便
成【正覚】言論未

提婆達多品第十
二

77-78 2225-2226 12.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「何」「面」
107 255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9



107 256 一方向 眼是二子有【大】神【力福徳智慧久修菩薩所行之】道【所】謂【檀波羅】蜜尸羅
【波】羅【蜜】&M-285940;【提】波羅蜜毘黎耶波羅蜜禅波羅【蜜般】若波羅蜜【方
便】波【羅蜜慈悲喜】捨乃至三十七品助【道】法皆悉【明了通】達又得菩薩浄【三
昧日星宿】三昧【浄光三」昧浄色三昧浄照明三昧長荘】厳【三】昧【大威」徳藏三
昧於此三昧亦悉】通【達爾時彼佛欲引導】妙荘【嚴王」及愍念衆生】故説【是法】
華経時浄蔵浄眼【二子】到【其母所合十指爪掌白言願母往詣】雲【雷音宿王華】智
【佛所】我【等亦當侍從】親近供養禮拝所以者

妙荘厳王本事品
第二十七

7-17 3888-3898 14.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 257 一方向 衆諸善男子今当分明宣語汝等是諸【世界】若著微塵及【不】著者書以為塵一塵一
劫我成佛【已来復】過於此百【千】萬億【那由】佗【阿僧】祇劫自従是来【我】常【在
此】娑婆世【界】説法教化亦【於】余処【百】千萬億那由佗阿【僧】祇【國】導【利衆】
生諸【善男子於是中」間】我説然燈佛等【又復言其入】於涅【槃】如是皆【以方】便
分別諸

如来寿量品第十
六

23-29 2702-2708 10.2 墨跡薄 改行部分不明

107 258 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「於」
107 259 一方向 我為世尊無能及者安穏衆生故現【於世】為大衆説甘【露】浄法其法一味解【脱 薬草喩品第五 70-71 1174-1175 8.9 墨跡薄
107 260 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.6
107 261 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
107 262 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
107 263 一方向 【滅度如来以是】」方便教化衆生所以者何」【若佛】久住於世薄徳之人不種善根貧

窮下賎
如来寿量品第十
六

50-51 2729-2730 10.8 墨跡薄

107 264 一方向 最後身得三十二相端正&M-062060;」【妙猶】如寶山」【其佛國土厳浄】第」【一衆
生見者無不】」愛楽【佛於】其【中】」度無【量衆其】」佛法中多諸菩薩【皆】悉【利
根】轉」【不退輪彼國】常以菩薩荘厳諸聲聞衆不可称数【皆得」三明具】六神【通
住八】」解脱有【大威徳】其」【佛説法現於】無量

授記品第六 56-61 1263-1268 9.9 墨跡薄

107 265 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.3
107 266 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.8
107 267 一方向 如来所説経中最為」深【大又如土山黒山】小鐵圍山大鐵圍山及十寶山衆山之中

須弥山為第一此法華経亦復如是於諸経中最為其上又如衆星之中月天子最為第
一此法華経亦【復如是】於千萬【億】種【諸経】法【中】最」為照明又如日天【子能
除】諸闇此経亦復如

薬王菩薩本事品
第二十三

98-103 3476-3481 12.5 墨跡薄 改行部分不明

107 268 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2 「因縁」「人」「教化」
107 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「天人得」
107 270 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
107 271 一方向 根大茎大枝大葉【諸】樹大小随【上中下】各有【所】受」一雲所雨称其種性而得生

長華果敷
薬草喩品第五 15-16 1119-1120 11.6 墨跡薄 改行部分不明

107 272 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.4 「億那」「人」
107 274 一方向 清浄一心」【観佛佛告阿難汝見是」学無学二千人不唯然已見」阿難是諸人】等当

【供養五十」世界微塵】数諸佛【如来】」恭敬【尊重護持法蔵末】」後同【時於十】」
方國各得成佛【皆同一号名日」寶相如来】應供正遍知明【行足」善逝世間】解無上
士調御【丈夫」天人師佛】世尊壽命一劫國」【土荘厳聲】聞菩【薩正法】像法皆」
【悉同等】爾時世【尊欲」重宣此義】」而説偈言

授学無学人記品
第九

58-65 1849-1856 13.1 墨跡薄

107 275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「爲衆」
107 276 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
107 277 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「善佛」
107 278 一方向 」【諸】天龍王乾闥婆緊那羅摩&M-235230;【羅伽人非】」人等恭敬【圍繞及」見十

六王子請佛」轉法輪即時】諸梵【天王頭面】禮佛繞百千&M-087730;即以天華
化城喩品第七 77-79 1398-1400 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
107 280 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.7
107 281 一方向 藐三菩提記復聞【宿世】因縁之事」【復聞諸佛有大自」在神】通之力得未曾有心浄

踊躍即
五百弟子受記品
第八

4-5 1665-1666 10.4 墨跡薄

107 282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.9
107 283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「人」「人」
107 284 一方向 六王子出家亦求出家」【王即聴許爾】時【彼佛】」受沙弥請【過二萬】劫已乃於四

【衆之中説】是」【大乗経】名妙【法蓮華】」教菩薩法佛所護念説
化城喩品第七 208-210 1529-1531 11.7 墨跡薄

107 285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
107 286 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 287 一方向 香絵葢幢旛供養塔廟過是已後当復【供養】二萬億佛亦復如是供養是諸【佛】已

具」【菩薩道】当得作佛号日閻浄那提【金光如来】應供」
授記品第六 70-72 1277-1279 16.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 288 一方向 其國名善浄七寶所合成劫名為寶明」菩【薩衆】甚多其」数【無量億】皆度大神」

【通威徳】力具【足】充満其」【國】土
五百弟子受記品
第八

64-65 1725-1726 12.5 墨跡薄

107 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「於佛」
107 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
107 291 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
107 292 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
107 293 一方向 爾時佛復」告【薬王菩薩摩】訶薩我所説経典無量千萬億已説今説当説而於其中

此法華経最為難信難解薬王此経是諸佛秘要之蔵不可分布妄授與人諸佛世尊之
所守護従昔已来未曾顕説而此経者」【如来】現在」猶多怨嫉況」【滅】度【後】薬
王」【當知如来】」滅後其

法師品第十 58-63 1922-1927 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 294 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.0
107 295 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.1 「無量」「牟」
107 296 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
107 297 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.0
107 298 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
107 299 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
107 300 一方向 便生福」【徳智慧之男設】欲」【求】女便生【端正】有相」【之女宿植】徳本衆人」【愛

敬無書】意観」【世音菩薩】有如【是】力若有衆生恭敬禮」拝観【世音菩薩】福不唐
損【是故】衆生皆應受持観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

37-40 3706-3709 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
107 302 一方向 爾時釈迦牟尼【佛】讃言【善哉善哉】普賢」汝能【護助是経】令」多所衆【生安楽】」

利益【汝已成就」不】可思議功徳深大慈悲従久遠来發阿耨多羅三藐三菩提意而
能作是神通之願守護是経我【当以】神通力【守」護能受持】普賢菩

普賢菩薩勧発品
第二十八

68-72 4052-4056 10.7 墨跡薄

107 303 一方向 実若不実此人現世得白癩病若有軽笑【之者】」当【世世】牙歯疎缺醜唇」【平】鼻
手脚繚」戻【眼目角】」&M-234420;【身】」體【臭穢悪瘡膿血】」水腹短氣【諸悪】重」
病是故普【賢】若見受持是経典者当起遠迎当如敬【佛説】是普賢【勧】發【品時】」
恆河沙等

普賢菩薩勧発品
第二十八

94-98 4078-4082 13.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 304 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 305 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
107 306 一方向 熾盛」【光明】照曜【諸】相」【具足如】那羅延堅【固之身】入七寶台」【上】昇虚空

【去】地七多羅樹諸菩
妙音菩薩品第二
十四

54-55 3599-3600 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.9 「無量」
107 308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「常念」「世音」
107 309 一方向 中亦復」【第一而】皆護持助宣佛法」亦【於未来】護持助【宣無量】無辺諸佛之【法

教化】」饒益無量衆」【生】令【立阿】耨多羅三【藐三菩提】」為浄佛土【故】常勤精
【進教化衆」生】漸漸【具足菩】薩之道」【過】無量【阿僧祇】劫【当】於此土得阿耨
多羅

五百弟子受記品
第八

27-31 1688-1692 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 310 一方向 佛本行菩薩道時作大誓願若我成佛滅」【度之後於十】方國土有」説【法華】経処我
之塔廟為聴是経故涌」現【其前】為作證明」讃【言善哉】彼佛」【成道】已臨滅」
【度】時於」【天人】大衆中告諸

見宝塔品第十一 24-27 2011-2014 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



107 311 一方向 佛満萬【二】千歳已得現一切色身【三昧】得此【三昧】已心大歓喜即作念言我得現
一切色身【三昧】皆是得聞法華経力我今当供養日

薬王菩薩本事品
第二十三

22-24 3400-3402 13.0 墨跡薄 改行部分不明

107 312 一方向 佗恆河沙」【諸佛】親近恭敬於諸佛所受持法」【華経】愍念邪見」【衆生】令住正見
妙」【荘厳】王即従」【虚空中下而白佛言」世尊如来甚希有」以】功徳智慧故【頂】
上」【肉】髻【&M-188540;明】顕照其」【眼】長広【而紺青】」色眉間【毫相白】如」【珂
月歯】白【齊】密常【有】&M-188540;【明唇」色】赤好如【頻】婆果」【爾時妙荘」厳
王」讃歎佛】如【是等】」無量百千萬億功徳已於如

妙荘厳王本事品
第二十七

83-89 3964-3970 9.8 墨跡薄

107 313 一方向 書意受持観世音菩薩名号得【如是無】量無辺【福徳之利無】盡意菩【薩】白佛【言
世】尊観【世音】菩薩云【何】遊【此】娑婆世界云何【而】為衆生説【法】方便之力其
事【云何】佛告無盡意菩薩善男子若有國【土衆生】應以佛身得度者観【世音】菩薩
即

観世音菩薩普門
品第二十五

47-52 3716-3721 10.7 墨跡薄 改行部分不明

107 314 一方向 羅緊那羅摩&M-235230;羅伽【人非人】等身得度者即皆現【之】」而為説法應以執
【金剛】神」得度者即【現】執金剛【神而」為説】法無【盡意】是【観世音】菩薩成就
如【是】功徳【以種種形遊】諸國土度脱衆生是故汝等應当一心供養観世音菩薩是
観世音菩薩摩訶薩於怖畏急難之中能施無畏是故此娑【婆世界】皆号之為施無畏

観世音菩薩普門
品第二十五

73-79 3742-3748 13.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 315 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.8 「及」
107 316 一方向 亦以歓喜心常楽来供養梵天王魔王【自在大自在如】」是諸大衆【常来至其】所【諸

佛及】」弟子聞其【説法】音常念【而守】護或時為現身復次常【精進若】」善【男子
善】女人受持【是経】若讀若誦若解説若書寫得八百身【功徳」得清浄】身如浄瑠璃
衆生憙【見】共身浄」【故】三千大千世界衆生生時死」【時上下】好醜生善処悪処
悉於中【現及】鐵圍山大鐵圍山弥楼山摩訶弥楼山等諸山王及其中衆生悉於【中
現】

法師功徳品第十
九

128-136 3149-3157 14.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 317 一方向 為愍念衆生擁護【此法師】故説是陀羅【尼】即説【咒】日【阿】梨【(一)那】梨
(二)&M-075110;【那】梨【(三)阿那慮(四)】履(五)拘那履(六)世尊以是【神咒】擁護
法師我【亦自當】擁護【持】是【經者令】百由旬内無【諸】衰【患爾】時持【國】天【王
在此】会【中】與千萬億那由佗【乾】闥婆衆恭敬圍繞前詣佛所合掌白佛言

陀羅尼品第二十
六

45-52 3837-3844 10.8 墨跡薄 改行部分不明

107 318 一方向 諸羅刹女説此偈已白佛言世尊我等【亦當】身【自】擁護受持讀誦【修行是經者令
得】安穏離【諸衰】患消衆毒薬佛【告諸】羅刹女善哉善【哉汝等但能】擁護【受持】
法華【名】者福不可量【何況】擁護具足受持供養【經】巻華【香】瓔珞抹【香塗」香】
焼【香】旛葢伎楽然【種種燈蘇】燈油燈諸香油【燈蘇摩那】華油燈瞻蔔華油燈婆師

陀羅尼品第二十
六

80-86 3872-3878 13.6 ８５～８６行目「種燈蘇香油
油燈燈油燈諸燈蘇摩那」と
石には記す 墨跡薄 改行部
分不明

107 319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3
107 320 一方向 阿耨多羅三藐【三】菩提【命終之後】得値二千億佛皆号日月燈明於其法中説是法

華経以是因縁復値二千億佛同号雲自在燈王於此諸佛法中受持讀誦為諸【四衆】
説此経典故【得是常眼】清浄【耳鼻舌身】意諸根清浄

常不軽菩薩品第
二十

46-50 3239-3243 9.6 墨跡薄 改行部分不明

107 321 一方向 世尊轉法輪撃甘露法鼓度苦悩衆生【開】示涅槃道唯願受我請以大」【微妙】音哀
愍而敷演」【無量】劫習【法爾時】大通智」【勝如】来受十方諸梵天」【王及十六王
子】請即時」【三】轉【十二】行【法】輪【若】沙門婆

化城喩品第七 182-185 1503-1506 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2
107 323 一方向 阿僧祇劫若人【於千】萬億無量阿僧祇劫中算数校計不能得知正法【住世】倍於

【壽】命像法住世復倍正法阿難是山海慧」【自】在通王佛為十方無量千萬億恆河
沙等諸佛如来所」【共讃歎】」称【其】功徳【爾】時【世】尊欲重宣此義而説偈言我
今僧中説阿難持法【者】当供養諸佛然後成正覚

授学無学人記品
第九

19-25 1810-1816 14.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 324 一方向 身體及【手足静】然安【不動】其心常憺怕【未曾有】散乱究竟【永寂滅安住】無漏
法【今者】見【世尊】安穏成【佛】道我等得善利称慶大歓喜衆生常苦悩盲冥無導師
不識苦書道不知求解脱長夜増悪趣減損諸天衆従冥入於冥永【不】聞佛名今【佛】
得最【上】安穏無漏法我等及【天人】為得最大利是故咸稽首帰命無上尊

化城喩品第七 46-51 1367-1372 11.6 墨跡薄 改行部分不明

107 325 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「不」「而」
107 326 一方向 行於【日月浄】明徳佛法中精進経行一心求 薬王菩薩本事品

第二十三
21 3399 13.1 墨跡薄

107 327 一方向 幢旛衣【服】」伎楽【合】掌【恭敬是】人一切世間所應瞻奉應以如来供【養而供】養
之当知此人是大菩薩成就阿耨多羅三【藐】三菩【提哀】愍【衆生願生此】」間【広】
演【分】別【妙法】華経何況書

法師品第十 21-24 1885-1888 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 328 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「塔」
107 329 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.4
107 330 一方向 欲重宣此義而説【偈】言【我為】太子時」【羅】&M-235230;為長子我」【今成佛道」

受法」為】」法子於未来世中見無量億佛皆為其長子一心求佛道羅&M-235230;羅
密行唯我能知之現為我長子以示諸衆生無量億千萬功徳不可【数】安住」於佛法
【以】求」【無上道】」

授学無学人記品
第九

52-56 1843-1847 9.1 墨跡薄

107 331 一方向 各各坐於師子之座皆聞」【諸佛與】欲同開寶塔【即従」座起住】虚空中一切」【四】
衆起立合掌一心観佛於是釈迦牟尼」【佛以右指】開七寶塔戸出」【大音聲如却
關】」鑰【開大城門即】時一切【衆會皆】」見【多寶」如来於寶】塔【中坐師子座】全
【身】不【散如入禅定】又聞【其言】」善哉善哉釈

見宝塔品第十一 93-98 2080-2085 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「滅後」
107 333 一方向 則遣変【化人】」為之作衛護若説【法之人】獨」在空閑処寂寞無人聲【讀誦此経典

我】」爾時【為現】清浄【光明】」身若忘」【失】章【句】為説令通」【利若人具足】徳或
為四衆説空処讀誦経皆得見我身若人在空閑我」遣【天龍王夜】叉鬼神等為【作聴
法衆是】」人楽【説法分別】無&M-282680;礙

法師品第十 117-121 1981-1985 10.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 334 一方向 【又】見」自身【在山林中】修習善法證諸実相深入禅定見十方【佛諸佛】」身金色
百【福相】」荘厳」【聞法為人】説常有【是】好夢又夢」【作國王捨】宮殿眷属及上妙
五」【欲行】詣於道場在菩提樹下而処師子座求道過【七日】得【諸佛】之智【成】無
上道已起而轉法輪為四衆説法経千萬億劫

安楽行品第十四 189-194 2510-2515 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 335 一方向 為人説薬王若有悪【人以不】善心於【一劫】中現於佛前常毀罵【佛】其」【罪尚】軽
若人以一悪」【言毀&M-353440;】在家【出家」讀】誦【法】華経者其罪甚重

法師品第十 30-32 1894-1896 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 336 一方向 遠若得聞」【解思惟修習必知】得【近】阿」【耨多羅】三【藐三】菩【提】所」【以者】何
一切菩薩阿耨多羅三藐三菩提皆」【属】此経此経開【方便】門示眞実相是法華経
蔵深固幽遠無人能到【今佛教】化【成就】菩薩【而爲開示】薬王若有菩薩聞是法華
経驚疑怖【畏當】知是為【新】發意【菩】」薩若聲聞人聞是経驚【疑怖】畏当知是為
増上

法師品第十 84-90 1948-1954 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.1 「座」
107 338 一方向 結跏趺【坐如】是展轉遍【満三千大千】」世界而於釈迦牟尼佛一方所分【之】」身

猶故未書時
見宝塔品第十一 60-61 2047-2048 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
107 339 一方向 好紫磨金色十力四無所畏四【攝】法十八不【共神通道」力】成等正覚【廣度衆】生

皆因提【婆達多」善】知識【故告」諸四衆提婆】達【多却」後過無量」劫當得成佛
號】日天王如来應【供正】遍【知明行足善逝世間」解無上士調】御【丈夫天】人【師
佛世尊世界】名天道時天王佛住世二

提婆達多品第十
二

27-32 2175-2180 10.2 改行部分不明（一部）

107 340 一方向 右繞三&M-087730;合掌恭敬以諸菩薩【種種】讃法而以讃歎住【在一面】欣楽瞻
仰【於二世尊】是諸

従地涌出品第十
五

27-28 2544-2545 11.5 墨跡薄 改行部分不明

107 341 一方向 若聲聞人聞是経驚疑怖畏【當】知是為増上慢【者】薬【王】若有善【男】子善女人
如来滅【後欲為四】衆説是法華経者云何應説是善男子善【女人」入如】来室著如
来衣坐如来座爾乃應為四衆広【説】斯経如来室者一切衆生中大慈悲心是如【来】
衣【者】柔和忍辱心是【如来座者一切】法空是安【住】是中然後以不懈怠

法師品第十 90-96 1954-1960 10.3 墨跡薄 改行部分不明

107 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.9 「不」
107 343 一方向 告子言汝【等當憂念】汝父為【現神】変若得【見者心必清】浄或聴【我等往至】佛

【所」於是】二子念其父故踊【在虚空」高七多】羅樹現【種種神」變於虚】空【中行】
住」【坐臥身上出水身下出火身」下出水身上」出火或現大身】満虚【空中而復現
小】小復現【大】於【空」中滅忽然在】地【入地如水履水」如地現如是等種種神變
令其父王心浄信解時父」見子神力如是心」大】歓【喜得未曾有合掌向子言】汝等
師為是誰誰之

妙荘厳王本事品
第二十七

22-30 3903-3911 16.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



107 344 一方向 者無」【盡】意【菩薩白佛言世】尊」【我今】当供養観世音菩【薩】」即解頚衆寶珠瓔
珞價直百千両金而以與之作是言仁者受此法施珍寶瓔珞時観世音菩薩不肯受之
【無盡意復白】」観世音菩薩【言仁者】」愍我【等故】受此瓔珞爾時」【佛告観世音
菩】薩当愍此」【無盡意菩】薩及四衆天龍【夜」叉】乾闥婆【阿】脩羅迦楼羅緊那羅

観世音菩薩普門
品第二十五

80-86 3749-3755 14.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 345 一方向 名字及言辞楽説【無】窮書如風於空【中一切】無障礙於【如来】滅【後】知佛所説
経【因】縁【及】次第随義如実説【如日月】光明能除諸幽冥斯人行世間能滅衆生闇
教無量菩薩畢竟住一乗是故有智者聞此【功徳利】於我滅度後應受持斯経是人
【於】佛道決定無有疑

如来神力品第二
十一

61-65 3345-3349 19.3 墨跡薄 改行部分不明

107 346 一方向 無」【量無辺】菩薩【得」百千萬億】旋」陀【羅尼三】千大千世界微塵等諸菩薩具普
賢道佛説是経時普」【賢等】諸菩薩舎利弗等諸【聲聞】及【諸】」天龍【人】非【人】
等一切【大】」会皆大歓喜受持佛語作禮而去妙法蓮華経巻【第八】」

普賢菩薩勧発品
第二十八

99-104 4083-4088 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 347 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.5
107 348 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
107 349 一方向 【女人受持】是法」【華】経【若讀若誦若解】説若書 法師功徳品第十

九
3 3024 13.7 同品１８，５１，１０５，１３２，

１５０行目に同文あり 墨跡
薄

107 350 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.0
107 351 一方向 【如是】展轉聞其福尚無」【量何】況於法会初」【聞随】喜者若有勧」【一人】将【引】

聴法華言」【此経深】妙千萬劫難遇即受教往聴乃至須臾聞斯人之福報今当分別
説世」【世】無口患歯不疎黄」【黒】唇【不厚】&M-345130;缺無有可悪【相舌】不乾
黒短鼻高脩且直額広而平正面目悉端厳

隨喜功徳品第十
八

67-71 3012-3016 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 352 一方向 善学【菩薩道不染世間】」法如蓮華【在】水【従地而涌】」出皆起【恭敬心住於】」世
尊前是【事難思議云】何」而可信佛得道甚近所成就甚多願為除衆疑如実分別説
譬如少壮人年始【二十五示】」人百歳子髪【白而】面皺」是等我所生子【亦】説是
父父少而子老挙【世所不信】」世尊亦如是得道来甚」【近是諸】菩薩等志固無怯弱
従無量劫来【而行】菩薩道巧」【於難問答】其心無所畏

従地涌出品第十
五

150-156 2667-2673 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 353 一方向 聞所説諸経法中最為第【一有】能受」【持】是【経】典者亦復如是於」【一切】衆
【生】中亦為第一一

薬王菩薩本事品
第二十三

112-113 3490-3491 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 354 一方向 耨多羅三藐三菩提心佛説【是諸】菩薩摩【訶薩得大」法利】時於虚空中【雨曼陀
羅】華摩訶曼陀羅華以散無【量百千萬」億】寶【樹下師子座】上諸佛并散七寶塔中
【師子座上】釈迦牟尼佛及夂滅【度多】寶如来【亦】散一切諸【大】菩

分別功徳品第十
七

21-25 2816-2820 15.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 355 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.9
107 356 一方向 之王諸眷属必大驚」【怪文殊師利如来亦】復」【如是以禅定智慧力】得」【法】國

【土】王於【三界而】諸」【魔王不】肯順【伏如来】」賢聖【諸将與之】」共戦【其有功】
者心亦歓喜於四衆」【中】為【説諸】経令

安楽行品第十四 139-142 2460-2463 12.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 357 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
107 358 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「而」「師」
107 359 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 360 一方向 正遍知明行足善逝【世間】」解【無上士】調御丈【夫天人師】佛世尊為無量無辺菩

薩大衆恭敬圍繞而為説法釈迦牟尼佛白毫光明遍照其國爾時一切浄光荘厳國中
有一菩薩名日妙音久已植衆徳本供養親近無量百千萬【億】諸【佛】而【悉】」成就
【甚】深【智慧】得【妙】」幢【相三昧】法華三昧浄徳三昧宿王戯三昧無縁

妙音菩薩品第二
十四

6-12 3551-3557 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 361 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.9
107 362 一方向 羅」【聲迦】楼【羅聲】緊那羅聲」【摩&M-235230;羅伽聲火】聲水聲」【風聲地獄聲】

畜生」【聲餓鬼聲比丘聲比丘尼」聲聲聞聲辟支】佛聲菩薩聲佛聲以要言之三千大
千世界中一切内外所有諸聲雖未得天耳以父母所生清浄常耳皆悉聞知如是分別
種種音聲而不壊耳根爾時世尊欲重宣此義【而説偈】言

法師功徳品第十
九

25-31 3046-3052 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 363 一方向 空中天【鼓自】鳴【妙】聲深【遠】又【雨」千種天衣垂諸瓔珞眞珠】瓔」珞摩【尼珠】
瓔【珞如意珠】瓔珞遍【於九方衆】寶香爐焼無價香自然周至供

分別功徳品第十
七

27-29 2822-2824 14.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 364 一方向 作牀座身心無倦干時奉事経於千歳為」【於法故精】勤【給侍令」無所乏爾時世
尊】」欲【重】宣此【義而】」説偈【言我】念過去【劫為求」大法】故雖作世國王不貪
【五欲】楽」【椎鐘】告四【方】誰【有」大法者若爲我解説身」當爲奴僕時有阿】私
仙」【来白於大】王【我】有微【妙」法世間所希有若」能修行者吾當】」為汝説時王
聞仙言心生大喜悦

提婆達多品第十
二

13-19 2161-2167 10.1

107 365 一方向 爾時雲雷音宿王華」【智佛告妙】荘厳王言【如是如是】如汝所言若」【善男子善】
女人種善」【根故世世得】善知」【識其】善知識能【作佛」事示教」利】喜令入阿【耨
多」羅三】藐三菩【提大王当」知善】知識者是【大因縁所」謂化】導令得見佛【發阿
耨」多羅三】藐三菩提【心」大王汝】見此二子【不】此」【二】子已曾供養六十五百
千萬億那由

妙荘厳王本事品
第二十七

76-82 3957-3963 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 366 一方向 具一切功徳慈眼視衆生福聚海【無】量是【故應】頂禮爾時持地菩薩【即従座】」起
前白佛言【世尊】若【有】」衆生聞是観世音菩薩品自在之業普門示現神通力者当
知是【人】功徳【不少】」佛説【是】普【門】品時衆中八萬四千衆生皆發無等等

観世音菩薩普門
品第二十五

118-122 3787-3791 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 367 一方向 若人求佛慧於八十萬億那」由【佗劫】数行五波羅蜜於是諸劫中布施供養」【佛及
縁覚弟子并諸菩】薩」衆【珍異之飲食上服與臥具】」栴【檀立精舎以】園林【荘】厳
如」是等【布施種種皆微妙」盡】此諸【劫数以回向】佛道若復持禁戒清浄無缺」漏
求於無上道諸佛之所歎」若【復行忍辱】住於調柔地設衆悪来加其【心不傾】動

分別功徳品第十
七

64-69 2859-2864 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 368 一方向 而諸佛法猶不在【前爾時】」&M-103050;利諸天先為彼【佛於】」菩提樹下敷【師子
座】」高一由旬佛於此座当得阿耨多羅【三」藐】三菩提適坐此【座時】」諸梵【天
王」雨衆天華面」百】由旬【香】」風時来吹去萎華更雨」【新者】如是【不絶満十】小
劫」【供】養於【佛乃】至滅度常雨此華四王諸天為供養佛常撃天鼓其余」【諸天作
天】伎楽満十小【劫】至干滅【度】」亦復如是諸比【丘大】」通智勝佛過」【十小劫諸
佛】之」【法乃】現【在前成】」阿【耨多】羅三

化城喩品第七 27-35 1348-1356 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 369 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.4
107 370 一方向 是二子白父母言善哉」【父母】願時往詣雲雷音」宿【王】華智【佛所】親覲供養」

【所以】者【何佛】難得値如優」【曇波】羅華【又如一」眼之亀値】浮【木」孔而我等」
宿福深厚生値】佛」【法是故父母當聴我】等」【令得出家所以者】何諸佛」【難値】
時【亦難遇彼時】妙荘」【厳王後宮八萬四千人」皆悉堪任受持是】法」【華経】浄
眼」菩薩【於法華三昧】」久已【通達浄蔵菩薩】」已於【無】量百千萬億劫

妙荘厳王本事品
第二十七

42-49 3923-3930 10.8 墨跡薄

107 371 一方向 諸人厳身具衣服及瓔珞種種所塗香聞則」【知其身】諸【天】若行坐遊戯」【及神
変】特是法華者聞香悉能知諸樹華」【果】実及蘇油香気特経【者」住】此悉知其
【所在】諸山深嶮処【栴檀】樹華敷衆生在中者聞香皆【能知鐵圍山大海】地」中諸
衆生特【経者】聞香悉知其所在

法師功徳品第十
九

79-83 3100-3104 12.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 372 － 《墨跡のみ残存》 － - - 16.7
107 373 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.4
107 374 一方向 證所言未竟無数菩薩坐」【寶蓮華従海】涌出」【詣霊鷲山住】在虚空」此【諸菩薩】

皆是文殊師」利【之所化度】具菩薩行」【皆共論説六】波羅蜜」【本聲聞人在】虚空
中説聲聞行今皆修行大乗空義文殊師利謂智積日於海教化其事如此爾時智積菩
薩以偈讃【日大】智徳勇健化度無量衆今此諸大会及我皆」【已見演暢」實相】義
【開】闡【一】乗法広導諸羣生令速成菩提

提婆達多品第十
二

57-64 2205-2212 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 375 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
107 376 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
107 377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「薬王」
107 378 一方向 摩&M-235230;羅伽」【人非人】等故受【是瓔珞】即時観世」【音菩】薩愍諸四衆及

於天龍人非人等受其瓔珞分作【二分一分奉】釈迦牟尼佛一分奉多寶【佛塔無盡】
意観世【音】菩薩有如【是自在】」

観世音菩薩普門
品第二十五

87-90 3756-3759 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 379 一方向 寫是法華経者当知是人則見釈」【迦】牟尼佛」【如従佛】口聞【此経】」典【當知是
人供養釈」迦牟尼佛」當知是人」佛讃善哉當】知」【是人】為釈迦【牟尼佛】」手摩
其頭当知【是人】」為釈迦牟尼佛

普賢菩薩勧発品
第二十八

74-77 4058-4061 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



107 380 一方向 與八萬」【四千菩薩】圍繞【而来至」此娑婆世界供養親】」近禮拝於我亦欲供【養】
聴法華経文

妙音菩薩品第二
十四

39-40 3584-3585 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 381 一方向 詣霊鷲【山従】蓮華下」至於【佛前頭面】敬禮二世」尊【足修】敬已畢往智」【積所】
共相慰」【問】却坐一面智積菩薩問文殊【師利】仁往龍宮所化衆生其数幾何文殊
師利言其数無【量不可】」

提婆達多品第十
二

52-55 2200-2203 13.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 382 一方向 【所説無所畏能令衆】歓」【喜未曾有疲倦而以」助佛事已度大」神通具】四無礙慧
知衆根利鈍」【常説】清浄法演【暢】如是義教諸千億衆令住大乗法而自浄佛土未
来亦」【供養無】量【無数佛護】助宣正【法】亦【自浄佛】土常【以諸】」方【便説法】
無【所畏】度不可計衆成就一切智

五百弟子受記品
第八

58-62 1719-1723 11.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 383 一方向 爾時佗方國土諸来菩薩摩訶」【薩】過【八恆河沙」数於大】衆中【起立」合掌】作禮
而白佛言【世尊若】聴我等於」【佛滅】後【在】此娑【婆】世【界」勤加精進護」持】讀
誦書【寫供】養是経典【者當於】此土而広説之爾時佛告諸菩薩摩訶」【薩衆】止
【善】男子」【不】須【汝等護持此】経所以者何我娑

従地涌出品第十
五

2-7 2519-2524 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「尊」「會無量」
107 385 一方向 我説」【大乗者】吾当終身供給走」【使時有】仙人」【来白王】言我有大乗名妙法蓮

華経若不違
提婆達多品第十
二

9-10 2157-2158 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 386 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
107 387 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
107 388 一方向 國無有女人地」【獄餓鬼】畜生」【阿脩羅等及】以諸」【難地平如堂瑠璃」所成寶樹

荘」厳寶】帳【覆上垂】寶」華旛寶瓶香爐周遍國界七寶為台
薬王菩薩本事品
第二十三

13-15 3391-3393 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 389 一方向 雖能如是亦未為難於我滅後聴」【受此】経問其義趣【是則】為」【難若人説法令
千」萬億無量無数恆】」沙【衆生】得阿羅漢」【具六神通雖】」有是益亦未為難於我
滅後若能奉持

見宝塔品第十一 147-150 2134-2137 8.6 墨跡薄

107 390 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
107 391 一方向 無辺譬如」【虚空東西南北四維上下」無量無邊是人功徳】亦復如是【無量】無辺疾

至一切種」【智若】人讀誦受持」【是経】為【佗人】説【若】自書」【若】教【人】書復
【能起塔及僧】造」坊【供養讃歎聲】聞衆【僧】亦【以百千萬」億讃歎之法讃歎】」菩
薩

分別功徳品第十
七

116-120 2911-2915 9.9 墨跡薄

107 392 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「天人」「及」「來」
107 393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「至」「華」
107 394 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「入」
107 395 一方向 諸有凶戯相扠」【相】撲【及】那羅等」【種種変】現之戯又不親」【近施】陀羅及畜豬

羊鶏狗畋」獵【漁捕諸悪】律儀如」【是人等】或【時来】者則為説法無所怖【望又】
不親近求」【聲聞】比丘比丘尼優婆塞」【優婆夷」亦不問訊】若於房中」【若経行】
処

安楽行品第十四 16-20 2337-2341 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 396 一方向 或有阿練若納衣在空閑自謂行眞道軽」【賎人間】者貪」【著利】養故【與】白衣説
【法】為世所」【恭】敬如六通羅漢是人懐【悪】」心常」【念世俗事假】名阿練若好出
我等過

勧持品第十三 53-55 2305-2307 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「足」「有」
107 398 一方向 辺若是施主但施衆生」【一切楽具功」徳無量何」況令得」阿羅漢】果佛」【告弥勒】

我」【今分明語」汝是人」以一」切楽具施於四百】」萬億阿僧祇
隨喜功徳品第十
八

29-31 2974-2976 5.6 墨跡薄

107 399 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 400 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 401 一方向 尼佛所分之身百」【千萬億那由佗恆】河」沙【等國土中諸佛各】各」説【法来】集

【於此】如【是】次第【十】方諸佛皆悉来集坐於八方爾時一一方
見宝塔品第十一 82-84 2069-2071 11.1 墨跡薄

107 402 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「之」
107 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「至國有」
107 404 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「如来」
107 405 一方向 今現在十方各得成正覚爾【時聞法】者【各在】」諸佛所【其有住聲」聞漸教以佛道

我在十六数」曾亦為汝説是故以】方便引汝」【趣佛慧以是本】因」【縁今】説【法
華】経令」【汝入佛】道愼勿」【懐】驚懼譬如険悪道」【迴絶多毒獣又】復【無】水草
人所怖畏処無数千萬衆欲過此険道

化城喩品第七 317-321 1638-1642 10.9 墨跡薄

107 406 一方向 小劫像法亦住【二十小劫】爾」時【世尊欲】重【宣此】」義而説偈【言諸】」比丘衆皆
一心聴如我所説眞実無異

授記品第六 79-81 1286-1288 11.8 墨跡薄

107 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「生」「所」
107 408 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「是阿」
107 409 一方向 化作大城郭荘厳【諸舎宅周&M-087730;有園林」渠流】及【浴池】重門」【高】楼閣

男【女】皆充満即作是化【已】慰衆言勿懼汝等」【入此】城各可」【随所楽諸人】既
入城心皆【大歓】」喜皆生安穏想【自】」謂已得度導師知息已集衆而告言

化城喩品第七 326-329 1647-1650 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 410 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
107 411 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.9
107 412 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.4
107 413 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「提記者」「三□」「説」
107 414 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 415 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
107 416 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「界即」「如来」「地」
107 417 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「大臣」
107 418 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「三千」「河」
107 419 一方向 爾時千世界微塵等菩薩【摩】訶」【薩従地涌」出者皆於佛」前一心合掌」瞻仰尊

顔」而白佛」言世尊我等」於佛滅後】」世尊分」【身所在國】」土【滅度之處當】」広
説此経所以者何我等亦自欲

如来神力品第二
十一

2-5 3286-3289 5.8

107 420 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
107 421 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「住」「天」
107 422 一方向 衆【生在】」佛前聞経皆歓喜如法而【修行聞香】」悉能知【雖未得菩薩】」無漏法

【生鼻而】」是【持】経者先得此鼻相
法師功徳品第十
九

102-103 3123-3124 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 423 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「百」「月」
107 424 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
107 425 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 426 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.4
107 427 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.0
107 428 一方向 皆当作佛以其常作是語故増上【慢比丘比丘尼優婆塞優】」婆夷【號之為常不】」軽

是【比丘臨欲終時】」於虚空中【具聞】」威音王佛先所説法華経【二十千】萬億偈
悉能受持即得如上

常不軽菩薩品第
二十

36-39 3229-3232 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 429 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「喜見菩」
107 430 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9 「中」「之」
107 431 一方向 而為説法如是種種随所應度者」【而為現形乃」至應以滅度而」得度者示現滅」度

華徳妙音」菩薩摩」訶】薩成就【大神】通智慧之力」【其事】如是爾時華徳菩薩」
【白佛】言世【尊】是【妙】音菩

妙音菩薩品第二
十四

103-106 3648-3651 6.4 墨跡薄

107 432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「羅」
107 433 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
107 434 一方向 河沙菩薩名字復書形供養飲」【食】衣【服臥具医薬】」於汝意云何是【善男」子】善

女人功徳多【不無盡】意言甚【多世尊】」佛言若復有人」【受】持観【世音】」菩薩名
号【乃】至一時禮拝供養是二人福正等無異於百千萬億」【劫不】可【窮盡無盡意】
受持観世音菩薩名号得如是無量無

観世音菩薩普門
品第二十五

42-47 3711-3716 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 435 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
107 436 一方向 」【會人天説法】心【大歓喜】」悉遥敬禮無【量】衆」【生聞】法解悟得【不】退轉無量

【衆】生【得受道」記】無垢世界六反」【震】動娑婆世【界三千」衆生住不退地三千」
衆生發菩提心而得】」受記智積菩薩【及】舎利弗一切衆会黙然信受

提婆達多品第十
二

100-104 2248-2252 10.1 墨跡薄



107 437 一方向 単己無眷属楽於獨処者倶来至佛所」【其数】轉過上【如】」是諸大衆若人行籌数過
於恆沙劫猶不【能盡知是諸大」威】徳精進菩」【薩衆誰】為其【説法】」教化【而成
就従】誰初發心称揚【何佛】法受持行誰経【修】習【何佛】道【如是諸菩薩】神通大
智力四方地震裂皆従中涌出

従地涌出品第十
五

71-75 2588-2592 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 438 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
107 439 一方向 世尊浮華宿王智佛問訊世【尊】少病少【悩】起居軽利安楽【行不】四大調和【不世

事可】忍【不】衆」生易度不無多貪欲瞋恚愚癡嫉妬慳慢
妙音菩薩品第二
十四

59-61 3604-3606 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 440 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
107 441 一方向 量百千萬億阿僧祇劫修」【習是難得阿耨多羅】」三藐三菩【提法今】以付属汝等汝

等應当一心流布此法広令増益如是三摩諸菩薩摩訶薩頂而作是言我於無量百千
萬億阿僧祇劫修習是難得阿耨多羅三藐三菩提法今以付属汝等汝等当受持讀誦
広宣此【法令一切衆生普得】」聞知所【以者何如来有大慈】」悲無諸慳悋亦無所畏
能與衆生佛之智慧如来智慧自然智慧如来是一切衆生之大施主汝等亦應随学如
来之法勿生慳悋於未来世若有善男子【善女人信】」如来智

嘱累品第二十二 4-14 3353-3363 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 442 一方向 至七日若常熱病若男形【若女】形若童男【形若】童女形乃至夢中亦復莫悩【即
於】」佛前【而説】」偈言若【不順】我【咒】悩乱説【法者頭破作】七分如阿梨樹枝如
殺父母罪亦如壓油【殃】斗【秤】欺誑人」【調達破僧】罪【犯】此法師者当獲如是殃
諸羅刹女説此偈【已白】」佛【言世尊我等】」亦当

陀羅尼品第二十
六

74-80 3866-3872 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 443 一方向 聖王最為第一此経亦復如是於衆経」【中】最為其尊又如帝釈於【三】十三【天中】
王此経亦復如是諸経中【王又如大】梵天【王一切】」衆生之父此【経亦」復如是】
一切賢聖学無学及發菩薩心者之」【父又】如【一切凡夫人】中須陀&M-174210;
【斯陀含」阿那含】阿羅【漢辟支佛】為第一此経亦復【如是】一切【如来】所説若菩

薬王菩薩本事品
第二十三

105-111 3483-3489 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 444 一方向 受佛語」【爾時世尊知諸菩薩三請不】止而」【告之言汝等諦聴如来】秘密神通」
【之力一切世間天人及」阿脩羅皆謂」今釋迦牟尼佛出釈氏宮去伽」耶城不遠」坐
於道場得阿耨多羅三藐三」菩提然善男子我実成佛已来」無量無辺百千萬億那由
佗」劫】譬【如五百】千萬億【那由佗阿】」僧祇三【千大千世界假】使有人抹為微塵
過於東方五百千萬億那由」【佗阿僧祇國乃下一塵】如是東行書」【是微塵諸善男】
子【於意云何是諸】」世界可得思惟校計知其

如来寿量品第十
六

8-17 2687-2696 16.2

107 445 一方向 釈迦牟尼佛告文【殊」師】利此久【滅度多】寶」【如来当為】汝等而現」【其】相【時
多寶】佛告彼菩薩善男子来文殊師利法王子欲見汝身干時妙音菩薩於彼【國歿】
與八萬【四千菩】」薩倶共

妙音菩薩品第二
十四

46-49 3591-3594 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 446 一方向 是妙音菩薩如是種種変化」【現身在此娑婆國土為」諸衆生説是経典於神」通変化
智慧無所損」減是】菩薩【以若干智慧」明】照娑【婆世界令一切」衆生各得所知】
於」【十】方恆河沙」世【界中亦復如是若應以】聲聞形得度者現聲聞形而為説法應
以辟支佛形得度者現辟支佛形而為説法應以菩薩形得度者現菩薩形而為説法應
以佛」【形得度】者即現佛形而為説法如【是】種種【随所」應度者】」而為現形

妙音菩薩品第二
十四

95-103 3640-3648 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 447 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.8
107 448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「若有」
107 449 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.0 「夜叉」
107 450 一方向 得未曾有合掌向子言汝等師為【是誰】誰之弟【子二子白】」言大王彼雲雷音宿王

華智佛今在七寶菩提樹下法座上坐於一切世間天人衆中広説法華経【是】我等師
【我是弟子】父語【子言】我今亦欲【見汝】」等師可共【倶往於是二子】従」空中
【下】到【其母所】合掌白母父王

妙荘厳王本事品
第二十七

30-35 3911-3916 15.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 451 一方向 説所得福徳無量無辺火不」【能焼水不能漂】汝之功【徳千佛共】説」【不能令盡
汝】今已能破【諸魔】賊壊生」死【軍諸】余怨敵皆」【悉摧滅善男子百千諸佛」以神
通】力共守【護汝於一切】世」【間天人之中】無【如】汝」【者唯】除如来其諸聲」【聞
辟】支佛乃至菩薩」【智慧禅定】無有與汝【等者宿】王華此菩薩成就如」是【功徳
智慧】之力若

薬王菩薩本事品
第二十三

142-148 3520-3526 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 452 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
107 453 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
107 454 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
107 455 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
107 456 一方向 正憶念解其義趣如」【説修行当知是】人行普」【賢行於無】量無辺諸佛所」【深種

善根】為諸如来手摩」【其頭】若但書寫是人命終当生&M-103050;利
普賢菩薩勧発品
第二十八

54-56 4038-4040 13.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 457 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.6
107 458 一方向 反)邏禰履剃(二十四)阿亶&M-035900;波隷」【輸地】(途賣【反】二十五)【欧究」隷

(二十六】)牟【究隷(二十】七)阿【羅」隷(二十】八)【波羅隷(二十】九)【首迦差】」(初
几【反】三十)【阿三磨」三履(三十一】」)佛駄毘吉【利】&M-342050;帝(【三十二】)達
磨波利差(猜」【離】反)帝(【三十】三）僧」伽【涅瞿沙】禰(三十四)婆舎婆舎輸地(【三
十五】)曼&M-035900;邏(三十六)」【曼】&M-035900;【邏叉夜多】(【三十七】)郵楼
&M-035900;(三十

陀羅尼品第二十
六

18-23 3810-3815 11.7 墨跡薄

107 459 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
107 460 一方向 薩道若有得聞是経典者乃能善行菩【薩之】道其【有】衆生求佛道者【若見】若聞是

法華経聞已信解受持者当知是人得近阿耨多羅三藐三菩提薬王譬如有人渇乏須
水於彼高原穿【鑿求之猶】見【乾土】」知水尚遠施功不已轉【見】」湿土遂漸【至泥
其】心【決定知】水」必近菩【薩亦復】如是若【未聞」未解未能】修習是【法華】経」
【当知是人去阿耨多羅】三藐三菩提尚

法師品第十 76-83 1940-1947 14.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 461 一方向 演暢実相義開闡一乗」【法廣導諸羣生」令速成菩提文殊」師】利【言我於】海中」
【唯常宣】説妙法華経智積菩薩問文殊師利言此経甚【深微妙】」諸

提婆達多品第十
二

64-66 2212-2214 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「妙音」
107 463 一方向 我等為父已作佛」【事】願母見聴於彼佛」所【出家修道爾時」二子】欲【重宣其」意

以偈」白母」願母放我等出家】」作沙門【諸佛】甚【難値我等随佛】学」【如優曇波」
羅値】」佛復難是脱諸難亦」【難願聴我出家】母【即」告言聴汝出家所以者」何佛
難値故於是」二子白父母】」言【善】」哉父母願時往詣雲雷

妙荘厳王本事品
第二十七

37-42 3918-3923 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 464 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.3
107 465 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.4
107 466 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
107 467 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.0 「入」
107 468 一方向 上慢貪利供養増不善根遠離解脱雖難【可教化我等】当【起大忍力讀誦此經持

説】」書【寫種種供養不】惜」【身命爾時衆中五】百阿」【羅】漢【得受】記者【白」佛
言】世尊【我等亦】自誓願於異國土広説此【経復】有学無学八千【人得】受記

勧持品第十三 6-10 2258-2262 11.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 469 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
107 470 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
107 471 一方向 方五百萬億國土諸大梵王【各自見宮殿光明照」曜昔】所未有歓【喜踊】」躍【生】

希有心即【各相」詣共】議此事【以何」因縁】我等【宮殿」有此光曜而彼衆中有一
大梵天王名日」妙法爲諸】梵【衆而説偈言我等諸宮」殿光明甚」威曜此非】無
【因」縁是相】宜【求之過於」百千劫未曾見是】相為」【大徳｛及｝天生】為佛【出」世
間爾時】五百萬億諸」【梵天王】與宮殿倶【各」以衣&M-343010;盛諸天】華共詣北
方推尋是相見大通智

化城喩品第七 122-130 1443-1451 11.4

107 472 一方向 凡有所見若比丘比丘尼優婆塞優婆夷【皆悉】」禮拝讃歎而作是言我深敬汝等不
敢軽慢【所以者何汝等皆行菩」薩道當得作佛而是比」丘不専讀誦経典但行】禮拝
乃至【遠見四衆亦】復故往禮拝讃歎而作是言我不敢

常不軽菩薩品第
二十

24-28 3217-3221 12.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「親」「是則」
107 474 一方向 表刹甚高広漸小至梵天寶鈴千萬億風動出」【妙音又】於無量劫而供養此塔華香

諸瓔珞【天】衣衆【伎】楽」然香油【蘇】燈【周】&M-087730;【常】照明悪【世末】法時
能持是経者」【則為】已如上具足諸【供養】若能持此経則如佛現在

分別功徳品第十
七

133-136 2928-2931 13.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 475 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「一切世間天人阿脩羅」
107 476 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
107 477 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7



107 478 一方向 此之事世所難信譬如【有人】色美髪黒年」【二十五】指百歳【人】言是我子其百歳
【人】亦指歳少言是我【父】生育我等是【事】難信佛【亦】如是得道已来其実未
【久」而】此大衆諸菩薩等已【於無】量千萬億劫為佛道【故勤行精進】」善入

従地涌出品第十
五

132-136 2649-2653 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 479 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.8 「足」
107 480 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
107 481 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.9
107 482 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 18.3 「如須」
107 483 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.4 「一心」
107 484 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「於是」
107 485 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「求佛」
107 486 一方向 又諸【衆生】受」【化】易不【不】令【世尊生】疲」労【耶爾時】世尊於諸」菩薩【大衆】

中而作【是】言如是如是諸善男子如来安楽少病少悩諸衆生等易可化度無有疲労
所以者何是諸衆生世世」【已】来常受【我】化亦於過去諸佛供養尊

従地涌出品第十
五

42-46 2559-2563 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

107 487 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.3
108 1 一方向 諸佛神力【智慧希有」放一淨光照】」無量國【我等見此」得未曾有」佛子文殊」願

決衆」疑」【四衆欣仰】欣仁【及我」世尊何故放斯」光明】」
序品第一 129-131 129-131 6.9 上部欠損

108 2 一方向 【世尊是陀」羅尼神」咒恆河沙等諸」佛」所説」亦皆」随」喜」若」有便侵毀此法師
者」則爲便毀是】」諸

陀羅尼品第二十
六

41-42 3833-3834 8.1 「便」は「侵」の誤り

108 3 一方向 迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等【一切衆前現大神力」出広長舌上至
梵」世一切毛孔放於無」量無数色光皆」悉】遍照【十方世】界衆」【寶樹下師子座
上」諸佛亦復如是」出廣】長舌【放無量光釈迦」牟尼佛及寶樹下諸佛現】神力時満
【百】千歳然【後】還攝舌相一時謦&M-160610;倶共弾指【是二音聲】」遍至十方諸
佛世界地皆

如来神力品第二
十一

10-16 3294-3300 11.6 改行部分不明（一部）

108 4 一方向 度脱無量萬億衆生【皆】為【十】」方之【所供養佛」之光明無能】勝者」【其佛号日
閻浮】」金光【菩薩聲】」聞断【一切有無】」量無数荘厳其國」【爾時世尊」復告大
衆】」我今語汝是大目&M-124090;連

授記品第六 85-88 1292-1295 10.7 墨跡薄

108 5 一方向 一千一百等【乃】至一恆【沙半】及三四分億萬分之一千萬至一萬萬億諸弟子乃至
於半億其数復過【上】百萬至一萬【一千及一百】五」十與一十乃【至三】二一

従地涌出品第十
五

68-70 2585-2587 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 6 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
108 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
108 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
108 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.9
108 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.3
108 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.0
108 12 一方向 尊如是次第有二【萬億】」佛皆同【一号最初威」音】王如来既已滅度」【正法滅】後

於像法中増上慢【比丘】有大勢力爾時有一菩薩比丘名常不軽得大勢以何因縁名
常不軽是比丘凡有所見若比丘比丘尼優婆塞優婆夷皆悉禮拝讃歎而作是言我深
敬」【汝等不敢軽」慢所以者何汝等」皆行菩薩】道」当【得作佛而】是比丘不専讀
誦経典但行禮拝乃至【遠見】

常不軽菩薩品第
二十

20-27 3213-3220 8.8 墨跡薄

108 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
108 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
108 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.6
108 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.8 「由佗」「是」
108 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「乃」
108 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
108 19 一方向 是安楽心故諸【有聴者】不逆其竟有所難問不以小乗【法答但】以大乗而為解説令

得一切種智爾時世尊欲重宣此義而説偈言菩薩常楽安穏説法【於清】浄地【而施】
牀座【以油塗」身】澡浴塵穢【著】新」浄【衣内外倶淨安】処」【法】座随問為説【若
有比丘」及比丘】尼諸優婆塞及優婆夷【國】王王子羣臣士民以微妙義和顔為説
【若有】難問随義而答【因】縁譬諭敷演分別以是方便皆使發心

安楽行品第十四 71-79 2392-2400 17.2 墨跡薄

108 20 一方向 爾時世尊復告大衆我今語汝」【是大目】&M-124090;【連當以種種」供具供養」八
千諸佛】恭敬尊重諸佛滅後各」【起塔】廟高千【由旬】縦【廣正等】五百

授記品第六 88-90 1295-1297 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「佛」
108 22 一方向 戦有【大功】勲滅【三毒】」出三界【破魔】」網爾時如来亦大歓喜此法華経能令衆

生至一切智一切世間多怨難」【信先所未説】」而今説之文
安楽行品第十四 150-152 2471-2473 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 23 一方向 唯願不為慮於佛滅度後恐怖悪【世中】我等当広【説有】諸無智【人悪】口【罵】詈

【等及加刀】杖【者】我等皆当忍
勧持品第十三 50-51 2302-2303 8.5 墨跡薄 改行部分不明

108 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
108 25 一方向 羅門【若天】魔梵【及餘世間」所不】能轉【謂】是」【苦是苦】集是苦滅是苦滅道及

広説十【二因】縁
化城喩品第七 186-187 1507-1508 10.4 墨跡薄 改行部分不明

108 26 一方向 【以】深浄妙聲【於大】衆説法以諸因縁諭引導衆生心聞【者】皆歓【喜】設諸【上
供】養諸天【龍】夜【叉及阿」脩】羅等皆【以】恭敬心【而共來】聴法【是】説法【之人
若欲」以】妙音

法師功徳品第十
九

123-125 3144-3146 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 27 一方向 耨【多】羅【三】藐」【三菩提法我】等聞」【已皆共】修学 化城喩品第七 205 1526 9.8 墨跡薄
108 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
108 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「王」
108 30 一方向 【不】識苦書【道不】知求解脱【長夜】増【悪】趣減損【諸天衆」從冥入於冥永不】聞

佛名今佛得最【上】安穏無漏法
化城喩品第七 49-50 1370-1371 11.1 墨跡薄 改行部分不明

108 31 一方向 佛坐道場所得妙法」【為欲説此為当」授記」示諸佛土衆寶」厳浄及見諸佛」此非小
縁】」

序品第一 133-134 133-134 8.2

108 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.7
108 33 一方向 師汝【如是」漸漸具菩」薩】道当」【得作】佛【号】一切 勧持品第十三 22 2274 5.0 墨跡薄
108 34 － 《墨跡のみ残存》 － - - 16.7
108 35 一方向 爾時有羅【刹」女等一名】藍婆二【名毘】藍婆【三名】曲歯【四名」華」歯」五」名黒】

歯【六名多」髪七名無厭】」足【八名】持瓔珞九名皐諦十名奪一切
陀羅尼品第二十
六

59-61 3851-3853 8.3 改行部分不明（一部）

108 36 一方向 【四】衆亦復故往禮拝讃歎【而作】是言我【不】敢軽於汝等汝【等】皆【當】作佛故
【四】衆【之」中有】生瞋恚【心不】浄【者】悪【口】罵詈【言是無智比」丘從」何所來
自言我」不輕汝而】」與【我】等授記当得【作佛」我等」不用如 】是虚妄授記如此経
歴多年常被罵詈【不生】瞋恚常【作】是言汝当作佛

常不軽菩薩品第
二十

28-33 3221-3226 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 37 一方向 恭敬尊重賛歎為諸菩薩説大乗経名【無量】義教菩薩【法】佛所護【念】佛説此経已
結跏趺坐入於【無】量義処三昧身心不動是時【天雨】

序品第一 44-46 44-46 8.6 墨跡薄 改行部分不明

108 38 一方向 又見龍神阿脩羅等【数如恆沙】恭敬合掌【自】見其身而為説法又見諸佛身相金色
放無量光照於一切以梵音聲演説諸法佛【為四衆】説無上法見身処中合掌讃佛

安楽行品第十四 181-184 2502-2505 12.4 墨跡薄 改行部分不明

108 39 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 41 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
108 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「千」「不」
108 43 一方向 若以小乗化」【乃至於一人】」我則随慳貪此事」【為不可」若人信】帰佛如来不欺

誑亦無貪嫉意断諸法中悪
方便品第二 167-168 411-412 7.9 墨跡薄

108 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「摩」「切」
108 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「大」
108 46 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「菩」「道」
108 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「法」「言」
108 48 一方向 悋於未来世若有善男子善女人信」【如来】智慧者当為演説此法華【經】」便得聞」

【智為令其人」得佛慧故若」有衆】生不信受者当於如来
嘱累品第二十二 14-16 3363-3365 7.1 墨跡薄

108 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「所」「令」
108 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「不」「不」
108 51 一方向 」【盡復倍上」数然】今非実滅度而便唱言当取 如来寿量品第十

六
49 2728 6.8 墨跡薄



108 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「於」
108 53 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
108 54 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
108 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
108 56 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「衆生」「共」
108 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「之」
108 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
108 59 一方向 説【此】」陀羅【尼品」時六萬八千」人得】無生【法忍】」妙法【蓮華】経妙荘厳王本

事品第」【二十】七
陀羅尼品第二十
六／妙荘厳王本
事品第二十七

89,1 3881-3882 6.5 墨跡薄

108 60 一方向 世雄無等倫百福自荘厳得無上智慧」【願為」世間】」説度脱於我等及諸衆生類為
分別顕示令得是智慧」若【我等得」佛衆生」亦復】」然世尊知衆生深心之所念

化城喩品第七 55-57 1376-1378 5.9 墨跡薄

108 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「殊師」「菩」「爾時大」
108 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「汝等」「既」
108 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.5
108 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 65 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
108 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 67 一方向 【爾」時会中】」有【二十億菩薩】」楽欲聴法是諸菩 序品第一 172 172 6.4 墨跡薄
108 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「入」
108 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.6 「□之」
108 70 一方向 来手摩其頭若但」【書】寫」【是人命」終當】生&M-103050;利天上是時八萬」【四】

千天【女」作衆】伎楽而来迎
普賢菩薩勧発品
第二十八

56-57 4040-4041 6.6 墨跡薄

108 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
108 72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
108 73 一方向 【其義】深遠其語巧妙」純【一無】雑具」足清白梵【行】」之相【為」求声】聞者説應

四諦法度生老病
序品第一 146-147 146-147 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 74 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
108 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
108 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3
108 77 一方向 諸【求三」乗人若】有疑悔者佛当為除断令書無有余 序品第一 244 244 5.9 墨跡薄
108 78 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
108 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「法」「是言」
108 80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
108 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「&M-235230;阿脩」
108 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
108 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「切」
108 84 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9
108 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「宣」「菩薩」
108 86 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
108 87 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
108 88 一方向 」【能】至菩」【提智」積】」菩薩言我見釈迦如来於無 提婆達多品第十

二
74 2222 6.1

108 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 90 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「爾時四」
108 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
108 92 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
108 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
108 94 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「天□□」
108 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「説大」
108 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「分別説是」
108 97 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
108 98 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
108 99 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「國土」「求菩」
108 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
108 101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
108 102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.3 「復」
108 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「億」「知」
108 104 一方向 魔衆得阿耨多羅【三】藐」【三】菩提轉法輪【撃法」鼓吹法】」螺【雨」法雨」當坐

天】」人大衆中師子法
普賢菩薩勧発品
第二十八

86-87 4070-4071 5.9 墨跡薄

108 105 一方向 出住無量百千萬【億三】昧」得【大神】」通久修」【梵行】」善能次第集諸善法巧於
問答人中之寶

従地涌出品第十
五

137-138 2654-2655 4.7 墨跡薄

108 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
108 107 一方向 此光照東方萬八千佛土」【示一切衆生」生死】業報処」有【見諸】」佛土以衆寶荘

厳瑠璃頗黎色斯由佛光照
序品第一 207-208 207-208 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
108 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
108 110 一方向 」【乃至梵天」上至有頂諸」天身香亦」皆聞之」并聞諸】」天所焼之香及聲聞香辟

支佛香菩薩
法師功徳品第十
九

69-70 3090-3091 6.5 墨跡薄

108 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「菩薩」
108 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「阿」「之人」
108 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
108 114 一方向 若有佛子【修種】」種行求無上慧為説浄道文殊師利我住於此見聞若斯」【及千億

事」如是衆」多今當略】説我見彼土恆沙菩薩
序品第一 87-89 87-89 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
108 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
108 117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
108 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「我」「三」
108 119 一方向 千葉蓮華大如車輪倶来菩薩亦坐寶蓮【華従於大海】」娑【竭羅龍宮自然」涌出住

虚空中】」詣霊鷲山従」【蓮華】」下至於佛前頭面敬禮二
提婆達多品第十
二

50-52 2198-2200 9.5 墨跡薄

108 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「一」「音」
108 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.7
108 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「令」「邪」
108 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
108 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「諸法」
108 125 螺旋状 令断絶悪魔魔民諸【天龍夜叉】鳩槃【荼等得其便】也宿王華汝当以神通之力守護

是経
薬王菩薩本事品
第二十三

154-155 3532-3533 8.2

108 126 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「五千」
108 127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.8 「可得」
108 128 一方向 滅【而言】」滅度又【善】」男子諸佛如来法皆如是」【為度衆生】」皆実【不虚譬】」如

良医智慧聰達明
如来寿量品第十
六

60-61 2739-2740 7.1 墨跡薄

108 129 一方向 在在諸佛土常與師倶生」【是十六】沙弥具足」【行佛道今現」在十方各】得成正
覚」【爾時聞法】者各在諸佛所其有住聲聞漸教以佛道【我在十】」六数曾亦為汝説
【是】」故以方便引汝趣佛慧【以是本】因縁今説法華経

化城喩品第七 316-319 1637-1640 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 130 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「來我等」「求」



108 131 一方向 人【有病】」得聞是経病即消滅【不】老【不】死宿【王】華」汝【若】見有受持是経者
應以青蓮」【華盛】満抹香供散其上【散已作是念言此】人不久必当取艸坐於道場
破諸魔」【軍】当吹法【螺撃大法鼓度】脱」【一切衆】生老【病死】海是故求佛道者
見有受持是経典人應当如是生恭敬心」【説是薬王菩薩】本事品時八萬四千菩薩
得解一切衆生語言陀羅尼多」【寶如来於寶】塔中讃」【宿王】華菩薩言善哉善哉宿
王華汝成

薬王菩薩本事品
第二十三

157-165 3535-3543 14.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「佛子」「演」
108 133 一方向 善男子不須汝等護持此【経所以」者何我娑婆世」界自有六萬恆」河沙等菩」薩」摩

訶薩一一菩」薩各有六萬恆」河沙眷】属是諸人等能
従地涌出品第十
五

7-9 2524-2526 12.4

108 134 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「末久」
108 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「得」
108 136 一方向 妙法【蓮華」経妙音菩薩」品第二十四】」爾時釈迦牟尼佛放大人相肉髻光【明】及

放眉」間白毫【相光遍照】」東方百」【八萬」億】那由佗恆河沙等諸佛世界過是数
已有世界名浄光荘厳其國有佛号浄華宿王智【如来應供正遍】知明行足善逝世間
解無上士調御丈

妙音菩薩品第二
十四

1-6 3546-3551 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「何告」
108 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「菩薩」
108 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「而告」
108 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「得無」「佛□」
108 141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「皆佛其」
108 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
108 143 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
108 144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
108 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「不諸」
108 146 一方向 書復倍上数然今」【非】実滅度而便」唱【言】当取」【滅度如来」以是方】便【教化

衆】」生【所以者何」若】佛【久住於世】」薄徳」【之人不】種善根貧窮下賎
如来寿量品第十
六

49-51 2728-2730 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 147 一方向 正遍知明行」【足善逝世間」解無上士調】」御丈夫【天」人】師」佛世尊演説正法初
善中善後善

序品第一 144-145 144-145 7.9 この部分多し 墨跡薄

108 148 一方向 佛以方便力示以三乗教衆生処処著」【引之令】」得出爾時大衆中有諸声聞漏書阿
羅漢阿若&M-112010;【陳如」等千」二百人】」及發」【聲聞】辟支佛心比丘

方便品第二 40-42 284-286 6.2 墨跡薄

108 149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「阿修」
108 150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「切不」
108 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
108 152 一方向 天鼓虚」【空中」自】然出妙」【聲」天衣千】」萬億旋轉而来下 分別功徳品第十

七
47 2842 5.3 墨跡薄

108 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「今□」「中千」「有菩」
108 154 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「諸世」
108 155 一方向 等其諸」【倉庫】悉皆盈溢多」【有僮】僕臣佐吏民」【象】馬車乗牛羊無」【数出入】

息利【乃】遍佗國商
信解品第四 23-24 927-928 8.3 墨跡薄

108 156 一方向 戯以妙音聲歌唄讃頌則為」【已於】無【量千】萬」【億】劫【作是供養」已阿】逸多」
【若我】滅後聞是経

分別功徳品第十
七

104-105 2899-2900 6.5 墨跡薄

108 157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「上」「七」
108 158 一方向 聞父背喪心大憂【悩】而」作是【念若】」父在【者慈愍】我」等【能見】救護今者捨我

遠喪佗國自惟
如来寿量品第十
六

81-82 2760-2761 6.1 墨跡薄

108 159 一方向 如虚空無所」【有】性【一】切語」言道断」【不生】不出【不】起無名無相実無所有無
量無辺無礙無

安楽行品第十四 32-33 2353-2354 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 160 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1
108 161 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「三」
108 162 一方向 」【人民】婆羅門居士等供養恭敬尊重讃歎虚空諸【天為】聴」法故【亦當】」随侍若

在聚」【落城邑】
安楽行品第十四 125-126 2446-2447 10.2 墨跡薄

108 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「現在」「□十方」「□間」
108 164 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
108 165 一方向 間天人及阿脩羅皆謂今釈迦牟」【尼佛出釈】」氏宮【去伽】」耶城【不遠】坐於道

場」【得】阿耨【多】羅三藐三菩提然善男子我実成佛已来」【無量無】辺」【百千萬
億」那」由佗劫」譬如】五百千萬億

如来寿量品第十
六

10-13 2689-2692 7.1 墨跡薄

108 166 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「大夫」「國土」「菩薩」
108 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「三千」
108 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
108 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
108 170 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「是行」
108 171 一方向 妙法蓮華経如来壽【量品第」十六】　　　六爾時佛告諸菩薩及一切」【大衆】諸【善

男子】汝等当【信】」解如来誠【諦】」之語復告大衆汝等当
如来寿量品第十
六

1-3 2680-2682 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 172 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.3
108 175 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「有」「皆得」「別」
108 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「用」「正」
108 177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.3
108 178 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
108 179 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
108 180 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
108 181 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「師是」
108 182 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
108 183 一方向 首合掌白佛言世尊唯願説【之我】等当信【受佛語】如」是三白【已復】」言唯願説

之我等当信
如来寿量品第十
六

6-7 2685-2686 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 184 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 185 一方向 那」【由佗阿僧祇」三千】大千【世」界】假使」【有人】」抹為微塵過於東方五百千

【萬億】」那由佗阿僧
如来寿量品第十
六

14-15 2693-2694 6.9 墨跡薄

108 186 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「此法」
108 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「説法」
108 188 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
108 189 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「其」「事爾」
108 190 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
108 191 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「知」「至」
108 192 一方向 子四大天王與」【其眷属萬」天子倶自在」天子大自在」天子】與其眷属三萬天子倶

娑婆世界主」【梵天王」尸】棄【大】」梵光明大梵等與其眷
序品第一 26-28 26-28 7.7 墨跡薄

108 193 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「不」
108 194 一方向 而為説法應以【長者身得度」者】即【現長者身】」而【為説法應】」以居士【身得】

度」者即現居士身
観世音菩薩普門
品第二十五

63-64 3732-3733 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 195 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
108 196 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
108 197 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
108 198 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
108 199 一方向 如是求【経得」已】頂受其【人】」不復志求余経 譬喩品第三 391 901 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 200 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「言」「滅座」
108 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「經行」
108 202 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
108 203 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「及」
108 204 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「此人不」



108 205 一方向 」【但為菩」薩】演其実事而不為我説斯眞要 信解品第四 163 1067 4.5 墨跡薄
108 206 一方向 文殊師利」【諸佛」子等】為」供舎利厳飾塔廟 序品第一 126 126 4.1
108 207 一方向 想【無】想」【非有想】非無想」【無足二足四】」足多足 隨喜功徳品第十

八
16 2961 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 208 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
108 209 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.7 「之□」「間」
108 210 一方向 持是経若讀若誦若解説」【若】書【寫」得千二」百】意」【功】徳【以是清】」浄意根乃

至聞一偈【一句】」通【達無」量無】辺【之義】」解是義已能演説一句一
法師功徳品第十
九

150-152 3171-3173 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 211 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「悉」「中」
108 212 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7
108 213 一方向 一切浄功徳荘厳三昧即昇虚空高」【七多羅樹】」而【白佛】言世【尊此我」二子已

作】」佛事以神
妙荘厳王本事品
第二十七

71-72 3952-3953 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 214 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 215 一方向 滅度者非実【非】虚非【如非」異不】如【三」界見】於【三】界如斯【之事如來】明見

【無】有錯謬【以」諸】衆生【有】種種性種種欲種種行種種憶【想分別故】欲令生
【諸善根以若干因】縁譬諭言辞種

如来寿量品第十
六

42-45 2721-2724 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 216 一方向 佛告諸比丘爾時王者【則我】身是時【仙人】者」【今提婆達】」多是由【提婆達】」多
善知識故令我

提婆達多品第十
二

24-25 2172-2173 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 217 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
108 218 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
108 219 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
108 220 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
108 221 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「爲」「行」
108 222 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
108 223 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.2
108 224 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
108 225 一方向 【佛告諸比丘】爾時【王者】則【我】身是時【仙】人者【今提】婆達多是由提婆達多

善知識故令我具足六波羅蜜慈悲喜捨三十二相八十種好紫磨金色十【力四無所
畏四】攝【法十八】不

提婆達多品第十
二

24-27 2172-2175 6.7 墨跡薄 改行部分不明

108 226 一方向 」【爾時文」殊】師利語」【弥】勒菩薩」【摩訶】」薩及諸大士【善男子」等如】我惟忖
【今」佛世尊】」欲説大法

序品第一 136-137 136-137 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 227 一方向 又如浄明鏡悉見諸色像菩薩於浄身【皆見世】所【有唯】獨【自明】了余人所不見
【三千世】界中【一切】諸羣【萌」天人阿】脩羅地獄鬼畜生如是諸【色】像皆於身中
現

法師功徳品第十
九

142-144 3163-3165 8.9 墨跡薄 改行部分不明

108 228 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
108 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「所」「即」
108 230 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
108 231 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
108 232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
108 233 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「持」「諸」
108 234 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「若」「是經」
108 235 一方向 眞観清浄観広大智慧観【悲】観【及】慈観常願常瞻仰無垢清浄光慧日破諸闇【能】

伏災風火【普明】照世間【悲】體戒【雷】震慈意妙大雲樹甘露法雨滅除煩悩焔
観世音菩薩普門
品第二十五

112-114 3781-3783 7.0 墨跡薄 改行部分不明

108 236 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「及」
108 237 一方向 法皆悉明了通達【又】得菩薩【浄三昧日星】宿【三昧浄」光】三【昧浄色】三昧浄照

【明】三【昧】長荘厳【三】昧【大】威徳蔵【三】昧於此三昧【亦悉】通達
妙荘厳王本事品
第二十七

11-13 3892-3894 8.1 墨跡薄 改行部分不明

108 238 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
108 239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.8
108 240 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「是妙」
108 241 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
108 242 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.2
108 243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
108 244 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「以」「自在」「得」 観世音菩

薩普門品第二十五 ５７行
目ヵ

108 245 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4
108 246 一方向 弘誓深如海歴劫不思議【侍多千】」億佛發【大清」浄願】我為汝略説【聞名及】見

【身」心念不】空過能滅諸有苦
観世音菩薩普門
品第二十五

95-96 3764-3765 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 247 一方向 佛已時釈【迦牟」尼佛】讃【薬王菩薩」言善】哉【善哉】薬王汝愍念擁護此法師故
説是陀羅尼

陀羅尼品第二十
六

29-30 3821-3822 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 248 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「張」
108 249 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「師」「於是」
108 250 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
108 251 一方向 婆底(七)佛駄波羶禰(八)薩婆陀羅尼【阿】婆【多尼(九)」薩婆】婆沙阿【婆多尼」

(十)】脩阿婆多尼(十一)
普賢菩薩勧発品
第二十八

44-45 4028-4029 7.0 墨跡薄 改行部分不明

108 252 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
108 253 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「神」
108 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「佛於」
108 255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「知是」
108 256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
108 257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 258 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「會比」
108 259 一方向 」【世世無】眼若有供養讃歎之者当於今世得 普賢菩薩勧発品

第二十八
92 4076 9.5 隨喜功徳品第十八 ７０行

目に同文あり 墨跡薄
108 260 一方向 経亦得大衆而来聴受聴已能【持持已】能誦誦已能説【説已能】書若【使人】書供養

経巻恭
安楽行品第十四 105-106 2426-2427 9.3 墨跡薄 改行部分不明

108 261 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「一人」ヵ
108 262 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「人若」
108 263 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「行道」
108 264 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
108 265 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「夜叉」
108 266 一方向 【念阿】逸」【多是諸】善男」【子等不】楽【在】衆」【多有所】説【常】楽静処勤行精進

未曾休息亦不依止
従地涌出品第十
五

106-107 2623-2624 8.1 墨跡薄

108 267 一方向 世尊是陀【羅尼】」神呪六十二【億】」恆河沙等諸佛所説若」【有侵毀此」法師」者
則為】侵毀【是諸佛已】時釈迦牟尼佛讃薬王菩薩言善哉善

陀羅尼品第二十
六

27-29 3819-3821 5.9 墨跡薄

108 268 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
108 270 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「無数」「不」
108 271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「人」
108 272 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「利佛」
108 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「即於」
108 274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「一名」
108 275 一方向 欧究隷(二十六)牟究隷(二十七)阿羅隷(二十八)」【波羅隷(二十九)」首迦差】」(初

几反」【三十)】」阿三磨三履(三十一)佛
陀羅尼品第二十
六

19-20 3811-3812 5.4

108 276 一方向 無生法忍【復】有千」【倍菩薩】摩訶薩得聞持陀 分別功徳品第十
七

6 2801 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 277 一方向 諸有凶戯相扠相撲及【那羅】」等種種変現之【戯又】」不親近施陀羅及畜豬羊鶏狗
畋獵漁【捕諸悪律儀】如【是人」等或時来者」則為説法無所」怖】望又不親近求聲
聞比丘比丘尼優

安楽行品第十四 16-19 2337-2340 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



108 278 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「敎」
108 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
108 280 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
108 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「知」「於」
108 282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
108 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
108 284 一方向 汝等当前進此是化城耳我見汝疲極」【中】路欲【退】還【故】以【方】」便【力】権化

作此城【汝今】勤精進当共至寶所我亦」【復如是】為一切導師【見諸】求道者【中】
路而懈廢【不能」度」生死】」煩悩諸険道故以方便力為息設涅槃

化城喩品第七 330-333 1651-1654 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 285 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「座」「衆生」「所」
108 286 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「以」
108 287 一方向 帝(九)目帝(十)」目【多履(十一)】娑履【(十二)】阿」&M-560670;娑履【(十三)】 陀羅尼品第二十

六
14 3806 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 288 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「是故」
108 289 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
108 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「天王」「時□」
108 292 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
108 293 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
108 294 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7
108 295 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
108 296 一方向 此光照東」【方萬」八千」佛土】」示一切衆生生死業報処 序品第一 207 207 6.4 墨跡薄
108 297 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6
108 298 一方向 夫天人師佛世尊演説正法初善【中】」善後善其義深遠其語巧妙純一無雑具足清

白梵行之相為求声聞者説應【四】」諦法度生【老病】死究竟【涅槃】」為求辟【支佛
者」説】應【十二因】縁」【法為】諸【菩】薩説應六波羅蜜令得阿耨多羅

序品第一 145-149 145-149 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 299 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
108 300 一方向 以大慈悲」如【法化世見」一切人】受諸」苦悩【欲求】」解脱與諸【魔】戦」為是衆生

説種種法
安楽行品第十四 168-169 2489-2490 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 301 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
108 302 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「中」
108 303 一方向 若」【能修」行者」吾】当」【爲汝】」説【時】」王聞仙言心生大喜悦 提婆達多品第十

二
19 2167 6.8 墨跡薄

108 304 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
108 305 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6
108 306 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「之」「無量」
108 307 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
108 308 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「四」「妙」
108 309 一方向 讃歎種諸善根【於】後復【値千萬】億【佛亦於】諸【佛法中】」説【是】経【典功】徳成

就当得【作】佛得大勢於意【云】何爾時常不軽菩薩豈【異人】乎【則】我身【是】若
我於宿世不受持讀誦此経為作人説【者不】能疾得阿耨多羅三藐【三菩】」提【我】

常不軽菩薩品第
二十

53-57 3246-3250 9.3 墨跡薄 改行部分不明

108 310 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
108 311 一方向 供養衆僧則為以佛【舎】利起【七】寶塔【高】」広漸小【至干梵」天】縣諸旛葢【及】

衆寶鈴華香瓔珞【抹香】」塗香【燒香衆】」鼓伎楽簫笛箜【篌】種種舞
分別功徳品第十
七

101-103 2896-2898 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 312 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
108 313 一方向 【菩】薩欲重宣此【義而】説偈言【佛】昔従釈種【出】家近伽耶坐【於】菩提樹爾来

尚未久此諸佛子等其数不可量久已行佛道住神通智力善学菩薩道不染世間法如
蓮華在水従地而涌出皆起恭敬心住於世尊前是事難思議云何而可信佛得道甚近
【所成】就【甚多】願【爲除】衆疑【如】実【分別】説譬【如少壮人】年始【二】十五示
人百歳子髪白而面皺是【等我所】生【子亦説】是父父【少】而子老挙世所不信

従地涌出品第十
五

147-154 2664-2671 9.1 墨跡薄 改行部分不明

108 314 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.3
108 315 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
108 316 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
108 317 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「我故」
108 318 一方向 【供養】釈迦牟尼佛」【及多寶佛】塔」【已還歸本土」所經諸國六」種震】動雨寶蓮

華作百千萬億種種伎楽既到本國與」【八】萬【四】千菩薩圍繞
妙音菩薩品第二
十四

114-116 3659-3661 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 319 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「羅」
108 320 一方向 忍辱心決定端正有威徳十方佛所讃」【善能】分別説【不楽在人】衆」【常好】在禅

定」【為求佛】道故於【下】空中住
従地涌出品第十
五

157-158 2674-2675 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 321 一方向 清浄園林華果茂盛流泉浴池【施佛】」及僧【如是」等施種〔種〕微】」妙歓喜無厭求
無上道

序品第一 116-117 116-117 7.2

108 322 一方向 復別知【衆生之」香象香馬」香】牛【羊等】香男香 法師功徳品第十
九

58 3079 7.0 墨跡薄

108 323 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
108 324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
108 325 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
108 326 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
108 327 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「大衆」
108 328 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
108 329 一方向 牟【尼佛以】種種【華】」香瓔珞旛葢【及】諸」厳【身之具】珍寶【妙】物皆共【遥】散

【娑】」婆世界【所】散諸物従十方来譬如雲集変成寶帳遍覆此間諸佛【之上干」時
十方世界】」通達【無礙】如一佛土【爾】時佛【告上行】等【菩】薩大衆諸佛神【力】
如【是無】量無辺【不可】思議若【我以是】神【力於無」量】

如来神力品第二
十一

31-36 3315-3320 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9
108 331 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
108 332 一方向 間解無【上士調御」丈夫天】人【師佛】世尊&M-112010;【曇】 勧持品第十三 24 2278 3.5 改行部分不明（一部）
108 333 一方向 護惜其瑕【疵】是【小智」已出」衆中」之】糟糠佛威徳故去 方便品第二 147 391 4.6 墨跡薄
108 334 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
108 335 一方向 正遍知明行足善逝世間解【無上士調】御丈【夫天人」師佛】世尊演説【正】法【初】

善中善【後】善
序品第一 144-145 144-145 4.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 336 一方向 若人於法会得聞是経典乃至【於一】偈随喜為【佗】説【如是展」轉】教【至於」第五

十】最後【人】獲福【今當」分別之如有】大施主供給無量衆具満八十歳随意野所欲
隨喜功徳品第十
八

59-61 3004-3006 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 337 一方向 世尊説無量不可思議法多有所【饒益】如虚【空無】辺雨天曼陀羅摩訶曼陀【羅】釈
【梵如恒沙無】数佛土来雨栴檀沈水繽粉而乱遂【如鳥】飛【空下」供】散於【諸】佛
天鼓【虚空】中自然出妙聲天衣千萬億旋轉而来下

分別功徳品第十
七

44-47 2839-2842 8.0 墨跡薄 改行部分不明

108 338 一方向 焼之【火】滅【已復収」取舎利作】八【萬四千】」寶【瓶以起八萬四」千】塔高【三】世
【界】表【刹】荘厳垂諸旛葢縣【衆】寶鈴爾時【一切衆】生【憙見】菩薩復

薬王菩薩本事品
第二十三

69-71 3447-3449 10.5 「復」は「後」の誤り 墨跡薄
改行部分不明

108 339 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「天」
108 340 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
108 341 一方向 遥見其子【黙」而」識之」即敕使】者追捉【将来〔窮子驚喚迷悶躄地是人執我必当

見殺〕何用衣食】使【我至此】長者知子愚癡狭劣
信解品第四 135-137 1039-1041 4.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 342 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「三」
108 343 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
108 344 一方向 佛皆【同一】字【号日月】燈明【又同一】姓姓頗羅 序品第一 152 152 5.1 墨跡薄 改行部分不明
108 345 一方向 上行二名」【無】辺【行」三】名【淨】行四名安立行是 従地涌出品第十

五
35 2552 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 346 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7



108 347 一方向 諸人厳身具衣服及瓔珞種種所【塗】香【聞則】知其身【諸天若行】坐遊戯【及神】
変特是【法華」者」聞香】悉能知【諸樹】華果実【及】蘇油香気特【經者】住此悉知
其所在

法師功徳品第十
九

79-81 3100-3102 6.9 墨跡薄 改行部分不明

108 348 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「不」
108 349 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「名」「以」
108 350 一方向 衆生在佛前【聞經皆】歓喜【如法而】修行聞【香】悉能知雖【未】得菩薩無漏法生

鼻【而是持經】者先得此鼻相
法師功徳品第十
九

102-103 3123-3124 7.6 墨跡薄 改行部分不明

108 351 一方向 【處説法悉能」受持一切佛法】又【能出於深」妙】法音【爾】時世尊欲重【宣」此義
而】説偈言【是人】舌【根】浄終不受悪味其有所食&M-042990;悉皆成甘露

法師功徳品第十
九

120-122 3141-3143 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 352 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
108 353 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
108 354 一方向 昧中能如是饒益無量衆生説【是」妙】音【菩薩」品】時【與妙音】菩薩【倶来」者八】

萬【四千】」人皆得
妙音菩薩品第二
十四

110-111 3655-3656 10.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 355 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
108 356 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
108 357 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「見」
108 358 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
108 359 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「□中」
108 360 一方向 眞実亦是先佛経【中】所説爾時世尊欲重宣此義而説偈言是人意清浄明利無穢濁

以此妙意」根【知上中下法」乃】至聞【一偈」通達】無量義次第如法説月四月至歳
法師功徳品第十
九

159-162 3180-3183 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 361 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「大」
108 362 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
108 363 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
108 364 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「王」ヵ
108 365 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「以諸」
108 366 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「是人」
108 367 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「受」「白」
108 368 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
108 369 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「千」
108 370 一方向 是人」【特此経安】住希有地為【一切衆生」歓喜】」而愛敬 法師功徳品第十

九
170 3191 8.9 墨跡薄

108 371 一方向 華香曼殊沙華香摩訶曼」殊【沙華】香」栴檀【沈水】種種」抹【香】諸雑華」【香如
是」等天」香和」合所】」出【之」香無不」聞知】又」【聞】諸」【天】身香釈提桓因

法師功徳品第十
九

63-65 3084-3086 8.0 墨跡薄

108 372 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 373 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
108 374 一方向 譬如優曇華一切皆愛楽」【天人所希」有時時」乃一出」聞法」歓】」喜讃乃至發

【一】」言則為已供養一切三世佛
方便品第二 255-256 499-500 5.5

108 375 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 376 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「是人於」 譬喩品第三 ３２

６行目、分別功徳品第十七
７５行目、如来神力品第二
十一 ６５行目のいずれか

108 377 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「説菩薩」「人」「一切」
108 378 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
108 379 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
108 380 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
108 381 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「因」
108 382 一方向 又復不行上中下法」【有為無】為」實不】実法亦【不】分別」【是】男是女」【不得】諸

法不知不見
安楽行品第十四 52-53 2373-2374 7.1

108 383 一方向 説是法華経【如恆河沙偈】」彼佛説経已静室入禅定一心一処坐八萬」【四千】劫是
諸沙弥等知佛禅未出【為無量】」億【衆説】」佛無上慧各各坐法座説是大乗経

化城喩品第七 311-313 1632-1634 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「生不」「無所」
108 385 一方向 」【一一諸佛土」聲】聞衆【無】」数因佛光所照悉見彼大衆 序品第一 212 212 6.0 墨跡薄
108 386 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
108 387 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
108 388 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5
108 389 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「亦不」
108 390 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「授」「其」「不」
108 391 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
108 392 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
108 393 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「又」
108 394 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「二千」
108 395 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「若」
108 396 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
108 397 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「法應」
108 398 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 399 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.9
108 400 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.0
108 401 一方向 王七寶千子内外眷属乗」【其宮】殿【倶」来聴法以」是】菩薩善説法故婆羅門居士

國内人民
法師功徳品第十
九

116-117 3137-3138 6.0 墨跡薄

108 402 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
108 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「不可」
108 404 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
108 405 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6
108 406 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
108 407 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
108 408 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「菩」
108 409 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
108 410 一方向 又聞諸大聲微妙之歌」【音」及】聞男」【女聲童」子】童女聲」【山川】険谷中迦陵頻

伽聲命命等諸鳥悉聞其音聲
法師功徳品第十
九

35-36 3056-3057 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 411 一方向 或有諸比丘」【在於山」林中」精進】」持【浄戒」猶】」如護」【明】」珠【又見諸菩】」薩
行施忍辱等其数如恆沙斯由佛光照

序品第一 213-214 213-214 6.1 墨跡薄

108 412 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
108 413 一方向 或住不退地或得陀羅尼或無礙楽説萬億旋【総持」或有大千界】」微塵数菩薩各各

皆能轉不退之法輪
分別功徳品第十
七

36-37 2831-2832 6.4 墨跡薄

108 414 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「是」
108 415 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
108 416 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
108 417 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
108 418 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
108 419 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
108 420 一方向 佛告弥勒菩薩善哉」【善哉阿逸多」乃能問佛如】」是大事汝等当共一心被精進鎧

發堅固【意如来」今欲顕發】宣示【諸】佛【智慧諸】佛」自在【神通之力】諸佛師子
奮迅【之力諸】佛威猛」【大】勢之力爾時世尊欲重宣此義而説偈言当精進【一】心
【我欲】」説此事勿得有疑悔佛智&M-032540;思議

従地涌出品第十
五

90-95 2607-2612 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 421 一方向 桑履(十四)【娑履】(十五)【叉】」裔(十六)阿【叉】裔(十七)」【阿耆】」膩(十八)羶帝(十
九)&M-497360;履(二十)陀羅尼(二十一)」【阿慮伽婆娑】」(蘇奈

陀羅尼品第二十
六

15-16 3807-3808 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 422 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.9



108 423 一方向 皆変成上味如天甘露【無不】」美者若以舌根於大衆中有所演説」【出】深妙聲能
【入】」其心皆【令】歓喜」快【楽又諸天」子】天女釈【梵諸天】」聞是

法師功徳品第十
九

107-109 3128-3130 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 424 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「王」
108 425 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「不應」「菩」
108 426 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
108 427 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
108 428 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
108 429 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
108 430 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
108 431 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
108 432 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「説若」
108 433 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「受」「若」
108 434 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
108 435 一方向 如是諸菩薩神通【大智】力四【方】地震裂皆従中涌出世尊我昔来未曾見是事願説

其所従國土之名号我常遊諸國未曾見是事我於此衆中乃不識一人忽然従地出願
説其【因】縁【今】此之大会無量百千億【是】諸【菩薩等】皆欲【知此】事【是】諸
【菩】薩衆本【末之因】縁

従地涌出品第十
五

75-79 2592-2596 9.2 墨跡薄 改行部分不明

108 436 一方向 殊【沙】華【而】散佛【上」及」諸大】衆普佛世界六種 序品第一 48 48 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 437 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.2
108 438 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「之」「於」
108 439 一方向 脱【於汝】意【云】何【是大】施主所得功徳寧【為多不」弥】勒白【佛」言世】尊是人

功徳甚多無量無
隨喜功徳品第十
八

27-28 2972-2973 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 440 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「妙」
108 441 一方向 【法】属累於汝【及】諸菩薩【大弟子】并阿耨多羅三藐【三菩】提法【亦」以三千大

千】七寶世界諸
薬王菩薩本事品
第二十三

61-62 3439-3440 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 442 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1
108 443 一方向 希有端厳殊特成就第一微【妙之】色時雲雷音宿王華【智】佛【告四」衆言】汝等見

是妙荘厳
妙荘厳王本事品
第二十七

62-63 3943-3944 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 444 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
108 445 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
108 446 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「道」
108 447 一方向 我為汝略説聞名及見身心念不空過【能滅諸有苦】假使興害意推落大火坑念彼観

音力火坑変成池或漂流巨海龍魚諸鬼難念彼観音力波浪【不能】没
観世音菩薩普門
品第二十五

96-98 3765-3767 5.8 墨跡薄 改行部分不明

108 448 一方向 得値如優曇波羅【華又」如一眼之】亀【値】浮【木孔】而我等宿福深厚生値佛法是
故父母【當】

妙荘厳王本事品
第二十七

44-45 3925-3926 6.2 墨跡薄 改行部分不明

108 449 一方向 【是】妙【光法】師【時有一】弟子【心常】懐懈怠【貪】著於名利 序品第一 235 235 7.1 墨跡薄 改行部分不明
108 450 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「求無上道」
108 451 一方向 衆圍繞住処【生】蓮華中寶座【之」上不復】為【貪欲所】悩【亦」復不】為瞋恚【愚】

癡所悩亦復不為&M-112010;慢嫉妬諸垢所悩得菩薩神通無生法忍【得是】忍
【已】眼【根】清浄以是清浄眼根見七百

薬王菩薩本事品
第二十三

135-138 3513-3516 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 452 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「是」
108 453 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
108 454 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「所」
108 455 一方向 諸羅刹女【説此偈已白】佛【言世尊我】等亦当 陀羅尼品第二十

六
80 3872 7.1 墨跡薄 改行部分不明

108 456 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
108 457 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「故」
108 458 一方向 是法華経於三七日中應一心」【精進満三七】日」【已我】当乗【六」牙】白象【與」無

量」菩】薩而【自」圍】繞」【以」一切】」衆生所憙見身現其人前而為説
普賢菩薩勧発品
第二十八

35-37 4019-4021 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 459 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「人等」
108 460 一方向 」【爾時佛告」諸大衆乃」往古世過無」量無】」辺不 妙荘厳王本事品

第二十七
2 3883 6.3

108 461 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「樹其」 薬草喩品第五 １３
行目、化城喩品第七 ８１行
目のどちらか

108 462 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「若言説」「過」「謂」
108 463 一方向 世世受持如是経典億億萬劫至【不可】議時乃得聞是」【法華経】億億萬劫至不可

議
常不軽菩薩品第
二十

87-88 3280-3281 6.3 墨跡薄 改行部分不明

108 464 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
108 465 一方向 子於意云何是諸世界可得思惟校計知」【其数】」不弥勒菩薩等倶白佛言世尊【是」

諸世】」界無【量」無邊非算」数所知亦」非心】力所及一切
如来寿量品第十
六

17-19 2696-2698 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 466 一方向 有慙愧清浄志求佛道者当為如是等広」【讃一】乗道 方便品第二 262 506 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 467 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「不可思議」
108 468 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
108 469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「十六」「阿伽」
108 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「百」「爲」
108 471 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
108 472 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
108 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「自」
108 474 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「能」ヵ
108 475 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「明」
108 476 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「是法」
108 477 一方向 」其【有諸】」菩薩無量劫行道聞我説壽命是則能信受如是諸人等頂受此経典願

我」【於未来長」壽度】」衆生
分別功徳品第十
七

78-79 2873-2874 4.3

108 478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「種知」
108 479 一方向 【其】諸梵天【上】光音及遍浄乃至有頂天言語之音聲法師」住【於此】悉【皆】」得

【聞之一】」切比丘衆及諸比丘尼若讀誦経典若為佗人説法師住於此悉皆得【聞
之】」復有諸菩薩讀誦於経法若為佗【人】説撰集解其義

法師功徳品第十
九

41-44 3062-3065 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 480 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「佛」
108 481 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「三天」
108 482 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
108 483 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
108 484 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
108 485 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「知」
108 486 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.1
108 487 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
108 488 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「&M-0101740;知」
108 489 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「提」
108 490 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.7
108 491 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7
108 492 一方向 復如是諸経中王又如大梵天王【一切】衆【生」之】父此経【亦復如】是【一切】賢聖

学無学及發
薬王菩薩本事品
第二十三

107-108 3485-3486 8.0 墨跡薄 改行部分不明

108 493 一方向 珍寶而欲退還作【是】念已以方便【力於】険道中過【三】百【由】旬【化作】一城告
衆【人言】汝等勿怖莫得退還今此大城可於中止随意所作若入是城快得安穏若能
前至寶所亦可得去是時疲極之衆心大歓喜歎未曾【有】我等【今」者】免斯悪道快
得安穏於是衆人前入化

化城喩品第七 269-274 1590-1595 8.7 墨跡薄 改行部分不明



108 494 一方向 度唯一佛乗得滅度耳比丘当知【如】来【方便」深入】衆【生之】性【知】其【志樂小
法」深】著五欲【爲是等】故説於涅【槃是人】若聞【則】便【信受】譬如【五百由旬】
険【難】悪【道】曠絶【無人】怖畏【之】処【若有】多衆欲過此道至珍寶処有一導
【師】聴慧明達【善知】険道通塞之相将導衆人欲過此

化城喩品第七 260-265 1581-1586 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 495 一方向 【東方諸世界五百】萬【億國梵】宮殿【光】曜昔【所未】曾有 化城喩品第七 297 1618 10.8 墨跡薄 改行部分不明
108 496 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「是」
108 497 一方向 【諸】聚落城邑【其】有【求】法者我皆到其【所】説佛所嘱法我是世尊使処衆無所

畏我当善説法願【佛】安穏【住】我【於」世尊前】諸【來十」方佛】發【如】是誓【言佛
自知我心」妙法】蓮華経安楽行品【第」十四】

勧持品第十三／
安楽行品第十四

67-69,1 2319-2322 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 498 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「行」
108 499 一方向 【亦】莫親【近】屠臾魁膾敕獵漁捕【為利】殺害販肉自活衒賣女色如是之【人】皆

勿親近凶険相撲【種種】嬉【戯諸】婬【女】等【畫勿】親【近】莫獨屏処【為女】説【法
若説】法【時無】得戯笑

安楽行品第十四 46-49 2367-2370 9.9 墨跡薄 改行部分不明

108 500 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
108 501 一方向 如有大施主供給無量衆具満八十歳随意野【所欲】見彼衰老相髪白而面皺【齒】疎

形枯竭【念其死不】久
隨喜功徳品第十
八

61-62 3006-3007 7.3 墨跡薄 改行部分不明

108 502 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4
108 503 一方向 香諸【佛身】香【亦】皆遥聞【知其所】在雖聞此香 法師功徳品第十

九
71 3092 8.5 墨跡薄 改行部分不明

108 504 － － － - - 6.6 「二」「三」
108 505 一方向 【大智】徳勇健化度【無量衆】今此諸大【會及】我皆已見 提婆達多品第十

二
63 2211 9.8 墨跡薄 改行部分不明

108 506 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「何」
108 507 一方向 是華光」佛【滅度】之後正法住世三十二小劫像法住世【亦三】十二小劫爾時世尊

欲重宣
譬喩品第三 72-73 582-583 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 508 一方向 」【斯瑞」諸善」男子如】」過去無量無辺不可思議阿僧祇劫爾時有佛号日月」【燈

明】如来」【應供】正遍知」明【行足】善」【逝世】間解無上士調御丈
序品第一 142-144 142-144 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
108 509 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
108 510 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「如比」
108 511 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「聞得□説」
108 512 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「告」「菩薩」「有千」
108 513 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「如是」
108 514 一方向 如是諸人等漸漸積功徳」【具足大悲心】」皆【已成佛道」但化】諸菩薩」【度】脱

【無」量衆若人」於】塔廟寶像及畫像
方便品第二 201-202 445-446 6.5

108 515 一方向 算数校計不」【能】得知」【正法】住世倍於壽命像 授学無学人記品
第九

20 1811 4.1 墨跡薄

108 516 一方向 」【爾時舎】利弗」【語】龍女言汝謂不」【久】得無上【道】是事」【難信】所以者何」女
【身垢】穢非是法器云」【何能得】無上菩提佛道縣曠経無量劫勤苦

提婆達多品第十
二

85-87 2233-2235 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 517 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「亦今」「人者」
108 518 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「広正」「縦」
108 519 一方向 舎利弗当知鈍根小智【人」著相】&M-112010;慢者不能信是法今我喜無畏於【諸

菩薩中」正直捨方】便但説【無上道】」菩薩聞是法疑網皆已除千二百羅漢悉亦当
作佛如三世諸佛説法之儀式我【今亦】」如是説無分別法諸佛興出世縣遠【値遇】」
難正使出干世説是法復難

方便品第二 249-253 493-497 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 520 一方向 聞法歓喜讃乃至發一言則為已供養」【一切三」世佛」是人甚】」希有過於優曇華汝
等勿有疑我為諸法王

方便品第二 256-257 500-501 4.5

108 521 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「知」
108 522 一方向 多冶(四十一)阿婆慮(四十二)阿摩若(荏蔗反)」【那多夜(四十三)】」 陀羅尼品第二十

六
25-26 3817-3818 6.1

108 523 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「菩」「菩薩」
108 524 一方向 智積菩薩問文殊師利言此経甚【深】微【妙】諸経中寶世【所】希有頗【有衆】生勤

【加】精進修【行此】経速得佛【不】文殊師【利】言【有】娑竭羅龍【王女年】始【八】
歳【智慧利根】善【知衆生諸】根行業得【陀】羅【尼】諸佛【所】説甚深秘蔵悉能受
持深【入】禅定了達諸法於刹那頃發菩提心得不

提婆達多品第十
二

66-71 2214-2219 10.0 墨跡薄 改行部分不明

108 525 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.3
108 526 一方向 或被悪人逐堕落金剛山」【念】彼観音【力」不】能損一【毛」或】値怨賊繞各執刀加

害念彼観音力咸即起慈心
観世音菩薩普門
品第二十五

100-101 3769-3770 8.7 墨跡薄

108 527 一方向 天大將軍身得」【度者】即」【現天大将】軍【身」而爲】説【法應」以】毘【沙】門」【身
得】度者即現毘沙【門身」而】為説【法應】以小王身得度者即現小王身

観世音菩薩普門
品第二十五

60-62 3729-3731 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 528 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
108 529 一方向 【聞不】軽【言汝】当作佛以是因縁」【値無數佛此】会菩薩【五百】之【衆】并及四部

清信士女【今於】我【前】聴法者是我於【前世】勧是諸人聴受斯経第一之法」【開
示教】人令住涅槃

常不軽菩薩品第
二十

83-86 3276-3279 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 530 一方向 不退諸菩薩其数如恆沙一心共思求亦復【不能】知」【又告舎利】弗無漏不思議甚
深微妙法我今已具得

方便品第二 35-36 279-280 6.9 墨跡薄

108 531 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「衆」「法」
108 532 一方向 一名帝相二名梵相西方二佛一名【阿】弥【陀二】名度一切世間苦悩西北方二佛一

名多摩羅跋栴檀香神通二名須弥相北方二佛一名雲自在二名雲自在王東北方佛
名壊一切世間怖畏第十六我釈迦【牟」尼佛】於婆【婆國」土】成阿耨【多】羅【三】」
藐【三】菩【提】諸比【丘】」我等為【沙】弥時」各各教【化無」量】百千萬億恆河

化城喩品第七 239-245 1560-1566 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 533 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「之」
108 534 一方向 」【名日】妙【音】久已植衆」【徳本】供養親近無量百千萬億諸佛而悉」【成就甚】深

智慧得妙幢相」【三昧法】華【三昧浄】徳【三】昧宿王戯【三】昧無縁」【三】昧智印
三昧解一切衆生語言」【三】昧集一

妙音菩薩品第二
十四

10-13 3555-3558 10.5

108 535 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「阿羅漢」
108 536 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「三」
108 537 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「白佛」「即」
108 538 一方向 聲聞辟【支】佛以【無漏智不」能】思【惟知其限數】我等住【阿惟越】致地於是事中

亦所不達世
如来寿量品第十
六

20-21 2699-2700 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 539 一方向 【無】辺【功】徳」【若】有【女人聞」是】薬【王】菩」薩本【事」品】能受【持者】書【是
女】身後【不復受若如】来滅後【後五百】歳【中若有】女【人聞】是経【典如】説【修
行於」此命終】即往【安】楽【世界阿弥陀】」佛大【菩薩】

薬王菩薩本事品
第二十三

131-134 3509-3512 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 540 一方向 而為説法應以婆羅門身得【度者】即現【婆】羅【門】身而為説法應【以比】丘比丘
尼優婆塞優

観世音菩薩普門
品第二十五

66-67 3735-3736 6.9 墨跡薄 改行部分不明

108 541 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「復次」
108 542 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「乃至」「多如来」
108 543 一方向 六入滅則触滅触【滅則】受滅」【受滅】則愛滅愛滅則取」滅【取】滅【則有」滅有】滅

【則】生滅生滅則老死憂悲苦悩滅佛於天人大衆之中説是法時六百萬億那由佗人
以不受一切法故【而於諸漏】心」得解脱皆得深妙禅定【三明六】通具八解脱第【二
第三】第四説法時千萬億恆河沙那由佗等衆生亦以不受一切法故而於諸漏心得
解【脱】従是已【後諸」聲聞衆無】量」【無邊不可】」称数爾時十六王」【子】皆以童
子出家而為沙弥諸根通利」【智】慧明了【已】曾【供養百千】萬億諸佛浄修梵行求
阿耨多羅三

化城喩品第七 192-202 1513-1523 14.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 544 一方向 慈心於非菩薩」【人中】生【大悲】心【應作是念】如」【是之人則】為大失【如】来
【方】便」随【宜説法不聞不】知不覚不問【不】信【不】解【其人】雖不問不信不解
【是】経我得阿耨多羅三藐三菩提時隨

安楽行品第十四 117-120 2438-2441 13.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

108 545 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.5 「方」



109 1 一方向 【妙】法【蓮華経序品】第一　一  姚三蔵法師鳩摩羅什奉 詔譯【如是我】聞一時」
【佛住王舎】城」耆闍崛山」中與【大」比丘】衆」萬【二千人】倶」【皆是阿羅漢諸】」
漏【已畫無復】煩悩」【逮得已】利書諸有結心得自在

序品第一 1-4 1-4 6.6

109 2 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「無量」
109 3 一方向 震」【動爾時】」会【中比丘比丘尼】」優婆塞【優】婆夷天龍夜又乾闥婆阿脩羅迦

【楼羅】緊那羅摩&M-235230;【羅】伽人非人【及」諸】小王【轉」輪】聖王」【是」諸
大】衆」【得未】会【有」歓喜合】掌」【一心観】佛【爾時】佛放【眉間】白毫【相】光照
東方萬八」【千】世界【靡不】周

序品第一 49-53 49-53 12.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

109 4 一方向 三昧荘厳王【三昧浄光】」明三昧浄蔵【三昧不共」三昧】日旋三昧得如是等百千萬
億恆河【沙等」諸大三昧】釈迦牟尼佛」光照【其】身即白浄」【華宿】王智佛」【言
世】尊」【我当」往詣】娑【婆」世界禮】拝【親近」供養釈迦牟尼佛」及】見文【殊師
利】法【王」子菩薩薬王菩薩」勇施菩薩宿王華】」菩【薩上】行意菩」【薩荘厳】王」
【菩薩薬】」上菩薩爾時

妙音菩薩品第二
十四

15-21 3560-3566 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

109 5 一方向 爾時即便為説汝等所作未弁【汝所】住地近於佛慧【當】観察籌量所【得涅】槃非眞
実也但是如来方便之力於【一佛乗】分【別】説【三如彼導】」師為止息故化作大城
既知息已而告之

化城喩品第七 284-287 1605-1608 14.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

109 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「佛於」
109 7 一方向 特法緊那羅王各與」【若干百千】眷」【属】倶【有】四乾闥婆王楽乾闥【婆】王【楽】

音【乾】闥婆王美乾
序品第一 34-35 34-35 6.4 墨跡薄 改行部分不明

109 8 一方向 【國】界【自然】殊特妙好【如天樹王其】華開敷【佛】放【一光我】及衆会見此國界
種種殊妙

序品第一 127-128 127-128 6.9 墨跡薄 改行部分不明

110 1 螺旋状 【或以膠】黍布厳飾作【佛像如】是諸人等皆已成佛道緩書【作】佛像百福荘厳
【相】自作若【使人】皆已成佛道【乃】至【童子】戯若艸【木】及筆【或以指爪】甲而
書作佛道【如是諸人等漸漸】積【功徳具】足【大悲心皆已成佛道但化諸菩薩度脱
無量衆若人於塔廟寶像及畫像以華香旛葢敬心而供養若使人作楽撃鼓吹角貝簫
笛】琴箜篌琵琶鐃【銅】鉢【如是衆】妙【音】書【持以供養】

方便品第二 198-204 442-448 13.7

110 2 一方向 勒菩薩寶積菩薩導師菩薩如是等」【菩薩摩訶薩」八萬人倶】爾」時釈提【桓】」因
與【其眷」属二萬」天子倶復」有名月天子」普香天子」寶光天】子」【四大天王與」
其眷属萬」天子倶自在天」子大自在天子」與其眷」属三萬天子】」倶娑婆【世界
主】梵天王尸棄大梵光明大梵等與其眷

序品第一 23-25 23-25 5.2

110 3 一方向 法緊那羅王妙法」【緊那羅王大法」緊那羅王特法緊」那羅王各與若干百」千眷属
倶有四乾」闥婆王楽乾闥」婆王楽音」乾闥婆王美乾闥」婆】王美音【乾闥婆】」王
各與【若干百千」眷属倶有四阿」脩羅王婆稚阿」脩羅」王&M-004990;羅」騫駄】」

序品第一 33-37 33-37 6.8

110 4 一方向 爾時世尊告舎利弗汝己」【慇懃三請」豈得不説汝今諦」聴善思】念【之」吾當爲】
汝【分】別」【解説説】此」【語】時【會中」有比丘比丘尼】」優婆塞【優婆夷」五千人
等即」従座起禮佛」而退所以者何」此輩罪根深重及」増上慢」未得謂得未證謂證
有如此」失是以不】」住世尊黙然而不制止

方便品第二 85-90 329-334 7.9

110 5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.0 「億劫」
110 6 一方向 当以問誰誰能答者復作此念是文殊【師】」利法【王之】」子已曽親近供養過去無量

諸佛」【必應見】」此希有」之【相我今」当問爾時】」比丘比丘
序品第一 63-65 63-65 4.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
110 7 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
110 8 一方向 子四大【天】」王與【其眷属萬天】子」倶【自在天】子」大自【在天子】」與其眷属三

萬天子倶娑婆世
序品第一 26-27 26-27 6.4

110 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
110 10 螺旋状 羅&M-235230;羅如是衆所【知識大阿羅】漢等復有学【無】学【二千人摩】訶波闍

【波提比丘尼與眷属六千人倶】羅&M-235230;羅母【耶輪】陀羅比丘尼亦與【眷属
倶菩薩】摩訶薩八萬人皆於阿耨多羅三藐三菩薩不退轉皆得陀羅尼楽説弁才轉
不【退轉法輪供養】無量百千【諸佛於諸佛所植衆】徳本常為諸佛之所称歎以慈修
身

序品第一 10-16 10-16 7.9

110 11 一方向 爾時佛告舎利弗止止不須復【説若」説是事一切】世」【間諸天及人】皆」【當驚疑
舎」利弗】重」白

方便品第二 65-66 309-310 5.0

110 12 一方向 供養於諸佛随順」【行大道」具六】波」【羅】蜜今見釈師子其後当作」【佛鼇名】」日
【弥勒】広度諸衆生【其数】無」【有量】

序品第一 238-239 238-239 5.2 改行部分不明（一部）

110 13 一方向 最後天中天号日然燈佛諸仙之導【師度」脱無量衆」是妙光法師】」時有一弟子心
常懐懈怠貪著於名利

序品第一 234-235 234-235 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 14 一方向 」【願為此衆】」故【唯垂分」別説」是」等聞此」法則生大」歓喜爾時」世尊告舎」利
弗」汝】」己慇懃三請豈得不

方便品第二 84-85 328-329 4.3

110 15 一方向 雨曼陀羅曼殊沙華栴檀香風」【悦可衆】」心以是【因】」縁地【皆」厳浄」而此】世
【界】」六【種】」震動

序品第一 75-76 75-76 3.9 墨跡薄

110 16 一方向 其名日阿若&M-112010;陳如摩訶【迦葉】優」楼頻螺迦葉伽耶【迦葉那提迦葉舎
利】」弗【大目&M-124090;連摩】訶【迦】施延阿&M-075110;楼駄劫賓那&M-
112010;梵波提離婆

序品第一 5-7 5-7 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 17 一方向 」【佛言世尊」唯願説之唯願】」説之所以者何是会」【無数百千】萬億阿僧」祇【衆
生】曾見【諸佛】諸根」猛【利】智慧明了聞佛所説則能敬信爾時舎利弗欲重宣此義
而【説】」偈言法王【無上】」尊唯説願勿慮是会無量衆有能敬信者

方便品第二 67-71 311-315 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「法住」
110 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「勤」
110 20 一方向 薩道【復】見諸佛般【涅槃】者復見諸【佛】般涅槃後以佛舎利起七寶塔爾時弥勒菩

薩【作是念今】」者世尊現神変相以何」【因】縁而有此」【瑞】今佛世尊」【入干】三
昧是」【不可思議】現希有事当以【問」誰誰】能答【者復作此念】」是文殊師利

序品第一 59-63 59-63 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 21 一方向 無」【礙力無」所】畏禅」定解脱三昧深【入】無際【成就一切未」曾有法】舎」利【弗
如」来能】」種種分別

方便品第二 11-12 255-256 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「敬佛」
110 23 螺旋状 是名轉法輪便【有涅槃】音及以阿羅漢法僧差別名従久遠【劫来】讃示涅槃法生死

【苦】永書我常如是説舎【利弗】当知我【見佛子】等志求佛道者【無量千萬】億【或
以恭敬心】皆【来至佛所】曾【従諸佛聞方便所説法我】即作是念如来所以出為
【説】佛【慧】故【今正是其時舎利弗當知鈍根小智人著相】&M-112010;慢者不能
信是法今我喜無畏於諸菩【薩中正直捨方便但説無】上道菩薩聞【是】法疑網皆
【已除千二百】羅漢悉亦当作佛

方便品第二 244-251 488-495 13.1 墨跡薄

110 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.6 「以種」
110 25 一方向 【遍下】」至【阿鼻地獄上」至阿迦尼咤】」夫於此世界書【見」彼土六趣衆生】又」

【見彼土現在諸」佛及聞諸佛所】」説経【法并見彼」諸比丘】比丘尼【優】」婆塞優
婆夷【諸修行】得【道者復見】」諸菩」【薩摩】」訶薩」【種】種因」縁種種信解種種相
貌行菩薩道復見」【諸佛般」涅槃】」者復見諸佛般涅槃

序品第一 54-59 54-59 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 26 一方向 」【以五濁悪世但楽著」諸欲如是等衆生】」終【不求佛】道当来」【世悪人聞佛】説
一乗」【迷惑不信受破」法随悪道有慙愧清」浄志求佛道者當為」如是等広讃一乗
道」舎利弗当知」諸佛法如是」以萬億方便」随宜而」説法其不」習學】者」不能暁
了此汝等既已知諸佛世之師

方便品第二 260-264 504-508 10.0

110 27 螺旋状 所以未曾説説【時】未至【故今正是其】時【決定】説【大乗我】此九部法随順衆生
説入大乗為本【以故説】是経有佛子心浄柔軟亦利根【無量諸佛所而行】深妙道為
此諸佛子説是大乗経我記如是人来世【成佛】道

方便品第二 156-159 400-403 7.6 墨跡薄

110 28 螺旋状 量世界能度【無数】百千衆生其名【日文殊師利菩薩観世音菩薩得】大勢菩薩【常
精】進菩

序品第一 18-19 18-19 9.5 墨跡薄

110 29 一方向 今見此」【瑞與本】無異【是故】惟【忖】今日如」【来】当【説大乗】経名」【妙法蓮華】
教菩薩【法佛】所【護念爾時文」殊師】利【於大衆】中欲重宣此義【而説偈言我
念】」過去世無【量」無数】劫有佛人【中尊】号日月燈明世尊演説法度無量衆生無
数億菩薩令入佛智慧佛未出家時【所生八】王」子見大聖出家亦【随】」修梵行時佛
【説大】」乗経名無【量義】」於諸大衆」【中】而為広分別

序品第一 196-203 196-203 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



110 30 一方向 究竟等爾時世尊欲重宣此」【義】而説」【偈言】世」雄【不可」量」諸」天】」及世人」
【一切衆生」類無能」知佛者】佛」【力無所】畏」【解脱諸」三昧及佛」諸餘法】無」
【能測】量者」【本従】無数佛」【具】足行」【諸】道甚深微妙法難見」【難】可了於」
【無】量億劫」【行此諸】道已道場得成果我已悉知見

方便品第二 19-23 263-267 8.8 墨跡薄 改行部分不明

110 31 一方向 又見諸菩薩深【入諸禅定身心」寂不動】以求無上」【道】又見【諸】菩薩」【知法】寂
滅相各於其國土【説法求】」佛道【爾時】四部衆見日月燈佛現大神通力其心皆歓
喜各各自相問是事何因縁天人所奉尊適従三昧起讃妙光菩薩汝為世間眼一切所
帰信能奉持法蔵如我所説法唯汝能證知【世尊】既讃歎令妙光歓喜説【是法】華経
満六十小劫不起於此座所説上妙法

序品第一 215-221 215-221 12.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 32 一方向 陳如等千二百人及發声聞」【辟支佛」心比丘比丘尼」優婆塞優婆夷】」各作是念
今」【者】世尊【何】故慇」懃称歎【方便】」而作是言佛所【得】法甚」【深難解】有所」
【言】説意趣難知一切声聞辟支

方便品第二 42-45 286-289 9.3 墨跡薄 改行部分不明

110 33 一方向 佛於六十小劫説是経已即於梵魔沙門【婆羅門】」及天人【阿脩羅衆中」而】宣此言
如【来】」於今日中夜当入無余涅槃時有菩薩名日徳蔵日月燈明佛即授其記告諸」
【比丘是徳」蔵菩】薩次」【當作佛鼇】」日浄身多陀阿伽度阿羅

序品第一 180-184 180-184 8.2 墨跡薄

110 34 螺旋状 清浄広厳【飾】荘校【於】諸塔或有起石廟栴檀及沈水木櫁并余材甎瓦泥土等若於
曠野中積土成佛廟乃至童子戯聚【沙為佛塔如是諸人等皆已成佛道若人為佛故】
建【立】諸形像刻【彫成衆相皆已成佛道或以七寶成】鍮【鉐赤白銅白】鑞【及】鉛
錫鉄【木】及與泥

方便品第二 193-197 437-441 9.8 墨跡薄

110 35 一方向 文殊師利我住於此見【聞若斯及千億」事如是衆多今當」略説我見彼土恆沙」菩
薩】種種因縁【而求佛道或有行】施【金銀珊瑚眞】珠摩【尼】&M-242260;&M-
572180;【碼碯金剛】諸珍奴婢車乗

序品第一 88-91 88-91 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 36 一方向 種種【因】縁以無量【諭」照明】佛法開悟【衆」生若】人遭苦厭【老】病【死為」説涅】
槃【畫諸】苦際【若人有福】曽供【養佛】志【求】勝【法】為説縁覚【若有佛子】修
【種】種【行」求無】上【慧】為説【浄道」文殊師」利我住」於此見】」聞若斯及千億事

序品第一 84-88 84-88 8.5 墨跡薄 改行部分不明

110 37 一方向 深修禅定得五神通又見菩薩安禅【合常以千萬」偈】讃【諸法王復」見菩薩智深志」
固】能【問諸佛聞悉」受持又見佛子定」慧具足以無量諭】為衆【講法欣樂説」法化
諸菩薩破」魔兵衆而】撃」【法鼓又見菩」薩寂」然】宴黙【天】龍恭敬【不以】為喜
【又】見【菩薩】」処【林放光濟地】獄苦令【入佛道又】見佛子【未嘗】睡眠経行林中
【勤求】佛【道又見具】戒【威」儀無】缺【浄如」寶珠以求佛道」入見佛子住忍】辱力
増上慢人悪罵捶打皆悉能忍【以求】佛道

序品第一 101-110 101-110 11.9 「合常」は「合掌」の誤り
「佛道入」は「佛道又」の誤
り 墨跡薄 改行部分不明
（一部）

110 38 一方向 浄故出【現】於世欲【示衆】生【佛】知見故出現【於】世欲令【衆生】悟佛知【見】故
【出】現於【世】欲【令】衆【生」入佛知見道】故【出」現於世】舎利【弗是爲諸」佛唯
以一大】事」【因】縁故【出現」於世】佛告【舎」利1弗諸佛」如】来【但敎】化菩薩【諸
有所作常爲一事唯以佛之知見】示悟衆生舎【利弗如來但】以【一佛乗】故為衆生
説【法無有】余乗【若二若】

方便品第二 103-109 347-353 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 39 一方向 薩見此【光明普】照佛土【得未】曾有欲知此光所為因縁【時有】菩薩名日【妙光】
有八百弟子是時日月燈明佛従三昧起因妙光菩薩説大乗経【名妙】法蓮【華】教菩
薩【法佛】所護念六

序品第一 173-176 173-176 10.8 墨跡薄 改行部分不明

110 40 一方向
／螺旋
状

」【比丘比丘】尼有懐増上慢」【優】婆塞我慢優」婆【夷不信】如是【四衆等】」其数
有五千不自【見其過於」戒有】缺漏護惜【其瑕疵】是小智已出衆中之糟糠【佛威】
徳故去斯人尠福徳【不堪受】是【法】此衆無【枝葉唯】有【諸】貞実【舎利弗善聴】
諸【佛所得法無量】方便【力】而為【衆生説衆生心所念種】種所行道若干諸欲性先
世」善【悪業】佛悉【知是已以諸】縁譬諭言辞方便力令一切歓喜或説脩多羅伽陀
及本事本生未曾有亦【説於因縁】譬諭并祇夜優【婆提舎】」経鈍根楽小法貪著【於
生】死

方便品第二 145-153 389-397 11.4

110 41 一方向 【妙法蓮華経」序品第一如是」我聞】一時佛【住王」舎】城耆闍崛【山中】」與【大比
丘】衆萬」【二千人】倶皆是」【阿】羅漢諸漏已」【書】無復煩悩逮」【得】已利書諸有
結心」【得自在】其名日【阿】若&M-112010;【陳如摩訶】迦葉優楼頻螺迦葉【伽耶
迦」葉那提迦葉舎利」弗大目】&M-124090;連【摩訶】迦【施】延阿&M-075110;楼
駄」【&M-824710;賓】那&M-112010;梵波【提離婆多畢陵」伽婆蹉薄拘】羅【摩訶
拘】」&M-274710;羅【難陀孫陀羅」難陀富】」楼那弥多羅尼子須菩提阿難

序品第一 1-9 1-9 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 42 一方向 如三世諸佛説法之儀式我今亦如是」【説無分】別法【諸佛興】出世縣遠値遇難
【正】使出干世説是法復難無量無数劫聞是法亦難能聴是法」【者】斯人【亦復難譬
如】」優曇華一切皆愛楽天人所希有時時乃一【出」聞法】歓喜讃乃至發一言則為
已供養一切三世佛」【是人甚】希有【過於】優曇華【汝等】勿【有】疑我」【為諸】法
王普告諸大衆」【但以】一乗道【教化諸」菩薩無聲聞」弟子汝」等】舎利弗聲聞及
菩薩当知是妙法諸佛之秘要

方便品第二 252-259 496-503 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

110 43 一方向 羅王各與若干百千眷属倶有四【迦楼】羅王大威徳迦【楼羅】王大身迦【楼羅王」大
満迦楼】羅王如【意迦】楼【羅】王【各】與若干【百千】」眷属倶韋【提希子阿」闍世
王與】若干百千【眷」属倶各禮佛足】退」【坐一面爾】時【世】尊」四衆圍繞供養恭
敬尊重賛歎為諸菩【薩」説大】乗【経」名無量】義」教【菩薩】」法佛所護念佛説此
経已結跏趺

序品第一 39-45 39-45 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.5 「二千人」「一」「二」「六千
人」 序品第一 ３～１２行
目ヵ

111 2 一方向 経行林中勤求佛道」【又見具】戒」威儀【無缺】浄如寶珠以求」【佛道又見佛】子」
【住忍辱】力【増上慢人悪」罵】捶打【皆悉】能忍【以求」佛】道

序品第一 108-110 108-110 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 3 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「摩」「訶」「八人」「三大」 序
品第一 １３行目ヵ

111 4 一方向 」【妙法蓮華」経序品第一如」是我聞一時佛住」王舎城耆闍崛山」中與大比丘衆
萬」二千人倶皆是阿」羅漢諸漏已」畫無】」復煩悩逮得已利書諸有結心得自在

序品第一 1-4 1-4 10.6

111 5 一方向 」【大】自【在天】子【與】其」眷【属三萬】天子」倶娑【婆世】」界主梵天王尸棄大梵
光明大梵等與其眷属」萬【二千天子倶】」有八龍王難陀龍王跋難

序品第一 27-29 27-29 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 6 一方向 轉不退轉法輪供養」【無量百千」諸佛於諸」佛所植衆」徳本常」為諸」佛之所】」称
【歎以慈」修】身善」入【佛慧通達】」大智到於彼岸名称普聞無

序品第一 15-17 15-17 9.3

111 7 一方向 」【六千人倶羅】」&M-235230;【羅母耶」輪陀】」羅」【比丘尼」亦】與【眷」属倶」菩
薩】」摩訶薩八萬人皆於阿耨多羅

序品第一 12-13 12-13 8.9

111 8 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2 「與若」
111 9 一方向 薩不休息菩薩寶掌菩薩薬」【王菩薩】勇」【施菩薩】寶」【月菩〔薩〕月光】」菩薩満

月菩薩大力菩薩
序品第一 20-21 20-21 10.8 墨跡薄

111 10 一方向 」【名衣上】服價直千萬或無價」【衣】施佛及僧【千」萬億種栴】」檀寶舎衆妙臥【具
施】佛」【及僧】

序品第一 114-115 114-115 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「倶」
111 12 一方向 剃」【除】鬚髪而」【被法】服或見」【菩薩】而【作」比丘獨】処【閑静】楽【誦】」経典

【又見】菩薩勇猛精進
序品第一 98-99 98-99 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
111 13 一方向 梵音深妙【令人】楽聞【各」於世界】講【説】」正法種【種】」因縁以【無量】」諭照【明

佛】」法開悟衆生
序品第一 83-84 83-84 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
111 14 一方向 三藐」【三菩薩不」退轉皆】」得陀羅尼楽説弁才 序品第一 14 14 8.3 裏面墨跡あるが検索不可
111 15 一方向 書無復煩悩」【逮得】已利」【畫】諸有【結」心得自在】」 序品第一 4 4 11.3 墨跡薄
111 16 一方向 子四大天王與其眷属萬天子」【倶】自在天」【子大自在天」子與其」眷属」三萬

天】」子倶娑婆」【世界主】梵」【天】王【尸棄」大梵】光【明】」大【梵等與】其眷
序品第一 26-28 26-28 9.3 墨跡薄

111 17 一方向 善入佛慧通達大智到於彼岸名称」【普聞無」量世界」能度無】」数百【千】」衆生其
名日文殊師

序品第一 17-18 17-18 10.1 墨跡薄

111 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
111 19 一方向 無量力菩薩越三」【界菩薩」跋陀】婆羅」【菩薩】弥」【勒菩薩】寶積菩薩導師菩薩

如是等菩薩摩
序品第一 22-23 22-23 11.3 墨跡薄

111 20 一方向 属萬二千天子倶【有八龍王】難陀【龍】王跋難陀龍【王娑】伽羅【龍王】和脩【吉龍
王】徳叉【迦】龍【王阿】那【婆】達多龍【王】摩那斯龍王【優鉢羅】龍

序品第一 29-31 29-31 7.0 墨跡薄 改行部分不明



111 21 一方向 書無復煩悩逮得【已利】書諸【有】結【心】得自在其名日【阿】若&M-112010;陳如
摩【訶】迦葉優楼頻螺迦葉伽耶迦葉【那」提迦葉】舎利弗大目&M-124090;連摩

序品第一 4-6 4-6 10.8 墨跡薄 改行部分不明

111 22 一方向 【妙法蓮華經序品第】一 姚秦三藏法師鳩摩羅什奉 詔訳　　一如是我【聞」一】時
【佛住王舎城」耆闍崛」山中與大比」丘衆萬二千」人】倶【皆是】阿羅漢諸漏已

序品第一 1-3 1-3 14.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 23 一方向 【如是等施」種種】微【妙歓」喜無】厭【求」無上道」或有」菩薩説】寂【滅」法】種種
教詔無数衆生

序品第一 117-118 117-118 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 24 一方向 三界第一諸佛所歎或有菩薩【駟馬寶車欄」楯華葢軒飾布」施復見菩】薩身肉手足
【及妻子】施【求無上道又見】菩薩【頭】目【體体」欣樂施與求」佛智慧文】殊師利
我見諸王

序品第一 93-96 93-96 13.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 25 一方向 量【世界能度】無【數】百千衆【生」其名日文】殊【師利】菩【薩】観【世音」菩薩得
大】」勢菩薩常精進菩

序品第一 18-19 18-19 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 26 一方向 陀羅難陀富楼那弥多羅尼【子須菩提」阿難】羅&M-235230;羅如是【衆所知識」大
阿羅】漢等【復有學無學二千人】摩訶波闍波提比丘尼與眷属

序品第一 9-11 9-11 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 27 一方向 多畢陵伽婆蹉薄拘羅【摩訶拘】&M-274710;羅難陀【孫陀】羅難陀富楼那弥多羅
尼子須菩提阿難羅&M-235230;羅【如】是衆所知識大【阿羅】漢等復有学

序品第一 8-10 8-10 8.3 墨跡薄 改行部分不明

111 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「蒙」
111 29 一方向 娑婆國土広説妙法華経【今正】是【時如来不」久】当【入涅槃」佛】欲【以】此妙法

華経【付】属【有】在【爾】時【世】尊【欲】重宣此義而【説】偈言 （加筆）「教女□□□
信女/光見□□□/□願□□□/妙祐□□□」（右側面）「先祖代々大和屋/彦三
良」

見宝塔品第十一 110-112 2097-2099 10.9 銘文あり

111 30 一方向 葉伽耶迦葉那提迦葉舎利弗【大目】&M-124090;」【連摩】訶」【迦】施延【阿】&M-
075110;楼駄【劫賓那】&M-445890;【梵」波提離】婆【多】畢陵伽婆蹉薄拘羅摩訶拘
&M-274710;羅難陀孫

序品第一 6-8 6-8 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 31 一方向 在七寶塔【中」師】子【座上結」跏】趺【坐各】作【是」念佛坐】高【遠」唯願」如来以
神】通【力」令我等輩倶】処【虚空即時】釈」【迦牟尼佛以」神通力】接諸大

見宝塔品第十一 106-108 2093-2095 8.5 改行部分不明（一部）

111 32 一方向 塔中分半【座】與釈【迦牟尼】佛而【作」是言】釈【迦」牟尼佛可就」此座即時】釈迦
【牟尼佛入】其塔【中坐其半」座結】跏【趺坐爾】時大衆見二如来

見宝塔品第十一 103-105 2090-2092 12.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 33 一方向 三藐三菩薩不退轉皆【得陀羅尼樂」説辨才轉不」退】轉【法輪供」養無量百千」諸
佛於諸佛」所植衆徳」本】常為諸佛【之所】称【歎】以【慈修】身

序品第一 14-16 14-16 12.2 改行部分不明（一部）

111 34 一方向 天龍恭敬【不以】為喜又見菩薩処林【放光】濟地【獄】苦【令入佛】道又見佛子未
嘗睡眠経行林【中】勤求【佛】道又見具戒威儀無缺

序品第一 106-108 106-108 12.5 墨跡薄 改行部分不明

111 35 － （表面）「□□□菩薩/妙法蓮華經/得大観□菩薩」 （裏面）「安永二年/稚子供養/
午六月日」

－ - - 9.6 銘文あり

111 36 一方向 属萬二【千】天【子倶」有八】龍【王】難【陀】龍王跋難陀龍王娑【伽】羅龍【王和脩
吉】龍王徳叉【迦】龍王【阿】那婆達多龍王摩那斯龍王優鉢羅龍

序品第一 29-31 29-31 10.0 墨跡薄 改行部分不明

111 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「多」「阿」
111 38 一方向 脩羅皆当驚疑増上【慢比】丘将墜於大坑【爾】時【世尊】」重説【偈」言」止止不】須

説我【法妙難】思諸増【上】慢者【聞】必【不】敬【信爾時舎」利弗重」白】佛言世尊
唯願説之唯願

方便品第二 73-76 317-320 4.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9 「駄」
111 40 一方向 所植衆徳本常為諸佛之所称歎以慈修【身】善【入佛」慧通】達大【智到於彼】」岸

【名稱】普【聞無】
序品第一 16-17 16-17 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
111 41 一方向 三界第一【諸佛」所】歎【或】有菩薩駟馬寶車欄楯華葢【軒飾」布施」復見」菩薩」

身肉」手足】」
序品第一 93-94 93-94 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
111 42 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4
111 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「定」「菩薩」 序品第一 １０

３行目ヵ
111 44 一方向 【一心】除乱攝念【山】林億千萬【歳】以求【佛道」或見菩】薩肴膳飲【食百種】湯薬

施佛及僧
序品第一 112-113 112-113 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
111 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4
111 46 一方向 【其名日阿若」&M-112010;陳如摩」訶迦葉優」樓頻螺」迦」葉伽耶迦」葉那】提」

【迦葉舎」利】弗大目&M-124090;連摩 （加筆）「大和屋彦三良」
序品第一 5-6 5-6 10.7 銘文あり

111 47 一方向 清浄園林華【果】茂盛流泉【浴池」施佛及】僧」【如是等施】種」種【微妙】歓【喜」無
厭求無」上道或有】菩薩【説】寂【滅法】種種教詔【無數衆生」或見菩】薩【観諸」法
性無有二相猶」如虚空又見佛子」心無所】著【以此」妙】慧求【無」上】道

序品第一 118-120 118-120 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

111 48 一方向 眷属倶菩薩摩訶【薩」八萬人】皆於【阿】耨【多羅」三藐三菩提」不退轉」皆得」陀
羅尼」楽説辨才」轉不退轉」法輪供養】無量百千諸佛於諸佛

序品第一 13-15 13-15 10.8 改行部分不明（一部）

111 49 一方向 薩寶月菩薩」【月光菩薩」満月菩薩」大力菩】薩」【無量力」菩薩」越三界」菩薩」跋
陀婆」羅菩薩」彌勒」菩薩】」寶積菩薩導師菩薩如是等菩薩摩

序品第一 21-23 21-23 10.0

111 50 一方向 多畢陵伽婆蹉薄拘羅摩」【訶拘】&M-274710;」【羅】難陀」【孫】陀羅難陀富楼」【那
弥多】」羅尼子須菩提阿難

序品第一 8-9 8-9 9.2 墨跡薄

238 1 一方向 羅三藐三菩提記心甚歓喜得未曾有【不】謂於今忽然得【聞】希有之法深【自】慶
【幸】獲大善利無【量】珍【寶不求】自得【世尊我等今者】楽説【譬】諭以明【斯義譬
若有】人年既幼稚捨【父】逃【逝久住】佗國或十二十【至五十】歳【年】既長大加復
窮【困】馳【騁】四方以求【衣食漸漸】遊行遇

信解品第四 15-20 919-924 6.5 墨跡薄 改行部分不明

238 2 一方向 如来尊【重】智【慧】深遠久黙斯要【不】務【速】説有【智】若聞則能【信解無智】疑
悔則為【永失是故迦葉」随力】為説以【種種縁令得正」見迦】葉当知譬【如大雲」
起】於世間遍覆一切慧雲含潤電光晃曜雷【聲】遠【震令衆】悦豫日【光】掩蔽地上
清涼靉【靆垂】布如可承攬其雨普【等四方】倶下流樹無量率土【充】洽山川険谷幽
邃所生卉木薬艸【大】小諸樹

薬草喩品第五 50-57 1154-1161 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 3 一方向 世尊【説是法我等皆」随喜大智】舎利弗今得受尊記我等亦如是必当得作佛於【一
切世間】最尊無有上【佛】道&M-032540;【思議方】便随宜説我所有福【業今】世若
過【世及見佛】功徳書回向佛道爾時舎利弗白佛言世尊我今【無】復疑悔親於佛前
得受阿耨多羅三藐三菩【提記】是諸

譬喩品第三 101-106 611-616 8.4 墨跡薄 改行部分不明

238 4 一方向 【悪獣毒蟲】蔵竄【孔穴毘舎】闍鬼【亦住】其中薄福徳故為火所【逼】共相残害飲
血&M-042990;肉野【干之】属【並】已前死諸【大悪】獣競来食&M-042990;臭煙蓬
勃四面充【塞】蜈【蚣】蚰蜒毒蛇之類為火所【焼爭】走出穴鳩槃荼【鬼】随取而【食
又】諸餓鬼頭上火然飢渇熱悩周章悶走

譬喩品第三 256-261 766-771 6.8 墨跡薄 改行部分不明

238 5 一方向 桑履(十四)娑履【(十五)叉】裔(十六)阿叉裔(十七)阿耆膩(十八)羶帝(十九)&M-
497360;履【(二十)陀羅】尼(二十一)阿慮【伽】婆娑(蘇奈反)簸蔗毘叉膩(二十二)禰
毘剃(二十三)阿便&M-035900;(都餓反)邏【祢】履剃(二十四)【阿】亶&M-035900;波
隷輸地【(途賣反二十】五)【&M-181390;究】隷(二十【六)牟究】隷(二十七)阿羅【隷】
(二十八)【波羅】隷(二十九)首迦差(初几反三十)阿三磨三履【(三十】一)【佛】駄毘
【吉】利&M-342050;帝(三十二)【達」磨波利差(猜離】反)【帝(三十」三）僧伽涅瞿沙
祢(三十】四)婆舎婆舎輸地(三十五)

陀羅尼品第二十
六

15-22 3807-3814 6.2 墨跡薄 改行部分不明

238 6 一方向 若復得王教然後乃敢食我等亦如是毎惟小乗【過不知當云何得佛】無【上慧雖聞
佛音】聲言我等【作佛心尚】懐憂懼如未敢便【食】若蒙佛授記爾乃快安楽【大雄猛
世尊】常欲安世【間願】賜【我等】記如飢須教食【爾時】世尊知諸大弟子心之所念
告【諸】比丘是須菩薩於当来世奉覲三百萬億那由佗佛供養恭敬尊重讃歎常修梵
行具菩薩【道】於最後身得成為佛号日名相如来應供正遍知明行足善逝世間【解】
無上士調御丈夫

授記品第六 35-43 1242-1250 7.5 墨跡薄 改行部分不明

238 7 一方向 為大徳天生為佛出世間【未曾見】此相当【共一心求過千万億土】尋【光共推之多
是佛出世度」脱苦衆生爾時五百】萬億諸梵【天王】與【宮殿倶】各【以衣】&M-
343010;【盛諸」天華共」詣西】北方推【尋」是】相見大通【智勝如来處】干道場菩提
樹下坐師子座諸

化城喩品第七 99-103 1420-1424 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



238 8 一方向 萬二千億那由佗恆【河沙等諸】佛【如来是時諸佛】遥共【讃言善】哉【善哉】善」
【男子汝】能於釈【迦牟】」尼【佛法】中【受持讀誦」思惟是経為佗」人説】所得福徳
無量無辺火不能焼水不能漂汝【之】功【徳】千佛【共説】不能【令畫」汝今已能】破
諸魔賊壊【生死軍】諸余怨【敵】皆悉摧滅善男子【百千諸佛以神通力】共守護汝於
一切世

薬王菩薩本事品
第二十三

139-145 3517-3523 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「歎」「法」
238 10 一方向 之爾時世尊於文殊師利等無量百千【万億舊住娑】婆【世界】菩薩摩訶薩及諸比丘

比丘尼優婆塞【優婆夷】天龍夜叉乾闥【婆阿脩羅】」迦楼羅緊那【羅摩&M-
235230;」羅】伽人非【人等一切衆】前【現大神力】出広長舌上至梵世一切毛孔

如来神力品第二
十一

7-11 3291-3295 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 11 一方向 復如是諸経中王又如大梵【天王一切】衆生之父此経亦復如是一切賢聖学無学及
發菩薩心者之父又如【一切】凡夫人中須陀&M-174210;斯陀含阿那【含阿羅漢】
辟【支】佛為第一此経亦復如是一切如来所説若菩薩所説若聲聞所説諸経法中最
為第一有能【受持】是経典者【亦復】如是於一切衆生中亦為第一一

薬王菩薩本事品
第二十三

107-113 3485-3491 6.2 墨跡薄 改行部分不明

238 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.0 「護不」「等」「信」「方便」
238 13 一方向 其心安如海我【聞】疑網【断佛】説過【去世】無量滅【度佛】安【住方便中亦皆」説

是】法現在【未】来佛其数無【有」量亦以】諸方【便演】説【如是法如」今者】世尊従
生【及出家得」道】轉【法】輪【亦以方便説世尊説】実【道波句無】此【事】以是我定
知非是魔作佛我堕疑網故謂是魔所為聞佛柔軟音深遠甚微妙演暢清浄法我心大
歓喜疑悔永已書安住実智中我定当作佛為【大人】所敬轉無上法輪【教】化【諸菩
薩】爾【時佛告舎利弗吾今於】天人沙門婆羅門

譬喩品第三 35-43 545-553 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 14 一方向 於未来世中見無量億佛皆為其長子一心求佛【道羅】&M-235230;羅密【行】唯【我
能】知【之】現為我長子以示諸衆生無量億千萬功徳不可数安住於佛法以求無上
道爾時世尊見学無学二千人其意柔【軟寂】然清浄一心観佛【佛告阿】難【汝見是】
学無学二

授学無学人記品
第九

54-58 1845-1849 6.2 墨跡薄 改行部分不明

238 15 一方向 所以者何一切諸法皆悉空寂【無生無滅無大無小」無漏】無【為】如是思惟不生
【喜】楽我等長夜於佛智慧無貪無著無復志願而自於法謂是究竟我等【長夜修】習
空法得脱三界苦悩之患住最後身有余涅槃佛所教化得道不虚則為【已得】報佛
【之恩我】等雖為諸佛【子等】説菩薩法以求佛【道而】於是法永無願楽【導」師見
捨】観我心故初不勧進説【有」実利如】富長【者知子】志劣以方【便力】柔【伏其】
心然後【乃】付【一切財】寶【佛亦如是現希有事知】楽【小者】以方便力

信解品第四 168-178 1072-1082 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「佛」
238 17 一方向 善逝世間解【無上士調】御丈夫天人師佛世尊如是次第有二萬億佛皆同一号最初

威音王如来既已滅度正法滅後於像法中増上【慢比丘有」大勢力爾時】有一菩【薩
比丘名常」不軽得大】勢【以何」因】縁名常不軽是比丘

常不軽菩薩品第
二十

19-23 3212-3216 5.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 18 一方向 得解脱無盡意【觀世音」菩薩】摩訶【薩】威神【之力巍】」巍【如是】若【有衆】生多
於婬【欲常」念恭敬】観【世音」菩薩便得離」欲若多】瞋恚常念恭敬観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

29-32 3698-3701 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 19 一方向 捕諸悪律儀如是人等【或時来者則為説法無】所【怖望又不】親近求聲聞比丘比丘
尼優婆塞優婆夷亦不問訊【若於房中】」若経行処若【在】講【堂】」中不共住止或
時【来】者随宜説法無所怖求文殊師利又菩薩摩訶薩不應於女人【身】取能【生欲
想相而為説法亦不楽」見】若入佗家不與小【女處】女寡女等【共】語【亦】復不近
五種不男之人以為親厚不獨入佗家若有【因】縁【須】獨入時【但】一心【念佛若】
為女人

安楽行品第十四 18-26 2339-2347 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 20 一方向 宿王華此菩薩成就【如是】功徳智慧之力若有人聞【是】薬王【菩薩】本事品【能】
随喜讃【善者是】人現世口中常出青蓮華香身毛孔中【常】出牛頭栴【檀之香所】得
功【徳】如上所説【是故】宿【王華以此】薬王菩薩本事品属累於汝我

薬王菩薩本事品
第二十三

148-152 3526-3530 8.0 墨跡薄 改行部分不明

238 21 一方向 不起無名無相実無所有【無量】無辺無礙無障但以因縁有従顛倒生故説常楽観如
是法相是名菩薩摩訶薩第二親【近處】爾時世尊欲重宣此義而説偈言若有菩薩於
後悪世無怖畏心欲説此経【應入行】処及親近処常離國王【及】國【王子大臣】官長
凶険戯者及施陀【羅外道梵志亦不親近】増上慢【人】貪著小乗【三蔵】学者破戒比
丘名字羅漢【及比丘尼好】戯【笑】者

安楽行品第十四 33-41 2354-2362 11.0 墨跡薄 改行部分不明

238 22 一方向 闘諍之聲甚可怖畏【鳩】槃【荼鬼蹲踞」土】&M-051900;或時離【地一尺二尺往」返
遊行】縦【逸嬉戯捉狗」両足撲令失聲以脚加」頚怖狗自】楽」【復有諸鬼」其身長
大裸形黒痩」常住其中發大悪聲叫」呼求食復有諸鬼其咽如」針復有諸鬼首如牛
頭或食」人肉或復】&M-051900;【狗】

譬喩品第三 243-248 753-758 7.0 墨跡薄

238 23 一方向 」【我今語】汝彼佛弟子十六沙弥今【皆得】」阿耨 化城喩品第七 233 1554 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 24 一方向 息観三千大千世界乃至無有如芥子許【非是】菩薩捨身命【処為衆】生故然後乃得
成菩提道不信此女【於須】」臾頃便成正覚言【論未】訖時龍王女忽現於前頭面禮
敬却住一面【以偈】」讃日深達罪福」【相遍照】於十方微妙浄法身具相三十二以八
十種好用荘厳法身天人所戴仰龍神咸恭敬一切衆生類無不宗奉」【者又聞】成菩
提唯佛当證」【知我闡大】乗教度脱苦衆」生【爾時舎】利弗語龍女言汝謂不久得無
上道

提婆達多品第十
二

76-85 2224-2233 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 25 一方向 照而皆大明其中衆生各得」【相見咸作是言】此中云何【忽】生【衆】生又其國」
【界】諸天宮殿乃至梵宮六種震動【大】光普照遍満世界勝諸天光爾時」【東方】五
百萬億諸國土【中梵】天宮殿光明照【曜倍】於常明【諸】梵天王各作是念

化城喩品第七 63-67 1384-1388 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 26 一方向 【是諸子】等【若心】決」定具足三明及六神通【有得】縁覚不退菩薩汝【舎利弗我】
為衆生以此譬諭説【一佛乗】汝等若能【信受是語】」一切皆当得成佛【道是】乗」
微妙清浄第一

譬喩品第三 305-308 815-818 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0
238 28 一方向 各各懐悲悩佛滅一何速聖主法之王安【慰無量衆】我若滅度」時【汝等勿憂怖是徳

蔵菩】薩於無【漏実相】心已得通達【其次当作佛号日】」為浄【身亦度無量衆佛
此】」夜【滅度如薪盡火滅分布】」諸【舎利而起無量塔比丘】」比丘尼其数如恆沙
【倍復】」加精進以求無上道是妙光法師【奉】持【佛】法然八【十小】劫中広宣法華
経

序品第一 226-231 226-231 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「大轉」「緑以爲」
238 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「諸」
238 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「有」
238 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
238 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「言如」「本行」
238 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「爾」「其」
238 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
238 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「於□在若有」「無」
238 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
238 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
238 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「汝菩」
238 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
238 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「諸」「雨足」
238 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.0
238 43 一方向 或見逼迫強驅【使作思】惟」【是已】馳走而去借間【貧里】」欲往傭作長者」【是時

在師子】座遥見其子」黙【而識】之即【敕使者】追捉将」【来窮子】驚【喚迷悶躄地
是」人】執我【必当見殺何用衣食】使【我】至此【長者】知子愚癡狭劣不信【我言不
信是】父即以方便更遣余人眇目&M-222210;陋無」【威徳者】汝可語之云当相雇

信解品第四 133-139 1037-1043 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「王」
238 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「山者」
238 46 一方向 令住阿耨多羅三藐三菩提即白佛」【言世】尊如来為太子時出於【釋】宮去」伽【耶

城不遠】坐
従地涌出品第十
五

123-124 2640-2641 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「諸」
238 48 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6



238 49 一方向 踊躍即従座起整衣服【偏祖】右【肩】右膝【著地一心合掌曲躬恭】敬瞻仰尊顔而白
佛言我等居」【僧之】首年並朽邁自謂已得」【涅】槃無所【堪】任不復進求阿耨多
羅三藐【三菩提】世尊往昔説法既久我時在座身體疲懈但念空無相無作於菩薩」
【法遊戯神】通浄佛國土成就」【衆生心不】憙楽所以者何世尊令我等出於三界得
涅槃證又今我等年已朽邁於佛教化菩薩阿耨多羅三藐三菩提不生一念好楽之心
我等今於佛前聞授聲聞阿耨多羅三藐三菩提【記心】」甚歓喜得未曾有不謂於今
忽然得聞希有之法深自慶幸獲【大善利無】量珍寶不求自得世尊我等今者楽説

信解品第四 5-17 909-921 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 50 一方向 種説法所作佛事未曾暫廢如是我【成佛已」来】甚大久遠壽命無量【阿僧祇」劫】常
住不滅諸【善男子我】本行菩薩道所成壽命【今猶未】」

如来寿量品第十
六

46-48 2725-2727 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 51 一方向 悪長短【於】聲聞【人亦不】称【名説其】過悪亦不称名讃歎其美又亦不」【生】怨嫌
之心善修如」是安楽心故諸有聴」者【不逆】其竟有所難問【不以】小乗法答」但
【以大乗而】為解」【説令】得【一】切種智爾時【世】尊欲重宣此義而説偈言菩薩
【常】楽安穏説法於清浄地而施牀座

安楽行品第十四 69-74 2390-2395 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 52 一方向 於此諸佛【法中】」受持讀誦為諸四衆説【此】」経典故得是常眼【清浄】耳鼻舌身
意諸根清浄

常不軽菩薩品第
二十

49-50 3242-3243 8.1 墨跡薄

238 53 一方向 如来無礙智知彼佛滅度及聲【聞菩薩】如【見】」今滅度諸【比丘當知佛】智【浄】微
妙無漏無所礙【通達無量】劫佛【告】」諸比丘大通智勝佛【壽五】百四十萬億耶由
他劫其佛本坐【道場】破魔軍已垂得阿

化城喩品第七 21-24 1342-1345 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 54 一方向 佛已時釈迦牟尼佛讃薬王菩薩言【善】哉善【哉」薬】王汝愍【念】擁」【護此法】師
故説【是」陀】羅尼於諸衆」【生多】所饒益爾時勇」【施菩】薩白佛【言】世尊」【我
亦】為擁護讀【誦」受持】法華【経者説」陀羅尼若此法師」得是陀羅尼」若夜叉若】
羅刹若富単那若吉蔗若鳩槃荼若餓鬼等伺求其短無能得便即於佛前而説咒日座
(誓」【螺】反)隷(一)摩訶座隷(二)」【郁】枳(三)(四)目枳阿隷(五)阿羅婆第(六)涅隷
第(七)涅隷多」【婆】第(八)【伊】緻(豬履反)&M-146050;(九)韋緻&M-146050;(十)旨
緻&M-146050;(十一)涅隷&M-053340;

陀羅尼品第二十
六

29-39 3821-3831 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 55 一方向 諸比丘衆今告汝等皆当一心聴我【所説我大】」弟子須菩提者当【得作佛】」号日名
相当供無【數萬】」億諸佛随佛所行【漸具】」大道最後身得三【十二相端】」正&M-
062060;妙猶如寶【山其】」佛國土厳【浄】第」【一衆生見者】」無不愛楽

授記品第六 53-57 1260-1264 6.6 墨跡薄

238 56 一方向 或以七寶成鍮鉐赤白銅白鑞及鉛錫鉄木【及】與泥或【以】」膠黍布【厳飾作佛】像
如是諸【人等皆已成佛】道緩書作佛像【百福】荘厳相自作若使人皆已成佛道

方便品第二 197-199 441-443 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「欲」「塗」
238 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
238 59 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「阿四」
238 60 一方向 佛無量大法於最後身得成為佛【名日光明如来】」應供正遍知明行足善逝世間解」

【無上士】調御丈夫天人師」【佛世尊】國名光【徳】劫【名】大荘厳佛壽十二小劫正
法住世二十小劫像法亦住二十小劫【國界】」厳飾無諸穢悪【瓦】礫荊棘便利不浄
其土平正無有高下阮坎堆【阜瑠】璃為地寶樹【行列黄金】為縄以界道側散諸寶華
周遍清浄其國菩薩無量千億諸聲聞【衆亦復無数】」無有魔事雖有魔及魔民皆【護
佛法】」爾時世尊欲重宣此義【而】説偈言告諸比丘我以佛眼見【是】迦葉於未来世
過無数劫当得作佛而於来世供養奉覲三百萬億諸佛世尊為佛智慧浄修梵行供養
最上二足尊已修習一切無上之慧於【最後】身得成為佛其土清浄瑠璃【為地】」多
【諸】寶樹行列道【側】金縄界道見者【歓喜常】出好香散衆名華種種奇妙以為荘厳

授記品第六 5-22 1212-1229 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「言我□以」「供養」
238 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「□是」
238 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
238 64 一方向 世尊以是神咒擁護法」【師我亦】自」当【擁護持】是経【者令】百由旬内無諸衰患

爾時」【持國】天王在此会中與」【千萬億】那由佗
陀羅尼品第二十
六

49-51 3841-3843 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 65 一方向 佛告諸比丘汝等見是富楼那弥多羅【尼子】不我常称其於説法【人中】最為第一亦
常歎其種【種功】徳精勤護持助宣【我法能於四」衆】示教利喜【具足】解釈【佛】之
正法【而】」大饒益同梵【行者自捨如】来【無能】」盡其【言論之】弁」汝等

五百弟子受記品
第八

11-15 1672-1676 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 66 一方向 我【等今者】」眞阿羅漢於諸世」【間天人」魔梵普於其中】應」【受供養】世【尊大】
恩以希」【有事】憐愍教化利益我等無【量億劫】誰能報者手足供【給】頭頂禮敬一
切供」【養皆不】能報若以頂戴両肩荷負於恆沙劫書心」【恭敬」又】以美膳無量寶
【衣及諸臥】具種種湯薬」【牛頭】栴檀及諸」【珍寶】以起塔廟寶衣布地

信解品第四 185-191 1089-1095 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 67 一方向 各與之不宜差別所以者何」【以我】此物周給一」【國猶】尚不匱何況」諸【子是】時
諸子各乗」【大」車得】未【曾有】非本所望舎利弗於汝意云何」【是長】者等與諸」
【子珍寶】大」【車寧有虚】妄不舎利弗言不也世尊是長者但令諸子【得】」免火

譬喩品第三 157-161 667-671 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「&M-507900;□」
238 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「比丘」「□汝」
238 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「衆生」
238 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
238 72 一方向 【是人】於【何】而得解脱但離虚妄名為解脱其実未得一切解脱佛説【是人未実】滅

【度】斯」人未【得無上道故我】」意不【欲令至滅度】」我為法王於法自在安穏衆生
故現於世汝舎利弗我此法印為欲利益世間故説在【所】遊方勿妄宣伝若有聞者随
喜頂受当知是【人】阿&M-428890;跋致若有信受此経法者是人已【曾】見過去佛
恭敬供養亦聞是法

譬喩品第三 326-333 836-843 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 73 一方向 天人龍神所共供養是佛滅後法欲【書時有一】」菩薩名常不【軽時諸四】衆計著於
法不軽菩薩往到其所【而】語」【之言】我不軽汝」【汝等行】道皆」【当作佛】諸人」
【聞已】軽毀罵」【詈】不軽【菩薩】能忍受之【其】罪畢已臨命終時得」【聞】此経六
根清浄神通力故増」【益】壽命復為」【諸人】広説是経諸著法衆皆蒙菩薩

常不軽菩薩品第
二十

73-79 3266-3272 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 74 一方向 於佛慧当観察籌量所」【得】涅槃非眞実也」【但是如来】方便之力於一佛乗分別説
三如彼導師為止息故化作大城」【既知】息已而告【之言】寶処在【近此城非実】我
化作耳爾時世尊」【欲重】宣此義而説偈」【言大通】智勝佛【十劫坐」道場】佛【法】
不現前【不得」成】佛道【諸】天【神】龍王阿脩羅【衆】等【常】雨於天」【華以供養
彼】佛」【諸天】撃【天鼓】并作衆伎楽香風吹萎華更雨新好者

化城喩品第七 285-292 1606-1613 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 75 一方向 此是人有所思惟籌【量】言説皆是佛法無不眞実亦是先佛経中所説爾時世尊」【欲
重宣】此義而【説偈」言是人意清浄】明利無穢」【濁以此】妙意」【根知上中下法
乃」至聞一偈通達無量」義次】第如法説月四月【至歳】

法師功徳品第十
九

158-162 3179-3183 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 76 一方向 九十億諸佛所護持助宣佛【之】正法【於彼説】法【人】中【亦最】」第一【又於諸佛】
所」説【空法明】了【通達】得四【無礙智常能】審」諦清浄説【法无有】疑」惑具足菩
薩神通之力随其壽命常修梵

五百弟子受記品
第八

17-20 1678-1681 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 77 一方向 遠所有諸香悉皆得聞【分別不】錯持是経物雖【住於】此【亦】聞天上諸天之香波利
質多【羅拘】&M-428890;陀羅樹香【及】曼」【陀羅華香】摩訶曼陀羅華香曼【殊沙】
華香摩訶曼殊沙華香栴檀沈

法師功徳品第十
九

60-63 3081-3084 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 78 一方向 衆中有一大梵天王名救一切為諸梵」【衆而説偈言我】等諸」【宮殿光明】昔未有此
是何因縁宜各共求之為大徳天王為佛出世間而此大光明遍照於十方【爾時五百
萬億國土諸」梵】天王與宮殿倶各以衣&M-343010;【盛】」諸天華共詣西方【推尋
是】相」見大通智勝如来処干道場菩提樹【下坐】」師子座諸天龍【王】」乾闥婆緊
那羅摩&M-235230;羅伽人非人

化城喩品第七 70-77 1391-1398 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「佛世尊其」「羅」「劫」
238 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「山」
238 81 一方向 慧波羅蜜」【大慈】大悲常無懈倦恆求善事利益一切而生」【三界朽】故火宅為」

【度衆生】生老
譬喩品第三 172-173 682-683 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
238 82 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「知彼」
238 83 一方向 如是等火熾然不」【息如来已】離三界火宅寂然」【閑居安】処林野今此三界皆是」

我【有】其中衆生悉是吾子而今此処多諸患難【唯我】一人【能】為救護雖」【復】教
詔【而】不信受

譬喩品第三 299-302 809-812 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 84 一方向 長者聞已驚入火宅方【宜救済令無】」焼【害】 譬喩品第三 265 775 7.4 墨跡薄



238 85 一方向 百穀苗嫁甘庶蒲萄雨之所潤無不」【豊足】乾地普洽薬」【木並】茂其雲所出一味之
水」【艸木叢林】随分受潤一切諸樹上中下」【等称其大小各】得生長」【根茎枝葉
華】果光色一雨所及皆」【得鮮澤如其】體相性分大小

薬草喩品第五 58-62 1162-1166 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 86 一方向 此諸悪如余作人自今已後如【所生】子」即時長者更【與策】字」名之為【兒爾時】」
窮子雖欣此遇【猶】故【自謂】」客作賎人由是之故於」【二十年中常】令【除】糞過
是已後心相體【信】入出無難然其所止【猶在】本処世尊爾時長者有疾自知将死不
久【語窮】子言我今【多】有金銀珍寶

信解品第四 71-76 975-980 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 87 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「阿難」
238 88 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
238 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.5 「受」
238 90 一方向 通具八解脱【第二第三第四説法】時【千万」恆河沙那】由【佗等衆】」生亦以不受

一切法故【而於】」諸漏心得解脱従是已後諸聲聞衆無量無辺不可」【稱】数爾時十
六王子皆以童子出家而為沙弥諸根通利智」【慧明】了已曾供養百千」【萬】億諸佛
浄修梵行求阿耨多羅三

化城喩品第七 197-202 1518-1523 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 91 一方向 羣臣豪族皆共宗重以【諸縁】故【往】」来【者】衆豪富如是有大力勢而年朽邁益憂
念子夙夜惟念死時将至癡子捨我五十余年庫蔵諸物当如之何爾時窮子求索衣食
従邑至邑従國至國或有所得或無所得飢餓羸痩體生瘡癬漸次経歴到父住城傭
【賃】展【轉】」遂至父【舎爾時長者】」於其門内

信解品第四 122-128 1026-1032 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 92 一方向 知記者将来之世当於六萬八千【億諸佛】」法中為大法師及六千学無学比丘尼倶
為法師汝如是漸漸具菩薩道当得【作佛】」号一切衆生喜見如来應供正遍【知明
行】」足善逝世

勧持品第十三 20-23 2272-2275 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 93 一方向 聞不軽言汝当作佛【以是】因縁値無数佛【此會】」菩薩五百之衆并及四【部清】」
信士女今於我前聴法【者是】」我於前世勧是諸人

常不軽菩薩品第
二十

83-85 3276-3278 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 94 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「舎利」「長□」
238 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「佛諸」
238 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「言汝」
238 97 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「佛諸」
238 98 一方向 」【哉迦葉】善説如来眞実功徳誠如所」【言如来】復有無量無辺阿僧祇功徳汝等」

【若於无】量億劫説不能書迦葉当知如来」【是諸】法之王若有所説皆不虚也於一
切【法以智方便】而演説之其所説【法皆】悉到於一切智地如来観知一切【諸法之
所】帰趣亦知一切」【衆生深】心【所行】通達無礙又」【於諸法究盡明】了」【示諸衆
生一切】智慧迦葉譬【如三】」千大千世界山川谿【谷土地】」所生卉木叢林及諸薬
艸種類若干名色【各異】密【雲】」弥布遍覆三千【大】千世界一時等樹其澤普洽卉
木叢林【及諸】薬艸小根小茎小枝小葉中根中茎中枝中葉大根大茎大枝大葉諸樹
大小随上中下各有所受一雲所雨称【其種性】」而得生長華果敷実雖一地【所生
一】雨【&M-507900;」潤而】諸艸本各有差

薬草喩品第五 3-17 1107-1121 7.8 墨跡薄

238 99 一方向 得是眞浄」【大法受持】讀誦【解説」書寫而供養之爾」時世尊於文殊師」利等】無
【量」百千】萬億

如来神力品第二
十一

6-7 3290-3291 5.5 墨跡薄

238 100 一方向 黄金為縄以界其側其傍各有七寶行樹【常】有華果華」【光如来】亦以【三】乗教化
衆」【生舎利】弗彼佛出時雖【非悪世】以本願故【説三】乗法其劫【名大寶】荘厳何
故名日大寶荘厳其國

譬喩品第三 56-59 566-569 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「昔」
238 102 一方向 」【烏】摩勒伽若阿跋摩羅若夜【叉吉】蔗若【人吉蔗】若」熱病若一日若二日若三

日若四日【乃至】七日」【若常】熱病若【男形】若女形若童男形
陀羅尼品第二十
六

72-74 3864-3866 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
238 104 一方向 得阿耨多羅三藐【三】」菩提見【諸衆生為】」生老病死憂【悲苦悩】」之所焼煮亦以

五欲財利故受【種種苦又以】」貪著追求故現受衆苦後受地獄【畜生餓鬼】之苦若
【生】天上及在人間貧窮【困】苦愛別離苦怨憎会苦如是等種種諸

譬喩品第三 175-179 685-689 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「萬億」「菩提」「無量」
238 106 一方向 耨多羅三【藐三】菩提法我等聞已【皆共】修学世【尊】我等【志願】如来知見深心

所念佛自證
化城喩品第七 205-206 1526-1527 7.1 墨跡薄 改行部分不明

238 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「能令」「但」
238 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「知□」「衆生」
238 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
238 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「三菩」
238 111 一方向 【天人龍】神」所共供養是佛滅後法欲書【時有一菩】」薩名常不軽時諸四衆【計著

於法不】」軽菩薩往到其所而語之言我不軽汝
常不軽菩薩品第
二十

73-75 3266-3268 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 112 一方向 心如是当體此意所【以者何】」今我與汝便【為不】異宜加用心無令漏失爾時窮子
即受教敕領知」【衆物金銀珍寶及】」諸【庫蔵而無】怖取

信解品第四 78-80 982-984 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 113 一方向 佛所我等亦当侍従親近」【供養禮拝」所以者】何此佛於一切天人衆中説法華経宜
應【聴】

妙荘厳王本事品
第二十七

17-18 3898-3899 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「得道已」
238 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「有」
238 116 一方向 尼優婆塞優婆夷天龍夜叉乾闥婆阿脩【羅】」迦楼【羅】緊那【羅摩&M-235230;】」

羅伽人非人等【一切衆」前現大】神力出広長舌上至梵世一切毛孔
如来神力品第二
十一

9-11 3293-3295 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 117 一方向 度【若衆】生【但】聞一佛乗者則不欲見佛不欲親近便【作是】念佛道長遠久」【受
勤苦】乃可得成佛知」【是心】怯弱下劣以方便力」【而於中】道為止息」【故説二
涅】槃若衆生住於二地如来」【爾時即便】為説汝等所【作未】」弁汝所住地近

化城喩品第七 280-284 1601-1605 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 118 一方向 無明至老死【皆】従【生】」縁有如是衆過【患汝等】應」当知宣暢是法【時六百萬】
億」&M-062090;得書諸苦際皆成阿羅漢

化城喩品第七 303-304 1624-1625 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
238 120 一方向 得阿耨多羅三藐三菩提諸佛於【此】轉於法」【輪諸佛】於【此】而般涅槃爾時世尊

欲重【宣此】義而説偈言【諸佛救世者住」於大神通為悦】衆」生故現無量神力【舌
相至】梵天身放【無数】光【為】」求佛【道者現】此希有事諸佛謦&M-160610;聲及
弾指之聲周【聞十方國】地皆六種動以佛滅度後能持是経故諸佛【皆歓喜現無量】
神力

如来神力品第二
十一

47-53 3331-3337 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 121 一方向 悋於未来世若有善男子善女人【信如】来智慧者当為演説此法華経便得聞知為」
令其【人得】佛【慧】故若有衆生不信」【受者当】於如来余深」【法中】示教利喜汝
等若能如是則為已

嘱累品第二十二 14-17 3363-3366 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 122 一方向 護明珠今乃與之文殊師利此法華経【諸佛】如来秘密之蔵於諸経中【最】在其上長
夜守護不妄宣説始於今日乃與汝等而敷演【之爾時世尊】欲重宣此義【而説偈言
常】行【忍】辱哀愍一切乃【能】演」説佛所讃経後【末世】時」持此【経】者於家出家
及非菩薩」【應】生慈悲斯等不聞不信是経」【則為大失我】得佛道以諸方便」【為
説此法】令住其中

安楽行品第十四 155-162 2476-2483 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 123 一方向 【者何父知】」其子志意【下劣】自【知」豪貴】為子【所難】審知是子而以方便【不
語】佗」人云是我子

信解品第四 51-52 955-956 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「無」
238 125 一方向 於三七日中思惟如是事我」【所得智】慧微【妙最第一衆】」生諸根鈍著楽癡」【所

盲】如斯之等類云何而【可】度爾時諸【梵】王及諸天帝釈護世四天王及大自【在天
并】」余【諸】天衆眷属百千萬恭敬合掌礼請我轉法輪

方便品第二 229-232 473-476 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 126 一方向 時窮子傭賃展轉遇到」【父舎】住立門側遥見其【父】踞師子牀寶」【几承足諸】婆
【羅」門刹利】居士【皆恭敬】圍繞以眞珠瓔珞價直」【千】萬荘厳其身吏民【僮】」僕
手執白拂侍立左右覆以寶

信解品第四 32-35 936-939 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「自」
238 128 一方向 及知衆生香男子女人香説法者遠住聞香【知所在大勢】轉輪王小轉」【輪及子】羣

【臣諸】宮人聞香知所在身所【著珍】寶及地中寶蔵轉輪王寶女聞香知所在諸【人】
厳身具衣服及瓔珞種種所塗香聞則知其身

法師功徳品第十
九

76-79 3097-3100 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 129 一方向 然世尊願不有慮諸【菩薩摩】」訶薩衆如是【三反倶發】」聲言如世尊敕当具【奉行
唯】然世尊

嘱累品第二十二 21-22 3370-3371 8.3 墨跡薄



238 130 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「未」
238 131 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「信」「法悉」「所」「化」
238 132 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「希」
238 133 一方向 於道場」【得成阿耨多】羅三藐三菩提従是已来始過四十余年世尊云何於此少時

大作佛事以佛勢力以佛【功徳】教化如是無量」【大菩】薩衆当【成阿】」耨多【羅
三】」藐三菩提世尊此

従地涌出品第十
五

125-128 2642-2645 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 134 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「諸」
238 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「説諸」「以」
238 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「故於」「世尊」 信解品第四

９３行目、化城喩品第七 ４
４行目のどちらか

238 137 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「念」
238 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「如是」
238 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「乃」「是」
238 140 一方向 令諸衆生知三界苦開示演【説出世間道是諸】子等若心【決】定具足三明及六神通 譬喩品第三 304-305 814-815 13.1 墨跡薄 改行部分不明
238 141 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「是」
238 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
238 143 一方向 於意楽國而」【得】作佛号多摩羅栴」【檀之】香其佛壽命」【二十】四劫常為天人演

説佛道聲聞無量」如恆【河沙三】明六通有大威徳菩薩無数志固精進於佛智」【慧
皆】不退轉佛滅度後」【正法】当」【住四】十小劫像法亦爾我」【諸】弟子威徳具足」
【其数】五百」【皆當授記於未】来世咸得成佛我及汝等宿世因縁

授記品第六 107-113 1314-1320 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
238 145 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
238 146 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「者」
238 147 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「何」「子」「阿」
238 148 一方向 【常】愍一切恭」【敬諸佛】如是之人」【乃】可為説復有佛子」【於大衆】中以清浄心

種種因縁
譬喩品第三 385-386 895-896 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
238 149 一方向 子如来見諸衆生楽於小法徳薄【垢重者】」為是人説我【少出】」家得阿耨多羅三藐

三菩提然我実成佛已来久遠若斯但以方」【便】教化衆生令入」【佛】道作如是説諸
善男子如来所

如来寿量品第十
六

34-37 2713-2716 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 150 一方向 諸外道梵志尼&M-124090;子等及造世【俗文筆讃詠】外」書及【路】伽【耶】陀逆路
伽耶陀者亦不親近諸有凶戯【相】扠」相【撲及】那羅等」【種種】変現之

安楽行品第十四 14-16 2335-2337 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
238 152 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「百」
238 153 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「之」
238 154 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「減」
238 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「於此」
238 156 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
238 157 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
238 158 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
238 159 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「有」
238 160 一方向 」【於此経中】力【所不及汝舎】利弗尚於此経 譬喩品第三 337 847 9.3 墨跡薄
238 161 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
238 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「菩」
238 163 一方向 法故精勤給侍令無所乏爾時【世尊】欲【重】宣此義」【而説偈言】我念過去劫為」

【求大】法故雖作世國王不貪」【五】欲楽椎鐘告四方誰有」【大】法者若為我解説
身当為奴僕

提婆達多品第十
二

14-17 2162-2165 7.1

238 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「國土」
238 165 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9
238 166 一方向 宅之難然後各與珍寶大【車如来】亦復如是雖有力無所畏【而不用之】」但以智慧

方便於
譬喩品第三 191-192 701-702 6.9 墨跡薄

238 167 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「如来」
238 168 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「聞」
238 169 一方向 天人」【龍神】所共供養」【是佛滅】後法欲書時 常不軽菩薩品第

二十
73 3266 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
238 170 一方向 過去所習業【欲性精進力及】諸根利鈍以種種因縁譬諭亦言辞随應方【便説】今我

亦如是安穏衆生故
方便品第二 221-222 465-466 6.4 墨跡薄

238 171 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「有四」
238 172 一方向 能説此経是則為難假【使有人手把】虚空而以遊行亦未為難【於】我滅後若自書持 見宝塔品第十一 139-140 2126-2127 10.0 墨跡薄
238 173 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「佛」
238 174 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「應」「中」「阿脩」
238 175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
238 176 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「悉」
238 177 一方向 恆河沙那由佗等衆生亦以不受【一切法】」故而於諸漏心得解脱【従是已】」後諸聲

聞衆無
化城喩品第七 198-199 1519-1520 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
238 178 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
238 179 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「子」「更」
238 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9
238 181 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
238 182 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
238 183 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「而作」
238 184 一方向 蔵末後同時於十方國各得【成佛】皆同一号名日寶相如来應【供正遍】知【明行】足

善逝世
授学無学人記品
第九

61-62 1852-1853 10.4 墨跡薄

238 185 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「爲」「於」
238 186 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
238 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「爾世」
238 188 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
238 189 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「右」「寶」または「寳」
238 190 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
238 191 一方向 《墨跡のみ残存》 － - 10.4
238 192 一方向 得未曾有合掌向」【子言汝等】師為」【是誰誰之弟子二子白言大王」彼雲雷音宿王

華智佛今在七」寶菩提樹下法座上坐於一切世間」天」人衆中広説法華経是我等
師我」是】弟子【父語子言】我【今】亦欲【見汝等師】」可【共倶往於是二子従空中
下到」其母所合掌白】母父王今【已信】」解堪任發阿耨【多羅三】」藐三菩提心

妙荘厳王本事品
第二十七

30-36 3911-3917 9.5

238 193 一方向 変於虚空中行住坐臥【身上】」出水身【下出火】」身【下出水】身【上出」火或】現
【大身】満虚」【空中而復現小小復現】大於空中滅忽然在地入地如水履水如」【地
現】如是等種種神変令其父」【王】心浄信解時父見」【子神力】如是心大歓喜得
【未曾有合】掌向子言汝等師為是誰誰之

妙荘厳王本事品
第二十七

25-30 3906-3911 4.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 194 一方向 善男子【来文】殊師利法王子欲」【見汝身】干時妙」【音菩薩】於」彼【國歿】與【八
万四】」千菩薩倶【共發来所】経諸【國】六【種震動皆】」悉雨於【七寶蓮】」華百【千
天」楽不】鼓自鳴是菩」【薩】目【如】広大青蓮【華葉】正使和合百【千万月其面】貌
端正復過於此身眞金」【色無量】百千功徳荘厳威徳熾【盛光明照曜】諸相具足如
那羅延堅【固之身】入七寶台上【昇虚】空去地七多羅樹諸菩

妙音菩薩品第二
十四

48-55 3593-3600 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

238 195 一方向 禮拝親近供養釈迦牟尼佛【及見文殊師利法】王子」【菩薩」薬王菩薩】勇施【菩
薩】宿王華【菩薩上行】」意菩薩荘厳王菩薩薬上菩薩爾時浄」【華宿王】智佛告
妙」【音菩薩汝莫】軽彼【國生下】劣想【善】」男子彼娑婆世界高下不平土石

妙音菩薩品第二
十四

19-23 3564-3568 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

259 1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「令」「滅」
259 2 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「皆」



259 3 一方向 遠離於塔等如是等衆悪念佛告【敕故】皆当忍是事【諸聚落城邑】其有求【法者我
皆到】其所説【佛】所嘱法

勧持品第十三 66-67 2318-2319 7.7 墨跡薄 改行部分不明

259 4 一方向 種供養経巻華香」【瓔】珞【抹】香塗香焼香絵葢」【幢旛衣】服伎楽合掌恭敬是人
一切世間所

法師品第十 20-21 1884-1885 10.5 墨跡薄

259 5 一方向 閻浮檀【金為】茎白銀為【葉金剛】為鬚甄叔迦 妙音菩薩品第二
十四

36 3581 7.2 墨跡薄

259 6 一方向 斯害父知諸子先心各有所好種種【珍玩奇】 譬喩品第三 137 647 6.0 墨跡薄
259 7 一方向 聞法歓喜而為供養得陀羅【尼證」不退智】佛」知【其心」深入佛】」道即為授記成

最正覚
安楽行品第十四 185-186 2506-2507 4.7 墨跡薄

259 8 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「霊」
259 9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「八千」「二十」
259 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
259 11 一方向 &M-343010;盛諸天華共詣西北【方】推尋【是】相見大通智【勝如来】処干道場菩

提樹下坐師【子座諸天】龍」王乾闥婆緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等
化城喩品第七 102-104 1423-1425 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
259 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
259 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
259 14 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
260 1 一方向 天園林勝殿諸観妙法堂在中而娯楽聞香【悉】能知【諸天若】聴法或受五欲【時来】

往行」【坐臥聞】香悉能」【知天女】所著衣好【華】香荘厳周旋遊戯時聞香悉能知
法師功徳品第十
九

93-95 3114-3116 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 2 一方向 亦住二十小【劫其】」佛常処【虚】空為衆」説【法度脱】無」【量菩薩】」及聲聞衆爾
時世尊欲重宣此

授記品第六 50-51 1257-1258 7.0 改行部分不明（一部）

260 3 一方向 耨【多羅】」三藐三菩提不退轉者是」【得大】勢当知是法華」【経大饒益】諸菩薩摩
訶薩」【能令至於阿】耨多」【羅三藐】三菩提是故諸菩薩摩訶

常不軽菩薩品第
二十

67-69 3260-3262 5.4 墨跡薄

260 4 一方向 爾時舎利弗白佛言世尊我【今無復】」疑悔親【於佛】前得受阿耨多羅三藐三菩提
記是諸【千】」二百心自在者昔住学地佛常教【化言】」我法能離生老病死究竟【涅
槃是】学無学人亦

譬喩品第三 105-108 615-618 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 5 一方向 」【又於無数劫住】於空閑処若坐若経行除睡常攝心以是因縁故能生」【諸禅定】八
十億萬劫安住心不乱持此一心福願求無上【道我得】一切智書諸禅」【定】際【是
人】於」【百千萬】億劫数【中行此諸功】徳如上之所」【説有善男子等】聞」【我説】
壽命乃至一念信其福過於彼

分別功徳品第十
七

72-76 2867-2871 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 6 一方向 福徳智慧淳厚所致当」【爾之】時三千大千世界六」【種】震動天雨寶華一切天人」
【徳未】曾有佛告宿王【華菩薩】於汝」【意云何一切衆生憙見菩薩豈異人乎】今薬
王菩薩」【是也其所捨】身布施如是無」【量百千萬億】那由佗数宿王」【華若有】發
心欲得阿耨多羅三藐三菩提者

薬王菩薩本事品
第二十三

85-90 3463-3468 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 7 一方向 耨多羅三藐三菩提法我等聞已【皆共】」修学世尊我等志」願【如来知見】深心所
念」佛【自】證【知】爾【時】轉輪聖王所将衆中【八萬億】人」見十六王子【出家】亦
求出家王即聴許爾時彼佛

化城喩品第七 205-208 1526-1529 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 8 一方向 香塗香焼香旛葢伎楽然【種種】」燈蘇燈油燈諸香油燈蘇摩那華油燈瞻蔔華油燈
婆師迦華油燈優鉢羅華油【燈如】」是等【百千種」供養者】皐」【諦】汝等及眷属應
当擁護如是法師

陀羅尼品第二十
六

85-88 3877-3880 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 9 一方向 如是諸難恐畏無量是朽故宅属干【一人其】人近出末」【久之間於後】宅舎忽然火
起

譬喩品第三 251-252 761-762 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 10 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
260 11 一方向 妙法蓮華経提婆達多【品第」十二】爾時佛告諸菩薩【及天人」四衆吾於過】去無量

劫中求【法華経無有】懈倦於多劫中常作
提婆達多品第十
二

1-3 2149-2151 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 12 一方向 尼(九)薩婆婆沙阿婆多尼(十)」【脩】阿婆」【多尼】(十一)僧伽婆【履叉尼」(十二)僧
伽】涅伽陀尼(十三)阿【僧」祇】

普賢菩薩勧発品
第二十八

45-46 4029-4030 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 13 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
260 14 一方向 人有」【病得聞是】経病即消滅不老不死宿」【王華汝】若見有受持是経者應以青蓮

華盛満抹香供散其上散已作是念言此人不久必当取艸坐於道場破諸魔軍当吹法
螺撃大法鼓度脱一切衆生老病死海是故求佛道者見有受持是経典人應当如是生
恭敬心説是薬王菩薩本事品時八萬四千菩薩」【得解】一切衆」【生語】言陀羅」
【尼】多寶如」【来於】寶塔

薬王菩薩本事品
第二十三

157-164 3535-3542 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「得」「然」
260 16 一方向 佛」【語如是】三白【已復】」言【唯願】説之我等」当【信受佛語】爾時世尊知諸菩薩

三請不止而告
如来寿量品第十
六

7-8 2686-2687 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「諸佛」
260 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「其」
260 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「満」
260 20 一方向 寶以為其台爾時釈迦牟尼佛【告文殊師利】」是妙音菩薩摩訶薩欲従浄華宿【王

智】」佛國與八萬四千【菩薩圍】繞而【来至」此娑】婆世界【供養親近礼拝於我】」
亦欲供養【聴法華経】」文

妙音菩薩品第二
十四

37-40 3582-3585 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
260 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「得」「者」
260 23 一方向 黄金為縄以界【其】側【其】傍【各】有」【七寶行樹常有華」果華】光如来【亦以】」三

乗教化衆生舎利
譬喩品第三 56-57 566-567 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
260 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「等」「願亦」
260 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「乗」
260 26 一方向 生得阿羅漢【果無】数衆生悟辟支佛不可思議衆生發菩提心至不」【退轉佛告諸

比】丘未来」【世中若有】善男子善女人聞妙法華経提
提婆達多品第十
二

40-42 2188-2190 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 27 一方向 重門高楼閣男女皆充満即【作是化已】慰【衆言勿懼】汝等」【入此城各可随所楽諸
人既入城】心皆大歓喜皆生安穏想自謂已得度【導師】知息已集衆而告言汝等当
前進此是化城耳我見汝疲極中路欲退還故以方便力権化作此城汝今勤精進当
【共至寶】所我【亦】復如是為一切導師見諸求道者中路而懈廢

化城喩品第七 327-332 1648-1653 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
260 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「王常」
260 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「遠」
260 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「欲」「而諸」
260 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
260 33 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
260 34 一方向 恆河沙等諸佛世界過是数已有世界名【浄光荘厳】其國有佛【号」浄】華宿王智如

来應供正遍知【明行】足善逝世」【間解無】上士調御丈夫天人師佛【世尊為】無量
無辺菩薩大衆恭

妙音菩薩品第二
十四

4-7 3549-3552 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 35 一方向 屎尿臭処不浄流溢&M-331540;&M-331080;諸蟲而集」【其上狐】狼野干」【咀嚼】
踐踏&M-487910;」【齧】死屍」【骨肉】狼藉【由」是羣】狗競来搏撮飢羸&M-111020;
惶処処求食

譬喩品第三 236-238 746-748 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「時」「時有」「何」
260 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「等今」「菩薩」
260 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「量」
260 39 一方向 辞方便【説法皆為阿】」耨多羅【三藐三】菩提耶 譬喩品第三 113 623 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
260 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「舎那」
260 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.3 「爾時」
260 42 一方向 憂怖諸苦悩如是悉充満【是諸罪】衆生以悪業因縁過阿僧祇劫不聞三寶名諸有修

功徳柔和質直者則皆見我身在此而説法或時為此衆説佛壽無量夂乃見佛者為説
佛【難」値】我智【力如是】」慧光照無【量壽命】無数劫【夂修】業所得汝等有智者
勿於此生疑

如来寿量品第十
六

106-110 2785-2789 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「法輪无量」「轉無」
260 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「無有」



260 45 一方向 不覚内衣裏有無價寶珠與珠之親友後見此貧【人苦切】責之已示以所繋【珠】貧人
見此【珠其】」心大歓喜富【有諸】」財物五欲而自恣我等亦如是世尊於長夜

五百弟子受記品
第八

124-126 1785-1787 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 46 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
260 47 一方向 所應称讃供養禮拝無量億千諸力【解脱禅定】」智慧【及】佛余【法」得如是】乗令

諸」【子等日夜劫】数常」【得遊戯與諸菩」薩及聲聞衆】」乗【此寶乗】直【至道】」場
以是因縁十方諦求

譬喩品第三 310-313 820-823 7.8 墨跡薄

260 48 一方向 亦見亦供養亦【令得】歓喜諸佛坐【道場】所得秘要【法能持】」是経者不久亦当得
能持是経者於諸法之義

如来神力品第二
十一

59-60 3343-3344 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 49 一方向 意皆久植徳本」【於無量百】千萬億佛」【所浄修梵行】恆為諸佛之所称歎常修佛慧
具大神

譬喩品第三 63-64 573-574 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「得」「種」
260 51 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
260 52 一方向 是迦施延当以種種妙好供」【具供養」諸佛諸佛」滅】後起七寶塔亦以華香供養舎

利
授記品第六 82-83 1289-1290 6.4

260 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「不退」
260 54 一方向 茎白銀為葉金【剛為鬚】甄叔【迦寶以為】」其台爾【時文殊師利法王子見】」是【蓮

華而白佛言世尊是何因】縁」先」【現此瑞有若干千萬蓮華】」
妙音菩薩品第二
十四

33-35 3578-3580 8.8

260 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「舎」「羅訶」
260 56 一方向 」【乃至】應以滅度【而】得度者示現滅度華」【徳】妙【音菩薩摩訶薩成】就大神」通

【智慧之力其事如是】爾時華」【徳菩薩白】佛【言】世尊【是】妙音【菩】
妙音菩薩品第二
十四

104-106 3649-3651 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「舎利」
260 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
260 59 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
260 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「提」
260 61 一方向 我」【常遊諸國未曾】見是事【我於此」衆中乃不識一人】忽然従地出願【説其因】

縁今此之大会無量百千億是諸菩薩等皆欲知此事是諸菩薩衆本末之因縁無量徳
世尊唯願決衆疑爾時釈迦牟尼佛分身諸佛従無量千萬億佗方國土来者在於八方
諸寶樹下師子座上結跏趺坐其佛侍者各各見是【菩薩】大衆【於三千大千世】界四
方従地涌出住於虚空【各白】其佛言世尊此諸【無量】無辺阿僧祇菩

従地涌出品第十
五

77-85 2594-2602 7.8 墨跡薄 改行部分不明

260 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「爾時」「□□道」
260 63 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
260 64 一方向 第三法如是【智】者應守【護一心】安楽」【行無」量衆所敬】」又【文】殊師利菩薩摩

訶薩於後末世法欲滅
安楽行品第十四 114-115 2435-2436 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
260 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
260 66 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「薬草」
260 67 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「意」
260 68 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
260 69 一方向 皆起恭敬心住於世【尊前】是事難思【議】云何而可」【信佛得道甚近」所成就甚

多】願為除衆疑如実分別説
従地涌出品第十
五

151-152 2668-2669 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 70 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
260 71 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
260 72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「四」「佛」
260 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
260 74 一方向 得法喜怪未曾」有【従座而起】恭敬【合掌】却住【一面】爾時有菩薩摩訶薩名大楽

説知一切世間天人阿脩羅等心之所疑而白佛【言世尊】以何因縁有此寶塔従地涌
出又於其中

見宝塔品第十一 17-20 2004-2007 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 75 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「無量」
260 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「宣此義」
260 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「出大」 見宝塔品第十一 １

２，９６行目のどちらか
260 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「出」「天」
260 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
260 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「量」「諸」
260 81 一方向 過於此身眞【金】色【無量百千功】」徳荘厳威徳 妙音菩薩品第二

十四
53 3598 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
260 82 一方向 以是因縁果報今生浄華【宿王】」智佛國有是【神力】華徳於汝意云何爾時雲雷」

【音王】佛所
妙音菩薩品第二
十四

76-77 3621-3622 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 83 一方向 大荘厳」【佛壽十二】小劫」【正】法【住世二十】小劫 授記品第六 8 1215 6.2 墨跡薄
260 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「諸」「者」
260 85 一方向 華光佛【住世壽十二小劫其國】人民衆壽命八小劫佛滅度之後正法住於世三十二

小劫広度諸衆生正法滅書已像法三十二舎利広流布天人普供養華光佛&M-
507900;為其事皆如是其両足聖尊最勝無倫匹彼即是汝身宜應自欣慶爾時四部
衆比丘比丘尼優婆塞優【婆】夷【天】龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊」【那羅摩】
&M-235230;【羅】伽」【等大衆】見舎利弗於」【佛前受阿】耨多羅三藐三菩【提記
心】大歓喜踊躍無量各【各脱身&M-507900;著上衣以供養】」佛釈提【桓因梵天
王」等與無数天】子」【亦】以天妙衣天曼陀羅華摩訶

譬喩品第三 82-92 592-602 9.5 ■「所」は「一」の下に「日」
と「斤」 墨跡薄 改行部分不
明（一部）

260 86 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
260 87 一方向 諸子」【等安穏】得【出皆於四衢道中】露【地」而】坐無復障【礙其心泰然歓喜」踊

躍時諸子等各白父言父」先所許玩好之具羊車】鹿車牛車願時」【賜與舎利】弗爾」
【時】長者【各】賜【諸子】等一大車」【其車高廣】衆寶荘校周&M-087730;欄楯」【四
面縣鈴又於其上】張設」&M-091430;葢【亦以珍】奇雑寶」【而】厳飾【之寶】縄【絞
絡】垂諸華瓔重敷&M-275600;筵安置丹枕駕【以白牛】膚色充潔形體&M-062060;
好有【大】筋力

譬喩品第三 144-151 654-661 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 88 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「二千」
260 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「舎利弗」
260 90 一方向 利弗若國【邑聚】落有大【長者其】年衰邁財【富無】量多有田【宅及】諸僮僕【其】

家広大唯有一
譬喩品第三 116-117 626-627 5.3 墨跡薄 改行部分不明

260 91 一方向 中【文殊】師利是菩薩【摩訶】薩於如来【滅後有成就】此第四法者【説是法時無有
過失】常」【爲比丘比丘尼優】婆塞優」【婆夷國王王子】大臣人民婆【羅門居士】等
供【養恭】敬尊重讃歎虚

安楽行品第十四 122-125 2443-2446 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 92 一方向 其中衆生悉是吾子而今此処多【諸患】難【唯我一人能】為【救】護雖【復教詔】而
不信受於諸欲【染】」貪著【深故是」以】方便【爲】説三乗

譬喩品第三 301-303 811-813 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
261 1 一方向 来手摩其頭若但書寫【是人】命終当生&M-103050;利天上是時【八萬】四千天女

作衆伎楽而【来】迎【之其人即著七】」寶冠於采女中娯楽快楽何況【受持讀誦】正
憶念解其義趣如説修行若

普賢菩薩勧発品
第二十八

56-59 4040-4043 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 2 一方向 生得」【阿羅】漢果【無】数衆」【生悟辟】支佛不可思 提婆達多品第十
二

40 2188 6.2 墨跡薄

261 3 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「迦樓羅」「龍」
261 4 一方向 【施持戒忍辱】」精【進一心智慧其】徳」最【勝無量無邊】譬如【虚空東】西南北四

維上下【無量】」無
分別功徳品第十
七

115-116 2910-2911 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 5 一方向 難」【全其躯命】非為虚妄【何以故】若全」【身命便為已得】玩好之」【具況復方便
於彼】火宅而抜【濟之世尊若是】長者乃至」【不】與【最小一車】猶不虚妄何以故
是長者先作是意我以方便令子得出以是因縁無虚妄也何況長者自知財富無量欲
饒益諸子等與大車【佛告】舎

譬喩品第三 162-167 672-677 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 6 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「數」
261 7 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「□无」「衆」「得」
261 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1



261 9 一方向 未来亦【供養無量無】数【佛】護助【宣正法】亦自浄佛土常以諸方便説法無」【所
畏度不可計衆】成就」【一切】智【供養諸如】来護持法寶蔵【其後得成佛】号名日
法明

五百弟子受記品
第八

61-63 1722-1724 6.3

261 10 一方向 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
261 11 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「諸」
261 12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「咒曰」 陀羅尼品第二十六

３６，４６，５４，６５行目、普
賢菩薩勧発品第二十八 ４
１行目のいずれか

261 13 一方向 事爾時窮子先取其價【尋與】」除糞其【父見子】」愍而怪之【又以佗】」日於窓&M-
198900;中遥見子身羸【痩憔】悴糞土塵&M-049260;汗穢不浄即脱」【瓔珞】細軟上
服厳飾之具更著麁弊垢膩之【衣】」塵土&M-049260;

信解品第四 60-63 964-967 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 14 一方向 皆聞其音聲而【不】壊耳根【其耳】聰利【故悉】」能分別知 法師功徳品第十
九

48 3069 3.6 墨跡薄

261 15 一方向 在娑婆世界下方空中住志念力堅固常勤求【智慧】説種種妙法其心無所畏我於伽
耶城菩提樹下坐【得成】」最正覚轉無上法輪爾乃教化之令初發道心今皆住不退
悉当得成佛我今説実語汝等一心信我【従久遠来】」教化是等衆【爾時】弥勒菩薩
摩訶薩及無数諸菩薩等心

従地涌出品第十
五

115-120 2632-2637 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
261 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「常」
261 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
261 19 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「乗」「佛」
261 20 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「於无量」
261 21 一方向 楽説【無】」礙【辨才】復有一世界微【塵数菩薩】」摩 分別功徳品第十

七
8 2803 5.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
261 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「未」「為七」
261 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「常生」「佛衆」
261 24 一方向 佛乗而得滅度更無余乗除諸如来【方便説】」法諸比丘若如来自知涅槃時到【衆又

清浄】」信解堅固了達空法深入禅【定便集】」諸菩薩及【聲聞衆】為説是経世間無
有二乗而得滅度唯一佛【乗】得滅度耳比丘当知如来方便

化城喩品第七 256-260 1577-1581 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
261 26 一方向 臂還復如故作是誓【已】自然還復由斯菩薩福徳智慧【淳厚】所致当爾之時三千大

千世界六種【震動】天【雨】」寶【華】一切天【人得未曾】有佛告宿王華菩薩於汝意
【云何一切】衆生憙見【菩薩】豈異人乎今【薬王】菩【薩】」是也其所捨身布施如是
無量百千萬億那由佗数宿王華若有發心欲得阿耨多羅三藐三菩提者能然手指乃
至足一指供養佛塔勝以國城妻子【及三千大千】」國土山林河池諸珍寶物

薬王菩薩本事品
第二十三

84-92 3462-3470 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 27 一方向 【出入息】利乃遍佗國商估賈人」【無】処【不有千萬」億】衆【圍繞恭】敬常為王者
之所愛」【念】羣臣【豪族皆共】宗重以諸縁故往来者衆豪富如【是】有大力勢而年
朽邁」【益憂】念子夙夜惟」【念】死【時】将至癡子捨我五」【十餘年庫】蔵諸物当如
之何爾時窮子求索衣食

信解品第四 120-125 1024-1029 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 28 一方向 及我滅度後未来世中聲聞弟子【是也】我」【滅度後復有】」弟子【不】聞是経不知
不覚菩薩所

化城喩品第七 251-252 1572-1573 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「淨」
261 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「香」
261 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「跏跌」
261 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
261 33 一方向 等【尚不】」聞諸大菩【薩】」得如是【記有】」何因縁而 授学無学人記品

第九
31 1822 5.2 墨跡薄

261 34 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「説法」
261 35 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「無上」 一部欠損
261 36 一方向 【親】近【便作】」是【念佛道】長遠久受勤苦乃可得 化城喩品第七 281 1602 6.3 墨跡薄
261 37 一方向 倉庫盈溢無有子息一旦終歿財物散【失】無所委付是以【慇懃】毎憶其子復作是念

【我若】得子委付財物坦然快楽無復憂【慮世】尊」爾時窮子傭賃展轉遇到父舎住
立【門】側遥見」【其父】踞師子牀寶几承足諸婆羅門刹利居

信解品第四 29-33 933-937 5.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 38 一方向 在在諸佛」土【常與師倶】生是」【十六沙弥具】足行佛」【道今現在十方】各得成
【正覚爾】時聞法者各在諸佛所

化城喩品第七 316-317 1637-1638 6.8 墨跡薄

261 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「人一切」 方便品第二 ２０
行目、法師品第十 ２１行目
のどちらか

261 40 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「薩」「王」
261 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「言」
261 42 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
261 43 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「自」
261 44 一方向 有光明唇色赤好如頻婆果爾時【妙】荘厳王讃歎佛如是【等無量百】」千萬億功徳

已於【如】来【前】一心合【掌】」復白佛言世尊未曾有也如来之法具足成就不可思
議微妙功徳教戒所行安穏快善我従今日不復自随心【行不】

妙荘厳王本事品
第二十七

88-92 3969-3973 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 45 一方向 出住無量百千萬億三昧得大神【通】久修【梵行】善能次第集諸善法巧於【問】答
【人中】之寶【一切】世間【甚】為希有今日世尊方云得佛道時初令發心教化示導令
向阿耨多羅三藐三菩提世尊得佛未久乃能作此大功徳事我等雖復信佛随宜所説
佛所出言未曾【虚妄】佛」【所】知者皆悉通達然【諸新發】意菩薩於

従地涌出品第十
五

137-143 2654-2660 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 46 一方向 以瑠璃為地金縄界其道七寶雑色樹常有華果【実彼】國諸菩薩【志念常】堅固神通
【波】羅【蜜皆已】悉【具足於】無【数佛所善】」学【菩】薩道【如是等大】」士華【光
佛】所【化佛為」王子】時【棄國」捨世】栄於最末後【身出家成】佛道華光佛住世壽
十二小劫其國人民衆壽命八小劫佛滅度之後正法住於世三十二小劫広度諸衆生
正法滅書已像【法三十二】舎利広流布天人普供養

譬喩品第三 78-84 588-594 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「有」
261 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「如」
261 49 一方向 大歓【喜自】以為足【便自」謂言於佛法】中勤精進故所得弘多然世尊先知【我】等

心著弊【欲】楽【於小】法便見縦捨【不】為分別汝等当【有如来】知見寶蔵【之分】
世尊以方便力説如来智

信解品第四 97-100 1001-1004 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 50 一方向 諸【願】已具足善哉【吉】無【上世】尊甚【希】有【一】坐十小劫身體及【手足】静然
【安】不【 動其】心常憺怕未曾有散乱

化城喩品第七 45-46 1366-1367 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 51 一方向 為凡夫顛倒実在而言滅以常見我故而【生】&M-112010;恣心【放逸著五】欲堕於
悪道中【我常】知衆生【行】道【不行道随】應所【可度爲】説【種】種法毎【自】作是
念以何令衆生

如来寿量品第十
六

113-115 2792-2794 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

261 52 一方向 天鼓虚空中自然出妙聲天【衣千】萬【億旋】」轉而来下衆寶妙香爐焼無價【之香
自】然悉周遍供養諸世尊

分別功徳品第十
七

47-48 2842-2843 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 1 一方向 時」【諸梵】天王即於佛」【前一心同】聲【以】偈頌」【日聖主天中天迦】陵」【頻伽聲
哀愍】衆【生者】我【等」今】敬」【禮世尊】甚希【有」久遠乃】一現一百八十」【劫空
過】無有」【佛三悪】」道充満諸天衆減少今佛出於世為衆生作眼

化城喩品第七 110-113 1431-1434 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 2 一方向 黄金為縄以界其側其傍各有七寶行樹」【常有華】果華光如来亦以三」乗【教化衆】
生舎利弗彼」【佛出時雖】非悪」世【以本願故説三」乗法其劫名大】寶」【荘厳何
故】名日大寶荘厳其國

譬喩品第三 56-59 566-569 6.4 墨跡薄

262 3 一方向 慧雲含潤電光晃曜雷聲遠【震令】衆悦豫 薬草喩品第五 54 1158 8.0 墨跡薄 改行部分不明
262 4 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「佛國」
262 5 一方向 女【年始八」歳】智【慧】利」【根】善知衆生諸根行業 提婆達多品第十

二
69 2217 4.6 墨跡薄

262 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「天」



262 7 一方向 者何父知其子志意下劣【自】知」【豪貴】為子所難審知」【是子】而以方便不語佗
人云是我子

信解品第四 51-52 955-956 4.6 墨跡薄

262 8 一方向 羅伽【等大衆】見【舎】利弗於佛前【受阿耨多】羅【三藐三菩提】記心」【大歓喜踊
躍無量」各】各脱身所著上衣以供養」佛【釋提】桓因梵天王等與無数天子亦以天
妙衣天曼陀羅華摩訶曼陀羅華等供養於佛所散天衣住虚空中而自回轉諸天伎楽
百千萬種於虚空中一時倶作雨衆天華而作是言佛昔於波羅奈初轉法輪今乃復轉
無上最大法輪爾時諸天子欲重宣此義而説偈言昔於波羅奈轉四諦法輪分別説
【諸】法【五衆】之生滅今復轉最妙無上大法輪是法甚深奥少有能信者我等従昔来
数聞世尊説未曾聞如是深【妙之上」法世尊説是】法我等皆随喜大智舎利弗今得
受尊記

譬喩品第三 89-101 599-611 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 9 一方向 法華経亦復如是於千萬億種諸【経法中】最為照明又如日天子能除諸闇此経亦復
如是能破一切不善之闇又如諸小王中轉輪聖王最為第一此経亦復如是於衆経中
最為其尊又如帝釈於三十三天中王此経亦復【如是諸経中】王又如大梵天王一切
衆生之父此経亦復如是【一切賢】聖学無学及發菩薩心者之父又如【一切凡】夫人
中須陀&M-174210;

薬王菩薩本事品
第二十三

102-109 3480-3487 7.4 墨跡薄 改行部分不明

262 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「塗香焼」 授記品第六 ６９
行目、法師品第十 １３，２
０，３６行目、分別功徳品第
十七 １０３行目、陀羅尼品
第二十六 ８５行目のいず
れか

262 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.5 「者」
262 12 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「道」「皆」「分」
262 13 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.6 「世間」「二十有」
262 14 一方向 従冥入於冥永不聞佛名今佛得」【最上】安穏無漏法我等」及【天人為】得最大利是

故咸稽首帰命無上尊爾時十六王子偈讃佛已【勧請】世尊轉於法」【輪咸作是】言
世尊」【説法】多【所安穏】憐愍饒益

化城喩品第七 50-53 1371-1374 7.4 墨跡薄

262 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.4 「華」「之」「時」
262 16 一方向 三藐三菩薩不退【轉皆得陀羅】尼楽説弁才轉不退轉法輪供養無量百千諸佛【於

諸佛】所」【植衆】徳本常為諸佛之所称歎以慈修身
序品第一 14-16 14-16 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
262 17 一方向 日已我当」乗【六牙白】象與無量菩薩」【而自圍】繞以一切衆生所憙見身現其人前

而為」【説法示】教利喜亦復與其陀羅」【尼咒】得是陀羅
普賢菩薩勧発品
第二十八

36-38 4020-4022 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 18 一方向 大雄猛世尊諸釈之法王哀愍【我】等【故而】賜【佛音】聲若知我深心見為授記者如
以【甘露】灑除熱得清涼如従飢國来忽遇大王膳心猶懐疑【懼未】敢即便食若復得
王教然後乃敢食我等亦如是毎惟小乗過不知当云何得佛無上慧雖聞佛音聲言我
等作佛心尚懐憂懼如未敢便食若蒙佛授記爾乃快安楽大雄猛世尊常欲安世間願
賜我等記如飢須教食爾時世尊知諸大弟子心之所念告諸比丘是須菩薩於当来世
奉覲三百萬億那由佗佛供養恭敬尊重讃歎常修梵行具菩薩道於最後身【得成】為
【佛】号日名相如来應供【正遍】知【明行足】善逝世間解【無上士調】御丈夫天【人
師佛世】尊【劫名有】寶國名【寶生其土平】正頗黎為地寶樹【荘】厳【無諸丘】阮沙
礫荊棘

授記品第六 32-45 1239-1252 10.0 墨跡薄 改行部分不明

262 19 一方向 薩【道】若有得聞是【經典】者乃能善行菩薩之道其」【有衆生求」佛道者若」見若
聞是」法】華経【聞】已信解【受】持【者當」知是人得」近阿】耨多【羅三】」藐三菩」
【提薬王】譬如有人渇乏須水於彼

法師品第十 76-79 1940-1943 3.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
262 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.4
262 22 一方向 【衣】覆之又為佗方現在諸佛之所護念【是人有大】信力及志願力【諸善根力】当知

是人與【如来共】宿則為如【来手】摩其【頭】薬【王在】在処処若説若讀【若誦若】
書【若」經巻所住之處皆」應起七寶塔】極【令」高廣嚴飾不須」復安舎」利】

法師品第十 65-69 1929-1933 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 23 一方向 阿脩羅王毘摩質多羅阿脩羅王羅&M-235230;【阿脩羅】王各與【若干」百千眷」属
倶有四迦楼」羅王大威徳】迦楼【羅王大身】迦楼羅王大【満迦楼】羅王如意迦楼羅
王各與若干【百千眷属倶韋】提【希子阿】闍世王與【若」干百】千眷属倶【各】

序品第一 38-42 38-42 4.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 24 一方向 摩訶【薩】不【親近】國王【王子大】臣官長不親近諸外道梵志尼&M-124090;子等
及造世俗文筆讃詠【外書及路伽耶】陀逆路伽耶【陀者】亦不親近諸有凶戯相扠相
撲及那羅等種種変現之戯又不【親近施】陀羅及畜豬羊鶏狗畋獵漁捕諸悪律儀如
是人等或時来者則為説法無所怖望又不親近求聲【聞】比丘比丘尼優婆塞優婆夷
亦不問訊若【於房中若】経行処若【在】講堂中不共住止或時来【者】随【宜】説【法
無】所怖【求文】殊師【利】又菩薩摩【訶】薩【不】應於【女】人身【取能】生欲想相而
為説法亦不楽見

安楽行品第十四 13-23 2334-2344 7.0 墨跡薄 改行部分不明

262 25 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
262 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「奉」
262 27 一方向 間解無上士調御丈夫【天人師】佛【世尊其】佛有八十億大菩薩【摩】訶薩七十二恆

【河】沙【大】聲聞衆佛壽四萬二千劫菩薩壽命亦等彼國無有女人地獄餓鬼畜生
【阿】脩羅等及以【諸】難地平如堂瑠璃所成寶樹荘【厳寶帳覆】上垂寶【華】旛
【寶】瓶【香】爐【周遍】國界七寶為台

薬王菩薩本事品
第二十三

10-15 3388-3393 6.6 墨跡薄 改行部分不明

262 28 一方向 佛得道甚近所成就甚多願為除衆疑如実分別【説譬如少】壮人年始二十【五示人】
百歳子髪白而【面皺是】等我所【生子亦説】是【父父】少而子老挙世所不信

従地涌出品第十
五

152-154 2669-2671 6.3 墨跡薄 改行部分不明

262 29 一方向 羅道多有【天人】諸聲聞【衆及】諸【菩】薩無【量万億荘厳其】國佛【壽十二】小劫
【正法】住世【二十】小劫像法【亦】住【二十】小【劫爾】時世【尊】欲重宣

授記品第六 77-79 1284-1286 5.7 墨跡薄 改行部分不明

262 30 一方向 訶薩行処若菩薩摩訶薩【住】忍辱地柔和【善順而不卒暴心亦】不驚又【復】於【法
無】所行而観諸法如実【相亦不行】不分別【是名】菩薩摩【訶薩行】処云【何名菩
薩】摩訶薩親近処菩薩

安楽行品第十四 9-12 2330-2333 5.5 墨跡薄 改行部分不明

262 31 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「衣□龍王□受」「龍王」「王
梵天」

262 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
262 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「老」「功」
262 34 一方向 書思共度量亦復不能知辟支佛利智無漏最【後】身【亦満】十方界其数如竹林斯等

【共一心於】億無量劫欲思佛実智【莫】能知少分新發意菩薩供養無数佛了達諸義
趣又能善説法如稲麻竹葦充満十方刹一心以妙智於恆河沙劫咸皆共思量不能知
佛智不退諸菩薩其数如恆沙一心共思求亦復不能知又告舎利弗無漏不思議甚深
微妙法【我今】已【具得唯我】知是【相十方佛】亦然舎利弗当知諸佛語無異

方便品第二 30-37 274-281 6.5 墨跡薄 改行部分不明

262 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「則」「以」
262 36 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.1 「萬」「於」
262 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「行」「作」
262 38 一方向 世世無眼若【有供】養讃歎之者当【於今】世【得】現果【報】若【復見受」持是】経典

者出」【其】過悪若実若不実此【人現世得】白癩病若有軽笑之
普賢菩薩勧発品
第二十八

92-94 4076-4078 7.5

262 39 一方向 是安楽心故諸有聴【者】不逆其竟有【&M-507900;」難】問不【以小乗法】答但以大
【乗而爲解説】令得【一切種智爾時】世尊欲重宣此義【而説偈言】菩薩常楽安穏説
法於清浄地而施牀座以油塗身澡浴塵穢著新浄衣内外倶浄安処法座随問為説若
有比丘及比丘【尼諸優婆】塞及【優婆】夷國王【王子群】臣士民

安楽行品第十四 71-77 2392-2398 7.3 ■「所」は「一」の下に「日」
と「斤」

262 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
262 41 一方向 説【偈言我等」諸宮殿光明昔】」未有此【是何】因縁【宜各共求】之」【爲大徳】天王

為佛【出世間而此】大光明遍照於十方
化城喩品第七 71-73 1392-1394 4.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
262 42 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「諸是」
262 43 一方向 譬諭言辞説法無礙【如】是之人【乃可】為説【若有】比丘【爲一切】智」【四方】求

【法】合【掌】頂受【但楽】受持大乗経典乃至不受余経一偈
譬喩品第三 387-389 897-899 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
262 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「要」「世」



262 45 一方向 或有菩薩説寂【滅】法種種教詔無数衆生或見菩薩観【諸法】性」【無】有【二相
猶】」如虚【空又見」佛子」心無&M-507900;」著」以】此妙慧求無上道

序品第一 118-120 118-120 4.8 ■「所」は「一」の下に「日」
と「斤」 墨跡薄 改行部分不
明（一部）

262 46 一方向 明十号具足所可【説法】初中後善其最後佛未【出】家【時有】八王子一名有意二名
善意三名無量意四名寶意五名増意六名除疑意七名響意八名【法意是】八王子
【威徳自在各領四天」下】是【諸王子聞父」出家得阿耨」多羅三藐】三菩提【悉】捨
王位亦随出家發大乗意

序品第一 154-159 154-159 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 47 一方向 汝善男子【當】於来世」得【無】量智佛之大【道國土嚴】」浄広大無比【亦】有四
【衆】合【掌】」聴【法又見】自身在山林【中脩】習」【善法證諸實】相深【入】禅定見
十方佛諸【佛身】金色【百福相】荘厳聞法【爲人説常】有是好夢

安楽行品第十四 187-191 2508-2512 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「乃」
262 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「若」
262 50 一方向 悉是我所化令發大道心【此等是我】子依止是世界【常行頭陀事】志楽於【静處】捨

大衆&M-112110;閙不楽多所説
従地涌出品第十
五

112-113 2629-2630 4.7 墨跡薄 改行部分不明

262 51 一方向 【是人已】曾見過【去】佛恭敬供養亦聞是法若人有能信汝所説則為見我亦見於汝
及比丘僧拝諸菩薩斯法華経為深智説浅識聞之迷惑不解一切聲聞及辟支【佛】於
此経中力所【不及】汝舎利弗尚【於】此経以信得入況余聲聞其余聲聞信佛語故随
順此経非已智分【又舎】利弗&M-112010;慢懈怠計我見者【莫説】此【経凡夫】浅
識深著【五欲】聞」【不能】解亦勿為説若人【不信】毀謗此経則」【断一切世間佛】
種」【或】復顰蹙而」【懐疑】惑

譬喩品第三 333-342 843-852 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 52 一方向 天雨曼陀華天鼓自然鳴諸天龍鬼神供養人」【中尊一切諸佛】土即時大震動佛」
【放眉間光現】諸希有事此」【光】照【東方萬八千」佛土示一切衆生】生死」【業報
處有見】諸佛土以」【衆寶荘嚴】瑠璃頗黎【色斯】由佛光照

序品第一 205-208 205-208 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 53 一方向 放大光明照干東方萬八千土」【悉見】彼佛國界荘厳」【於是弥】勒菩薩欲重」【宣
此義】以偈問日文殊師利導師何故眉間白毫大光普照雨曼陀羅曼殊沙華栴檀香
風悦可衆心【以是」因縁地」皆嚴淨】而此【世界六種」震動時四」部】衆地皆歓喜
身意【快】然得未曽有

序品第一 71-77 71-77 4.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 54 一方向 &M-235230;羅伽【人非人】及【諸小王】轉輪聖王是【諸大衆】得未会有歓喜【合
掌】一心観佛爾時佛放眉間白毫【相】光照東方萬八千世界靡不周遍下至阿鼻地
獄上至阿迦尼咤夫於此【世界】書」【見彼土六】趣」【衆】生又【見彼土】現在」【諸】
佛【及聞諸佛】所説経法【并】見彼諸比丘比丘尼

序品第一 51-56 51-56 4.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

262 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
262 56 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「不」
262 57 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
263 1 一方向 変於虚空中行住坐臥身上出水身下」【出火】身下出水身上出火或現大身満虚空

中」而復現小小復現大於空中」【滅】忽然在地入地如」水履水如」【地現如是等種
種」神變令其父王心浄」信】解【時父見子神」力如是心大】歓喜」得【未曾有】」合
掌【向」子言汝等師」為是誰誰之」弟子二子】」白【言大】王彼雲雷音宿王華智佛
今在七寶菩提樹下法座【上坐於】一切世【間天】人衆中広説法華経是我等師我是
弟子

妙荘厳王本事品
第二十七

25-33 3906-3914 9.7

263 2 一方向 爾時佛告諸大衆乃往古世過無量無辺【不可】思議阿僧祇劫有【佛】名」【雲雷音宿
王」華智多陀阿」伽度阿羅】訶」【三】藐三佛陀國名」【光明】荘厳劫名憙見彼佛法
中有王名妙荘厳其王夫人名日浄徳有二子一」【名浄」蔵二」名浄眼」是二子有大」
神力福徳智」慧久修菩薩所」行之道所謂檀波」羅蜜尸羅波羅】蜜&M-285940;」
【提波羅】蜜毘黎耶波羅蜜禅波羅蜜般若波羅蜜

妙荘厳王本事品
第二十七

2-9 3883-3890 7.4

263 3 一方向 養百千萬億諸佛浄修梵行【求】阿耨【多】」羅【三藐】三【菩提倶」白佛言世尊是
諸」無量千萬億大徳」聲聞皆已成就」世尊亦当】為我」【等説阿耨多】羅三藐三菩
提法我等聞已皆共修学

化城喩品第七 202-205 1523-1526 7.0

263 4 一方向 又諸萬億國轉輪聖王至合掌以敬心欲聞【具足道」爾時佛告舎利弗止止不」須復
説若説是事一切」世間諸天及人皆当驚」疑舎利弗重」白佛言】」世尊【唯】願説之
唯願」【説之所】以者何是

方便品第二 64-67 308-311 11.6

263 5 一方向 特法緊那羅王各與」【若干】百千眷属倶有四乾闥婆王楽」【乾闥婆】王楽音乾」
【闥婆】王」美乾闥」婆王【美音】乾闥【婆王各與」若干百千眷属倶有四阿」脩羅王
婆稚」阿脩】羅王&M-004990;【羅騫】駄阿【脩羅王毘摩質」多羅阿脩羅」王羅】&M-
235230;【阿脩」羅王各與若】」干【百千眷」属】倶有四【迦」楼羅王大】威【徳迦」楼
羅】王【大身】迦楼」羅王大【満迦楼羅王】」如意迦楼【羅王各與若】干」【百千眷属
倶韋提希】」子阿闍世王與若干百千眷属倶各

序品第一 34-42 34-42 9.2

263 6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「進力」「薬王」
263 7 一方向 一面爾時有菩薩摩訶薩名大楽説知【一切世間天人】」阿脩羅【等心之所】」疑而白

【佛言世】」尊以何因縁有此寶塔従地涌出又於其中發是音聲爾時佛告大楽説菩
薩」【此】寶塔中

見宝塔品第十一 18-21 2005-2008 7.6 墨跡薄

263 8 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
263 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.9
263 10 一方向 文殊師利【諸佛子等」為供舎利】厳飾塔廟國界自然【殊特妙】」好如天樹王其華開

敷
序品第一 126-127 126-127 7.7 墨跡薄

263 11 一方向 【退地三】千」【衆生發】菩」提【心而得】受」記【智】積菩薩【及】」舎利弗一切衆会
黙然信受

提婆達多品第十
二

103-104 2251-2252 6.9 墨跡薄

263 12 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
263 13 一方向 」【令汝入佛】道」愼勿懐【驚懼】」譬如【険悪道】迴【絶】」多毒獣 化城喩品第七 320 1641 9.6
263 14 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「通□之相」「明」「及」「是」
263 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「皆□□阿」「三菩提」「宣

此」
263 16 一方向 諸羅刹女説此偈【已白佛言】」世尊【我等亦】」当【身自擁】」護受持讀誦修行是経

者令得安穏
陀羅尼品第二十
六

80-81 3872-3873 7.1 墨跡薄

263 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 半欠損 「念佛」「□為」「菩
薩」

263 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
263 19 一方向 曼陀羅華摩訶曼陀羅華」【曼殊】沙華【摩訶】曼【殊沙華而散佛上及】諸」【大衆普

佛世】界【六】種
序品第一 47-48 47-48 12.0 墨跡薄

263 20 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「以方」
263 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「動□」「入」墨跡薄
263 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「以萬」
263 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9 「聞」「踊□」
263 24 一方向 者一切世間」【諸天人民】亦應禮拝佛説是妙荘厳」【王本】事【品】時八萬【四千人

遠塵」離垢於諸法中】」得法眼浄妙法蓮華経普賢菩薩【勧發品第二十八】
妙荘厳王本事品
第二十七／普賢
菩薩勧発品第二
十八

101-103,1 3982-3985 10.8 墨跡薄

263 25 一方向 華汝若見有受持是経者應以青」【蓮華盛満抹香供」散其上散已作】是」【念言此人
不久必】

薬王菩薩本事品
第二十三

158-159 3536-3537 9.2 墨跡薄

263 26 一方向 無量慧世尊受彼衆人請為宣種種法四諦【十二】縁無明」至【老死」皆従生縁有如
是」衆過患汝等應當知】」

化城喩品第七 302-303 1623-1624 11.6

263 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「法」
263 28 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.2
263 29 一方向 多寶佛告妙音言善哉善哉汝能為【供養釈迦】」牟【尼】佛【及】」聴法【華経并見」

文殊師利等故来」至此爾時」華」徳菩薩白】佛言」【世尊是妙音菩】」薩種何善根
修何功徳有是神力佛告華

妙音菩薩品第二
十四

68-71 3613-3616 8.8

263 30 一方向 佛為」【十方無量】千萬億」【恆河沙】等諸佛如来 授学無学人記品
第九

22 1813 8.8

263 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2



263 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「菩薩」「衆生」
263 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「衣」
263 34 一方向 蓮華葉」【正使】和合百千萬」【月其】面貌端正復」【過】於此身眞金色無【量百】千

功徳荘厳威徳熾盛【光明】」照曜諸相具足如那羅延堅固之
妙音菩薩品第二
十四

52-54 3597-3599 7.9 墨跡薄

263 35 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
263 36 一方向 三昧浄光【三】昧浄【色三昧】浄照明三昧長荘 妙荘厳王本事品

第二十七
12 3893 10.4 墨跡薄

263 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
263 38 一方向 滅則識滅識滅則名色」【滅名色滅則」六入滅六入滅則触」滅触滅則】受【滅】受滅

【則】」愛滅愛滅則【取滅」取滅則】有滅【有滅則】生【滅生滅則老死憂」悲苦悩滅
佛於天人】」大衆之中説是法時六百萬億那由佗人以不受一切法故而於諸漏心得
【解脱皆得】深」妙禅定【三明六】通」【具八解脱第二」第三第四】」説【法時】」千萬
億

化城喩品第七 191-197 1512-1518 15.2 墨跡薄

263 39 一方向 桑履(十四)娑履(十五)」【叉裔(十六)阿叉】裔(十七)【阿耆膩】(十八)」【羶帝】(十
九)&M-497360;履(二十)【陀羅尼】(二十一)」阿【慮伽婆娑】(蘇奈【反)簸蔗毘】叉膩
(二十二)禰毘剃(【二十三)阿便】便&M-035900;(都餓反)邏禰履剃(【二十四】)阿亶
&M-035900;波」【隷輸地】(途賣反二十五)欧究」隷(【二十】六)牟究隷(【二十七)」阿
羅隷(二十】八)波羅

陀羅尼品第二十
六

15-19 3807-3811 15.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
263 41 一方向 無量無辺菩薩得【百千】萬【億】旋」陀羅【尼三千大千」世界】微塵等【諸菩薩具」

普賢】道佛説是
普賢菩薩勧発品
第二十八

99-100 4083-4084 8.2 墨跡薄

263 42 一方向 若有女人設欲求男【禮】拝供【養】観世音菩薩便生福徳【智慧之男】設」【欲求】女
便生端正有相之女」【宿】植徳」【本】衆人愛敬無書意観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

36-38 3705-3707 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 43 一方向 法示教利喜亦復與其陀羅尼咒【得是】陀羅尼」【故無有非人】能破壊者亦不為女
人之所惑乱我身亦自常護是人唯願世尊聴我説此陀羅尼即於佛」【前而説咒日】

普賢菩薩勧発品
第二十八

38-41 4022-4025 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 44 一方向 我等為父【已】作【佛】事願」母【見聴於彼佛】所出家」【修道爾時二子】欲重宣其
意以偈白母

妙荘厳王本事品
第二十七

37-38 3918-3919 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 45 一方向 若人遭苦厭老病死為説涅槃【書】諸苦際」【若人】有福曽」【供養】佛志求」【勝法】
為説縁覚」【若有】佛子修種種行求無上慧為説浄道文殊師利我住於此見聞若斯
及千億事如是衆多今当略説我見彼土恆沙菩薩種種因縁而求佛道或有行施」【金
銀珊瑚】眞珠【摩尼】&M-242260;&M-572180;碼碯金剛諸珍奴婢車乗

序品第一 85-91 85-91 12.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 46 一方向 過」【十】小劫已乃得【成佛道諸」天及世】人心皆懐踊躍彼佛十【六子】皆與其眷
属千萬億圍繞倶行至佛所

化城喩品第七 293-294 1614-1615 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
263 48 一方向 所化六百萬億」【那由佗恆河沙】」等衆【生世世所生】與菩【薩倶】」従其聞法悉」

【皆】信解以此」【因縁得」値四】萬億諸佛世尊干今不書諸比丘
化城喩品第七 230-232 1551-1553 10.4 墨跡薄

263 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
263 50 一方向 復現小小」【復現大於空】中滅忽然在地入地如水【履水】如地現如是等種種神変

令其父王心浄信」【解】時父見子神力如是心大歓喜
妙荘厳王本事品
第二十七

27-29 3908-3910 12.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 51 一方向 種種之燈蘇燈油燈諸香油燈」【瞻蔔】油燈須曼那油」【燈波羅】羅油燈婆利師迦油
燈那婆

薬王菩薩本事品
第二十三

127-128 3505-3506 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 52 一方向 是如是如【汝所言】」若善男子善女【人種】」善根故世【世得善知】」識其善知識能
作佛事示教

妙荘厳王本事品
第二十七

77-78 3958-3959 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 53 一方向 其不習学者不能暁了此汝等既已【知諸佛」世之師」随宜方便事」無】復諸【疑惑】
心」【生大歓】」喜自知当作佛

方便品第二 264-265 508-509 10.6 墨跡薄

263 54 一方向 諸國普皆【震動雨寶】蓮華」【作無量百千萬】億種」【種伎楽又與無数諸」天龍夜
叉乾】闥婆阿

普賢菩薩勧発品
第二十八

4-5 3988-3989 12.0 墨跡薄

263 55 一方向 本従無数佛具足行諸道」【甚】深微妙法【難見難】」可了於【無量億】劫【行此】」諸
【道已】道場得成【果我已】」悉知見如是大果報種種」【性】相義我及十方佛乃能
知是事

方便品第二 22-24 266-268 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 56 一方向 及余」【比丘衆】誹謗説我悪謂是邪見」【人説】外道論議我等敬佛故【悉忍】是諸
悪為斯所軽言汝等【皆是】佛如此軽慢言皆【當】忍【受之】獨劫悪世中」【多有諸
恐】怖

勧持品第十三 59-61 2311-2313 17.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.1
263 58 一方向 比丘比丘尼」【優婆塞優婆夷】求聲聞【者】求辟支佛者求【佛道】者如是等類咸於

佛前聞妙【法華】経一偈一句乃至一念随喜者【我皆】與
法師品第十 5-7 1869-1871 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
263 59 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.3 「相」「智」
263 60 一方向 精勤修習助佛道法当【得作佛号】娑羅樹王國名大光劫名大高王其娑羅樹王佛有

無量菩薩衆及無量聲聞其國【平正功】」徳如是其王即時以國付」弟王與【夫人二
子并】諸【眷属於佛法中】出家修道王出家已於八萬四【千歳】常勤精進修行妙
【法」華経】過【是已】後得一切」【浄功徳荘厳三昧】」即昇虚空高七多羅

妙荘厳王本事品
第二十七

65-71 3946-3952 13.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「普賢」
263 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.8 「弗」「慧」
263 63 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.4 「者」「當」「即」「為」
263 64 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.6 「反」
263 65 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「合」
263 66 一方向 亦知所行道又知智慧力欲楽及修福【宿命所行】業世【尊】」悉【知已】当轉無上輪

佛告【諸】比丘大通智勝佛得阿耨多羅三藐
化城喩品第七 58-60 1379-1381 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
263 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
263 68 一方向 」【経我】爾」【時乗六」牙白】象王與大菩薩衆倶詣其所而自」現【身供】」養【守

護】」安」【慰】其心」【亦】為」【供養】法華経故是人若坐思惟此経爾時我復乗白象
王現其人前其人若於法華経有所忘失一句一偈我当」【教之與共讀】誦還【令通】

普賢菩薩勧発品
第二十八

24-28 4008-4012 15.6 墨跡薄

263 69 一方向 」【佛知童子】心」【宿世之所】行」【以】無量因縁」種【種諸譬】諭 化城喩品第七 309 1630 6.6 墨跡薄
263 70 一方向 子四【大天】」王與其眷【属】萬」天子倶自在天子【大自在】天」子與其眷属三萬天

子倶娑」【婆世界主梵天】王尸棄」【大梵光明大梵】等與其【眷属】萬二千」【天子
倶有八龍】王難陀龍王跋難

序品第一 26-29 26-29 14.4 墨跡薄

263 71 一方向 為人説薬王」【若有悪】人以不善心於一【劫中】現於佛【前常】毀罵佛其罪尚軽
【若】人以一悪

法師品第十 30-31 1894-1895 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7
263 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「見我」
263 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「百」
263 75 一方向 寶如来安穏少悩堪忍久住不【世尊我」今欲見多寶】」佛身【唯願世】尊」示我【令

見爾時】」釈迦
妙音菩薩品第二
十四

65-66 3610-3611 7.6 墨跡薄

263 76 一方向 恆河沙等諸佛世界過是数【已有」世界】名浄光【荘】」厳其國有【佛号】」浄華宿王
智如来應供

妙音菩薩品第二
十四

4-5 3549-3550 8.3 墨跡薄

263 77 一方向 婆底(七)佛駄波羶禰(八)薩婆陀羅尼阿【婆多尼】(九)薩婆婆沙阿【婆多尼】(十)脩
阿【婆多尼】(十一)

普賢菩薩勧発品
第二十八

44-45 4028-4029 8.3 この３ヶ所のいずれか 墨跡
薄 改行部分不明

263 78 一方向 界」【荘厳於】是弥勒菩」【薩欲重宣此義】以偈」【問日文殊師】利導師何故眉間白
毫大光普照雨曼陀羅曼殊沙華栴檀香風悦可衆心以是因縁地皆厳」【浄而此】世
界六種震動時四部【衆】地【皆歓喜」身意快然得未曽有】」眉【間光明照干東方】
萬」【八千土皆】如金色従阿」【鼻獄上】至有【頂諸】世」【界中六道衆生】」

序品第一 72-79 72-79 11.1 墨跡薄

263 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.8 「菩提」「却」「摩」「佛」
263 80 一方向 」【爾乃集】大衆」【為】説眞実法」【諸佛方】便力」【分別】説三乗」【唯有】一佛乗息

処故説二今為汝説実汝所得非滅為佛一切智当發大精進汝證一切智十力等佛法
具」【三十二】相乃是眞実滅諸佛之導師為息説涅槃

化城喩品第七 335-338 1656-1659 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 81 一方向 中無有一人若身若心而生懈倦日月」【燈】明【佛於】六十小劫説」【是】経已即
【於】梵魔」【沙門婆羅】門【及天人」阿脩】羅【衆中而】宣此【言如来」於今日中】夜
当入無余」【涅槃時】有菩薩名日徳

序品第一 179-182 179-182 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



263 82 一方向 舎利弗言我獻寶珠世尊納受是事疾【不】答言甚疾【女】言【以汝神】力観【我成佛
復速】」於此【當時衆會】」皆見【龍女】」忽然之間変成男子具

提婆達多品第十
二

93-95 2241-2243 10.6 墨跡薄

263 83 一方向 即現帝釈身而為説法應以自在【天身得度】者即現自在【天身而為】」説法應以大
自【在天身得】」度者即【現大自在天身」而為】説【法應以天大」将軍身得度者即】
現」【天大将軍身而為】」説」【法應以】毘沙門身」得度者【即現】毘沙門身而為説
法應以小王身得度者即現小王身而為説法應以長者身得度者即現長者身而為説
法應以居士身得度者即現居士身而為説法應以宰官身得度者即現宰官身而為説
法應以婆羅門身得度者即現婆羅門身而為説法應以比丘比丘尼【優】婆塞【優」婆
夷】身得度者即現比丘比丘尼優婆塞優

観世音菩薩普門
品第二十五

57-68 3726-3737 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 84 一方向 倶浄徳夫人與後宮采女眷属」【倶】其【王二】子與四」【萬二千】人倶一」【時共詣】
佛所到已頭面

妙荘厳王本事品
第二十七

54-55 3935-3936 7.8 墨跡薄

263 85 一方向 諸佛護念故能令大衆喜若親近法師速得」【菩薩】道随」【順是師】学」【得見恆】沙
佛

法師品第十 122-123 1986-1987 5.3 墨跡薄

263 86 一方向 若有持是観世音菩」【薩名者設入大火】火不」【能焼由】是菩薩威神力故若為大水
所漂称

観世音菩薩普門
品第二十五

8-9 3677-3678 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 87 一方向 於釈迦牟尼佛一方所分之身猶」故【未】書時釈迦」【牟尼】佛欲容【受】」所分身
【諸佛故八」方各更變二百萬」億那由】佗【國】皆令清浄無有地獄餓鬼畜【生及
阿】脩羅又移諸天人置於佗

見宝塔品第十一 61-64 2048-2051 10.1

263 88 一方向 (十四)僧伽婆【伽地(十五)】帝【隷阿惰僧伽】兜」略(慮遮反)【阿羅帝波】」羅帝(十
六)【薩婆僧伽】」三摩地【伽蘭地(十】七)」薩婆達磨脩波利刹帝(十八)薩婆薩&M-
051900;楼駄&M-112010;舎略阿&M-670430;伽地(十九)辛阿毘吉利地帝(二十)世
尊若有菩薩得聞是陀羅尼者当知普賢神通之力若法華経行閻浮提有受持者應作
此念皆是普賢【威神之」力若有受」持讀誦】」

普賢菩薩勧発品
第二十八

47-53 4031-4037 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.7
263 90 一方向 及我滅度後未来」世【中】聲聞弟」【子是】也我滅度」【後復】有弟子不聞」【是】経

不知不覚菩薩所行自於所得功徳生滅度想当入涅槃我於余國作佛更有異名【是」
人】雖生」【滅度之」想入於涅」槃而於彼】土【求佛智慧得】聞是経唯以

化城喩品第七 251-255 1572-1576 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 91 一方向 汝等若称名者於此怨賊当得解脱衆【商人聞】」倶【發聲言】」南無【観世】音菩」
【薩称其】名故」【即得解脱】無」【盡意観」世音】」菩薩摩訶薩威神之

観世音菩薩普門
品第二十五

27-29 3696-3698 8.9 墨跡薄

263 92 一方向 爾時毘沙門」【天】王護世者白佛言世尊我亦為愍念衆生擁護此法師故」【説是陀】
羅【尼】即説咒日」【阿梨】(一)【那梨】(二)&M-075110;【那梨】(三)【阿】那【慮】(四)
履(五)」【拘】那履(六)世尊以是【神咒】擁護法師我亦【自当擁】」護持是経【者】」令
百由旬内無諸衰患

陀羅尼品第二十
六

44-50 3836-3842 15.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 93 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
263 94 一方向 」【妙法蓮華】経【観世音】菩薩普門品第二十五八爾時無書意菩薩即従座起偏祖

右肩合掌向佛而作是言世尊観世音菩薩以何因縁名観世音」【佛告無」畫意菩薩」
善男子】若有無」【量百千萬億】衆」【生】受諸【苦悩】聞是」【観世音菩薩一心称】
名」観世音菩薩【即時観」其】音【聲】皆【得解】脱」若有持是観世音菩薩名者設入
大火火不【能焼】由【是菩薩威】神力故若為大水所漂称

観世音菩薩普門
品第二十五

1-9 3670-3678 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 95 一方向 有侵毀此」【法師者則】為」侵【毀是諸佛已爾時」有羅刹女等】」一名藍【婆】」二名
毘藍婆三

陀羅尼品第二十
六

58-59 3850-3851 7.0

263 96 一方向 【諸子是時】」歓【喜踊躍】乗是」【寶車遊於】四方」嬉【戯快楽】自【在無】礙告舎利
弗我亦如是

譬喩品第三 294-295 804-805 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 97 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.4
263 98 一方向 」【師多】諸方便而作是念此等可愍云何捨大珍寶而欲退還作是念已以方便力於

険道中過三百由旬化作一城告衆人言汝等勿怖【莫得退還今】」此大城可【於中止
随意」所作】若【入是】城快得安穏若能前至寶所亦可得

化城喩品第七 268-272 1589-1593 11.0 墨跡薄

263 99 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「度」「満」
263 100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「天」「於」
263 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.7 「其」「是」
263 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
263 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「爾」「慧」
263 104 一方向 倶浄徳夫人與後宮采女眷属倶其王」【二子】與【四萬二千人倶一時共詣佛所】到

已頭」【面】禮足繞佛【三】&M-087730;却住【一面爾】時彼佛為王説法示教利喜
【王大歓悦】爾時【妙荘】厳王及其夫人解頚【眞珠瓔珞價直】」百千以散佛上於虚
空中【化成四】柱【寶】台台中有大寶【牀】敷【百千】萬天衣其【上有】佛【結】跏趺
坐放【大光明】爾時妙荘厳王作是念【佛】身希有端厳殊【特成就第】一微妙之」色
【時】雲雷音宿王華【智佛告四衆言汝等】見是【妙荘】厳【王】於我前【合掌立不此
王】於我法中作比丘【精勤修】」習助佛道法当得作佛号娑羅樹王

妙荘厳王本事品
第二十七

54-65 3935-3946 18.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「佛已爾時」「白」
263 106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「於諸佛」「滅」
263 107 一方向 知無漏法能【得】涅槃起【六神通】」及得【三明】獨」処山林常行禅定得縁覚證是

中薬艸求世尊処我当作佛行精進定是上薬艸又諸佛子専心佛道常行慈悲自知作
【佛】決定」【無疑是名小】樹安住」【神通轉】不退輪度無量億百千衆」【生如是】菩
薩名為大樹

薬草喩品第五 81-86 1185-1190 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 108 一方向 縁生生縁老死憂悲苦悩」【無明滅則行滅」行滅則識滅識滅則名色」滅名色滅則】
六【入滅】六入」【滅則】触滅触滅則【受滅】受」【滅則】愛滅愛

化城喩品第七 190-192 1511-1513 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 109 一方向 金而以與之作是言仁者受」【此法施】珍寶瓔珞【時観世音菩】薩不【肯】受之無」
【盡】意復白観世【音】菩薩」【言】仁者愍我等故受此瓔珞爾時

観世音菩薩普門
品第二十五

82-84 3751-3753 11.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 110 一方向 人福」【正等】無異於百千萬億劫【不可】窮書無書意受持観世【音】菩薩名号得如
是無量無

観世音菩薩普門
品第二十五

46-47 3715-3716 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 111 一方向 義教菩薩法佛所護念佛説此経已」【結跏】趺坐【入於無量義】処三昧身心不動【是
時天雨】曼」陀羅華摩訶【曼陀羅】華曼殊沙華摩訶曼

序品第一 45-47 45-47 12.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 112 一方向 彼佛滅度後懈怠」者【汝是】妙【光法】師者」【今則我身是我見燈」明佛本光瑞】如
此以是」知【今佛欲説法】華経今相如本瑞是諸佛」【方便】今佛放光明助發実相義
諸人今当知【合掌一】」心待佛当雨法雨充足求道者

序品第一 240-243 240-243 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 113 一方向 妙法蓮華経妙荘厳王本【事品第二十七】爾時佛告諸大衆乃往古世過無量【無邊
不可思議阿僧祇却有】佛」名雲雷音宿王華智【多陀阿】伽度【阿羅訶三藐三」佛】
陀國名【光明】荘厳劫名憙見彼佛【法中有】王」名妙荘厳其王夫人【名日】浄徳
【有二子一名】浄蔵二【名】浄眼是二子【有大神】力」福徳智慧久修【菩薩】所【行
之】道所謂【檀波】羅蜜尸【羅波羅】蜜&M-285940;提波羅蜜毘黎【耶波羅】蜜禅波
羅蜜般若波羅蜜

妙荘厳王本事品
第二十七

1-9 3882-3890 21.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.0 「童女」
263 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「菩」
263 116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「世尊」
263 117 一方向 我是世尊使処衆無」【所畏我」当善】」説法願【佛】安穏住我於【世尊前】」諸来十

方佛發如是誓言佛自知我心
勧持品第十三 68-69 2320-2321 11.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
263 118 一方向 諸比丘尼説是偈已」【白佛】言世【尊」我等亦能於」佗方】國土広宣此経」【爾時】

世尊視」【八十萬億那」由佗諸菩薩」摩訶薩」是諸菩薩皆是】」阿惟越致轉不退法
輪得

勧持品第十三 37-40 2289-2292 7.1 墨跡薄

263 119 一方向 一心観佛於」【是釈迦】牟尼佛以右」指【開七寶】塔戸出大」【音聲如却】關鑰開大
城」【門】即時【一切衆】会皆見多寶如来於寶塔中坐師子座全身不散如入禅【定
又】聞其言善哉善哉釈迦牟尼佛」【快説】是法華経我為聴是」経【故】而来至此爾
時四衆等見過去無量千萬億劫滅度佛説如是言歎未曾【有以】天【寶華聚】散

見宝塔品第十一 95-101 2082-2088 12.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 120 一方向 久已通達浄蔵菩薩已」【於無量百千」萬億劫通達】離諸悪趣三昧欲令一切衆生離
諸悪

妙荘厳王本事品
第二十七

49-50 3930-3931 10.3 墨跡薄

263 121 一方向 子【善女】」人能於【是経】」乃至受持【一四】」句【偈讀】」誦解義如説【修行】功【徳
甚】多爾時薬【王菩】薩【白】佛言世尊我今当與説【法者陀羅】」尼咒以【守護之】」
即説呪日

陀羅尼品第二十
六

8-11 3800-3803 12.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



263 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
263 123 一方向 於世諸佛世尊欲令衆生開佛知見」使【得清浄故】出現於世欲示衆生佛知見故出

現於世欲令衆生悟」【佛知見故出現】於世欲令衆
方便品第二 102-104 346-348 15.9

263 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 17.4
263 125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「一人」「以」
263 126 一方向 後五百歳【中】」若有【女人聞是経】典如説修【行於此命】終即往安楽【世界阿弥

陀佛】」大菩薩
薬王菩薩本事品
第二十三

133-134 3511-3512 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 127 一方向 &M-112010;【慢嫉妬諸垢所悩得】」菩薩神通【無生法忍得】」是忍已眼根【清浄以
是】」清浄眼根見【七百萬二】」千億那由佗恆河【沙等】」諸佛如来【是時諸】」佛遥
共讃言善哉善哉善男子汝能於釈

薬王菩薩本事品
第二十三

137-140 3515-3518 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 128 一方向 所潤【是一而】各」滋茂【佛亦如】是出現於世 薬草喩品第五 63 1167 10.5 墨跡薄
263 129 一方向 轉不退【轉法】輪供養無量百千【諸佛】於【諸】」佛【所植衆徳」本常】為諸佛之所

称歎以慈修身
序品第一 15-16 15-16 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
263 130 一方向 量菩薩衆及無量聲聞其國平【正功徳】如是其王即時以國付弟王與夫人【二子】并

諸眷属於佛法中出家修道王出家已於八萬四千歳常勤精進修行妙法華経過是已
後得一切浄功徳荘」【厳三昧】即昇虚空高」【七多羅】樹而白佛言世【尊此】我二
子已【作佛」事以神通變化】」轉我邪心令得安住」【於佛】法中得見

妙荘厳王本事品
第二十七

67-73 3948-3954 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 131 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.4 「知」
263 132 一方向 生入佛知見道故出現於世舎利弗是【為諸佛唯】以一大事因縁【故】出現於世佛告

【舎利弗」諸佛如】来但【教化」菩薩諸】有所作常【為一事】唯【以佛之】知見【示
悟】衆生舎【利】弗如来【但以一佛乗故為衆生」説法無有餘】乗若」【二若三舎】利
弗【一切】十方諸佛法亦如是舎利弗過去諸佛以無量無数方便種種因縁譬諭言辞
而為衆生演説諸法是法皆為一佛乗故」【是諸】衆」【生従諸】佛」【聞】法究竟皆得
一切種

方便品第二 105-113 349-357 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 133 一方向 或有諸比丘在於山林中」【精進】持【浄戒猶如護」明珠又見諸菩薩行】施」【忍辱
等】其数【如恆】沙」【斯由】佛【光照又見諸菩薩】深入【諸禅定身】心【寂」不動】以
求無上道【又見】」諸【菩薩】知法寂滅相各【於其國土】説【法求】佛」【道爾時】四
部【衆見日月】」燈佛現大神通力其心皆歓喜

序品第一 213-217 213-217 12.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 134 一方向 」【過十】小劫」【已乃】得成【佛道」諸天及世】人心皆懐【踊躍彼】佛」十六子皆與
其眷【属千】萬億圍繞【倶行】」至佛所

化城喩品第七 293-294 1614-1615 15.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.1
263 136 一方向 【爾】時五百【萬億】諸梵天王【偈】讃佛【已各】白佛言唯願世尊轉於法輪多所安

穏多所【度】脱【時】諸梵天王而説偈言【世】尊轉法輪」【撃】甘【露法】鼓【度」苦】
悩衆生【開示】涅槃」【道唯】願受我【請以大」微妙音哀愍而敷演無」量劫習法爾
時大】通【智勝」如来受十方諸】梵【天王及十】」六王子【請即時三轉十二】」行法
【輪若沙門婆】羅【門若】天魔梵及余世【間】所不能轉謂是苦是苦集是苦滅是苦滅
道及広説十二因縁法無明縁行【行縁識識」縁名色名】色縁六【入六入縁】触触縁
受受縁愛愛縁取取縁有有

化城喩品第七 179-189 1500-1510 12.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 137 一方向 三界第一諸佛所歎或有菩薩駟馬寶【車欄】楯【華】葢軒飾布施復見菩薩身肉手足
及【妻子施求」無】上道又見菩【薩」頭】目身体【欣楽施」與求佛智慧文殊」師利
我】見【諸王】往詣【佛】所【問無上】道便捨楽土宮殿臣妾剃除鬚髪而被法服或見
菩薩而作比丘獨処閑静楽誦経典又見菩薩勇猛精進【入】於深山思惟【佛道」又見
離欲常處空」閑】深【修禅定得」五神通又見】」菩薩安禅合掌以千萬偈讃諸法王復
見菩薩智深志固能問諸佛聞悉受持又見佛子定慧具足以無量諭為衆講法欣楽説
法化諸菩薩破魔兵衆而撃法鼓【又見菩薩】寂然宴黙天【龍」恭敬】不以為喜又見
菩薩処林放光

序品第一 93-106 93-106 15.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「天」
263 139 一方向 令汝入佛道愼勿懐驚懼【譬如険】悪【道】」迴【絶】多毒【獣又】復無水草【人所怖】

畏処」【無】数千【萬衆】欲過此険道其路甚曠遠経五百由【旬】時有一導師強識有
智慧

化城喩品第七 320-322 1641-1643 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 140 一方向 従是後得道其【数無有量萬】」億【劫】算【數不能】」得【其】辺【時十六王子】出家
作沙弥【皆】共請彼【佛演】」説大乗法

化城喩品第七 306-307 1627-1628 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 141 一方向 諸善男子我本行菩薩道所成【壽】命今猶」【未盡復倍上】数」【然】今【非實滅度」
而便】唱【言】当」【取滅度】如来【以」是方便】教化【衆】生所以者何若佛久住於世
薄徳之人不種善根貧窮下賎貪著五欲入於憶【想】妄見網中若見如来常在不滅便
起&M-112010;恣而懐厭怠不能生於難遭之想【恭敬】之心是故如来【以】方便説
比丘当

如来寿量品第十
六

48-54 2727-2733 11.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 142 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
263 143 一方向 者従座而起合掌向佛【作是】誓言世尊」【我等亦當於】佗國」【土廣説此経所以

者」何是娑婆國】中人多弊【悪懐増上慢」功】徳浅薄瞋濁【諂】」曲心【不實】故【爾
時佛】姨母摩訶波闍波提比

勧持品第十三 11-14 2263-2266 10.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 144 一方向 【向本】國其父先来求子不得中止一城其家大富財寶無量金銀瑠璃珊瑚琥珀頗黎
珠等其諸倉庫悉皆盈溢多有僮僕臣佐吏民象馬車乗牛羊無数出入息利乃遍佗國
商估賈客亦甚衆多時貧窮子遊諸聚落経歴國邑遂到其父【所止】之城【父毎念子】
與【子】離別五十余年【而】未曾向人説如此事但自思惟心懐悔恨【自念老」朽】多
有財物【金銀】珍寶

信解品第四 21-28 925-932 13.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 145 一方向 正法滅書已像法【三十二】」舎利広流布【天】人【普】供養華光佛」【所】為其事皆
如是其」【兩足】聖尊最勝無倫匹」【彼即】是汝身宜應自欣慶

譬喩品第三 84-86 594-596 15.0 墨跡薄

263 146 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
263 147 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.6
263 148 一方向 【今者免】斯【悪道】快」【得】安穏於是衆人前入化城生已度想生安穏想爾時導師

知此人衆既得止息無復疲倦即滅化城語衆人言汝等去来寶処在近向者大城我所
化作為止息耳諸比丘如来亦復如是今為汝等作大導師知諸生死煩悩悪道険難長
遠應」【去應】度【若衆】生但聞一佛乗者則不欲見佛不欲親近便作是【念佛道長】
遠」【久】受勤苦乃可得

化城喩品第七 274-281 1595-1602 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 149 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.5 「七」「作佛」「人」「故」
263 150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.4 「不」「我」
263 151 一方向 護助是経令多所【衆】」生安楽利益汝已成【就不】」可思議功徳深大慈悲【従久】」

遠来發阿耨多羅三藐三菩提意而能作是神通之願守護是経我当【以神】」通力守
護能【受持】普賢菩薩【名者普賢】」若有受持讀誦正憶【念】」修習書」【寫是】法」
【華経者】当知」【是人則見】釈迦」【牟尼佛如従佛】口」【聞】此経典当知是人供
【養釈】」迦牟尼【佛】当知是人佛讃善哉当知是人為釈迦

普賢菩薩勧発品
第二十八

69-76 4053-4060 14.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 152 一方向 國城」妻【子奴婢僕従】頭目髄脳身肉【手】」足不惜躯【命時世人民】」壽命【無量
為】於【法】」故損捨國位委【政太子】」撃鼓宣令【四方求法誰】」能為我説大乗者
【吾當】終身【供】給走使時【有】仙人来白王言我有大乗名妙法蓮華経若不違我当
為宣説王聞仙言」【歓喜踊躍】」即随仙人

提婆達多品第十
二

6-11 2154-2159 13.0 墨跡薄

263 153 一方向 具足六波羅蜜慈悲喜捨三十二相」【八十種】好紫」【磨金】色十力【四」無所畏四
攝法】」十八不

提婆達多品第十
二

26-27 2174-2175 10.3

263 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.5
263 155 一方向 發無上道心」【得無】生【忍住不」退】轉【時天王佛」般涅槃】後正法住世二十中劫

全身舎利起
提婆達多品第十
二

35-36 2183-2184 8.7 墨跡薄

263 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
263 157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「佛」「諸」
263 158 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「出」
263 159 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.6
263 160 一方向 【朽】猶故【貪】惜即遺傍人【急】追【将】還【爾】時使者【疾】走【往】捉窮子驚愕【稱

怨大】喚我不相犯何
信解品第四 45-46 949-950 12.2 墨跡薄 改行部分不明

263 161 一方向 遊此娑婆世界云何而為」【衆生」説法方」便之力其」事云何】」佛告無盡意菩薩善
男子若有

観世音菩薩普門
品第二十五

50-51 3719-3720 5.2



263 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「及過」
263 163 一方向 悉安穏不以此寶華散【佛】供養而作【是】言【彼】某甲佛【與欲開此寶】」塔【諸佛

遣使】」亦復【如是】
見宝塔品第十一 90-91 2077-2078 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
263 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「寶」
263 165 一方向 其名号即得浅処若有百千萬【億衆】生為【求金】銀瑠璃&M-242660;&M-572180;

碼碯珊瑚琥【珀】眞珠等寶【入於大】海假使【黒】風吹其船舫飄堕羅刹鬼國其中若
有乃至一人称観世音菩薩名者是諸人等皆得解脱羅刹之難以是因縁名観世音若
復有人臨当被害称観世音菩薩名者彼所執刀杖尋【段段壊而】得解脱若三千大千
國【土】満」【中】夜叉羅刹【欲求】悩」【人聞其】称観世音菩【薩】名者是諸悪鬼尚
不能以悪眼視之

観世音菩薩普門
品第二十五

10-19 3679-3688 15.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 166 一方向 旛衣服伎楽乃至合【掌】恭【敬】薬王当知【是」諸人】等【已】曾供【養】十萬億」【佛
於諸】佛所成就大【願】愍」【衆生故】生此人間薬王若有」【人問】何等衆生於未来
世」【當】得作佛應示是諸人等於

法師品第十 14-17 1878-1881 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 167 一方向 是故迦葉随力為説以種【種縁令得」正見迦】葉当知【譬」如大】雲【起】於世間【遍
覆」一】切慧雲含潤電光晃曜雷【聲】遠【震】令【衆】」悦豫

薬草喩品第五 52-54 1156-1158 14.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 168 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.3
263 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
263 170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
263 171 一方向 弘誓深如海歴劫不思議侍多千億佛【發大】清【淨】願」【我】為汝略【説】」聞名及

【見身】心念不空過能滅諸有」【苦】假使興害意【推】」落大火【坑念彼觀】」音【力
火坑】変成【池」或】漂【流巨】海【龍」魚諸鬼難念彼】」観【音力波浪不」能没或」
在】」須弥【峯為人」所推】堕念彼観音力如日虚空住或被悪人逐堕落金剛山念彼
観音力」【不】能損【一毛或】」値怨賊繞【各執」刀加】害念彼観音力咸即起慈」
【心】或遭王難【苦】」臨【刑】欲壽終念彼観音力刀尋」【段段】壊或【囚」禁】枷鎖
【手足】」被&M-145120;械【念】彼観【音】力釈然得解脱

観世音菩薩普門
品第二十五

95-103 3764-3772 14.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 172 一方向 一切世間怖畏第十六我釈迦【牟】尼【佛】於婆【婆國】土【成阿】耨多羅【三】藐三
菩提諸【比丘我】

化城喩品第七 243-244 1564-1565 12.9 墨跡薄 改行部分不明

263 173 一方向 等去来寶処在近向者大城【我所】化作為止息耳諸比丘如来亦復如是今為汝等作
大導師知諸生死煩悩悪道険難【長遠應去應度若」衆生但聞一佛乗者則」不欲見
佛不欲親近】」便作【是念佛道】」長【遠久受】勤苦乃【可得】

化城喩品第七 277-281 1598-1602 11.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 174 一方向 【説】是【法】華経【時】浄蔵浄眼【二子】到」【其】母【所合」十】指【爪】掌」【白言】
願」【母】往」詣【雲雷」音】宿【王】華」【智】佛所我等亦当侍従親近供【養】禮」【拜
所】以者【何】此佛」【於】一切天人【衆中】」説【法】華経宜【應」聴受】母告子言
【汝】父【信】受外【道】深著婆羅門法汝【等應】往白【父】與共」【倶去】浄蔵浄眼合
十指

妙荘厳王本事品
第二十七

15-20 3896-3901 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 175 一方向 一切【世間】怖畏第十六【我釈迦牟尼佛於】」婆婆國土成阿耨多羅三藐三菩【提諸
比丘我」等為沙】」弥時各各教化無量百千萬億恆河

化城喩品第七 243-245 1564-1566 15.3 墨跡薄

263 176 一方向 汝等入此城各可随所楽諸人既入城心【皆大歓喜皆生安穏】」想自【謂已得度】」導
師知息已集衆【而告言】汝等当前進此是化城耳【我見】汝疲極中路欲退還故以方
便力権化作此城汝今勤精進当共至寶所我亦復如是為一切導師見諸求道者中路
而懈廢不能度生死」【煩悩諸】険道【故】以方便力為息設涅槃

化城喩品第七 328-333 1649-1654 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「師」「分別」
263 178 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 18.3 「發」「方便」ヵ
263 179 一方向 如恆沙等来欲聴【法及】見滅度【多】寶如来各捨」【妙土】及弟子衆」【天】人【龍神

諸】」供【養事】
見宝塔品第十一 117-118 2104-2105 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
263 180 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「二佛」 化城喩品第七 ２３

７～２４１行目のいずれか
263 181 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
263 182 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「菩」「三」
263 183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
263 184 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.8 「説」
263 185 一方向 」【妙法蓮華】経五百弟子【受記】品第八」【爾時富】楼那弥多羅【尼子】従佛」聞

【是智】慧方便随【宜説】法又聞」授【諸大】弟子阿耨多羅三藐三菩提【記】復聞宿
世因縁之事復聞諸佛

五百弟子受記品
第八

1-4 1662-1665 14.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 186 一方向 聴我等【令得出】家所以」者【何諸】佛」【難値時】亦難遇彼時妙荘厳王後宮八萬
四千人皆悉堪任受持是【法華】」経浄眼菩【薩】」於法華【三昧】」久已通達浄蔵菩
薩已於無量百千萬億劫【通達】」離諸悪趣三昧欲令一切衆生離諸悪

妙荘厳王本事品
第二十七

46-50 3927-3931 12.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 187 一方向 或見」【菩】薩観諸法性無有二相【猶】如【虚空又見】佛【子心無」所著以此妙」慧
求無上】」道

序品第一 119-120 119-120 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 188 一方向 【信解堅】固了達【空法深入】禅定便集諸菩薩【及」聲】聞衆為【説】是経世間無有
二乗而得滅

化城喩品第七 258-259 1579-1580 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 189 一方向 名観世音佛告無書意菩【薩善男子」若】有無【量百千萬】億衆生受諸苦悩聞是観
世音菩

観世音菩薩普門
品第二十五

4-5 3673-3674 8.5 墨跡薄

263 190 一方向 供養【雲雷音王】佛并奉」【上八萬四千七】寶鉢以」【是因縁果報今生】浄」【華宿】
王智佛國有是」【神力華】徳於汝意」【云何爾】時【雲】雷」【音王】佛【所】妙音菩薩
伎【樂」供養】奉上【寶器】者豈異人乎今此妙音菩薩摩訶薩是華徳是妙音菩薩已
曾供養親近無量諸佛夂植徳本又値恆河沙等百千萬億那由佗佛華徳汝但見妙音
菩薩其身在此而是菩薩現種種身処処為諸衆生説是経典或現梵王身或現帝釈身
或現自在天身或現大自在天身或現天大将軍身或現毘沙門天王身或現轉輪聖王
身或現諸小王身或現長者身或現居士身或現宰官身或現婆羅門身或現比丘比丘
尼優婆塞優婆夷身或現長者居士婦女身或現宰官婦女身或現婆羅門婦女身或現
童男童女身或現天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;【羅伽人非
人等身而説】」是【經諸有地】獄餓鬼【畜生及衆】難【處皆能」救】濟【乃】至【於王】
後【宮變】為女【身而説】是経【華」徳】是妙音菩薩能救護娑婆世界諸衆生者

妙音菩薩品第二
十四

75-94 3620-3639 17.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

263 191 一方向 如我所説法唯汝能證知【世】尊既讃歎」【令妙光歓】喜説【是法華經】満【六十」小
劫不起於此座」所説上妙法」是妙】光法師【悉】皆能受持佛説是【法】華令衆歓喜
已

序品第一 220-222 220-222 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 1 一方向 大志自鄙先心臨欲終時而命其子并【會親族國王」大】臣【刹】利居士【皆悉已】」
集【即自宣言諸君」当知此是」我子我之所生」於某城中捨吾逃走」伶】&M-
007010;【辛苦五十餘年」其本字某我名】」

信解品第四 83-86 987-990 9.7

264 2 一方向 爾時」【摩訶迦葉欲重」宣此義而説」偈言我等」今日】」聞佛【音」教】歓喜踊」躍得
未曾有佛説」【聲聞當得作】」佛無上寶聚不求自得

信解品第四 112-114 1016-1018 7.0 墨跡薄

264 3 一方向 行之道所【謂檀】波羅蜜尸羅波羅蜜&M-285940;提波羅蜜毘黎【耶波】羅蜜【禅波
羅】」蜜般【若波羅】蜜方【便波羅】」蜜慈【悲喜捨乃至】」三十七品【助道法皆」悉
明了通達又得菩薩浄三昧日星宿」三昧浄光三昧浄色三昧浄照明三昧長」荘厳三
昧大威徳蔵三昧於此三昧亦】悉通」【達爾時彼佛欲】引【導】妙【荘厳王】及愍念」
【衆生故説是法華経時】浄蔵浄眼【二子到其母所合十指爪】掌白【言】」願母往詣
雲雷音宿王華智

妙荘厳王本事品
第二十七

8-16 3889-3897 13.6

264 4 一方向 爾時世尊従三昧安詳而起告」【舎利弗」諸佛智慧」甚深無量」其智慧門難】」解難
入一切声

方便品第二 2-3 246-247 7.3

264 5 一方向 以是因縁故」【号之為求」名亦行衆善業」得見無数佛供養」於諸佛隨順行大」道具
六波羅蜜」今見釈師子】」其【後当作佛號」名日弥勒広度諸」衆生其数無有」量彼
佛滅度」後】懈怠者汝是妙光法師者今則我身是

序品第一 237-240 237-240 9.0

264 6 一方向 」【供養諸】佛」【已】随願【行大】道【相継】得成佛」【轉】次而授記最【後天】中【天】
号」【日】然燈【佛」諸仙之」導師度脱」無量衆是妙」光法師時有」一弟子心」常】」
懐懈怠貪著於名利

序品第一 233-235 233-235 6.9 墨跡薄



264 7 一方向 在在所往常為聴法」【又我分身無量諸佛」如恆沙等来欲聴法」及見滅度多寶」如
来各捨妙土」及弟子衆天人龍」神諸供養事令」法久住故来至」此為坐諸佛以神】
通」【力移無量衆令國清浄」諸佛各各詣寶樹下如」清涼池蓮華荘厳其」寶」樹下」
諸師」子座】」

見宝塔品第十一 116-121 2103-2108 8.6

264 8 一方向 乃至童子戯聚【沙為佛塔」如是諸人等皆已成」佛道若人為佛故」建立諸形像刻」
彫成衆相皆】已成【佛道】」或以七寶成鍮鉐赤白銅白鑞及鉛錫鉄木及與泥或以膠
黍布厳飾作佛像如是諸【人等皆】已成佛道

方便品第二 195-198 439-442 8.8

264 9 一方向 会」【無数百千萬億」阿僧祇衆生」曾見諸佛」諸根」猛利智」慧明了聞」佛所説則」
能】」敬信爾時

方便品第二 68-69 312-313 7.6

264 10 一方向 」【而為】説法應以宰官身」【得度】者即現宰官身」【而為説】法應以婆羅門」【身得
度者即】現婆羅門身【而為】」説法應【以比丘】比丘尼【優婆塞」優】婆夷身【得度
者即」現比丘比丘尼」優婆塞優婆夷」身而為説法應以長者」居士宰官婆羅門婦女
身」得度者】即現婦女【身】」而為説法【應以」童男童女」身得度】」者即【現童男】
童女身」【而為説法】應以天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼

観世音菩薩普門
品第二十五

65-72 3734-3741 9.7 墨跡薄

264 11 一方向 我等亦如是必当得作佛」【於一切世間」最尊無有上」佛道】&M-032540;【思議」方
便随宜説」我所有福」業今」世】若過【世及」見】佛功徳書」【廻】向佛道爾」【時】舎
利弗白佛言世尊我今無復疑悔親

譬喩品第三 102-105 612-615 7.1 墨跡薄

264 12 一方向 故佛於十方而濁無所畏我以相厳身光」【明】照世間【無量衆」所尊為説実相】印
【舎」利弗当知我本立誓」願欲令一切衆如】我」【等無異如我」昔所願】」今者已満
足

方便品第二 169-171 413-415 8.8

264 13 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「利弗」「佛」
264 14 一方向 大歓喜自以為足便自」【謂言於佛法中勤」精進故所得弘多」然世尊先知我等心

著」弊欲楽於小法便見縦」捨不為分別」汝等】当【有】」如来知【見寶蔵之分】世
尊」【以方便力説如来智」慧我等従佛得涅」槃一日之價以為大得」於】

信解品第四 97-101 1001-1005 9.3

264 15 一方向 破魔【兵衆】而撃法鼓【又見菩」薩寂然宴黙】」 序品第一 105 105 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 16 一方向 弗我先不言諸佛世尊以種種因【縁譬諭」言】辞【方便説】」法【皆】為【阿耨多」羅
三藐三菩提】」耶【是諸所説」皆為化」菩薩故然」舎利弗今當」復以譬諭更」明此
義諸有知」者】以譬諭【得】」解舎

譬喩品第三 112-115 622-625 7.6 墨跡薄

264 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「奉」
264 18 一方向 経復能清浄持戒與柔和者」【而共同止」忍辱】無瞋志念堅固常」【貴坐禅得諸】

深」【定精進勇】猛攝諸」【善法利】根智」【慧】善答問難【阿逸多」若我滅後諸】善
男【子」善女人】受持讀誦【是経典】者復」【有如】是諸」【善功】徳当知是人已趣道
場

分別功徳品第十
七

122-126 2917-2921 8.0

264 19 一方向 能」【然手】指乃至」【足一】指供【養佛】塔勝」【以國城妻子」及三千大千國土山】
林」【河】池【諸珍寶物】而」【供養】者若復有人【以七】寶」満三千」【大千世】界
【供】養於佛【及」大菩薩辟支」佛阿羅】漢是人」【所得功徳不如】」受持此【法華
経】乃至一四句

薬王菩薩本事品
第二十三

91-95 3469-3473 7.2 墨跡薄

264 20 一方向 浅識聞之迷惑不解一切聲聞」【及辟支佛於此】」経中力【所不及】汝」【舎利】弗
【尚於】此」経【以信得入】」況余聲聞其余聲聞【信佛】語【故】随」順此経【非已」知
分又舎利弗】」&M-112010;慢懈怠

譬喩品第三 336-339 846-849 6.4

264 21 一方向 舎出之復更思【惟是】舎【唯有」一門而復狭小諸子」幼稚未有所識】恋」【著】戯
【處或当」堕】落【爲火所】」〔焼我当為説怖畏之事此舎已焼宜時疾出無令為火之
所〕焼害【作」是念已】」如所思惟具告諸子汝等速出父雖憐愍【善】」言【誘】諭【而
諸】子等楽著嬉戯不肯信受不驚不畏了

譬喩品第三 127-132 637-642 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 22 一方向 微塵数菩薩」【摩訶】薩一生【當】得【阿】耨多羅」【三】藐三菩提復有八【世界】微
塵数衆生」【皆】發阿耨多羅【三】」藐【三菩提心】佛説是諸菩薩摩訶薩得大法利
時於虚空【中】雨曼陀羅【華】」摩訶【曼】陀羅華」【以散無量】百千萬億寶樹下師
子

分別功徳品第十
七

19-23 2814-2818 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 23 一方向 諦法度生老病死究竟涅槃【爲求辟】支佛者説應十二因縁法為諸菩薩因阿耨多羅
三藐三菩提説應六波羅蜜法究竟佛慧得大勢是威【音】王佛【壽」四十萬】億那【由
佗】恆」【河沙劫正法住世劫」数】如一閻浮提【微塵像」法住世劫數如四天」下微
塵其佛】」饒益【衆生」已然後】滅度正法【像法滅】書之【後於此國】土復有

常不軽菩薩品第
二十

11-17 3204-3210 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 24 一方向 深修禅定得五神通」【又】見【菩薩」安禅合掌以千」萬偈讃諸法】」王【復見〔菩薩
智深志固能問諸佛聞悉受持又見〕佛」子定】」慧」【具足以無」量諭爲衆」講法欣
樂」説法化諸」菩」薩】」

序品第一 101-104 101-104 7.9

264 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「念彼」
264 26 一方向 有如【来全身】乃【往】」過去【東】方無量【千」萬億阿僧祇】世界」【國名寶」浄】」彼

【中有】」佛号日多寶其
見宝塔品第十一 22-23 2009-2010 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 27 一方向 菩薩福不唐損是故衆生皆應受持観【世音】菩薩」【名號無盡】意」若【有人受持」

六十二】億恆河【沙】菩薩【名】字【復】書」【形供養飲食】」衣【服臥具】」医【藥於汝
意云」何是」善男】子善女人」功【徳多不】」無書意言甚多世尊佛言若復有人受持

観世音菩薩普門
品第二十五

40-44 3709-3713 5.2 改行部分不明（一部）

264 28 一方向 沙等衆生従我聞法為【阿耨多羅三」藐三菩提此諸衆生】」干【今有住聲聞地】者
【我」常教化阿耨多羅三」藐三菩提是】諸【人等】」應【以是法漸入佛道」所以者何
如来智】」慧難信難解爾時所化無量【恆河沙等】衆生」【者】汝等諸比丘及我滅
度」【後未来世】中聲聞弟【子是也我」滅度後】」復有弟子不聞是経不知不覚菩薩
所

化城喩品第七 246-252 1567-1573 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 29 一方向 哉是時大楽説【菩薩以如】来【神」力故白佛言世」尊我等願欲見」此佛〔身佛〕告
大樂説菩」薩摩訶薩】是多【寶」佛有深重願」若我寶」塔為】聴【法】」華経故【出
於」諸佛】前【時】其有欲以我【身】示【四衆】者彼佛分身諸佛在於十方世界説法

見宝塔品第十一 33-37 2020-2024 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 30 一方向 事唯以佛之【知見示悟】衆」【生舎】利弗如来」【但以一佛乗故】為」【衆生】説法無
有余乗若」【二若三舎利弗】一切十方【諸佛法亦」如是舎利弗過去」諸佛以無量」
無數方便種種】」因縁譬諭

方便品第二 108-111 352-355 7.5 墨跡薄

264 31 一方向 生書【寫此】経【受持】讀誦解説其義如法修行正憶念皆是佛之威力唯願世尊在於
佗方遥見守護即時諸菩薩倶伺發【聲而】説偈言」唯【願】不為慮【於佛】」滅度
【後】恐【怖惡世】中」【我等當廣】説【有諸無】智人【悪】口罵詈等及加刀杖者我等
皆当忍

勧持品第十三 47-51 2299-2303 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 32 一方向 薩成就如是功徳以【種種】形」【遊諸國土度】脱【衆」生是故汝等應當」一心供養
觀世音」菩薩】是観【世音】菩【薩」摩訶薩】於怖【畏】急難【之】中【能】」施無畏
【是】故【此】」娑婆【世】界【皆】号【之】為施無畏

観世音菩薩普門
品第二十五

76-79 3745-3748 6.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 33 一方向 【諸天龍鬼神」及乾闥婆等」相視懐猶豫】」瞻【仰兩足尊」是事」為云何願」佛為解
説於」諸聲聞衆」佛説我第」一】

方便品第二 59-60 303-304 6.4

264 34 一方向 上妙細疉價直千億【鮮】白浄潔以覆其」【上有】大白【牛肥壮】多力」【形】體&M-
062060;好以駕寶」【車多】諸&M-012140;【從而】侍衛【之」以是】妙【車等」賜諸子
諸子是時」歓喜躍踊乗是寶」車遊於四方】嬉【戯】快【樂自在無礙告】舎利弗我亦
如是

譬喩品第三 291-295 801-805 9.2 「躍踊」は「踊躍」の錯簡 墨
跡薄 改行部分不明（一部）

264 35 一方向 【我等】若」【聞浄佛國】」土教【化】衆生都無欣楽 信解品第四 167 1071 5.0 墨跡薄
264 36 一方向 無数求【聲聞衆無】量【阿」僧】祇【人發阿】耨多」羅【三藐三菩提】心」【皆】使【得

住】現【一切」色】身三昧【爾時諸】菩薩【天人阿】脩羅等【見】其無臂【憂悩】」悲
【哀而作是】言」【此一切衆生憙】見菩薩是我等師教【化我者而】今焼臂身不具足
干時一切衆生憙見菩薩於大衆中立此誓言我捨【両】臂必当得佛【金色之身】若
【實」不】虚【令】我両

薬王菩薩本事品
第二十三

77-83 3455-3461 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 37 一方向 不【無書意言甚多世】」尊【佛】言若【復】有人受【持】」観【世音菩】薩【名】号乃
【至」一時禮】拝供養是【二人福正」等無】異【於百千】萬【億劫不」可】窮書【無】盡
意【受】持」観【世音菩薩名】」号【得如】是【無量無】辺【福」徳之利無盡意菩】」薩
【白佛】言世尊【觀世音」菩薩云何】遊【此】娑【婆世界」云何而】為【衆生説法方」
便之力其事云何】佛告」【無盡意菩薩善男」子若有國土衆生應」以佛身得度者】観
世音菩薩即

観世音菩薩普門
品第二十五

44-52 3713-3721 9.3 改行部分不明（一部）



264 38 一方向 惟心懐悔恨自念老朽【多有財物」金銀珍寶倉庫】」盈溢【無有子息」一旦終歿財
物」散失無】所委付是以慇懃毎憶其子【復】作是念我若

信解品第四 28-30 932-934 6.2 墨跡薄

264 39 一方向 若有女人設欲【求男禮拜】供」【養觀世音菩薩便」生福徳智慧之】男」【設欲求女
便」生端正有相之女宿植徳本衆人」愛敬無盡意観世」音】菩【薩」有如是力若】有
【衆生】恭敬【禮拜觀」世音】菩薩【福不唐】」損【是故衆生皆應受】持観世音

観世音菩薩普門
品第二十五

36-40 3705-3709 7.9 改行部分不明（一部）

264 40 一方向 【天人師佛】世尊劫名有【寶】國名寶生其【土平】正頗黎為地寶樹荘厳【無】諸丘
阮沙礫荊【棘便利」之】穢寶華覆地周遍清浄【其】土【人民皆】」処【寶臺珍妙】楼
閣聲聞弟子無量無辺算数

授記品第六 44-47 1251-1254 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 41 一方向 作如是因如是縁【如是果如是」報如是本末」究竟等】爾時」【世尊欲重宣」此】義
而説【偈】言【世雄不】可量諸天及世人一切衆生類無能知【佛】者

方便品第二 18-20 262-264 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 42 一方向 佛爾時龍女有一寶珠【價直三千】大千世界持以上佛【佛】即受之龍女謂智積【菩
薩尊者舎利】弗言【我】獻寶【珠世尊】納受是事疾【不答言】甚【疾女】言以汝神力
観我成佛復速於此

提婆達多品第十
二

91-94 2239-2242 10.2 墨跡薄 改行部分不明

264 43 一方向 入禅定【了達】諸【法」於刹】那頃發菩提【心得不退】轉弁【才」無礙慈念衆生】猶」
【如赤子】功【徳具】」足【心念】口【演微妙廣大慈」悲仁譲志意和」雅能至菩提智
積」菩薩言我見釋」迦如来】於無

提婆達多品第十
二

71-74 2219-2222 7.4

264 44 一方向 【佛滅後】各起【塔廟高千」由旬縦廣正」等五百由旬以」金銀瑠璃】&M-
242260;&M-572180;碼【碯眞珠&M-208740;】瑰七寶【合成衆】華瓔珞塗香抹香焼
香絵葢幢旛以

授記品第六 90-92 1297-1299 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 45 一方向 従誰初發心称揚何佛法【受持行】誰経」【修習何佛道如是諸」菩薩神通大智力四
方地」震裂皆従中涌出世尊」我昔来未曾見是事」願説其所從國土」之】名号【我常
遊諸國」未】曾【見是事我於此衆中」乃」不】」識【一人忽然従】地【出願説其」因縁
今此之大會無量」百千億是諸菩」薩等皆欲知此事】是【諸菩薩衆】本末之【因縁」
無量」徳】世尊唯願決衆疑

従地涌出品第十
五

74-80 2591-2597 9.7 改行部分不明（一部）

264 46 一方向 梵音深妙令人楽聞【各於世界】講説」【正法種種因縁」以無量】諭照【明】」佛【法」
開悟衆生若人】」遭【苦】厭【老病死」爲説涅】槃盡」【諸苦】際

序品第一 83-85 83-85 8.6

264 47 一方向 如虚空」【無邊】其福」【亦如是】況復持」【此経】兼布施持【戒忍辱】楽禅定【不瞋
不】悪口恭敬【於塔】廟謙【下諸比丘遠」離目高心常思」惟智慧有問」難不瞋随
順」為解説若能」行是」行功徳」不可量若」見此法師成】」就如是徳

分別功徳品第十
七

142-145 2937-2940 7.4 墨跡薄

264 48 一方向 示現神通力者当知是人功徳」【不少佛説是」普門品時衆中八」萬四千衆生」皆】發
無等等

観世音菩薩普門
品第二十五

121-122 3790-3791 6.7

264 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「有」
264 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.3
264 51 一方向 信之珠久在髻中不妄與人而今與之」【如来亦復如是於】三界中【為大法」王】以法

【教化一切衆生見】賢」【聖軍與五】陰」【魔煩悩魔】死魔共戦有」【大】功勲滅三毒
出三界破魔網爾」時【如来亦】大歓喜【此法華】経能令衆生至【一切智】」一切世
間多怨難信【先」所未説而今】説之文

安楽行品第十四 147-152 2468-2473 8.2 墨跡薄

264 52 一方向 【無」量】以此現前【供養】於」【我及比丘僧】是故我」【説如来】滅後若有」【受持】
讀誦為佗人」【説若自書】若教【人書供養経】巻不【須」復】起塔寺及」【造」僧坊】
供養衆」【僧況】復有人【能持】是経兼行布【施持】戒忍辱精進一心」【智慧其】徳
最勝無量

分別功徳品第十
七

111-115 2906-2910 9.7 墨跡薄

264 53 一方向 多羅三藐三菩提記告諸【比丘是」堅】満【菩薩】次」当【作佛】号日華【足】安」行多
陀阿伽度阿羅

譬喩品第三 69-70 579-580 7.3 墨跡薄

264 54 一方向 義教菩薩法佛所護念佛説此経」【已結】跏趺」坐入【於無量」義処三昧」身】心不
動」【是時」天雨曼陀」羅華摩訶」曼陀羅華」曼殊】」沙華摩訶曼

序品第一 45-47 45-47 7.0 墨跡薄

264 55 一方向 四衆咸皆有疑唯」【願世」尊敷演」斯事世尊」何故慇懃」稱歎甚深」微妙難」解之」
法爾時」舎利弗」欲重宣此」義而説偈言」慧日大聖」尊久乃】」説是法自説得如是
力無畏三昧

方便品第二 51-54 295-298 7.5

264 56 一方向 切功徳三昧清浄三昧神通遊戯」【三昧慧】炬三昧荘厳王」【三昧浄光明三昧】浄
蔵」【三昧不共三昧」日旋三昧」得如是等百千】」萬【億恆河沙等諸」大三昧釈迦
牟尼佛光」照其身】即白浄【華宿王】」智【佛】言世尊【我当往詣】」娑婆【世界禮拝
親】」近供養釈迦牟尼佛及見文殊師利

妙音菩薩品第二
十四

14-19 3559-3564 8.3 墨跡薄

264 57 一方向 薩豈異人乎我身是也」【求名菩薩】」汝身是也今見【此】瑞與本無異【是】」故惟忖
今日如来当

序品第一 195-196 195-196 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 58 一方向 爾時弥勒菩薩」【摩訶薩及無数】諸菩薩等心」生疑惑【怪未曾有而作是】念云何」
【世尊於少】時【間教化如】是無量無辺【阿僧祇諸大】菩【薩令住阿耨多羅】三藐」
【三菩提即白佛言世尊】如来為太子時出【於】釈宮去伽耶城不遠坐於道場得成阿
耨多羅三藐」【三菩】提従是已」【来始過四十余年】世尊云何於此少時大作

従地涌出品第十
五

120-126 2637-2643 11.1 墨跡薄

264 59 一方向 若【人有】」福曽【供養」佛志求勝法」為説縁覚」若有佛】」子【修種種」行求無上
慧」為説浄道」文殊師利我」住於此】」見聞若斯及千億事

序品第一 86-88 86-88 7.5

264 60 一方向 是経巻華香【瓔珞焼香】抹香【塗香】」旛葢衣服【種種】」之燈蘇【燈油燈諸】香」油
燈瞻蔔油燈須

薬王菩薩本事品
第二十三

126-127 3504-3505 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「羅」
264 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
264 63 一方向 破有法王出現世間随衆生欲」【種種説法」如来尊重】智慧」深【遠久黙】斯要不」

【務速】説有智若【聞」則能信】解【無智】疑悔」則【為永失】
薬草喩品第五 49-51 1153-1155 9.1 墨跡薄

264 64 一方向 所共圍【繞有】」百千萬億天【女眷属而】於」中生有如是【等功徳利】」益【是故智
者】應」【當一心自】書若【使人】書受持讀誦正憶念如説修行世

普賢菩薩勧発品
第二十八

63-65 4047-4049 7.2

264 65 一方向 」【世尊甚難見破諸煩」悩者過百三十劫今乃得一」見諸飢渇衆生以法雨」充満昔
所未】曾観無【量」智慧者】如優曇波」【羅今日】乃値遇我」【等】諸宮殿蒙光故厳
飾」【世尊」大】慈【悲唯願垂納受】」爾時【諸梵天王偈】讃佛已各作是言【唯願世
尊轉】於法輪令」【一切世間諸天魔】梵沙門婆羅門皆獲安穏而得度脱時諸【梵天
王一心」同】聲以偈頌日唯願【天人尊轉】無上法輪撃手大法鼓而吹大法螺

化城喩品第七 139-147 1460-1468 9.8 墨跡薄

264 66 一方向 倶浄徳夫人與後宮采女」【眷属】倶其王二子與四萬二千人倶一時共」【詣佛所到
已】頭【面】」禮【足繞佛三&M-087730;却】住一面

妙荘厳王本事品
第二十七

54-56 3935-3937 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 67 一方向 更変二百萬億那由佗國皆令清浄無有」【地獄餓鬼畜生」及阿脩羅又移諸天人」置
於佗土所化之國亦以瑠璃」為地寶樹荘】厳【樹高五百」由旬枝葉華】果【次第】
厳」【飾樹下皆有寶師」子座高五由】」旬【種種】諸寶以為荘校亦無

見宝塔品第十一 63-67 2050-2054 9.5

264 68 一方向 薄福徳故為火所」【逼共相残害」飲血】&M-042990;【肉野干之」属並】已【前】」死
【諸】」大悪獣競来食&M-042990;臭煙蓬勃四面充塞蜈蚣蚰蜒毒蛇【之類】為」火
所【焼争】走出穴鳩槃荼鬼随取而食

譬喩品第三 257-260 767-770 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 69 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「衆説」「尊」
264 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「妙」
264 71 一方向 發大悪」【聲叫呼求食復」有諸鬼其咽如鍼」復有諸鬼首如」牛頭或食人肉或】」復

&M-051900;【狗】頭髪蓬」【乱残】害兇険」【飢渇】所逼叫喚馳走夜叉餓鬼諸【悪鳥
獣】飢急四向窺看窓&M-198900;

譬喩品第三 247-250 757-760 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 72 一方向 以【是因縁」我故語】汝無智人中莫説此経若【有利根】智慧明了」【多】聞強識」
【求佛道】者如是」【之人乃可為】説若人曾見億【百」千佛】

譬喩品第三 375-377 885-887 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 73 一方向 施持戒忍辱精進一心智慧其徳最勝」【無量無辺」譬如虚空東西】南北」【四維上下
無量無】辺」【是】人【功徳亦復】如是【無」量無辺疾】至一切種智」【若人讀誦受持
是経」為佗人説若自書」若】教【人書】復能起塔及僧造坊供養讃歎【聲聞衆僧」亦
以百千萬億讃」歎之法讃歎菩薩」功徳又為佗人種種」因縁随義解】説此法華経
【復能】清浄」【持戒與」柔和】」者而共同止忍辱

分別功徳品第十
七

115-122 2910-2917 9.7 墨跡薄

264 74 一方向 我此」【弟子大】目&M-124090;連【捨是身已」得見八千二百萬億諸】」佛【世尊】為
佛道故【供】養」恭敬

授記品第六 102-103 1309-1310 9.2 墨跡薄

264 75 一方向 」【植諸善】本」深【心堅固如是】之人乃【可為説】若」【人精進常】修慈【心不】」惜
身命乃可為説

譬喩品第三 378-379 888-889 6.6 墨跡薄

264 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「人」



264 77 一方向 聞不軽言汝当【作】佛以是因縁【値】無数佛此会菩薩五百之衆并及【四部清】」信
士女今於我前【聴法者」是我】於前世【勧是】」諸【人】聴受斯経【第一】」之法【開
示教人】」令住【涅槃】世【世受持】」如是経典【億】億【萬劫】」至不可議時【乃得
聞】」是法華経億【億萬劫】」至不可議

常不軽菩薩品第
二十

83-88 3276-3281 8.9 墨跡薄

264 78 一方向 時如来放眉間白毫【相光】」照【東】方萬【八千佛】土」靡【不周】遍【如今所見是】」
諸【佛土】弥【勒当知爾時」会中有二十億菩】薩」【楽】欲【聴」法是諸菩薩見」此光
明普照佛土得】未」【曾有欲知此光所為」因縁時有菩薩名日」妙光】有八百弟子

序品第一 170-174 170-174 11.4 墨跡薄

264 79 一方向 深著世楽無有慧心」【三】界無安猶」【如】火宅【衆苦】」充満甚可怖畏常【有生】
死」病死憂患」【如是】等火熾」【然不】息【如来已】」離【三界火】宅

譬喩品第三 297-299 807-809 6.9 墨跡薄

264 80 一方向 初轉法輪今乃復轉無上【最」大法輪爾時」諸天子欲重」宣此義而説偈」言昔於波
羅」奈轉四諦」法輪分別説」諸法五衆之」生滅今復轉」最妙無上大】法」【輪是法」
甚深奥少有】」能信者

譬喩品第三 96-99 606-609 6.6

264 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「種種」「衣」「諸」
264 82 一方向 来手摩其頭若」但【書寫是人命終当】生&M-103050;」【利天上是時八萬四千天

女】」作衆伎楽而【来】迎之【其人】」即著七寶冠於采女中娯楽快楽何
普賢菩薩勧発品
第二十八

56-58 4040-4042 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 83 一方向 如是諸子等学【習我道】法昼」【夜常精進為求佛道」故在】娑婆世界下方空」【中
住志念力堅】固常勤【求智慧】説種種妙法其」【心無所】畏我於伽【耶】」城菩提樹
下坐【得】」成最正」【覺轉】無上法輪【爾乃教化之令」初發道心今皆住不】退」【悉
当得成佛我】今説」【實語汝等一心信我」従久遠来教化是等】」衆

従地涌出品第十
五

114-119 2631-2636 5.3 墨跡薄

264 84 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
264 85 一方向 百穀苗嫁甘【庶蒲萄】」雨【之所】潤【無不】」豊足【乾地普」洽薬】木並茂其【雲所

出】」一味之水艸木叢林随分受潤一切諸樹上中下等称其大小各得生長」【根茎】
枝葉華果光色一雨所【及皆」得】鮮澤如其體相性分大小

薬草喩品第五 58-62 1162-1166 7.3 墨跡薄

264 86 一方向 一心除乱攝念山林億千萬歳」【以求佛道或見」菩薩】肴膳【飲食」百種】湯【薬施
佛及僧名衣上服」價」直千萬】或無」價衣施」佛及僧」千萬億種栴檀寶舎衆妙臥具
施佛及僧清浄園林華果茂【盛流泉】」浴池施」【佛及僧】如是等【施種種微】」妙
【歓喜】無厭求無上道

序品第一 112-117 112-117 8.3 墨跡薄

264 87 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
264 88 一方向 座当得」【阿耨多羅三藐三」菩提適坐此座時諸梵」天王雨衆天華面百由」旬香風

時来吹去萎」華更雨新者如是不」絶満十小劫供養」於佛乃至滅度」常雨此華四王
諸天」為供養佛常撃天」鼓其余諸天作天伎楽」満十小劫至干滅度亦】」復如是諸
【比丘大通智】」勝佛過

化城喩品第七 29-34 1350-1355 8.4

264 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「法王」「宮」
264 90 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
264 91 一方向 而為説法如是」【種種】随所應」度【者而】為現形乃至」【應以滅】度而得度」【者示

現】滅度華【徳妙音」菩薩摩】訶【薩】成就大神【通】智【慧】之力其事【如是爾時」
華徳】菩薩白佛言世尊」【是】妙音菩

妙荘厳王本事品
第二十七

103-106 3648-3651 6.9 墨跡薄

264 92 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
264 93 一方向 【皆一心」合掌欲」聴受】佛語」我等【千二百」及余求佛」者願為」此衆故】唯垂」

【分別説】是【等」聞此法則生】」大【歓喜」爾時世尊告】」舎利弗汝己慇懃三請豈
得不

方便品第二 83-85 327-329 5.5

264 94 一方向 知四衆心疑」【自亦未了」而白佛言世尊」何因何縁慇懃」称歎諸佛第】一」方便
【甚深」微妙難】解」【之法我自昔」来未曾従佛」聞如是】説今」【者四衆】咸」【皆有
疑唯】」願世尊敷演斯事世尊何

方便品第二 48-51 292-295 6.1 墨跡薄

264 95 一方向 告子言汝等当憂念汝【父為】現神変【若」得見者】心必清浄或聴我等」【往至】佛
所【於是二子念其】父故踊在虚空高七【多羅樹】現」【種種】神変【於虚空中行」住
坐】臥身」上【出水身】下出火身下出水身上出火或現大身満虚空中而復現小小復
現大於空中滅忽然在地入地如水履水如地現如是等種種神変令其父王心【浄信】
解時父見子神力【如是】心大歓喜

妙荘厳王本事品
第二十七

22-29 3903-3910 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 96 一方向 以瑠璃為地金縄界其道七寶雑色樹」【常有華果實」彼國諸菩薩志念」常堅固神通
波」羅蜜皆】已悉」【具足於無数佛】」所善学菩薩道如是等大士華光佛所化

譬喩品第三 78-80 588-590 9.7

264 97 一方向 若人悉無有」【一切】諸疑悔深心須臾信其福為【如此其有】」諸菩【薩無量劫行道
聞我説壽命】」是則【能信受】」如是諸【人等頂】受此経典願我於未」【来長】壽度
【衆生】如今日世尊【諸釈】中之王道場師子吼説法無所畏

分別功徳品第十
七

77-80 2872-2875 6.8 墨跡薄

264 98 一方向 是人心意質」直【有正憶念」有福徳力是人】不為」【三毒所悩亦】不為嫉妬」【我慢
邪慢増上慢所悩」是人】少欲知【足能修普】」賢之行普賢若如【来滅後後」五百歳
若有人】見【受持」讀誦法華経者應作是念此人不久當詣」道場破諸魔衆得阿耨」
多羅三藐三菩提轉法」輪撃法鼓」吹法螺】雨法雨当坐天人大衆中師子法

普賢菩薩勧発品
第二十八

81-87 4065-4071 8.3

264 99 一方向 聞父得成阿耨多羅三藐【三菩】提皆【捨所」珍】往詣佛【所諸】母」涕【泣而】随送
【之其】」祖轉輪聖王與【一百大臣」及】余【百千】萬」億【人民皆共】圍【繞】随至道
場咸欲親」【近大通】智勝如来」【供養】

化城喩品第七 38-41 1359-1362 7.3 墨跡薄

264 100 一方向 哉薬王汝愍念擁護」此法【師故説是陀羅」尼於諸衆生多所饒】」益」【爾時勇】施
菩薩白佛言世尊我亦【為擁護】讀誦受【持法】華経」者説陀羅尼若此法師得是

陀羅尼品第二十
六

30-33 3822-3825 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「菩薩」「生得無」
264 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
264 103 一方向 其宅如是甚可」【怖畏毒】害火災」【衆】難非【一】是時宅主在【門外立聞】」有【人】

言【汝諸】」子等
譬喩品第三 262-263 772-773 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「舎利弗」
264 105 一方向 若著微塵及不著者書以」【為塵一塵】」一劫【我成】佛已来復過於此百千萬億那由

佗阿僧」祇【劫自従】是来」【我常在】此娑婆」【世界説法教】
如来寿量品第十
六

24-26 2703-2705 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 106 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「人」「佛」
264 107 一方向 不以小乗法答但以大乗」【而為】解説【令得一切種】」智爾時【世尊欲】重【宣此】

義而説【偈言菩薩常】楽」【安穏】説法於【清浄】地而【施」牀座以油塗】身澡浴塵
穢著新浄衣内外倶浄

安楽行品第十四 72-75 2393-2396 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 108 一方向 飢餓羸」【痩體生瘡」癬漸次経」歴到父住」城」傭賃」展轉遂」至父舎爾時」長者於
其門」内】」

信解品第四 127-128 1031-1032 5.3

264 109 一方向 皆詣父所而白」【父言願賜我」等三】種寶」【車】如【前」所許諸子」出来當以」三
車】随汝」【所欲】今【正」是】時」唯垂給與長者大富庫蔵衆多

譬喩品第三 284-286 794-796 7.1 墨跡薄

264 110 一方向 通善知一切諸法之門質」【直】無偽【志」念堅固】如【是菩」薩充満」其國舎」利弗
華光】佛壽十二

譬喩品第三 65-66 575-576 6.1

264 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「已」「四萬」「供養」
264 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「値」
264 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
264 114 一方向 獨処」【山林】常【行禅定」得縁覺證是】」中薬艸【求世尊】処我当作佛【行」精進

定】」是上薬艸
薬草喩品第五 82-83 1186-1187 7.1 墨跡薄

264 115 一方向 我等得善利」【稱慶大】歓喜」【衆生常苦悩盲」冥無導師不】識」【苦】書道【不】知
【求」解脱長】夜」【増】悪趣」【減損】諸天衆【従】冥入於【冥永】不聞佛名【今佛】得
最」【上】安穏無漏【法我】」等及天【人為】」得最大利是故咸稽首帰命無上尊

化城喩品第七 48-51 1369-1372 6.3 墨跡薄

264 116 一方向 演【説之其所説法】」皆悉到於【一切智】」地如来観【知一切】」諸法之所帰趣亦知
一切衆生深心所【行】通達無礙又於諸法究書【明了示諸】」衆生一切智慧【迦葉」
譬如三千】」大千【世界山川】」谿谷土地所生卉木叢林及諸薬艸種類

薬草喩品第五 7-11 1111-1115 7.8 墨跡薄

264 117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
264 118 一方向 於此死已」【更受】蟒【身」其形長大五百由」旬聾】&M-447800;【無】」足宛【轉腹」

行」為諸】小蟲」【之所】&M-037800;食書」【夜】受苦無有休息謗斯経故獲罪如是
譬喩品第三 355-357 865-867 5.8

264 119 一方向 何況一心聴解説其義趣【如説」而修行其福」不可】限」【妙法蓮華】経【法師」功
徳】品第十九爾時佛【告】常精進菩薩摩訶薩若善男子善

隨喜功徳品第十
八／法師功徳品
第十九

76,1-2 3021-3023 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 120 一方向 」【各各懐悲」悩佛滅一何速」聖主法之王」安慰」無量衆」我若滅度時」汝等勿】
憂」【怖是徳蔵」菩薩】」於無漏実相

序品第一 226-227 226-227 6.3



264 121 一方向 四菩薩於其衆中最為上首唱導之」【師】在大衆【前】各共【合掌】観釈迦牟【尼】
佛」【而】問訊言世尊少病少悩安楽【行不」所應度者受教易不不】」令【世尊】」生
疲労耶爾時四大菩薩而説偈

従地涌出品第十
五

36-39 2553-2556 8.8 墨跡薄

264 122 一方向 世音菩薩」言【仁者愍我等故受此】瓔」珞【爾時佛】告観【世音】菩薩当愍此無【盡
意菩薩及】」四衆【天龍夜】叉乾【闥】」婆【阿脩羅】迦楼羅緊【那羅摩】&M-
235230;」羅伽人【非人】等【故】受」是瓔珞即時観世音菩薩愍諸四衆及於天龍人
非人等受其瓔珞分作二分一分奉釈迦牟尼佛一分奉【多寶】」佛塔無書意観世【音
菩薩」有如】是自在神力遊於娑【婆世界爾時無】書意菩【薩】以【偈問日】」

観世音菩薩普門
品第二十五

84-92 3753-3761 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 123 一方向 於世諸佛世尊」【欲令」衆生開佛」知見使得清」浄故出現於世」欲示衆生佛】」知
見故出現」【於世欲令衆生」悟佛知見故出」現於世】欲【令衆】」生入【佛知見】」道
故出現於世舎利弗是為諸

方便品第二 102-105 346-349 6.3

264 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「能」「問」
264 125 一方向 若有能持」【則持佛身諸善」男】子於【我滅後誰能」受】持【讀誦此】経【今於佛」前

自説誓言此経」難】持若暫持」【者我】即歓喜諸佛」【亦】然【如是之】人諸佛所歎
是則勇猛」【是則】精進」【是名】持戒行頭陀者則為疾得無上佛道

見宝塔品第十一 153-157 2140-2144 9.4 改行部分不明（一部）

264 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.5
264 127 一方向 常【愍一切恭敬諸佛】」如是之人乃可為説【復】有佛子」【於大衆】中以清浄心種

種因縁
譬喩品第三 385-386 895-896 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 128 一方向 【是在所変】現度脱【衆】生佛【告華徳】菩薩善男【子其三昧名現」一切色身妙音

菩薩」住是三昧中能】如【是】饒益【無量衆】生説是妙音【菩薩】品時與妙音菩【薩
倶】来者八萬四千人皆得現一切色身三昧此娑婆世界無量菩薩亦得【是三】昧及
陀【羅尼】爾時妙音菩薩摩【訶薩】

妙音菩薩品第二
十四

108-113 3653-3658 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 129 一方向 【復】為諸人広説是経諸著法衆皆蒙菩薩【教化成】就【令」住佛】道【不】軽【命】」
終値【無数佛】説是経故得無量福【漸具】功徳疾【成】佛道

常不軽菩薩品第
二十

79-81 3272-3274 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 130 一方向 若能行是行功徳不可量若見此法師成就【如是】徳」【應以天華散天衣」覆】共【身
頭面接」足】禮生心【如佛想」又應】作是【念不」久詣」道場得無」漏無爲廣利」諸
天人其所住止」處経行】若坐臥【乃至説】一偈是」【中應起】塔」荘【嚴】令妙好種
種以供養佛子住此地則是佛受用

分別功徳品第十
七

145-149 2940-2944 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 131 一方向 【其有住】聲聞漸教以」【佛道我在】十六数曾亦為汝」【説】是【故以方】便引汝趣
佛慧以是本【因縁今】説法華経令汝【入佛道】愼【勿】懐驚懼譬如険悪道迴絶多毒
獣【又復無】水草人所怖畏処無数千萬衆欲過此険道

化城喩品第七 318-321 1639-1642 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 132 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「者」「五十」「蔵」
264 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
264 134 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
264 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「身」
264 136 一方向 訶目&M-124090;連従佛所聞未曾有法世尊」【授舎利」弗阿耨多」羅三】藐三【菩」

提記】發希有心歓喜
信解品第四 3-4 907-908 5.1 墨跡薄

264 137 一方向 不説汝名授阿耨多羅【三」藐三】菩提記耶&M-112010;【曇】弥我先総説一切聲聞
皆【已】」授記【今】汝欲知【記者】将来之世当於六萬八千億諸佛法

勧持品第十三 18-20 2270-2272 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 138 一方向 若有懐妊者【未辨其】男女無」【根及非人聞香】悉能」【知以聞香力故知】其初懐」
【妊成就不成就安】楽産」【福子以聞香力故】知」【男女所念染欲】癡」【恚心亦知
修】善者地中衆伏蔵金銀諸【珍】寶銅器之所【盛聞】香悉能知

法師功徳品第十
九

86-89 3107-3110 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 139 一方向 【世尊】我【今】得道得果【於無】漏【法得】清【淨眼】 信解品第四 181 1085 7.8 墨跡薄 改行部分不明
264 140 一方向 智慧」【甚】微妙諸【佛」之所】得無漏」【諸】羅漢【及】求涅」【槃者今皆」堕疑網佛

何故」説是其求縁」覺者比丘比丘尼】」
方便品第二 57-58 301-302 6.5 墨跡薄

264 141 一方向 三悪道増長阿脩羅亦盛諸天脩轉減死多」【堕惡道】不従佛」【聞法】常行不善事」
【色力】及智慧斯等皆減少罪業因縁故失楽【及】楽想住於邪見法不識善儀則不蒙
佛所化常堕於悪道佛為【世間】眼【久】遠【時】乃出哀愍諸衆生故現【於世間超出
成正」覺我等】甚欣慶及余一切衆喜歎未曾有【我】等諸【宮殿】」蒙光【故】厳飾今
以【奉世」尊唯】垂哀納【受願】」以此功【徳普及」於一切我】等與衆」【生皆共成佛
道」爾時」五百」萬】」億【諸】」梵天王偈讃佛已各白佛

化城喩品第七 171-179 1492-1500 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「毒」
264 143 一方向 作是念若」【世尊告】敕我等」【持説此経者】当」【如」佛教】広宣斯【法】復作是」

【念佛今】黙然不見告【敕】」我当云【何時】」諸菩薩敬順佛意拝欲自満本願」【便
於】佛前作師子吼而發誓言世尊我等於如来滅後【周旋】往返十方世界能令衆

勧持品第十三 42-46 2294-2298 5.8 墨跡薄

264 144 一方向 厚況復余事不楽畜年小弟【子」沙弥】小臾」【亦不楽】與【同】師常好坐【禅」在於
閑処修】攝【其心」文殊師利是名初親近」処復】次菩【薩摩】訶薩観一切法空如実
相不顛倒不動不退不轉如虚空無所有性【一切】語言」【道断不生】不出【不】起」
【無名】無【相実】無所有無量無辺無礙無障但以因縁有従」【顛倒」生故説】常楽
【観如是】」

安楽行品第十四 28-34 2349-2355 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 145 一方向 如諸佛所説我亦【随順行」思惟是事」已即趣波羅】」奈【諸法寂滅相」不可以言
宣」以方便力故」為五比丘】」説

方便品第二 242-243 486-487 7.5

264 146 一方向 我等長夜持佛浄戒」【始於今日】得其果」報【法王】法中久修梵」【行今】得無漏無
上【大」果我】等【今者】眞是」【聲聞以佛】」道聲令一切【聞我等今】者眞阿【羅】」
漢於諸世【間天人】魔【梵】」普【於其中應受」供養】世尊大恩以希有事

信解品第四 182-186 1086-1090 8.5 墨跡薄

264 147 一方向 我諸弟子威徳具足其数五百」【皆當授】記」於未【来世】咸【得】」成佛我及汝等
【宿世因】縁【吾」今當説汝等」善聴】妙法」【蓮華経化】城【諭」品第七佛告諸」比
丘乃往過去無量」無邊不可】」思議

授記品第六／化
城喩品第七

112-114,1-2 1319-1323 5.2

264 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「得」「何」
264 149 一方向 無量」【千萬億】菩薩遍満」【諸國】為衆【説法】南西北方四維上下白毫」【相光所】

照之処」【亦】復如是」【爾時十】方諸佛各告」衆【菩薩言善】男子【我今】應」【往娑
婆世】界釈迦牟尼佛所并供養多寶

見宝塔品第十一 46-50 2033-2037 7.6 墨跡薄

264 150 一方向 羅王如意迦楼羅王各與若干百千眷属」【倶韋提希」子阿闍世】王與【若」干百】千
眷属倶各」【禮佛】足退【坐一面】」爾時【世尊】四」【衆圍繞」供養」恭敬尊重賛歎」
為諸菩薩説大乗」経名無量義教菩」薩法佛所」護念佛説此經】已結跏趺

序品第一 41-45 41-45 10.8

264 151 一方向 汝等勤作勿得懈息」【以方」便故得近」其子後復告」言咄男子汝当此作」勿復余去
当加汝」價諸有所須盆器米」麺塩酢之】属【莫】自」【疑難亦有」老弊使人須者」相
給好自安意我」如汝父勿復憂慮」所以者何我年老大」而汝小壮汝常作」時無」有
斯怠】」瞋恨怨言都不見汝有

信解品第四 65-70 969-974 9.0

264 152 一方向 今正是時唯垂」【給與長者大富庫」蔵衆多】金【銀」瑠璃】&M-242260;&M-572180;
【碼碯以」衆寶物」造諸】大【車】荘校厳」【飾】周【市】欄楯四面縣鈴金縄絞絡

譬喩品第三 286-288 796-798 9.8 墨跡薄

264 153 一方向 互相推排競共」【馳走争出火宅」是時長者見諸」子等】安穏【得】出皆【於四】衢」
【道中】露地【而坐」無復】障【礙其心】」泰然歓【喜】」踊躍時【諸子等各】」

譬喩品第三 143-145 653-655 7.3

264 154 一方向 」【告諭諸子説衆】患」【難悪鬼毒蟲災」火蔓】莚【衆」苦次第」相】」続不絶【毒】蛇
&M-328710;蝮及諸夜叉鳩槃荼鬼野干狐狗雕鷲鵄梟百足之属飢渇悩急甚可怖
畏【此苦難】処【況復】」大火

譬喩品第三 266-269 776-779 9.5 墨跡薄

264 155 一方向 羅王各與若干」百【千】眷属倶有」【四迦】楼羅王大威」【徳迦楼羅」王大身迦楼」
羅王】大満迦楼

序品第一 39-40 39-40 7.3 墨跡薄

264 156 一方向 」&M-343010;【盛諸】天華」【共詣北方推】尋」【是相見】大通智勝如来」【處干道場
菩提樹】下」【坐師子座諸】天龍王乾」闥【婆緊那羅摩】&M-235230;羅」【伽人】非
人等恭敬【圍繞及」見十六】王子請佛轉法」【輪時諸】梵

化城喩品第七 130-133 1451-1454 8.8

264 157 一方向 【以一妙音」演暢斯」義常為大」乗而】作【因】縁我観【一切普】皆平等無有彼此愛
憎之心

薬草喩品第五 72-73 1176-1177 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 158 一方向 願於」【後悪世護持」讀誦説是法」華経世尊】菩薩摩【訶薩】」於後【悪世】云何能
【説是経】」佛告文殊師利若菩薩摩訶薩於後悪世」欲【説是経】当安住四法一者
【安】住」菩薩【行】処」親【近処能】

安楽行品第十四 4-7 2325-2328 5.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5



264 160 一方向 世尊我等志願如来知見深心所【念佛】自證知爾【時】」轉輪聖王所将衆中八
【萬】」億人見十六王子【出家亦】」求出家王即聴許」【爾時彼」佛受沙弥」請過二
萬劫已乃於四衆之」中説是大乗経名妙法蓮華」教菩薩法佛所護念説是」経已十
六沙弥為阿耨多」羅三藐三菩提故皆共」受持諷誦通利】」説是経時十六菩薩

化城喩品第七 206-212 1527-1533 10.6

264 161 一方向 自然慧楽獨善寂深知諸法因縁」【是名辟支】」佛【乗】如彼【諸子】」為求【鹿車出】
於火宅若有衆生従佛【世】尊聞法」【信受】勤修【精進」求一切智佛智自然】」智
【無師智如来」知見力無所」畏愍念】安楽無量衆生利益天人度脱一切是名

譬喩品第三 206-210 716-720 8.1 墨跡薄

264 162 一方向 智勝」【如来処】干【道場菩】提」【樹下坐師子座諸天龍王】」乾闥婆【緊那羅摩】
&M-235230;羅伽」【人非人等恭敬圍】繞及見」【十六王子請】佛轉法輪時諸梵天
王頭面禮佛繞百千&M-087730;即」【以天華而】散佛上所散之【華如】」須弥山并
以供養佛菩【提樹」華供養】已各以宮殿奉【上」彼佛】而作是言唯」【見哀】愍饒益
我等所獻宮殿願垂納処爾

化城喩品第七 103-109 1424-1430 8.8 改行部分不明（一部）

264 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「何我」「欲得」
264 164 一方向 父知子心漸已曠大」【欲】與【財物」即聚親族」國王大臣刹利」居士於此大衆」説

是我子捨我】」佗【行経五十歳」自見子」来已二十年】」
信解品第四 149-151 1053-1055 6.7

264 165 一方向 説無漏妙法」【度無量】衆生」【後当入涅槃如】煙」【盡】燈滅【若】後【悪世】中説是
第一法是人」得【大】利如上【諸功徳」妙法蓮華経】従【地」涌出品第十五」爾時佗
方國土諸来」菩薩摩訶薩過八」恆河沙数於大衆中」起立合掌】作【禮而白】佛」
【言世尊】若」聴我等於佛滅後在此娑婆」【世界勤】加

安楽行品第十四
／従地涌出品第
十五

195-196,1-4 2516-2521 7.9

264 166 一方向 尼優婆塞」【優】婆夷【求聲聞】者求辟【支】佛者【求菩薩道者】」無得悩【之令其疑
悔】」語其人言汝【等去道」甚遠終不能】得」【一切種智所以】者」何

安楽行品第十四 94-96 2415-2417 10.3 墨跡薄

264 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「爾時」「十方」
264 168 一方向 或住不退地或【得】陀【羅尼】或無【礙楽説」萬】億【旋】総持或【有大千界」微】塵

【数菩】薩各【各皆】能【轉」不退之法輪】復有【中千界微塵」数菩薩各各】皆【能」
轉清浄之法輪」復有小千界微塵】」数菩薩余各八生在当得成佛道

分別功徳品第十
七

36-39 2831-2834 7.7

264 169 一方向 雖親附人人不在意若有所得【尋復】」忘失【若修醫道】順【方治病更】増」佗疾或
復致死

譬喩品第三 361-362 871-872 7.2 墨跡薄

264 170 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「爲」
264 171 一方向 得法喜怪未曾【有従座而】起恭敬合掌却住 見宝塔品第十一 17 2004 6.9 半欠損 墨跡薄
264 172 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
264 173 一方向 於無量百千萬億【諸佛】」所植衆【徳本成就】」不可思【議諸善】」功徳【若有人】識

是二菩薩名字者一切世間諸天人民亦應禮拝佛説是妙荘厳王本事品時八萬四千
人遠塵離垢於」【諸法中得」法眼浄】」

妙荘厳王本事品
第二十七

99-103 3980-3984 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 174 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.7
264 175 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
264 176 一方向 讀若誦若解」【説若書】寫成就」【八百鼻功徳】以是清浄」鼻【根聞於三】千大千世

界上下内外【種種諸香】須曼那華香闍提華【香末利華」香】
法師功徳品第十
九

51-53 3072-3074 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 177 一方向 復有諸菩薩讀誦於経法若為【佗人説】撰集解【其義】如」是諸音聲【悉皆得聞】」
之諸佛大聖尊【教化】」衆生者於諸大【會】」中演説微妙法持此法華者悉皆得聞之

法師功徳品第十
九

44-46 3065-3067 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 178 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「者」
264 179 一方向 如斯罪人常生難処」【狂聾心】乱」永不【聞法於無】」数【劫如恆河」沙生輒】」聾

&M-222970;諸」【根不】具常処地」【獄如遊】園観在【餘】悪道如己舎宅
譬喩品第三 366-368 876-878 6.5

264 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
264 181 一方向 無量無辺非算数所知亦【非】」心力所及一切聲聞辟支佛以無漏智不能思惟知其

限数我等住阿惟越致地於是事中【亦】」所【不達世】」尊【如是諸世】」界【無量】」
無辺【爾時佛告大」菩薩衆諸〔善〕男子】今」当【分明宣語汝等」是諸世界若著微
塵】」及【不著者盡】以」為塵一塵一劫我

如来寿量品第十
六

19-24 2698-2703 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 182 一方向 別迦葉当知如来亦復如是出現【於世如大雲起以大】音聲」【普遍】世界【天人阿脩
羅如彼」大雲遍覆」三千大千國】」土於【大衆中而」唱是言我是」如来應供正」編
知明行】」足善逝世間

薬草喩品第五 18-21 1122-1125 5.2

264 183 一方向 【世尊是】」陀【羅尼神】呪六十二億恆河沙等諸佛所説若」有【侵毀此】法師者則
為侵毀是諸

陀羅尼品第二十
六

27-28 3819-3820 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 184 一方向 」【汝今出信力住於忍善中」昔所未聞法今皆当得聞我」今安慰汝勿得懐疑懼佛
無」不実語智慧不可量」所得第一法甚】」深&M-032540;分別如是【今】当説汝等
一心聴

従地涌出品第十
五

96-98 2613-2615 9.8

264 185 一方向 【妙法】蓮華経」【如来壽量品】第十六」【爾時佛告諸菩薩」及一切大衆諸善」男
子」汝等】当【信解」如来誠】諦之語復」【告大衆】汝等当信」【解如来】誠諦之語又
復告諸大衆汝等当信解如来誠諦之語」【是時】菩薩大衆弥勒為

如来寿量品第十
六

1-5 2680-2684 6.6 墨跡薄

264 186 一方向 若於一劫中常懐不【善】」心作色而罵佛獲無量重罪其有讀誦持是法華経者須臾
加悪【言】」其罪復過彼有【人求】」佛道而【於一劫中】」合掌【在】我前以無数偈
【讃】由是讃【佛」故得無量功徳歎美】持」経【者其福復】過彼【於八十】億劫」【以
最妙】色【聲】及與【香味】」触【供養持】経【者】如是」【供養已若】得須」【臾聞】則
應自欣慶【我今獲大利】」

法師品第十 51-56 1915-1920 10.6 墨跡薄

264 187 一方向 是則為具足一切諸供養以舎利起塔」【七】寶而荘厳表刹甚高広漸小至梵天寶鈴
【千萬億】」風動出妙音又於【無量劫】」而供養此塔華香【諸】」瓔珞天衣衆伎楽然
香油蘇燈【周&M-087730;常】照明【悪世】」末【法時能持是」経者則為已如上」具
足諸供養若能」持此経則如佛現在以」牛頭栴檀起僧】坊【供」養】」堂有三十二高
八多羅樹

分別功徳品第十
七

132-137 2927-2932 9.6 墨跡薄

264 188 一方向 大衆宣告汝等阿逸多是諸」【大菩薩摩訶】薩」【無量無数阿僧祇従地】」涌出汝等
昔【所未見者】」我於是【娑婆世界】得」阿【耨多羅三】」藐三菩提【已教】化示導是
諸菩薩調伏其心令發道

従地涌出品第十
五

100-103 2617-2620 9.9

264 189 一方向 六種震動」【爾時】会中」【比丘比丘尼】優婆塞優婆」夷【天龍夜叉」乾闥婆阿】」脩
【羅迦】」楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人及諸小王轉輪聖王等是諸大衆得
未曾有【歓喜】合掌一心観佛爾

序品第一 166-169 166-169 7.6 墨跡薄

264 190 一方向 来」【至】此【爾時】四衆等見過去無量【千】萬億劫滅度佛【説如】是言歎未曾有」
以天寶華【聚散多】寶佛」及釈迦牟尼佛上爾時多寶佛於寶

見宝塔品第十一 100-102 2087-2089 10.2 汚れ甚大

264 191 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「世尊」
264 192 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8
264 193 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「生皆」
264 194 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
264 195 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 墨跡薄
264 196 一方向 一佛」【乗故】是」【諸】衆生従佛」【聞法】究竟【皆」得一】切」【種智舎」利弗是諸」

佛但教化」菩薩欲以佛】」
方便品第二 121-122 365-366 6.1

264 197 一方向 」三【菩提時】十方各五」百【萬億諸】佛世界六種【震動其國中】」間幽【冥之】処
日」月【威光】所不能照而皆大明【其中】」衆生各得【相見】」咸作是言此中云何忽
生衆生【又其】」國界諸天宮殿乃

化城喩品第七 61-64 1382-1385 6.9 墨跡薄

264 198 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「法尼」「徳」「尼」
264 199 一方向 守宮百足鼬狸&M-484770;鼠」【諸悪】蟲輩交横馳走屎【尿】臭」【処不浄流溢」&M-

331540;&M-331080;諸】蟲而集」【其上狐狼野干」咀嚼踐踏&M-487910;」齧】死屍
骨肉狼藉

譬喩品第三 235-237 745-747 7.6 墨跡薄

264 200 一方向 我等聞無上安穏授記聲【歓喜未曾有禮】無量智佛今於【世尊前自】悔【諸過咎於
無量】佛寶【得】少【涅槃分如無智愚人便自以為足】譬如貧窮人往至親友家

五百弟子受記品
第八

118-120 1779-1781 9.3

264 201 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 汚れ甚大
264 202 一方向 出入息利」【乃】遍佗國商估【賈人無】処不有【千萬】億」衆【圍繞】恭敬常」【為王】

者【之所】愛」【念羣臣】豪族皆共宗重以諸縁故往来者衆
信解品第四 120-122 1024-1026 7.8 墨跡薄

264 203 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7



264 204 一方向 」【脱於汝】意云何是大施」【主所】得功徳寧為多不弥勒白佛言世尊是人功徳甚多
無量無辺若是施主但施衆生一切楽具功徳無量何況令得阿羅漢果佛告弥勒我今
分明語【汝是人】以一切楽具施於【四】百萬億」【阿僧祇】世界六趣衆生又令得阿
羅漢果所得功徳

隨喜功徳品第十
八

27-31 2972-2976 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 205 一方向 教化我等当起大忍力【讀誦】此経持説【書寫種種供】養【不惜身】命【爾】時【衆
中】五百【阿】羅【漢】得受記者白【佛言世尊我等亦自誓願於異國】土【広説此】経
【復有学無学八千人】得受記

提婆達多品第十
二

7-10 2259-2262 8.5

264 206 一方向 」【妙法蓮華】経普」賢菩薩勧發」品【第二十】八爾時普」【賢菩薩以自在」神通力
威徳】名聞與大菩【薩無量】無辺」【不可称】数従東」【方来所経】諸國」普【皆震
動】雨【寶」蓮華作】無量」【百千萬億】」種【種伎】楽又與無数諸天龍夜叉乾闥婆
阿

普賢菩薩勧発品
第二十八

1-5 3985-3989 7.2

264 207 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
264 208 一方向 世尊足修【敬已畢往智積】」所共相慰問却坐一面智積菩薩問文殊師利仁往龍宮

所化衆生其数幾何文殊師利言其【数無】量不可【称計非口】所宣【非心所】」測
【且待須臾自当有】」證所言【未竟】無【数菩】」薩坐【寶蓮華従海涌】」出詣【霊鷲」
山住】在【虚】空此諸菩薩皆是文殊師

提婆達多品第十
二

53-58 2201-2206 9.5 墨跡薄

264 209 一方向 如彼艸木所稟各異佛【以此諭方便開】」示【種種言辞演説】」一法於【佛智慧如】
海【一滴」我雨法雨充満世】」間一味之法随力修行如彼叢林薬艸諸樹随其【大
小】」漸増茂好

薬草喩品第五 88-91 1192-1195 7.7

264 210 一方向 雨曼陀羅曼殊【沙華】栴檀」【香風悦可】」衆【心以是】因縁地【皆厳】浄而此世界
六【種】震動

序品第一 75-76 75-76 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 211 一方向 是大乗経名妙法蓮華教菩」【薩】法佛【所】」護【念舎利】」弗【汝】於【未来世」過】
無【量】」無辺不可思議

譬喩品第三 49-50 559-560 8.1 墨跡薄

264 212 一方向 軽賎憎嫉」【而懐】結」【恨此〔人〕罪】報」【汝今復】聴其」【人】命【終入】阿鼻獄」
【具足一劫劫】」書更」【生」如】」是展轉至無数劫従地獄出当墜畜生

譬喩品第三 345-347 855-857 6.7 墨跡薄

264 213 一方向 羅道多有天人諸聲聞衆及諸菩薩無量【萬億荘厳」其國佛壽十二小劫〔正〕法」住
世二十小劫像法亦住二」十小劫爾時世尊欲重」宣此義而】説偈言

授記品第六 77-80 1284-1287 7.6

264 214 一方向 【妙法蓮華」經薬草諭品第」五爾時世尊告】摩」訶【迦葉及】諸」【大】弟子善哉善 薬草喩品第五 1-2 1105-1106 7.2
264 215 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「家出」「羅□藐三」
264 216 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「諸」「法」
264 217 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「所」「我等」
264 218 一方向 【能受持者書是女」身後不復受若如來」滅後後五百歳中若】」有【女人聞是經】典

【如説】」修【行】於【此命終」即往安】楽」【世界阿彌」陀佛大菩薩衆」圍繞住處】生
【蓮華」中寶】座【之】上不【復爲」貪欲所悩亦復不】為瞋恚愚癡所悩亦復不為

薬王菩薩本事品
第二十三

132-136 3510-3514 7.7

264 219 一方向 所念而告【之日】諸【善男】子【我】與阿難【等於】空【王】佛【所】」同【時發阿耨多
羅】三藐三菩提心阿

授学無学人記品
第九

33-34 1824-1825 11.2 墨跡薄

264 220 一方向 讃妙光菩薩汝為世間眼一切所」【帰信能奉持」法】蔵如我【所説】法唯汝能證知世
尊既讃歎令妙光歓喜説是法華経満六十小劫」【不起】於此座所」【説上】妙法

序品第一 219-221 219-221 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 221 一方向 相究竟至於」【一切種智其有衆】生聞【如来法若】持讀誦如説修【行所得功徳不】
自覚」【知所以者何】唯有」【如来知】此衆生種相【體性】念何事思何事修何事云
何念云何思云何修以何法念以何法思以何法修以何法得何法」【衆生住於】種種
之地唯有如来如実見之明

薬草喩品第五 35-40 1139-1144 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 222 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「以宮殿」「等所」「已」 化城
喩品第七 １０８，１３６，１６
５行目のいずれか

264 223 一方向 爾時世尊復告」【大衆我今】語汝是【大」目&M-124090;連當】以種種【供具供】養」
【八】千【諸佛恭敬尊重諸」佛滅後各起塔」廟高千由旬」縦廣広正等」五百由旬」
以金」銀】瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠&M-208740;瑰七寶

授記品第六 88-91 1295-1298 6.7

264 224 一方向 失今者世尊【覺悟】」我等作如【是言諸比丘汝等】所得非究竟【滅我久令汝】等種
佛善根【以方便故示】涅槃相而【汝謂爲】実得滅度世尊

五百弟子受記品
第八

112-114 1773-1775 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 225 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
264 226 一方向 【轉無上法輪」教化諸菩】」薩【爾時佛」告舎利弗」吾今於天人】」沙門婆羅門 譬喩品第三 42-43 552-553 5.5
264 227 一方向 估賈」【客亦甚衆」多時貧窮子】」遊【諸聚落】経【歴」國邑遂到】」其父【所】」止

【之】城父」毎念子與子離別五十余年而未曾向人説如此事但自思惟心」【懐悔恨
自念」老朽】」多有財物金銀珍寶

信解品第四 25-28 929-932 6.4 墨跡薄

264 228 一方向 」【所得功徳無」有限量若有善」男子善女人為阿耨」多羅三藐三菩提】」故於【八
十萬億那】」由【佗劫行五波】」羅蜜檀波羅蜜尸羅波羅蜜&M-285940;

分別功徳品第十
七

55-57 2850-2852 8.8 墨跡薄

264 229 一方向 次当作佛号日華足安行多陀」【阿】伽度阿羅訶【三】藐【三佛】陀」【其佛國土亦」
復如是】舎利」【弗是華】光佛滅度之後正法住世三十二小劫

譬喩品第三 70-72 580-582 9.0 墨跡薄

264 230 一方向 我復於彼中為説無上法汝等不聞此但謂【我滅度我】見諸衆【生没在於苦海故不
為】現身令【其生渇仰因其心恋慕乃出為】説【法神通】力如是於阿僧祇劫常【在霊
鷲山及】余【諸住】処【衆生見劫】書【大火處焼時我此】土安穏天人【常充満園林
諸】堂閣【種種寶荘厳寶】樹多花果衆生所遊楽諸天撃天鼓常作衆伎楽

如来寿量品第十
六

99-104 2778-2783 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 231 一方向 説意趣【難解」舎利弗吾」従成佛已来」種種因】縁」【種種譬】諭広【演言」教無数】
方」【便引導衆生】」令離【諸著】」所【以者何】」如【来】」方便知見波羅蜜

方便品第二 7-9 251-253 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 232 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
264 233 一方向 與無数天子亦以天妙衣天曼陀羅【華摩】」訶曼陀【羅華】」等【供養於」佛所散」天

衣】住【虚空中」而自】回轉諸天伎楽百千萬【種於】」虚空【中】」一時倶作雨衆」
【天華而作】是言佛昔於波羅奈

譬喩品第三 92-95 602-605 8.3

264 234 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
264 235 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「若見」
264 236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.7
264 237 一方向 」【黄金為」縄】以【界其側其】」傍各【有七】」寶行樹常 譬喩品第三 56 566 5.3
264 238 一方向 讀若誦若解説若書寫」【得千二】百舌【功徳】若」 法師功徳品第十

九
105 3126 6.2 墨跡薄

264 239 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3
264 240 一方向 乃以天眼不能数知其佛」【当壽十二小劫」正法住世二十小劫」像法亦住二十小

劫」光明世尊其事如是」爾時」大目&M-124090;連須」菩薩摩訶迦施】」延【等」皆
悉】悚慄」一心合掌」【瞻仰世尊目】不」【暫捨即共同聲」而説偈】言大雄猛」【世尊
諸釈之法王」哀愍我等】故」而賜佛音聲

授記品第六 26-32 1233-1239 7.1

264 241 一方向 其佛壽命二十四劫常為天人」【演説佛道聲聞」無量】如【恆河沙】三明」【六通】有
【大威徳菩」薩無】数【志固精」進於佛」智慧」皆不退轉」佛滅】度【後正】」法当住
【四十小劫】」像法亦【爾】我諸弟【子威】」徳具足其数五百皆当授記

授記品第六 108-112 1315-1319 7.4 墨跡薄

264 242 一方向 五情不世尊衆生能【降伏諸魔】怨不久滅度多寶如来在七寶塔中来聴【法不】」又
問訊【多】寶如来【安穏】」少悩【堪忍久住】不世尊我今【欲見多】寶【佛】」身【唯願
世尊】示我」【令見爾時釈迦牟尼」佛語多寶佛是妙音」菩薩欲】得【相見】時多」寶
【佛】告妙【音】言善哉善哉汝能為供養釈

妙音菩薩品第二
十四

63-68 3608-3613 10.3 墨跡薄

264 243 一方向 佛告諸比丘乃往過去無量無辺不可」【思議阿僧祇劫爾」時有佛名大通智勝」如来
應供正遍知明」行足善逝世間」解無上士」調御丈夫天人師】佛」【世尊】其國名」
【好成】劫名大相諸【比丘】彼佛滅度【已来」甚大久遠譬如三千」大千世界所有】」
地種假使有人磨以為墨過於

化城喩品第七 2-7 1323-1328 7.0

264 244 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「女」
264 245 一方向 坐入於無量義処」【三昧身心不」動是時天雨曼」陀羅華摩訶」曼陀羅華曼」殊沙華

摩」訶曼」殊】沙華」【而散佛上】及諸」【大衆普佛世界】六種」【震】動爾時会中比
丘」【比丘尼優婆】塞優」婆夷天【龍】夜又乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩

序品第一 46-50 46-50 8.2

264 246 一方向 佛」【悉知是】已」【以】諸【縁譬諭」言辞方】便力」【令一切歓喜或」説脩多羅伽陀」
及本】事【本生】未」【曾有亦】説」【於因縁】」

方便品第二 151-152 395-396 7.1

264 247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「法」「并諸」



264 248 一方向 皆是子有先所出内是子所知」【世尊是時】窮子」【聞】父此【言即大歓喜】」得【未
曾有而作」是念】我」【本無心】有所&M-106610;【求今此寶】蔵」自然而至【世尊大
富】」長者【則是如】来【我等」皆似佛子】如来

信解品第四 89-92 993-996 8.6

264 249 一方向 5能於来世讀持此」【経是】眞佛子住淳善地佛滅度後能解其義是諸天人世間」【之
眼於恐畏世能須】臾」【説一切天人皆應供養」妙法蓮華経巻】第四

見宝塔品第十一 158-161 2145-2148 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 250 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「法」
264 251 一方向 」【天人】師佛」【世尊國】名離」【垢其土】平」【正清浄」厳飾】安穏豊楽」【天人熾】

盛瑠璃為地有八交道
譬喩品第三 54-55 564-565 6.4

264 252 一方向 」【佛力無所畏】」解脱諸三昧及佛諸余法無能測量者本従無」【数佛具】足」【行諸
道】甚深」【微】妙法難見難」【可了】

方便品第二 21-22 265-266 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 253 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
264 254 一方向 應見此希有之相我今当」【問爾】時比丘」【比丘】尼【優婆」塞優婆夷及」諸天龍

鬼】神」等〔咸〕【作此念是】」佛光明【神」通】」之相今当問誰爾時弥勒
序品第一 65-67 65-67 7.1

264 255 一方向 」【若復有人臨当被害】」称【観世音菩薩名者】」彼所執刀【杖尋段段」壊而得解
脱」若三千大千國土】」満中夜叉羅刹欲求悩人聞其称観世音菩薩名者【是諸】」悪
鬼尚不能【以】」悪【眼】視之況復加害設」【復】有人若有【罪】」若無罪&M-145120;
械枷鎖倹繋其

観世音菩薩普門
品第二十五

16-21 3685-3690 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 256 一方向 四衆及一」【切世間天人阿脩】」羅【等聞佛所】説皆大歓喜妙法蓮華経薬王【菩薩
本事】品」第二十三爾時宿王華菩薩」【白佛】言世尊薬王菩」薩云何遊於娑婆世界
世尊是薬王菩【薩有若干百千萬】億那由佗難行苦行善哉世尊願少

嘱累品第二十二
／薬王菩薩本事
品第二十三

28-29,1-4 3377-3382 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 257 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
264 258 一方向 」【是妙光】法師奉持佛法然八十小劫中広宣法華経【是諸】八」【王子】妙光所」

【開化】堅固無上道当見無数佛
序品第一 231-232 231-232 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 259 一方向 爾時舎利弗重白佛言世尊唯」【願】」説之唯【願説之今】此会【中】」如我等比百

【千萬】億世世已【曾従】」佛受化【如此人等】」必【能敬】」信長夜安穏
方便品第二 76-78 320-322 8.2 墨跡薄

264 260 一方向 聞法歓喜讃乃至發一言」【則為已供養一切」三世佛是人甚希有」過於優曇華汝
等」勿有疑我為諸法王」普告諸大衆但以」一乗道教化諸菩薩」無聲聞弟子」汝等
舎利弗聲」聞及菩薩当知」是妙法諸佛之秘」要】」

方便品第二 256-259 500-503 8.4

264 261 一方向 珍寶而欲退還作【是念已】」以方便力於険道【中過】」三百由旬化作【一】城告【衆
人言】」汝等勿怖莫得退還【今】」此大城可於中止随意所作若入是城快得安【穏若
能】」前至寶所亦可得去【是時】」疲極之衆心大歓喜歎未曾有我等今者免」【斯悪
道快】得安穏於」是【衆人前入】化城生【已】」度想【生安穏想爾時導】」師【知此人
衆既得止息】」無【復疲倦】即【滅化】」城【語衆人言】汝」

化城喩品第七 269-276 1590-1597 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 262 一方向 或一四天下微塵数菩薩」【餘】有【一生】在当」得【一切智如是等】衆生聞佛壽
【長」遠得無量】無」漏【清浄之果】報復【有八世界】」微塵【数衆】生聞佛説壽命皆
發無上心

分別功徳品第十
七

41-43 2836-2838 7.9 墨跡薄

264 263 一方向 狐狼野干咀嚼踐踏&M-487910;齧」【死屍骨】肉狼藉由是羣狗」【競来】搏【撮】飢
羸&M-111020;」【惶】処処求」【食】闘諍」&M-673140;【掣啀】&M-486190;&M-
042640;【吠其】舎」【恐怖変状如是」処処皆有魑」魅魍魎夜叉】」悪【鬼食】&M-
042990;【人肉毒】蟲之属諸悪禽獣孚乳産生各自蔵護

譬喩品第三 237-241 747-751 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 264 一方向 於佛宴寂後宣揚助法化一一沙弥等所【度諸衆】生」【有六百】萬億恆河沙等衆彼
佛滅度後是諸聞法者

化城喩品第七 314-315 1635-1636 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 265 一方向 若有衆生多於婬」【欲常念恭】敬観世」【音菩薩便得】離欲若」【多瞋恚常】念恭敬
観」【世音菩薩】」便得離」瞋【若多】愚癡常」念【恭敬観」世音菩薩」便得離癡無
盡」意観世音菩薩】有」如【是等大】威【神力】多所」【饒益是故】衆生常應」【心念
若有】女人設欲求男禮拝供養観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

31-36 3700-3705 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 266 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
264 267 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
264 268 一方向 千世界所有」地【種】假【使】」有【人磨以】為墨」【過於東方千國土乃」下一】点

【大】如微【塵又過】」千國
化城喩品第七 7-8 1328-1329 7.8 墨跡薄

264 269 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
264 270 一方向 荘厳令妙」【好種種】以供【養佛子」住此地則是佛】受用常」【在於其中経行若坐

臥」妙法蓮華】経随喜功」【徳品」第十八」爾時弥勒菩】薩」【摩訶薩白」佛言世尊
若有】」善【男子善女人聞是」法華経随喜】」者得幾所福

分別功徳品第十
七／隨喜功徳品
第十八

149-150,1-3 2944-2948 9.2

264 271 一方向 」【以五濁悪】世」【但楽著】諸【欲如是」等衆生終不求佛」道】当来世悪人聞」【佛
説一乗】迷惑【不信」受】破法随悪道

方便品第二 260-261 504-505 8.8

264 272 一方向 王」【阿那婆」達多龍王】」摩那」【斯龍」王】」優鉢羅龍 序品第一 31 31 5.8 墨跡薄
264 273 一方向 告舎利弗我説是相求佛」【道者窮劫」不盡如是等人」則能信解汝當」為説妙法」華

経妙」法蓮華経」信解品第四】」
譬喩品第三／信
解品第四

393-394,1 903-905 6.1

264 274 一方向 常【修梵行皆為法師已於】千【萬佛所植諸善】本是【時】日月【燈明佛説大乗経】
名無量義教菩薩法佛【所護念説是】経已即【於大衆】中結【跏跌坐入】於無量【義
處】三昧身心不動是時

序品第一 160-163 160-163 8.5 墨跡薄

264 275 一方向 是大菩薩」【成就阿耨】多羅」【三藐三菩提哀愍衆」生願生此間広演分別妙法華経
何況盡能」受持種種供養者」薬王當知是人自」捨清浄」業報】於【我】滅度後愍衆
生【故】生於悪世広」【演此】経若是善男子善女人我滅度後能竊

法師品第十 23-27 1887-1891 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 276 一方向 」【達多】善知識故告諸四衆提婆達多却後過無量」【劫当得】成佛号日天王如」来
【應供正遍知明】行足善【逝世間】解無上士調【御丈夫天人】」師佛世尊世界名天
道時天王佛住世二十中劫広為衆」【生説】於妙法恆河沙衆」【生得阿】羅漢果無量
衆生發縁覚心恆河沙衆生發無上道」【心得無】生忍住不退轉時天王佛

提婆達多品第十
二

29-35 2177-2183 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 277 一方向 帰家諸子飲毒」【或失】本心或不失者遥見其父皆大歓喜拝跪問訊善安穏帰我」
【等】愚【癡誤】服毒薬願見【救】」療【更賜壽命】父見子等」【苦悩如是依諸】経」
【方求好薬】艸色」【香美味】皆【悉具足」擣徒和合】與子【令服而】作」【是言此大
良】薬色【香美味皆」悉具足汝等可服速除苦悩」無復衆】患其【諸子中不失】心」
【者見此良薬色香倶好即】」便服之病書除愈余失心者見其

如来寿量品第十
六

65-72 2744-2751 12.7 墨跡薄

264 278 一方向 」【小劫】除為」【王】子【未作佛」時其國人民】」壽八小 譬喩品第三 67 577 6.6
264 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
264 280 一方向 」諸【比丘衆」皆】一心聴如【我所説】」眞実【無異是」迦施延當以種種」妙好供具

供養諸」佛」諸佛」滅後起七寶塔亦以】」華香【供養舎」利其】最【後】身【得佛」智】
慧成等【正】」覚國土清浄

授記品第六 81-84 1288-1291 7.6

264 281 一方向 所行安穏」【快】善我従今日不【復】自【随心行」不】生邪見&M-112010;慢瞋恚【諸
悪】之心説是語已禮佛而出佛告大衆於意云何妙荘厳王豈【異人】」乎今華徳菩薩
是其浄徳夫人今佛前光照荘厳」【相菩薩是哀」愍妙荘】厳【王及諸眷」属故於彼中
生其二子者」今薬王菩薩薬上菩薩」是是薬王薬】上菩薩」【成】就【如】此【諸大】
功徳」【已於無量百】」千萬億諸佛所植衆徳本成就不

妙荘厳王本事品
第二十七

92-99 3973-3980 8.3 改行部分不明（一部）

264 282 一方向 天人之大師哀愍於世間十方諸衆生」【普皆】蒙饒益我等」【所従来五】百萬億國捨
深禅定楽為供養佛故我等先世福宮殿甚厳飾今以奉世尊」【唯願哀】納【受爾時
諸】梵【天王偈讃佛已】各」作【是言唯願世】尊轉【於法輪度脱】」衆生【開涅槃道」
時諸梵天王一】」心同聲【而】」説偈言世雄両足尊唯願演説」【法以大慈】悲力」
【度苦悩衆生】

化城喩品第七 86-92 1407-1413 10.5 墨跡薄

264 283 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
264 284 一方向 」【亦不親近】」増【上慢人貪】著小乗」【三蔵】学者破戒【比丘」名字羅漢及比丘】

尼」好【戯笑者深著」五欲求現」滅度諸】優【婆】夷」【皆】勿【親近若是人」等以好
心来到菩薩」所為聞佛道】」

安楽行品第十四 40-43 2361-2364 6.4 墨跡薄

264 285 一方向 」【我今自於】智」疑惑【不能了】為是究竟」【法】為【是】所」【行道】佛【口】所生子
合掌瞻仰待願出微妙音時為如実説

方便品第二 61-62 305-306 8.6 墨跡薄

264 286 一方向 又」如【浄明】鏡悉見諸色像菩薩於浄【身】皆見世所有唯獨自明了余人所不見三
千世界中一切諸羣萌【天人阿】」脩羅地獄鬼畜生如是諸色像皆於身中現諸天等
宮殿」【乃至於有頂鐵圍】及弥楼摩訶弥楼山【諸】大海水等皆於身中現諸佛及聲
聞佛子菩薩等

法師功徳品第十
九

142-146 3163-3167 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



264 287 一方向 若入佗家不與小女処女寡【女等】共語【亦復】不」【近】五種【不男之人】以【為】親
厚不」【獨入佗家若有因】縁須獨【入】時」【但一心念佛若為女人】説法不露歯笑
不【現胸臆乃】至為法猶」【不親厚況復】余事【不楽畜】年小弟子沙弥小臾亦

安楽行品第十四 24-28 2345-2349 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 288 一方向 亦以諸方便演説如是法如今者【世」尊従生及出】」家【得道】轉」【法輪】亦以方便
説【世尊】」説実道波句無此事

譬喩品第三 37-38 547-548 7.0 墨跡薄

264 289 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「優」「讀」
264 290 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
264 291 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
264 292 一方向 最後第五十聞一偈随喜是人福勝彼不可為」【譬諭如是展轉聞其】」福尚無量【何

況於法會】初」【聞】随喜者若有勧【一】人将引聴【法華言此経】」深【妙千】萬劫難
遇即」【受】教【往聴乃至】須臾聞斯人之福報今当分別説

隨喜功徳品第十
八

66-69 3011-3014 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 293 一方向 示其金銀」【眞珠頗黎」諸物出入皆使令」知猶処門外】止宿艸菴自念」【貧事我無
此物」父知子心漸已曠」大】」欲與財物即聚親族

信解品第四 147-149 1051-1053 7.5 改行部分不明（一部）

264 294 一方向 佛乗而作」【是言】汝等莫」【得楽】住三界火宅勿貪麁弊色聲香味触也若貪」【著
生愛則】為所」【焼汝等」速出三界】当得」【三乗聲聞】辟支【佛」佛乗我今為汝】
保」任【此事終不】虚也汝等但当

譬喩品第三 194-197 704-707 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 295 一方向 病死憂」【悲苦悩愚」癡暗蔽三毒之火」教化令得阿耨多」羅三藐三菩提」見諸衆生
為生老」病死憂」悲苦悩之所】焼煮」亦【以五欲財利故受」種種苦又」以貪】著追
【求故現】」受衆【苦後受】」

譬喩品第三 174-177 684-687 9.0

264 296 一方向 一心以妙智於恆河沙劫咸皆共思量」【不能】知【佛】智」【不退諸菩薩其数」如恆
沙一心共思求亦」復不能知又告」舎利弗無漏」不思議甚】深【微】」妙【法我】今已
具【得】」唯我【知是相十方】」佛亦然舎利弗当知諸佛語無異

方便品第二 34-37 278-281 9.8

264 297 一方向 徳是妙音菩薩【能」救護娑婆】世界【諸】衆生」【者是妙音菩薩如是種】種変化」
【現】身【在此娑婆國土為諸衆】生説是経典於神【通變化智慧無所損減】」是菩
【薩以若干】」智慧明【照娑婆世界令一切】」衆生各得所【知於十方】」恆河沙世

妙音菩薩品第二
十四

94-98 3639-3643 11.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 298 一方向 量世界能度無」【数百千」衆生」其」名日」文殊師利】」菩薩観世音菩薩得大勢菩
薩常精進菩

序品第一 18-19 18-19 5.2

264 299 一方向 我無貪著亦無限礙恆為一切」【平等説法如為一人】」衆多【亦】然常【演説法】曾
無佗【事】去【来」坐立終不疲】厭」【充足世間」如雨普】潤」【貴賎上下持戒】毀戒
威」【儀具足及不具足】」正【見邪見利根」鈍根等】雨【法雨】」而【無懈倦一】切」衆
生聞我法者随力所受住於諸地

薬草喩品第五 74-79 1178-1183 7.5

264 300 一方向 就一切未曾」【有法舎利」弗如来能種種」分別巧説諸法言辞」柔軟悦可衆心」舎利
弗取」要言之無量」無邊」未曾有法佛悉」成就止舎利弗不須」復説所以者何佛」所
成就第一」希】有【難解之法】」唯佛與佛乃能究書諸法実相所

方便品第二 12-16 256-260 9.7

264 301 一方向 在勝殿上五欲娯楽嬉戯時【香若在妙法】堂」上為&M-103050;利【諸天説法】時香
若於諸園遊戯時

法師功徳品第十
九

66-67 3087-3088 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 302 一方向 於佛前得受阿耨多羅三藐」【三菩】提記是諸千」【二百心】自在者昔住学」【地佛
常教」化言我】

譬喩品第三 106-107 616-617 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 303 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.0 「衆生」
264 304 一方向 亦不缺壊亦不堝邪不厚不大亦不&M-481310;黒」【無】諸可悪」【鼻】不&M-

296900;&M-295190;【亦不曲」戻面色不黒亦不狭」長亦不】&M-560900;【曲無有」
一切不可憙相】唇舌」【牙歯悉皆厳】好鼻」【脩高】直面貌」【円満】眉高而長【額広
平正人相具】足」【世世所】生【見佛】聞」【法】信

隨喜功徳品第十
八

50-54 2995-2999 7.1 墨跡薄

264 305 一方向 作是念我有無量無辺智慧」【力無】畏等諸佛【法蔵】」是諸衆生皆是我子等與大乗
不令有人獨得【滅度」皆以如来滅度而滅度之是諸衆生脱」三界者悉與諸】佛禅定
解脱等娯楽

譬喩品第三 217-220 727-730 8.1 墨跡薄

264 306 一方向 【爾乃集大衆」為説眞実法諸佛方」便力分別説三乗唯有一佛」乗息処故説二今
為」汝説】実汝【所得】非滅為佛【一切智當」發大精進汝證一切智十力】」等佛法
具三十二相乃【是眞實】」滅諸佛之導師為息説涅槃

化城喩品第七 335-338 1656-1659 9.3 墨跡薄

264 307 一方向 解説諸天龍神夜叉乾闥婆阿脩羅迦」【楼羅緊那】羅摩」&M-235230;【羅伽人】非
人等又佗」【國土】諸来菩薩及此【聲」聞】衆聞【皆】歓喜爾【時」佛】告宿王【華菩
薩乃往」過去】無量恆河沙劫有佛号日

薬王菩薩本事品
第二十三

5-8 3383-3386 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 308 一方向 至梵宮」【六種震動】大光」【普照遍】満世界」【勝諸天光爾」時】東方五百萬億諸
國土中梵天宮殿光【明照曜倍於常明諸梵天」王各作是念今」者】宮【殿光明】昔」
【所】未有【以何因】縁而現此

化城喩品第七 65-68 1386-1389 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 309 一方向 有力而不用之但以慇懃」【方便勉】濟諸子」【火宅之難然後】各」【與珍寶大車如
来」亦復如是雖有】」力【無所畏而不】」用之但以智【慧方便」於三界】火宅【抜濟
衆」生為説】三【乗聲】」聞辟支佛

譬喩品第三 190-193 700-703 7.8

264 310 一方向 我承佛教為大菩薩以諸因縁種種」【譬諭若】干」【言辞説無】」上道諸佛子等従我
聞法

信解品第四 159-160 1063-1064 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 311 一方向 方」【二佛一名虚空】」住【二名】常滅西南方」【二佛】一名帝相」【二名梵相】西方
二佛一名【阿弥陀二名】」度【一切世間苦悩西北方】」二佛一名多摩羅跋栴檀香神
通二名須弥相北方二佛一名雲自在二名雲自在王【東北方】」佛名壊一切世間」
【怖畏第十六」我釈迦牟尼佛於」婆婆國土成阿耨多】羅」三藐三菩提【諸比丘】
我」等為【沙弥時各各教化】」無【量百千萬億恆河」沙等衆生】従我聞法為阿耨多
羅三藐三菩

化城喩品第七 238-246 1559-1567 8.1 墨跡薄

264 312 一方向 足」【乃】至【諸寶樹】」下師【子座上佛】」所亦皆作禮【右】」繞三&M-087730;合掌
恭敬以諸菩薩」【種種讃】法而以讃歎住」【在一面欣楽】瞻仰於二」世【尊是諸菩」
薩摩訶薩」従地涌出】以諸菩」薩【種種讃法而讃」於佛】如是時【間経五】」十小劫
是時【釈迦」牟尼佛】黙然而【坐」及諸】四衆亦皆黙然五十

従地涌出品第十
五

26-31 2543-2548 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 313 一方向 為已得玩好之具況復方便【於彼火宅】」而抜【濟之世」尊】若是【長」者乃至不」與
最小一車」猶不虚」妄何以故」是長者先作」是意我以方」便令子得出」以是因」
縁」無」虚妄也】」何況長者自

譬喩品第三 163-166 673-676 5.9

264 314 一方向 告諸子等我有種種【珍玩之】具妙寶好【車羊車鹿車大】牛【之車今在門】外【汝等
出来吾為汝等】造作此車随【意所】楽可以遊戯

譬喩品第三 274-276 784-786 8.9

264 315 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
264 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「思惟」
264 317 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.2
264 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「阿」「羅三藐□菩提」
264 319 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
264 320 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「善」「諸」
264 321 一方向 間解無上士調御丈夫天人師佛」【世尊幡曇】弥是」一【切衆生】喜見佛及」【六千

菩薩】轉次【授】記」得【阿耨多羅】三藐三菩提【爾時】羅&M-235230;羅母耶輸陀
羅比丘【尼作】是念世尊於授記中獨不説我名佛告」耶【輸陀羅汝】於来世【百
千】」萬【億諸】佛法中」【修菩薩】行為大法師漸具佛道

勧持品第十三 24-29 2276-2281 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「由陀諸」「無量阿」
264 323 一方向 各各坐於師子之座皆聞諸佛與欲同開【寶】塔即従座起住虚」【空中一切四】衆起

立合掌」【一心観佛於】是釈迦牟尼佛以右指開七」寶【塔戸出大音】聲如却關鑰開
大城門即時一

見宝塔品第十一 93-96 2080-2083 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 324 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
264 325 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.0
264 326 一方向 佛説此経已即於法座上」【跏趺坐三昧名無」量義】処天【雨曼」陀】華【天鼓自】

然」【鳴諸天」龍】鬼神」【供養人】中尊
序品第一 204-205 204-205 7.2 墨跡薄

264 327 一方向 堅著於五欲癡愛故生悩以諸欲因縁」【墜】堕【三悪道輪】回六」【趣中備受諸苦毒
受】」胎【之微】形【世世常」増長薄】徳少福【人】衆苦所逼迫入邪見稠林若有若無
等

方便品第二 174-175 418-419 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 328 一方向 空佛知是已観衆生心欲而将護之是故」【不即為説一切」種智汝等迦葉甚為希」有
能知如来」随宜説法能信」能受所以者何」諸佛世尊」随宜説法難」解難知爾時世
尊」欲重宣此義而」説偈言」破有法王」出現」世間】」随衆生欲種種説法

薬草喩品第五 44-49 1148-1153 7.2



264 329 一方向 念今者世尊現神変相以何因縁而有此」【瑞今】佛【世尊」入干三昧是不可思」議現
希有事】当以問誰誰能答者復作此念【是」文殊師】利

序品第一 61-63 61-63 7.2 墨跡薄

264 330 一方向 念是佛光明神通」【之相今當」問誰爾時弥」勒菩薩欲自」決疑又観四」衆比丘比丘
尼」優婆塞」優婆夷」及諸天龍】鬼神」【等衆会之心而問」文殊師利言以何」因縁
而有】此【瑞」神通之相】」

序品第一 67-70 67-70 8.5

264 331 一方向 而説我等得【諸】無」【漏】成就小乗」【聲聞弟子」佛敕我等】説最上道修習此者当
得成佛

信解品第四 157-158 1061-1062 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 332 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
264 333 一方向 舎」【若】在【殿】堂」【若山谷曠野是中」皆應起塔供養所」以者何當知是処」即是

道場諸佛」於此得阿耨多」羅三藐」三】菩提諸佛於此轉於法
如来神力品第二
十一

45-47 3229-3331 7.7

264 334 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「唯道」
264 335 一方向 心尚懐憂懼如未敢便食若蒙佛」【授記爾乃快」安楽大雄猛」世尊常欲安」世間願

賜我等」記如飢須教食」爾時」世尊知諸大」弟】子心之所」【念】告諸比丘」【是須】
菩薩」【於當】来【世」奉」覲三」百萬」億」那由佗佛供】」養恭敬尊重讃歎常修梵行
具菩薩道

授記品第六 37-41 1244-1248 7.6

264 336 一方向 三藐三菩提」【成一切種智次復有」佛亦名日月燈明次復」有佛亦名日月燈明」如
是二萬佛皆同一字」号日月燈明又同」一姓姓頗羅堕」弥】勒当知初」【佛】後佛皆
同一字名日月燈」【明十】号具足所可説」【法初中後善】其最」【後佛未出家】時有
八王子一名有意二名善意三

序品第一 150-155 150-155 10.1

264 337 一方向 毒蟲之属諸悪禽」【獣】孚乳産生」【各】自蔵護夜」【叉】競来争」【取食之】食」【之
既飽悪心」轉】熾【闘諍」之聲甚可怖】畏鳩槃荼鬼蹲踞土&M-051900;

譬喩品第三 241-243 751-753 7.0 墨跡薄

264 338 一方向 」【濟地獄苦令入」佛道又見佛子」未嘗睡眠経行」林中勤求佛】」道又見具戒威儀
無缺

序品第一 107-108 107-108 10.0

264 339 一方向 其人近出末久」【之間】於後宅」【舎忽然】火起四面一時其焔倶熾棟梁【椽柱」爆】
聲【震裂」摧折堕】落牆壁崩倒諸鬼神等揚聲大叫

譬喩品第三 252-254 762-764 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 340 一方向 彼佛滅度後」【懈怠者」汝是妙光」法師】者」【今則我」身是我見」燈明佛」本】光瑞
如此以是知今佛欲説法華経

序品第一 240-241 240-241 4.7 墨跡薄

264 341 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8 仮名
264 342 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
264 343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「龍」
264 344 一方向 佛無量」【大法於最後」身】得成為【佛」名日】光明」【如来應供正遍」知明行足善

逝世間」解無上士調御」丈夫天人師佛」世尊】」國名光徳劫名
授記品第六 5-7 1212-1214 5.3

264 345 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「汝」
264 346 － 千萬至一萬萬億【諸】弟子乃至於半億其数【復過】上百萬至一【萬一千及一百】」

五十與一十乃至三【二一単己無】眷属楽於獨処【者倶来至】佛所其数轉過上如是
諸【大衆若人】行籌数過於恆沙【劫猶不能】盡知

従地涌出品第十
五

69-72 2586-2589 11.2 墨跡薄 改行部分不明

264 347 一方向 是長者等與諸子珍寶大車寧」【有虚妄不舎」利】弗【言不也」世】尊是長【者】」但
令【諸子」得免火】難全【其」躯命非】為【虚妄」何以故若全身】」命【便為已得】」玩
好之具況復方便於彼火宅而抜

譬喩品第三 160-163 670-673 6.8

264 348 一方向 」【大荘】厳佛壽【十二」小劫】正法住世二十小劫」【像】法亦【住二十小劫」國】界
厳【飾】」無諸穢悪瓦

授記品第六 8-9 1215-1216 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 349 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
264 350 一方向 正遍知明行足善逝世間解無上士」【調御丈」夫」天人師佛世」尊演説正」法初善」

中善後」善】其【義】深遠其語」【巧】妙純一無」雑【具足清」白梵行之】」相為求声
聞者説應四諦法度生老病

序品第一 144-147 144-147 6.4

264 351 一方向 聖王」【最為】第一此経亦復如」是【於衆経】中最為其尊又如帝釈於三十三天【中
王】此経亦」【復如是諸】経【中】王又如大梵」【天王一切衆生之】父【此】経亦復如
是一切賢聖学無学及發

薬王菩薩本事品
第二十三

105-108 3483-3486 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 352 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
264 353 一方向 我念過去世」【無量】無辺劫」【有佛】両足尊」【名大通智勝】如人以力磨三千【大

千土】書此【諸地】種皆悉【以為】墨」過於千國土乃下一塵点【如是】展」轉点書
【此諸】」塵墨如是諸【國土】」点與【不】点等復書抹為塵一塵為一劫

化城喩品第七 16-19 1337-1340 5.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 354 一方向 諸子」【無知雖聞父」誨猶故】楽著嬉戯不已是時長者而作」【是】念諸子如」【此益
我愁】悩」【今此舎宅】無【一】」可楽【而諸子】等」耽【湎嬉戯】」

譬喩品第三 270-272 780-782 6.7 墨跡薄

264 355 一方向 希有端厳殊特」【成就第一微妙之色時」雲雷音宿王華智佛告」四衆言汝等見是妙
荘】厳」【王於我前合】掌立不此王【於我】法」中【作比丘精勤修習助佛道】」法当
得作佛号娑羅樹王

妙荘厳王本事品
第二十七

62-65 3943-3946 10.2

264 356 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「之」
264 357 一方向 我即作是念如来所以出為説佛慧故今正是【其時】舎利弗当知鈍根小智人著相

&M-112010;慢【者不能】」信是法今我【喜無】」畏於諸菩薩」【中正直捨】」方便但
説無上道

方便品第二 248-250 492-494 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 358 一方向 三藐三菩提記心大歓喜踊躍無」【量各各脱身」所著上衣以供」養佛釈提」桓因】梵
天王」【等】與無数天子」【亦以天】妙衣天曼陀羅華摩訶

譬喩品第三 90-92 600-602 7.4

264 359 一方向 所以者何一切諸法」【皆悉空寂」無生無滅無大】」無小」【無漏無】」為如是」【思惟
不生喜」楽我等長」夜」於佛智慧」無貪無著」無復志願】」

信解品第四 168-170 1072-1074 6.5

264 360 一方向 薬王今告汝我所説諸【経而於此」経中法華最第一爾」時佛復告薬王菩薩」摩訶薩
我所説経典】」無量【千萬億已】説今」説当説【而於】」其【中此】」法

法師品第十 57-59 1921-1923 8.6

264 361 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.6
264 362 一方向 」日【夜思」惟精勤修」習是時諸」佛即】」授【其記」汝於来世」当得作佛」一切諸

佛】」秘蔵之法
信解品第四 161-162 1065-1066 5.3

264 363 一方向 舎利弗当知」【我見佛子等」志求佛道者」無量千萬億」或以】恭敬心【皆来】」至
【佛】所【曾】」従諸佛聞方便所説法

方便品第二 246-247 490-491 7.5

264 364 一方向 是妙光法師時有一弟子心【常」懐懈」怠貪著」於名利求名」利無厭多遊」族姓家
棄」捨所習誦】廢」【忘不】通利」【以是因】縁」【故】」号之為求名亦行衆善業得見
無数佛

序品第一 235-237 235-237 6.2

264 365 一方向 作【處】」倍與汝直【窮子】」若許【将来使作」若】言欲何【所作便可語之】雇汝除
【糞」我等二人亦」共汝作時二使人」即求窮子既已」得之具陳上】事」【爾時窮
子】」先取其價尋與除糞其父見子

信解品第四 57-60 961-964 6.8

264 366 一方向 人天而住常楽深智無有障礙【亦】常楽【於諸】」佛【之法一心精進】求無【上慧」爾
時世尊欲重宣」此義而説」偈言阿逸】汝【当知是諸」大菩薩従無数劫来修習】佛」
智慧悉【是我所化令發大道心」此等是我子依止是世界常行」頭陀事志楽於静処
捨大」衆】&M-112110;【閙不楽多所説」如是諸】」子等学習我道法昼夜常精進為
求佛道故

従地涌出品第十
五

108-114 2625-2631 12.1

264 367 一方向 智慧光明如旧之照若於夢中但【見】妙事見諸如来坐【師子座】諸比丘衆圍繞説法
又見龍神阿脩羅等数如恆沙恭敬合掌自見」其身【而為説法」又見諸佛身相金】」
色放【無量】光照【於一切以梵音聲】」演説諸法佛為四衆説無上法見身処中合掌
讃佛聞法歓喜而為供養得陀羅尼證不退智佛知其心深入佛道即為授記成最正覚
汝善男子当於来世【得無量】智佛之」【大道」國土」厳】」浄広大無比亦有四衆合
掌聴法

安楽行品第十四 179-188 2500-2509 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 368 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「寳」「諸寳」
264 369 一方向 婆夷天龍夜叉乾闥婆」【阿脩羅迦楼」羅緊那羅摩】&M-235230;」【羅伽人非人及

諸小」王轉輪聖王」等】」
序品第一 167-168 167-168 8.6

264 370 一方向 爾時大衆中有諸声聞漏」書【阿羅漢】阿」【若】&M-112010;【陳如等】」千二【百人】
及發声」【聞辟支佛】」心比丘

方便品第二 41-42 285-286 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 371 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「爾時」「得」



264 372 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「天竜夜叉乾」 序品第一 ５
０，１６７行目、譬喩品第三
８８行目、見宝塔品第十一
９行目、観世音菩薩普門品
第二十五 ７２，８６行目の
いずれか

264 373 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「薩摩訶薩」「子是」
264 374 一方向 乗此寶乗直至」【道場以是因】」縁【十方諦求更無」餘乗除佛方便告舎利」弗汝諸

人等皆是吾】」子【我則是父汝等」累劫衆苦所」焼我皆濟抜令出】三界」【我雖先
説汝】等【滅度】」但書【生死而実不滅」今所應作唯佛」智慧】」

譬喩品第三 313-317 823-827 9.5

264 375 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
264 376 一方向 此輩罪根深重及増上慢未得謂得未證」【謂證有如」此失是以不住」世尊黙】然【而

不】制」【止爾時佛】告」【舎利弗】我【今】此衆無」【復枝】葉純有貞実【舎利】」弗如
是増上慢人退亦佳矣汝今

方便品第二 89-92 333-336 6.1 墨跡薄

264 377 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
264 378 一方向 眷属倶詣佛所【同聲白佛言世尊】我等【亦】欲【擁護讀誦受持法】華」経者除其衰

患若有伺
陀羅尼品第二十
六

63-64 3855-3856 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 379 一方向 迦牟尼世尊如所【説者皆是】眞【實】」爾【時四】衆見大【寶】塔住在空」【中又聞】
塔中【所】出音【聲】皆得法喜怪未曾有従座而起恭敬合掌却住【一面爾】時有菩薩
摩訶薩名大楽説知一切

見宝塔品第十一 15-18 2002-2005 10.2 半欠損 墨跡薄 改行部分
不明

264 380 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.9
264 381 一方向 飾之寶縄絞絡【垂諸華】瓔重敷&M-275600;筵安置丹 譬喩品第三 150 660 7.1 墨跡薄
264 382 一方向 小根小茎小枝小【葉中根】中茎【中枝中】葉大」【根】大茎大枝大【葉」諸樹】大小

随上中下【各有所受】」一雲所【雨】」称其種【性而】」得生長華果敷実雖一【地所
生一雨】」所潤而諸艸本各有差

薬草喩品第五 14-17 1118-1121 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 383 一方向 先因遊戯来入此宅稚小無知歓」【娯楽】著」【長者聞已」驚入火宅方】」宜救済令
無焼害

譬喩品第三 264-265 774-775 6.4

264 384 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2
264 385 一方向 」【希有難】得汝【若不」取後】必憂悔如此」【種種】羊【車】鹿」【車牛車】今在門」

【外可】以遊戯汝等於此
譬喩品第三 139-140 649-650 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 386 一方向 護助是経令多所衆生安楽利益汝已」成【就不可思議】功徳深【大慈悲従久遠来】

發」阿【耨多羅三藐三】菩提意」【而能作是神】通之願守」護是経【我当以神通】力
守護能【受持普賢菩薩】」名者【普賢若有受持】讀誦正憶念修習書

普賢菩薩勧発品
第二十八

69-73 4053-4057 9.0 墨跡薄

264 387 一方向 」【常説我」等為子世尊」我等以三苦」故於生】」死【中受諸熱」悩迷惑無知】」楽著
小法今日世尊

信解品第四 93-94 997-998 6.0

264 388 一方向 我等従昔【来数】」聞世尊説未曾聞如是深妙之上法世尊説是法」【我等皆随】喜」
大【智舎利弗今得」受尊記我等」亦如是必當」得作佛】」於一切世間最尊無有上

譬喩品第三 100-102 610-612 8.8

264 389 一方向 亦無擯出安住忍故智者如是」【善修其】心能住安」楽【如我上説】其忍功徳」【千
萬億劫】算数」【譬諭】説不能書」【又文】殊師利【菩薩】摩訶薩於後【末世法欲】滅
時受持讀誦斯経【典者】」無懐嫉【妬諂誑之心】」亦勿【軽罵学佛道」者求其長短
若比】」丘比丘

安楽行品第十四 88-93 2409-2414 8.0

264 390 一方向 【羅樹往」到佛所頭面禮】足」合十指爪【以偈讃】佛容顔【甚】奇【妙】光【明】照
【十】方我適曾供養今復還親近爾時一切衆生憙見菩薩説是偈已而白佛言世尊世
尊猶故在世」【爾時日月浄明】徳佛告一切衆生憙見」【菩薩善男子我涅槃」時到滅
盡時至汝可安施牀座我於今夜」当般涅」槃】」又敕一切衆生憙見菩薩善男子我以
佛

薬王菩薩本事品
第二十三

53-59 3431-3437 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 391 一方向 重讃歎爾時寶塔【中出大音】聲歎言善哉善哉釈迦牟尼世尊能以平【等大慧】教菩
薩法

見宝塔品第十一 12-13 1999-2000 10.6 墨跡薄 改行部分不明

264 392 一方向 出干【世間】猶」【如大雲】充【潤」一切枯槁衆生」皆令離苦】得安【穏楽」世間之楽
及」涅槃楽諸】」天【人】衆一心【善】」聴皆應到此覲無上尊

薬草喩品第五 67-69 1171-1173 4.4

264 393 一方向 天雨曼陀羅華摩訶曼陀羅華曼殊」【沙華摩訶曼殊沙」華而散佛上及諸大】」衆【普
佛世界六種」震動爾時会中比丘」比丘尼優婆塞優婆」夷天龍夜叉乾闥」婆阿脩羅
迦】」楼羅緊那

序品第一 164-167 164-167 10.8

264 394 一方向 知者若欲行時寶華承足」【此諸菩薩」非初發意」皆久植徳】」本【於無」量百千
萬】」億佛【所】」浄修梵【行」恆】」為諸佛之所称歎常修佛慧具大神

譬喩品第三 62-64 572-574 6.4

264 395 一方向 神通之力諸佛【師子】奮迅之力」【諸佛威猛大】勢之力爾時世尊欲重」【宣此義
而】説偈言当精進一心」我【欲】説此事勿【得】有疑悔佛智&M-032540;思議

従地涌出品第十
五

93-95 2610-2612 11.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 396 一方向 」【有得縁】覚【不退菩】薩」汝【舎利】弗【我】為【衆生以」此譬諭説】一【佛乗】汝」
等【若能信受】」是【語一切皆】当得成佛道是乗微妙清浄【第一】於」諸世間為無
有【上佛】所悦可一切【衆】生所【應】」称讃供養禮拝無量億千諸力解脱

譬喩品第三 306-310 816-820 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 397 一方向 如是知諸衆生有種種欲深心所著随」【其本性以種種因】縁譬」【諭言辞方便】力
【故而為説】法」【舎利弗如此】皆【為得一】佛乗一」【切種智故舎利弗十】方世界」
【中】尚」無【二】乗【何況有三舎利」弗諸佛出於五濁悪世所謂」劫濁煩悩濁衆生
濁】見【濁】」命濁如【是舎利弗】劫濁」乱【時衆生垢重】慳貪嫉妬成就諸不善根故
諸佛以

方便品第二 125-131 369-375 14.0

264 398 一方向 是名小樹而得増長復有住禅」【得神通】力」【聞諸法】空心」【大歓喜】放無数光度
諸衆生是名大樹而得増長如是迦葉」佛【所説法】譬如」【大雲以一味】雨潤」於
【人華各得】成実

薬草喩品第五 96-99 1200-1203 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 399 一方向 阿僧祇劫」【爾時有佛】号【日月燈明如】」来【應供正遍知」明行足善逝世間」解無
上士】」調御丈

序品第一 143-144 143-144 9.3

264 400 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「以大」「説」
264 401 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「衆」
264 402 一方向 唯我一人」【能為救護雖】復」【教】詔而不【信】受【於〔諸欲染貪著深故是以方便

為説三乗令〕諸衆生知三界」苦開示演説】」出世間道
譬喩品第三 302-304 812-814 8.9 墨跡薄

264 403 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5
264 404 一方向 行歩平正其疾如風又多」【僕従】而【侍衛】之所」【以者】何是大長者財」【富無】量

種種庫蔵悉」【皆】充【溢而作是念我」財物無極不應」以下劣小】」
譬喩品第三 152-154 662-664 10.7 墨跡薄

264 405 一方向 闘諍之聲甚可怖畏鳩槃荼鬼蹲踞土」&M-051900;【或】時離」【地一尺二尺】往」
【返遊】行縦逸嬉戯捉狗両足撲令失聲以脚加頚怖狗自楽復」【有諸鬼」其】身長大
裸形黒痩常住其中

譬喩品第三 243-246 753-756 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 406 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.8
264 407 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「無生」「其」
264 408 一方向 如是諸衆生」【皆】已【成佛】道諸【佛滅度】已」【供養舎利者】起萬億」種【塔金】銀

及頗黎&M-242260;&M-572180;與碼碯&M-208740;瑰瑠璃珠
方便品第二 191-192 435-436 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 409 一方向 何此佛於一切天人衆中説」【法華】経宜應【聴】受母告子【言汝】父」【信】受外道

【深著】婆羅」【門法】汝等【應往白】父與共倶去浄蔵浄眼合十指爪掌白母我等是
法王子【而生】此邪見家母

妙荘厳王本事品
第二十七

18-21 3899-3902 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 410 一方向 諸人今当知合掌一心待佛当」【雨法雨充」足求道者諸」求三乗人若有」疑悔】者」
【佛当】為除」【断令盡無」有餘】

序品第一 243-244 243-244 8.7

264 411 一方向 以者何佛滅度後如是等経受持」【讀誦】解」【其義者是人」難得」若遇】余佛」【於
此法中便」得決】」

方便品第二 140-141 384-385 5.6

264 412 一方向 等去来」【寶処在近向者」大城我所化作】為止」息耳【諸比丘如来】亦復【如】是
【今】為汝等作大

化城喩品第七 277-278 1598-1599 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 413 一方向 國土衆生應以佛身得度者」【観世音菩薩】即現」【佛】身【而為説法應以辟】支」佛
【身得度者】即現【辟支佛】身」而【為説法應以】聲聞身得度」【者即現】聲聞身【而
為】説」【法應以】梵王身」【得度者即現】梵王身而為説法應以帝釈身得度者

観世音菩薩普門
品第二十五

52-56 3721-3725 8.5 墨跡薄

264 414 一方向 王等各與若干百」【千」眷属」倶有四】緊」【那」羅】王」【法緊】那」【羅】王妙法緊那
羅王大法緊那羅王

序品第一 32-33 32-33 5.5 墨跡薄



264 415 一方向 眉間光明照干東方萬八千土皆如」【金色従阿」鼻獄上】至有」【頂諸世界】中【六」
道衆生】生死」【所趣善】悪」【業】縁【受報」好】醜於此【悉見」又観諸佛】聖主師子
演説経典微妙第一

序品第一 78-81 78-81 7.2

264 416 一方向 量等以大車而」賜【諸子如来】亦復如是為一」切【衆生之父若】見」【無量億】千衆
生以佛教門出三界苦怖畏」【険道得涅槃楽】如来」【爾時便作是念我】有無量無辺
智慧力無畏等諸佛

譬喩品第三 214-217 724-727 10.8 墨跡薄

264 417 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
264 418 一方向 以是我定知非【是魔】作佛我堕疑網故」【謂是魔」所】為【聞佛」柔軟】音【深】」遠

甚微妙演暢清浄法我心大歓喜
譬喩品第三 39-40 549-550 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 419 一方向 諸天龍神人及非人香華伎【楽】」常以」【供養文殊」師利諸佛子等」為供舎利厳

飾」塔廟國界】」自【然】」殊特妙好如天樹王其華開敷
序品第一 125-127 125-127 8.3

264 420 一方向 時広遣天龍【鬼】神」【乾闥婆阿】脩羅等聴其」【説法我雖】在異國時時令説法」
【者得見】我身若於此経忘失」【句逗我】還為説令得具足」【爾時世尊欲重】宣此」
義【而説偈】言

法師品第十 101-104 1965-1968 10.0 墨跡薄

264 421 一方向 如是展轉」【至無」数劫】従地獄」出当【墜畜生】若狗野干其形頽痩&M-
481310;&M-481560;疥癩人所触&M-067340;」【又復為人之】」所悪賎常困飢渇骨

譬喩品第三 347-349 857-859 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 422 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
264 423 一方向 」【以微妙義和顔為】」説【若有難問随】義【而答」因縁譬】諭敷【演分別」以是方便

皆使發心」漸漸増益入於」佛道除嬾惰意及」懈怠想離諸憂悩慈」心説法書夜常説
無上」道教以諸因縁無」量譬諭開示」衆生】」咸令歓喜

安楽行品第十四 78-82 2399-2403 7.5

264 424 一方向 生入佛知見」【道故出】現【於」世舎利弗是為」諸佛唯以一大事」因縁故出現」於
世」佛告舎利弗諸」佛如来但教」化菩薩諸有所」作常為一事唯】」以佛之知見示悟
衆生舎利弗如来但

方便品第二 105-108 349-352 7.1

264 425 一方向 事爾時窮子」【先取其」價尋與除】糞」【其父見子愍」而怪之又」以】佗【日於窓】」
&M-198900;中【遥見】」子【身】羸【痩」憔悴糞土」塵】&M-049260;汗穢不浄即脱瓔
珞細軟

信解品第四 60-62 964-966 5.3

264 426 一方向 大富財寶無量金銀」【瑠璃珊瑚琥珀」頗黎珠等其諸」倉庫悉皆】盈」【溢】多有
【僮」僕」臣佐吏民」象馬車】乗」【牛羊無数出】入」【息利乃遍佗】」國【商】估【賈】
客亦甚衆多時貧窮子遊諸聚落経歴

信解品第四 22-25 926-929 5.8

264 427 一方向 衆生住於種種之」【地唯有如来】如【実】」見【之明了無礙】如彼卉」木【叢林諸薬
草等」而不自知】上【中】下性如来知是一相一味」【之法所謂」解】脱相離相滅相
究竟」【涅槃】常寂滅相終帰」【於】空佛知是已観衆」【生心欲而】将護之是故不

薬草喩品第五 40-44 1144-1148 9.6

264 428 一方向 假使満世間皆如舎利弗書思共度量」【不能測」佛智正使満」十方皆如舎利」弗及
余諸弟子」亦満十方刹盡思」共度量亦復不】能知」【辟支佛】利智」【無漏最後身】
亦」【満十方界其数】如」【竹林斯等共一心於」億無量劫欲思」佛實智莫能」知少
分】」新發意菩薩供養無数佛

方便品第二 28-32 272-276 7.8

264 429 一方向 得未曾有合掌向子言汝等師為」【是誰誰之弟子二子」白言大王彼雲雷音宿」王華
智佛今在七寶】菩」【提樹下法座上坐】於【一切】」世間【天人衆中廣説」法華経是
我等」師我是弟子父語子」言我今亦欲見汝等師可共倶】」往於【是二子従空中】下
【到其母】」所【合掌白母父王今已信】」解【堪任發阿耨多」羅三藐三菩提】」心

妙荘厳王本事品
第二十七

30-36 3911-3917 9.5

264 430 一方向 具一切功徳慈眼視衆生福聚海無量」【是故應頂禮爾時」持地菩薩即従座」起】前
白佛言世尊若有」【衆生聞是」観世音菩薩」品自在之業普門」示現神通】力者
【当】」知是人【功徳】」不少佛説是

観世音菩薩普門
品第二十五

118-121 3787-3790 6.4

264 431 一方向 六趣衆生心之所行心所動作心所」戯【論皆悉】知之雖未得無漏智慧而其意根清
浄如此」是【人有所】思惟籌量言説皆是佛法無不眞実亦是先佛経中所説【爾時】
世尊欲重宣

法師功徳品第十
九

156-159 3177-3180 6.4

264 432 一方向 諸子聞説如此諸車」【即時】奔【競】馳走」【而出到於空地」離諸】苦難」【長者」見
子得」出火宅」住於四衛坐師」子】座而【自慶言」我今快楽此諸子等」生育甚難」
愚】小無知而入険宅

譬喩品第三 277-280 787-790 9.2

264 433 一方向 種種伎楽又與無数諸天龍夜叉乾闥婆」【阿脩羅迦楼羅緊」那】羅摩&M-235230;
羅」【伽人非人等大衆」圍繞各現威徳神」通之力到娑婆」世界】耆」闍【崛山中頭
面」禮釈迦牟尼佛】」右繞七匝白【佛言世尊我】於寶」【威徳上王佛國遥聞】」此
【娑婆世界説法華」経與無量無邊】」百千萬億諸

普賢菩薩勧発品
第二十八

5-10 3989-3994 6.7

264 434 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
264 435 一方向 過無数【劫】」当得作【佛而於」来世供養奉覲】」 授記品第六 17 1224 6.2
264 436 一方向 如是求【経得】已頂【受其」人不復志求余」経亦未曾念】外」道【典籍如】是」之【人

乃可為】」説【告舎利弗】」我説」【是相求佛】」道者窮劫不書
譬喩品第三 391-393 901-903 6.9 墨跡薄

264 437 一方向 」【寶飾輦】輿」【歓喜】布施回向【佛】道願得是」【乗】三【界第一」諸佛」所歎】」或
【有菩薩」駟馬寶車欄】楯」【華葢軒飾】」布【施復見】」菩薩身肉手足

序品第一 92-94 92-94 7.8

264 438 一方向 聞法信受慇懃」【精進欲速】出三」【界自】求【涅槃是】名聲聞乗如彼【諸」子為求
羊車出」於】火宅

譬喩品第三 203-204 713-714 7.6 墨跡薄

264 439 一方向 生演説妙法爾時娑婆世界菩【薩】聲聞【天】」龍八部人與非【人皆】」遥見彼【龍女
成】佛」普為時会【人天」説法心大】」歓喜悉遥敬禮無量衆生

提婆達多品第十
二

98-100 2246-2248 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 440 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
264 441 一方向 【令】衆生咸【得聞】」知一【切世間難信之」法故現斯瑞】」諸善男子如過去無量無

辺不可思議
序品第一 141-142 141-142 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 442 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「王」「在」「此中」
264 443 一方向 諸山穢悪充満佛身卑」【小諸】菩薩衆其形亦【小而汝身】」四萬二千由旬我身六百

八十萬【由】旬【汝身第】」一端正百千萬【福光明】殊」妙是故【汝往莫軽彼】國若
佛菩薩及國土生下劣想妙音菩薩白其佛言世尊我今詣娑婆世界皆是如来之力如
来神通遊戯如来功徳智慧荘厳於是妙音菩薩不起干座【身】」不動揺而入三昧以
三昧力【於】耆闍崛山去【法座不】」遠化作八萬四千衆寶蓮華閻浮檀金為

妙音菩薩品第二
十四

24-32 3569-3577 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 444 一方向 名観世音佛告無書意菩薩善男子若【有】無【量百千】萬億衆生受諸苦悩聞是観世
音」【菩薩一心称」名】観【世音菩薩」即時観】其【音】聲皆」【得解脱若有】持」【是
観世音菩薩」名】者設【入大火】」火不

観世音菩薩普門
品第二十五

4-8 3673-3677 8.1 墨跡薄

264 445 一方向 【来】世【中若】」有善男子善女人【聞妙】」法華経提婆達【多品】浄【心】」信敬【不
生疑惑】者不堕地獄【餓鬼畜生】」生十方佛前所生【之】処常聞此経【若生」人天
中】受勝妙楽【若在」佛前】蓮華化生於時」【下方多】寶世尊所従菩薩名日智積白

提婆達多品第十
二

42-46 2190-2194 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 446 一方向 枝葉華果」【次】第荘厳樹下皆有寶師子座高五由旬」【亦以大】寶而校飾之」【亦
無大】海江」【河及】目眞」【鄰陀】山摩訶目眞鄰陀山」【鐵圍】山大【鐵】圍山須弥
山等諸山王」【通】為一佛國土寶

見宝塔品第十一 76-79 2063-2066 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 447 一方向 正遍知明行足善逝世間」【解無上士調」御丈夫天人師佛世」尊其土平正】」頗黎
【為」地寶樹荘厳」黄金為縄以界」道側妙華】」覆地周遍清

授記品第六 73-75 1280-1282 5.6

264 448 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9
264 449 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「衆等」「精進」
264 450 一方向 」【爾時大通智】」勝【如】来黙然【許之」又】諸比丘東【南方五百萬」億國土諸大梵

王各】自見宮」【殿光明照曜】昔所【未】有歓喜」【踊躍】生希有【心即各】相」詣共
【議此事時彼】衆」中【有一大梵天王】名日【大悲為】諸梵衆」【而説偈言」是事何
因縁而現如】此相我等」【諸宮殿】光【明昔未有】為」【大徳天生為佛出世間未】曾
見此相」【當共一心求過千萬】億【土】尋光」【共推之多是佛出世度」脱苦衆生爾
時五百」萬億諸梵天王】」與宮殿倶各以衣

化城喩品第七 93-101 1414-1422 10.2

264 451 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「及」
264 452 一方向 此為難事宜發【大願諸】余経典数如恆沙雖説此等【未足為難】」若接須弥擲置佗

方【無数佛」土亦未為】」難若以足指動大千界
見宝塔品第十一 134-136 2121-2123 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 453 一方向 」【除諸」菩薩衆信力」堅固者諸佛」弟子】衆【曾供」養諸佛」一切」漏已盡」住是最

後身」如是諸入等其力」所不堪假使満世】」間皆如舎【利弗」盡思共度量】」不能
測佛智

方便品第二 26-28 270-272 7.7



264 454 一方向 不異宜加用心無令漏失」【爾時】窮子【即】受」【教敕】領【知衆物】」金銀珍寶【及
諸】」庫蔵而【無怖】」取【一】餐【之意然」其所止」故在本】処【下」劣之心亦未能
捨」復経少時】父知子【意」漸已通泰成就」大志自鄙】」先心【臨欲終】」時而命其
子并会親

信解品第四 79-83 983-987 6.7

264 455 一方向 有作野干」【来入聚」落身體】」疥癩」【又無一目為諸童」子之所打擲受」諸苦痛或
時」致死於此」死已】」更受蟒身其形長大五百由旬

譬喩品第三 353-355 863-865 6.4

264 456 一方向 而於是法」【永無願】楽【導」師見捨】観我【心故】初」【不勧】進説【有實】」利如富
長者知子志劣

信解品第四 175-176 1079-1080 7.7

264 457 一方向 口」亦【無】病歯不垢」【黒不黄不疎亦不缺】落不差不【曲唇不下】」垂亦【不】&M-
345130;縮【不麁】渋」不瘡&M-293850;亦【不缺壊亦】」不堝邪【不厚」不】大亦不
&M-481310;黒無

隨喜功徳品第十
八

48-50 2993-2995 8.3 墨跡薄

264 458 一方向 水聲風聲」【地】獄聲畜生【聲】餓鬼」【聲比丘聲比丘尼】聲聲聞聲」辟【支佛聲菩】
薩聲佛聲以【要言之三千大千世】界」中【一切内外所有諸】」聲

法師功徳品第十
九

26-28 3047-3049 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 459 一方向 知財富無量欲饒益【諸】子等與【大】車」【佛告舎利弗】」善哉【善哉如汝所言」舎
利弗如来亦」復如是則為一切」世間之父於諸怖」畏衰悩】」憂

譬喩品第三 167-169 677-679 9.1

264 460 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
264 461 一方向 」妙【法蓮華経】提婆【達多品第十二】爾【時佛】告」【諸菩薩及天人四衆】吾於」

【過去無量】劫【中求法】華」【経無】有懈【倦於多劫】中常【作國王發】願求【於無
上菩】」提心【不退】轉」【為欲満足】」六波羅蜜【勤行」布施】心無悋惜象馬七珍

提婆達多品第十
二

1-5 2149-2153 9.8 墨跡薄

264 462 一方向 忍辱心決定」【端正有威徳十」方佛所】讃【善】能分別」【説不】楽【在人】衆常【好
在」禅定】為求佛【道故於下】」空【中住我等従佛聞」於此事無】」礙願佛為未来演
説令開解

従地涌出品第十
五

157-159 2674-2676 8.9

264 463 一方向 女年始」【八】歳【智慧利根】」善知【衆生諸根行】業得陀【羅尼諸】」佛【所説甚】深
秘【蔵】悉【能受持】」深【入禅定】了達諸法於刹那頃發菩提心得不

提婆達多品第十
二

69-71 2217-2219 6.3 墨跡薄

264 464 一方向 」【我念過去」世無量】無【数劫」有佛人】中【尊号】」日月燈明【世】」尊演説法度
【無量】」衆生無数億」【菩薩】令入佛智」【慧佛未出】家時」【所生】八王子見大聖
出家亦随修梵行

序品第一 200-202 200-202 6.7 墨跡薄

264 465 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「梵」
264 466 一方向 滅則取」【滅取滅則有】滅有滅」【則生滅生滅則老死」憂悲苦悩滅佛】於」【天人大

衆】之中【説】是法」【時六百萬】億那【由】佗」【人以不受一切法」故而於諸」漏心
得解脱】」皆得深妙禅定三明六

化城喩品第七 193-196 1514-1517 8.7 墨跡薄

264 467 一方向 常処地獄如遊園観在余悪道」【如】己【舎宅駝】」驢豬【狗是其」行】処謗斯【経故】
獲罪如是

譬喩品第三 368-369 878-879 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 468 一方向 未有歓喜踊躍生希有心即各相詣共【議此事】」以何因縁我等宮殿有斯光【明】而
彼衆【中】有一大梵【天王】名【日】尸棄為諸梵衆【而説偈】言」【今以何因縁】我等
諸宮殿」【威徳光明曜」厳飾未曾】有如【是」之妙相】昔所未聞見為大徳天生為佛
出」【世間爾】時五百萬億」【諸梵】天王與宮殿倶各以衣

化城喩品第七 152-158 1473-1479 7.3 墨跡薄

264 469 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「若得」
264 470 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「勇」「入於」「法」
264 471 一方向 丘尼優婆」塞【優婆夷身或】現長者」【居】士【婦女身或現宰】官」婦【女身或現婆

羅門婦女身】或」
妙音菩薩品第二
十四

88-89 3633-3634 9.8

264 472 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
264 473 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「眼」
264 474 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
264 475 一方向 欲思佛実智莫能知少分新【發意菩薩」供養無数佛」了】達諸義趣【又能善説」法】

如稲麻」【竹葦】充満十方刹一心以妙智」【於恆】河沙劫咸皆」【共思量】不能知佛
智

方便品第二 32-34 276-278 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 476 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4
264 477 一方向 相詣共議【此事以」何】因縁我等【宮殿有】」此光曜而彼衆中【有一」大梵天王】名

日妙法為【諸】梵【衆】而説【偈言我等】諸」【宮殿光明甚威曜此非】」無【因縁是相
宜求之」過於百千劫】未曾【見」是相為」大徳天生為】」佛出世間爾【時】」五百萬
億諸梵天王」【與宮殿倶各以衣】&M-343010;」【盛諸天華共詣北方推】」尋【是相
見大通智勝」如来】処【干道場」菩提樹下坐】師【子座】」諸天

化城喩品第七 124-131 1445-1452 8.4

264 478 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「大」「佛」
264 479 一方向 中受諸熱悩迷惑無知」【楽著小法」今日世】尊令【我」等思惟】&M-338730;【除」諸

法戯論之」糞」我等於】」中勤加精進」【得至涅】槃一日之價」【既得】此已心
信解品第四 94-96 998-1000 6.0

264 480 一方向 又復為人之」【所悪賎常」困飢渇骨肉」枯竭生受楚」毒死被」瓦石」断佛種故」受
斯】罪報【若」作】&M-445920;【駝或生」驢中身常】」負重加諸杖捶

譬喩品第三 349-351 859-861 5.9

264 481 一方向 唯我知是相十方佛亦然」【舎利弗当知」諸佛語無異」於佛所説法」當生大信力」世
尊」法】久後【要當」説」眞実」告諸声聞」衆及求縁覚」乗我令脱」苦縛」逮得】」涅
槃者

方便品第二 37-39 281-283 6.9

264 482 一方向 患無明」暗蔽【永】書」無【余而悉成就」無量知見力無」所畏有大神】力」及【智慧】
力具足方便智

譬喩品第三 170-171 680-681 7.1 墨跡薄

264 483 一方向 」【我今於中夜」當入於涅槃】汝」【一心精進當離」於放】逸」【諸佛甚難」値億】劫
時一遇」【世尊】諸子等聞【佛】入【涅槃】」

序品第一 224-225 224-225 6.8

264 484 一方向 倶有」【四阿脩】」羅【王】婆」稚【阿脩」羅王」&M-004990;羅騫」駄阿脩】」羅王毘摩
質多羅阿脩羅王羅&M-235230;阿脩

序品第一 37-38 37-38 5.1

264 485 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
264 486 一方向 」【妙法蓮華経】」観世音【菩薩普】」門品第二十【五】」八爾時無書意菩薩即従座

起偏祖右肩合掌向佛而作是言世尊観世音菩薩以何因縁名観【世音佛】」告無書
意【菩薩】善」男子若有無【量百千】」萬億【衆生受諸苦】」悩聞【是観世音】」菩

観世音菩薩普門
品第二十五

1-5 3670-3674 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 487 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「護」
264 488 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「宮」
264 489 一方向 」【妙法】蓮華経妙【荘厳王】」本事品第二十七爾【時】」佛告諸【大】衆乃往【古世】

過無量無辺不【可思議】阿僧祇劫有佛名雲雷【音宿王華】」智多【陀阿伽度阿】羅
訶三藐【三佛陀國名光明荘】」厳劫名【憙見彼佛法中有王】」名妙【荘厳其王夫人
名日】」浄徳有二子一名浄蔵二名浄

妙荘厳王本事品
第二十七

1-6 3882-3887 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 490 一方向 上服厳飾之具更著麁弊垢膩之」【衣】塵土&M-049260;身」【右手】執持除糞之器
状有所畏語」【諸作人】汝等勤」【作勿得懈】息」以方便故得近其子後

信解品第四 63-65 967-969 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 491 一方向 利弗若國邑聚」【落有大長者】其」年【衰邁財富】」無【量多有田宅】」及【諸僮僕
其」家広大唯有一】門【多】」諸人」【衆一百二百乃至五百人止」住其中堂」閣朽故
牆壁頽」落柱根】腐【敗梁棟】」傾【危周市倶」時&M-160990;然」火】起焚焼舎宅長
者諸子若

譬喩品第三 116-120 626-630 8.3

264 492 一方向 第二説【法時千】」萬恆沙衆於諸法不受亦得阿羅漢従是後得道其【数】」無有量萬
億劫算数【不能】」得其辺時十六王子出家作沙弥皆共請彼佛演【説大乗】」法我等
及営従皆当成佛道願【得如世尊】慧【眼】第【一浄】」佛知童」【子心】宿世之所行
以無量因縁種種諸譬諭説六波羅密及諸神通事分別眞実法菩薩所行道説是法」
【華経如】恆河沙偈【彼佛説】経已静室入禅定一心【一】処【坐八」萬四千劫是諸
沙弥】」等【知佛】」禅未出

化城喩品第七 305-312 1626-1633 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 493 一方向 其不習学者不能暁了此汝等既已知諸佛世之」【師】随宜【方便事無復諸】」疑惑
【心生大歓喜】」自知【當作佛】

方便品第二 264-265 508-509 7.9 墨跡薄

264 494 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1
264 495 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「淨」「子」
264 496 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
264 497 一方向 」【又見諸菩薩深入」諸禅定身心寂不動」以求無上】道又【見】」諸【菩薩知法】」寂

【滅相」各於】其國土【説法求】佛道爾時」【四部衆】見日月燈」【佛現大】神【通】
力」其心皆歓喜

序品第一 215-217 215-217 9.1 墨跡薄

264 498 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「世」
264 499 一方向 舎利弗来世」【成佛】普」【智】尊号【名」日華】光当」【度】無量」【衆】」 譬喩品第三 75 585 6.4 墨跡薄



264 500 一方向 雖未得」【天耳以】父母所生清浄常耳皆悉聞知如是分別種種音聲而不壊」【耳根
爾時】世尊欲重宣」此【義】而説偈言

法師功徳品第十
九

29-31 3050-3052 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 501 一方向 又諸」【萬億國」轉】輪【聖」王至合掌】」以敬心欲聞具足道 方便品第二 64 308 6.1
264 502 一方向 汝常作時無有斯怠」【瞋】恨【怨言都」不見汝有此諸悪」如余作人自今已】後」【如

所生子即時】」長【者更】與策字名之為兒爾」【時窮】子【雖】欣此」【遇猶故自謂
客】作」賎【人由是之故】於」二十【年中常」令除】糞過是已後心相體信入出無難

信解品第四 70-74 974-978 6.8

264 503 一方向 水腫【乾】&M-222080;疥【癩癰疽如是】」等【病以為衣服身】」常臭処【垢穢不浄】」
深著我見増益瞋恚

譬喩品第三 371-372 881-882 9.5

264 504 一方向 徳菩薩過去有佛名【雲雷】音王多」【陀阿伽】度阿羅」【訶三藐三佛陀】國名現」
【一切世間劫名】

妙音菩薩品第二
十四

72-73 3617-3618 8.4

264 505 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「明」
264 506 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.4
264 507 一方向 其不習学者【不能暁】了此汝等既已知」【諸佛世】之師 方便品第二 264 508 9.7
264 508 一方向 若忘失章句為【説】令通【利若人】具足」【徳或為四衆説空】処讀誦経【皆得見】我

身」若人在空閑我遣天龍王
法師品第十 119-120 1983-1984 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 509 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「羅尼」「不退」
264 510 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
264 511 一方向 具三十二相乃是眞実滅」【諸佛之導」師為息説」涅槃既知是」息已引入於佛」慧妙

法蓮華」経巻第三妙法蓮華】経五【百弟」子受記】品第八爾時」【富楼那】弥多羅
尼」【子従佛聞是】智慧」【方便】随宜説」【法又】聞授諸大弟子阿耨多羅三

化城喩品第七／
五百弟子受記品
第八

338-340,1-3 1659-1664 6.2

264 512 一方向 千葉」蓮【華大】如車輪倶来」菩薩【亦坐】寶【蓮】華」従於大【海娑】竭羅龍【宮】」
自然涌【出住】虚【空中】詣」霊鷲【山】従蓮華下至於佛前頭面敬禮二

提婆達多品第十
二

50-52 2198-2200 8.8 墨跡薄

264 513 一方向 」【比】丘比丘尼」【有】懐増上【慢】優婆塞【我慢】優」【婆夷不】信是四衆」【等其数
有】五千不」【自見】其過」【於戒有缺漏護惜其】瑕疵是小智已出衆中之糟糠佛威
徳故去

方便品第二 145-147 389-391 11.1 墨跡薄

264 514 一方向 周&M-087730;倶時&M-160990;然」【火起焚】焼舎【宅」長者諸子若十二十」或至
三十在此宅】中」【長者」〈諸子若十〉」見是大火」従四面】起即【大】驚怖【而作
是】」念我雖能【於】此【所】」焼之門安穏得出而諸子等於火宅内楽

譬喩品第三 120-123 630-633 7.7 墨跡薄

264 515 一方向 譬諭以明斯義譬【若有】」人年【既幼稚捨父】逃逝」久住【佗國或十二十至】」五十
【歳年既長」大加復】」窮困【馳騁】」四方以求【衣食漸】漸遊」【行遇向本國」其父
先来求」子不得】中止【一」城其家】」大【富財寶無量金】」銀瑠璃珊瑚琥珀頗黎珠

信解品第四 18-22 922-926 6.9

264 516 一方向 是事難信所以者何女身」【垢】穢非是法器」【云何能得無上菩】提佛」道【縣】曠経
無量劫勤苦」【積行具】修諸度然後【乃成又】女人身猶有五

提婆達多品第十
二

86-88 2234-2236 8.3 墨跡薄

264 517 一方向 無量百千萬億菩薩」【聲聞以為眷属】其二【沙】」弥東【方作佛一名阿】&M-
413090;【在】」歓喜【國二名須弥】頂東【南」方二佛一名師子音二名師】」子相南

化城喩品第七 235-237 1556-1558 9.0 墨跡薄

264 518 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「以」
264 519 一方向 意如来今欲顕發宣示諸佛智慧諸佛自【在】」神【通之力】」諸佛師子奮迅之力諸佛

威猛大勢之力爾【時世尊】」欲重宣此義而説偈言当【精進一心】」我欲説此事勿得
有【疑悔佛】」智&M-032540;思議

従地涌出品第十
五

92-95 2609-2612 4.6

264 520 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「佛」
264 521 一方向 」【於無」量億劫」行此諸道已道」場得成果我已】悉」知見如【是】大果報種種性

【相】義我及十方佛乃能知是事是法不可【示言辞】」相寂滅諸【餘衆】」生類無有
【能得】解」

方便品第二 23-25 267-269 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 522 一方向 悲體戒雷震慈意妙大雲樹甘露法雨」【滅】除煩悩焔【諍訟経官」処】怖畏軍陣【中
念彼】観音」【力衆怨悉退散妙音観世」音梵】音海【潮音】」勝彼世間音是故須常
念

観世音菩薩普門
品第二十五

114-116 3783-3785 8.8 墨跡薄

264 523 一方向 萬乃至一萬況復一千一百乃至一十」【況復】将五四三二一【弟子者況」復】単己楽
遠離【行如是等】」比【無量】無辺算数【譬諭】所」不能【知是】

従地涌出品第十
五

21-23 2538-2540 10.5

264 524 一方向 貞実舎利弗」【如是】増【上慢」人】退亦佳矣汝今善聴当為汝説【舎利】」弗言唯」
然【世尊】願楽」欲【聞佛告舎」利弗如是妙」法諸佛】」如来時乃説

方便品第二 92-94 336-338 7.4 墨跡薄

264 525 一方向 」【大威】徳」【世尊為】」度衆生故於無量億歳爾乃得【成佛】」諸【願已具足」善哉
吉無上】」世尊甚希有一坐十小劫

化城喩品第七 44-45 1365-1366 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 526 一方向 今見此瑞與」【本無異是故」惟】忖【今日】如【来】」当【説大乗経」名妙法蓮華】教」
菩薩法佛所護念爾時文殊師利於大衆中欲重」【宣】此義而説

序品第一 196-198 196-198 7.6 墨跡薄

264 527 一方向 間天人及阿脩羅皆謂今釈迦」牟【尼佛出釋】氏宮【去伽耶城不遠坐」於道場得阿
耨】多」【羅三藐三菩提然」善男子我實成佛】」已来無量無辺百千萬億那由佗劫譬
如五百千萬億那由佗阿僧祇【三千大】千」世界【假使有人】」抹

如来寿量品第十
六

10-14 2689-2693 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 528 一方向 雕鷲諸鳥鳩槃荼等周章惶怖不能自」【出】悪【獣】毒」蟲蔵【竄孔穴】」毘舎【闍】鬼
亦【住其】」中【薄福徳故」為火所】」逼共相残害飲血&M-042990;肉

譬喩品第三 255-257 765-767 7.3 墨跡薄

264 529 一方向 為説法」【應以】天龍夜叉乾闥婆阿脩【羅迦楼」羅緊那羅摩】&M-235230;」【羅伽
人非人等」身得度】」者【即皆現之】」而為説法應【以執】」金剛神得度者即

観世音菩薩普門
品第二十五

72-74 3741-3743 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 530 一方向 其実未得一切解脱」【佛】説是人」【未】実滅度」【斯人未】得無上道故我意不欲令
至滅度

譬喩品第三 327-328 837-838 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 531 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
264 532 一方向 佛未出家時所生」【八王子見大】聖出家亦」【随】修梵行時佛説大乗」【経名】無

【量義」於諸大衆】」中【而為廣」分別」佛説此」経已即於」法座上】」跏趺坐三昧名
無量義処

序品第一 202-204 202-204 5.8

264 533 一方向 則皆見我身在此而説法」【或時】為此【衆説」佛壽無】量夂乃」【見佛】者【為】説佛
難」【値我智力】如是慧光」【照無量】壽命無数」【劫夂修業所得」汝等」有智者】」
勿【於此生疑】当」【断令永盡佛語】」実【不虚如醫善方」便】為【沿狂子故實在」而
言死無能説虚」妄】」我亦為世父救諸苦患者

如来寿量品第十
六

108-112 2787-2791 8.8

264 534 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「菩薩」
264 535 一方向 聞佛柔軟音深遠甚微妙」演暢【清】浄」法【我心大歓」喜疑】悔【永」已書】安住実

智中我定当作佛為大人所敬
譬喩品第三 40-41 550-551 6.2 墨跡薄

264 536 一方向 言汝等当知」【此三乗】法【皆」是聖】所称歎自在 譬喩品第三 199 709 6.8 墨跡薄
264 537 一方向 」【又見諸如来」自然成佛道身色」如金山瑞】厳甚【微」妙如浄】瑠璃【中」内現」眞

金像」世尊在大衆」敷演深法」義一一諸佛土」声聞衆無数」因佛光所照】」悉見彼
大衆

序品第一 210-212 210-212 9.1

264 538 一方向 度後復有弟子不聞是経【不知不覚】」菩薩【所行自於所得】功徳【生滅】度想当入
【涅槃】」我【於余國作佛】更有異名【是】人雖生滅度之想入於【涅】槃而於彼土求
佛智慧得聞是経唯以

化城喩品第七 252-255 1573-1576 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 539 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「及見十六王子」 化城喩品
第七 ７８，１０５，１３３，１６
２行目のいずれか

264 540 一方向 雨栴檀沈水繽粉而乱遂如鳥飛空下」【供散於諸佛天鼓」虚空中自然】出妙」【聲天
衣千萬億」旋轉而来下】衆寶」妙香【爐焼無價」之香自然悉】周遍」【供養】諸世
【尊】」

分別功徳品第十
七

46-48 2841-2843 7.3

264 541 一方向 随順此経非已智分又舎利弗&M-112010;」【慢】懈怠」【計我見者莫」説此経凡夫
浅識」深著五欲」聞不能】解亦勿為説」【若人不信」毀謗此経則」断一切世間佛種
或」復】顰蹙【而懐疑惑」汝當聴説此人罪報若佛】」在世若滅度後

譬喩品第三 339-343 849-853 8.5

264 542 一方向 種種諸悪趣地【獄鬼畜】生生老病【死苦」以漸悉令滅眞観清浄】観広【大智慧】
観」【悲観及慈】観【常】願常瞻【仰無垢清浄】」光慧日破諸闇」【能伏災」風火普明
照世間悲】體【戒雷】」震慈意妙大雲樹甘露法雨滅除煩悩焔

観世音菩薩普門
品第二十五

111-114 3780-3783 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 543 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
264 544 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0
264 545 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「從佛」「子」
264 546 一方向 成佛【已来】」復過於【此百千】」萬【億那由】」佗阿僧祇劫自従是【来】」我常在此

娑婆世界説法教
如来寿量品第十
六

25-26 2704-2705 5.0



264 547 一方向 香倶好即」【便服之】病書除愈余失」【心者見其】父来【雖】亦」【観喜問訊求】索
治」【病然與其薬而】不肯」【服所以者何毒気】深」【入失】本心【故於此好】色」【香
薬】而謂不」【美】父」【作是念此】子【可愍】為【毒所中心」皆顛倒雖見我喜求索救
療如是好薬而」不肯服我今當設方」便令服此薬即作是」言汝】等当【知我今】衰老
死【時已】至是好

如来寿量品第十
六

72-78 2751-2757 9.0 「観」は「歓」の誤り

264 548 一方向 信等諸利根鈍随所應度【處處自】説名字」【不】同歳紀大小【亦復】現言」【当】入
涅槃又【以種種】方【便】」説微【妙法能令衆】生」【發歓喜心諸善男】」

如来寿量品第十
六

31-33 2710-2712 9.6 墨跡薄

264 549 一方向 大威徳迦楼羅王大身迦楼羅王大満」【迦楼羅王」如意】迦楼」【羅王」各】」與若
【干」百千】眷属倶

序品第一 40-41 40-41 6.3

264 550 一方向 踊躍即従座起整衣」【服偏祖右」肩右】膝【著地」一心合掌曲躬」恭」敬瞻仰」尊顔
而白佛」言我等居僧」之首年】」並朽邁自謂已得涅槃無所

信解品第四 5-7 909-911 5.3

264 551 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
264 552 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
264 553 一方向 迦葉是千二百阿羅漢我今当現前【次第與】」授阿耨多【羅三藐】」三菩提記【於此

衆】」中我大
五百弟子受記品
第八

74-75 1735-1736 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 554 一方向 遠離於塔等」【如是等衆】」悪【念佛告敕故】」皆当忍是事諸聚」【落城】邑其有【求
法】者我皆到其所説佛所嘱法

勧持品第十三 66-67 2318-2319 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 555 一方向 過無量」【劫已劫】名」【大寶】厳」【世界名離垢」清浄」無瑕穢」以瑠璃為」地金縄
界」其道七寶】」雑色樹常有華果実

譬喩品第三 77-78 587-588 6.2

264 556 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
264 557 一方向 」【比丘比丘】尼」【其数如】恆沙」【倍復】加精進」【以求】無上道 序品第一 230 230 5.8
264 558 一方向 佛復止舎利弗若説是事一切世間」【天人】阿脩」【羅】皆当驚」【疑増上】慢比丘将

墜於大」【坑爾】時世尊」【重】」説【偈言】」
方便品第二 72-74 316-318 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 559 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
264 560 一方向 遥見其子黙而識之即敕使者」【追】捉将【来】窮」【子驚喚】迷悶」【躄地是人】」執

【我必当」見殺何」用衣食使我】至」【此長者知】子【愚」癡狭劣】不信」【我言不信」
是父】」即以方便更遣余人

信解品第四 135-138 1039-1042 6.2

264 561 一方向 諸天龍王乾闥婆緊那羅摩&M-235230;羅伽」【人非人等】恭敬圍繞及見十六王子
請佛轉法輪即時諸梵天王頭面禮」佛繞【百千】」&M-087730;【即以天華】而散」
【佛上其所散華如」須】弥山并以供養佛【菩提】樹其」菩提樹高十由旬華供養已各
以

化城喩品第七 77-81 1398-1402 7.3 同品１０６，１３４，１６３行目
に同文あり

264 562 一方向 従虚空中下而白佛言世尊如来甚」希【有】以【功徳】智慧故頂上【肉髻光明】」顕」
照【其眼長広而紺】青」色【眉間毫相白】如珂【月】」歯白齊密【常有】」光明唇色赤
好如頻婆果爾時妙荘厳王

妙荘厳王本事品
第二十七

85-88 3966-3969 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 563 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
264 564 一方向 大智徳勇健化度無量衆今此諸大会」【及我皆已見」演暢実相義開闡」一乗法広導

諸】羣生」【令速成菩提文」殊師利言我於海】」中唯【常宣説妙法華経智積菩薩問
文殊師利言】此経甚【深微妙諸」経中寶世所】」希有頗有衆生勤加精進修行

提婆達多品第十
二

63-67 2211-2215 7.9

264 565 一方向 於諸大会中演説微妙法持此法華者」悉【皆得】聞之三千大千界内外諸音聲下至
阿【鼻】獄上至【有】頂天皆【聞】其【音】」聲而【不壊耳根」其耳聰利故】」悉能【分
別】」知

法師功徳品第十
九

46-48 3067-3069 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 566 一方向 為是等故方便説道諸【苦】」所因【貪欲】為本若滅貪【欲無所」依止】滅書【諸苦」
名第三諦】」

譬喩品第三 323-324 833-834 7.7 墨跡薄

264 567 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「世音」「人間」
264 568 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「又見」「菩薩」
264 569 一方向 牆壁&M-048890;【圻泥】塗」褫落覆苦乱墜椽梠差脱周障屈曲雑穢充遍有」【五百

人止住】其中鴟」【梟雕】鷲烏鵲鳩【鴿】&M-328710;蛇蝮蠍蜈蚣蚰蜒
譬喩品第三 232-234 742-744 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 570 一方向 若自有病無人救療設服良薬而復増」劇若【他】反逆」抄【劫竊】盗如是等【罪横羅

其殃」如斯罪人永】」不見佛【衆】」聖【之王説】法教化如【斯罪人常」生難】処狂聾
心乱永不聞法

譬喩品第三 363-366 873-876 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 571 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「諸」「千」
264 572 一方向 所為因縁時有菩薩名日妙光」【有八百弟子是時」日月燈明佛」従三昧起因】妙」

【光菩薩説大】」乗経【名妙法蓮】」華教【菩薩】」法佛所【護念】」六
序品第一 174-176 174-176 7.3

264 573 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
264 574 一方向 曾従佛受化如此人等必能敬」【信長」夜】安穏」【多】所饒益【爾時」舎利弗欲重

宣】此」【義而説偈言」無上両足尊願説」第一法】」我為佛【長子唯垂」分別説是
会」無量】衆【能敬」信】此法佛已【曾】」世世教化【如」是等】」

方便品第二 78-82 322-326 7.5

264 575 一方向 有佛子心浄柔軟亦」【利根」無量】諸佛【所】而行」深妙【道為此諸」佛子説是大
乗】」経我記如是人来世成佛道

方便品第二 158-159 402-403 8.2

264 576 一方向 一切衆生類無不宗奉者又聞」成【菩提】唯【佛】当證知」【我闡大乗教】度【脱】苦
衆」生【爾時舎利弗語龍女】言汝【謂不久】得無上」道是事難信所以【者何】女身
垢穢非是法器云

提婆達多品第十
二

83-86 2231-2234 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 577 一方向 所委付是以慇懃毎憶其子復作是念」【我】若【得子委」付財物】坦【然」快楽無復
憂慮」世尊】爾【時窮】」子傭賃」展轉遇【到父】」舎住立門側遥見

信解品第四 30-32 934-936 8.3 改行部分不明（一部）

264 578 一方向 時憶念過去」【無量千萬億諸佛法蔵通達無礙如今所聞亦識】」本【願爾時阿難而
説偈言」世尊甚希有令我念過】去」無【量諸佛」法如今日所聞】」

授学無学人記品
第九

40-42 1831-1833 9.3

264 579 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
264 580 一方向 今正是時為汝等説」我【滅度後求佛】道者欲得安」【穏演説斯経】應当親近如」

【是】四法【讀是】経者常無憂悩【又無病】痛」【顔色鮮白】
安楽行品第十四 173-175 2494-2496 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 581 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「菩薩」「得」「塔廟」
264 582 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「第三」
264 583 一方向 此」【諸佛】子等其」【数不可量】久【已】行佛」【道住神通智力】善」学【菩薩道不染

世」間法如蓮華在水従」地而涌出皆起恭】」敬【心】住於【世】尊」【前是事難】思議
云何而可信

従地涌出品第十
五

149-151 2666-2668 7.7

264 584 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
264 585 一方向 我」【今應】当教令得於道果即為【方】」便説涅槃【眞実法」世】皆不牢【固如水】」

沫泡焔汝等咸應当疾生厭離心
隨喜功徳品第十
八

63-64 3008-3009 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 586 一方向 有見諸佛土以衆」【寶」荘厳瑠」璃頗黎」色斯」由佛」光照及見」諸天人龍」神夜
叉】」衆乾闥緊那羅各供養其佛

序品第一 208-209 208-209 4.6

264 587 一方向 為見捉使者執之愈」【急強索」将還干時窮」子自念無罪」而被」囚執此必定死】」
轉更惶怖悶絶躄【地】」父遥見之而語使【言不】」須此人勿強

信解品第四 47-49 951-953 6.8

264 588 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「訶」「寳大」
264 589 一方向 羅迦楼羅緊那羅摩&M-235230;羅伽人非人等【身而説】」是経【諸有地獄】餓鬼

【畜生】及」衆【難処皆】能」【救】濟【乃至於】王後宮」【變為】女身而説是」【経華】
妙音菩薩品第二
十四

91-93 3636-3638 7.3

264 590 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「勉」
264 591 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.2 「識」
264 592 一方向 華経愍【念邪】見【衆生】令住【正見」妙荘厳」王即従虚空中】」下【而白佛言世】」

尊如来甚希有以
妙荘厳王本事品
第二十七

84-85 3965-3966 8.8

264 593 一方向 族【國王大】臣刹利居士皆悉已集即自宣言 信解品第四 84 988 6.0 墨跡薄 改行部分不明
264 594 一方向 若有菩薩【於】後悪世無怖畏心欲説此経應入行処及親近処常離【國王及國王

子】」大臣【官長凶】険戯者及施陀羅外道梵志
安楽行品第十四 37-39 2358-2360 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 595 一方向 」【某甲昔在本城懐】憂」推【覓忽於此間遇】」会【得之此實】我子」【我実其父今吾

所」有一切財物皆是子有】」先【所】出内是【子所】知世尊是時窮
信解品第四 87-89 991-993 8.4

264 596 一方向 悉知諸法相随義識次第【達」名字語言】如所」【知演説此人有所】」説【皆是】先佛
法以演此法故於衆無所畏

法師功徳品第十
九

167-168 3188-3189 6.3



264 597 一方向 滅度多寶」【佛一切皆歓喜十方現在」佛并過去未来亦見」亦供養亦令得歓喜諸」
佛】坐道場所得秘要法」【能持是経】者【不久亦】当」【得能持】是【経者】於」諸法
【之義】名字及言辞楽説無窮書如風於空【中】一切無障礙於如来滅後知佛所説経
因縁及次第随義如実説如日月光明能除諸幽冥斯人行世間能滅衆生闇教無量菩
薩畢竟住一乗」【是故有智者】」聞此功徳利

如来神力品第二
十一

58-64 3342-3348 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 598 一方向 以無量諭而為説法随諸衆生」【宿】世善【根」又知成】熟未【成】熟者【種」種籌】
量」【分別知】」已【於一乗道」随】宜【説三】」妙【法】蓮華経巻第二

信解品第四 197-200 1101-1104 5.8

264 599 一方向 男子善女人不須為我復【起塔寺】」及作僧坊以四事供養衆僧【所以者】」何是善男
子善女

分別功徳品第十
七

98-99 2893-2894 6.8

264 600 一方向 諸比丘当知佛智浄微妙無」漏【無所礙通」達無量劫」佛告諸比丘大通」智勝佛壽
五百四十」萬億耶由】他劫」【其佛本】坐【道】場【破】」魔【軍已垂得】阿」耨多【羅」
三藐三菩】提而諸佛法不現在前如

化城喩品第七 22-25 1343-1346 6.5

264 601 一方向 」【妙法蓮華】経陀羅尼品第」【二十六爾時薬王菩】薩即従」【座起偏祖右肩合】掌
向」【佛而白佛】言世尊若」【善男子善女人】有能受

陀羅尼品第二十
六

1-3 3793-3795 9.3

264 602 一方向 」【漸次修行】」皆得【道果聲】」聞縁覚【処於山】」林住最【後身】」聞【法得果」是名
薬草】」各得増【長若諸菩】」薩智【慧】堅固了」【達三界求】最上乗

薬草喩品第五 93-95 1197-1199 7.1

264 603 一方向 地獄畜生餓鬼」【之苦若生天上】及在人間貧窮困苦愛別離苦怨憎会苦如是等種
種」【諸苦衆生】没」在【其中」歓喜遊戯不覚」不知不驚】」

譬喩品第三 178-180 688-690 9.5 墨跡薄

264 604 一方向 」【放大光明照干」東方萬八千土」悉見】彼佛國界荘厳」【於是弥】勒」【菩薩】欲重
宣此」【義】以【偈】問

序品第一 71-72 71-72 7.9 墨跡薄

264 605 一方向 時我及衆僧倶出霊【鷲】」山我時語衆生常在此不滅以【方便力故】」現【有】滅【不
滅余國】」有衆生【恭敬】」信楽【者我復】」於彼【中】為説無上法汝等不聞此但謂
我滅度

如来寿量品第十
六

97-99 2776-2778 7.1 墨跡薄

264 606 一方向 塔」【禮拝供養又見文殊」師利法王子菩薩及見」薬王菩薩得勤」精進力菩薩勇】施
【菩」薩等亦令是八】萬【四千」菩薩得現一】切色」【身三】昧説」【是妙】音菩」【薩
来往品】時」【四萬】二千【天子」得無生法】忍華」【徳菩薩得法華」三昧妙法蓮華」
経巻第七】」（加筆）南無阿弥陀佛 南無阿弥陀佛

妙音菩薩品第二
十四

119-124 3664-3669 7.4 銘文あり

264 607 一方向 増上【慢人】」悪【罵捶打皆」悉能忍】以求」【佛道又見】菩薩離諸【戯笑」及】癡眷
属親近智者

序品第一 110-111 110-111 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 608 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「苦悩」
264 609 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「劫」
264 610 一方向 所得功徳不如受持此法華経乃」【至一】四句偈其福最多宿王華譬如一切川流」

【江河諸】水之中海為第」【一此法華】経亦復如是」【於諸如来】所説経中」【最為】
深大又如土山黒山小【鐵圍】山大鐵圍」【山及】十寶山衆」【山之中須】弥山為」
【第一此法華経亦】復如是【於諸経中】」最為其上【又如衆】」星之【中月】天子最
為第一此

薬王菩薩本事品
第二十三

95-101 3473-3479 7.0 墨跡薄

264 611 一方向 老病死憂悲苦悩而」【為三界】火【宅】所焼何由能解【佛」之】智慧舎利【弗如】彼
長者雖復身手有力而【不用之但】」以慇懃方便勉濟諸子火

譬喩品第三 188-190 698-700 8.4

264 612 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7
264 613 一方向 便【應」起塔一切天」人皆應】供養如佛之塔爾時世尊欲【重宣】此義而説偈言 分別功徳品第十

七
129-130 2924-2925 7.2 墨跡薄

264 614 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「現量」
264 615 一方向 無繋無所依求乗是三乗以無」漏【根】力覚道【禅】」定【解脱三昧」等而自】娯楽便

得無量安【穏快】楽」舎利弗【若有】」衆生内有【知性】」従佛世尊【聞法】」信受慇
懃精進欲速出三界自求涅槃

譬喩品第三 200-203 710-713 7.9 墨跡薄

264 616 一方向 有多衆欲過此道至珍寶処有一導」師聴【慧」明】達善知険道【通】」塞【之相将導
衆】人【欲】」過【此難所将人衆中】」路【懈退白導師」言】我【等疲】」極【而復怖」畏
不能】復進」【前路猶】遠【今欲退」還導師多諸】方便【而作」是】念此等可【愍云何
捨大】」珍寶而欲【退還作是念】」已以【方便力於険道」中過三百由旬化】」作一城
告衆人言汝等勿

化城喩品第七 264-270 1585-1591 8.7

264 617 一方向 普於其中應受供養世尊大恩」以【希有】事憐愍【教化】」利益我等無量億【劫誰
能】報」【者手足供給】頭頂禮」敬【一切供】養」皆不能報若以頂戴両肩荷負於恆
沙劫書心恭敬【又以美】膳【無量】寶衣及諸臥具種種湯薬

信解品第四 186-190 1090-1094 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 618 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「衆」
264 619 一方向 令離諸著所以者何如来」【方便知見」婆羅蜜皆已」具足舎利弗如」来知見広大」深

遠無量」無礙力無所畏」禅定解脱三昧」深入無際成就」一切未曾】」有法舎利弗如
来能種種分別

方便品第二 9-12 253-256 7.7 「婆」は「波」の誤り

264 620 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「復次」「進」「為」
264 621 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「佛所」「従」
264 622 一方向 大【乗】」菩薩求【此乗】」故名為【摩訶】」薩如彼」【諸子為】求」【牛車出】於」【火宅

舎利弗如】」彼【長者見諸子】」等【安】穏【得出火宅】」到【無畏】処自【惟」財富】無
量等」【以大車】而賜諸子如来亦復如是為一

譬喩品第三 211-214 721-724 9.2 墨跡薄

264 623 一方向 諸佛神力智慧希有」【放一浄光照無量】」國【我等見此】得【未】曾有佛子文殊願
決衆疑四衆欣仰欣仁及我世尊」【何】故【放斯」光明佛子時答決」疑令喜何所】饒
益」【演斯光明】佛【坐道」場所】得妙法為」【欲説】」此為当授記

序品第一 129-133 129-133 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 624 一方向 一切諸佛土即時大震動佛放眉【間光】」現【諸希有】事」【此光照東方】萬八千佛
土示一切衆生生死業報処

序品第一 206-207 206-207 7.6 墨跡薄

264 625 一方向 自作此経典」誑【惑世間人為求名】聞【故」分別説是経常在大衆」中欲毀我等故
向】國」【王大】臣」婆羅門居士及余比丘衆」【誹謗説我悪謂是邪見人】説外道論
議我等敬佛故悉忍【是諸悪為斯」所」軽言】」汝等皆是佛【如此】軽慢【言皆當」忍
受之】」獨劫悪世中多有諸恐怖

勧持品第十三 57-61 2309-2313 9.5

264 626 一方向 音王如来既」【已滅度正法滅後」於】像【法中】増【上】慢【比丘有】」大勢力【爾時
有一】菩薩【比丘】名

常不軽菩薩品第
二十

21-22 3214-3215 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 627 一方向 藐三菩提記復聞宿世因縁之事復聞【諸佛」有大自在】神」【通】之力得未曾【有】
心浄踊躍」即【従座起】到【於佛前」頭面禮足】却【住一面】瞻」【仰尊顔目】不暫捨
而作是念世尊甚奇」【特所】為希有随順世間若干」【種性以方便知見】而為説法抜
出」【衆生処処貪】著我等於佛」【功徳言不能宣】唯佛世尊」【能】知我等【深心】本
願爾時佛告諸比丘汝【等見】是富楼那弥多羅尼子

五百弟子受記品
第八

4-11 1665-1672 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 628 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「法華」
264 629 一方向 比丘比丘尼優婆塞優婆夷求聲【聞者】求辟支佛者求佛道者如是【等類咸於】」佛

前聞妙法華経一偈一句【乃至一】念随喜者我皆與
法師品第十 5-7 1869-1871 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
264 630 一方向 不遠化作八萬」【四千】衆寶【蓮華閻】浮檀」【金為】茎白銀【為葉金剛】為」【鬚甄

叔迦寶以為】其【臺」爾時文殊師利法】王子」【見是蓮華而白佛言世尊】是」【何
因】縁先現此瑞有【若干千】萬蓮華閻浮檀金為」【茎】白銀為葉金剛為鬚甄叔迦寶
以為其台爾時釈迦【牟】尼佛告文殊師利

妙音菩薩品第二
十四

32-37 3577-3582 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 631 一方向 清浄好歌聲聴【之而】不著無数種【人聲聞】悉」能解了又聞諸【天聲微妙之」歌】
音及【聞男】女聲童子童女聲

法師功徳品第十
九

34-35 3055-3056 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 632 一方向 而上至干梵【天是諸】」菩薩以妙音聲歌無量【頌讃】歎【諸佛】爾時弥勒【菩薩】従
【座而】起」【偏】祖

分別功徳品第十
七

31-32 2826-2827 11.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 633 一方向 須曼那闍提【多摩羅】」栴檀沈水【及桂香】種」種華【果香】及」知衆生香男子女人
香説法者遠住聞香知所在

法師功徳品第十
九

75-76 3096-3097 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 634 一方向 即作是念我財物庫蔵今有所付」【我常思念此子無】田」【見之而忽自来甚適我】」
願【我雖年朽猶故貪」惜即遺傍人急追】」将【還爾】時使【者」疾】走【往捉】窮子驚
愕」【稱怨大】喚我不相【犯何】」為見【捉使】者執之愈急強索将還干時窮子

信解品第四 43-47 947-951 9.8



264 635 一方向 佛為十方無量千萬億恆河沙等諸佛」【如来所共讃歎】称其」功徳【爾時世尊】欲重
宣此義而説偈言我今」【僧中説】阿難持法者」【当供】養諸佛然後成正覚号日山海
慧自在通王佛其國」【土清浄名】常立勝旛教化諸菩」【薩其数如恆】沙佛有大威
徳」【名聞満十方】壽命無有量」【以愍衆】生故正法倍壽」【命像法復倍】是如」【恆
河沙等】無数諸衆生於此佛法中種佛道因縁【爾時】会中新發意菩薩八千人咸作
是念我

授学無学人記品
第九

22-30 1813-1821 10.4 墨跡薄

264 636 一方向 痩憔悴糞土塵&M-049260;汗【穢不】浄」【即脱瓔珞」細軟上」服】厳」【飾之】具
【更」著麁弊」垢膩之】」衣塵土&M-049260;

信解品第四 62-63 966-967 5.7

264 637 一方向 界主梵天王尸棄大梵光明」【大梵】等與」【其眷属萬」二千天子倶」有八】龍王難
【陀龍】王」跋難

序品第一 28-29 28-29 7.1

264 638 一方向 一國猶尚不匱何況諸子」【是時諸子各」乗大車得未曾」有非本所望」舎利弗」於汝
意云」何是長者等」與】諸子【珍寶」大車寧】」有虚妄不舎

譬喩品第三 158-160 668-670 7.2

264 639 一方向 能説此経是則為難」假使【有人手】把」虚空而以遊【行亦】」未為難於我滅【後若】
自書持若使人書【是則】」為【難】若以大地置足甲上

見宝塔品第十一 139-141 2126-2128 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 640 一方向 我若滅度時汝等勿憂怖是徳蔵菩薩」【於無漏」實】相【心已得」通達其次」当作」
佛」號日為浄」身亦度無量」衆佛此夜滅」度如薪】」書火滅分布諸舎利而起無量塔

序品第一 227-229 227-229 6.6

264 641 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.8 「来世」
264 642 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「生」
264 643 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「人」「阿」
264 644 一方向 有」【人聞是薬王菩薩】本【事品能随】喜讃善者是人現世口中【常】出青蓮」【華香

身】毛孔中」【常出牛頭栴】檀【之香所】得【功徳】如上所【説是故宿王華以此薬】
王菩【薩】本事【品属】累於【汝我】滅度後後【五百歳中】広【宣】」流布於閻浮提無

薬王菩薩本事品
第二十三

149-153 3527-3531 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 645 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
264 646 一方向 復有八世界微塵数衆生聞佛説壽命」【皆發無上心世尊」説無量不可思議】」法多

有所饒【益如虚】」空無辺雨天曼陀【羅摩訶】曼陀羅釈梵如恆沙」【無数佛土来」
雨栴檀沈水繽粉」而乱遂如鳥飛空」〔下供散於諸佛天鼓虚空中自〕然出妙聲】天
衣千萬億旋轉而来【下衆寶妙香爐】焼【無價之香】自然悉周遍供養諸世尊

分別功徳品第十
七

43-48 2838-2843 7.7 〔 〕内脱行ヵ 改行部分不明
（一部）

264 647 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0
264 648 一方向 界八道寶樹行列諸台楼観皆悉寶成其」【菩薩衆」咸処其中若」有能如是観者」當

知是為」深信解相」又復如来」滅】後若聞是経而不毀呰起随喜心当【知已】」為深
信解相何況讀誦

分別功徳品第十
七

93-96 2888-2891 5.8

264 649 一方向 用」【供養】過」【是已】後当復」【供養】二百萬億」【諸佛亦復如是」當得成】佛号日
多摩羅跋栴檀香

授記品第六 93-94 1300-1301 5.9 墨跡薄

264 650 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「劫」
264 651 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「諸」「大」
264 652 一方向 時有阿私仙来白於大王」【我有微】妙法世間所希有若能修」【行者吾】当為汝説時

王聞仙言」【心生大喜】悦即便随仙人供」【給於所須】採薪及【果】&M-562810;随
時恭敬與情存妙法故身【心無】懈【倦】普為諸衆生勤【求於大】法亦不為己身及以
五欲楽故為大國王勤求獲此法」【遂致得】成佛今故為汝説佛告【諸比丘】」爾時王
者則我身是時仙人者

提婆達多品第十
二

18-24 2166-2172 8.7 半欠損

264 653 一方向 首合掌白」【佛言世尊】唯願」【説之我】等当信受」【佛語】如是三白已」【復言唯
願】説之」【我等当】信受佛語」【爾時世尊知諸」菩薩三請不止」而告之言汝等諦」
聴如来秘密」神通之力一切」世間」天人及阿脩羅】」皆謂【今釈迦】」牟尼佛出釈

如来寿量品第十
六

6-10 2685-2689 7.7

264 654 一方向 【令】諸衆生知」【三界】苦開示【演説出】世間道是」【諸子等若】心決」【定具足三
明」及六神通】」

譬喩品第三 304-305 814-815 6.4 墨跡薄

264 655 一方向 諸善男子我本行菩薩道」【所成壽命】」今【猶未】書【復倍】上」【数然今非】実【滅
度而便」唱言当取滅度如来以是」方便教化衆生所以者何」若佛久住於】世薄徳」
【之人不】種善」【根貧窮】」下賎

如来寿量品第十
六

48-51 2727-2730 11.0

264 656 一方向 以華香旛葢敬心而供養若使人」作楽【撃鼓吹】角貝」【簫笛琴箜】篌」【琵琶鐃銅
鉢如是衆」妙音盡持以供養」或以歓】喜心歌唄頌佛【徳」乃】至一小音皆已成佛
道」【若】人散乱心乃至以一華」【供養於】書像漸見無数佛或【有人禮】并或復但
合掌乃至與一」【手或】復小低頭

方便品第二 203-207 447-451 10.6 改行部分不明（一部）

264 657 一方向 為除糞穢浄【諸房舎長】」者於&M-198900;【常見其子」念子愚】劣楽為鄙事於是
長者著弊垢衣

信解品第四 141-142 1045-1046 6.7 墨跡薄

264 658 一方向 【此大乗】無【有志求我」等】又因如【来智慧】為」【諸菩薩開示演説」而自於此無】
有」志願所以者

信解品第四 102-103 1006-1007 9.7

264 659 一方向 施無畏是故此娑婆世界皆号之」為【施無畏者無盡」意菩薩白佛言】世尊」我【今當
供養】観世」【音菩薩即解】頚」【衆寶】珠瓔珞價直百千両

観世音菩薩普門
品第二十五

79-81 3748-3750 6.8

264 660 一方向 十小劫不起」【干座時】会【聴】」者亦【坐一】処【六十小劫」身心】不動【聴佛】所」
【説謂】如食頃是【時」衆】中無【有一人若】」身【若心而】生懈倦」【日月】燈明佛
於」【六】十【小】劫説是経」【已】即於梵魔【沙門】」婆羅門【及天人】」阿【脩】羅衆
中而宣此言如来於

序品第一 177-181 177-181 9.9 墨跡薄

264 661 一方向 神【通之力若】法」華経【行閻浮提有受持】」者應作此念【皆是】」普賢威神之力若
有受持讀誦

普賢菩薩勧発品
第二十八

52-53 4036-4037 7.2

264 662 一方向 浄已更増壽命二百萬億那由佗歳広【為人】」説是法華【経於時】」増【上慢四衆】
比丘比丘尼

常不軽菩薩品第
二十

41-42 3234-3235 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 663 一方向 那由佗阿僧祇三千大千世界假使有人」【抹為微」塵過於東】方」【五百千萬億那
由」佗阿僧祇國乃」下一塵如是東行」書是」微塵諸」善男子於意云」何是諸世】界
【可】得」【思惟】校計【知其」数不】弥勒菩薩等倶白佛」【言世尊】」是諸世界

如来寿量品第十
六

14-18 2693-2697 7.6

264 664 一方向 【阿脩羅」衆皆應到此】」為聴法故爾時【無数」千萬億種衆生】来至」【佛所」而聴
法如来】」干【時】観是衆【生」諸根利鈍】精進」【懈怠随其所」堪】而為

薬草喩品第五 26-28 1130-1132 5.6

264 665 一方向 【爾時」世尊欲重」宣此義而説偈」言】自我得【佛来所経」諸】劫数【無量百千】」萬
億載阿僧祇【常説法】」教化無数億衆生令入於佛道爾来無量劫

如来寿量品第十
六

90-92 2769-2771 9.1 墨跡薄

264 666 一方向 汝舎利弗」【我此法印為」欲利益世間】」故【説在所」遊】方【勿妄】」宣伝若有
【聞】」者【随喜】頂受当知是【人阿】&M-428890;跋致若【有信】」受此経法者

譬喩品第三 330-332 840-842 7.7

264 667 一方向 亦復如是一切如来」【所説若菩薩所説」若聲聞】所説諸経法中」【最為第一有】能
【受】持是経」【典者亦復如是】於一切衆」【生中】亦為第一一切聲聞」【辟支】佛中
菩薩為第一此経亦復如

薬王菩薩本事品
第二十三

111-114 3489-3492 9.3

264 668 一方向 皆起恭敬心住於世尊前是事難思議」【云何而可信佛得道甚」近所成就甚多願為」
除衆疑如実分別説】譬」如【少】壮【人年始二十五示人】百【歳】」子髪【白而面皺】
是等【我】所生【子亦】説是父父少而子老挙世所不信

従地涌出品第十
五

151-154 2668-2671 9.9

264 669 一方向 難解之法」【唯佛與佛」乃能究】書諸【法」實相所謂諸法」如是相如」是性如是」體
如是】力【如是」作如】是因如是縁如是果如是報如是本末

方便品第二 16-18 260-262 7.4

264 670 一方向 未」曾【有従】地而起往」【至貧】里以求衣食爾時」【長者】将欲誘引」【其】子而
【設】方便」【密遺二人形】色」【憔】悴【無威徳】」著【汝】可【詣】彼徐語窮子此有

信解品第四 54-56 958-960 5.7

264 671 一方向 七名響意八名法意是八王子」【威徳自在」各領四天下是」諸王子聞父出家」得阿
耨多羅】」三藐三菩提」【悉捨王位】亦随」【出家發大乗意】

序品第一 157-159 157-159 7.9

264 672 一方向 蔵日月燈明佛即授其記告諸比丘是徳」【蔵菩薩次當作」佛号日浄身多陀阿」伽度
阿羅訶三藐三」佛陀佛授】記【已】便」【於中夜入無】余」【涅槃佛滅度】」後妙」光
【菩薩】持」妙法【蓮華】経」【満八】十小劫為人【演説】日月燈明佛八子皆」【師妙】
光妙光教化」【令其堅固阿耨多】羅三藐三

序品第一 183-188 183-188 9.8

264 673 一方向 是之人我今亦令得聞是経入於」【佛慧爾時諸大菩」薩而説偈言善哉】」善哉【大】
雄世【尊諸」衆生等易可化度】」能問諸佛【甚深」智慧聞已信解」我等随喜於時」
世尊讃歎上首諸大」菩薩善哉善哉善」男子汝等能於如来」發随喜心爾時彌」勒菩
薩及八千」恆河」沙諸」菩」薩衆皆」作是念」我等従」昔已」来】」不見不聞如是大
菩

従地涌出品第十
五

49-56 2566-2573 7.4

264 674 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「又復」「及」



264 675 一方向 爾時摩訶波闍波提比丘尼及」【耶輸】陀羅比丘尼并其眷属皆【大】歓喜得【未曾
有】即」於佛前而説偈言」【世尊導】」師【安穏天人我」等聞記】心安【具】」足諸
【比】丘尼説是【偈已】」白佛言世尊我等亦能

勧持品第十三 33-37 2285-2289 5.7 改行部分不明（一部）

264 676 一方向 但【化諸】菩薩【度脱】無量衆若」【人於塔廟】寶像及畫像以華香旛葢敬心而供養
若」使【人作楽】撃鼓吹角貝

方便品第二 202-203 446-447 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 677 一方向 樹高広厳好百千比丘於其中【止】園林浴池経行禅【窟】衣服飲食牀蓐湯薬一切楽
具充満【其中】如是僧坊堂閣若干百千萬億其数

分別功徳品第十
七

108-110 2903-2905 9.0 墨跡薄 改行部分不明

264 678 一方向 天龍夜又乾闥婆阿脩羅迦」【楼羅緊那羅摩&M-235230;」羅伽人非人及諸小王」
轉輪聖王是諸」大衆」得未曾」有歓喜合掌」一心観佛爾時佛放」眉間白毫相光
照】」東方萬八千世界靡不周

序品第一 50-53 50-53 10.9 同品１６７～１７０に同文あ
り

264 679 一方向 解無上【士調御】」丈夫天人師佛世尊未度者」令度【未】解者令」【解】未【安者】令
安」未【涅槃者】令

薬草喩品第五 22-23 1126-1127 6.6

264 680 一方向 一切衆生」【聞我法者随力」所受住於諸」地】或処人天轉輪聖【王】」釈梵諸王」
【是小】薬艸知無漏【法能】得涅槃起六神通及得三明

薬草喩品第五 79-81 1183-1185 6.9

264 681 一方向 如是等」【在衆生数者有人」求福随其所】欲娯」【楽之】具【皆給】與之」【一一衆
生】與満閻【浮提金銀」瑠璃】&M-242660;&M-572180;【碼碯」珊瑚琥】珀【諸妙」珍
寶及象】馬車乗」【七寶所成宮】殿楼閣等是大施主如

隨喜功徳品第十
八

17-20 2962-2965 8.4

264 682 一方向 説皆信伏随従是」【菩薩復】化千萬億衆令住阿耨多羅三藐三菩提命終之後」【得
値二千】億佛皆号日月燈明於其法中説是法華経以是因縁復値二千億佛同号雲
自在燈王於此諸佛法中受持讀誦為諸四衆説此経典故得是常眼清浄耳鼻舌身意
諸根清浄於四衆中説法心無所畏得大」勢【是】常不軽菩薩摩」【訶薩】供養【如是
若干諸】佛恭敬尊重【讃歎種諸】善根【於後復値千萬億佛】亦於諸佛【法中説是】
経典功徳成就」【当得作佛得大勢】於意云【何爾時常】不軽菩薩豈異人乎則

常不軽菩薩品第
二十

45-55 3238-3248 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 683 一方向 以牛頭栴檀起僧坊供養」【堂有三十二高八」多羅樹上膳」妙衣服牀】」臥皆具足」
【百千衆住】処園林」【諸浴池経行及】禅」【窟種種皆】厳好」【若有】信解心受持讀
誦書」【若】復教【人】書【及供】」養経巻散【華香】抹」【香】　以須【曼瞻蔔】阿提目
【多伽薫油常」然之如是供養者」得無量】」功徳

分別功徳品第十
七

137-141 2932-2936 7.4 墨跡薄

264 684 一方向 軽於汝等汝等皆当作佛故四衆之中」【有生瞋」恚心不浄者悪」口】罵詈【言是無
智】」比丘従何所【来自言我】」不軽汝【而與】我等【授記】」当得作【佛我等】不」
【用如】」是虚妄授記」【如此経歴】多年常」【被罵詈不】生瞋恚」常【作是言】汝当
作」【佛】説是【語時衆」人或以杖木瓦石】」而【打擲」之避走遠住猶】」高聲唱言我
不敢軽於汝等汝等

常不軽菩薩品第
二十

29-35 3222-3228 8.5

264 685 一方向 十五指百歳人言是我子其百歳」【人亦指歳】少言【是】我父生育我等」【是】事【難
信佛】亦如【是】」得道已来其実未久而此大衆【諸菩】薩等已於無量千萬【億】劫
為佛道故勤【行精」進善入出」住無量百千」萬億三昧】得」大神通」【久修】梵」【行
善能】次第集諸善法巧於問答人中之寶一切【世間】甚為希有【今】日世尊方云得
佛道【時】初令發心【教化】示」導令向阿耨多羅三藐

従地涌出品第十
五

133-140 2650-2657 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 686 一方向 諸佛」【興出】世縣遠値遇難正使出【干世説是】」法復難 方便品第二 253 497 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 687 一方向 諸有得法者懐於増上慢為【斯所軽】悩」【如】是亦能忍若復勤」【精進志】念常堅
固於無量億劫一心不懈怠

分別功徳品第十
七

70-71 2865-2866 7.9 墨跡薄

264 688 一方向 丘尼優婆塞優婆夷号之為」【常不軽】」是【比丘臨欲終」時於】虚空」【中具聞威】
音王【佛先所説法】」華経二十千【萬億偈悉】能受持」【即得如上眼根清】浄耳鼻
舌【身意根清】浄得是六根清

常不軽菩薩品第
二十

37-40 3230-3233 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 689 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「轉」
264 690 一方向 三菩提世【尊得】」佛未久乃能【作此大功】」徳事我等雖復信佛随宜所説佛所【出

言未】」曾虚妄【佛所】」知者【皆】悉通達然諸新發意【菩薩於佛】」滅後【若】聞【是
語或不】」信受【而起】破法罪業因縁唯【然世尊】願為解脱【除我】等疑及【未来】」
世諸善男子聞此」【事已】亦【不生】疑爾時弥勒

従地涌出品第十
五

141-146 2658-2663 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 691 一方向 欄楯華葢軒飾布施復見」【菩薩」身肉手足及」妻子】施求無」【上道又見菩」薩】頭
【目」身体欣楽施」與求佛」智】慧文殊師利我見諸王

序品第一 94-96 94-96 7.0

264 692 一方向 我等【為父已】作佛事願母見聴於彼佛所出家修道爾【時二子】欲重宣其意以偈
【白母】願母放我等出家作沙門諸佛甚難値我等随佛学如優曇波羅値佛復難」【是
脱】諸難亦難願聴」【我出家】母即告言」【聴汝出家所】以者何」【佛難値故於】是
【二子】白父母言【善哉父母願時】往詣雲雷【音宿】王華智佛」所【親覲供養所」
以」者何佛】難【得」値如優】曇波羅【華又如一】眼之亀値浮木

妙荘厳王本事品
第二十七

37-44 3928-3925 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 693 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
264 694 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
264 695 一方向 爾時」【釈迦牟尼佛放】大人」【相肉髻光明及放眉」間白毫相光】遍照」【東方】百

八萬億那由佗恆河沙等諸【佛世界】過是数已【有】」世界【名浄光】荘厳【其國】」
有佛号浄【華宿王】」智【如来應供】

妙音菩薩品第二
十四

2-5 3547-3550 7.3

264 696 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「佛」「法」
264 697 － 《墨跡のみ残存》 － - - 3.1
264 698 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「當得作佛」
264 699 一方向 」【菩薩則以無」所畏心不懐&M-106610;望」而】為説法【寡女処】」女及諸不男【皆

勿親】」近以為【親】厚【亦」莫親】近」屠臾魁膾敕獵漁捕為利殺害販肉【自】活
【衒】」賣女色【如是之】」人【皆勿】親近【凶険】」相撲【種種】嬉」戯諸婬女等書勿
親近

安楽行品第十四 44-48 2365-2369 6.4

264 700 一方向 佛為王子時棄國捨世栄於最末」【後身出家」成佛道華光」佛住世壽十」二小劫其
國」人民衆」壽」命八小劫佛滅度之」後」正法住於世」三十二〔小劫広度諸衆生正
法滅書已像法三十二〕舎利廣】」流【布天人普】」供養

譬喩品第三 81-84 591-594 6.8

264 701 一方向 教化」【菩薩阿】」耨【多羅】三藐」【三菩】提【不生】一念」好【楽】之【心】我」等今於
佛前聞【授聲】聞阿耨多

信解品第四 13-14 917-918 6.2 墨跡薄

264 702 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「昧」「苦」「爾時」
264 703 一方向 諸香油燈蘇摩那華油燈瞻蔔華【油燈】婆師迦華油燈優鉢羅華油燈如是等百」【千

種供】養【者皐諦」汝等及眷属】」應当擁護如是法師
陀羅尼品第二十
六

86-88 3878-3880 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 704 一方向 」【阿】鼻【地」獄受】大苦悩【畢」是罪已】復遇【常不」軽菩薩】教化【阿耨】」多羅
【三藐三】菩提【得大」勢於汝意云何爾」時】四衆常軽是菩薩者豈異人

常不軽菩薩品第
二十

62-64 3255-3257 7.9

264 705 一方向 」【無量無】辺百千萬【億」阿僧祇世界】有國名娑」【婆是中有佛名釈迦牟尼」今為
諸菩薩摩訶薩」説大乗経名妙法蓮」華教菩薩法】佛所護」念汝等当深心【随喜】」
亦当禮拝供養釈【迦牟】」尼佛彼諸衆生聞虚【空中】」聲【已合掌】向娑婆

如来神力品第二
十一

25-29 3309-3313 10.8

264 706 一方向 堆阜瑠璃為地寶樹行列」【黄金】為縄以界」道側散【諸寶」華周遍清浄」其國菩薩
無】」量千【億諸聲】」聞衆【亦復】」無数無有」【魔事】雖【有」魔】及【魔」民皆護
佛】」法【爾時世尊欲】」重宣【此義而説】」偈【言告諸比丘】」我以佛眼」【見」是迦」
葉於」未来」世】」

授記品第六 11-16 1218-1223 5.7

264 707 一方向 受教誨阿逸多汝且観是勧於【一人」令往】聴法功徳【如】此」【何況一心聴説】讀
誦而於」【大衆為人分別如説】修」【行爾時世尊欲】重宣此義

隨喜功徳品第十
八

55-57 3000-3002 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 708 一方向 」【世尊妙相具我今」重問彼佛】子何因縁」名【為観世音】具足【妙」相】尊【偈答無
書」意汝聴観音行】」善應諸方所【弘誓】深如海歴劫不思議侍多千億佛發大清浄
願我為汝略説聞名及見身心念不空過能【滅諸有苦】」假使興害意推落【大火坑】」
念彼観音力火坑変成池

観世音菩薩普門
品第二十五

93-97 3762-3766 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 709 一方向 【為人所憙】」見口【気無臭穢】」優鉢華【之香】常」従其口出【若故】詣僧坊欲聴法
華経須臾聞歓喜今当説其福

隨喜功徳品第十
八

72-73 3017-3018 8.4 墨跡薄

264 710 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
264 711 一方向 欲所悩亦復不為瞋恚」【愚癡】所【悩亦復不」為】&M-112010;【慢嫉】妬諸垢【所】

悩得」【菩薩神通無生法】」忍得【是忍已眼根】」清浄以是清浄眼根見七百萬二千
億那由佗恆河沙等諸佛如来是時諸佛遥共讃言善哉善哉善男子汝能於」【釈】迦
牟尼【佛】法」【中受持讀誦】思惟是経為佗人

薬王菩薩本事品
第二十三

136-141 3514-3519 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



264 712 一方向 未出家時」【有八王子】一名」【有意】二名【善」意三】名無【量」意】四名寶意」【五】
名【増」意六】名【除」疑】意

序品第一 155-156 155-156 6.5 墨跡薄

264 713 一方向 若我」【具足説種種現化事衆」生聞是者】心則【懐疑惑今」此富楼】那於昔千億
【佛」勤】修所【行】道宣護」【諸佛法為求無】」上慧【而】於【諸佛」所現居弟」子上
多聞有】智慧【所説無所畏」能令衆歓喜未曾」有疲倦而以助佛事已」度大神通具
四無礙慧知」衆根】利鈍常【説清】浄【法演暢】」如是義教諸千【億衆令】住大乗法
而自浄佛土

五百弟子受記品
第八

55-60 1716-1721 9.6

264 714 一方向 佗劫行五波羅蜜」檀【波羅】」蜜尸羅波羅蜜&M-285940;提波羅蜜毘梨耶波【羅
蜜】」禅波羅蜜【除般】若」波羅蜜以【是功徳】」比前功徳百分千分百千」萬【億分
不及其一」乃至算数譬諭所」不能知若善男子有如是」功徳於阿耨多羅三」藐三菩
提退者無」有是】処爾【時世尊欲重宣】此義

分別功徳品第十
七

57-62 2852-2857 8.7

264 715 一方向 子然後但與大車寶【物荘厳】安穏第一」然【彼長者無虚】妄【之】咎【如」来】亦復
【如是無有」虚妄初】説三乗引導」【衆生然後但以大】」乗而度脱

譬喩品第三 223-225 733-735 9.6

264 716 一方向 辟支佛又舎利弗是【諸比丘比丘】」尼自謂【已得】阿羅【漢是】最後【身究竟」涅槃
便】不【復志】求【阿】」耨多羅三藐【三菩提」当知此】輩【皆是増上」慢人所以者
何】」若有比丘実得」【阿羅】漢若不信」【此法】無有是処除」【佛滅】度後現前無」
【佛所】

方便品第二 135-139 379-383 8.8

264 717 一方向 羅門及天人阿脩羅【衆中】」而宣【此言如来」於今日中夜當入」無余涅槃時」有菩
薩】」名【日】徳【蔵」日月燈明佛」即】授其【記告」諸比丘是徳】」蔵

序品第一 181-183 181-183 7.7

264 718 一方向 鈴又於其上張」【設】&M-091430;【葢亦以珍奇」雑寶而厳飾之寶縄」絞絡垂諸華
瓔】重敷」&M-275600;【筵安置丹枕駕】」以白」【牛膚色充潔形】體」&M-062060;好
【有大筋力」行歩平正其疾】」如風【又多】僕」従而侍衛之所

譬喩品第三 149-152 659-662 10.4

264 719 一方向 供養衆僧則【為】以【佛舎利起】」七【寶塔高広漸」小】至干梵天縣【諸】」旛【葢及
衆】寶鈴」【華香瓔珞抹」香塗香焼香】」衆鼓【伎楽】」簫笛箜篌種種舞

分別功徳品第十
七

101-103 2896-2898 8.9

264 720 一方向 爾時文殊師【利】語弥勒【菩薩】」摩【訶薩及諸大士」善男子等如】」我【惟忖」今】
佛世尊欲説大法

序品第一 136-137 136-137 8.8

264 721 一方向 不怖亦不生厭不求解脱」【於此三界火】宅東西馳走雖遭大苦【不以為】患舎」【利
弗】佛見此」【已便】作是念我為衆生」【之父】應抜其苦難與無量無辺佛智慧楽令
其遊戯舎利弗如来復作」是【念若我但以神】力及【智慧】」力捨於方

譬喩品第三 181-185 691-695 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 722 一方向 神力故皆【見此】娑婆世界無量【無】辺百千萬億衆【寶樹】下師子」【座上諸佛及】
見釈」【迦牟尼佛共】多寶如【来】在寶塔中坐師子座又見無

如来神力品第二
十一

19-21 3303-3305 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 723 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「得」
264 724 一方向 際知」【其数不不」也世尊諸比丘是」人所経國土若點不」點書抹為】塵一塵」【一

劫彼佛】滅度」【已来復過】」是数【無】」量無」【邊百】千萬億」【阿僧祇】劫我【以
如」来知】見力故【観彼」久遠猶如今日爾時」世尊欲重宣」此義而】」説偈言

化城喩品第七 11-15 1332-1336 7.9

264 725 一方向 日光掩蔽地上」【清涼】」靉靆【垂】布」如可承【攬】其【雨】」普等【四方】倶」【下流】
樹無」【量率」土」充洽山川】険谷【幽邃所」生卉木薬」艸大小諸】」樹

薬草喩品第五 55-57 1159-1161 5.5

264 726 一方向 佛事以佛勢力以佛」【功徳教化如】是無」量【大菩薩衆】当成阿耨多羅三藐三菩提
世尊此大菩薩衆假使有人於千萬億劫数不能書不得其辺斯等久遠已来於無量無
辺諸佛所植諸善根成就菩薩道常修梵行世尊如此之事世所難信譬如有人色美
髪」【黒年二十五】指百歳人言是我子其百歳人亦指歳

従地涌出品第十
五

127-133 2644-2650 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 727 一方向 善女人入如来室著如来衣坐」【如】来座爾【乃應為】」四衆広説斯経如来室【者一
切】衆生中【大慈悲心」是】如来衣者柔和【忍辱】」心是如来座【者一切】法空是安
住是中然後以不懈怠

法師品第十 93-96 1957-1960 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 728 一方向 又観諸佛聖主師子演説経典微【妙第一】」其声清浄出柔軟音教諸」【菩薩無】数」
【億萬梵音」深妙令】人楽【聞】各於世界講説正法

序品第一 81-83 81-83 7.7 墨跡薄

264 729 一方向 」【当知如是人自」在所欲生能於此悪】世広説無上【法應以】天華香及天寶【衣服
天上】妙寶聚供」養【説法者吾滅後悪世能持】」是【経者当合掌禮】敬【如供】養世
尊【上饌衆甘美及】種種衣服供【養是佛子】冀得【須】臾【聞若】能」【於後世受持】
是経者我遣在人中行於如来事

法師品第十 46-50 1910-1914 10.9 改行部分不明（一部）

264 730 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.9
264 731 一方向 或囚禁枷鎖手足被&M-145120;械念彼観音力釈然得」【解脱呪詛】諸毒薬【所】欲

【害】」身者【念】彼観音力還著」【於本人或遇悪羅】刹毒」【龍諸鬼等念彼】観音」
【力時悉不敢害】若悪」【獣圍繞】利牙爪可怖念彼観音力疾走無辺方

観世音菩薩普門
品第二十五

103-106 3772-3775 8.8 墨跡薄

264 732 一方向 復有小千界微塵」【数菩薩余各」八生在当得成佛】」道【或有四三二如此】」四天
下【微】塵数」菩【薩随数生成佛】」或一【四天下】微塵数菩薩余有一生在当得一
切智

分別功徳品第十
七

39-41 2834-2836 7.1

264 733 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9
264 734 一方向 婆底(七)佛駄波羶禰(八)薩婆陀羅尼」【阿婆多尼】(九)【薩】婆婆沙【阿婆多尼】(十)

【脩】阿婆多尼(十一)僧伽婆【履叉尼(十二)」僧伽涅伽陀尼】(十三)【阿僧祇】(十
四)」【僧伽婆伽地】」(十五)帝隷阿惰【僧伽兜略】(慮遮反)【阿羅】帝波羅帝(十六)
薩婆【僧伽】三摩地伽蘭地

普賢菩薩勧発品
第二十八

44-48 4028-4032 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 735 一方向 遍下至阿鼻地獄上至阿迦尼」【咤夫】於此世界」【書見】彼土六趣」【衆生】又見彼
土現在【諸佛」及聞」諸佛】所説」【経】法并【見】彼諸【比丘」比丘尼】優【婆塞優」
婆夷諸修行】」得道者復見諸菩薩

序品第一 54-57 54-57 9.1 墨跡薄

264 736 一方向 今【於佛前自説誓言】」其【多寶佛雖久滅度】」以大【誓】願而師【子吼多寶」如来
及】與我身【所集化」佛当知】此意諸【佛子」等誰能護」法当發」大願令得久住」其
有能護此経法者則為供養】」我【及多寶此多寶佛】処【於寶塔常遊十方】」為是
【経故亦復供養諸】」来【化佛荘厳光飾諸】」世【界】者【若説此経則】」為【見我多
寶】」如来及諸化佛諸善男子各諦思惟

見宝塔品第十一 126-133 2113-2120 9.0

264 737 一方向 如是苦言汝当勤作又以軟【語若】如【我子】」長者有智漸令入出」経【二十年執】
作家」事【示其金銀】眞珠頗黎諸物出入皆使令知

信解品第四 145-147 1049-1051 6.6 墨跡薄

264 738 一方向 」【為照明又】如」日天子能除諸」【闇此経】」亦復如是能破【一切不善之】」闇又如
【諸小王中】」轉【輪聖王最】」為第一此【経亦】」復如是於【衆】」経中最

薬王菩薩本事品
第二十三

103-105 3481-3483 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 739 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「時」「坐皆」
264 740 一方向 身體及」【手足静然安」不動其心常憺】」怕未【曾】有散乱究」【竟永寂】滅」【安】住

無漏法【今」者見】世尊安穏」【成佛】道
化城喩品第七 46-47 1367-1368 6.3 墨跡薄

264 741 一方向 教無量菩薩畢竟住一乗是故有智者」【聞此功徳利於我」滅度後應受持斯」経是人
於佛道決定」無有疑」妙法蓮華経】属累」【品第二十二爾時釈」迦牟尼佛従法】」
座【起現大神力以右】」手摩【無量菩薩摩訶】薩」頂而作是言我於無

如来神力品第二
十一／嘱累品第
二十二

64-65,1-3 3348-3352 7.7

264 742 一方向 羅&M-235230;羅如是衆所」【知】識」【大阿羅】」漢【等復有」学無学」二千人】」摩
訶波闍波提比丘尼與眷属

序品第一 10-11 10-11 6.1 墨跡薄

264 743 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2
264 744 一方向 耨多羅三藐」【三菩】提【不退轉】者【是得」大勢當知是法華経大」饒益諸菩薩摩

訶】薩能」【令至於阿耨多羅三藐三」菩提是故諸】菩」【薩摩訶】薩於【如来」滅後
常應受】」持讀誦解説書」寫【是経爾時世】尊欲重宣此【義】而説偈言過去【有佛】
号威音王神智無量将導一切天人龍」神【所共】供養是佛滅」【後】法欲書」【時有
一菩薩名常不軽時諸四衆計著於法】

常不軽菩薩品第
二十

67-74 3260-3267 8.7

264 745 一方向 」【譬諭并祇夜」優婆提舎】経鈍」【根楽小法貪著」於生死於諸無量」佛不行深妙】
道衆苦【所悩】乱為是説涅槃

方便品第二 153-154 397-398 9.4

264 746 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「諸□之」
264 747 一方向 以諸因縁無量譬諭開示衆生」【咸令歓】喜衣服臥具」【飲食医】薬而【於其中」無

所】&M-106610;【望但一心念説法」因縁願成】佛道【令衆亦」爾是則】大利安楽
供」【養我滅」度後】若有」比丘【能演】説斯妙法華経【心】無嫉恚諸悩障礙

安楽行品第十四 82-86 2403-2407 9.9

264 748 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「我等内」
264 749 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
264 750 一方向 長子猶如今也是蹈七寶華」【佛國】土荘【厳壽命劫」数所化弟子正法像法亦」如山

海慧自】在【通王如来無】」異【亦為此佛而作長」子】過是【已後】当得阿耨多羅三
藐三菩提爾時【世尊欲重宣】此義而説偈言

授学無学人記品
第九

48-52 1839-1843 9.8



264 751 一方向 出」【必為所」焚我今當」設方便令諸」子】等得免」【斯害父」知諸子」先心】各有
所」【好種】種珍【玩」奇異之】物情」【必楽著】而」【告之」言】」汝等所可玩好

譬喩品第三 136-138 646-648 7.3

264 752 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「廣」「一大」「取」
264 753 一方向 復有佛子於大衆中」【以清浄心種種」因縁譬】諭【言辞説法無】」礙【如】是之【人

乃可】」為説【若有比丘】為一切」【智四方求法合掌」頂受但楽受持大乗】」経典乃
至不受余経一偈

譬喩品第三 386-389 896-899 6.0

264 754 一方向 我見燈明佛本光瑞」【如此】以【是】」知【今】佛欲説」【法華経】今相如本瑞是諸佛
方便今佛放光明助發実相義諸人今当」【知合掌一心】待佛当雨法雨充足求道者

序品第一 241-243 241-243 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 755 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「夫人」
264 756 一方向 身称【観世音】菩薩名【者皆悉】断壊【即」得解脱若三千大千】」國土【満中怨」賊

有一商主将】諸」【商人】齎【持重寶】経」過【険路其中一人作】是」唱【言諸善男子
勿得」恐怖汝等應當】一心称観

観世音菩薩普門
品第二十五

22-25 3691-3694 7.7

264 757 一方向 迦葉当知以諸因縁種種譬諭」開示【佛道】是」【我方便諸佛亦然】」今為汝等【説
最】」実【事諸聲】」聞衆【皆非】滅」【度汝等所】行」【是菩薩】道」【漸】漸修学悉【当
成佛】妙法蓮【華経授記品】」第六【爾時世尊】」説是【偈已】」告諸大衆唱如是言
我

薬草喩品第五／
授記品第六

100-103,1-2 1204-1209 7.9

264 758 一方向 孔而我等宿福深厚生値」【佛法是故】父母当聴【我】」等令【得出】家【所】以者【何
諸佛難値】時亦【難遇】彼」時妙荘厳王後宮八萬四千人皆悉

妙荘厳王本事品
第二十七

45-47 3926-3928 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 759 一方向 過去諸佛以無量無数【方便種種】」因縁【譬諭】言辞而【為衆生】」演説【諸】法是
法皆為一佛乗

方便品第二 111-112 355-356 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 760 一方向 窮子見父豪貴尊厳」【謂是國王」若是王】等【驚怖」自怪何故至此覆自」念言我
若】久住【或見」逼迫強驅使作」思惟是已】馳走」【而去借】間貧里」【欲往】傭作
【長者」是時在師子座】」遥見【其子黙而」識之即】」敕使者追捉将来

信解品第四 131-135 1035-1039 7.4

264 761 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2
264 762 － （表面）寿□」□□勇荘居士」信譽貞□□□  □」□譽□□□□尼」□□信□□

□」舎利□□
－ - - 8.7 銘文あり

264 763 一方向 深著於五欲如&M-201540;牛愛尾以貪【愛自】」蔽盲瞑無【所見」不求大】勢佛【及
與】」断苦法深入【諸邪見】以苦欲捨苦為【是衆】」生故而起大悲心我始坐道場
【観樹亦経】」行於【三七日中】」思惟如是事我所得智慧微妙最第一

方便品第二 226-229 470-473 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 764 一方向 而諸子等楽著嬉戯不肯」【信受不驚不】」畏了【無出心亦復】不【知」何者是火何
者】為」【舎云】何為【失但】」東西【走」戯視】父而已」爾時【長者即作】是」念【此舎
已為大火」所】焼【我及諸子」若不時出】」必為所焚我今当設方便令諸子等得免

譬喩品第三 132-136 642-646 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 765 一方向 【妙法蓮華経常不軽菩薩品第二十】  七爾時佛【告得大勢菩】薩」【摩訶薩汝今當
知」若比丘比丘尼優」婆塞優婆夷持法華経者】若」【有悪口罵詈】誹【謗獲」大罪
報如前所説其」所得功徳如向所」説眼耳鼻舌】身意」【清浄得大勢乃】往古昔」
【過無】量無辺不可思議」【阿僧祇劫有佛名】威音王」【如来應】供正遍【知明行】
足」【善逝世間解無上士】」調【御丈夫天人】師佛世尊劫名」【離衰國】名【大成】其
威音王佛於彼世

常不軽菩薩品第
二十

1-9 3194-3202 9.7

264 766 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「三」「大」「我等」
264 767 一方向 手摩無量菩薩摩訶薩」頂【而作是言我於】」無【量】百千【萬億阿」僧祇劫修習是】

難得」【阿耨】多【羅三藐三】」菩提【法】今以付属汝等汝等應当
嘱累品第二十二 3-5 3352-3354 8.6 墨跡薄

264 768 一方向 剃除」【鬚髪而被」法服或見菩薩】」而【作比】丘獨処閑静楽【誦】経典【又見】菩薩
勇猛精進

序品第一 98-99 98-99 8.4

264 769 － 「履」「阿」 － - - 6.8
264 770 一方向 里如其所聞為」【父母宗親善】」友知識随力演説是諸【人】等聞【已随喜】復行轉

教余人聞已亦【随喜】」轉教如是展轉至第五十阿逸多其第五十善男子善女人随
喜功徳我今説之【汝当】善聴【若四百萬】億」阿僧【祇世界六】趣四」【生衆生卯】
生【胎生】湿生」化【生若有形】無形【有」想】無【想非有想】非」無【想無足二】足四
足多足

隨喜功徳品第十
八

10-16 2955-2961 9.6 墨跡薄

264 771 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「下」「又」
264 772 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.2 「是」「行者」
264 773 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.5 「無」
264 774 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
264 775 一方向 一一諸佛土声聞衆無数因佛光所照」【悉見」彼大衆或有」諸比丘在於山林」中精

進持浄」戒猶如護】」明珠又見諸菩薩行施」【忍辱等】其【数」如恆】沙斯【由】」佛
光照

序品第一 212-214 212-214 7.4

264 776 一方向 」【眞珠羅】網張施其上金華諸纓処処垂下」【衆綵」雑飾周市圍」繞柔軟絵纊」以
為茵蓐】」

譬喩品第三 289-290 799-800 7.1

264 777 一方向 其心悦賜以禅定解脱無漏根力」【諸法】之財又伏賜與【涅槃之」城言得滅度引】」
導【其心】令皆歓喜【而不】為説是法華経文殊師利如轉

安楽行品第十四 143-145 2464-2466 6.7 墨跡薄

264 778 一方向 」【爾時彼佛】為王」【説法示教】利喜王」【大歓悦爾時】妙荘厳【王及】其夫人解
頚」【眞珠】瓔珞價直【百千】以散佛上於虚空中化成四柱寶台台

妙荘厳王本事品
第二十七

57-59 3938-3940 6.3

264 779 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「是多」
264 780 一方向 荘」【校厳飾」周市欄楯四面」縣鈴金縄絞絡」眞珠羅網張」施其上】金」【華諸纓」

處處垂下」衆綵雑飾周」市圍繞柔軟繒纊」以為茵】蓐上【妙」細疉價直千億】」鮮
白浄潔以覆其上

譬喩品第三 288-291 798-801 7.6

264 781 一方向 化作大城郭」荘【厳諸舎宅】周&M-087730;有園林渠流及浴池【重門高】」楼閣男
女皆充満【即作是】」化已慰衆言勿懼

化城喩品第七 326-327 1647-1648 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 782 一方向 」【無漏無為諸」法之王能為下劣」忍干斯事取相】」凡夫【随宜】」為【説諸】」佛於
法得最自在知諸【衆」生種種欲】楽」及【其志】力随所」【堪任以無量諭」而為】説
法随諸衆生宿世善根

信解品第四 194-197 1098-1101 7.5

264 783 一方向 是念【此或是】」王或【是王等】」非【我】傭【力得物之】」処【不如往至】」貧里肆力
有地衣食易得若久

信解品第四 39-40 943-944 6.8

264 784 一方向 欲求」【解脱】與【諸魔】戦為是衆生【説種種法」以大】方【便説此諸経既知】衆」
【生得】其【力已】末【後】乃【為説是」法華】如王解髻明珠與之此経為尊衆経中上
我常守」【護不妄開示】今正是時【為汝】等説我滅度後求佛道者

安楽行品第十四 169-173 2490-2494 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 785 一方向 世界六趣衆生又令得」阿【羅】漢【果所】」得功徳【不如是」第五十人聞】法」華経
一偈随喜功徳【百分千分百】千【萬億】分不及其一乃至算数譬諭所【不能知】阿」
逸多如【是】第五十人展轉

隨喜功徳品第十
八

32-35 2977-2980 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

264 786 一方向 文殊師利我住於此」【見聞若斯】」及千【億】事【如是】」衆【多】今当略説」【我見
彼】土恆沙」【菩薩種種」因縁」而求佛道」或有行施金銀」珊瑚眞珠摩尼」&M-
242260;&M-572180;碼碯金剛」諸珍奴婢」車乗】」

序品第一 88-91 88-91 8.4

264 787 － （表面）優□道誓信女」法譽妙覺信女」本覺□近信女」□禅定□□ － - - 9.9 銘文あり
264 788 一方向 時諸」【梵天王而】説偈言世尊轉法輪撃甘露法鼓度苦悩【衆生】開示【涅槃】道

【唯願受我請】」以【大微妙音哀】愍而」【敷演無量劫】習法【爾時】大通」【智勝如
来受十方諸梵】天王」【及十六王子請即時三轉」十二行法輪若】沙門」【婆羅門若
天」魔梵及余世間所不能】轉謂是苦

化城喩品第七 181-186 1502-1507 9.9

264 789 一方向 薩道復見諸佛般涅槃者復見諸佛般涅【槃】後【以】佛」【舎利起七寶塔】爾時」【弥
勒菩薩作是念】今」【者世尊現神変」相以何因縁」而有此】」瑞

序品第一 59-61 59-61 11.3

264 790 一方向 故皆共受持諷誦通利」【説是経時十六菩薩沙弥】皆【悉信受】」聲聞【衆】中【亦有
信解】」其余衆生千萬億種皆生疑惑佛説是経於八千」劫【未曾】休廢説此経已即」
【入静室】住於禅定【八萬」四千劫是時十六菩薩】沙弥【知佛入室寂】然禅定各昇
法座亦於八萬」【四千劫為四部衆」広説分別妙】法【華経」一一皆度六百萬億那由
佗」恆河沙等衆生示教利」喜令發阿耨多羅三藐三」菩提心大通智勝佛過八萬」四
千劫已従三昧起往詣法」座安詳而坐」普」告大」衆是」十六菩」薩沙」弥甚】」為希
有諸根通利

化城喩品第七 212-222 1533-1543 9.3

264 791 一方向 陳如等千二百人及發声聞辟支佛心」【比丘」比丘尼優」婆塞優婆】夷各作【是念」
今】者世尊【何故】」慇懃称【歎」方便而】」作【是言佛」所得法甚」深難解有所言」
説意趣難知」一切聲聞辟」支】」

方便品第二 42-45 286-289 7.0



264 792 一方向 佛告諸比丘」【爾時王者則我身是時」仙人者今提婆達多」是由提婆達」多善知識】
故令我具足【六波羅蜜】慈悲喜捨【三十二相八十種好紫磨」金色十力】四無所畏
四攝【法十】」八【不共神通道】」力成等正覚【広度】衆生皆因【提婆達多】」善知識
故告諸四衆提婆達多却後過

提婆達多品第十
二

24-29 2172-2177 8.0

264 793 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「宿」
264 794 一方向 利」【之所】化度【具菩薩行】皆共」【論説六】波羅蜜本聲聞人在【虚空中】説聲聞」

行【今皆修行】大乗空義文殊師【利謂智積】日【於海】教」化【其事如此爾】時智」
【積菩薩以偈」讃日大智徳勇】健」【化度無量】」衆今此諸大会及我皆已見

提婆達多品第十
二

59-63 2207-2211 9.0

264 795 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「爾時」「已能」
265 1 一方向 書若教人書供養経巻」【不須復起」塔寺及造」僧坊供養」衆僧況復】」有【人能持

是経】」兼行布
分別功徳品第十
七

113-114 2908-2909 7.9

265 2 一方向 衆得未曾有歓喜合掌」【一心観佛爾時佛」放眉間白毫相光照東方」萬八千世界靡
不周」&M-010174;下至】阿鼻」【地獄】上至阿迦尼咤夫於【此世界書見彼土六趣
衆】生又【見彼土】現在【諸】佛【及】聞諸佛所説経法并見彼諸比丘比丘尼

序品第一 52-56 52-56 10.3

265 3 一方向 遊此娑婆世界云何而【為」衆生説法方」便之力其」事云何」佛告」無盡】」意菩薩
善男子若有

観世音菩薩普門
品第二十五

50-51 3719-3720 7.4

265 4 一方向 &M-112010;【陳如比丘当見無量佛」過阿僧祇劫乃成等正覚」常放大光明具足諸
神】通」【名聞遍十方一切之所敬常説無上道故号為普明其」國土清浄菩薩皆勇猛
咸」昇妙楼閣遊諸十方國以」無上供具奉獻於諸佛」作】是【供養已心懐大歓喜」須
臾還本國有如是神力】」佛【壽六萬劫正法住倍】」壽像法【復倍是法】」滅天人【憂
其五百比丘】」次第当作佛同号日普明轉次而授記

五百弟子受記品
第八

84-90 1745-1751 11.9

265 5 一方向 恭敬尊重賛歎」【為諸菩薩説」大乗経名無量】」義【教菩薩法」佛所護念佛説】」此
経已結跏趺坐入於【無量」義】処【三昧身心」不動是時天雨」曼】陀羅【華】摩」【訶
曼陀羅華】」曼殊沙華摩訶曼

序品第一 44-47 44-47 9.7

265 6 一方向 」【所植衆徳本」常為諸佛之所」称歎以慈修」身善入】」佛慧通達大智到於彼岸名
称」【普聞無量世界】」能度無数百千衆生其名日文殊師

序品第一 16-18 16-18 8.2

265 7 一方向 十世界微塵等数諸佛如来常為諸佛」【而作長子猶如今也是」蹈七寶華佛國土」荘
厳壽命劫数」所化弟子正法像法」亦如山海慧」自在」通王如来無異亦」為此佛而
作長子」過是已後當得」阿耨多羅三藐三」菩提爾時世尊欲」重宣此義」而説偈」
言】」

授学無学人記品
第九

47-52 1838-1843 11.6

265 8 一方向 汝」【是人以一切】楽【具」施於四百萬億阿」僧祇世界六趣衆生」又令得阿羅漢
果」所得功徳〔不如是第五十人聞法華経一偈随喜功徳〕百分】千【分」百千萬億分
不及其一」乃至算数譬諭所】」不能知阿逸多如是第五十人展轉

隨喜功徳品第十
八

31-35 2976-2980 12.1

265 9 一方向 商人齎持重寶経過険路其中【一人作】」是唱言諸善【男」子勿得恐怖汝】」等【應
當一心称」観世音菩薩」名号是菩薩」能以無畏施於衆】」生汝等若称名者於此怨
賊【当得】解脱衆商人

観世音菩薩普門
品第二十五

24-27 3693-3696 10.1

265 10 一方向 便得離瞋若多愚癡常」【念恭敬観世音菩」薩便得」離癡無書意観世音菩薩」有如】
是等大

観世音菩薩普門
品第二十五

33-34 3702-3703 8.8

265 11 一方向 三藐三菩薩不退轉皆得陀羅尼」【楽説弁才」轉不退轉法」輪供養無」量百千諸佛」
於諸佛】」

序品第一 14-15 14-15 8.3

265 12 一方向 菩薩受記作佛而我等不預斯事」【甚自感傷」失於如来無」量知見世尊」我常獨處
山」林樹下若】坐若行毎作是念我等同入法性云何

譬喩品第三 5-7 515-517 8.7

265 13 一方向 死究竟涅槃為」【求辟支佛者」説應十二因」縁法為」諸菩」薩」説應六波羅」蜜令
得】阿耨」【多】羅【三藐三菩」提成一切種智」次復有佛】」亦名日

序品第一 148-150 148-150 8.4

265 14 一方向 」【妙法蓮華経」序品第一】 姚泰三蔵法師鳩摩羅什奉 詔訳　一　如是」【我聞一
時】佛」【住王舎】城」耆【闍】崛山中與大比丘衆萬二千【人倶】」皆是阿【羅漢】諸」
漏已盡無【復】煩」悩逮得已利書諸有結心得自在

序品第一 1-4 1-4 8.1 墨跡薄

265 15 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
265 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「事」「諸」
265 17 一方向 」【妙法蓮」華経五」百弟子】受記」品」【第八」爾時】富楼那弥多羅」【尼子従佛」

聞】是智慧方
五百弟子受記品
第八

1-2 1662-1663 6.2 墨跡薄

265 18 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「妙法蓮華經」
265 19 一方向 説大乗経名妙法蓮華」【教菩薩法」佛所護念爾」時文殊師利」於】大衆中欲【重

宣】」此義而説偈言我念過去世無量無数劫有佛人中尊号日月燈明世尊演【説法】
度【無】量衆生無数億菩薩令【入佛智慧佛未出家】」時【所生八王子」見大聖出
家】」亦随修梵行

序品第一 197-202 197-202 9.4

265 20 一方向 男子善女人不須」【為我復起」塔寺及作僧」坊以四】事【供」養〔衆〕僧所以者何】」
是善男子善女

分別功徳品第十
七

98-99 2893-2894 8.7

265 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
265 22 一方向 【是妙」光法」師」悉」皆能」受持佛」説是法華」令衆歓喜」已】尋即【於是】」旧告於

【天人衆】」諸法実相義已為汝等説我今於中夜当入於涅槃汝一心精進当離於放
逸諸佛甚難値億劫時一遇世尊諸子等聞佛入涅槃各各懐悲悩佛滅一何速聖主法
【之王】安慰無量【衆】我【若滅度時】汝等勿憂怖是」【徳蔵菩薩】於無漏実相心已
得【通】」達其次当【作」佛】号日為浄身亦度無量衆佛此夜滅【度】」如薪書火滅分
布諸舎利而起無量塔

序品第一 222-229 222-229 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 23 一方向 未曾有所以者何我」【昔従佛」聞如是法見諸」菩薩受」記作佛】」而我等不預斯事
甚自感傷

譬喩品第三 4-5 514-515 8.1

265 24 一方向 【三界第一】」諸佛所歎或有菩薩駟馬寶車欄楯華葢軒飾布施復見【菩薩】」身肉手
足及妻子施求無上道又見【菩薩】」頭目身体

序品第一 93-95 93-95 17.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.8 「等」
265 26 一方向 過八十髪白面皺将死不久我当以」【佛法而訓」導之】即集」【此】衆生【宣】布」【法

化】示教」【利】喜【一時」皆得須陀】」&M-174210;【道斯陀」含】道阿【那】含道阿羅
隨喜功徳品第十
八

23-25 2968-2970 8.3 墨跡薄

265 27 一方向 阿僧祇劫爾時有佛号日月燈明如来」【應供」正遍知明」行足善逝世」間解無」上士
調御」丈夫】天人師佛世尊演説正法初善中善後善

序品第一 143-145 143-145 8.1 この部分多し

265 28 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9
265 29 一方向 想無想非有想非無想無足二足【四足多足」如是等」在衆生」数者」有人求福」随其

所欲】」娯【楽之】具皆給與之【一一】衆【生與】」満閻浮提金
隨喜功徳品第十
八

16-18 2961-2963 11.0 墨跡薄

265 30 一方向 浄身如浄瑠璃衆生」【憙見共」身】浄故三」【千大】 法師功徳品第十
九

133 3154 7.8 墨跡薄

265 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「而已」「不&M-101740;」
265 32 一方向 土故常勤精進教化衆生」【漸漸具足」菩薩之道】」過無量」【阿僧祇】」劫」【當於

此」土得】阿耨多羅」【三藐三】菩提号日法明如来應供正遍知明
五百弟子受記品
第八

30-32 1691-1693 7.3 墨跡薄

265 33 一方向 若有衆生多【於婬欲】」常念【恭」敬観世音菩】」薩【便得離】」欲若【多】瞋恚常念
恭敬観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

31-32 3700-3701 8.5 墨跡薄

265 34 一方向 不無書意言甚多世尊佛言若復有人受【持】」観世【音菩」薩名】」号乃【至一時】」
禮拝供養是二

観世音菩薩普門
品第二十五

44-45 3713-3714 6.7 下端部欠損

265 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「菩薩」「得」
265 36 一方向 現辟支佛身而為説法應以」【聲聞」身得度」者即】現聲」【聞】身而為説法應以梵

王身得度者
観世音菩薩普門
品第二十五

54-55 3723-3724 7.3 墨跡薄

265 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.8
265 38 一方向 乃知之如【無智者所以者何】我等【應得如来智慧而便】自以小智為足世尊譬如有

人至
五百弟子受記品
第八

98-99 1759-1760 18.6 墨跡薄 改行部分不明

265 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「世音」
265 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
265 41 一方向 」【若】有女人」【設】欲求男」【禮拝供】養観世【音菩」薩便生】」福徳智慧之男設欲

求女便生端正有
観世音菩薩普門
品第二十五

36-37 3705-3706 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 42 一方向 菩薩福不唐損是故衆生皆應受持【観】」世音【菩薩】」名号【無】」盡【意若】」有人
受【持】」六十二億恆

観世音菩薩普門
品第二十五

40-41 3709-3710 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 43 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2



265 44 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.1
265 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
265 46 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「無量」
265 47 一方向 若特法華経其身甚清浄如彼浄瑠璃衆生皆憙」【見又如】浄」【明】鏡【悉見」諸色】

像」【菩薩」於浄】身皆見世所有
法師功徳品第十
九

141-142 3162-3163 7.3

265 48 一方向 【妙法】蓮華経序品」【第】一 姚泰三蔵法師鳩摩羅什奉   詔譯　一 如是我聞一時
佛住」【王舎城】耆闍崛山」【中與大比丘衆萬」二千人倶皆是阿】」羅漢【諸】漏已」
【盡無復】」煩悩【逮得已】」利盡諸有結心得自在

序品第一 1-4 1-4 9.5 墨跡薄

265 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
265 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.3
265 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.9 「常」
265 52 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「以」「薬」
265 53 一方向 聞如是法音」【疑悔悉】已除」【初聞佛】所説心中大驚疑将非魔【作佛】」悩乱我心

【耶】」佛以種【種縁】」譬諭巧言説其心安如海【我聞】疑網【断」佛説過去世」無量
滅度】佛

譬喩品第三 33-35 543-545 10.5

265 54 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「能」「故」
265 55 一方向 訶弥楼山【等」諸山王及」其中」衆生】」悉於中現下至阿鼻地獄上至有頂所有及衆

生」悉【於中現〔若聲聞辟支佛菩薩諸佛説法皆於身中現〕其色】」像爾時世尊欲重
宣此義而説偈

法師功徳品第十
九

136-139 3157-3160 7.8 墨跡薄

265 56 一方向 與無数天子」【亦以天妙】衣」天曼【陀羅華】」摩訶【曼陀羅」華等供養於」佛】所散
【天衣」住】虚【空中而】」自回【轉」諸天伎楽】」百千萬種於虚空中一

譬喩品第三 92-94 602-604 10.5 墨跡薄

265 57 一方向 領四天下是諸王子聞父出家」【得阿耨多」羅三藐三】菩提」【悉捨王位亦】随出」
【家發大乗】意常修梵行皆」【為法師已於】千萬」【佛所植諸善本是」時日月燈明
佛説大」乗経名無量義」教菩薩法佛所」護念説是」経已即於】」大衆中結

序品第一 158-162 158-162 9.6

265 58 一方向 寫是人当得八百眼功徳千二百耳功徳」【八百】鼻功徳【千】二百舌功徳八百身功
徳」【千二】百意功徳以是【功徳」荘厳」六根皆令清浄」是善男子善女人」父母所
生清】浄」【肉眼見於三千」大千世界」内外】所有【山林河海下至阿鼻地獄】上至
有頂亦見其中一切衆生及業因

法師功徳品第十
九

4-9 3025-3030 8.8

265 59 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「若」「中」「雖未」
265 60 一方向 第五十」【善男子」善女人」随喜功徳」我今説】之汝当善聴若四百萬億阿僧祇世界

六趣四生衆生卯生【胎生」湿生化】」生若有形無形有
隨喜功徳品第十
八

13-15 2958-2960 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 61 一方向 倶有四阿脩羅王」【婆稚阿脩羅王」&M-004990;羅騫駄】阿」【脩羅王】毘【摩】質
多」【羅阿脩羅王」羅&M-235230;阿脩羅王各」與若干】」百千眷属倶有四迦楼羅
王

序品第一 37-39 37-39 9.2

265 62 一方向 諸天等宮殿【乃至於】有頂【鐵圍及】」弥楼摩訶弥楼山諸大海水等皆於身中【現】
諸佛及【聲聞】佛子菩薩等

法師功徳品第十
九

145-146 3166-3167 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 63 一方向 男子善女人」【聞是法】華経【随喜者】」得幾所福 隨喜功徳品第十
八

3 2948 7.4 墨跡薄

265 64 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「小去」
265 65 一方向 車」【得未」曾有】」非本」【所】望舎利弗於汝意云何 譬喩品第三 159 669 7.1 墨跡薄
265 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
265 67 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
265 68 一方向 訶迦施延阿&M-075110;楼駄劫賓那&M-112010;梵波提」【離婆多】畢陵伽婆」【蹉

薄】拘【羅摩訶拘】」&M-274710;【羅難陀孫陀羅」難陀富楼那弥多」羅尼子須菩
提」阿難羅】&M-235230;【羅」如是衆所】」知識大阿羅漢等復有学無学二千人摩
訶波闍【波】提比丘尼與眷属六千人倶羅&M-235230;羅母耶輪陀羅比丘尼亦與
【眷属倶】」菩薩摩訶薩八萬人皆於阿耨多羅

序品第一 7-13 7-13 10.7 改行部分不明（一部）

265 69 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
265 70 一方向 殊沙華而散佛上及諸」【大衆普佛】世界」【六種震動爾時」会中比丘比丘尼」優婆

塞優婆】」夷【天龍夜又】」乾闥【婆阿脩】」羅迦楼羅緊那羅摩
序品第一 48-50 48-50 10.2 同品１６５～１６８行目に同

文あり
265 71 一方向 九十億諸佛所護持助宣佛之」【正法於彼」説法人中」亦】最第一又【於】諸佛所」

【説空】法明了通達」【得四】無礙智常」【能】審諦清浄説法無有
五百弟子受記品
第八

17-19 1678-1680 7.4 墨跡薄

265 72 一方向 憂怖諸苦悩如是悉充満是諸罪衆生以悪業」【因】縁【過阿】僧祇劫不聞三寶名」
【諸有】修【功徳】柔和質直者則皆見我身」【在】此而説法或時為此衆説佛壽無量

如来寿量品第十
六

106-108 2785-2787 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 73 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
265 74 一方向 樹高広厳好」【百千比丘】」於其中【止園林」浴池】経行【禅】窟」【衣服飲】食牀蓐」

【湯】薬一【切】楽具」【充満其中】如是【僧坊】」堂閣若干百千萬億其数
分別功徳品第十
七

108-110 2903-2905 6.5 墨跡薄

265 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
265 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.1 「菩薩各」
265 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「諸」
265 78 一方向 何況一心聴解説其義趣如説而修行其福【不可限妙】法蓮華経法師【功】徳品第」

【十九爾時】佛【告常精】進」菩薩摩【訶薩】若善男子善
隨喜功徳品第十
八／法師功徳品
第十九

76,1-2 3021-3023 12.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「滅度」
265 80 一方向 」【責而今】従佛」【聞所未聞未】」曾【有】法断諸」【疑】悔【身】意泰然快得安穏今

日乃知眞是佛子従
譬喩品第三 13-14 523-524 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
265 81 一方向 比丘【比丘尼其数如恆沙】」倍」【復加精進以求無上】道」是【妙光法】師奉持【佛

法】然」【八十小劫中広宣法華経」是諸八王子妙光所開化」堅固無上道当見無数
佛」供養諸佛已随】願行大道」【相継得成佛轉次而授記】」最後天中天号日然燈佛
諸仙之導師度脱無量衆【是妙】光法師時有一弟子心常懐懈怠貪著【於名】利求名
利無厭多遊族姓家棄捨所習誦廢忘不通利以是因縁故号之為求名亦行衆善業得
見無数佛供養於諸佛」【随順行大】道具【六波羅蜜】今見釈師子

序品第一 230-238 230-238 11.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
265 83 一方向 其種種功徳精勤護持助宣我法」【能於四衆」示教利】喜」【具足」解釈】」佛之正法

而大饒益同【梵行】者」【自捨如来】」無能盡其言論之弁汝等
五百弟子受記品
第八

13-15 1674-1676 6.2

265 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.4 「利爾時□尊」「三十」
265 85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「解」
265 86 一方向 坐」【入於無量】義処【三】昧身心不動」【是時天雨】曼陀【羅華】摩訶」曼【陀羅華】

曼殊沙【華摩】訶曼殊沙」【華而】散佛上及諸大衆普佛世界六種
序品第一 46-48 46-48 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
265 87 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「優」「此」
265 88 一方向 不肯服所以者何」【毒気深入失】本心故於此」【好】色【香薬而謂】不美父」【作是】

念此子【可】愍為毒【所】中」【心皆】顛倒雖見【我喜求】索救療」【如是好】薬而不
【肯】服我今当」【設方便令】服此薬即作是言」【汝等】当知我【今】衰老死時已」
【至是好良薬】今留在此汝【可】取服」【勿憂】不差作是教已復至佗國」【遣使還】
告汝父已死是時諸子」【聞父】背喪心大憂悩而作是念」【若父】在者慈愍我等能
見」【救護今】者捨我遠喪佗國」【自惟孤露無復恃怙】常」【懐悲感心遂醒悟乃知
此】薬色」香味美【即取服之】毒病皆愈」【其父】聞子悉已【得差尋】便」【来】帰咸
使見之諸善」【男子】於意【云何】頗有人能設此良医虚妄罪不不也

如来寿量品第十
六

74-86 2753-2765 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 89 一方向 相之女宿植徳本衆人愛敬無書意観」【世音】菩薩有」【如是力若有】衆【生恭敬禮
拝】観世音菩【薩福不唐】」損是故衆生皆應」受【持観世音菩薩」名号無盡意】」若
有人受持六十二億恆

観世音菩薩普門
品第二十五

38-41 3707-3710 13.5 墨跡薄

265 90 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
265 91 一方向 出之香無不聞知」【又聞諸天身】」香【釈提桓因」在勝殿上】」五欲娯楽嬉戯時香

若在妙法堂
法師功徳品第十
九

65-66 3086-3087 7.6

265 92 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
265 93 一方向 優婆塞優婆夷諸修行得道者」復見【諸」菩薩摩」訶薩種」種因縁」種種信解」種

種】相」貌【行菩薩道】」復見諸佛般涅槃者復見諸佛般涅槃
序品第一 57-59 57-59 7.5

265 94 一方向 復次常精進若善男子」【善女人受持」是経若】讀」【若誦】若解【説】若書寫」得千
【二百舌】功徳若好」【若】醜【若】美」若不美及諸苦渋物在其舌根

法師功徳品第十
九

104-106 3125-3127 10.7



265 95 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
265 96 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
265 97 一方向 佛於六十【小劫】説【是経】」已即【於梵魔沙門」婆羅門及天人阿脩羅衆」中而宣

此言如来於今日中」夜當入無余涅槃時有菩」薩名日徳蔵】日月【燈明佛」即授其」
記告諸」比丘是】」徳蔵菩薩次当作佛号日浄身多陀阿伽度【阿羅訶】三藐三佛陀
佛授記已便於中夜入無余

序品第一 180-185 180-185 11.7

265 98 一方向 若有懐妊者未弁其」【男女無】根及非人」【聞香】悉能知 法師功徳品第十
九

86 3107 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 99 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
265 100 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
265 101 一方向 衣服」【臥具」飲食】医」【薬而】於其中無所&M-106610;望 安楽行品第十四 83 2404 8.6 「衣飲食／□臥具□／薬

而」の順 墨跡薄
265 102 一方向 文殊師利諸佛子等為供【舎利】厳飾【塔廟國界】自然」殊特妙【好如天樹王其華

開】」敷【佛】放一光【我及衆会見此國」界種】種殊妙諸佛神力【智慧】」希有放一
浄光照無量國

序品第一 126-129 126-129 15.0 墨跡薄

265 103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
265 104 一方向 菩薩有如」【是力若】有」【衆生恭敬】」禮拝観世音 観世音菩薩普門

品第二十五
39 3708 8.8 墨跡薄

265 105 一方向 拘&M-428890;陀羅樹香」【及曼陀」羅華香】」摩訶曼陀羅 法師功徳品第十
九

62 3083 6.4

265 106 一方向 香及余天等」【男女】身【香皆」悉遥聞」如是展轉】乃【至梵天上」至有頂】諸【天身
香亦皆聞】之并聞諸天所焼之香及【聲聞】香辟支佛香菩薩

法師功徳品第十
九

68-70 3089-3091 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 107 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
265 108 一方向 失於如来無量知見」【世尊我常獨」處山林樹下」若坐若行」毎作是】」念我等同入

法性云何
譬喩品第三 6-7 516-517 8.1

265 109 一方向 中有一人号【日求名】貪著利養雖復讀誦衆経【而不通」利】」多所忘失故号求名是
人亦以

序品第一 191-192 191-192 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
265 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「那」「徳」
265 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
265 113 一方向 以無数方便」【化諸衆生類】自説是聲【聞」去佛道甚】遠」【度】脱無量衆」【皆悉

得」成就雖小欲】」懈【怠】」漸当令作佛
五百弟子受記品
第八

51-52 1712-1713 9.1

265 114 一方向 量百千萬億衆」【生受諸】苦悩【聞是】観」世【音菩薩一】心称【名】」観世【音菩】薩
【即時】」観其音聲【皆得解」脱】若有【持是】観」【世音】菩薩名者【設入大火」火不
能焼】由是【菩薩威】」神力故【若為大水所漂称】」其名号即得浅処若有百千萬億
衆生為求金銀瑠璃&M-242660;&M-572180;碼碯珊瑚琥珀眞珠等寶入於大海假
使黒風吹其船舫飄堕羅刹鬼國其中」【若有乃至一人】称」観世音菩薩名者是

観世音菩薩普門
品第二十五

5-13 3674-3682 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 115 一方向 聲」【不喜】聲」【天聲】龍聲」【夜叉聲」乾】闥婆聲阿脩 法師功徳品第十
九

24 3045 7.1 墨跡薄

265 116 一方向 」【薩寶月】菩薩【月」光菩薩】満月【菩薩」大力菩薩】無【量】力菩」薩【越三界菩
薩】」跋【陀婆羅菩薩】弥

序品第一 21-22 21-22 9.1 墨跡薄

265 117 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「若」「無」
265 118 一方向 銀瑠璃&M-242660;&M-572180;碼」【碯珊瑚琥珀】諸【妙」珍寶及象馬車」乗七寶

所】成」【宮】殿【楼閣】」等」【是】大施主如是【布施】」満八十年已而作【是】念」【我
已】施」【衆】生娯楽之具随意所欲」【然此衆生】皆已衰老」【年」過八十】髪白面」
【皺】将死」【不久我当】」以佛法而

隨喜功徳品第十
八

19-23 2964-2968 13.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 119 一方向 後以佛舎利起七寶塔」【爾時弥勒」菩薩作是」念今者」世尊】」現神変相以何因縁
而有此瑞

序品第一 60-61 60-61 7.2 墨跡薄

265 120 一方向 在勝殿上五欲娯楽嬉戯時香」【若在】妙法堂【上為】&M-103050;」【利諸天」説】」
法時香若於諸」【園遊戯」時】香【及】」余天等男女身香皆悉遥聞如是展轉

法師功徳品第十
九

66-68 3087-3089 7.7 墨跡薄

265 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
265 122 一方向 等大【衆」中説我音」曾於二萬】」億佛所為無上 譬喩品第三 44 554 11.1 墨跡薄
265 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
265 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
265 125 一方向 乃至聞一偈通達無量義次第如法説」【月四月至】」歳【是】世界」【内外一切」諸

衆」生】若天龍及人夜叉鬼神等
法師功徳品第十
九

162-163 3183-3184 8.1 墨跡薄

265 126 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「得」「智慧」
265 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.9
265 128 一方向 大自在天子與【其眷」属】三萬【天子倶」娑】婆世界【主」梵天】王尸棄大梵光明大

梵等與其眷属萬二千天子倶有八龍王難陀【龍王】」跋難
序品第一 27-29 27-29 8.2 墨跡薄

265 129 一方向 」【雖住於此」亦聞天上」諸天之】香波利質多羅 法師功徳品第十
九

61 3082 6.9 墨跡薄

265 130 一方向 白蓮華香華樹香果【樹香」栴檀香】」沈水香【多摩」羅跋香】」多伽羅香及【千】」萬
種和香【若」抹若丸若」塗香】持是経者於此間住悉能分別又

法師功徳品第十
九

55-57 3076-3078 9.0 墨跡薄

265 131 一方向 安住方便中亦皆説是法」【現在未】来【佛」其数無有量」亦以諸方便」演説如】是
法」如【今】者【世尊」従生及出家」〔得道轉法輪亦以方便説世尊説実道波句無此
事〕以是我定】知」【非是魔作佛」我堕疑網故」謂是魔所為」聞佛柔軟音」深遠甚
微妙」演暢清浄】法」【我心大歓喜】」

譬喩品第三 36-40 546-550 9.9 「非是魔作佛」より左から右
へ記す

265 132 一方向 見彼衰老相髪白而面皺歯疎形枯竭念【其死不久】我今應当教【令得於道果】即」
【為方便】説涅槃眞実法世皆【不牢固】」如【水沫泡】焔汝等【咸】應当」【疾生厭】
離心」【諸人】聞【是】法皆得阿羅漢具足六神通三明八解脱

隨喜功徳品第十
八

62-65 3007-3010 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 133 一方向 貪著五欲入於【憶想妄】見網【中若見】」如来常在不滅便起&M-112010;恣而懐厭
怠不能生於難遭之想恭敬之心是故【如来以方】便説比丘当知【諸佛】」出世難【可
値遇所以者何諸】薄徳人過無量百千萬億劫或有見佛或不見者以此事故我作是
言諸比丘如来難可得見斯衆生等聞如是語必当生於難遇之想心懐恋慕渇仰於佛
便種善根是故如来雖不実滅而言滅度又善男子諸佛如来法皆如是為度衆生皆実
不虚譬如良医智慧聰達明練方薬善治衆病其人多諸子息若十二十乃至百数以有
事縁遠至余國諸子於後飲佗毒薬薬發悶乱宛轉干地是時其父還来帰家諸子飲毒
或」【失本心或不失】者」【遥見其父皆大】歓喜」【拝】跪【問】訊善安穏帰我等愚癡

如来寿量品第十
六

52-66 2731-2745 17.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 134 一方向 」【天人阿】脩【羅】地獄鬼【畜生】如」【是諸】色像皆【於」身】中現」【諸天】等宮殿
乃至於有頂鐵圍及弥楼摩訶弥楼山

法師功徳品第十
九

144-145 3165-3166 7.4 墨跡薄

265 135 一方向 言我是如来應供正【遍知」明行足善逝世間」解無上士調御丈」夫天人師佛世尊】
未度者

薬草喩品第五 21-22 1125-1126 9.5 この部分多し

265 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「善」「波羅」
265 137 一方向 当以問誰誰能」【答者復作此念」是文殊師利】法王」【之】子【已曽】親近供養過去

無量諸佛必
序品第一 63-64 63-64 8.9

265 138 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「爾時舎利弗／妙法華□經
／□□□□浮」

265 139 一方向 法王之子已曽親近」【供養過去」無量】諸佛【必】」應【見此希】」有之相我今当問
爾時比丘比丘

序品第一 64-65 64-65 5.6 墨跡薄

265 140 一方向 盡意受持観世音菩薩」【名号得】如是無量無 観世音菩薩普門
品第二十五

47 3716 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 141 一方向 丸若塗香」【持是経】者於此」【間】住悉能【分」別又復別】知衆【生之】香」象香馬
香牛羊等香男香

法師功徳品第十
九

57-58 3078-3079 8.4 墨跡薄

265 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「天」「上」「皆」
265 143 一方向 此是人」【有所思惟】籌」量【言説皆是」佛法無】不眞実」【亦是】先佛経中所説爾

【時世】尊欲重宣此義而説偈言」【是人意】清浄明利無穢濁以此妙意根知上中下
法

法師功徳品第十
九

158-161 3179-3182 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「世音」「音菩薩」



265 145 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「及」「斯」
265 146 一方向 羅聲迦楼羅聲」【緊」那羅聲」摩&M-235230;」羅】」伽聲火聲 法師功徳品第十

九
25 3046 6.5 墨跡薄

265 147 一方向 実在而言死無能説虚妄」【我亦為】世父【救諸苦患者為凡夫」顛倒実在】而」【言
滅以常」見】我故【而生&M-112010;恣心放逸著」五欲】」堕於悪道中我常知衆生
行道不行道随應所可度為説種種法毎自作是念以何令【衆生得】」入無上道速成
【就佛身】」妙法【蓮華経】」分別功徳品第十七

如来寿量品第十
六／分別功徳品
第十七

112-116,1 2791-2796 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 148 一方向 即受教往聴」【乃至】須【臾聞斯】」人之福報【今】当【分別説】」世世無口【患歯】不
疎」【黄黒唇不厚】」&M-345130;【缺無有】可悪相

隨喜功徳品第十
八

69-70 3014-3015 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 149 一方向 諸比丘衆等於法常精進若坐若経行及讀誦経【法】」或在林樹【下専精】」而坐【禅
特経者」聞香悉知其】」所在

法師功徳品第十
九

98-99 3119-3120 11.6 墨跡薄

265 150 一方向 如浄瑠璃中内現眞金像世尊在大衆」【敷演深法】義」【一一諸佛土」聲聞衆」無数
因】佛光所照悉見彼大衆

序品第一 211-212 211-212 9.7 墨跡薄

265 151 一方向 【法】師【住」於此悉皆得聞」之一切比丘】衆【及】」諸【比丘】尼」【若】讀誦経典若
為佗人説法師住於此悉皆得聞之

法師功徳品第十
九

42-43 3063-3064 8.3 墨跡薄

265 152 一方向 如来以小乗法而見濟【度是」我等咎非世」尊】也所【以者」侍何若我等」説所因成
就】」阿耨多

譬喩品第三 8-9 518-519 8.7 「侍何若我等」は「何若我等
侍」の錯簡 墨跡薄

265 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「欲身」
265 154 一方向 所説」【無所】畏能令衆歓喜未曾有疲倦而」【以助佛】事」【已度大」神通」具四】無

礙慧知衆根利鈍常説清浄法
五百弟子受記品
第八

58-59 1719-1720 7.0 墨跡薄

265 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「□樓羅」
265 156 一方向 行彼佛世人咸皆謂之実是聲聞」【而富】楼那【以斯】方」【便】饒【益無」量】」百千

衆生又化」【無量」阿】
五百弟子受記品
第八

21-22 1682-1683 7.1 墨跡薄

265 157 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「大乗」
265 158 一方向 訶薩八萬人倶爾時釈提桓因與其眷属【二萬天子】倶復有名月」【天子】普香天子

寶光天子」【四大天】王與【其眷属】」萬天子【倶自」在天子大自」在】天子與其眷
属三萬天子倶娑婆世

序品第一 24-27 24-27 7.8 墨跡薄

265 159 一方向 生」【聞佛壽命」長遠如是乃至能」生一念信解所】得功徳」【無有限量若有善男
子」善女】人為【阿耨多羅三」藐三菩】提故於八十萬億那由

分別功徳品第十
七

54-56 2849-2851 10.8 墨跡薄

265 160 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「光□音」
265 161 一方向 若」【三千大千國土満中怨】賊」【有一商主将】諸【商人齎持重」寶経過険路其」中

一人作是】」唱【言諸善男子】」勿得恐怖汝等應当一心称観世音菩薩名号是菩薩
能以無畏施於衆生汝等若称名者於此怨賊当得解脱衆商人聞倶發聲言南無観世
音菩薩」【称其名故即得解脱無盡意観」世音菩薩」摩訶】薩威神之力巍巍如是若
有衆生多於婬欲【常念恭】敬観世音菩薩

観世音菩薩普門
品第二十五

23-31 3692-3700 8.0 墨跡薄

265 162 一方向 妙法蓮華経観世音菩薩」【普門品】第二十五八」【爾時無盡意】菩薩【即従座起
偏】祖右肩合掌向佛【而作是」言世尊観世」音菩薩」以何因縁】

観世音菩薩普門
品第二十五

1-3 3670-3672 7.0 墨跡薄

265 163 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「珍」
265 164 一方向 身意泰然快得安穏今日乃知」眞【是】佛」【子従】佛口」【生従法」化生】得佛法分

爾時舎利弗欲
譬喩品第三 14-15 524-525 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
265 165 一方向 月燈明次復有佛亦名日月燈明」【如是二萬】佛【皆同一字号日月」燈明又同一姓】

姓頗羅
序品第一 151-152 151-152 8.1 墨跡薄

265 166 一方向 丘尼聲聲聞聲辟支佛聲菩薩聲」【佛聲以要言之三千」大千世界中一切内】外」【所
有諸聲雖未」得天耳以」父母所】」生清浄常耳皆悉聞知如是分別種種音聲而」【不
壊耳根】」爾時【世尊】欲重【宣」此義而」説偈言】

法師功徳品第十
九

27-31 3048-3052 10.9 墨跡薄

265 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「法」
265 168 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「是」
265 169 一方向 度脱無量衆皆悉得成就雖小欲懈怠漸【当令作佛」内秘菩薩】行」【外】現是聲

【聞」少欲】厭生死」【實自】浄佛土
五百弟子受記品
第八

52-53 1713-1714 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

265 170 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
265 171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「提諸善」
265 172 一方向 」【妙法蓮華経」譬諭】品第三　　　　　　二」【爾時舎】利弗踊躍」【歓喜即起合】」掌

【瞻仰尊顔」而白佛言今」従世尊聞】」此法意心懐踊躍得
譬喩品第三 1-3 511-513 10.5 墨跡薄

265 173 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「而」「説言」「世尊」
265 174 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「菩薩」「□名」
265 175 一方向 以瑠璃為地金縄界其道七寶雑色樹」【常】有華果実」【彼國諸菩】薩」【志念常堅

固】神通」【波羅蜜】皆已悉具足
譬喩品第三 78-79 588-589 14.3 墨跡薄

265 176 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「大火」 観世音菩薩普門品
第二十五 ８，９７行目ヵ

265 177 一方向 【諸佛】常楽見之是【人所在方】」面諸佛皆向其処説法悉能受持一切佛【法又】能
出於深妙法音爾時世尊欲重宣此義而説偈言是人舌根浄終不受悪味其有所食
&M-042990;悉皆成【甘露以深浄】妙聲於大衆説法以諸因縁諭引導衆生心聞者
皆歓喜設諸上供養諸天龍夜叉及阿脩羅等皆以【恭敬】心而共来聴法是説法之人
若欲以妙音

法師功徳品第十
九

119-125 3140-3146 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 1 一方向 利之所化度具菩薩行皆共論説六波羅【蜜本聲聞人】」在虚空中【説聲聞】行【今】
皆」修【行大乗】空【義文殊」師利謂】智積【日於】海教」【化其事】如此爾時智積」
菩【薩以偈】讃日」【大智徳】勇【健化度】」無【量衆」今此諸大」會】」及我皆已見
【演】暢実相義開闡一乗法広導諸羣生令速成菩提文殊師利言我於【海】中唯常宣
【説」妙法】華経【智積菩薩問文】」殊師【利言】此」経【甚深】微妙諸

提婆達多品第十
二

59-66 2207-2214 11.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 2 一方向 如来以小【乗法而見濟度是】我」等【咎非世】尊【也所以者何若】我等待【説所因
成就阿耨多羅三藐】」三菩提者必【以大乗而得度】脱」然【我等不解方便随】」宜
所【説初聞佛法】」遇便信受

譬喩品第三 8-11 518-521 13.4 墨跡薄

266 3 一方向 其【種種】功徳精勤【護持助】宣」【我法能】於四衆示教」【利喜具】足解釈【佛】之
正法而【大】饒【益】同梵行者自【捨如来】無能盡其言論之弁汝等【勿謂富】楼那
但能護持助宣我法亦於過去九十億諸佛所護持助宣佛之正法於彼説法人中亦最
第一又於諸【佛所】説【空】法明了

五百弟子受記品
第八

13-18 1374-1679 15.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 4 一方向 根猛利智慧明了聞佛所説則能敬信」【爾時舎利弗」欲重宣此義】而説偈言法王無
上尊唯説願勿慮是会【無量衆有】能」【敬信】者佛復止舎」【利弗若説是事】一切
世間【天人阿脩羅】皆」【当】驚【疑増上】慢比丘」【将】墜【於】大坑爾時世尊」【重
説偈言」止止不】須説我法」【妙難思】諸増上」【慢者】聞必不敬信

方便品第二 69-75 313-319 16.0 墨跡薄

266 5 一方向 」【大菩薩】無量無辺不」【可称数】従東方来所」経【諸國普皆】震動雨【寶蓮】華作
無量百千萬億種種伎楽」【又與無数諸】天龍夜叉」【乾】闥婆阿【脩羅迦】楼羅緊
那羅【摩】&M-235230;羅伽人非人等【大衆圍繞】各現威徳神【通之力】到娑婆世
界耆闍崛山中頭面禮釈迦牟尼佛右繞七匝白佛言世尊我於寶威【徳上王佛國」遥
聞此娑婆世界説法華】」経與【無量無辺百千】」萬億【諸菩薩】衆共来聴【受唯】願
世尊当為説之若善

普賢菩薩勧発品
第二十八

3-11 3987-3995 14.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 6 一方向 爾時心自」【謂得至於滅度」而今乃自覚非」是實】滅」【度若」得作佛時具」三十二
相天人夜叉」〈謂得至於滅度而今乃自覚非是實滅度若得作佛時具三十二相天人
夜叉〉衆龍神等恭」敬是時乃可】」謂永【盡滅」無餘】」佛於大衆中説我当作佛

譬喩品第三 30-32 540-542 11.8

266 7 一方向 」【合掌向佛倶」發聲言如世」尊敕当具奉行」唯然世尊願」不有慮」諸菩薩」摩訶
薩衆如」是三反倶發」聲言如世尊】」敕当具奉行唯然世尊

嘱累品第二十二 20-22 3369-3371 6.6

266 8 一方向 妙法【蓮華経譬」諭品第三　　　　　　二爾時舎利弗踊躍」歓喜即起」合掌瞻】」仰
尊」【顔而白佛言今従」世尊聞此法意心懐」踊躍得未曾有所」以者何我昔従」佛聞
如」是法見諸」菩薩受」記作佛】」而【我等」不預」斯】事甚自【感傷】」失於如来
【無」量知見世尊我常」獨處山林樹下若坐若」行毎作是念】」我【等】」同入法性
【云何】

譬喩品第三 1-7 511-517 9.5

266 9 一方向 【當来世】悪」人聞佛【説一乗】迷」【惑】不信【受】破法【随悪】道【有慙愧清」浄志
求佛道者当為」如是等廣讃一乗】道」【舎利弗】当」【知諸佛法】如是【以萬億方
便】」随宜而説法

方便品第二 261-263 505-507 14.8 墨跡薄



266 10 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「作」
266 11 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.2
266 12 一方向 異之物情必楽著而告之言汝等【所可】玩好希有難得汝若【不取】後必憂【悔】如此

種種羊
譬喩品第三 138-139 648-649 9.7 墨跡薄 改行部分不明

266 13 一方向 心所行通達無」【礙又於諸】」法【究盡】」明了示諸衆生一切智慧迦葉」【譬】如【三
千」大】千世界山

薬草喩品第五 9-10 1113-1114 6.2 墨跡薄

266 14 一方向 又見【諸】菩薩」深入【諸禅定】身心寂不動」以【求無上道又見諸】菩」薩【知法寂
滅相各於】」其國土【説法求佛」道爾時四】部衆見日月燈佛現大神通力其心皆歓
喜

序品第一 215-217 215-217 12.3 墨跡薄

266 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「法」「佛」
266 16 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「菩」
266 17 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
266 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.3
266 19 一方向 」【二百萬億諸】佛世【尊】為」佛【道故】供養恭敬於【諸】」萬億常修梵行於無【量」

劫】奉【持佛】法
授記品第六 103-104 1310-1311 13.7 墨跡薄

266 20 一方向 然禅定各昇法座亦於八萬四千劫」【為四部衆】広【説分】別妙法華経【一一皆】
度」【六】百萬億那由佗恆【河】」沙等衆生示教」【利喜令】發阿耨」【多】羅三藐三
菩」【提心大】通智勝佛過八萬四千劫已従三昧起往詣【法座安】詳而坐普告」【大
衆是】十六菩薩沙」弥【甚為希】有諸根」【通利智慧明】了已曾供養無量千萬億数
諸佛於

化城喩品第七 217-223 1538-1544 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 21 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
266 22 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
266 23 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
266 24 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
266 25 一方向 明了心決定在険濟衆」【難衆】人皆」【疲】倦而城導師言」【我等】今頓之於此欲退

還導師」【作】是念此輩【甚】」可愍【如何】欲退還而失大珍寶尋時思方便当」【設】
神通力化作大城郭荘厳【諸舎】宅周&M-087730;有園」林渠【流及浴池】

化城喩品第七 323-326 1644-1647 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 26 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.2
266 27 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.0
266 28 一方向 天人師佛世尊」【國】名【離垢其」土】平正【清浄】」厳【飾】安穏豊楽天人熾盛瑠璃

為地」【有】八交道黄金為縄以界其側其傍各有」【七】寶行樹常
譬喩品第三 54-56 564-566 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「之人□復」
266 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
266 31 一方向 斯瑞諸善男子【如】過去無量【無邊」不可思】議阿僧祇劫」【爾時有】佛号日月燈

明如来應供正遍知明行足【善逝世間】解無上士調【御】丈【夫天人師佛】」世【尊
演】説正法初善中善後善

序品第一 142-145 142-145 11.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 32 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
266 33 一方向 漸次修行皆得道果聲聞縁覚」【處於山林住】最」後身聞【法得果」是】名薬【草

各】」得増長若【諸】」菩薩智慧」【堅固」了達三界求」最上乗是名小」樹】而得【増
長復」有住禅得神通」力聞諸】法空心」【大歓喜放無」数光度諸衆生】」

薬草喩品第五 93-97 1197-1201 7.9

266 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「佛」
266 35 一方向 涅槃佛滅度後妙光【菩薩】」持妙【法蓮華経】」満八十【小劫為人】演説」【日月燈

明】佛八子【皆】師【妙光】妙光教化令其」堅【固阿】耨多羅三藐三
序品第一 186-188 186-188 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.3 「供養」「二」
266 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
266 38 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.8
266 39 一方向 一面智積菩薩問文殊師利仁往龍【宮所化】」衆生其数幾何文殊師利言【其数】」無

量不可
提婆達多品第十
二

54-55 2202-2203 13.2 墨跡薄

266 40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「菩」
266 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「知」「此」
266 42 一方向 」【遊此娑】婆世界云何而為」【衆生】説法方便之力【其事】云何佛告無盡意【菩】

薩善男子若有【國土衆生應以】佛」【身得度者観世音菩薩」即】現佛身【而為説
法】」應【以辟支佛身得」度者】」即

観世音菩薩普門
品第二十五

50-53 3719-3722 12.3 墨跡薄

266 43 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.7
266 44 一方向 阿若」【&M-112010;陳如等」欲重宣此」義而説偈」言」我等聞無上」安穏授記聲」

歓喜未曾有禮】」無量智【佛今】」於世尊前自悔」【諸過咎於無」量佛寶得少涅】」
槃【分如無智】」愚人【便自以為】足譬如貧窮人往至親友家

五百弟子受記品
第八

117-120 1778-1781 10.5 墨跡薄

266 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「散」「山并以」 化城喩品第
七 ８０，１０７，１３５，１６４
行目のいずれか

266 46 一方向 是時日月燈明佛従【三昧起因】妙光菩薩【説大】乗経名妙法蓮華教菩薩法佛所護
念六

序品第一 175-176 175-176 9.0 墨跡薄 改行部分不明

266 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「在」ヵ
266 48 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
266 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「身得」「身而」 観世音菩薩

普門品第二十五 ５３～５９
行目のいずれか

266 50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「時」
266 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「當道」「不」
266 52 一方向 」【是名大樹而得】増」長【如是迦】葉【佛】」所【説】法譬如」【大雲】以一味雨潤於

人華各得成実迦葉当知以諸」【因縁】種種譬諭開示佛道
薬草喩品第五 98-100 1202-1204 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9 「知」
266 54 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
266 55 一方向 量無辺不可称数爾時」【十六】王子皆以童子」【出家而】為沙弥諸根通」【利智慧

明了已】曾供養」【百千萬億諸佛】浄【修】梵」行【求阿耨】多羅三
化城喩品第七 200-202 1521-1523 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 56 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
266 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.0 「佛」
266 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
266 59 一方向 於普無量劫空過無有佛世尊」【未出】時十方常」【闇】瞑三悪道増長【阿」脩羅」

亦】盛【諸天】脩轉」減【死多堕】悪道」【不従佛」聞法常行不」善事】色力」【及智」
慧」斯】等【皆】減」少罪業因縁」【故】」失楽及楽想住於邪見法不識善儀則

化城喩品第七 170-173 1491-1494 8.3 墨跡薄

266 60 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「大」「王子時」「光」
266 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.2 「三」
266 62 一方向 【清浄】園【林華果茂】盛流泉浴池施佛及僧如【是等】施種種微妙歓喜無厭求無上

道或有菩薩説寂滅法種種教詔無数衆生或見菩薩観諸法性無有二相猶如虚空又
見佛子心無所著以此妙慧求無上道文殊師利又有菩薩佛滅度後供養舎利又見佛
子造諸塔廟無数恆沙厳飾國界寶塔高妙五千由旬縦広正等二千由旬一一塔廟各
千幢旙珠交露幔寶鈴和鳴諸天龍神【人及非人】香華伎【楽常以供養】

序品第一 116-125 116-125 15.2 墨跡薄 改行部分不明

266 63 一方向 怖莫得退【還今此大城】可於中止【随意所作若】入」是城【快得安】穏【若能】前
至」寶【所亦可】得去是時」【疲極】之衆心大歓喜歎未曾有我等

化城喩品第七 271-273 1592-1594 12.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 64 一方向 法諸比丘若如来自知涅槃時到衆」【又】清浄信解堅固了達空法深【入禅】定便集
諸」【菩薩】及【聲】聞衆為説」【是経世】間無有二【乗】而得滅

化城喩品第七 257-259 1578-1580 12.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 65 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
266 66 一方向 有華果華光如来亦以三乗教化衆生【舎利弗】彼佛」【出時雖】非悪世以本願故」

【説三乗】法其劫名大寶荘」【厳何故】名日大寶荘厳其」【國中以菩】薩為大寶故」
【彼諸菩】薩無量無辺不可思議算数譬諭所不能及非佛智力無能知者【若欲行
時】」寶華承【足此諸】」菩薩非初【發】意皆久【植徳本於」無量百千萬】億」佛所浄
修梵【行恆】」為諸佛」【之所】称歎」【常修】佛慧」【具大】神

譬喩品第三 57-64 567-574 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



266 67 一方向 説是」法【華経如恆】河【沙】偈彼」【佛説】経已静室入」【禅定一心一】処坐」【八萬
四千劫】是」【諸沙】弥等知佛【禅】未出

化城喩品第七 311-312 1632-1633 10.7 墨跡薄

266 68 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
266 69 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
266 70 一方向 塞優婆夷」【及諸天龍】鬼神等衆会之心而問文殊師利言以何因縁而有此瑞神通

之相放大光【明照】干」東方萬八【千土悉】見【彼佛」國界荘厳於】是弥勒菩薩」
【欲重宣此義以】偈問」日【文殊師利導師】何故眉間白【毫】大光普照【雨曼陀
羅】」曼殊沙華【栴檀香】」風【悦】可衆心

序品第一 69-75 69-75 13.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 71 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.6 「諸」「重」
266 72 一方向 或有阿練若納衣在空閑自謂行眞道軽賎人【間者】貪著【利養故與】白衣説法【為

世】所恭【敬】」如六通羅漢【是人」懐悪心常】」念世俗事假名阿練若好出我等過
勧持品第十三 53-55 2305-2307 12.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 73 一方向 萬億諸佛世尊供養恭敬尊重讃歎」【廣宣諸佛無量」大法於最】後【身】得成為佛名

日光明
授記品第六 4-5 1211-1212 13.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 74 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
266 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
266 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「智積菩薩」「舎利」
266 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「是」
266 78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「是」
266 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
266 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「如是」
266 81 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「菩」「是」
266 82 一方向 月燈明次復有佛亦名日」【月燈】明【如是二萬佛皆同】一字号日月」【燈明又】同

【一】姓姓頗羅
序品第一 151-152 151-152 14.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 83 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「與」
266 84 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「梵天」
266 85 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
266 86 一方向 千萬【億無数」諸佛書行諸佛」無量道法勇猛」精進名稱普】」聞成就【甚深未曾】」

有法随宜所説意趣難解舎利弗吾従成佛已来種種因縁種種譬諭広演言教無数方
便引導衆生令離諸著所以者何如来方便」【知見波」羅蜜皆」已具足】」舎利弗如来
知見広大深遠無量

方便品第二 5-10 249-254 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 87 一方向 恭敬圍繞及」【見十六王子】請」佛【轉法輪時】諸梵」【天王頭面禮】佛繞」百千&M-
087730;【即以天】華而」散佛【上所散】之華如須弥【山并以供養】」佛【菩提樹華供
養已】各以宮殿【奉上】」彼佛而【作是」言唯見哀】」愍饒益我等所獻宮殿願垂納
処爾

化城喩品第七 105-109 1426-1430 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 88 一方向 是長者等與諸子珍寶」【大車】寧有【虚】」妄【不】舎【利弗」言不也世尊」是長者
但」令諸子」得免】」火

譬喩品第三 160-161 670-671 7.8 墨跡薄

266 89 一方向 迎当如敬佛説」【是普】賢勧發」【品時】恆河沙【等」無量】無辺【菩」薩得百】千萬
億」【旋陀】羅尼三【千大千世】界【微】」塵等諸菩薩具普賢道佛説是経時普賢等
諸菩薩舎利弗等諸聲聞及諸天龍人非人等一切大会」【皆大】歓喜」受【持】佛語」
【作】禮而去」【妙法】蓮華【経】」巻第八

普賢菩薩勧発品
第二十八

98-104 4082-4088 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 90 一方向 爾時世尊見学無学二千【人其】意柔軟寂然 授学無学人記品
第九

57 1848 9.4 墨跡薄

266 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
266 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「法」
266 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
266 94 一方向 爾時大通智勝如来黙然許之」【西】南方乃至下方亦復如是爾時上方五」【百萬】億

國土」【諸大】梵王皆」【悉】自観所止宮」【殿】光明威曜昔所未有歓喜踊躍生希有
心即各相詣共議此事以」【何因縁」我等宮殿】」有斯光明而彼衆中

化城喩品第七 149-153 1470-1474 6.8

266 95 一方向 世尊甚希【有】久遠乃一現一百【八十】」劫空過無有【佛三悪」道充満諸天】」衆減
少今佛出於世為衆生作眼

化城喩品第七 112-113 1433-1434 9.2 二つ割れ 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

266 96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「龍」
266 97 一方向 」【白父】言父先所許玩好之具羊車鹿車牛車願時賜與舎利弗爾時長」【者各賜

諸】」子等一
譬喩品第三 146-147 656-657 6.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 98 一方向 聞佛柔軟」【音深遠」甚微妙】演暢清浄法我心大歓喜 譬喩品第三 40 550 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 99 一方向 我等宿福慶」【今得値世尊】」爾時」【諸梵天王偈讃】」佛已【各作是】言唯願世尊

【哀愍一切轉】於法輪度脱衆生時諸梵天
化城喩品第七 115-117 1436-1438 6.3 墨跡薄

266 100 一方向 及余一切衆喜歎未曾有【我」等】諸【宮殿」蒙光故厳」飾今以奉」世尊」唯垂】哀納
受願以此功徳普及於一切

化城喩品第七 176-177 1497-1498 5.5

266 101 一方向 当以種種供具供養八千諸佛【恭敬尊】重諸佛滅後各起塔廟高千由旬縦広正等五
百由旬以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠&M-208740;瑰七寶合【成
衆】華瓔珞【塗）　香抹香【焼】」香絵葢【幢】旛以【用供養過是】」已後当復供養二
百萬億諸佛

授記品第六 89-93 1296-1300 14.6 墨跡薄

266 102 一方向 」【八十】種妙好十八不共法如是等功【徳】」而我皆已失我獨経行時見」【佛在】大
衆」【名聞】満十方広饒益衆生自惟失此利我為自欺誑我常於日夜毎思惟是事欲
以問世尊為失」【為不失我」常見】世尊称讃諸菩薩

譬喩品第三 23-26 533-536 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「子善哉」 上部欠損
266 104 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「尊」「生」
266 105 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「衆」
266 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
266 107 一方向 彼佛十六子皆與其眷属」【千萬億圍」繞倶行」至佛所」頭面禮佛足】」而請轉法輪

聖師子法雨充我及一切
化城喩品第七 294-295 1615-1616 13.9 墨跡薄

266 108 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
266 109 一方向 &M-343010;盛諸天華共詣西北方推尋是相見【大通智】勝如来処干【道場菩提】

樹下坐師子座諸天【龍王」乾闥】婆緊【那羅】摩&M-235230;羅伽」【人非人】」等
化城喩品第七 102-104 1423-1425 11.0 同品１５９～１６０行目に同

文あり 墨跡薄 改行部分不
明（一部）

266 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
266 111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「緑」「我」「今」
266 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
266 113 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「八萬」
266 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「樹」「未曾有」
266 115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.3 「提□心」
266 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
266 117 一方向 車得未曾有非本所望舎利弗於汝意云」【何」是長」者等】」與諸子珍寶大車寧有虚

妄不舎
譬喩品第三 159-160 669-670 7.6

266 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2 「是」「故」「是時」「三」「入」
266 119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「蒙」「求」
266 120 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「聞」「所行」
266 121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.8 「是」「安」
266 122 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「所行」「漸」
266 123 一方向 【舎利弗汝」於未来世過無量】無」辺【不可思】議劫」【供】養若干【千】」萬【億】」佛

奉持正法具足菩薩
譬喩品第三 50-51 560-561 11.8

266 124 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「蔵」「法」
266 125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「聞法」「疾」
266 126 一方向 乃至童子戯若艸木及筆」【或以】指【爪】　甲【而」畫作佛】道 方便品第二 200 444 12.3 墨跡薄
266 127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「勝」「世」
266 128 一方向 我等及天人為得最大利是故咸稽【首帰命】無上尊爾時十六王子【偈】讃佛已勧請

世尊轉於法輪咸作是言世尊説法多所安穏憐」【愍饒】益諸天人【民重】説【偈】言
【世】雄無等【倫百】福自荘厳【得】無上智慧願【為世間】説

化城喩品第七 51-55 1372-1376 12.5 墨跡薄 改行部分不明



266 129 一方向 於最後身得成為佛其【土清浄】瑠璃為地多」【諸寶】樹行列道側」【金縄界】道見
者【歓」喜常出】好香【散衆】」名華種【種奇】妙以為荘厳其地平正無有丘阮諸菩
薩衆不可称計其心調柔逮大神通奉持諸佛大乗経典諸聲聞衆無漏後身法王之子
亦不可計乃以天眼不能数知其佛当壽十二小劫正法住世二十小劫像法亦住二十
小劫光明世尊其事如是」【爾時大目】&M-124090;連【須」菩薩摩】訶迦施」延等
【皆】悉

授記品第六 20-29 1227-1236 10.8 墨跡薄

266 130 一方向 摩羅跋栴檀香神通【二名須弥】相北方二佛一名雲自在【二名】雲【自在】王東北方
佛名壊【一切】世間怖畏第十六我釈迦牟尼佛於婆

化城喩品第七 241-243 1562-1564 11.9 墨跡薄 改行部分不明

266 131 一方向 佗佛壽十【二小】劫正法住【世二】十小【劫像法】」亦住二十小劫其佛常処虚空
為」【衆説】法度脱無量菩薩及聲聞衆爾時【世】尊【欲】重宣此義而説偈【言諸】
比丘【衆今告】」汝等【皆當」一心】聴我所説

授記品第六 49-53 1256-1260 15.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.5
266 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.4
266 134 一方向 皆一心合掌欲聴受佛語我等【千二百及】余求佛者願【為此衆】故唯垂分【別説】是

等聞此法則生大歓喜爾時世尊告舎利弗汝己慇懃三請豈得不説汝今諦聴善思念
之吾当為汝分別解説説此語時会中有比丘比丘【尼】優婆塞【優】」婆夷五千【人
等】即従座起禮佛【而退所以】者何此輩【罪根深重】及」増上慢【未得謂】得」【未
證謂證】有如此失是以不住世尊黙然而不制止

方便品第二 83-90 327-334 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 135 一方向 以華香旛葢敬心而」【供養若】使人作楽撃」【鼓吹角貝】簫【笛琴】箜」篌【琵琶鐃】
銅鉢如【是】」衆妙音書持以供養或【以】歓喜心歌唄頌佛徳【乃】至一小音皆已」
【成佛道】若人散乱心」【乃】至以一華供養於書像漸見無数佛

方便品第二 203-206 447-450 12.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 136 一方向 」【我設是方便令得入」佛慧未曾説汝等】」当得成佛道 方便品第二 155 399 14.2 墨跡薄
266 137 一方向 神通変化不可思議」【諸】天人民数【如恆】沙」皆共合掌聴受佛語其佛当壽十二小

劫正法【住世」二】十小劫像法亦住【二十」小】劫爾時【世】尊【復】」告諸比丘【衆】
我【今」語汝是大迦施」延於当来世以」諸供具供」養奉事」八】千億佛【恭敬】尊」
【重】諸佛滅後【各】起塔廟高【千】由旬縦広正等五百由旬以金銀」【瑠璃】&M-
242260;&M-572180;碼碯【眞珠】」&M-208740;【瑰七寶合】成【衆華」瓔珞】塗香抹
香焼【香】」絵【葢幢」旛供養塔】」廟過是已後当復供養

授記品第六 62-70 1269-1277 11.1 墨跡薄

266 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.7 「多」
266 139 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「無」
266 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「聞」
266 141 一方向 一切衆生類無不宗奉者又」【聞成菩提】唯佛当」【證知】我闡大」【乗】教度脱苦衆

生」【爾時舎利弗」語龍女】言汝謂不久得無上道
提婆達多品第十
二

83-85 2231-2233 8.0

266 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 18.6 「諸」「小」
266 143 一方向 羅王如意迦楼羅【王各與若干】百千眷【属倶韋提希子】阿」闍世王與【若干百千眷

属」倶各禮佛足退坐一面】」爾時世尊四衆圍繞供養
序品第一 41-43 41-43 14.0 墨跡薄

266 144 一方向 方便」【陀羅尼】得如是等陀羅尼【世尊】若後【世】後五百【歳濁悪世】中【比丘比
丘尼】」優婆塞【優婆夷求】」索者受持者【讀誦者】」書寫者【欲修習是法】」華経於
三七日中應一心精進満三七日已我当乗六牙白象與無量菩薩而【自圍繞】」以一
切【衆生所憙見」身】現其人前而為説

普賢菩薩勧発品
第二十八

32-37 4016-4021 12.8 墨跡薄

266 145 一方向 切己心不厭患無求出意舎利弗是【長」者作】是思惟我」【身手有力当以】衣&M-
343010;」【若以几案従舎】出」【之復更思惟】是舎唯有一門而復狭小

譬喩品第三 125-127 635-637 11.3 墨跡薄

266 146 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「菩」「是」
266 147 一方向 陳如等千二百人」【及發】声聞辟【支佛」心比丘】比丘尼優【婆】塞」優【婆夷各作

是念】」今者世尊
方便品第二 42-43 286-287 13.7 墨跡薄

266 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 19.1 「及」「不一」
266 149 一方向 不知当云何得佛無上慧」【雖聞佛音」聲言我」等】作佛 授記品第六 36 1243 9.2 墨跡薄
266 150 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
266 151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.9 「光明」
266 152 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.9 「佛」「無量」「非」
266 153 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.8
266 154 一方向 人師佛世尊世界名天道時」【天王】佛住世二十【中】」劫広【為】衆生説於妙法恆

河沙【衆生」得阿羅漢】果【無量」衆生發縁覚】心【恆】河沙」【衆】生
提婆達多品第十
二

32-34 2180-2182 12.1 墨跡薄

266 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.7 「普」「此人」
266 156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.7 「在」「宣」
266 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.7 破片
266 158 － 《墨跡のみ残存》 － - - 2.4
266 159 一方向 作是【念】若【世尊告敕我】」等持説【此経者当如佛】」教広【宣斯法復作是】」念佛

今黙然【不見】告【敕】」我当云何時【諸】菩薩」【敬順】佛意拝欲自満本願便於佛
前作師子吼而發誓言世尊我等於如来滅後周旋往返十方世界能令衆生書寫【此
経受持」讀誦】」解説其義【如法修行】正【憶】」念皆是【佛】之威力唯願世尊在於
佗方

勧持品第十三 42-48 2294-2300 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 160 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.9
266 161 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
266 162 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
266 163 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.3
266 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「無」
266 165 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
266 166 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.6
266 167 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
266 168 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.4 「過十小劫」
266 169 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
266 170 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「大」
266 171 一方向 發無【上道心得無】生」忍【住不退轉時天王佛般】涅」槃後正法【住世二】十中劫

全身舎利起七【寶塔高】六十由旬縦広四十由旬諸天人
提婆達多品第十
二

35-37 2183-2185 15.8 墨跡薄

266 172 一方向 佛滅度後正法当住四十小劫【像法】亦爾」我諸弟子【威徳】具足其数【五百皆】」
当授記於未来世咸得成佛我及汝等宿世因縁吾今当説汝等善聴妙法蓮華経化城
諭品第七佛告諸【比丘乃」往過去無量無】辺」【不可思議阿僧】祇劫爾時」【有佛
名大通智勝如】来應供正遍知明行足善逝世間解無【上士】調御【丈夫天】人師」佛
【世】尊其國【名好成劫名】大相諸」【比丘彼佛】滅度【已】来甚大久遠」【譬如三】
千大

授記品第六／化
城喩品第七

111-114,1-6 1318-1327 14.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 173 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.4
266 174 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「佛不」「法師者」
266 175 一方向 諸佛甚難値億劫【時】」一遇世【尊諸子】等」【聞佛入涅槃各】各懐【悲悩佛滅】一

何速聖【主】法之王安慰無量衆
序品第一 225-226 225-226 12.4 改行部分不明（一部）

266 176 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.8
266 177 － 《墨跡のみ残存》 － - - 15.7
266 178 一方向 事以何【因縁我】等宮殿【有】斯【光】明【而彼】衆中【有一」大梵天王名日】尸棄為

諸梵衆【而説】偈言今以何因縁【我等諸】宮【殿】」威徳光明曜厳飾未曾有
化城喩品第七 153-156 1474-1477 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
266 179 一方向 羅&M-235230;羅【如是】」衆所知識【大阿羅漢等」復有学無学二】千人」【摩訶波】

闍波提比丘」【尼與眷属】
序品第一 10-11 10-11 12.7 墨跡薄

266 180 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「十」
266 181 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「道」「説」「滅」「知」「大」
266 182 一方向 惜躯命時世【人】民壽命無量【為】於法【故損】」捨【國位】委【政太子】撃鼓宣【令

四方求法】誰【能為我説」大乗者】吾【當】終身供給走使時有仙人
提婆達多品第十
二

7-9 2155-2157 13.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 183 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.5
266 184 一方向 法蔵」【然後】得阿耨多羅三藐三」【菩提】教化二十」【千萬】億恆河沙諸菩薩等令

成阿耨多羅三藐三菩提國名常立勝旛其土清浄」【瑠璃】為地劫名妙音遍満其佛
壽命無量千萬億阿僧祇劫若人於千萬億無量阿僧祇劫中算数校計不能得知」【正
法住世倍」於壽」命】像

授学無学人記品
第九

15-20 1806-1811 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



266 185 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.2 「天」「其」「當」「如」
266 186 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「覺」「復佛」「衆生」「無量」
266 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.3 「是」「轉」「法」「而」
266 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.5 「世尊」「為」「生」
266 189 一方向 &M-112010;」【舎略阿】&M-670430;【伽地】(十九)」【辛阿】毘【吉】利【地帝】(二十)

【世尊】若【有菩薩」得聞是陀羅】尼【者當】」知普賢神通【之」力】若法華経行閻
【浮】提有」【受持者】應作此念皆」【是普賢」威神之力】」若有受持讀誦」【正憶念】
解其義趣如説修行当知是人行普賢行於無量無辺諸佛所深種善根為諸如来手摩
其頭若但書寫是人」【命終】当生&M-103050;利

普賢菩薩勧発品
第二十八

50-56 4034-4040 13.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

266 190 一方向 足心念口演微妙広【大」慈悲仁】譲志意」【和】雅能【至】菩提智」積【菩薩】言我
見」釈【迦】如来於無量劫難行苦行積功累徳求菩薩道未曾止息観三千大千世界
乃至無有如芥子許非是菩薩捨身命処為衆生故然後乃得成菩提道不信此女於須
臾頃便成正覚言論未訖時龍王女忽現於前頭面禮敬却住一面以偈讃日」深【達罪
福相】」遍照於十方微妙浄法身具相三十二

提婆達多品第十
二

73-81 2221-2229 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 1 一方向 」【菩薩」亦復如是」若未聞未解」未能修習是法」華経當知是人去」阿耨多羅三」
藐三菩提尚遠」若】得聞解【思惟」修】習必知得近阿耨【多羅】三藐三菩提所以者
何一切菩薩阿耨多羅三藐三菩提皆属此経此経開方便門示眞実相是法華経蔵深
固幽遠無人能到今佛教化成就菩薩而為開示薬王若有菩薩聞是法華経驚疑怖畏
当知是為新發意菩薩若聲聞人聞是経驚疑怖畏当知是為増上慢者薬王若有善男
子善女人如来滅後欲為四衆説【是」法華経」者云」何】應説」是善男子

法師品第十 82-92 1946-1956 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 2 一方向 解」【無上士調御丈夫天人」師佛世尊當供養十世」界微塵等数諸佛如」来常為諸
佛而作長」子猶如今也是】蹈【七】寶」【華佛國】土荘【厳】」壽

授学無学人記品
第九

46-48 1837-1839 13.0

267 3 一方向 一劫國土荘厳」【聲聞菩薩正法像法皆」悉同】等【爾時】世尊【欲重」宣此義而説】
偈言」【是二千聲】聞今【於我前」住悉皆與授記未来」當当成】佛所供養諸佛如上
説塵数護持其法蔵後当成正覚各於十方國悉同一名号倶時坐道場以證無上慧皆
名為寶相國土及弟子正法與像法悉等無有異咸以諸神通度十方衆生名聞普周遍
漸入於涅槃」【爾時學無学二】千人」【聞佛授記歓喜踊躍」而説】偈言世尊慧燈
明」【我聞授】記音心歓喜充満如甘露見潅

授学無学人記品
第九

64-73 1855-1864 12.2

267 4 一方向 密之蔵二子如是以方便力善化其【父令心信解好楽佛】」法於【是妙】荘厳【王與羣
臣】」眷【属倶浄】徳夫【人與後宮】」采女【眷属倶】其王【二子與】」四萬二【千人倶
一】時【共詣佛】」所到【已頭面禮足繞】佛三&M-087730;【却住】一面爾時彼【佛
為】」王説法示教利喜王大歓悦爾

妙荘厳王本事品
第二十七

52-57 3933-3938 12.5 墨跡薄

267 5 一方向 尼故無有非人能破壊者亦【不】為女【人】之」【所惑】乱我」【身】亦自常護是」【人
唯」願世尊聴」我説此陀」羅尼】即於」【佛前而】説咒」【日阿檀地】(途賣反一)檀陀
婆地(二)檀陀婆帝(三)檀陀

普賢菩薩勧発品
第二十八

39-42 4023-4026 8.3

267 6 一方向 千萬【億」那由佗諸菩薩衆」得大神通四無礙」智善能教】化衆生」【之類其聲聞
衆」算数校計所】」不【能】知皆得具足六通三明及八解脱其

五百弟子受記品
第八

42-44 1703-1705 10.5

267 7 一方向 是諸世尊等皆説一乗法化無量衆生」【令入於佛道又】諸大」【聖王知一切世間天】
人羣」【生類深】心之所欲更以」【異方便】助顕第一義」【若有衆】生類値諸過去」
【佛若聞法布】施或持戒忍」【辱精進禅智等種種】修」福徳【如是諸人等皆已」成
佛】道諸【佛滅度】已若人」【善軟心】如是諸衆生」【皆已成佛道】諸佛滅度已供養
舎利者起萬億種塔金銀及頗黎&M-242260;&M-572180;與碼碯&M-208740;瑰瑠
璃珠清」【浄廣厳飾】荘校於諸塔或有起石廟栴檀及沈水

方便品第二 186-193 430-437 14.3

267 8 一方向 」【如三世】諸佛」【説法之儀】式我今亦如是説無分別法諸佛興出世縣遠値遇難正
使出干世説是法復難無量無数劫聞是法亦難能聴是法者斯人亦復難譬如優曇華
一切皆愛楽天人所【希有】」時時乃一出【聞法】歓喜讃」【乃至發一言】」則【為已
供養」一切三世佛是人」甚希有】」過於【優】」曇華汝等勿有疑我為諸法王

方便品第二 252-257 496-501 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 9 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.8
267 10 一方向 妙【法】蓮【華経】常不」【軽菩薩】品第【二十】」  七【爾時】佛告【得】大勢菩薩摩訶

薩汝今当知若
常不軽菩薩品第
二十

1-2 3194-3195 9.8 墨跡薄

267 11 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「三」「得」
267 12 一方向 無量衆所尊為【説】実」【相印舎】利弗」【當知】我本立【誓」願欲令一切衆如我」等

無異如我昔所」願今者已満足化一】切衆」【生皆令】」入佛道若我遇衆生盡教以佛
道

方便品第二 170-172 414-416 11.3

267 13 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「清」
267 14 一方向 有八十億大菩薩」【摩】訶【薩七十」二恆河沙大聲」聞衆佛壽四】」萬【二千劫】」菩

薩壽命亦等彼
薬王菩薩本事品
第二十三

11-12 3389-3390 8.2 墨跡薄

267 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「二百」「億」
267 16 一方向 擁護讀誦受持」【法】華経【者除其衰】患」【若有伺】求法師【短者】」令不得便即於

佛前【而説】」咒日
陀羅尼品第二十
六

64-65 3856-3857 11.6 墨跡薄

267 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「寳」「子」 下端部欠損
267 18 一方向 」【可思議諸善」功徳若有人識」是二菩薩名」字者一切】」世間諸天」【人民】亦應

禮拝佛説是妙
妙荘厳王本事品
第二十七

100-101 3981-3982 7.5

267 19 一方向 覚知起已遊行到於佗國為衣食故」【勤力求索】甚大」艱難【若少有所」得便以為足
於】後」【親友會遇見】之」【而作是言咄哉丈」夫何為衣】食」【乃至】如【是】」我昔
欲令汝得安楽五欲自恣於

五百弟子受記品
第八

102-105 1763-1766 11.2

267 20 一方向 釈坐処若梵天【王】坐処若【轉輪聖王所】」坐之」【處阿逸】多若【復」有人語餘人
言」有経名】法華可共往聴【即】受」其教乃至須臾間聞是人功

隨喜功徳品第十
八

43-45 2988-2990 8.2 墨跡薄

267 21 一方向 釈迦牟尼【佛告文】」殊師利【此久滅】度」多寶【如】来【當】為」汝等【而現其相」時
多寶佛」告彼】」菩薩

妙音菩薩品第二
十四

46-47 3591-3592 10.6 墨跡薄

267 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「阿」「法」「汝」
267 23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「爲」「及」
267 24 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
267 25 一方向 妙法蓮華経【普賢菩薩」勧發品第】二十八爾時普賢菩薩以【自在神】通力威徳名

聞與大菩薩【無量無】」辺不可称数【従】東方来所経
普賢菩薩勧発品
第二十八

1-3 3985-3987 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「菩」「三」
267 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「法皆」
267 28 一方向 不解是経我【得阿】耨多【羅】」三藐三菩提【時隨】」在何地以神【通力】」智慧力引

之令得住是法
安楽行品第十四 120-121 2441-2442 7.6 墨跡薄

267 29 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「利」「八萬四千」
267 30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
267 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「善」
267 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「佛者」「佛世」
267 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「法」
267 34 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「足」「三」「我」「天」
267 35 一方向 諸國普皆震動雨寶蓮華作」【無量百千萬」億】種種伎」楽【又與】無」【数諸天龍」

夜叉】乾闥婆阿
普賢菩薩勧発品
第二十八

4-5 3988-3989 7.2 墨跡薄

267 36 一方向 (十四)僧伽婆伽地(十五)帝隷阿惰僧伽兜【略】(慮遮反)」【阿羅帝波」羅】帝(【十
六】)薩婆僧伽」【三摩】」地伽」【蘭地」(十七)」薩】」婆達磨脩波利刹帝(十八)薩婆
薩&M-051900;楼駄

普賢菩薩勧発品
第二十八

47-49 4031-4033 10.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 37 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「佛」「喜」「而」「得」
267 38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 「諸」「人」「華」
267 39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「菩」「於」
267 40 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
267 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.0 「人百」
267 42 一方向 千世界衆生生時死時上下好【醜生】善処悪処【悉於】中現及鐵圍【山】大鐵圍山弥

【楼】」山摩訶弥楼山等諸山王及【其中」衆生悉於中現」下】至阿鼻地獄上至有頂
所有及」衆生【悉於】中現【若】聲」【聞辟支】佛【菩薩」諸佛説法皆】於」【身中】現
【其色」像】爾時世尊【欲重】宣此【義】而説偈

法師功徳品第十
九

134-139 3155-3160 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



267 43 一方向 諸法寂滅相不可以言宣以方便力故」【為】五比丘」【説是名轉」法輪】便有涅槃
音」【及以阿羅】漢」【法僧差別名】」

方便品第二 243-244 487-488 14.6 墨跡薄

267 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.2 「分別」
267 45 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「法」「人」
267 46 一方向 六趣衆生心之所行」【心所動】作」【心所戯」論皆】 法師功徳品第十

九
156 3177 9.8 墨跡薄

267 47 一方向 世音菩薩即解頚衆寶珠瓔珞價直百【千両】金【而】以與之作是言仁者受【此法】施
珍寶瓔【珞時観世音】菩薩不肯【受之】無書意復白観」【世】音【菩薩言仁者】愍
【我】」等故【受】此瓔珞【爾時佛】告【観世】音菩薩当愍此無書意菩薩及四

観世音菩薩普門
品第二十五

81-85 3750-3754 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 48 一方向 如無智愚人【便自以】為足譬如貧窮人往至親友家 五百弟子受記品
第八

120 1781 12.6 墨跡薄

267 49 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
267 50 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
267 51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「乃盡一」
267 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
267 53 一方向 種種之燈蘇燈油燈諸香油燈」【瞻蔔油燈須曼那油」燈波羅羅油燈婆利」師迦油燈

那婆摩利」油燈供養所得】」功徳亦復無量宿王華若有人聞是薬王菩薩本事品者
亦得無量無辺功徳若」【有女人聞是】」薬王【菩】薩【本事品】」

薬王菩薩本事品
第二十三

127-131 3505-3509 12.1 墨跡薄

267 54 一方向 大慈悲無【諸】慳悋」亦【無所畏能與」衆生佛】之【智】慧」【如】来【智慧自】」然智
【慧如】」来是【一】切【衆】生【之」大施】主汝等亦應随学如来之法勿生慳

嘱累品第二十二 11-13 3360-3362 8.7

267 55 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
267 56 一方向 」【佛説希有法」昔所】未【曾聞世】尊」【有大力壽命不可】量」【無数諸佛】子【聞」

世尊分別】説得法利者歓喜充遍身或住不退地或得陀羅尼或無礙楽説萬億旋総
持或有大千界微塵数菩薩」【各各皆】能轉」【不退之法輪】」

分別功徳品第十
七

34-37 2829-2832 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 57 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「諸」
267 58 一方向 黙與而捨去時臥【不】覚知是【人」既已】起遊行詣」【佗國求】衣食自濟」【資生】甚

艱難得少【更】為足更【不願】」好者不覚内衣裏有無價寶珠與珠之親友後見此」
【貧人】苦切責之已示以所繋珠貧人見此珠」【其心】大歓喜

五百弟子受記品
第八

122-125 1783-1786 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 59 一方向 常愍見教化令種無上願」【我等】無智故不覚亦不知得【少】涅槃【分自】足」【不
求】余今佛」【覚悟我言」非實滅】度

五百弟子受記品
第八

127-128 1788-1789 8.2

267 60 一方向 臂還復如故作是」【誓】已【自然還」復由斯】菩薩」【福徳】智慧【淳厚】所致当爾之
時三千大千世

薬王菩薩本事品
第二十三

84-85 3462-3463 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 61 一方向 百千萬億那由佗【難行】」苦【行】善【哉】世尊願少 薬王菩薩本事品
第二十三

4 3382 8.2 墨跡薄

267 62 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
267 63 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.9
267 64 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
267 65 一方向 功徳智慧故頂上肉髻光【明顕照其眼長】広」【而】紺青【色眉間】毫」相白【如珂月

歯白」齊密常」有】光明唇【色】赤」好如頻婆【果爾時】妙荘厳王讃歎佛如是等無
量百千萬億功徳已於如来前一心合掌復白佛言世尊【未】曾有【也如】」

妙荘厳王本事品
第二十七

86-90 3967-3971 11.6

267 66 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
267 67 一方向 如是諸人等於」【此無】有疑」【又阿】逸多若有聞【佛壽命】長遠」【解其言趣】是」

【人所得功】徳無有限量能起如来無上之慧
分別功徳品第十
七

83-85 2878-2880 11.4 墨跡薄

267 68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「皆」
267 69 一方向 蔗若熱病若」【一日若二日若三日】若四日」【乃至七日若】常【熱】病【若」男形若

女】形若童」【男】形【若童女】形乃至」夢中【亦復莫】」悩即於佛前而説偈言若不
順我咒悩乱説法者頭破作七分如阿梨樹枝如殺父母罪亦如壓油殃斗秤欺誑人調
達破僧罪犯此法師者当獲如是殃諸羅刹女説此偈」【已白佛】」言世尊我等亦当

陀羅尼品第二十
六

73-80 3865-3872 10.9

267 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「大」
267 71 一方向 知【諸佛出世」難可値遇所以者何」諸薄徳人過無】」量百千【萬億劫」或有見】佛

【或不」見】者以【此事】故」【我作是言】」諸比丘如来難可得見斯
如来寿量品第十
六

55-57 2734-2736 7.7 墨跡薄

267 72 一方向 後五百歳濁悪世」【中比丘】比丘尼優婆塞優婆夷求索者【受持】者讀誦者書寫者
欲修習是法華経於三七日中應一心精進」【満三七日】已我当」【乗六牙白象」與無
量】菩薩【而自圍】繞以一」切【衆】生所憙」【見身現其」人前而為」説法示」教利喜
亦」復與其」陀】」羅尼咒得是陀羅

普賢菩薩勧発品
第二十八

33-38 4017-4022 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 73 一方向 是是【薬王】」薬上菩薩【成就】」如此諸大功徳【已於】」無量百千萬億諸佛所植
衆」【徳本」成就】不」【可】思議諸【善功】」徳【若有】人識【是二】」菩薩名字者【一
切」世間】諸天人民亦應」【禮】拝佛説是妙」【荘】厳王本【事品時】八萬四千人遠
塵離垢於諸」【法中】得法眼浄

妙荘厳王本事品
第二十七

98-103 3979-3984 9.9 墨跡薄

267 74 一方向 供養舎利便語諸菩薩大」【弟子及天」龍夜叉等」一切大衆汝】」等当」【一心念】
我」今【供養」日月浄明徳」佛】舎【利作」是語已】即」於八萬四千塔

薬王菩薩本事品
第二十三

73-75 3451-3453 7.3 墨跡薄

267 75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.5
267 76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.9 「悪」
267 77 一方向 算数校計不能得知正法住世倍於壽命」【像法住世復倍正」法阿】難是山海慧自在

通王佛為十方無量千萬億恆河沙等諸佛如来所共讃歎称其功徳爾時世尊」【欲
重】宣此義

授学無学人記品
第九

20-23 1811-1814 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 78 一方向 能受持者書是女身【後不復受若如来】」滅後【後五百歳」中若有女人聞是」経典如
説修」行於】」此命終即往安楽世界阿弥陀佛大菩薩

薬王菩薩本事品
第二十三

132-134 3510-3512 9.6

267 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
267 80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2
267 81 一方向 【精勤修習】」助佛道法当得【作佛号】」娑羅樹王國名大光劫名【大」高王其】娑

【羅】樹王佛有無【量菩薩】衆及無量聲聞其國平正功徳如是
妙荘厳王本事品
第二十七

65-67 3946-3948 12.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
267 83 一方向 若是人等以好心来到【菩薩」所為聞佛】道」 安楽行品第十四 43 2364 11.7 墨跡薄
267 84 一方向 告諸声聞衆及求縁覚【乗我】令」脱苦縛逮【得涅槃】」者【佛以方便力】示以三」

【乗教衆】生【処処】著」【引之令得出爾時大」衆中有諸】声聞漏」【盡阿羅漢】阿若
&M-112010;」【陳如等」千二】百人及發声聞辟支佛心比丘

方便品第二 39-42 283-286 11.6

267 85 一方向 表刹甚高広漸小至梵天寶鈴千萬億風」【動出】妙音又」於【無】量劫」而【供】養此
塔華香諸瓔珞」【天】衣衆伎楽然香油蘇燈周&M-087730;常照明悪世末法時能持
是経者則為已如上具足諸供養」【若能持此】経」【則】如佛【現】在以」【牛頭栴】檀
起僧坊供養堂有三十二高八多羅樹

分別功徳品第十
七

133-137 2928-2932 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 86 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.6
267 87 一方向 不此二子已曾【供養】」六十五百千萬【億那由】」佗恆河沙諸【佛親】」近恭敬【於

諸佛所】」受持法華【経愍」念邪見衆生」令住正見妙】」荘厳王即従虚空中下而白
佛言世尊如来甚希有【以功徳智】」慧故【頂上】」肉髻【光明】」顕照其眼長広

妙荘厳王本事品
第二十七

82-86 3963-3967 9.0 墨跡薄

267 88 一方向 乗白象王現其人前其」【人若於】法華経有所忘失一句一偈我当教之與共讀誦還
令通【利」爾時】受持」【讀誦法】華経者得見我身甚大歓喜轉復精進以見我故即得
三昧及陀羅尼名為旋陀羅」【尼百千萬】」億旋陀羅尼法音

普賢菩薩勧発品
第二十八

27-31 4011-4015 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 89 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.6
267 90 一方向 得阿耨【多羅三藐三】菩提書同一【号名日普明】爾時」【世尊欲重宣此義而説】」

偈言&M-112010;【陳如比丘當見」無量佛過阿」僧祇】劫乃成等正覚【常放】大光
明【具】足諸神通名聞遍十方一切之所敬

五百弟子受記品
第八

82-85 1743-1746 13.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.8
267 92 一方向 天女所著衣好華香荘厳周旋遊戯時聞香【悉能知】」如是展轉上乃至【於梵天】」入

禅出禅者聞【香悉】」能知光音遍【浄天】」乃至干有頂初生及退【没】」聞香悉能知
諸比丘」【衆】等【於法】常精進【若坐若経行】」及【讀誦経法或在】」林樹下専精
【而坐】禅特経者聞香悉知其所在菩薩【志堅固】坐禅若讀経或為人説法聞香悉能
知

法師功徳品第十
九

95-100 3116-3121 11.8 改行部分不明（一部）

267 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.2



267 94 一方向 比丘比丘尼優婆塞優婆夷求聲【聞者】」求辟支佛者求佛道者如是等類咸【於】」佛
前聞妙法華経一偈一句乃至一念随喜者【我】」皆與授記当得【阿」耨】多羅三藐三
菩提佛告薬王【又如来】」滅度之【後若有人】聞」【妙法華経乃至】」

法師品第十 5-9 1869-1873 11.1 墨跡薄

267 95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「有」「是」
267 96 一方向 寶樹寶台及給侍諸天悉」【付於】汝我【滅度】」後所有舎利【亦付】」属汝当令【流

布」廣】設供養應起若干千塔如是日月浄明徳佛敕一切衆生憙見菩薩已」【於夜
後】分【入】於」【涅槃爾時一切」衆生】憙見菩薩【見佛」滅度」悲感】」懊悩恋慕

薬王菩薩本事品
第二十三

63-67 3441-3445 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 97 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「所化」
267 98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「喜見」
267 99 一方向 」【亦不分】別」【是男是女不得諸法不知」不見是則名】為」【菩薩行処一切】諸法」

【空無所有無】有常住」【亦無起滅】是名智」【者所親】近処顛」【倒】分別諸法有
無」【是實非実」是生非生在於】」閑処【修】攝【其心】」安【住不動】」如須弥山

安楽行品第十四 53-57 2374-2378 11.6

267 100 一方向 已度大神通具四無礙慧知衆根【利】」鈍常説清【浄法】」演暢如是義【教諸千】」億
衆令【住」大乗法而自浄佛土未】」来亦【供養無量」無数佛護助】」宣【正法】」亦自
浄佛土

五百弟子受記品
第八

59-61 1720-1722 11.1 墨跡薄

267 101 一方向 人不復貪著衣服臥」【具飲食資】生之物」【所願不虚亦」於現】世得其福報若有人
軽毀之言

普賢菩薩勧発品
第二十八

89-90 4073-4074 8.7 墨跡薄

267 102 一方向 一菩薩各有六萬恆河」沙【眷属是】諸人」【等能於我】滅後」【護】持讀誦広説此
経」【佛説】是時娑婆世界」【三千】大千國」【土】地皆震裂而於其中

従地涌出品第十
五

9-11 2526-2528 7.5 墨跡薄

267 103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「辟支佛」「解」
267 104 一方向 」於【諸大】会中演説【微妙】法」持此【法華者」悉】皆得聞之」【三千大】千界」【内

外諸】音聲【下」至阿】鼻獄【上至有】」頂天【皆聞】」其音聲而不壊耳根其耳聰利
故悉能分別知【持是法」華者】」雖未得天耳但用所生耳功徳已如是

法師功徳品第十
九

46-49 3067-3070 7.9 墨跡薄

267 105 一方向 所生與菩薩倶【従】」其聞法【悉皆信】解」【以此因縁】得【値四萬」億諸佛」世尊干
今不】書」【諸比丘】我今【語】」汝彼佛弟子十六沙弥今皆得阿耨

化城喩品第七 231-233 1552-1554 8.1

267 106 一方向 白蓮華香華樹香果樹香栴檀香【沈水】」香多【摩羅】」跋香【多伽】」羅香及千萬種
和」【香若抹若】」丸【若塗】」香持是経者於此間住悉能分別又

法師功徳品第十
九

55-57 3076-3078 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 107 一方向 」終【不】以【小乗濟度於】衆生」佛【自住大乗】如【其所得法定」慧力荘厳】以此
【度衆生」自證無上道大乗平等」法若以小乗化】」乃至於一【人我】」則随慳貪此
事為不可

方便品第二 165-167 409-411 11.5

267 108 一方向 衆圍繞住処生蓮華中寶【座之上不復】為貪【欲所】悩【亦】復不為瞋恚愚癡【所】
悩亦復不為

薬王菩薩本事品
第二十三

135-136 3513-3514 9.5 墨跡薄 改行部分不明

267 109 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.0
267 110 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「倶有佛」
267 111 一方向 雖未得菩薩無漏法生鼻而是持経者」【先】得【此鼻】相復次」【常精】進若【善】男

子善女人受持是経若
法師功徳品第十
九

103-104 3124-3125 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 112 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.9 「微塵」「陀羅尼」「百」
267 113 一方向 舎利弗十方世界中尚無二乗」【何】況【有】三【舎】利弗諸佛出於五濁悪世所謂劫

濁煩悩濁衆生濁見濁命濁如是舎利弗」【劫濁乱時」衆生垢重」慳貪嫉妬】」成就
【諸不善」根故諸佛以」方便力於】一」【佛乗分」別】説」三舎利弗若我弟

方便品第二 128-132 372-376 10.7 改行部分不明（一部）

267 114 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.2 「諸天」
267 115 一方向 閻浮檀金為茎白銀為葉金剛為鬚甄【叔】迦【寶」以】為其台【爾時」釋迦牟尼佛

告」文】殊師利【是妙】」音菩薩摩訶薩欲従浄華宿王智佛國
妙音菩薩品第二
十四

36-38 3581-3583 9.4 墨跡薄

267 116 一方向 地中衆伏蔵金銀」【諸】珍寶【銅器之】所盛【聞香】悉能知種種諸瓔珞無能識其
【價聞香】知貴賎出処及所在天上諸華等曼陀曼殊沙波利質多」【樹聞】香悉能知
天上」【諸宮殿】上中下差別衆」【寶華荘】厳聞香悉能知」【天園林】勝殿諸観妙
法」【堂在中】而娯楽【聞香】悉能知【諸天】若聴法或【受五欲時」来】往行坐臥【聞
香】」悉能知

法師功徳品第十
九

89-94 3110-3115 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 117 一方向 溝壑七寶台観【充満】其」【中】諸天宮殿【近處」虚】空人天交接両【得相】」見【無】
諸悪道【亦無】」女【人」一切】衆生皆以化生無有淫欲得大神通身

五百弟子受記品
第八

36-38 1697-1699 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「到」
267 119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「若」
267 120 一方向 授手令不恐怖不堕悪趣即【往兜】率【天」上弥勒菩薩】所」【弥勒菩薩有三】」十二

相大菩【薩】衆
普賢菩薩勧発品
第二十八

61-62 4045-4046 8.6 墨跡薄

267 121 一方向 今此妙音菩薩摩訶薩是華徳」【是妙】音【菩」薩已」曾供養】親」【近無量】諸佛」
【夂植】徳本【又】」値【恆河沙等百千】」萬億那由佗佛華徳汝但見妙

妙音菩薩品第二
十四

79-81 3624-3626 7.4

267 122 一方向 摩&M-235230;羅伽人非人等故受是」【瓔珞即時】観世音菩薩愍諸四衆及於天龍
人」【非】人等【受】其瓔珞分作」【二分一】分奉【釈】迦牟尼佛」【一分奉】多寶佛
塔」【無書】意観世音菩薩有如是自在

観世音菩薩普門
品第二十五

87-90 3756-3759 13.3

267 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.1
267 124 一方向 沙等諸大三昧釈迦牟尼佛」【光照】其身【即】白【浄華」宿】王智佛言世尊我」【當】

往【詣娑】婆世界
妙音菩薩品第二
十四

17-18 3562-3563 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 125 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「佛世」「調」
267 126 一方向 」【過於此身】眞」【金色無量百千」功】徳【荘厳威徳】」熾【盛光明】照曜」諸【相具

足」如那羅】延」堅【固】之身【入七】」寶台上昇虚空去地七多羅樹諸菩薩衆恭敬
圍繞而来詣此娑婆世界耆【闍崛山到已下七】寶」台以價直百千瓔珞持至釈

妙音菩薩品第二
十四

53-57 3598-3602 9.0 改行部分不明（一部）

267 127 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「得百千」「無□菩」
267 128 － 《墨跡のみ残存》 － - - 18.5
267 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
267 130 一方向 示衆有三毒」【又現】邪見相【我弟子】如是【方便度衆生】若我具足【説」種種現化

事】衆生【聞】是者」【心則懐疑惑今此】富楼那於昔千億佛勤修所行道宣護諸佛法
五百弟子受記品
第八

54-56 1715-1717 12.9 墨跡薄

267 131 一方向 為是衆生故【而起】大悲心我始坐道場【観樹亦経行於】三七」日中思【惟如是事我
所得】」智慧微妙【最第一衆生】」諸根鈍著楽癡所盲如斯之等類云何而可度

方便品第二 228-230 472-474 13.7 墨跡薄

267 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0
267 133 一方向 世尊浮華宿王智佛問訊世尊少病」【少悩起】居」【軽利】安楽」【行不四】大調和不

世事可忍不
妙音菩薩品第二
十四

59-60 3604-3605 7.6 墨跡薄

267 134 一方向 実若不実此人現世得」【白癩】病若有軽笑之者当」【世】世牙歯疎缺醜唇平鼻手脚
繚戻眼

普賢菩薩勧発品
第二十八

94-95 4078-4079 4.7 下端部欠損 改行部分不明
（一部）

267 135 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「深」「一」「又」
267 136 一方向 供養無数」【佛】具足【菩薩行」十力】等功【徳證」於】無上道過無量【劫已】」劫名

大寶厳世界名離垢清浄無瑕穢以瑠璃為地金縄界其道七寶雑色樹常有華果実彼
國諸菩薩志念常堅固神通波」【羅蜜皆已」悉具足】

譬喩品第三 76-79 586-589 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 137 一方向 身或現宰官身或現婆羅」【門身或】」現【比丘】比丘尼」【優婆塞優婆夷」身或】現
【長者】居士【婦」女身】或現宰官【婦」女】身或現婆羅門婦女身或

妙音菩薩品第二
十四

87-89 3632-3634 8.3 墨跡薄

267 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「漸」「威」
267 139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
267 140 一方向 我為汝略説聞名及見身心念」【不空】過【能】滅諸有苦假使」【興】害【意推落大】

火坑念彼観音力火坑変成池
観世音菩薩普門
品第二十五

96-97 3765-3766 11.3 墨跡薄

267 141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
267 142 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「於」「訶」「典」「説」
267 143 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「我」「無」
267 144 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
267 145 一方向 能受持種種供養者薬王当知是人自捨【清浄業」報於我滅度後」愍衆生故生於悪

世」広演此経若是善男子」善女人我滅】度後【能竊為」一人】説法【華】経【乃至一
句】当知是【人則如来使如来所遣行】如来」事【何況於】大【衆中広】為人説」薬王
若有悪人【以不】」善心於一【劫中」現於】佛前常【毀】罵佛其罪尚【軽若】」人以一
悪言毀呰在家出家讀誦法華経者【其】」罪甚重

法師品第十 25-32 1889-1896 14.7 墨跡薄

267 146 一方向 爾時富楼那弥多羅尼子従【佛聞】是智慧【方便随宜」説】法又【聞授諸」大】弟
【子】」阿耨多羅三藐三菩提記復【聞宿世】因」縁之事復聞諸佛

五百弟子受記品
第八

2-4 1663-1665 9.7 墨跡薄



267 147 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 15.1 「本生」
267 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「人」「乃」「宿」
267 149 一方向 爾時世尊見学無学【二千人」其意】柔軟【寂然清」浄一心観佛佛告阿難】」汝見是

学無学二千人不唯然已見阿難是諸人等当供養五十世界微塵数諸佛如来恭敬尊
重護持法蔵末後【同時】於十【方」國各得成佛】皆同一号

授学無学人記品
第九

57-61 1848-1852 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.5 「量」「天」
267 151 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.3
267 152 一方向 【佛】唯以一大事因縁故」【出現於世佛】告【舎】利弗【諸佛如】来【但】教化菩」【薩

諸】有所作常為」【一事唯】以佛之知見示」【悟衆】生舎利弗如来但以一佛乗故」
【為衆】生説法無」【有】余乗若二若

方便品第二 106-109 350-353 10.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.7 「過彼」
267 154 一方向 其國名善浄七寶所合成」【劫名為寶】明【菩薩衆】甚【多」其数無量億皆度】大神

通威徳力具【足充満】其國土聲聞亦無数」【三明八解】脱【得】四無礙智以是等為
僧其國諸衆生淫欲」【皆已断】純一変化生」【具】相荘厳身

五百弟子受記品
第八

64-67 1725-1728 19.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 155 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「一」「下」
267 156 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「属」「而」
267 157 一方向 王心浄信解時父見子神力如是心大【歓喜】得未曾有合掌向子【言】汝」等【師】為

是誰誰之」【弟子二】子白言大王彼雲雷【音宿】王華」智【佛今在七寶」菩提樹下
法座」上】坐於【一切】世【間」天人衆中】広説法華経是【我等】師我是弟【子父語】
子言我今亦欲【見汝】等師可」【共倶往於是】」二【子従空中】下到【其】母所合掌
白母父王

妙荘厳王本事品
第二十七

29-35 3910-3916 13.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 158 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.5 「中」「諸」
267 159 一方向 守護【之即】」説呪日【安】爾(一)【曼】」爾(二)【摩】禰(三)摩摩【禰】」(四)旨【隷】(五)

遮黎第(六)&M-367860;&M-035400;(羊鳴音七)&M-367860;履(网雉反)多&M-
560670;(八)【羶】」(輸千反)帝(九)目帝(【十】」)目多履(十一)娑履(十二)阿&M-
560670;娑履(十三)桑履(十四)娑履(十五)叉裔(十六)阿叉裔(十七)阿耆膩(十八)」
【羶帝(十】九)&M-497360;履(【二十)陀羅」尼(二十一)阿】慮伽婆娑(蘇奈」【反)簸蔗
毘叉膩】(二十二)禰毘剃(二十三)阿便&M-035900;(都餓

陀羅尼品第二十
六

11-17 3803-3809 13.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 160 一方向 是経者令百」【由旬内無諸】衰患爾時持國天王」【在此会中與千】萬億那由佗」
【乾闥】婆衆【恭敬】圍繞」【前詣佛所合掌白佛】言」世尊」【我亦以陀羅尼神咒】」
擁【護】持法華経者即」【説咒日】阿伽禰(一)伽禰(【二】」)瞿利(三)乾陀利(四)栴陀
利

陀羅尼品第二十
六

50-55 3842-3847 12.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 161 一方向 應起七寶塔極令高広厳飾」【不須復安舎】利所以者」【何此中】已有【如来】全身
【此塔應以】一切【華香瓔珞」絵葢幢旛伎楽歌」頌供養恭敬尊】」重讃歎若有人得
見此塔禮并供養当知

法師品第十 69-72 1933-1936 13.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 162 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「成就」「十方億」「種種」「合
掌」「是諸」

267 163 一方向 方便波羅蜜慈悲喜捨」【乃】至三十七品助道法皆悉明了【通達】又得」【菩薩浄三
昧日星宿三昧」浄光三昧浄色】三昧浄照【明」三昧長荘厳三昧大】威徳」【蔵三昧
於此三昧亦悉】通達」【爾時彼佛欲引導】妙【荘厳】王及愍念衆生故説【是法」華
経時浄】蔵【浄眼二子到】其母所【合十指】爪掌【白】」言願母【往詣】」雲雷音宿
【王華智】」

妙荘厳王本事品
第二十七

10-16 3891-3897 15.0

267 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.0 「波」
267 165 一方向 妙法蓮華【経属】累【品第二十二】」爾時釈迦牟尼佛従法座【起現】」大神力以右

手摩無量菩薩摩訶薩頂而作【是言】我於」無
嘱累品第二十二 1-3 3350-3352 12.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
267 166 一方向 」【或】遭王【難苦臨刑欲】壽終念彼観音力刀尋段【段壊或囚】禁枷鎖手足被&M-

145120;械【念彼観】音力釈然得解脱呪」【詛諸】毒薬所欲害身者念彼観音力還著
於本人或遇悪羅刹【毒龍】諸鬼等念彼観音力」【時悉不敢】害若悪獣圍繞利」【牙
爪可怖】念彼観音力疾走【無」辺方】&M-328710;【蛇】及蝮蠍気毒」煙【火】然【念
彼】観音力尋聲自回去雲雷鼓掣電降雹樹大雨念彼観音力應時得消散」【衆生被】
困厄無【量苦逼身】観音妙智力」【能救世間苦】具足神通力」【廣修智】方便十方
諸國土無刹不現身

観世音菩薩普門
品第二十五

102-110 3771-3779 14.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 167 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.5 「諸」「世」
267 168 一方向 其【有】欲疾得【一】切種智慧当【受持是経并供養持】者【若有能」受持妙法華】経

【者】」当知佛所使【愍念」諸】衆生諸【有能】」受持妙法華経者捨於清浄土愍衆故
生此当知【如是】人自在所欲生能於此悪世広説無上法【應」以天】華」【香及天】
寶」【衣服天上妙寶」聚】供【養】説法」【者】吾滅後悪世」【能】持【是】経【者】」当合
掌禮敬如供養世尊

法師品第十 43-48 1907-1912 15.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

267 169 一方向 以斯方便饒益無量百千衆生又化無量【阿僧祇人」令】立阿耨【多羅三藐」三菩提
為浄佛土故」常作佛事教化衆生」諸比】丘富楼那亦於七」【佛説法人】中【而得第
一】」今於我【所説法】人中亦【為」第一】於賢【劫中】」当来諸佛説法人中亦復第
一而皆護持助宣佛法亦於未来護持助宣無量無辺諸佛之法教化饒益」【無量】衆
生令立【阿】」耨多【羅」三藐】三菩提為浄佛

五百弟子受記品
第八

22-29 1683-1690 15.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 1 一方向 迦華油燈【優】鉢【羅華」油燈如是等百」千種供養者皐】」諦汝等及眷属應当擁護
如是法師

陀羅尼品第二十
六

87-88 3879-3880 8.6 ２６８は緑泥片岩を用いる

268 2 一方向 【當】来世【悪人聞佛説」一乗】迷惑【不】信受破【法随」悪道有慙愧清浄志求」佛
道者當為如是等】広」【讃】一乗【道舎利弗當知諸】」佛法如是以萬億方便随宜而
説法

方便品第二 261-263 505-507 9.9 墨跡薄

268 3 一方向 令」【子得】出以是因縁無虚妄也何況長者自知財富無量欲饒益諸子等與大車佛
告舎利弗【善哉善哉如汝所言」舎利弗】如来亦復如是則為【一切】世間之父於諸」
【怖畏衰悩】憂患無明」【暗蔽】永書無余而悉成」【就無量】知見

譬喩品第三 166-170 676-680 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 4 一方向 諸天人衆一心善聴」皆【應到此覲】無上尊」【我為世尊無能及者安穏衆生故現於
世為】大衆説甘」【露】浄【法其法一味解】脱涅槃以」【一妙音演暢斯義】常為大乗
而作因縁

薬草喩品第五 69-72 1173-1176 10.5

268 5 一方向 軽賎憎嫉而懐結恨此人罪報汝【今復】聴」其【人命終入阿鼻獄具足一劫劫】盡」更
【生如】是【展轉至無数劫従地獄】出【當墜畜生】若狗野【干其形頽】」痩&M-
481310;&M-481560;疥癩人所触

譬喩品第三 345-348 855-858 11.6 墨跡薄

268 6 一方向 心而尋廢忘不知不覚既得阿羅漢道自【謂滅度資生」艱難得少為足一切智願】」猶
【在不失今者世尊覚悟我等】」作如是言【諸比丘】汝

五百弟子受記品
第八

110-112 1771-1773 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 7 一方向 堕弥勒当知初佛後佛皆同一字名日【月燈明十】号具足【所可説法初中】」後善【其
最後佛】」

序品第一 153-154 153-154 6.9 墨跡薄

268 8 一方向 淫欲【熾盛不擇】」禽【獣謗斯経故獲】」罪如是告【舎利弗謗】」斯経者若説【其罪
窮】」劫不書以是【因】縁我故語汝無智人中莫説此経

譬喩品第三 373-374 883-884 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 9 一方向 夙夜惟念死時将至癡子捨我五十【餘年】庫蔵【諸】」物当如之何【爾時】窮子」
【求】索衣食【従邑至邑従】國至國或有【所得或】無」所得【飢餓羸】痩【體】生」瘡
癬漸次経歴到【父住城」傭賃展轉遂至父舎爾】」時【長者於其門内施大」寶帳処師
子座眷属」圍繞諸人侍衛】」

信解品第四 124-129 1028-1033 9.0 墨跡薄

268 10 一方向 此大乗無有志求我等又因如来智慧【為諸菩薩」開示】演説【而自於】」此【無有志
願所以者何佛知】我」【等】心楽小法以方便力随我等説【而我】等【不知】眞是」佛
子【今】我等【方知世】尊」【於佛智慧無】所悋惜」【所以者何我等昔来眞】是」【佛
子而但楽小法若我等】有楽」【大之心佛則為我説大乗】」法今此経中唯【説一
乗】」而昔於

信解品第四 102-108 1006-1012 10.6 墨跡薄

268 11 一方向 寫是法華経者当知是」【人則見釈】迦牟【尼佛」如従佛口聞此経典】」当知【是人
供養】釈迦牟

普賢菩薩勧発品
第二十八

74-75 4058-4059 10.1 墨跡薄

268 12 一方向 得阿羅漢是最後身」【究竟涅槃】便」【不復志求阿耨多」羅三藐三菩提】当」【知此
輩皆是増上】慢人」【所以者何若有比丘】実」【得阿羅漢若不信此法」無有是】処」
【除】佛滅度後現前無」【佛所】以【者何佛滅度】」後如是等経【受持讀」誦解其義
者是人】」難得若遇余【佛】」於此法中便得決

方便品第二 136-141 380-385 7.4



268 13 一方向 有華果華光如来【亦以三】」乗教化衆【生舎利】」弗彼【佛出】時【雖非】」悪世以本
【願故説」三乗法其劫】」名大寶荘厳何故名日大寶荘厳其國

譬喩品第三 57-59 567-569 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 14 一方向 教化菩薩阿耨多羅三藐三菩提」【不生一】念好楽之心我等今【於佛前聞】授聲聞
阿耨多羅」【三藐三菩】提記【心甚】歓喜得」【未曾】有不【謂】

信解品第四 13-15 917-919 13.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 15 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.5 「王」
268 16 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
268 17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「名」「我」
268 18 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.6
268 19 一方向 是人【於何而得解脱】」但離虚妄名為解脱其実未得一切解脱佛【説是】人未実滅

度
譬喩品第三 326-327 836-837 12.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 20 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.3
268 21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「世尊」
268 22 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「優」「宣」「而説」
268 23 一方向 能住安【楽如我上】説其忍功徳千萬億劫 安楽行品第十四 89 2410 7.5 墨跡薄 改行部分不明

268 24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「慈」
268 25 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「意菩」
268 26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「人」「故」「恭敬」
268 27 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.7 「當」「其数」
268 28 一方向 是【迦施】」延当【以種種妙】」好【供具供養】諸佛【諸佛滅後起】七寶塔」【亦以華

香供養舎利」其最後身得佛智慧】」成等正覚國土清浄
授記品第六 82-84 1289-1291 9.5

268 29 一方向 出必為所焚我今当【設方便】」令諸子等得免斯害父知諸子先心各【有所】好種種
珍玩奇異之【物情必楽】著而告之【言】」汝等所可玩好

譬喩品第三 136-138 646-648 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 30 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.4
268 31 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「無」
268 32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「惜」「行」
268 33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「地獄」
268 34 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
268 35 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「而説偈」
268 36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.6 「求佛」「行」
268 37 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1
268 38 一方向 於無数劫」【如恆河沙生】輒聾」&M-222970;【諸根不具常】処【地獄如遊】」園【観

在余】悪道如【己舎】宅駝驢」【豬狗是其行処謗斯】経故」【獲罪】如是【若】得為」
【人】聾盲&M-223590;&M-222970;貧窮」諸【衰以】自荘厳水腫乾&M-222080;疥癩
癰疽如是等病以為衣服身常臭処垢穢【不浄】」深著我見増【益瞋】恚」

譬喩品第三 367-372 877-882 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 39 一方向 諸君当知此是我子我之所生於某」城【中】捨吾逃走伶&M-007010;辛苦五十」余
【年其】本字某我名某甲昔在本」【城】懐憂【推】覓【忽】於此間遇会得之【此實】我
子我実其父今吾所有一切」【財】物

信解品第四 85-88 989-992 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 40 一方向 便随宜説法又聞授諸【大弟子阿耨多羅】三藐【三】」菩提記復聞【宿世因縁之事復
聞」諸佛有大】自在神通之力【得未曾」有】心浄踊躍即

五百弟子受記品
第八

3-5 1664-1666 16.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「上妙」「一千」
268 42 一方向 之蔵能與一切衆【生大乗之法】但不書能受 譬喩品第三 227 737 9.4 墨跡薄 改行部分不明
268 43 一方向 猶処門外止宿」【草菴】自念貧事」【我無此】物父【知】子心【漸已】曠大欲與財物

即聚親族
信解品第四 148-149 1052-1053 10.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 44 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「千」
268 45 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
268 46 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「知」「令我等」
268 47 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.1 「大子」
268 48 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「子」「求」「益」「有」
268 49 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「天」
268 50 一方向 但化諸菩薩」【度脱無】量衆」【若人於塔廟】寶像及畫像【以】華香旛葢敬心而供

養若使人作楽撃鼓吹角貝簫笛琴箜篌琵琶鐃銅鉢如是衆妙音書持」【以】供養【或
以】歓喜心歌唄【頌佛】徳乃至一小音」【皆已成】佛【道若人】」散乱【心乃至】」以
一華供養於書像漸見無数佛

方便品第二 202-206 446-450 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 51 一方向 【雖示」種種】道」【其】実為佛乗知衆生諸」【行深】心之所念 方便品第二 220 464 7.1 墨跡薄
268 52 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
268 53 一方向 願為此衆故唯垂分別説是等聞此法」【則生大歓喜尓時」世尊告舎利弗」汝己慇懃

三】請」豈得【不」説汝】」今諦聴善思念之吾当為汝分別解説
方便品第二 84-86 328-330 7.6

268 54 一方向 金色三十二十力諸解脱【同共一】法中【而不】得此事八【十】種妙好十八不共法如
是等功徳」【而我皆已失】」

譬喩品第三 22-23 532-533 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 55 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「摩訶曼陀羅」「天華」
268 56 一方向 (十)楼醯(十一)」【楼醯】(十二)【楼醯」(十三)楼醯】」(十四)【多醯(十五)多醯】」(十

六)多醯(十七)兜醯(十八)&M-075110;醯(十九)
陀羅尼品第二十
六

68-69 3860-3861 7.7 墨跡薄

268 57 一方向 多諸毒蟲魑魅可畏大火猛焔【四面倶起】 譬喩品第三 281 791 12.3 墨跡薄 改行部分不明
268 58 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
268 59 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3
268 60 一方向 諸法従本来常自寂滅【相佛子】行」【道已来世】得作佛我」有【方便力開】示三乗」

【法一切諸世尊皆】」説【一乗】道
方便品第二 181-182 425-426 11.4 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 61 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「大」「行」
268 62 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「有無」「得」
268 63 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.9 「此義而」「爾時舎利弗欲重

宣」 同文多し
268 64 一方向 作【是念我有】無」量無辺智慧力無【畏等諸佛】法蔵是諸衆生皆是我子等與大乗

不令有人獨得滅度皆以如来滅度而滅度之是諸衆生脱三界者悉與諸佛禅定解脱
等娯楽之具皆是一相」【一種】聖所称歎能生浄妙第一【之楽】舎利弗如彼長者初
以三車」誘【引】諸子然後但與大車寶物荘厳安穏第一然彼長者」【無虚妄之】咎如
来亦復如是無有虚妄

譬喩品第三 217-224 727-734 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 65 一方向 善哉見諸佛救世之聖尊能於三界獄勉出諸」【衆】生普智天人尊愍哀羣」【萌類】能
開甘露門広度」【於】一切

化城喩品第七 168-169 1489-1490 11.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 66 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「上士諸佛」 授記品第六 ７
４行目、化城喩品第七 ５行
目、薬王菩薩本事品第二
十三 １０行目のいずれか

268 67 － 時佛説大乗経名無量義於諸大衆中而【為廣分別】佛説此経【已】即【於法座】上跏
趺坐三昧名無量義処

序品第一 203-204 203-204 11.4 墨跡薄 改行部分不明

268 68 一方向 若有佛子修種種行求無上慧」【為】説浄道文殊【師】利」【我住於此見】聞若斯及
千億事

序品第一 87-88 87-88 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 69 一方向 車得未曾有非【本所】望舎利弗於【汝意云】何【是】長者等與諸子珍寶大車寧有虚
妄不舎

譬喩品第三 159-160 669-670 8.1 墨跡薄 改行部分不明

268 70 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「諸」「若」「皆」「中」
268 71 一方向 名無量意四名寶意五名増意」【六】名除疑【意】七名【響】」意八名法意【是】」八王

子威【徳】」自【在」各領四天下」是諸王子聞父」出家得阿耨多羅」三】藐三菩【提
悉捨王】」位亦随出家發大乗意

序品第一 156-159 156-159 7.6

268 72 一方向 於此経中力【所不】及汝舎利弗尚於此経【以信】得【入】」況余聲聞其余聲聞信佛
語故

譬喩品第三 337-338 847-848 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 73 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「道教」「常」「無量」
268 74 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「大」
268 75 一方向 是如来方便之力於一佛乗分別説三」【如彼導】師為止息故化作」【大城既知息】已

而告之
化城喩品第七 286-287 1607-1608 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一

部）



268 76 一方向 更以異方便【助顕】」第一義若有衆生類【値諸過】」去佛若聞【法】布施或【持戒
忍】」辱精進禅智等種種【修福徳】」

方便品第二 188-189 432-433 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 77 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「有」
268 78 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
268 79 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
268 80 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.7 「貧」「無」
268 81 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.4
268 82 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
268 83 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.5
268 84 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.4
268 85 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
268 86 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9
268 87 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
268 88 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.0
268 89 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「是」「我」
268 90 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
268 91 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
268 92 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「有」
268 93 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.6
268 94 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
268 95 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.3
268 96 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
268 97 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
268 98 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
268 99 一方向 浄身如浄瑠璃衆生【憙】見共身浄【故三千」大千世界】」衆生生時【死時】」上下好

醜生善【処悪】処悉【於中】現及鐵」【圍山】大鐵圍山弥楼山摩
法師功徳品第十
九

133-135 3154-3156 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 100 一方向 知【将死】不久語窮【子】」言我今多有金銀【珍】」寶倉庫盈溢其中多【少所】」應
【取與】汝悉知之我心【如是】当體此意所以者【何今我與汝便】為不【異」宜加用
心】無【令】漏【失】」爾時窮【子即受教】」敕領知衆物金【銀珍】寶」及諸庫蔵而【無
怖取】一餐之意然【其所止故在本】」処下劣之心【亦】未【能捨】」復経少時【父知
子】意」漸已通泰成就

信解品第四 76-82 980-986 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 101 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3 「宣」
268 102 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
268 103 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.7
268 104 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.2
268 105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
268 106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.9
268 107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「十」
268 108 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.3
268 109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.9 「三千大世界」
268 110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.3
268 111 一方向 象馬牛羊輦」【輿車乗田】業僮僕人民衆」【多出入】息利乃遍佗國商估賈人無処不

有
信解品第四 119-120 1023-1024 13.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 20.1
268 113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.0
268 114 一方向 演暢如是義教諸千億衆令住大乗【法而自】浄佛土未来亦供養無量無数佛護【助

宣】正法亦自浄佛土【常以諸】方便説法無所畏度不可計衆成就一切智
五百弟子受記品
第八

60-62 1721-1723 10.4 墨跡薄 改行部分不明

268 115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.5
268 116 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.5
268 117 一方向 三昧已心大歓喜即作【念言我得】現一切色身三昧皆是得聞法華経力我【今當供

養】」日
薬王菩薩本事品
第二十三

23-24 3401-3402 14.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「不」
268 119 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4
268 120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
268 121 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.6
268 122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6
268 123 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.2
268 124 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
268 125 － 《墨跡のみ残存》 － - - 17.3
268 126 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.8
268 127 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
268 128 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.1 「人」
268 129 － 《墨跡のみ残存》 － - - 14.1
268 130 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「我」
268 131 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
268 132 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
268 133 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
268 134 一方向 入於深山思惟佛道又見離【欲常処空】閑【深」修禅定】得五神【通又】見菩薩安禅

【合掌以千萬】偈」讃【諸】法王復見菩薩智深志固
序品第一 100-102 100-102 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 135 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5
268 136 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「身」
268 137 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
268 138 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「我□乗大千」
268 139 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
268 140 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「生」
268 141 － 《墨跡のみ残存》 － - - 16.6
268 142 一方向 月燈明次復有佛亦名日月燈明【如是二萬」佛】皆【同一字】」号日月燈明【又】」同

一【姓】姓頗羅堕」【弥勒當知】初佛後佛皆同一字名日月燈
序品第一 151-153 151-153 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 143 一方向 若【有】持是観世音菩薩」【名者】設入大」【火火不】能」【焼】由是菩薩威神力故若

為大水所漂称
観世音菩薩普門
品第二十五

8-9 3677-3678 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 144 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「人」「佛世尊」「士□□□夫
天」

268 145 一方向 為此諸佛子説」【是大乗経我記】如是人来世成佛【道以】深心」【念佛修持】浄戒
故【此】等聞」【得】佛【大】喜充遍【身佛知】彼心【行故為」説大乗聲聞若】菩」【薩
聞】我【所】」説【法】」

方便品第二 159-161 403-405 12.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 146 一方向 坐入於無量義処三昧身心【不動是時」天雨曼陀羅華摩訶曼」陀羅華】曼殊沙華摩
訶曼殊沙華而散佛」【上】及【諸大衆】普佛世界六種震」【動爾時会中】比丘比丘
尼優婆【塞】優婆夷【天】」龍夜又乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊那羅摩

序品第一 46-50 46-50 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 147 一方向 子四大天王與其眷属【萬天子】」倶【自在天子】」 序品第一 26 26 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 148 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「我」
268 149 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.3
268 150 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「若」「説」
268 151 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「三界」「見」
268 152 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.2
268 153 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「所」「國」「寳」
268 154 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.7
268 155 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.4
268 156 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.4



268 157 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
268 158 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.2
268 159 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.5 「菩薩」
268 160 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「法」「尊」
268 161 一方向 亦勿軽罵学佛道者求其長短」【若比丘】比丘」【尼優】婆塞【優】婆夷求【聲聞】」者

【求辟】」支佛者求
安楽行品第十四 93-94 2414-2415 6.9 墨跡薄

268 162 一方向 正憶念解其義趣如」【説修】行」【當知是人行】」普賢行於無【量】無辺諸佛所深種
善根為諸如

普賢菩薩勧発品
第二十八

54-55 4038-4039 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 163 一方向 何用衣【食】」使我至此長者知子愚癡狭劣不信我言不信是父即以方便更遣余人
眇【目」&M-222210;陋無威」徳者】」汝可語之云当相雇除諸糞穢倍與汝價窮子聞
之歓喜随来為除糞穢浄諸房舎長者於&M-198900;常見【其子念子」愚劣】楽為鄙
事於是長者著弊垢衣

信解品第四 137-142 1041-1046 7.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 164 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「無」
268 165 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「若」
268 166 一方向 老病死憂悲苦悩而為三界火宅所」【焼何由」能】解佛之智」【慧舎利弗】如彼長者

雖復身手有力【而不】」用之但以慇懃【方便】」勉濟諸子火
譬喩品第三 188-190 698-700 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 167 一方向 於善國中当得作佛号具足」【千萬光】相如来應供正遍知明行足善逝」世【間】解

無」【上士調御】丈」【夫天人】師【佛世」尊佛壽無量】」阿僧祇劫
勧持品第十三 30-32 2282-2284 6.5 墨跡薄

268 168 一方向 國王大臣刹利【居士於】」此大衆説是【我子捨我」佗行経五】十歳自見子来已二十
年

信解品第四 150-151 1054-1055 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 169 一方向 」眉【間白】毫相光照東方萬八千世界靡不」【周】遍下【至阿鼻】地獄」【上至阿迦
尼】咤夫於此世

序品第一 53-54 53-54 5.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 170 一方向 乗空義文殊師利」【謂智積】日於海教化其事如此爾時智」【積】菩薩以偈讃日 提婆達多品第十
二

61-62 2209-2210 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 171 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「以者何一」 信解品第四 １
６８行目、法師品第十 ８５
行目のどちらか

268 172 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.8 「雷」「光」
268 173 一方向 【良】」薬今留在此汝可取服勿憂不差作是教已【復】」至佗國遣使還告汝父【已死

是】」時諸子聞【父背喪心大憂悩】」而作是念若父在者慈
如来寿量品第十
六

79-81 2758-2760 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 174 一方向 誦解義」【如説修】行功徳甚多」【爾時薬王】菩薩白」【佛言】世尊我今当」【與説】
法者陀羅尼咒以

陀羅尼品第二十
六

9-10 3801-3802 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 175 一方向 飾之寶縄絞絡垂諸華瓔」【重敷】&M-275600;【筵安置】丹枕」駕【以白】牛膚色充
潔形體&M-062060;」【好有】大筋」【力】」行【歩平正其疾】如風又多僕従而侍衛之
所【以者何是大】長者財」【富無】量種種庫蔵悉皆

譬喩品第三 150-153 660-663 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 176 一方向 思惟」【取】證世【尊我】従昔来」【終日】竟夜毎自剋責」【而今従佛】聞所未聞未曾
有法断諸疑悔

譬喩品第三 12-13 522-523 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 177 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「持供」
268 178 一方向 生従佛世尊聞法信受勤修精進【求一切智】」 譬喩品第三 208 718 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 179 一方向 菩薩摩訶薩従地涌出以諸【菩」薩種種】讃法【而】讃於佛【如是時】間経五十小劫

【是時釈迦】
従地涌出品第十
五

29-30 2546-2547 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 180 一方向 或有人禮并或復但合掌乃至與【一手】或復小低頭以此【供】養像漸【見無量佛】自
成無上道広【度無数】」衆入無余涅槃如薪書火滅若人散乱心入於塔廟【中】一称
南無佛皆已成【佛】」道於諸過去佛【現在或】」滅後若有聞【是法】」皆已成佛道未
来諸世尊其数無有量

方便品第二 207-211 451-455 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 181 一方向 曼&M-035900;邏(三十六)曼&M-035900;邏叉夜多(三十七)郵【楼】&M-112010;
【郵」楼】&M-112010;(【三十八】」)&M-112010;【舎略】」(慮遮反三九)【悪叉邏(四
十】)」悪叉冶【多】冶(【四十】一)阿婆慮(四十二)阿摩若(荏蔗反)那多夜

陀羅尼品第二十
六

23-25 3815-3817 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 182 一方向 此光照」【東方萬八】千佛土示一」切【衆生】生死業報処有見【諸佛土】以衆寶荘
厳【瑠璃】頗黎色斯由佛光照

序品第一 207-208 207-208 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 183 一方向 抹香塗香」【焼香衆】鼓伎楽【簫」笛箜篌】種種【舞】 分別功徳品第十
七

103 2898 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 184 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「世尊欲重宣此／義而説偈
言」 この部分多し

268 185 一方向 授」【阿耨】多羅三藐三」【菩提】記【於】此衆中【我】大」【弟子】&M-112010;陳如比
丘当【供養】六」【萬二】千億佛然後得成為佛号日普明如【来應供】正遍知明

五百弟子受記品
第八

75-77 1736-1738 13.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 186 一方向 礙如今所聞亦識本願爾時」【阿】難而説偈言世尊甚希有令我念過去無量」【諸】佛
法【如今】日所聞我今無復」【疑安住於佛道方便】為侍者」【護持】諸佛法爾時佛
告羅」&M-235230;【羅汝於】来【世】当得作佛号蹈七」寶華【如来】應供正遍知明
行足善逝世間解無【上士調御】丈夫天人師佛世尊」【當供養十世】界微塵等数諸
佛如来常為諸佛而作

授学無学人記品
第九

41-47 1832-1828 13.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 187 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 16.3 「无」「度無数」「人」
268 188 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.8 破片
268 189 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.5 「此義」「正覺」「而説」
268 190 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「王」「者」
268 191 一方向 萬乃至一」【萬】況復一【千一百乃至】」一十況復将五四三二一弟子者況復単己楽

遠離行如是等比無量無辺算数譬諭所不能知是諸菩薩従地出已各詣虚空七寶妙
塔多寶如来釈迦牟尼佛所到已向二世尊頭面禮足乃至諸寶樹下【師子座上」佛所
亦】皆作禮

従地涌出品第十
五

21-26 2538-2543 11.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 192 一方向 者当世世」【牙歯疎缺醜唇】平鼻【手】脚」繚戻【眼目】角&M-234420;【身體臭穢】」
悪瘡膿血水腹短氣諸悪

普賢菩薩勧発品
第二十八

95-96 4079-4080 12.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 193 一方向 【復有諸鬼其」身長大裸形黒痩】常住其中發大悪聲【叫呼求食」復】有諸鬼其咽如
【針復有諸】」鬼首如牛頭或食人肉【或復】」&M-051900;狗頭髪蓬乱残【害】」兇険
飢渇所逼叫喚馳走夜叉餓鬼諸【悪鳥】獣飢急四向窺看窓&M-198900;

譬喩品第三 246-250 756-760 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 194 一方向 法喜禅悦食更【無】余【食想】無有諸女【人亦無諸】悪道富楼【那比丘功徳】悉成
満当得斯【浄土賢】聖衆甚多【如是無量事我】今但略説

五百弟子受記品
第八

68-70 1729-1731 13.0 墨跡薄 改行部分不明

268 195 一方向 於無量千萬億劫為佛道故勤【行精進】善入 従地涌出品第十
五

136 2653 9.7 墨跡薄 改行部分不明

268 196 一方向 悪鬼入【其身】罵」【詈毀辱」我我等】敬」【信佛】当著忍」【辱鎧】為【説是】」経故忍
此諸難事我不愛身命但惜無上道

勧持品第十三 62-63 2314-2315 6.6 墨跡薄

268 197 一方向 爾時世尊【復告大】衆我今語【汝是】大目&M-124090;連当【以」種種供】具供養」
【八千諸佛】恭敬尊【重】諸佛滅後【各起塔】廟高【千由旬】縦広」【正】等五百由旬
以【金銀瑠】」璃&M-242260;&M-572180;碼碯【眞珠】&M-208740;瑰七寶合成衆
【華瓔】珞塗香抹香【焼香】絵葢幢旛以

授記品第六 88-92 1295-1299 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 198 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「諸解脱」 破片
268 199 一方向 土靡不周遍如今所見【是】諸佛土弥勒当知爾時会【中有二十】億菩薩楽欲聴法是

諸菩
序品第一 171-172 171-172 7.7 墨跡薄 改行部分不明

268 200 一方向 像法亦住二十小劫國界厳飾無諸」穢【悪瓦礫荊棘】便利不浄其」【土平正】無【有
高下】阮坎堆阜瑠璃為地寶樹行列黄金為縄以界道側散諸寶華周遍清浄其」國
【菩薩】無量千億諸聲」聞【衆】亦復無数無有魔事雖有魔及魔

授記品第六 9-13 1216-1220 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 201 一方向 正法住世二十小劫像法【亦】住二十小劫」【爾時世尊復告諸比丘衆】我」【今】語
【汝】是【大】迦施【延於】当来世以諸供具供養奉事八千億

授記品第六 64-66 1271-1273 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 202 一方向 以是」【因縁復値】二千億佛同号雲自在燈王於此諸佛法中受持讀誦為諸四衆説
此経典故得是常眼清浄耳鼻舌身意諸根清浄於四衆中説法心無所畏得大勢是常
不軽菩薩摩訶薩」【供養如是若】干諸佛恭敬尊」【重讃歎】種諸善根於」【後復値
千】萬億」【佛亦於諸】」

常不軽菩薩品第
二十

48-53 3241-3246 12.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 203 一方向 衆生一切智慧迦葉譬如」【三千大】千世界」山川【谿谷】土地」所生【卉木叢林」及
諸薬草】種類

薬草喩品第五 10-11 1114-1115 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



268 204 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.0 「如是」
268 205 一方向 特法緊那羅王各與若干」【百千眷属倶」有四乾闥】婆」【王楽】乾闥婆」【王楽】音

乾闥婆王美乾
序品第一 34-35 34-35 6.5 墨跡薄

268 206 一方向 住此或見逼迫強使」【我作作是念己】疾」走而去時富【長者」於師】子座見子【便」
識】心大歓【喜】即【作」是】念我財物庫蔵今有所【付我】常思念

信解品第四 41-43 945-947 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 207 一方向 菩薩」【開示演説而】自」於【此無有志願所】以」【者何佛】知我等心楽小法以方便
力随我等説

信解品第四 103-104 1007-1008 9.7 墨跡薄

268 208 一方向 門多諸人衆一百二百乃至五百人」【止住其中堂閣】朽故牆壁頽落」【柱】根腐敗梁
棟傾危周&M-087730;倶時&M-160990;然火起焚焼舎宅長者諸子若」【十二十】或
至三十在此宅中長者見是大火」【従四】面起即大驚怖而作是念我雖能於此所焼
之門安穏得出而諸子等於火宅内楽」【著嬉】戯不覚不知不驚不怖火来逼身」【苦
痛】

譬喩品第三 118-124 628-634 13.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 209 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「當得阿耨多□三」「藐三菩
提」この部分多し

268 210 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.1 「除諸」
268 211 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「功徳」「諸」「如」「告」
268 212 一方向 呰起随喜心当知已為深信」【解】相何況讀」【誦受持之者】斯人【則為」頂戴如来

阿】逸多是善男」子【善女人】不須為我復起塔寺及作僧坊
分別功徳品第十
七

96-98 2891-2893 12.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 213 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.3 「求□支佛者説應」 序品第
一 １４８行目、法師品第十
６行目、安楽行品第十四 ９
４行目、常不軽菩薩品第二
十 １１行目のいずれか

268 214 一方向 能住安楽如我上説其忍功徳千萬」【億劫】算数譬諭説不能書又文殊師」【利菩薩
摩」訶薩於後」末世法欲滅】」

安楽行品第十四 89-91 2410-2412 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 215 一方向 令諸衆生知三界苦開【示】演【説】出世間【道】是諸子等【若心】決定具足三明」
【及六神】通【有得】縁覚不退菩薩汝舎利弗我為衆生

譬喩品第三 304-306 814-816 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 216 一方向 」【無量無】辺菩薩」【得百千萬億】旋陀」羅【尼三千大千】世界微塵等諸菩薩具普
賢道佛説【是経時】普賢等諸菩薩舎利弗等諸聲聞及諸

普賢菩薩勧発品
第二十八

99-101 4083-4085 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 217 一方向 充溢而作是念」【我財】物【無】極【不】應以下劣【小車】與諸子等今此幼童【皆】是
吾子愛無偏黨」【我】有」【如是七】寶」【大車】其数【無」量應當等心」各各與之不
宜差別所」以者何以我】此物周【給】」

譬喩品第三 154-157 664-667 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 218 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.3 「見」「隨」
268 219 一方向 今此舎宅無一可楽而諸子等耽湎嬉【戯不】受我教将為【火】害【即便】思惟設諸方

便告諸子等我有種種珍玩之具妙寶好車【羊車】鹿車大牛之車【今】在門外汝等出
来

譬喩品第三 272-275 782-785 9.1 墨跡薄 改行部分不明

268 220 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「説」「智」
268 221 一方向 雨大法雨吹大法螺撃」【大法鼓演大法義諸善男」子我於過去】諸佛曾【見此」瑞】

放斯【光已即説大法是】」故【當知今佛】現光亦【復】如是欲令衆生咸得聞知一切
世間難信之法故現斯瑞諸善男子如過去無量無辺【不可】思議

序品第一 138-142 138-142 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 222 一方向 若【於】一劫【中常懐不】善心作色而罵佛獲無量重罪其【有讀】誦持是法華経者須
臾加悪言其罪【復】過彼有人求佛道而於一劫【中合】掌在我前以無数偈讃

法師品第十 51-53 1915-1917 12.6 墨跡薄 改行部分不明

268 223 一方向 薩形而為説」【法應以佛】」形得【度者即」現佛形】而為【説法如」是種種随所應
度】」者而為現形乃【至應」以滅度而得度者示」現滅度華徳妙音】菩」薩摩訶薩
【成就大】」神通智慧之力其事

妙音菩薩品第二
十四

102-105 3647-3650 9.3 墨跡薄

268 224 一方向 為是衆生故而起大悲心我始」坐【道】場【観樹亦】」経【行於三七日中】」思惟如是
事我所得智慧微妙最第一

方便品第二 228-229 472-473 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 225 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「業」
268 226 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「礼」「諸」
268 227 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「如」「不」
268 228 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「三相」
268 229 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「王」「義」
268 230 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「十」
268 231 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.1 「乃可」「説」
268 232 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.8 「舎□弗」「□慢」
268 233 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.2 「三明八解」「五」五百弟子

受記品第八 ６６行目、隨喜
功徳品第十八 ６５行目の
どちらか

268 234 一方向 無繋無所依求乗是三乗以無漏根【力】」覚道禅定解脱三昧【等】」而自娯楽便得無
【量】安【穏】」快楽舎利弗若有衆生内有智性従佛世尊聞法【信】」受慇懃精進【欲
速出】」三界自求涅槃

譬喩品第三 200-203 710-713 11.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 235 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.1
268 236 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
268 237 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.8
268 238 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「具」「有大」
268 239 － 《墨跡のみ残存》 － - - 13.9
268 240 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2
268 241 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「彼」「間」
268 242 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「師利菩薩」
268 243 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3
268 244 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1
268 245 一方向 諸佛滅後起七寶塔長表金刹華香伎【楽而以供養】諸佛塔廟漸漸具足菩薩道已 授記品第六 105-106 1312-1313 8.8 墨跡薄 改行部分不明
268 246 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「童女」「言」
268 247 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 3.3 「世」
268 248 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
268 249 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「大」「従」
268 250 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
268 251 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1
268 252 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.9
268 253 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「量」「力」
268 254 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.4 「知」
268 255 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「来」
268 256 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
268 257 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.9 「量」「受持」
268 258 一方向 従久遠劫来讃示涅槃法」【生死苦】永【盡】我常如是説」【舎利】弗当知我見佛子

等志求佛道者無量千萬億
方便品第二 245-246 489-490 10.6 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 259 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.4
268 260 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.4 「曼」 破片
268 261 一方向 屎尿臭処不浄流溢&M-331540;&M-331080;【諸】蟲【而集其】上」【狐狼野】干咀嚼

踐踏&M-487910;齧死屍骨肉狼藉
譬喩品第三 236-237 746-747 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 262 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 18.3 「彼佛」「&M-0101740;」
268 263 一方向 具一切功徳【慈眼視】衆生福聚海無量是故應頂禮 観世音菩薩普門

品第二十五
118 3787 10.0 墨跡薄 改行部分不明

268 264 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.8 「應」「善女人」
268 265 一方向 智慧而便自以【小智】為【足】世尊譬如有人至親友家酔酒而臥是【時親友官】事当

行以無
五百弟子受記品
第八

99-100 1760-1761 12.1 墨跡薄 改行部分不明

268 266 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 14.5 「而已」
268 267 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.2



268 268 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.5
268 269 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.6 「五百」「由」
268 270 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7
268 271 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.7 「光」
268 272 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.8
268 273 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.4 「大」「入」
268 274 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9
268 275 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2
268 276 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.1 「之十」
268 277 一方向 安穏衆生故亦説如【是法】知第一寂滅以方便力故雖示種種道其実為佛乗知衆生

諸行深心之所念過去所習業欲性精進力及諸根利鈍以種種因縁譬諭【亦言】辞随
應方【便説今】我亦如是安穏衆生故

方便品第二 219-222 463-466 9.9 墨跡薄 改行部分不明

268 278 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「萬」
268 279 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.8
268 280 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.2 「無人」
268 281 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.3 「僧」
268 282 － 《墨跡のみ残存》 － - - 12.1
268 283 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.9 「往」
268 284 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「諸世間」 譬喩品第三 ３０

９行目、信解品第四 １８５
行目、薬草喩品第五 ９２行
目のいずれか

268 285 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.5
268 286 一方向 界主梵天王」【尸】棄大梵光明大梵等與其眷属萬二千天子倶」【有八】龍王」【難

陀龍王】跋難」【陀龍王娑】伽羅龍王和脩吉龍王徳叉迦龍
序品第一 28-30 28-30 4.5 下部欠損 墨跡薄 改行部

分不明（一部）
268 287 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.2 「菩薩」
268 288 一方向 得道已来其実未久而此大衆諸菩薩等」【已】於無量千萬億劫」【為佛道】故勤行精

進【善」入出住無量】百【千】萬億【三昧」得大】神通久修梵行善」能【次第集諸善
法】巧於問答人中之寶

従地涌出品第十
五

135-138 2652-2655 12.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 289 一方向 不能宣唯佛世尊能知我等深心【本】願爾時佛告諸比丘汝等見是富楼那弥多羅尼
【子不我】」常称【其於説法」人中最為第】」一亦常歎

五百弟子受記品
第八

10-12 1671-1673 11.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 290 一方向 野干之属並已前死諸大悪獣」競【来食】&M-042990;臭煙蓬【勃」四面充塞蜈蚣蚰
蜒毒蛇】」之類【為火所焼争走」出】穴鳩槃【荼鬼】随取而食又諸餓鬼頭上火然飢
渇熱悩周章悶走其宅如是甚可怖畏毒害火災衆難非一是時宅主在門外立聞有人
言汝諸子等先因遊戯来入此宅稚小無知歓娯楽著長者聞【已】」驚入火【宅】方宜
救済【令無】」焼害

譬喩品第三 258-265 768-775 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 291 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.7 「大乗」
268 292 一方向 摧折」【堕落】牆壁崩倒【諸】鬼」【神等揚】聲大叫雕鷲」【諸鳥】鳩槃荼等周章」

【惶】怖不能自出
譬喩品第三 254-255 764-765 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 293 一方向 」皆【一心合】掌欲聴受佛語」【我】等【千二】百及余求佛者」【願為此衆故唯垂分

別説】」是【等聞】此法則生大歓喜
方便品第二 83-84 327-328 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 294 一方向 弥東方作【佛一名】阿&M-413090;在歓喜國【二名須】弥 化城喩品第七 236 1557 9.2 墨跡薄 改行部分不明
268 295 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「云何」「是菩薩」「次」
268 296 一方向 八十種妙好十八不共法如是等功徳而我皆【已失我獨】経」【行時見佛在大衆名】

聞満十方広饒益【衆生】自惟」【失】此利我為自欺誑我常於日夜毎【思」惟】是
【事】

譬喩品第三 23-25 533-535 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 297 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.3 「明」ヵ
268 298 一方向 菩薩聞是法疑網皆已除千二百羅」【漢悉】亦【当作佛】如三世」【諸佛説法之儀

式】我【今】」亦【如是】説【無】分別法諸佛」興【出世】縣遠値遇【難】正使出干世説
是法復難

方便品第二 251-253 495-497 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 299 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.9 「功」「男」
268 300 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9
268 301 一方向 如諸佛所説」【我亦随】順行」思惟【是事已」即】趣波羅【奈」諸】法寂【滅】相」不可

【以言」宣】以方便力故為五比丘説
方便品第二 242-243 486-487 5.2 墨跡薄

268 302 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「無」「散」「多」
268 303 一方向 皆是子有先所出内是子所知世尊【是時】」窮【子聞】父【此言即】大歓」【喜得未曾

有而作】」是【念我本無心】有【所】」&M-106610;求今【此寶】」蔵自然【而】至」【世
尊大】富長者則是如来我等皆似佛子如来

信解品第四 89-92 993-996 8.3 墨跡薄

268 304 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「是」
268 305 一方向 慧日大聖尊久乃【説是法自説得】如是力無畏三昧 方便品第二 54 298 9.4 墨跡薄 改行部分不明
268 306 一方向 由是讃佛故得無量功徳歎美持経者其福復【過彼】」於【八十億劫以最】妙色聲

【及】與【香味】」触供養持経者如是【供養已若得】」須臾【聞則】應【自欣慶我今】」
獲【大】利【薬】」王今告汝我所説諸経而於此経中法華最第一【爾時佛復】告薬王
菩薩摩訶薩我所説」【経】典【無量千萬億已】説今説当説而於其中此法

法師品第十 54-59 1918-1923 17.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 307 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「巳」
268 308 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
268 309 一方向 衆生諸根鈍著楽癡所盲如斯之等類」【云何】而可【度爾時」諸梵王】及諸【天】帝

釈」【護】世四天王【及大】自在天并余【諸天】衆眷属百千萬恭敬合掌礼請我轉法
輪

方便品第二 230-232 474-476 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 310 一方向 教化諸菩薩其数如恆沙佛有大威徳【名聞満十】」方壽命【無】有【量以】愍」衆生
故正法倍壽【命】」像法【復倍是如恆】河」沙等【無数諸衆生】」於此【佛法中】」種
佛【道因縁】」

授学無学人記品
第九

27-29 1818-1820 9.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 311 一方向 已便作是念我為衆生之父【應抜其】」苦【難與無量無】」辺佛【智慧楽】令其遊戯
【舎利弗如】来【復】作」是念若【我但】以神力及智慧力【捨於方】

譬喩品第三 183-185 693-695 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 312 一方向 」【如是】苦【言】汝【當勤作又】以」軟【語】若如我子長者有智」【漸】令【入】出経
【二十年】執作家事示【其金】銀眞【珠頗】黎諸物」出【入】皆使令知

信解品第四 145-147 1049-1051 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 313 一方向 爾時佛告舎利弗止止不須復説若説是【事一切世間】諸天【及人】皆当驚疑舎【利
弗】重白佛言世尊唯願説之唯願説之所以者何是会無数【百千】萬億【阿】僧【祇衆
生】曾見諸佛諸

方便品第二 65-68 309-312 13.4 墨跡薄 改行部分不明

268 314 一方向 中常令【除糞過】」是已後【心相體信】」入出無【難然】其【所】」止猶在【本処世尊
爾時】」長【者有】疾【自知】将死不久語窮子言我今多有金銀珍寶

信解品第四 74-76 978-980 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 315 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.3 「多」「萬佛」
268 316 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.8 「長者」
268 317 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.0 「説女」
268 318 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 2.8 「薩」破片
268 319 一方向 」【妙光妙光」教化】令【其」堅固阿】耨多」【羅三】藐【三菩】提是諸王子供養無量

百千萬億佛已皆
序品第一 188-189 188-189 9.9 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 320 － 《墨跡のみ残存》 － - - 11.5
268 321 一方向 【時】窮子傭賃展轉【遇到父】舎住立門側遥見」【其父踞師】子牀【寶】几【承】足諸

婆羅門刹利居
信解品第四 32-33 936-937 12.0 墨跡薄 改行部分不明

268 322 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「本」「求」
268 323 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.4
268 324 一方向 衆綵雑【飾】」周&M-087730;圍繞【柔軟】」絵纊以為【茵】蓐」上妙細疉【價直千】」

億鮮白浄潔【以覆」其上有大白】牛【肥】」壮多【力形】體&M-062060;好以駕寶車
譬喩品第三 290-292 800-802 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 325 一方向 作是思惟時十方佛皆現梵音慰諭我善哉釈【迦】文第一之導師得是【無上】法随諸

一切佛而【用方便力】
方便品第二 236-237 480-481 9.6 墨跡薄 改行部分不明

268 326 一方向 又以美膳無量寶【衣】及諸臥具種種湯薬牛頭栴檀及諸珍寶以【起】塔廟寶衣布
【地如斯】等事以用供【養於恆沙】劫亦不能報【諸佛】希有無量無辺不可思議大神
通力

信解品第四 190-193 1094-1097 4.4 墨跡薄 改行部分不明



268 327 一方向 一國猶尚不匱何況諸子」【是時】諸子各乗大車得未曾有非本所望【舎利弗於】」汝
意云何是長者等與諸子珍寶【大】車【寧有】虚妄不舎利弗言不也世尊是長者但令
諸子得免火難全其躯命非為虚妄何以故若【全身命】便」【為已得】玩好之具況復
方便於彼火宅而抜濟之世尊若是長者乃【至不】與最小一車猶

譬喩品第三 158-163 668-673 14.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 328 一方向 【三藐三】菩提皆属此【経此】経開方便門」【示眞實相是法華】経」【蔵深固】幽遠
無人」【能到】今佛

法師品第十 86-87 1950-1951 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 329 一方向 」轉【不】退轉【法」輪】供養【無量」百】千【諸佛於」諸佛所】植【衆」徳本】常為【諸」
佛之所】称歎」以慈修身

序品第一 15-16 15-16 6.4 墨跡薄

268 330 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.4 「若」「讀」
268 331 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「以□之」
268 332 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「無然」「衆」
268 333 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.2 「如彼」「得」
268 334 一方向 【如優】曇」波【羅】値【佛】復難是脱諸【難亦難】」願聴我出家 妙荘厳王本事品

第二十七
40 3921 8.1 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 335 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6
268 336 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「爾時」「月日」
268 337 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.1 「所以」「聲聞」「無数」
268 338 一方向 等師教化我者而今焼臂身不」具【足干】時【一切】衆生」憙【見菩薩於大】衆」中

【立此誓言我捨両】臂」必【當得佛】金【色之】身若」実【不虚令我両】臂還復如」
【故作是】誓」【已自】然還復由斯菩薩

薬王菩薩本事品
第二十三

81-84 3459-3462 10.6

268 339 一方向 摩訶薩頂而作是【言我於無】」量【百千萬億】阿」【僧祇劫】修習【是】」難得阿【耨】
多羅三藐三菩提法今以付属汝等汝等当受持讀誦【広】宣此

嘱累品第二十二 7-9 3356-3358 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 340 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.4 「山」「三千大世」
268 341 一方向 爾時四部衆比丘比丘尼優婆塞」【優婆夷天】龍」夜【叉乾闥婆阿】脩」羅【迦楼羅

緊那】羅摩」【&M-235230;羅伽等大衆見舎」利弗於佛前受】」阿耨多羅
譬喩品第三 87-89 597-599 7.2

268 342 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.1
268 343 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.5 「我出濁□世」 破片
268 344 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.4 「人亦」
268 345 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.9 「動」「種」「蓮華」
268 346 一方向 尊如是次第有二萬億佛」【皆同】一号【最初威音】王」如【来既】已滅度【正】法滅

後於像法中増
常不軽菩薩品第
二十

20-21 3213-3214 14.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 347 一方向 生入佛知見道故出現於世舎利弗【是為諸佛】唯以一大事【因縁】故出現於世佛告
舎利弗諸佛【如来】但教化菩薩諸有所作常為一事唯以【佛】之知見【示】悟【衆
生】舎利弗【如来】但以一佛【乗故】為衆生説法無有余乗若二若

方便品第二 105-109 349-353 9.8 墨跡薄 改行部分不明

268 348 一方向 【所以未】曾説説時未至故今正是其時決定説【大】乗我此九部法随順衆生説入大
【乗】為本以故説是経【有佛子】心浄柔軟亦利根無【量諸】佛所而行深妙道

方便品第二 156-158 400-402 13.6 墨跡薄 改行部分不明

268 349 一方向 」【彼國諸菩】薩志」【念常堅】固神【通】波羅」蜜皆【已悉具足】於無数佛所善学菩
薩道如是等大士華【光】佛」【所化】佛為王子時棄」【國捨世】栄於最末後身」【出】
家成佛道

譬喩品第三 79-81 589-591 8.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 350 一方向 命劫数所化弟子正法像法【亦如】山海慧自在通王【如来無異亦為】此佛而作長子
過【是已後】当得阿耨多羅三藐三菩提爾時世尊

授学無学人記品
第九

49-51 1840-1842 4.5

268 351 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.1
268 352 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「大」
268 353 一方向 」【諸】求三乗【人」若有疑悔】者」【佛當】為【除断」令書無有」餘】」 序品第一 244 244 5.8 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 354 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.1 「者見」「聞」「楽」
268 355 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「千」「多」「薬」
268 356 一方向 悋於未来世若有善男子善女人信如来【智慧者当】為演説此法華経便得【聞知為】

令【其人得佛】慧故【若】有衆生【不信受】者当於如来余深【法中】示【教】利喜汝
等若能如是則為已【報】諸【佛之】」恩時諸菩薩摩訶薩聞佛作是説已皆大歓喜遍
満【其身】」益加恭敬曲躬低頭

嘱累品第二十二 14-19 3363-3368 14.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 357 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.6 「世」「説」「欲」
268 358 一方向 過無量劫已劫名大寶厳世界名」離垢【清浄無】瑕穢以瑠」璃【為地金縄界】其道七

寶」【雑色】樹常有華果実
譬喩品第三 77-78 587-588 10.2 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
268 359 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.7
268 360 一方向 楽於小法便見縦捨不為分別汝等当有」【如来知】」見寶蔵之分世尊以方便力【説

如来智慧】」我等【従佛】得【涅】槃」【一日之價以】為【大得」於】此【大乗】無有志
求我等【又因如」来智慧】為諸

信解品第四 99-102 1003-1006 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

268 361 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「大」「無」
268 362 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.0 「滅」
268 363 一方向 有一大梵天王名日尸棄為諸梵衆而【説】偈言今」【以何因縁我】」等【諸宮】殿【威

徳」光明】曜厳【飾】未曾有【如是】」之妙相昔所未聞見為大徳天生為佛出世間
化城喩品第七 154-157 1475-1478 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一

部）
260
～
262

94 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「衆」「佛」「但」

260
～
262

95 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「皆」「明」

260
～
262

96 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「大臣」「國」

260
～
262

97 － 《墨跡のみ残存》 － - - 10.7

260
～
262

98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.9 「無」「疑」

260
～
262

99 一方向 当以種種供具供養八千諸佛【恭敬】」尊重諸【佛滅後】」各【起塔廟高千】由旬【縦
広正等五百由旬以】金」【銀瑠璃&M-242260;&M-572180;】碼碯」【眞珠&M-
208740;瑰七】寶」【合成衆華】」瓔珞塗香抹香焼香絵【葢】幢旛以用【供養】過」
【是】已後【當復】供養二百萬【億諸佛亦復】」如【是】当得成【佛号】」日多摩羅跋
栴檀香

授記品第六 89-94 1296-1301 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260
～
262

100 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「諸天」

260
～
262

101 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.1

260
～
262

102 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「諸」

260
～
262

103 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.2 「又」「瑠」

260
～
262

104 一方向 復有諸鬼首如牛」【頭或】食人肉或」【復】&M-051900;狗頭髪蓬乱残害兇険飢」
【渇】所逼叫喚馳走

譬喩品第三 248-249 758-759 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



260
～
262

105 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.2

260
～
262

106 － 《墨跡のみ残存》 － - - 6.6

260
～
262

107 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6 「是」「舎」「身」

260
～
262

108 一方向 不知当云何得佛無上慧雖」【聞佛音聲】」言【我等作佛】心尚【懐憂懼如未】」敢
【便食若】蒙」【佛】授【記爾乃】快」【安楽大雄猛】世尊常欲安世間願賜我等記如
飢須教食

授記品第六 36-38 1243-1245 4.8

260
～
262

109 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.6 「量分」

260
～
262

110 － 《墨跡のみ残存》 － - - 4.9

260
～
262

111 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.5 「勝」「若」

260
～
262

112 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.4

260
～
262

113 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1

260
～
262

114 一方向 吾逃走」【伶】&M-007010;【辛苦五十】余【年其本】字【某我名】 信解品第四 86 990 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

260
～
262

115 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9

260
～
262

116 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.6

260
～
262

117 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.1

260
～
262

118 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「人」「佛」

260
～
262

119 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.9 「天」「賢」

260
～
262

120 － 《墨跡のみ残存》 － - - 9.9

260
～
262

121 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 4.9 「及」

260
～
262

122 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.1

 
ア

1 一方向 爾時佛告弥勒菩薩摩訶薩」阿逸【多如来滅後若】」比丘比丘【尼優】婆【塞優】」婆
夷及余【智者】若長若幼【聞是経随喜已」従法会出至於余處」若】在【僧】坊【若空
閑】」地若城邑巷陌聚落【佃里如】」其所聞為【父】母【宗】」親善友知識随力演説
是諸人等【聞已】随」喜復行轉教余人聞已

隨喜功徳品第十
八

6-11 2951-2956 10.9 改行部分不明（一部）

 
ア

2 一方向 【如是諸】音聲悉皆」【得聞之諸佛】大聖尊教【化衆生者於諸大】会【中演」説微妙
法持】此法華者悉皆【得聞之】三千大千界【内】外諸音聲下至阿鼻獄上至有頂天

法師功徳品第十
九

45-47 3066-3068 9.4 改行部分不明（一部）

 
ア

3 一方向 菩薩教化阿耨多羅三藐三」【菩提得】大勢【於】汝意」【云】何爾時四衆常軽【是】
菩薩【者豈】異【人」乎今此會中跋】」陀【婆羅】等五百菩薩師子月

常不軽菩薩品第
二十

63-65 3256-3258 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

4 一方向 」【弥】東方作佛一名阿&M-413090;在歓喜國二名須弥頂東南方二佛【一名師子】
音二名【師子】相南

化城喩品第七 236-237 1557-1558 8.3 墨跡薄 改行部分不明

 
ア

5 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 13.1 「今」「者之」

 
ア

6 一方向 天人阿脩羅地」【獄鬼】畜【生】如【是】諸色像」皆於【身中】現諸天等宮殿」乃【至
於有】頂【鐵】圍及弥楼摩訶弥楼山諸大」【海水等】皆【於身中現諸】佛」【及聲聞
佛子菩薩等」若獨若在】衆説法悉皆現雖未得無漏法性之妙身

法師功徳品第十
九

144-147 3165-3168 11.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

7 一方向 縛若【人得】聞此法華【経】若自書若教【人】書【所】 薬王菩薩本事品
第二十三

124 3502 12.8 墨跡薄 改行部分不明

 
ア

8 一方向 欲捨諸懈怠應当聴此経是経難得聞【信受】者亦難如人渇須水穿鑿【於】高原猶」
【見】乾【燥土知去水」尚】遠漸見湿土泥決定知近水薬王汝当知如是諸人等不聞
法華経去佛智甚遠若聞是深経決了聲聞法是諸経之王聞已諦思惟当知此人等近
於佛智慧【若人】説此経應入如来室著於如来衣而坐如来座

法師品第十 105-110 1969-1974 12.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

9 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 17.7 「二者」「人」「聞」

 
ア

10 一方向 」【六入】縁【触】触縁受」【受縁】愛愛縁取取縁有有縁生生縁老死憂悲苦悩無明
滅則行滅行滅則識滅識滅則名色滅名色滅則六入滅六入【滅則触滅】触滅則受滅
受滅則愛滅愛【滅則取滅】取滅【則有滅有】滅則生滅生滅則

化城喩品第七 189-193 1510-1514 11.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

11 一方向 其在六趣中所念若干種持法」華【之報一時皆悉知】十方無」数【佛百福荘厳相】為
衆」【生説法悉聞能受持】思惟」【無量義】説【法亦無量終」始不忘錯以持法華故
悉知」諸法相随義識次第達】」名字【語言】如【所】知【演】説【此人有】」所説皆是
先【佛法以演此法】」故於衆【無所】畏【特法華】経【者】意根浄若斯雖未得無漏先
有如是相

法師功徳品第十
九

164-169 3185-3190 11.8

 
ア

12 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.7 「香菩薩」

 
ア

13 一方向 放逸著五欲堕於悪道中我常知衆【生行】道不行道随應所可度為説種種法毎自作
是念以何令衆生得入無上道速成就佛身妙【法】蓮華経【分別功徳品第十】七【爾
時大会聞佛】」説壽命【劫】数」【長】遠如【是】無量

如来寿量品第十
六／分別功徳品
第十七

114-11,1-2 2793-2797 14.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

14 一方向 百意功徳以是功徳荘」【厳六根皆令】清」【浄是善男子善女人」父母所生清浄肉
眼】見」【於三千大千世界内外】所」【有】山林河【海下至】阿鼻

法師功徳品第十
九

6-8 3027-3029 9.3

 
ア

15 一方向 是経巻華香瓔【珞焼】香抹香」【塗香】旛葢衣服【種」種】之燈蘇燈油【燈諸】香油
燈瞻」蔔【油燈須】曼那【油】燈」波【羅羅油】燈婆利」【師迦油】燈那婆摩」【利】油
燈【供養】所得功【徳亦】復」無量宿王華

薬王菩薩本事品
第二十三

126-129 3504-3507 10.1 墨跡薄

 
ア

16 一方向 復次常精進【若】善【男】子善女人受持是経若讀若」【誦】若解説若書」【寫得】千
二【百舌】功徳若好」【若醜若美若不美及】諸苦」【渋物在其舌】根皆変【成上】味
如天」【甘露】無不美者若以舌根於大衆中有所【演説出】」深妙【聲能】入其」【心
皆】

法師功徳品第十
九

104-108 3125-3129 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



 
ア

17 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.5 「智慧」「血」

 
ア

18 一方向 衆生離一切苦一切病」【痛】能解【一切】」生死之縛若【人】」得【聞此法】華」【経】
若自書若教人書所得功徳」以【佛】智【慧】」籌【量】多少不得其辺若書

薬王菩薩本事品
第二十三

123-125 3501-3503 6.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

19 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.6

 
ア

20 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 12.4 「佛」

 
ア

21 一方向 而於諸漏心得解」【脱従是已】後諸聲」【聞衆無量無】辺」【不可】称【数】爾時十六
王子皆以童子出家而為沙弥諸根通利智慧明了已曾供養百千萬億諸佛浄修梵行
求阿耨多羅三藐三菩提倶」【白佛】言世尊是諸無量千萬億

化城喩品第七 199-203 1520-1524 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

22 一方向 皆名為寶相國土及弟子正法與像法悉等【無有異咸以諸】神」通度十方衆生【名
聞】」普周遍漸入【於涅槃爾】」時学無学【二千】人【聞佛」授記歓喜】」踊躍【而説
偈言世尊】」慧【燈】明【我聞授記音】」心歓【喜充満如甘露」見潅」妙法】蓮【華経」
法師品第十爾時世】尊」【因】薬王【菩薩告八】萬」大士薬王汝【見是大】」衆中無
量諸天龍【王夜叉】乾闥婆阿脩羅迦【楼羅緊那羅摩】&M-235230;」羅伽人與非人
及比丘比丘尼優婆塞【優婆夷求】」聲聞者求辟

授学無学人記品
第九／法師品第
十

69-73,1-5 1860-1869 11.0 改行部分不明（一部）

 
ア

23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「我」「八千」

 
ア

24 一方向 不軽菩薩能忍受之」【其】罪【畢已臨命終時】得」【聞此経六根清浄】神【通】」力故
増【益壽命復為諸】」人広【説是経諸著法衆】」皆蒙【菩薩教化成就】」令住【佛道
不軽】」命終値無数佛説是経故得無量福漸具功徳疾成佛道彼時不軽則我身是時
四部衆著法之者聞不軽言汝当作佛以」【是因縁値無数佛】

常不軽菩薩品第
二十

77-83 3270-3276 10.8 改行部分不明（一部）

 
ア

25 一方向 等爾時世尊欲重宣此義」【而説偈言是二千聲聞】今」【於我前住悉皆】與授記」
【未来】当【成佛】」所供養諸佛如上説塵数護持其法蔵【後】当成【正覚各於十」方
國悉同一名号】倶時」【坐道場】以證無上慧皆【名】為【寶相國】」土【及弟子】正法
【與像」法悉】等無有異

授学無学人記品
第九

65-69 1856-1860 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

26 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「令」

 
ア

27 一方向 【聞】不軽言汝当作佛以是因縁値無数佛此会【菩薩五百】之」【衆并】及【四部清】
信士女」【今於我前】聴【法】者」【是我於前世】勧是【諸人】聴受斯経第一之法」
【開】示【教人】令住涅槃世世受持如是経」【典億】億萬劫至不可議【時乃得】」聞
是法華経億億萬劫至不可議

常不軽菩薩品第
二十

83-88 3276-3281 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

28 一方向 世【界六」趣衆生】又令得阿羅漢」【果所得功】徳不【如」是第五十】人聞法【華】経
【一】偈」【随喜功徳百】分千【分百千萬億」分不及】其【一乃至算数】譬」【諭所不】
能知阿逸多【如是】」第五十人展【轉聞】法華経随喜【功徳尚無量無】」辺【阿】」僧
祇何

隨喜功徳品第十
八

32-36 2977-2981 10.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

29 一方向 舌不乾黒短鼻高脩且直額広而平正面目悉端」【厳為人】所憙見口気無臭穢優鉢
【華之】香常従其口出若故詣僧坊欲聴法華経須臾聞歓喜今当説其福後生天人
【中得妙】」象馬【車珍寶之】」輦輿【及乗天宮】」殿若【於講法】」処勧人坐聴経是
福因縁得釈梵轉輪座

隨喜功徳品第十
八

71-75 3016-3020 7.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

30 一方向 想無想非有想非無想無足【二足四】足多足如【是】等在【衆生数】者有人【求】福
随其所欲娯楽【之具」皆】給與之【一一衆生】與満閻浮【提】金銀瑠璃&M-
242660;&M-572180;碼【碯珊瑚】琥珀諸妙珍【寶及象】馬車乗七寶所成【宮】殿楼
閣【等是大】」施主如

隨喜功徳品第十
八

16-20 2961-2965 11.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

31 一方向 宿王華以此薬王菩」【薩本】事品【属累」於汝我】滅度【後」後五百歳中」廣】宣流
【布於」閻浮提】無【令断絶】」悪魔魔【民諸天】」龍夜叉鳩槃荼等得

薬王菩薩本事品
第二十三

152-154 3530-3532 9.0 墨跡薄

 
ア

32 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「人於」

 
ア

33 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.0 「及菩薩」「衆」「従」

 
ア

34 一方向 菩薩【及此聲】」聞衆聞皆【歓喜爾時】」佛告宿王【華菩】薩乃」【往過去無量恆
河】」沙劫有佛【號日月】浄明徳如来應供正遍知明行足善逝世

薬王菩薩本事品
第二十三

7-9 3385-3387 10.8 改行部分不明（一部）

 
ア

35 一方向 男子善女【人不須】為我【復」起塔】寺【及作僧坊以四事」供養】衆」【僧所以者】何
是善男子」【善女人受持】讀誦」【是経典者】為已起塔造立僧坊

分別功徳品第十
七

98-100 2893-2895 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

36 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 10.6 「所」「得」

 
ア

37 一方向 【近阿】耨多羅三藐三【菩提坐】道」【樹下阿逸多】」是【善男】子【善女】」人若坐若
立若経行処此中

分別功徳品第十
七

127-128 2922-2923 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

38 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.2 「多羅三」「是得」「五百」

 
ア

39 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.7 「聞」「如是」

 
ア

40 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.0 「時」「三菩薩」

 
ア

41 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「教」

 
ア

42 一方向 以金銀瑠璃&M-242260;&M-572180;碼碯眞珠瓔瑰」【七寶合】成高至」【四天王宮
三十】三天」【雨天曼】陀羅華供養寶塔余諸天龍夜」【叉】乾闥婆阿脩羅迦楼

見宝塔品第十一 7-9 1994-1996 9.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

43 一方向 我見諸衆生没在於苦海故不為【現身令其生渇」仰】因【其心戀慕】」乃出為説
【法】神通力如是於阿僧【祇】劫【常】在霊鷲」【山及】余諸住処衆生見劫書大火所
焼時我此土安穏天人常充満園林諸堂閣種種寶荘厳寶樹多【花果】衆生【所】遊楽
諸天撃天【鼓常作衆伎】楽雨曼【陀羅華散】佛及大【衆我】浄土不毀而衆見焼書

如来寿量品第十
六

100-105 2779-2784 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

44 一方向 聞所説諸経法中最為第一有能受持」【是經典者亦】復」【如】是【於一切衆】生」
【中亦】為第【一一」切聲聞辟支」佛中菩」薩】為第一【此経亦】復如【是於一切】
諸」【經法中最】為第一【如佛】為諸法王此経亦【復如】是諸【經中王宿王】」華此
経能

薬王菩薩本事品
第二十三

112-116 3490-3494 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

45 一方向 時所化無量恆河沙等衆生者汝等諸比【丘及】我滅度後未来世中聲聞弟子是也我
滅度後復有弟子不」【聞】是経不【知不】覚菩薩【所行自於所】得」【功】徳【生】滅
【度想】当」【入】涅槃我【於餘國】作佛【更有異】名是人雖生滅度之想入

化城喩品第七 250-254 1571-1575 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

46 一方向 是人於百千萬億劫数中行【此諸功徳如上之所説」有善男女等聞我説」壽命乃至
一念信其福」過於彼若人悉無有」一切諸】疑悔【深】心」【須臾信其福爲如此其
有】」諸菩薩無」【量】劫行道聞【我」説壽命】是則能【信受】」如【是】諸人等頂受」
【此経典】願我【於】未来」【長】壽【度衆生如今】日世尊諸釈【中之王道場」師子】
吼【説法】」無所畏

分別功徳品第十
七

75-80 2870-2875 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

47 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.0

 
ア

48 一方向 子是眞精」【進是名眞法】供養如来【若】以【華】香瓔珞焼【香抹香塗香】天絵」【旛
葢及】海此【岸栴檀之」香如是等種種」諸物供養】所不能及假使國城妻子布施【亦
所不】及善男子」【是名第】一之【施】於【諸】施」【中】最【尊最上以法】供」【養諸如
来故】作是」【語已】而各黙然其【身火】然【千」二百歳】」過是已後其身乃書一切
衆生憙見菩薩

薬王菩薩本事品
第二十三

36-42 3414-3420 10.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
ア

49 一方向 天上諸華等曼【陀曼殊沙波】利質【多】樹【聞】香悉【能】知天上諸宮【殿上中】下
【差別】衆寶華荘厳【聞香】悉【能知】

法師功徳品第十
九

91-92 3112-3113 12.6 墨跡薄 改行部分不明



 
イ

1 一方向 法住世復倍」【正法】阿難【是山海慧自在通王】佛為十」【方無量千】萬億【恆河沙
等」諸佛如來所】共【讃歎】称【其功徳爾」時世尊欲重宣】此義而【説偈言我今】
僧」【中説阿】難持法【者當供養諸】佛然」【後成正】覚号日山海慧【自】在通王」
【佛其】國土清【淨名】常立【勝】旛教【化」諸】菩薩【其数】如恆沙【佛有大威徳」名
聞満十方壽】命【無有量】」以【愍衆】生【故正法倍壽」命】像【法】復【倍」是如恆河
沙等無數諸衆生於」此佛】法【中種佛道因縁爾時會」中新】發【意菩薩八千人咸作
是念」我等尚不聞諸大菩】薩」【得如是記有何因縁」而諸聲聞得如」是決爾時世尊
知」諸菩薩心】之」【所念而告之日諸善男子我與阿】難等【於空王佛所同時發阿耨
多」羅】三【藐三菩提心阿難常楽多」聞】我常【勤精進是】故【我已」得成阿耨多羅
三藐】三」【菩提而阿難護持我法亦護」將来諸佛法】蔵【教化」成就諸菩】薩」【衆
其本」願如是故獲斯記阿】難面【於佛」前】自【聞授記及國土莊嚴】所【願具」足心
大歡喜得未曾」有】即

授学無学人記品
第九

21-39 1812-1830 11.4

 
イ

2 一方向 【華若有】發【心欲得阿】耨【多羅」三藐三菩提者】能然手指【乃至】足一指」【供養
佛塔】勝以國城妻【子】及【三千」大千國土】山林河池諸珍【寶】物而供養」【者若
復有人】以七寶【満】三千【大千世」界】供養【於】佛【及】大菩薩【辟支」佛阿羅】漢
【是人所】得功【徳不】如」【受持】此【法華経乃至】一四句偈【其福】最多宿王【華
譬如一切川】流江河諸水【之中海】為第一此法華経亦【復如是】於諸【如来所」説
経中】最為深【大又如土山黒】山小鐵圍山大鐵圍山【及十】寶山【衆】山之」【中
須】弥山為第一此法華経亦復」【如是於諸】経中最【為其上又如衆】星」【之中】月
【天】子最為第一此法華経」【亦復如是】於千萬億種諸経【法中」最】為【照】明又
如日天子能除諸」【闇此経亦復如是能破一切」不善】之【闇】又如諸小王【中】轉
輪

薬王菩薩本事品
第二十三

90-104 3468-3482 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

3 一方向 医薬於汝意云何是善男子善女人功【徳多】不無【盡意】言甚【多」世尊佛言若復有
人受持觀世音菩」薩名號乃至一時禮拜供養是二人福」正等無異於百】千【萬億劫
不可窮盡無」盡意受持観世音菩薩名號得如是」無量無邊福徳之利無盡意菩】薩
【白」佛言世尊観世音菩薩云何遊】此娑」【婆世界云何而為衆生」説法方便之力其
事」云何佛告無盡意菩薩」善男子若有國土衆生應以佛身」得度者観世音菩薩即
現】」佛【身而為説法應】以」【辟支佛身得度者即現辟」支佛身】而【為】説【法應以
聲聞」身得度者即】現聲【聞身而爲」説法應以梵】王【身得度者即現」梵王身而為
説】法應【以帝釋」身得度者即】現【帝釈身」而為説法應以自在」天身得度者即
現」自在天身】而為【説法應以大自」在天身得度】者【即現大自】在」【天身而為】
説法【應以天大將軍」身得度者】即現【天大將」軍身而」為説法」應以毘沙」門身
得」度者即」現毘沙門」身而為】」説法應以小王身得度者即現小王身

観世音菩薩普門
品第二十五

43-62 3712-3731 9.4

 
イ

4 一方向 戯以妙音聲」【歌唄讃頌則」為已於無量】千萬」【億劫作是供養已阿】逸」多【若我
滅後聞是経】典」【有能受持若自書】」若教【人書則為起立】」僧坊【以】赤栴檀作
【諸】殿堂【三」十】有二高八【多】羅【樹高】広」厳好百千【比丘】於其中止」【園林】
浴池【経行禅】窟」衣服【飲食】牀」蓐【湯薬】一切楽具充【満】其中如是僧房堂閣
【若干】百千萬億其数【無量】以此現前供養於我及比丘僧是故我【説如来】滅後若
有受持【讀誦為】佗人説若自【書若】教」【人】書供養経巻【不須】復起塔寺及造僧
坊供養衆僧況」【復有】人能持是経」【兼行布】施持戒忍辱精進一心智慧其徳最勝
無量無辺譬如虚空東西南北四維上下【無量無邊】是人功徳亦復如是無量無辺疾
至一切

分別功徳品第十
七

104-117 2899-2912 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

5 一方向 一餐之意然其【所】止故在」【本】処下劣【之心亦】未【能捨」復経少時父】知子【意
漸已通泰」成就大志自鄙先】心臨【欲終時而命」其子并】会【親】族國王大臣刹利
居」士【皆悉已集即】自宣言【諸君」當知此是我子我之所生於」某〔城〕中捨吾逃
走伶】&M-007010;【辛苦五」十餘年】其本字某我名某甲昔在本城懐憂推覓忽【於
此】間遇会得之此実我子我実其父今吾所有【一切】財物皆是子有先【所】出内是
子【所知】世尊是時窮子聞父此言即大歓喜【得未曾有】而作是念【我】本無心有
【所】&M-106610;求今此寶蔵自然而至世

信解品第四 81-91 985-995 10.9  改行部分不明（一部）

 
イ

6 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「復有」「不能」「者」「得」

 
イ

7 一方向 尊重讃歎若有人」得【見】此塔【禮并供養當知」是】等【皆近阿耨多羅】三【藐】三」
【菩提薬王多有人在家】出家行」【菩薩道若不能得見聞讀誦」書持供養是法華経
者当知」是人未善」行菩薩道若有」得聞是経典者乃能善行菩薩之道其有」衆生求
佛道者若見若聞」是法華経聞已信」解受持者當知是人得近阿耨」多羅三藐三菩
提薬王譬如有人」渇乏須水於彼高原穿鑿求之】」猶【見乾土知水尚遠施功不已轉
見」湿土遂漸至泥其心決定知水】必」【近菩薩亦復如是若未聞】」未【解未能修
習】是法

法師品第十 72-82 1936-1946 9.6

 
イ

8 一方向 」【是清浄耳聞三千大千世】界下至阿【鼻地】獄上至有頂其中内外【種種】所有語
【言音聲】象聲馬聲牛【聲車】聲【啼哭】聲愁歎【聲】螺聲鼓聲鐘聲鈴聲」【笑聲語
聲】男【聲女】聲童子聲」【童女聲法聲】非法聲苦」【聲楽聲凡夫】聲」【聖人聲喜】
聲【不喜聲天】聲【龍聲夜】叉聲乾闥婆【聲阿脩】羅聲迦楼羅【聲緊那羅聲摩&M-
235230;羅伽】聲火聲水聲【風聲地獄】聲【畜生聲】餓鬼聲比丘聲【比丘尼聲聲
聞】」聲【辟】支佛聲【菩薩聲佛聲】」以要【言之三千】大千世界中一切内外所【有
諸】聲【雖未】得天耳以父母【所生清浄】常耳皆悉聞知如是」分【別種種】音聲而
不壊耳根爾時世

法師功徳品第十
九

19-30 3040-3051 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

9 一方向 通達得四無礙智常能審諦【清浄説法無】有疑【惑具】足菩薩【神】通【之】力随其
壽【命常修】」梵行彼佛世人咸【皆謂之】実【是聲】」聞而富【楼那以斯方便】饒
【益】」無量百千衆生【又化無量阿】」僧祇【人令立】阿耨多羅三藐三菩提為浄佛
土【故常作佛】事【教化衆】生諸比」【丘】富【楼那】亦於七佛説法人中」【而得第一
今於】我所説法人中亦【為第一於】賢劫【中】当来諸佛説法人中亦【復第一而皆護
持助宣】佛法【亦】於【未来護持助宣】無量無辺諸」【佛之】法教化饒益無量衆生
令立阿耨多羅【三藐三菩】提為浄佛

五百弟子受記品
第八

19-29 1680-1690 9.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

10 一方向 而上至干」【梵天是】諸菩薩以」【妙音】聲歌無量頌讃歎諸佛」【爾時】弥勒菩薩従
座而起偏祖」【右肩合】掌向佛而説偈言佛説」【希有法】昔所未曾聞世尊有大力壽
命不可量無数【諸佛】」子聞世尊分別説【得法利】」者歓喜充遍【身或住】」不退地
【或得陀」羅尼或】無」礙楽【説萬億」旋総持或有大千界】」微【塵数菩薩各各皆能
轉」不退之法輪復有中千界微塵】」数菩薩各各【皆能轉清浄之法」輪復有】小千界
【微塵数菩薩」余各八生在当得成佛道】」或【有四三二如此四天下微」塵数菩
薩】」随数生成佛

分別功徳品第十
七

31-40 2826-2835 10.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

11 一方向 其地平正無有丘阮諸菩薩衆」【不可稱計其心」調柔】逮【大神通奉】持」【諸佛大
乗経典諸聲」聞衆無】漏後【身法王】之」【子亦】不可計【乃以天】眼」【不能数知其
佛当】」壽十二【小劫正】」法住【世二十小劫」像法亦住二十】小」劫【光】明【世】尊
【其事如】」是爾時大目&M-124090;連須菩薩摩訶迦施延等【皆悉】悚」慄一心合
【掌】瞻【仰世尊】目不」暫捨【即共同】聲【而説】偈言【大雄】猛世尊諸釈之法王哀
愍我等故而賜佛音聲

授記品第六 23-32 1230-1239 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

12 一方向 歯悉皆厳好鼻脩高直【面】貌【円】満眉高【而長額」広平正人相具足世世所生見佛
聞」法信受】教誨【阿逸多汝且観是勧於】」一人【令往聴】法【功徳如此】何況一心
聴【説讀】」誦【而於大】衆【為人分】別【如説修」行爾時世尊欲重宣此】」義【而説
偈】言【若人】於」【法会得聞是」経典】乃至於一偈」【随喜為佗説」如是展轉教至
於」第五十最後入獲福」今】当【分別之】如【有大】施主」【供給無量衆】具満八【十
歳】随【意野所欲」見彼衰】老相髪白【而面皺歯疎形枯竭」念】其死【不久我今】應
当教【令得於」道果即為方便説涅槃眞】」実法

隨喜功徳品第十
八

53-63 2998-3008 11.9



 
イ

13 一方向 告一切衆生憙【見】菩薩善男子我涅槃【時到滅盡】時【至汝可】安施牀【座我】於
【今夜】当般涅槃又敕一切衆生憙見菩薩善男子我以佛法属【累於】汝及諸菩薩大
弟子并阿耨多【羅】三藐三菩提法亦以【三千】大千七寶【世界】諸寶樹寶台及給侍
諸天悉付於【汝我】滅度後所有舎利亦付属汝当令流布広設供養應起若干千塔如
是日月浄明【徳佛】敕一切衆生憙見菩薩已【於夜】後分入於涅槃【爾時一切衆】」
生憙見【菩薩見】佛滅度」悲【感懊】悩恋慕【於佛即】以海此【岸栴檀為】積【供】養
【佛身】而以

薬王菩薩本事品
第二十三

58-68 3436-3446 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

14 一方向 滅度多寶佛一切皆歓喜十方現在佛」【并】過去【未来亦見」亦供養】亦令得歓喜諸
佛坐道場所【得秘要法】」能持是経者不久亦当得能【持是経者】」於諸法之義名字
及言辞楽【説無】」窮書如風於空中【一切無障礙於】」如来滅後知佛所【説経因】
縁及次第随義【如實説】如日月光明」能【除】諸幽【冥斯人行】世間能滅衆」生【闇
教】無量菩薩畢竟【住】一乗【是故】有智者聞此功【徳利】於我滅度【後應受】持斯
経」【是人於佛】道決定無有疑妙法【蓮華】」経属累【品第二十二】爾【時釋】」迦牟
【尼佛従法座起現】大神力以右手摩【無量菩】薩摩訶【薩頂而】」作是【言我於無】
量百千萬億【阿僧祇】」劫修【習是難得】阿耨【多】羅【三藐三】菩」提法今以付属
汝等汝等應当一心流布此法広令増【益】如是【三摩】諸菩薩摩訶薩頂【而作是言
我於無」量百】千【萬億阿】僧【祇劫修】習是難得阿耨多羅三藐三菩提

如来神力品第二
十一／嘱累品第
二十二

58-65,1-8 3342-3357 9.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

15 一方向 【薩衆】咸【処其】中若有能【如是】」観者当知是為深【信解相又復】如来滅後若聞
是経而不毀呰起随喜心当知已為深信解相何況讀誦受持之【者斯人則】為【頂戴
如来阿】逸多是善男子善女人不須為我復起塔寺【及作僧】坊以【四事供】養衆僧
所【以者何是善男】」子善女人受持【讀誦是経】典者為已起塔造立【僧坊供養】衆
僧則為【以佛舎利起】」七寶塔高広漸小【至干梵】天縣諸旛葢及衆寶鈴華香瓔珞
抹香【塗香焼香】衆鼓伎【楽簫】笛箜篌種種舞

分別功徳品第十
七

94-103 2889-2898 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

16 一方向 」【之其人】即著七寶冠於」【采女中】娯楽快楽【何況】」受持【讀誦】正憶念解其義
趣如説修行若有人受持讀誦解其義趣【是人】命終【為千佛】」授手令不恐怖不堕
悪趣【即往兜率天上弥】」勒菩薩所弥勒【菩薩有三】十二相大菩薩衆所共圍繞有
【百】千萬億天女眷属而於中生有如是等【功】徳【利益】」是故智者應当一心自書
【若使人書受】持讀誦正憶念如説修行世尊我今以神通力故守護是経於如来滅後
閻浮提内広令流布使不断絶爾時釈迦牟尼佛【讃言善哉善哉】」普賢汝能

普賢菩薩勧発品
第二十八

58-68 4042-4052 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

17 一方向 時広遣天龍鬼神乾闥婆阿脩羅等聴其【説法我雖在】異【國時】時令【説】法者得見
【我身】若於此経忘失句逗我還為【説】令得具足」【爾】時世尊欲【重宣】此義而説
偈言」【欲】捨【諸懈怠應】当聴此経是経」【難得聞信受者】亦難如人渇」【須水穿
鑿於高】原猶見」【乾燥土知去水】尚遠」【漸】見湿土【泥決】定知近水」【薬王汝
当】知【如是諸】人等不聞法華経」【去佛智甚遠若】聞是深経決了聲【聞法是諸経
之王聞已諦思惟当】」知此人等近」【於佛】智【慧】若【人説此経應入如来室】著於
如」【来衣而坐如来座処衆無所】畏広為」【分別説大慈悲為室柔和】忍辱」【衣諸
法空為座」処此為説】」法【若説此経時】有人悪口【罵】加刀杖瓦石念佛故應忍
【我千萬億】土現【浄堅固】身

法師品第十 101-113 1965-1977 9.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

18 一方向 浄身如浄瑠璃衆生憙見共」【身】浄故三千【大」千世界衆」生生】時死時【上下】好
【醜生善】」処悪処悉於中現【及】」鐵圍山【大】鐵圍山弥【楼】山摩訶弥楼山等諸
山王及」【其中】衆生【悉於中】現下至阿鼻地獄上」【至有頂】所有及衆生悉於

法師功徳品第十
九

133-137 3154-3158 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

19 一方向 観諸法如実相亦不行不分別是名菩薩【摩】訶薩行処云何名【菩薩摩訶薩親近】処
菩薩摩【訶薩不親近國王】」王子大臣官長不親近

安楽行品第十四 11-13 2332-2334 9.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

20 一方向 或以七寶成鍮鉐【赤」白銅白】鑞【及鉛錫鉄木」及與】泥或【以膠黍布厳飾作」佛
像如是諸人等皆已成佛】」道緩書作」【佛像】百福【荘厳】相自作若使【人皆已成
佛】」道乃【至童子】戯【若艸木及】」筆或以【指爪甲而】書作佛道如是諸人等漸漸
積【功徳具】足大悲心皆已【成】佛道但化諸菩薩度脱無量衆若人於塔廟寶像及畫
像【以華香】旛【葢】敬」心而【供養若使人】作【楽】」撃鼓吹角【貝】簫【笛琴】箜篌
琵琶鐃銅鉢如是衆妙音書持以供養

方便品第二 197-204 441-448 10.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

21 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.6 「入」「及」

 
イ

22 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.9 「爾時」「尊」

 
イ

23 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6 「悉知」「是不」

 
イ

24 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.6

 
イ

25 一方向 是菩薩捨身命処【為】衆生故」然【後乃得成菩】提」【道】不信【此】女【於須臾】頃」
【便】成正覚【言論未訖時龍王女】忽」【現於前】頭面禮敬却住一面

提婆達多品第十
二

77-79 2225-2227 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

26 一方向 一一諸【佛】土声【聞衆無】」数因佛【光所】照悉見」【彼大衆】或有諸比【丘在」於
山林中精進持」浄戒猶如」護明珠又見諸菩薩」行施忍辱等其数如恆」沙斯由佛光
照】又【見諸」菩薩深入諸禅定】」身心寂不動以求無上道

序品第一 212-215 212-215 7.8

 
イ

27 一方向 衆生被困厄無量苦逼身観【音妙智】力能救」【世間苦具】足神通力」【広修智方】
便十方諸」【國土無刹不】現身種種諸悪趣」【地獄鬼畜生】生老【病】死苦以漸悉
令滅眞観清浄観広大智慧観悲観及慈観常願常瞻仰無垢清浄光慧日破諸闇能伏
災風火普明」【照世間悲體戒】雷震慈意妙大雲樹甘露法雨滅除煩悩焔

観世音菩薩普門
品第二十五

109-114 3778-3783 6.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

28 一方向 無大無小無漏無為如是思惟」【不】生喜【楽我等長夜」於佛智】慧無【貪無】」著
【無復】志願【而自於法】謂」【是究竟】我等【長夜修】」習【空法】得【脱三界】苦」
【悩之患】住【最後」身有余涅槃佛】」所教【化得道】」不虚【則為已得】」報【佛之恩
我等雖為」諸佛子等説菩薩法以求」佛道而於是】法」【永無願楽導】師【見捨」観
我心故初不】勧進」説有実利如富長者知子志劣

信解品第四 170-176 1074-1080 7.2

 
イ

29 一方向 昇於梵天亦未為難佛滅度後於悪【世中】」暫讀此経是則【為難假】使」劫焼擔負
【乾】艸入中不焼亦未為難我滅【度】後若【持此】経」為一人説是則為難若持八萬
四千法蔵【十二】部経【為人】」演説令諸聴者得六神【通雖】」能如是亦未為難於
我滅後聴受此経【問其】」義【趣是】則為難若人説法令千【萬億】無量無【数恆沙】
衆生【得阿羅漢】」具六神【通】雖有【是益亦未】為」難於【我】滅【後】若能【奉持】
如斯」経典是【則為難】我【為】佛道於無量土従始至今広説諸【経而】於其中此経
第一若有能持【則持佛身】」諸善男子於我滅後

見宝塔品第十一 142-153 2129-2140 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

30 － 《墨跡のみ残存》 － - - 8.6

 
イ

31 一方向 養寶塔【餘諸天龍夜叉乾】」闥【婆阿脩羅迦楼羅】」緊那【羅摩&M-235230;羅】伽
【人】」非人【等千萬億衆】以」【一切華香】瓔」【珞】旛葢」【妓樂供養」寶塔恭敬】尊
重【讃歎爾時寶】塔【中」出大音聲歎言善」哉善哉釋迦牟」尼世尊能】以平【等」大
慧教菩】薩法

見宝塔品第十一 9-13 1996-2000 6.0 一部破損 墨跡薄 改行部
分不明（一部）

 
イ

32 一方向 信解好楽佛法於是妙荘厳王與羣臣」【眷属倶淨徳夫人與後」宮采女眷属倶其王
二子」與四萬二千人倶】一時共【詣佛」所到已頭】面【禮足繞佛三」&M-087730;却
住一面爾時彼」佛爲王説法示教利」喜王大歡】悦【爾時妙莊嚴王及」其夫人解頚
眞珠瓔珞價直」百千】以【散佛上】於【虚空中化成」四柱】寶台【臺中】有【大寶」牀
敷】百【千萬」天」衣」其」上」有】佛【結】跏

妙荘厳王本事品
第二十七

53-60 3934-3941 6.8 改行部分不明（一部）

 
イ

33 一方向 及聲聞衆為説是経世間無有二乗而【得滅度唯一】佛乗【得】滅【度】耳【比丘当知
如来】」方便【深入衆生之性知其志楽】」小法深著五【欲為是】等故説於涅槃是人
若聞則便信」【受】譬如五【百由旬険難】悪道曠絶無【人】怖【畏】之処」【若有多】
衆欲過【此道至】」珍寶【処有一】導師聴慧

化城喩品第七 259-264 1580-1585 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

34 一方向 菩薩志堅固坐禅若讀経或為人説法聞香」【悉】能知【在】在方世尊一切所恭敬愍
衆而説法聞」【香】悉能知【衆】生【在佛前】聞経皆歓喜【如】法【而修行聞】」香
【悉】能知【雖未得菩薩】」無【漏】法生【鼻而是持経者先】」得【此】鼻【相復次常精
進若善】」男子善【女人受持是経若】」讀若【誦若】解説【若】」書寫得千二百舌功
徳若

法師功徳品第十
九

100-105 3121-3126 8.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）



 
イ

35 一方向 」【世尊足】修敬已畢【往智】積所共【相】慰【問】」却坐一面智積菩薩問文殊師利
仁往龍宮所化衆生其数幾何文殊師利言其数無量不可称計非口所宣非心所測且
待須臾【自】当有證所言未【竟無】」数菩【薩】坐寶【蓮華従】」海涌出詣霊鷲【山住
在】」虚空【此諸菩薩皆是】文殊」師利之【所化度具】菩」薩行皆【共】論【説六】」波
羅蜜

提婆達多品第十
二

53-59 2201-2207 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

36 一方向 是是薬王薬上菩薩成就【如此諸大功】」徳已於無【量百千】萬【億】」諸佛所【植衆
徳本】成就不可思【議諸善功】」徳【若有人識】」是二菩薩名字者一切世間諸天人
民亦應禮拝佛説是妙荘厳王本【事品】時」 （加筆）南無阿弥陀佛   八萬四千人遠
塵離垢於

妙荘厳王本事品
第二十七

98-102 3979-3983 6.8 銘文あり 墨跡薄 改行部分
不明（一部）

 
イ

37 一方向 【趺坐放大光明」爾時妙莊嚴」王作是念佛身】希」【有端厳殊特成就第一微妙之」
色時雲雷音宿王華智佛告」四衆言汝等見是】妙【荘厳】王於我【前合掌】立不【此
王於」我法中作比丘」精勤修習助」佛道法當得作」佛号】娑【羅】樹【王國」名大】
光劫【名】大高【王其」娑羅】樹王佛【有無」量】菩薩衆【及無量」聲聞】其國平【正
功徳】」如【是其】王【即】」時以國付弟王與夫人二子并諸眷

妙荘厳王本事品
第二十七

61-68 3942-3949 5.7

 
イ

38 一方向 是之人則為大失如来方便随宜説法不」【聞不知不覚不問】」不信不【解其人雖不
問】」不信【不解是経我】得【阿】」耨【多羅三藐】三菩」【提時隨在何】」地以【神通】
力【智慧】」力引之令【得住是法中】」文殊【師利是】菩薩【摩訶】」薩於如来滅【後
有成就】」此第四法者説是法時無有過失常為

安楽行品第十四 118-123 2439-2444 6.2 改行部分不明（一部）

 
イ

39 一方向 妙法蓮華【経普賢】菩【薩】勧發品第二十八爾時普賢【菩】薩」【以自在】神通力威
徳名」聞【與大菩薩無量】無」辺不【可称数従】東方来」所経【諸國普皆震動】雨寶
【蓮華】作【無】量百千萬億種種伎楽又與無数諸天龍夜叉乾闥婆阿脩羅迦楼羅緊
那羅摩&M-235230;羅伽人」【非人等】大

普賢菩薩勧発品
第二十八

1-6 3985-3990 5.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

40 一方向 数方便」【種種因】縁譬【諭言」辞而爲衆生】演【説諸法是】」法【皆】為【一佛乗故
是諸衆」生】従【佛聞法究竟皆得」一切】種【智舎利弗現在」十方無量】百千【萬
億」佛土中諸」佛世】尊多所饒益安楽衆生【是諸】佛亦以【無量無】数【方】便【種】
種因縁【譬諭】言【辭而為衆生】」演説諸法是法【皆爲一】佛【乗故是】」諸衆生従
【佛】聞法究【竟皆】」得一切種【智舎利弗是諸」佛】但教【化菩薩】」欲以佛

方便品第二 115-122 359-366 9.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

41 一方向 余深法中示教利喜汝等若能如是則為」【已報諸佛】」之恩【時諸菩薩】」摩訶薩
【聞佛作】」是説已皆大歓喜遍【満其身益】」加恭敬曲躬低頭【合掌向佛】」倶發聲
言如世尊敕当具奉行唯」然【世尊】願不有慮諸菩【薩摩」訶薩】衆如」【是三反倶
發聲】言如【世尊】敕当」【具奉行】唯然世尊願不有慮爾時」【釈迦】牟【尼佛令十
方】」来諸【分身佛各】還【本土」而作是】言諸佛各随所安多寶佛塔還可」【如故説
是語時十方無量】分【身諸佛坐寶樹」下師子】座【上者及多】寶佛」【并上】行【等
無】辺【阿僧祇】菩」【薩大】衆舎利弗等【聲聞】四」【衆】及一切【世】間天【人阿脩
羅】」等【聞佛所説皆大歓喜】妙法蓮華経薬【王菩薩本事品」第二十三】爾【時宿
王】華【菩薩」白佛言世尊薬王菩】薩云

嘱累品第二十二
／薬王菩薩本事
品第二十三

17-29,1-2 3366-3381 8.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

42 一方向 汝是放逸之人【於道】懈怠【故】又」【亦不應戯論】諸」【法有所諍競」當於一切衆」
生起大悲想」於諸如來起」慈父」想於諸菩」薩起大師想」於十」方諸大菩薩常」應
深心恭敬禮」拜於一切衆」生平」等説」法以】」順法故不多不少乃至深愛

安楽行品第十四 97-101 2418-2422 4.7

 
イ

43 一方向 練方薬【善】治衆病其人【多諸】子」【息若十二十乃】至【百】数以」【有事】縁遠【至
余國】諸子於後飲【佗毒薬】薬發」【悶乱宛轉】干地【是時】其」【父還来】帰家諸子
飲毒或失本心或不」【失者遥見】其

如来寿量品第十
六

62-65 2741-2744 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

44 一方向 佛久住於世薄徳之人不種【善根貧窮】下【賎貪著五欲入於憶想」妄見網中】若【見
如来常】」在不滅便起&M-112010;恣而【懐厭】」怠不能生【於難】遭之想恭敬之心
【是】故如【来以方】」便説比丘当知諸【佛出】世難可値遇【所以者何】諸薄徳人過
無量百千【萬億】劫【或】」有見佛或不見者以此事故我作是言諸比丘如来難可【得
見】斯

如来寿量品第十
六

51-57 2730-2736 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

45 一方向 悉知之雖未得無漏智慧」【而其意根清」浄如此是人有所思惟」籌量言説皆是佛
法」無不眞実亦是先佛」経中所説爾時世尊欲」重宣此義而説偈」言是人意清浄」
明利無穢濁以此妙意】」根知【上】中【下」法乃至聞一偈通」達無量義次第如】法」
【説月四月至歳是世界内」外一切諸衆生若天龍及人」夜叉鬼神等其在六】趣中」
【所念若干種持法華之」報一時】皆【悉知十方」無数佛百】福【荘厳相】」為衆生説
法悉聞能受持

法師功徳品第十
九

157-165 3178-3186 7.2

 
イ

46 一方向 衆圍繞住処生蓮華中寶座之上不復【爲貪欲】所悩【亦」復不為】瞋恚【愚癡】」所
悩亦復不為&M-112010;慢嫉妬諸垢【所】悩【得菩」薩】神通【無生法】忍【得】」是
忍已眼根清浄以是清浄眼根見七百萬二千億那由佗恆河沙等諸佛如来【是時」諸
佛】遥【共」讃言】善哉」【善哉】善男」【子】汝【能於】釈」迦牟【尼佛」法中受」持讀
誦」思惟」是経」為佗」人説」所得」福徳」無量】無辺火不能焼水不能漂汝之功徳
千佛」【共説】不能【令】書汝今已能」【破諸】魔賊壊生死軍諸余怨敵皆悉摧滅善
男子」【百千】諸佛以神通力共守」【護汝】於一切世

薬王菩薩本事品
第二十三

135-145 3513-3523 7.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

47 一方向 大衆」【宣告汝等阿逸多是】諸大菩【薩摩訶薩無」量無数阿僧祇従】地」涌【出汝
等昔所】未見者我於是娑婆世界得【阿耨】」多【羅三」藐三】」菩提已教【化示導】」
是諸菩薩【調伏其】」心令發【道意此諸】菩薩」皆於是娑婆世界之下此界虚

従地涌出品第十
五

100-104 2617-2621 6.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

48 一方向 我常遊諸國未曾見是事我於此衆【中」乃不識】一【人】忽然【従地出】」願説其因
縁今【此】之大会無【量百千」億】」是諸【菩薩】」等皆欲知此事【是】」諸【菩薩衆】
本【末】之因縁無量徳【世尊】」唯願決衆疑【爾時】」釈迦牟【尼佛】」分身【諸佛】」
従無量千萬億

従地涌出品第十
五

77-81 2594-2598 6.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

49 一方向 讃歎佛如是等無量【百千】萬億」功【徳】已於如来前一心合掌復白佛言世」【尊未
曾有也】如来之法具足成就【不可】思議微妙功徳教戒所行安穏快善我従今日不
【復】自随心行不生【邪見】&M-112010;慢瞋恚諸悪【之心説】是語已禮佛

妙荘厳王本事品
第二十七

89-93 3970-3974 6.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

50 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.8 「師舎」「諸佛」

 
イ

51 － 《墨跡あるが検索不可》 － - 6.9 「無」「會」「此」

 
イ

52 一方向 」【種】種【之】燈蘇【燈油燈諸】」香油燈瞻蔔油燈須曼那油燈波羅羅油燈婆利師
迦油燈那婆摩利油燈供養所得功徳亦復無量宿王華若有人聞是薬王菩薩本事品
者亦得無量無辺功徳若有女人聞是薬王菩薩本事品能受持者書是女身後不復
受」【若如来】滅後後五百歳中若有女人聞是経典如説修行」【於此命終即往安】
楽」世界阿【弥陀佛大菩薩衆】圍繞住処生蓮華中寶座之上不復為貪

薬王菩薩本事品
第二十三

127-135 3505-3513 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

53 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.8 「比丘」

 
イ

54 一方向 土而広説之爾時佛告諸菩薩摩訶薩」【衆】止善男【子不須】」汝【等護持】此【経
所】以者」何【我娑婆世界自有六」萬恆河沙等】菩【薩摩】」訶薩一一菩薩【各有】」
六萬【恆】河沙眷属是諸人等能於我滅【後護持讀」誦廣説】此経【佛説是】」時【娑
婆世界三千大千國】」土地【皆震裂】而【於其中」有無量千萬億菩】」薩摩訶薩同
時涌【出】」是諸

従地涌出品第十
五

6-12 2523-2529 6.2 墨跡薄

 
イ

55 一方向 寶樹下師子」【座上】諸佛亦復如是出」広【長】舌放無量光釈迦牟尼佛【及寶】」樹
下【諸佛現神】力」【時満百千」歳然後還攝舌】」相一【時謦】&M-160610;【倶共
弾】」指是二音【聲&M-010174;】至十方【諸】」佛世界地【皆】六種震動其」中衆生
大龍夜叉乾闥婆阿脩

如来神力品第二
十一

13-17 3297-3301 5.9 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

56 一方向 聖主天中天迦陵頻伽聲哀愍【衆生】者我等【今敬】禮」世尊甚」【希有久遠乃】一
現一百八十劫空【過無有佛」三悪道充満諸】」天衆減【少今佛出於世」為衆生作眼
世間所」帰趣救護於一切」為衆生之父】」哀愍饒益者我等宿福慶今得【値世」尊爾
時諸」梵天王偈】讃」【佛已各】作是言」【唯願】世尊」【哀愍】一切【轉於」法】輪【度
脱」衆生時諸】」梵天

化城喩品第七 111-117 1432-1438 7.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

57 一方向 護【明珠】今乃與之文殊師利【此法」華】経【諸佛如来】秘【密】」之蔵於【諸経】中
最」【在其上長夜守】護不」【妄宣説】始【於今】日乃」【與汝】等而【敷演之】」爾【時
世尊欲重】宣此義」【而説偈言常行】忍」辱【哀愍】一切乃【能演説佛」所讃経後末
世時持此」経者於家出家及」非】菩薩

安楽行品第十四 155-160 2476-2481 7.4



 
イ

58 一方向 諸比丘尼説是偈已白佛言世尊我等【亦能】」於佗方【國土】広」宣此経爾時【世尊
視】」八十萬億那由【佗諸菩薩」摩訶】薩是諸【菩】薩皆」【是阿惟】越致轉」【不退
法】輪得諸陀羅尼即従座起至於佛前一心合掌而作是念若世尊告敕我等持説此
経者当【如佛】教広宣斯法復作」【是念佛】今黙然不見告敕我当【云何】時諸菩薩
敬順佛意拝欲自満

勧持品第十三 37-44 2289-2296 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

59 一方向 又文殊師利如来滅後於末法中欲説」【是経應住安楽行」苦】口【宣説】若【讀経】
時」【不楽説人及経典過】」亦不軽慢【諸】」余【法師】不説佗人好悪【長】短於」【聲
聞人亦】不称名説【其過悪】」亦不称【名】讃」歎【其美又亦】不」【生怨嫌之心】」善
修如

安楽行品第十四 66-70 2387-2391 5.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

60 一方向 告諭諸子説衆患難」【悪鬼毒蟲災火」蔓莚衆苦次」第相続不絶毒蛇&M-328710;
蝮及諸夜叉鳩槃荼鬼野干狐」狗雕鷲】鵄【梟百足之属飢」渇悩急甚可怖畏此苦」
難処況復大火」諸子無知雖聞父誨」猶故楽著嬉戯」不已是時長者而作」是念諸子
如此益我愁悩」今此舎宅無一】可【楽而諸子」等耽湎嬉】戯【不受我教」将為火害
即便思惟」設諸方便告諸子等】」我有種種珍玩之具妙寶好車

譬喩品第三 266-274 776-784 7.8

 
イ

61 一方向 菩提退者無有是処爾時世尊欲【重宣】」此義【而説偈言若人】」求佛慧【於八十
萬】」億那由佗劫数行五波羅蜜於是諸【劫中布】施【供養佛及】」縁覚【弟】」子【并
諸菩】薩衆珍異之飲食上服與【臥具】栴檀立精舎以園林荘厳

分別功徳品第十
七

62-66 2857-2861 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

62 一方向 華経当知是人」【去】阿【耨多羅三藐」三菩提尚】遠【若得聞解】」思惟修習必知
【得」近阿耨多】」羅三藐三【菩提所】以【者何】」一【切菩】薩阿耨多羅三藐三菩提
【皆属此経】此経開」【方便門示眞】実相」【是】法【華経蔵」深固幽遠無人】能【到
今佛教化」成就菩薩而為開示薬】王」【若有菩薩聞是法華経」驚疑怖畏】当知【是
為】新【發意菩」薩若】聲【聞人聞是】経」驚疑怖畏【当知是」為増上慢者薬王若」
有善男」子善」女人如来滅後欲為四衆】」説是法華経者云何應説是善男子

法師品第十 83-92 1947-1956 7.5 改行部分不明（一部）

 
イ

63 一方向 於此諸佛法中受持讀誦為諸四衆」【説此経典故得是常】眼清浄」【耳鼻】舌【身意
諸根清浄於」四】衆中説【法心無所畏得大勢」是常不軽菩薩摩訶薩供」養如】是若
干【諸佛恭敬】」尊【重讃歎種】諸善根於」【後復値】千萬億【佛亦於諸】佛【法」中
説是】経【典】功徳成就当得作【佛」得大勢於意云】何【爾時常不軽」菩薩豈異人
乎則我身】是」若我於宿世不受持讀誦此経為作

常不軽菩薩品第
二十

49-56 3242-3249 9.9

 
イ

64 一方向 法王無上尊唯説願勿慮是会無量」【衆有】能」【敬信】者」【佛】復」【止」舎利弗」若
説是」事一切世】」間天人阿

方便品第二 71-72 315-136 4.7

 
イ

65 一方向 四衆亦復故往禮拝讃歎而作是言我不」【敢軽於汝等」汝等皆當作佛」故四衆之中
有生瞋」恚心不浄者悪口】」罵【詈言是無」智比丘従」何】所【来自】言【我不軽】汝
【而】」與我等【授】」記【當得作】佛我」【等不用如是虚妄授記」如此経歴多年】常
被」【罵詈不生瞋恚」常作是言汝當」作佛」説是語時衆人】」或以杖木瓦石而打擲
之避

常不軽菩薩品第
二十

28-34 3221-3227 5.8

 
イ

66 一方向 佛之上干時十方世界通」【達無礙如一佛土】爾時佛」【告上行等菩薩大衆諸」佛
神】力【如是無】量無辺」【不可思議若】我以【是神】」力於【無量無辺百」千萬億」
阿僧祇劫為属】」累故説此経功徳【猶不能」盡以】要言之如【来一切所有」之】法
如来一切【自在神】力如」来【一切】秘要之蔵」【如来一切甚深之事】皆於此経宣
示顕説是

如来神力品第二
十一

34-40 3318-3324 7.6

 
イ

67 一方向 文殊当知四衆龍神瞻察仁者」【為説】何【等爾時】文【殊師」利】語弥勒菩薩【摩】
訶」【薩】及諸大士善男子等如我惟忖今佛世尊欲」【説】大法雨【大法雨】吹」【大
法螺】撃大」【法鼓】演大法」【義諸善男子】我於」【過】去諸【佛曾】見此」【瑞放斯】
光已【即説】大法」【是故當知今佛】現光【亦」復如是欲令衆生咸得」聞知】一切世
間【難信】之法故現

序品第一 135-141 135-141 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

68 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「阿」

 
イ

69 一方向 知者」【若欲行時寶】」華承足【此諸菩薩」非】初發意【皆】久植徳本於無量百千萬
億佛所浄修梵行恆為諸佛【之】」所称歎【常修佛】」慧具大神

譬喩品第三 62-64 572-574 6.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

70 一方向 轉清浄法輪復有小千國土微塵数菩薩」【摩訶薩八】生【當」得阿耨多羅三藐」三菩
提】復有四四天下【微塵】数菩薩」【摩訶薩】四【生當得阿耨多羅】三藐」【三菩提
復有三四天下」微塵数菩薩摩訶薩】三生」【當得阿耨多羅三藐三菩」提復有二四
天下微塵数」菩薩摩訶薩】二生」【當得】阿耨多羅三藐三菩提復有一四天下

分別功徳品第十
七

12-18 2807-2813 8.2

 
イ

71 一方向 阿脩羅男女」【及其諸眷】属」【闘諍遊戯時】聞香皆」【能知曠野】険隘処師子象虎
【狼野牛水】牛等」【聞香知所在若有】懐妊者未弁其男女無根及非人聞香悉能知

法師功徳品第十
九

84-86 3105-3107 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

72 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.1 「名中」「名多」「諸佛」

 
イ

73 一方向 経爾時世尊欲重宣此」【義而説偈言過去」有佛号威音王神智」無量将】導一切【天
人龍神」所共供養是佛滅後】」法欲書時有一【菩薩】名」常不軽時諸四衆計著於法
不軽菩薩往到其所而語之言我【不】軽汝汝等行道皆」当【作佛諸】人聞已【軽】毀
罵」詈【不軽】菩薩能忍受之」【其罪畢】已臨命終【時】得聞【此経】六根清浄神通
力故増益壽命

常不軽菩薩品第
二十

71-78 3264-3271 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

74 一方向 摩羅跋香多伽羅香【及千萬】」種和香若抹若【丸若塗】香持是経者於此間住悉能
分別【又復】別知衆生之香象【香馬香」牛】羊等香男香女香童子香童女香及【草
木】叢」林香若近若遠所有諸香悉【皆】得【聞分別】」不錯持是経物雖住於此亦聞
天上諸天之香波利質多羅拘&M-428890;陀羅樹香及【曼陀羅】華香摩訶曼陀羅
華香曼殊沙華香摩訶曼殊沙華香栴檀沈種種抹香諸【雑】華」【香如是等】天【香
和】合」所

法師功徳品第十
九

56-64 3077-3085 7.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

75 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.9

 
イ

76 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.3 「受」「智」「行」

 
イ

77 一方向 之」【王諸】眷【属】必大驚怪文殊師利如」【来亦】復如是以禅【定】智慧力得法國
土王於三界而【諸】魔王不肯順伏如来【賢聖諸】将與之共【戦】

安楽行品第十四 139-141 2460-2462 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

78 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.2 「陀」「説咒曰」

 
イ

79 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 5.7 「爾時佛」「諸典」

 
イ

80 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.3

 
イ

81 － 《墨跡のみ残存》 － - - 7.5

 
イ

82 一方向 徳轉身得與陀羅尼菩薩共生一処利根」【智慧百」千萬世】終不&M-223590;」&M-
222970;【口気不臭舌常無」病口亦無病歯不垢黒」不黄不疎亦不缺落不」差不曲
唇不下垂亦不」&M-345130;縮不麁渋不瘡】&M-293850;」【亦不缺壊】」亦不堝【邪
不】」厚不大亦不&M-481310;【黒無】」諸可悪鼻【不&M-296900;&M-295190;】」亦
不曲戻面【色不黒亦不】」狭長亦不&M-560900;曲【無有」一】切不可憙相【唇舌】」
牙歯悉【皆厳」好鼻】脩【高直】」面貌円満眉高而長

隨喜功徳品第十
八

46-53 2991-2998 6.8 改行部分不明（一部）

 
イ

83 一方向 三百萬億諸佛世尊」【為】佛智慧」【浄修】梵行供養」【最上】二足尊已修習一切無
【上】之慧於最後身得成為佛其土清浄瑠璃為地多諸寶樹」【行列道】側金」【縄界
道見者】歓喜」【常出好香】散衆名」【華種種】奇妙以為荘厳

授記品第六 18-22 1225-1229 7.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

84 一方向 生平等説法以」【順法故不」多不】少乃至深」【愛法】者亦【不】為」【多説】文殊師
【利是】菩」【薩摩訶薩於後】末」世【法欲滅時有】成就【是第】」三【安楽行者】説
【是法時」無能悩乱】得好」【同學共】」讀誦是経【亦】」得大衆而来【聴受】」聴已能
持持已能誦誦已【能説説】」已能書若使人書供養経巻恭

安楽行品第十四 101-106 2422-2427 7.2

 
イ

85 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 9.2 「是時」



 
イ

86 一方向 諸佛【謦】&M-160610;【聲及弾】指之【聲周】」聞十方國地皆【六種動以佛滅度】」
後【能持是経故諸佛皆歓喜】」現無量神力属【累是経】故」讃美【受持者於」無量】
劫【中猶故】不」【能】書【是】人【之功徳】無辺無」有【窮如十】方虚【空不】可」【得
邊際能持是経】者則為」【已見我亦見多寶佛及】」諸【分身者又見】我【今日教】」
化【諸菩薩能持是経者令我及分身】

如来神力品第二
十一

52-57 3336-3341 7.1 改行部分不明（一部）

 
イ

87 一方向 若有懐妊者未弁其男女」【無根及】非人聞香悉能」【知以】聞【香力】故知其初【懐
妊】成就不」成【就安】楽産福子以【聞香】力故知男女所念染欲」【癡恚心】亦知修
善者地中」【衆伏蔵金銀諸珍寶」銅器之所盛聞香悉」能知種種】諸瓔珞無能」【識
其價聞】香【知貴賎】出処」【及所在天上諸華等曼陀】」曼【殊沙波利質多樹】聞香
悉能知

法師功徳品第十
九

86-91 3107-3112 7.2 墨跡薄

 
イ

88 一方向 【法華経】」故出於【諸佛】前【時其】有【欲以我身】示」四【衆者彼佛分身諸佛在
於】」十方【世界】説法書還【集一處然」後我身】乃出現耳大楽【説我】」分身【諸
佛】在【於十方世界】」説法【者今應當】集」【大】楽説【白佛】言【世尊我】」等亦願
【欲見世尊】分」身諸佛【禮拝供養爾時佛】」放白毫【一光即見東方五百」萬億那
由佗恆河沙等國」土諸佛彼諸國土皆以頗黎」為地寶樹】寶衣【以為】」荘

見宝塔品第十一 36-43 2023-2030 8.2

 
イ

89 一方向 以大慈悲如法化世」【見】一切【人受諸苦悩欲求】解脱」與【諸魔】戦為【是衆】生
説種」種【法以大】方便【説此諸経】既知衆」【生得】其力已

安楽行品第十四 168-170 2489-2491 10.1 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

90 一方向 以者何是」【大】長者【財富無量」種種庫蔵悉皆充溢而」作是念我財物無極不應以
下劣」小車與諸子等今此幼童皆是吾」子愛無偏黨我有如是七寶大」車其数無量
應当等心各」各與之不宜差別所以者何」以我此物周給一國猶尚不匱何】」況【諸
子是時諸子】各【乗大車】得【未」曾有非本所望】舎利【弗於汝意」云何是】長者等
【與諸】」子珍【寶大車寧有虚妄」不舎利弗言不也】」世尊是長者但令諸子得免火

譬喩品第三 153-161 663-671 10.2

 
イ

91 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.1 「世」

 
イ

92 一方向 得阿耨【多羅三藐】三菩提書同一号名日普明爾時世尊欲重宣此義而説偈言&M-
112010;陳如比丘当見無量佛過阿僧祇劫乃」【成】等正覚」【常放】大光明具足」
【諸神通名聞】遍十方」【一切之所敬常説無上】道故」【號為普明其國】土清浄」
【菩薩皆勇猛咸】昇妙」【楼閣遊諸十方國】以」【無上供具奉獻】於諸佛作是供養」
【已心懐大】歓喜須臾還本國有如是神力

五百弟子受記品
第八

82-88 1743-1749 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

93 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.7 「無」「之」

 
イ

94 一方向 為四衆」【説】是【法華経者】云何【應】説」【是善男子善女人入如来】室」【著如来
衣坐如来】座爾乃應為」【四衆廣説斯経】如来室者【一切衆】生中大慈悲心是如
来」【衣者柔】和忍辱心是如【来」座者一切法】空是安住【是中】」然後以不懈怠心
為【諸】菩薩」及【四衆廣】説【是法華】経」薬王我於余國【遣化】人為【其集】」聴法
衆亦遣【化比丘】比丘尼【優婆塞」優婆夷聴其】説法是」【諸化人聞法信受】随順
不【逆若】説法者在空閑処我

法師品第十 92-100 1956-1964 8.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

95 一方向 又復不行上中下法有為無為実不実【法】亦不分別是【男是女】不得諸法不知【不
見】

安楽行品第十四 52-53 2373-2374 5.0 墨跡薄 改行部分不明

 
イ

96 一方向 於【八十】億」劫以最妙【色】聲及與香味触【供】養持経者如是供養已【若得】須」
臾聞則應自【欣慶】我今獲大利【薬王今告汝我】所説諸経而於此経中法華最第一
【爾時佛復】」告薬王【菩薩】摩訶薩我所説経典

法師品第十 55-58 1919-1922 6.5 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

97 一方向 諦法度生老病死究竟涅槃為求辟支【佛者】説應十二因縁法【為】諸【菩薩】因
【阿】耨」【多羅】三藐三菩提説應六波」【羅】蜜法究竟【佛慧得」大勢】是威音王佛
壽四十萬億那由佗」【恆河】沙劫正法住【世劫】数如一閻浮提微」【塵像法住世劫
数】如四天下」微【塵其佛】饒益【衆】生已然後滅度正法像法滅書之後於此國土復
有佛出亦号威音王如来應供正遍」【知明】行足善逝【世間解無】」上士調御【丈夫
天人師佛世尊】如是次第有二萬億佛皆同一号最初威

常不軽菩薩品第
二十

11-20 3204-3213 9.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

98 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 8.8 「現」「不」「爲」「無」「何」
「誦」「中」「比丘」

 
イ

99 一方向 殊師利白佛言世尊【是菩薩】種何善本修【何功徳而能有是】大神通【力行何三昧
願爲我等】説是」【三昧】名字我等亦欲勤【修行之行】」此【三昧乃能見】是菩薩色
【相大小威」儀進】止唯願【世尊以神通力】」彼【菩薩来令我得」見爾】時

妙音菩薩品第二
十四

41-45 3586-3590 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

100 一方向 【其所得】福寧」【為多不】甚【多世尊佛】」言【若善男子善女】人能於【是】」経【乃
至受持一四句偈讀誦解」義如説修行功徳】甚多爾時」薬王菩【薩白佛言世尊我
今」當與説法者】陀【羅尼】」咒以守【護之即説呪」日】安【爾】(一)【曼爾】(二)【摩
禰】(三)【摩」摩禰】(四)旨【隷】(五)【遮】」黎【第】(六)【&M-367860;&M-035400;】(羊
鳴音七)【&M-367860;履】(网雉反)【多】多&M-560670;(八)【羶】(輸千反)帝(九)目帝
(十)目【多】履(十一)娑履(十二)阿&M-560670;【娑履】(十三)【桑履】(十四)【娑】」履
(十五)【叉】裔(十六)【阿叉】裔(十七)【阿耆膩】(十八)【羶帝】」(十九)【&M-497360;
履】(二十)【陀羅尼】(二十一)阿慮伽【婆娑】(蘇奈反)簸蔗毘叉膩(二十二)【禰】毘剃
(二十三)【阿便&M-035900;】(都餓反)邏【禰履】剃(二十四)阿亶&M-035900;【波隷
輸」地】(途賣反二十五)欧究隷(二十六)牟究隷(二十七)阿【羅隷】(二十八)波羅

陀羅尼品第二十
六

7-19 3799-3811 8.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

101 一方向 爾時慧命須菩提摩訶迦施延摩【訶迦葉摩】訶【目】&M-124090;連従佛所」【聞未
曾有法世尊授】舎利弗阿」【耨多羅三藐】三菩提記【發希」有心觀】喜踊躍即【從
座起」整】衣服【偏】祖右」【肩右膝】著」【地一心合掌】」曲躬【恭敬瞻仰尊顔」而白
佛言我等居僧之】首」年並朽邁【自謂已得涅槃無」所】堪任不復【進】求【阿】耨多
羅三藐三菩提【世尊往】昔説法既久我時在座身體疲懈【但】念空

信解品第四 2-9 906-913 10.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

102 一方向 雕鷲諸鳥」【鳩槃荼等周」章惶怖不】能自出【惡」獣毒蟲蔵竄孔穴毘」舎闍鬼亦住
其中薄」福徳故為」火所逼共相残害」飲血&M-042990;肉野干之属」並已前死諸
大悪獣」競來食&M-042990;臭煙蓬」勃四面充塞蜈蚣】」蚰蜒毒蛇之類

譬喩品第三 255-259 765-769 7.2

 
イ

103 一方向 《墨跡あるが検索不可》 － - - 6.4 「四者」「三十」「佛當」「利」
「不」

 
イ

104 一方向 加復窮困馳騁四方以求衣食漸漸遊行」【遇】向【本】國其父【先来」求子不得中】
止一城【其家大富」財寶無量金銀瑠】璃」【珊瑚琥珀頗黎」珠等其諸」倉庫」悉皆】
盈溢多」【有】僮僕臣佐吏【民」象馬】車乗牛羊【無」數】出入息利乃遍佗【國」商】
估賈客亦甚衆」【多】時貧窮子遊諸聚落経歴

信解品第四 20-25 924-929 8.5 墨跡薄

 
イ

105 一方向 如来一切甚深之事皆【於】此経【宣示顕説」是故汝】等於如来【滅後應」当】一心
受持【讀誦解】説書【寫」如説修行】所在【國土若有受持」讀誦】解説書寫如説【修
行」若經巻所】在【之処若】於園【中」若於林】中若【於樹下】若【於」僧坊】若白衣
【舎若在」殿堂】若【山谷」曠野是中皆應起】」塔供養【所以」者何當知】是【處即」
是道場】諸佛於此【得阿」耨多】羅【三藐三】菩【提諸佛」於此】轉於法輪諸【佛於
此而】般」【涅槃爾時】世尊欲重【宣此義」而説偈言】諸佛救世者【住於大神」通爲
悦衆】生故現無【量神力」舌相至梵天】身放無数光【為求」佛道者現此希有事】

如来神力品第二
十一

40-51 3324-3335 8.6 墨跡薄

 
イ

106 一方向 若以小乗化乃至於一人我則随慳貪」【此事為不可若人信歸」佛如来不欺誑亦無
貪妬意」断諸法中悪故佛於十方而」濁無所畏我以相厳身」光明照世間無量衆所」
尊為説実相印」舎利弗当】」知【我本立】」誓【願欲令」一切衆】如我等【無異」如
我】昔所願【今者】已【満」足化一切衆】生皆令入【佛道」若我遇衆】生〔盡教以佛
道無智者錯乱迷惑不受教我知此衆生〕未曾修善【本」堅著於五欲】癡愛故生【悩
以」諸欲因縁墜堕三】悪【道輪回」六趣中備受諸苦毒受】胎之【微」形世」世常増
長】」

方便品第二 167-175 411-419 8.9 「世常増長」の部分散らし
書き 改行部分不明（一部）

 
イ

107 一方向 【於無量億】劫」【為衆生説法若我滅度」後能説此經者我遣化四衆」比丘比丘尼及
清信士女供養於」法師引導諸衆生集之令】聴」【法若人】欲加悪【刀杖及瓦石則】
遣」【変化人為之作衛護若」説法】之人【獨在空閑」處】寂【寞無人聲讀誦」此経典
我」爾時為現】清浄光明身若忘」【失】章【句為】説令通利【若人」具足徳或為】四
衆説空」【処讀誦経】皆得見【我身」若人在】空【閑我】遣天【龍王」夜叉】鬼【神】等
為」【作聴法衆】是人楽説法分別無&M-282680;礙

法師品第十 114-121 1978-1985 7.7



 
イ

108 一方向 若人悪罵口則閉塞遊行無畏【如師子】王【智慧」光明如】旧【之】照【若於」夢中但
見妙】事【見」諸如來坐師子座諸比」丘衆圍繞説法又見龍」神阿脩羅】等【数如恆
沙」恭敬合掌自見其身」而爲説法又見諸佛」身相」金色放無」量光】照【於一】」切
【以梵音聲】演【説」諸法佛為四衆説無」上法見身處中合掌讃佛」聞法歡喜而為供
養得」陀羅】尼【證不退智佛】知其」【心深入佛道即為授記】」成最正覚

安楽行品第十四 178-186 2499-2507 9.0

 
イ

109 一方向 壽命無数劫夂修業所得汝等有智者勿【於此生疑當斷令】永盡佛語【実】不虚【如
醫】善方【便】為沿【狂子故實】」在而【言死無能説虚】妄我亦為世【父救】諸苦患
【者】為【凡夫顛】」倒実【在而言滅以】常見我故【而】生&M-112010;【恣】心【放逸
著五欲堕】」於悪道中【我】常【知衆生】」行道不行【道】」随【應所可度】」為説種種
法毎自作是念以何令衆生

如来寿量品第十
六

110-115 2789-2794 7.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

110 一方向 百鼻功徳千二百舌功徳八百身功徳【千】二【百意功徳以】是功徳【荘厳六根】皆令
清浄是善【男子善女】人父母所生清【浄】肉眼」見【於三千大】千世界【内】外所有
【山林河海」下至阿】鼻地獄【上至】有【頂亦】見」【其中一切】衆生及【業因縁果報
生】」処悉見悉【知爾時世尊欲重」宣此義而説偈言若於」大衆中以無所畏心」説是
法華經」汝聴其功徳是人得八百功」徳殊勝眼」以是莊嚴故其目】」甚【清浄父母所
生眼悉」見三千界内外彌樓山須」弥及鐵圍并諸餘山林大海」江河水下至阿鼻獄
上至有」頂天其中諸衆生一切皆悉見雖」未得】天眼肉眼力【如是】復次【常】」精
進若善男子善女人受【持】」此【経若讀若誦】若解説」【若書寫得千二】百耳功徳
以

法師功徳品第十
九

5-18 3026-3039 9.3 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

111 一方向 子念昔貧志意下劣今於父所」【大獲珍寶并及舎」宅一切財物甚大歓】喜得【未」曾
有佛亦如是知我】楽小」【未曾説言】汝【等】作【佛】而説」【我等得諸無】漏成就
【小乗」聲聞弟】子佛【敕我等」説】最上【道修習」此者当得】成【佛」我承佛】教」
【為大菩】薩以諸因縁種」【種】譬諭若干言辞説」【無上道】諸佛子等従我聞法」
【日夜】思惟精勤修習是時諸」【佛即授其記汝於】来世」【當得作佛一切諸佛】秘」
蔵之法但【為菩薩】」演其実事而不為我説斯眞要

信解品第四 154-163 1058-1067 8.6 改行部分不明（一部）

 
イ

112 一方向 是人舌根浄」【終不受悪味其】有」【所食】&M-042990;【悉皆成甘】露」【以深浄妙】
聲於【大衆説法】以」【諸因縁諭】引導【衆生】心」【聞者皆歓喜設諸上供養諸」天
龍夜叉】及阿【脩羅等】皆」【以恭敬心】而共来【聴法」是】説【法之人若】」欲【以妙
音】」遍満三千界」随【意即能】至大小轉輪王及千子眷属合掌恭敬心常来聴受法
諸天」【龍夜】叉羅刹毘舎闍亦以歓喜心常楽来供養梵天」【王魔】王自在大自在

法師功徳品第十
九

122-128 3143-3149 7.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

113 一方向 」【妙法蓮】華経」【如来壽】量品第【十六】　　　六」【爾時佛】告諸菩薩【及一切大】
衆」諸善【男】子【汝等当信解如来】誠諦」【之語】復告大衆汝等当信解如」【来】誠
諦之語又復【告諸大衆】汝等当信解如【来】誠諦之語」【是時菩薩大衆弥勒】為首
【合掌白佛言】世尊唯【願説之我等当」信受佛語如】是三白已復【言唯願】説【之】
我等当【信受佛】」語爾時世尊知諸【菩薩三請】」不止而告之言汝等【諦聴如来】」
秘密神通之力一切世間天【人及阿脩羅】皆」謂今釈迦牟尼【佛出釈】氏宮【去】
伽」耶城不遠坐【於道場得阿耨多羅」三藐】三菩提然【善男子我實」成佛已来無量
無】辺【百】千萬億【那由佗」劫】譬如五百千萬億

如来寿量品第十
六

1-13 2680-2692 8.4 改行部分不明（一部）

 
イ

114 一方向 悋於未来世若有善男子善【女人信如来】」智慧【者】当為【演】説此法」【華経便得
聞知為】令其人」【得佛慧故】若有【衆生不】」信受者当【於如来余】」深法中示教
利喜汝等若能如是則為已

嘱累品第二十二 14-17 3363-3366 8.8 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

115 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 1.8 「以念彼」「不□」「彼□音」

 
イ

116 一方向 利弗諸佛出於五濁悪世所謂」【劫濁煩】悩【濁」衆生濁】見濁命濁【如是】」舎利弗
劫濁乱時衆生垢重慳貪嫉妬成就」【諸不善根】故諸佛以方便力於一佛乗分別説
三舎利弗若我弟子自謂阿羅漢辟支佛者不聞」【不知】諸佛如来但教化」【菩薩】事
此非佛弟子」非【阿】羅【漢非辟】支佛」【又舎利弗是】諸比丘」【比丘尼】自謂已

方便品第二 129-135 373-379 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

117 一方向 示衆」【有三毒又】現」【邪見相】我弟子【如是方便】度衆生若【我】具【足】説種」種
現化事衆生聞【是者心】則懐疑惑今此富」楼那於【昔】千億佛【勤修所」行道宣
護】諸佛【法為」求無上】慧【而於諸佛所】」現居【弟子上】多聞【有智慧所】説無
【所畏能】令衆」【歓喜未曾有】疲倦而」以【助佛事】已度大神通具四」無【礙慧知】
衆根利鈍【常説】」清浄法演暢【如是義】教諸千億衆令住大乗法而自浄佛土

五百弟子受記品
第八

54-60 1715-1721 8.2 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

118 一方向 是時乃可謂永書滅無余佛於大衆中」【説】我【當作佛聞如」是法】音疑悔【悉已
除」初聞佛所説心中大】」驚疑将【非魔】作」佛悩乱【我心」耶佛】以」【種種縁譬】」
諭【巧】言説其心安如海我【聞疑】網断佛説過去世【無量】」滅度佛安【住方便中」
亦皆説是法現在】」未【来佛其数無」有量】」

譬喩品第三 32-36 542-546 7.7

 
イ

119 一方向 亦莫親近」屠臾【魁膾】」敕獵【漁捕】為」【利殺】害〔販肉自活衒賣女色如是之人
皆勿親近凶〕【険相】撲」種種【嬉戯】諸婬女等書【勿親近莫】獨屏処為【女】説法
若説法時無得戯笑入里乞食将一【比丘若】」無比丘一心【念佛是」則】名【為行】
処近処以此二処」能安楽【説】」

安楽行品第十四 46-51 2367-2372 6.6 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

120 一方向 門婦女身得度者即現婦【女身而】為説法應以童男童女【身得】度者即現童男童女
身而為説法應以天」龍【夜】叉乾闥婆【阿脩羅】迦楼羅緊【那羅】摩&M-235230;
【羅】」伽人非人等身得度者【即皆現】」之而為説法應以執金剛神得度者即現執金
剛神而為説法無書意是観世音菩薩成就如是功徳以種種形遊諸國土度脱衆生是
故汝等應当一心供」【養観】世音【菩】薩是観世音菩薩摩訶薩於怖畏急難之中能
施無【畏】是故此娑婆世界皆号之為施無畏者【無盡】意菩【薩白佛】言世尊我今当
供養観

観世音菩薩普門
品第二十五

70-80 3739-3749 8.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

121 一方向 解無上士調御丈夫天人師佛世尊当供」【養】十【世界】微塵等数諸佛如来【常】為
【諸】佛【而作】」長子」【猶如今】也【是蹈七】寶」華佛國【土荘厳】」壽命劫数所化
弟子正法像法亦如山海慧自在通【王如来】」無異亦為此佛而作長子【過是已」後
當】得阿耨多羅三藐【三菩提】爾時世尊

授学無学人記品
第九

46-51 1837-1842 7.0 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

122 一方向 訓導之即集【此衆】生【宣布】」法化示教利【喜一時皆得須陀】&M-174210;道【斯
陀含道阿】」那含道阿羅漢道書【諸有】」漏於深禅定【皆得自】」在具八【解脱於
汝】意【云何】」是大【施主所得功徳】」寧為【多不】」弥勒【白佛言】世尊是人功徳
甚多無量【無】辺若是施主但【施衆生】」一切【楽具】功徳無量何【況令」得阿羅】
漢果【佛】告弥【勒】我【今分明】語汝是人【以一切】楽【具】」施於四百萬【億阿】僧
祇【世界六趣】」衆生又【令得】阿羅漢【果所得】」功徳不【如是第五十人聞法華」
経一偈】随喜功徳

隨喜功徳品第十
八

24-33 2969-2978 8.5 改行部分不明（一部）

 
イ

123 一方向 十方無数佛百福荘厳相」【為衆生」説法悉聞能受持」思｛量｝惟無量義説法」亦無
量】終始不【忘錯以」持法華】故悉知【諸】法【相」随義】識次第【達名】字」【語言如
所】知演【説此人有】」所【説皆是先佛法以演」此法故於衆無所】畏」【特法華経】」
者【意根浄】」若【斯雖未】」得【無漏】先有」【如是相】是人特此」【経安住希有地】
為一切」【衆生】歓喜【而】愛敬」【能以千萬】種善巧【之語」言分別而演説特法華】
経【故】妙法蓮華経巻第六」【妙法蓮華】経【常不軽菩】薩」【品第】二十  七爾【時
佛】告【得大」勢菩薩摩訶薩」汝今當知若比丘比丘尼】」優婆塞優婆夷持法華経者
若

法師功徳品第十
九／常不軽菩薩
品第二十

165-172,1-3 3186-3196 8.2

 
イ

124 一方向 如是説法者安住於此間遥聞是」【衆】聲而【不】壊耳根十方」【世界中】禽獣鳴相
呼其説法之人於此悉聞之其諸梵天上光音及遍浄乃至有頂天言語之音聲法師住
於此悉皆得聞之一切比丘衆及諸比丘尼若讀誦経典若為佗人説法師住於此悉皆
得聞之復有諸菩薩讀誦於経法若為佗人」【説撰集解其】義」如是【諸音聲】悉【皆
得】聞之諸佛【大】聖【尊教】化衆生者於諸【大会中演説】微妙法持此【法華】者悉
皆得聞之三千大千界内外諸【音聲下】」至【阿】鼻獄上至有頂天皆【聞其音】聲而
不壊耳根」【其耳聰利】故悉【能」分別知】

法師功徳品第十
九

39-48 3060-3069 8.7 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

 
イ

125 一方向 萬億國土」【虚空】是菩薩衆」中【有四】導師一名【上行二】名」【無】辺【行三名】浄
【行四名安】」立行是四菩薩於其衆【中最為上】首唱【導之師」在大衆前各】共【合
掌】」観【釋迦牟尼佛」而問訊言世尊】少」【病少悩】安【楽行】不所」【應度】者受教
易不不令」【世】尊生疲労耶爾時四大」【菩薩】而説偈言世尊安」楽【少病少】悩教
化衆」【生得】無疲倦

従地涌出品第十
五

34-41 2551-2558 4.9 改行部分不明（一部）



 
イ

126 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 7.1 「爲」

 
イ

127 一方向 沙」【等衆】生従我聞法為阿耨」【多羅】三藐三菩提此諸衆【生干】今有住聲聞地
者」【我】常教化阿耨多羅三藐三菩【提】是【諸】人【等」應以】是【法】漸入佛道所
【以者何如】来」【智慧難】信難【解爾時」所化無量恆河沙】等【衆」生者汝等諸比
丘及我滅】度」【後】未来【世中聲聞弟】」子是也【我滅度】」後復有弟子不聞是経
不知不覚菩薩所

化城喩品第七 246-252 1567-1573 7.4 墨跡薄 改行部分不明（一
部）

  検
出
中

1 － 《墨跡あるが検索不可》 － - - 11.8 「人乃」「ハヤウワ」 仮名交
じり

  検
出
中

2 － 《墨跡のみ残存》 － - - 5.0 破片

  検
出
中

3 一方向 又見諸菩」【薩知法寂滅」相各於其國土」説法求佛」道爾」時四部衆」見日月燈
佛」現大神通】」力其心皆歓喜

序品第一 216-217 216-217 7.2

  検
出
中

4 一方向 華光佛所為其事皆如是其両足聖尊最勝【無】倫【匹彼即】是【汝身」宜應】自【欣】
慶

譬喩品第三 85-86 595-596 9.4 墨跡薄
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